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Accipis, L. B.! tertium idemque postremum volumen editionis nostrae Hippocratis. ln 
culus praefatione primum continuabo, quae in praefatione ad alterum volumen inchoavi, — 
nempe locos aliquot attingam, de quibus monere operae pretium fore videtur et indicem 
conficere pergam vocabulorum partim ne Graecorum quidem, partim male explicatorum , quae 
mihi obviam facta sunt; denique alia nonnulla subiungam, quae tibi usui fore confido. 

Primum quidem locos duos ex Epid. I. describam ita ut simul uncinis intersepiam, quae 
eximenda nune videntur, quum adnotationem lectoris nescio cuius referant. Aegro 4. (vol. I. 
p. 188.) legimus: ope: óà uerà cmacuv áÜpóoy movAD ÓAryáxig üytuiuywoxóvT Gv , ma xD, 
At&UXOv, (ÜoAepóv: addo) [óxotov "yíyverai &x T&v xabicrauévov , 0ravy àvarapa 0g: | xeiuevov 
z0UÀDy «póvoy o) xalíoraTo: wpGpa xal máwoc ixeAov oiov tyfyverai üroC you: roixUTa 
oüpei, oia, xáyc &idov. Et aegro ll. (p. 1905.) oügm za'yfm, Acuxà, ÜoAepá': [oim wíyverai 
&x TGy xaÜicrauévov, óray àyarapaw 0g] xc(ueva vpóvov zovADv o0 xaícraTo: vüxTX 00x 
&xolJur 64. — Ne prorsus sime causa verba intersepta pro adnotatione marginali expellere videar, 
compara mihi locum ex aegro 5. (p. 190.) oda Óà záwog Üxovra, ÜoAcpk, UTÉpuÜpa: x&í- 
píeva, oU xabícraro, — et ex Epid. III. aegro 6. post statum pestil. (vol. I. p. 228.) odpyce 
TOUAD, ÜoAepóv, AsuxÓv: xcíuevov o) xalícraTo. Quibus collatis certum mihi videtur verba, 
quae uncinis inclusi, esse insiticla et priore loco ÓoÀsgóv periisse. 

In libro de Aére, aquis, locis, cap. 32. (vol. I. p. 281.) editum est: ró 08 àvÓpeio» xal 
TO raÀaÍrGpo» E» Tf qua Qc: uiv oüx &v éveíq , vóuog d3 mocytvóuevog ümepyácorr 
&». In praefatione ad vol. IL p. xrr acquievi in Cobeti emendatione pro &egyácoir' &v 
reponentis &zepy t erau. Credo tamen &zegyáfor &v ab Hippocratis manu esse. Nempe 
praeterquam quod vitium scripturae inde facilius quam ex &cepy ác erat nasci potuit, Hippo- 
crates loquitur de re, quam fieri posse credit, non de re, quam certo fieri affirmat; itaque 
vóp.0G di vp0cytvÓuevog &tpyá(orr' dv scripsisse censendus est. 

Libro de Capitis vulneribus cap. 24. (vol. I. p. 389. vs. 19.) post TÓ 7€ £Axog nescio quo 
modo excidit xa 7ó ócTÉOy, quo locus carere nequit, quare reponatur. 

Epid. V. 19. (vol. I. p. 725. vs. 17.) legitur: raór€4 éd06* ácÜcveoóoy &AaTQpiov ácbcvéc, 
TOTÓV, DÓmpíg xol ÜMyov xal WccÉ r& ám müTroU zoUAD xal) xáTc OljAUs zAíov x. T. A. 
In quibus xai] óAfyow vitium scripturae est natum ex xaT^ óAÍyov, quod quantocius repo- 
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nendum. "Tum vero ibidem versu penultimo post JóaT: perüsse videtur &, ut legatur velim: 
&rel] 08 &pówu 5» dvo xoiA(4 dmoxaÜapÜcicm TO Üdari, el «uAÓv uerami00cm iuo póv , 
orc LETRA UoÜcíu. 

Volumine Il. p. 151. vs. antepenultimo error typographicus est Az9G» pro Aaeiv. 

Eodem volumine p. 161. vs. l. legis: 7» ó8 5 Owww6g (rÓ nium) xal ueracTs , &vo- 
mreraí ve xai &umwog yíyverai xa) àzóAAvTai. In quibus évozzera et £pgzvog vyíyverat 
manifesto ad duo diversa subiecta, sanguinem in pulmone collectum et ipsum aegrotantem 
referuntur, ita ut 7& xaí eo loco ferri non posse videatur. Quapropter vellem 7» à? uu. 
dia Uc xal ueraoTá, évor cero xo) &umvÓG T€ yíyyerat xat. àTÓA Aura. 

Libro de Morbis IL. cap. 4. (vol. II. p. 185.) e contextu expuli adnotationem marginalem, 
quam in notulis descripsi. Sed postea demum perspexi ipsam illam adnotationem corrupte 
cireumferri. Ecce igitur eam tibi do emendatam: T0 uv obivoua oüx ÓgÜov T$ voóct: ob 
yàp ávworüy Umepaipijcmi oüdtv Gy» (QQAeDÍcv, obrt rcv éAaccóvov, obrt v» ucióvov: 
óvop.aívouci dà xal Qaciv ümepoiuéeiw el dà' óc uáMioTm Ümtpaijucctie, voUcog )z^ abTOU 
cüx Foixty dv yíyveotni* ám dyaÜoU yàp xaxóv obw, oíóv r& y'tvéoÜai, od" dryatüy m AÉov 
ToU Ófovrog oíóy cc tyevécUmi. dAX ümcepuiuéeiy doxéei, Ürav ig rào QAÉBag vvoM € QAE 
yum 6céMg: werecpíC ovyraí me yàp ai QAéDBeg xal cóc ovci. — Quodsi iam ita scriptam 
adnotationem legas, vides certo constare eam ad üepaiu5o5 fuisse adscriptam ; tum vero vides 
minus ineptum esse adnotatorem quam esse videbatur, quum corruptam scripturam ob oculos 
habebam et meam adnotationem adponebam, in qua quid falso statuerim iam sponte intelligis. 

Libro de Locis in homine cap. 6. (vol. IT. p. 401. vs. 18.) edidi cum Littréo, aliis: x&zc 
à'éy TQ dyx&v [xáro] uiv zepóvg *pÜpovrai xarà TO mt(Duxóg xoiMavGÓsg, d»o O8 cypu- 
XpQ Tác TE(Óv4c ég TOv àyxüva TÓ TE OcTÉOV xal 5« megÓv4 ég TO müTO ÉUuuDÁAAovTa 
&pÜpoy &v TO xvu[rq zoiÉovci. Haec verba non intelliguntur, quamcumque codicum lecti- 
onem sequi lubeat; sed unum quid observare licet, quod certum est, de his ita scriptis: 
nimirum xoiAayGósg non est vocabulum Graecum: exstitit ex x01À, 1. e. xoÀov, ut opinor, 
et ex dy? óé cum c initiali adiectivi cjuxpG. Hoc, inquam, certum est; nec tamen hoc 
reperto locum intelhgo, quin multum ut eum aliquis expediat vereor. 

Libro de Natura pueri in partu cap. 26. (vol. II. p. 515. vs. 10.) dubito num £Axov ser- 
vari possit, an vero in £Ax«» sit mutandum, ut ad ó ó(óaAuóc referatur; dubito nempe, 
quum paulo post cà £v6erm TG» ó&vópéav inferatur, ita ut £Axov ideo fortasse ab auctoris 
manu esse possit. Ipse, quaeso, locum inspicias et mecum consideres L. B.! 

Libro de Morbis mull. I. 78. (vol. IT. p. 629.) relictum est versu 25? xa? ziróxv épíQpov, 
ubi e cod. 6. recipi oportuit xa zuTí4v épíQoov. 

Libro de Sterilibus cap. 12. (vol. II. p. 670. vs. 23.) fertur jzouugcai, pro quo U7obu- 
uisca lege. 

Libro de Morbis mulierum Ii. cap. 5. (vol. II. p. 700. vs. 19.) editum est xai 6AóvÓouc 
éxpiyobg abcvayTra, codices vero habent £gívouc, épwwaíoug, littr. épiveoóg. Et Littróus qui- 
dem recte vidit in vulgata et codicum lectione latere xai óAóvÓoug &piveoUg aÓcvavT4; neque 
tamen hoc modo si locum scribas, habebis quod auctor dedit. Dioscorides I. 185. oj dé 
óAuvyÜo. UcÓ TivGV épiyco] xaAOÜJLEVOL X. T. À., quem locum si teneas, dixeris solum xaj 
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óAóvÜoug fuisse scriptum , épuveoóg esse glossema, quod in textum irrepsit. Sed Theophrastus, 
ali distinguunt óAóvÓoug et épiveoócg, sive épiya, ita ut xal óAÓv6oUcg * épive0Óg scribi po- 
tuisse a nostro auctore dixeris; neque facile discernas, utrum horum, quae dixi, dandum sit, 
sed óAóvÓoucg épiveoóg saltem constare non potest. Certum est me temere ézpivoóg dedisse: 
nam licet óÀuv6o! weepiyoí saepe memorentur, non ideo etiam éapiyoí habentur. Sed com- 
putatis omnibus maxime inclino in scripturam xai óAóv6oug aicvavTa, quia alis etiam locis 
soli dÀAuvóoi in his formulis medicinalibus memorantur. 

Tandem libro de Nat. mul. cap. 34. (vol. II. p. 863. vs. 14.) occurrit formula: £Tív$v 
aw» é&mzi cm000» éziDÁAAcv im0Üuuiy.  Adnotavi Qwrívyv» a4» nusquam memoratam me 
vidisse et incertum haerere. Scilicet non significare volui me existimare Q*7ív4 a)4 dici non 
posse; nihil obstat; sed incertum me esse de loci lectione. Nescio num gwrív4» aw» xai 
p&vy4v. X. T. À. legere oporteat, an solum gwrív4v aw», an Qwyrívy» miw4» 5» uávwvwy x. T. A. 
Notissima est resimarum divisio in Q4Tívag Uvpáz et Qwrívag Expág, vide Diosc. I. 92. Sed 
verum est me in his libris alterum. exemplum non novise, ubi wrív4 «04 s. Ex*, aut 
QxTív4 Uyg5 memoretur. 

Continuabo iam indicem vocabulorum partim renciendorum, partim male explicatorum. 

* Qéoerpoy lectio est a Galeno memorata et in glossario exposita ex Epid. I. (vol. I. p. 178.), 
ubi vide adnn. Vera lectio est 6ézTg0v; illud Óécergov non est nisi corruptela, quam expli- 
care non debuerat Galenus, et quae in lexica recipi non debebat. 

* uaónpà UQworáuevm ex Epid. VIL. (vol. IL. p. 691.) in Oeconomiam Hipp. translatum 
est, licet dubitaret Foésius. Sine dubio vitium est scripturae; vide adnn. ad 1. 1. 

* yauciócieG QAs(0G» receptum est in Oecon. Hipp. e libro de Fractis et Articulis (vol. 
III. p. 17.); absurda dictio et falsa forma est, de qua vide adnotata ad 1l. 1. 

cipLobra à Foésio in voce cigóT46 exponitur xaradacavacóai e loco libr de Fractis et 
articulis (vol. III. p. 69.); sed falso illa significatio verbo tribuitur; cf. adnn. ad l. l. 

* àyaüEwcig in lexica receptum vidi ex Hippocrate; est autem vitiose scriptum dvau£oíy. 
Vid. de Fractis et articulis in adn. p. 116. vol. III. * Eiusdemque farinae est * àvapíoT4cic, 
quod ex libris zegj óiaírzg cap. 90. (p. 496. vs. 2. vol. I1L) in lexiea introductum est pro 
àyapioTí4; cf. adnn. ad 1. 1. | 

* éEÍow1 dpüpm Foós. i Oecon. exponit ,exerti et prominentes articuli.  Deceptus est 
vitio scripturae loci Mochlici a Littréo recte restituti, de quo vide vol. III. p. 181. in adn. — 
Nec tamen nego recte dici iE£íow40v cxéAog, recteque homines é£ie*íovg dici, modo videas 
exempla a Foésio in. Oecon. laudata. 

cTáÓ4» in libro de Glandulis (vol. III. p. 194. vs. 6.) obvium exponitur a Foésio voce 
oTáUzi ,scapulae." Si Rufum Ephesium et Pollucem contuleris, videbis parum recte Foó- 
sium existimare czáÓw» esse scapulam, nedum scapulas. ln adn. ad l l reticui quod nunc 
non pro certo scribo, sed ut tu mecum diiudices L. B. "Vide nempe num pro ezá&6z» apud 
scriptorem. z&6»» sit legendum ; habebimus: uapaíverai 0 dvÜpcmoo xal &ót Cer) ox £0 
Aer TAX) yàp zovéei v9v aáb4v xal dua cO mó0t xmi juwpo mapérovrai xal aie] rtAÉGG 
OAAuvTAI X. T. À. Intelligis in his gÓ£Acry valere dóvacÓmi et me zovéem Tv Ts» dictum 
existimare, quemadmodum »oceíi» vócov. 
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£y£óv duce Galeno im Oecon. ,vanum, inefficax, inutile" exposuit Foés. e libro de Off. 
medici (vol. III. p. 211.). Locum tamen ita se habere videbis, ut propter corruptelam nihil 
intelligas. Si quid video, probabile est £vsov esse participium verbi éveivzi. "Vide num dan- 
dum sit: 70 ó? Zuua u5rs i» mrpíDo, würs év Épyq, urs éxei, Óxou éveÓy . 

xeícerai. Quid perierit non coniicio. . 

A(B4p& a Galeno exponitur et a Foésio in Oecon. refertur ad locum libn de Officina 
medici (vol. III. p. 216. vs. ult); quod mihi non faciendum videtur; cf. adnn. ad partem 
postremam capituli 12. l. l. Quin dubito num Ai920G sit proba scriptura vocabuli. 

«waAxiriG cTrUzTW(í4 Foésis duce Galeno in Oecon. intelligit ita ut cruz T»pí4 sit adie- 
etivum, quo species oraAxírióog definiatur. Galeni glossam recte retulit ad lib. de Ulceribus 
cap. 18. (p. 259. vol. IIL) additque ,quidam tamen tum chaleitida, tum alumen accipiunt." 
In sententiam paene similem adductus eram, cum adnotationem ad illum locum describebam ; 
sed quum in priore formulae parte duae species aluminis memorentur, probabile est in altera 
parte chalcitida solam memorari et esse legendum: xaj 5 «aAxírig ómTQ: OómTAà» 08 &oc &v 
QAoyosiózc yévuyrai. Certum est Galeni opinionem esse longe falsissimam. 

* àyauTí4y legebatur in libello ze&gi eóc*4uocóv4c (p. 340. vs. 2. vol. IIL) ; reposui &va- 
ótiz/, nec nunc de re monerem, nisi vidissem monstrum vocabuli $ &vaiTí4 in lexica ho- 
dierna ex Hippocrate scilicet illatum esse! 

a&yartív&EcÓm. ,contentis viribus esse" exponit Foés. in Oecon. ex Prorrh. II. 6. (vol. III. 
p. 367.); sed locus insiticius, ubi olim legebatur, ita est comparatus, ut intelligi non possit, 
ideoque nec talis verbi significatus iure ex eo deducatur. Vide adn. ad ]. |. 

* àzóCupuoc "yaoT/p recepit Foós. m Oecon., licet suspectam esse lectionem ipse dicat. 
Recipiendum non esse, quum ne vocabulum quidem Graecum sit, dixi in adn. ad Prorrh. 
II. 23. (vol. III. p. 382.) 

aàuDAuecuóc) 2T0! ÉxrgGcig, inquit Gal. in exegesi, zae& TO (ToU?) &u[0A exe. ÀA- 
AawoU Óà xal àg[BAuemía, c év cQ we o9i zpoppyTixG. — Respicit Prorrh. IT. 27. (vol. HI. 
p. 386.), ubi in adn. dixi illum manifesto àu8Acouóg et &ubAvecuóg confundere. Res 
non latuit Foésium in Oecon.; sed vide quantam fidem Galeno habere liceat! 

Qoivixí4 voUcog e Prorrh. IL. cap. ult. (vol. III. p. 393. vs. penult), ubi vide adn., ex- 
ponit Gal. in glossario. Relege utramque glossam Qormízivog et Qoiixí4 vócog.  Foésius in' 
Oecon. Qoivixív4 vócog conncit. Equidem a coniectura qualicumque abstineo; Galeni inter- 
pretatio utriusque vocabuli mera est hariolatio. Loci lectio me iudice prorsus incerta est. 

* éuivóÓei praebent codd. ali et Marc., ubi olim £guivó05 libro de Artic. cap. 101. (vol. 
IIT. p. 118. vs. ult. et rursus éguvóber de coniectura Bosquilloni et Littréi libro de Off. 
medici cap. 24. (p. 221. vs. 3. vol. IIL), ubi &uivóó codd. — Falsae formae sunt ex éuívube 
natae. Sunt autem, qui in hoc verbo errores admittant, quare de eo moneo.  Foés. in 
Oecon.: ygvóUsiy, inquit, et juvubscoi münuere aut Zuminuere et uuyuÜgyoai imminui signifi- 
care apud Hipp. contrariumque esse 79 aóE£áve scribit Gal. lib. 2. ze duc. (p. 179. 27.) 
indeque juvóÓ4ci» inminutionem indicare et passim usurpari apud Hipp. eo significatu ut 
repugnet 77 aüEZct.." — Apud Gal l. Ll in ed. Basil. et in Kühniana, quae nunc in 
promptu sunt mihi, lego: guvóóety et guvuügyai et puvóU4civ, mon guyuzcai. Sed quod 
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pAyu04va1. habet Pergamenus potius librariorum culpa eum habere existimo quam sua. Puto 
illum recte 4uvuÓscoa! dedisse. Certum saltem vv0gya: nihili formam esse; probum est ju- 
vóUe, uvuÜ cai, quemadmodum £e, é&p5cai. "Tum uivubyzi, tum. épuivóU4 codicum 
librariorum commenta sunt passivi aoristi formam habentium. Est autem apud Hipp. etiam 
piyóóc tum transitivum, tum intransitivum.  Intransitivo sensu frequens est; transitivo legitur 
v. c. cap. 17. libri de Off. medici. Occurrunt quoque perfectum í&uyu04xéva1 et. futurum 
pvubgcey (in Mochl. p. 184. vs. 8... "Egivóóst , unde orsus eram, licet in Marciano legatur, 
item est falsum, nam juyvbée non datur, nec magis quam &[éco Graecum est. Quivis novit, 
inquit, ne molestus sis! Lego tamen in Lexico: ,j44yu0fo kleiner wirden, abnehmen, Hip- 
pocr." — Imo vero nego: solum j4vóóc in his libris medicorum scribitur, nam é&guvó6, 
emendandum est, sicuti dixi Quodsi haec teneas, intelligis quo sensu Cobetus nostras 
jabiiciantur lexica" dicat. 

* é£amárai, falsa forma pro é&amaTwTaí, in lexica irrepsit. e loco libri IL. de Diaeta 
(p. 414. vol. IIL), ubi vide adnn. 

TÓ á&ppov» a Foósio in Oecon. exponitur xaT' éE£owv coxendix; idque e loco libri epi 
ápw&w p. 516. vol. IIL.; vide adnn. ad p. 515. Omnem ego fidem hac in re Foésio denego. 

Huc usque continuavi indicem, quem in vol. II. describere coeperam. Addo aliquid: 

Nimirum de verbo dyvyupi haec noto. Eius compositum. àm&yvuui raro, xaTáyvupa fre- 
quenter in libris de Fractis et artic. et in. Mochlico legitur. Occurrunt autem praesens pas- 
sivi, quod xaráyvuuumi semper scripsi; perfecti forma activa notione passiva xaTégya, quam 
semper per » protul; — tum aoristus passivus subiunctivi, optativi, infinitivi, parücipii, quem 
semper sine augmento xaTayf$, xaray&4, xaToaysymi, xaraytíc exhibui. Quod aoristum 
eo modo scripsi, ideo feci, quia formae sine augmento multis locis m omnibus mss. leguntur. 
Sed tenendum lectionis fluctuationem esse tantam, ut si quis praeferat xar&ay 7, xoeayeíz , 
XQ T EQ V0. , xartuy&ií;, me vix habiturus sit adversantem. —Vitiosae formae mihi sunt xz- 
T4yvópeva, xarüyvurar, quas codd. subinde ferunt. Magis etiam. vitiosa xaTeyyuéyz, quae 
uno loco in margine ms., altero a Bosq. de suo, uti opinor, invecta reperitur; perfectum est 
xaTé4ya non xaTéfy at. In perfecto non vitiosum est xaTéay«, quod codd. nonnumquam 
praebent, sed si frequentiam locorum, ubi xaTéwya legitur, respicias, non dubitabis quin 
per » auctor constanter scripserit. Forma, qualis xaT*yyvízg (p. 46. vs. 31.), mihi vitiosa 
videtur et tamen substantiva xáT*yju4, xáTrw4Eig certa auctoritate munita in mss. omnibus 
obveniunt. In aoristo passivo fluctuatio est inter xaT&Qy54, XaT8WyW. XAaTQyH, xATWYT, 
similiterque in participio. De xareWwyf5 in adn. dixi me opinari eam formam ex confusione 
aoristi et perfecti esse natam; nempe utrumque in antiquis libnrs KATEHTHI scribi potuit; 
verum p. 33. vs. 13. xarewyóra £4 est subiunctivi perfectum ; itaque illud. xar&7y7 aorisü 
quidem forma est, sed eadem vitiosa pro xaTecy7. Pag. 27. vs. 13. fluctuatio est inter 
xareWyórog, xaTtayéyrOG et Xorewyfwrog; legitur xaTewyévrog in mss. sex, sed vitiosum 
est, quia in aoristo 2 apud. Iones, licet producatur, non videtur transire in ». — Quod dixi 
formas aoristi subiunctivi, cett. m his libris frequenter sime augmento scribi, exempli loco 
sint haec: p. 13. vs. l7. xaTayf, omnes, nam Bosq. de suo xaT&wyf$; Mem p. 22. vs. 21., 
p. 27. vs. ult. xara'yivai ommes; p. 32. vs. 16. &zays omnes; — p. 53. vs. 21. xaravéiz 
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omnes; p. 54. vs. 6. xaTa'yy omnes, item p. 76. vs. 4.; p. 85. vs. 8. xaTaytíc4c omnes 
quod attinet ad rem, de qua agimus; p. 92. vs. 17. xar«ys$ omnes; — item p. 103. vs. ult., 
et p. 111. vs. 4. — Haec hactenus! 

Itaque unum debitum persolvi; antequam ad alterum persolvendum pergo, noto me codicis 
Marciani collatione usum esse ad librum de Fractis a libri principio usque ad. dieere&Qpóau 
p. 24. vs. 18.; ad librum totum de Articulis, 1. e. a capite 49., p. 55. huius voluminis ad 
extremum usque; item ad Mochlici partem priorem, 1i. e. ad capitis 18. finem usque, p. 167.; 
denique ad partem libri IV. de Diaeta s. de Insomniis. Ad quaenam scripta Vossianum librum 
adhibere licuerit, quum eius lectt. textui subiecerim, sponte lectori patet. 

Ad alia iam transeo. 

Fuit, qui me admoneret ut de Hippocratis erga rem medicam meriüs editioni aliquid ad- 
derem; cui quidem invitationi deesse nolo, quamquam procul abest ut hunc locum esse exi- 
stimem , ubi historiam medicinae Graecae antiquae scribi oporteat. Sed sunt sane scripta, 
quae edidimus unà cum recentiorum de veteribus narrationibus et fragmentis horum apud 
ilos servatis huius historiae, cuius non exigua pars est Hippocrates, fontes. Atque utinam 
horum fragmentorum nobis concinnaret aliquis editionem criticam, qualem fragmentorum 
comicorum, tragicorum, historicorum, philosophorum sibi compararunt philologi. Hippocrates 
vero quid in medicina praestiterit, quae fata eius doctrinae fuerint, maxime sane ex hac ve- 
terum medicorum sylloge discere licet, quae tum ipsius, tum coaevorum, tum posterorum, 
qui aetate proxime ab eo distant, reliquias continet. Non desunt tamen, quae rem premant 
difficultates: ignorantia temporum, quibus unusquisque liber sit compositus et nominum eorum, 
qui illos conseripserunt. Scilicet Hippocrati ipsi quae tribuere liceat vidimus, vidimus unum 
de venis fragmentum Polybi esse, alterum de eodem argumento Syennesis Cyprii, de reliquis 
operibus, quae longe maximam huius sylloges partem faciunt, non constat a quibus viris 
sint scripto mandata. Ad temporum vero rationem quod attinet, novimus aetatem LHippocra- 
tis, annum quo natus sit, quo obierit fere novimus; probabile est librum Epidemiorum VII. 
referendum esse ad tempora Philippi Alexandri magni parentis eiusdemque aetatis esse libros 
de morbis II. et IIL., de quorum orationis similitudine cum Epid. VII? in prolegomenis vol. 
I. $ 1l. p. cexvir. monui; ceterorum auctorum aetatem accurate scire non datur, licet aliquid 
ad eius definitionem fieri posse videamus, si libros ipsos inter se conferamus, quippe nonnulli 
certas notas continent, quibus constat eos ante vel post alios esse conscriptos. Summatim 
patere dixerim haec scripta longe maximam partem nata esse ante eruditionis Alexandrinae 
aevum, nis quod epistolae fortasse ad ipsum hoc tempus referendae sunt. 

At disünguemus saltem, inquis, qui libri a diversis auctoribus, sive nomina noverimus, 
sive non noverimus, qui ab eodem scriptore sint compositi. Ne hoc quidem semper poteris: 
quominus fiat impediunt ea scripta, quae collectiones continent locorum diversissimae originis 
et aetatis. — : 

Verumtamen quantum licebit duo agamus: primum libros sylloges nostrae singulos suis 
auctoribus summatim distribuamus; seiungamus ea scripta, de quibus hoc nomine certi nihil 
affirmare liceat. Quo facto personas nonnullas, qui auctores fuerint, sive nomina cognita sint 
sive incognita, nobis repraesentemus; ita enim sponte patebit quis Hippocrates fuerit cum eru- 
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ditis antiqui aevi comparatus et quid in arte et doctrina medica praestiterit et qui fructus ex 
eius laboribus in posteros redundarint. 

Ad scripta, quae non sunt nisi syllogae locorum e diversis auctoribus excerptorum adeo ut 
de illorum collectore tantum sermo esse possit, quem auctorem dicere non liceat, referimus : 

Praenotiones Coacas. 

Prorrheticum primum. 

Aphorismos. 
Et cum Aphorismorum nonnullis cohaeret pars interpolatorum in Epid. IL. IV. VL; cum 
altera vero istius interpolationis parte maxime conveniunt libri : 

de Humoribus et 

de Alimento. 
Alius quidem generis scripta, sed quae item ex aliorum librorum locis conflata sunt, sed post 
tempora, quibus v. c. Aphorismi collecti sunt, supersunt in libris 

de Crisibus et 

de Diebus iudicatoris. 

Ad libros, qui ita per se constant, ut cum alis nexus nullus appareat et ut ex iis, quod 
ad medicarum doctrinarum incrementa aestimanda parum proficias, refero libellos 

de Dentitione. 

de Ánatome. 

de Medico. 

fragmentum quartum libelli zep? ócrécv Qócioc, 
partem spuriam libri de Vietu acutorum. 

Ne putes tamen me omnes, de quibus huc usque dixi libros nihili facere: sunt quidem 
inter eos, qui perexigul sunt preti, licet vix ullus sit, e quo nihil discas, ex alüs plurimum 
discere licet; sed nunc quaero ea, de quibus sine controversia constet. Ex enumeratis minimi 
sane aestimo libros de Crisibus et de Diebus iudiceatoriis; sed qui reliquos eorum, quos enu- 
meravi, cum sequentibus comparat, videbit in sequentibus tales observari sive nexus, sive 
repugnantias, sive characterem adeo manifestum, ut certiora de medicinae conditione eo 
tempore, quo scripta sint, indicia praebeant. 

Ad Hippocratis scripta in prolegomenis retulimus dubitanter 

Tus iurandum, 
confidentius 

locos non paucos Praenotionum Coacarum ; 
sme controversia huic tribuere licet : 

Epidemiorum I. et III. 

de Aére, aquis, locis. 

libri de Vietu acutorum partem priorem. 

de Capitis vulneribus. 

Hippocrateis subiungo fragmenta descriptions morborum quum epidemiorum, tum singu- 
larum, quae leguntur in 


Epidemiorum Il. IV. VI. 
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Aliaque de causa, quod postea patebit, hbris vere Hippocrateis item. subiungo 
interpolata in Epid. I. et III. 
Prognosticum. 

Prorrheticum II. 
Iam vero nos convertimus ad aliam partem et scripta e schola Cnidia colligimus. Sunt 
hi sequentes : 
imo WIUL. ey ww. 
pars secunda, tertia libri de Morbis I. 
de Morbis II. III. 
de Affectionibus. 
de Affectionibus internis. 
de Ulceribus. 
de Haemorrhoidibus. 
de Fistulis. 
de Locis in homine. 
de Visu. 
de Morbis IV. 
de Natura puen in partu. 
de Morbis mulierum I. 
de Sterilibus. 
de Morbis mulierum II. 





de Superfoetatione. 

de Foetus exsectione. 

de Natura muliebri. 

de Fractis et articulis. 

Mochlicus. 

de Glandulis. 

de Corde. 

de Officima medici. 

fragmentum primum et quartum libri zep? ócTécGv Qóciog, quorum hoc etiam 
Epid. II. legitur. 

Quemadmodum hi Cnidiorum libri sunt, ita dogmaticorum, sophistarum , rhetorum sunt: 

libri de Victus ratione I. II. III. eum libro de Insomniis. 

de Principiis. 

de Aetate. 

de Septimestri partu. 

de Octmestri partu. 

de Hebdomadis. 

de Flaübus. 

Lex, de Arte, de Vetere medicina. 

de Decenti habitu et Praeceptiones. 
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de Morbo sacro. 

de lis, quae ad virgines spectant. 

de Natura hominis et de Victu salubri. 

de Morbis I. pars prima. 

Ultimo loco recensendae Epistolae, orationes, vita Hippocratis, quorum aucto- 
rem quo nomine appellare possis, nescias fere. 

Ecce! percurrimus et in classes, ut aiunt, distribummus apparatum, unde magnam partem 
historiae Hippocratis et veteris medicinae Graecae componere datur. Amatomica fragmenta 
Polybi et Syennesis accedunt. Pergimus summatim de nonnullis dicere. 

Ante Hippocratem quid in rebus medicis in Graecia factum sit, e collectione horum me- 
dicorum non constat. Hunc vetustissimum omnium de rebus medicis scriptorem hic offendi- 
mus. Sunt tamen in eius operibus indicia manifesta illum non esse primum quendam, quod 
fabula voluit, medicinae parentem, inventorem, si mavis. lpse Cnidias sententias earumque 
&ziólacxsÜaci) memorat, initio libri de Victu acutorum, et in libello de Capitis vulneribus de 
terebrae usu loquitur, tanquam de re illo tempore omnibus nota, miuime recens reperta; 
quod sane chirurgiam dudum cultam fuisse abunde testatur. Eum autem audimus in libro 
de Victu acutorum decessoribus suis adversantem ; quid contra iis debuerit, non liquet. Quod 
enim olim crediderunt Prognosticum Hippocratis ipsius opus esse, quod hauserit e Praenoti- 
onibus Coacis, eam opinionem vanam et erroneam esse in prolegomenis abunde demonstra- 
vimus. Quae de viri praeceptoribus traduntur in vita xaTà Xcgavóv, apud Suidam, merae 
sunt fabulae, neque enim veterum philosophorum, aut rhetorum et sophistarum rationem in 
eius scriptis deprehendimus, sed aliquid quod ab ea longissime, quin toto coelo distat. 

Veterum testimonia ferunt Hippocratem senem obiisse, nonagenarium , centenarium et ultra. 
Quid superest de laboribus viri tanti nominis et tam longaevi, qui sane non silentio vitam 
transegit? Responsio facilis est: pauca supersunt operum fragmenta, in quibus de nonnullis 
tantum in arte medica momentis sermo est, non de universo eius ambitu.  Chirurgici argu- 
menti tractatum unum possidemus de Capits vulneribus; de ceteris chirurgiae partibus, de 
ceteris xa&T' irt», ut Hippocratica formula utar, nihil; de mulierum morbis, de re obste- 
tricia nihil! — Semeiotices fragmenta aliquot; — aetiologici argumenti partes supersunt libn 
de Aére, aquis, locis; — de morborum curatione introductio superest ad opus, quo de omni in 
morbis victus ratione egit; — observationes morborum epidemiorum quatuor, morborum sin- 
gularium quadraginta duae supersunt. Plura ab illo relicta non habemus; — qualem vero 
auctorem fuisse hae operum reliquiae testantur? 

In semeiotieis diligentem et ingeniosum cernimus observatorem , conditionem, in qua 
aegrotantes versarentur e concursu phaenomenorum prudenter diiudicantem, — quae con- 
iuneta rerum natura obfert, non distrahentem , sed singula suo loco et tempore observantem 
et tanquam naturae artificio depingentem. In morborum observatione summis lineamentis 
eorum initium, incrementum, decrementum, exitum describit, ita ut filum unum continuum 
appareat per totam narrationem a principio ad finem usque pertingens, neque interruptum ; 
ipsa autem factorum enarratio tam clare proposita est, ut eam legens iis, quae ante multa 


saecula observata sunt, praesens adesse tibi videaris et probe scias quid viderit. Morbos 
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epidemios per variam anni temporum conditionem horumque consecutionem delineat, eorumque 
formas diversas per aetates hominum, sexum, corporis habitum diversum persequitur. De 
therapeia in morborum descriptionibus vix loquitur, memorat tamen medicaminum admini- 
strationem , ubi ad symptomatum rationem et morbi decursum vim habere potuisse videntur. 
Quantum vero in morborum intelligentia aevi sui medicis praestiterit, docet eius Cnidiorum 
methodi nosologicae reprehensio, quae tam est vera, ut in eius iudicio aequo et leniter pro- 
lato ne tantillum quidem hoc ipso, quo vivimus, tempore mutatum cupias, aut mutare posse 
credas omnino, nisi desipere velis. Quid enim? aestimare rem, ut ipse lHippocrates aestima- 
vit, nobis licet: nam testes habemus vitiosae methodi ipsorum Cnidiorum scripta. Hippocratis 
methodus ea fuit, unde omni aevo boni quid nasci necessario debuit; Cnidiorum ea, unde 
numquam aliquid, quod praestans esset in suo genere, nasci potuit. Nec minus iusta mihi 
videtur llippocratis eorum curandi rationis reprobatio; quae quorsum medicos abduxerit, 
luculenter apparet ex Epidemiorum quinto. Quae ab Hippocrate de morborum tractatione 
scripta legimus eiusmodi sunt, ut aptum, prudentem, peritum artificem testentur; monita 
practica profert, quae nostra etiam aetate, post tot saeculorum lapsum, teneri debent; quod 
nisi artis praestantiam testetur, non video quomodo artis praestantia in quoquam demonstrari 
possit. 

In aetiologia morbos e rerum natura, inter quas vivat homo, repetit, non ut philosophi 

antiqui e dogmate aliquo imaginarias factorum interpretationes repetebat, sed observavit natu- 
ram et observatione observationem illustrat, animadversis anni temporibus diversis et annis 
diversis inter se comparatis, exploratis regionibus diversis, aquarum in iis natura, ventorum 
ratione, situ vario, coelo diverso, hisque omnibus inter se collatis et compositis. In quibus 
omnibus hominem respiciebat in natura viventem, rerum externarum actioni submissum, et 
rerum illarum externarum facultatem, qua hominis indoles tum psychica, tum physica defini- 
atur, mutetur. Omnia quae scripsit testantur ingeniosum maturae observatorem, semper natu- 
rae scenam respicientem, non e dogmate praeconcepto rerum maturam interpretantem , naturae 
opera ad dogma detorquentem, sed naturam semper interrogantem et e singularibus observa- 
tionibus universalia deducentem. 
.. Et quemadmodum ingenii praestantiam viri praeclara illa methodus testatur, ita eandem 
testatur pura, simplex, nitida oratio, qua suas observationes et meditationes alüs tradidit. 
Nisi forte rideas me puram Graecam orationem laudi ducere viro veteri praestanti. Temporum 
nostrorum ratio fere facit ut risum exspectes, cum talia tangis. Sed vide, cui ridiculi viden- 
tur, qui talia suo pretio aestimant, num tu patrio sermone tuo tam recte scribas, quam vir 
Graecus hic suo. Et sic habeto pulchram hominis praestantis cuiusvis animi et mentis imagi- 
nem perinde atque. Hippocratis, pulchro sermone repraesentari, quippe qui virtutis internae 
signum sit externum. Hominis sermo ipse homo est! 

Ecce! summis quibusdam lineamentis Hippocratem tbi dedi, qualem equidem cognovi. 
De chirurgia viri non sum locutus; infra eam attingam ; nunc pergamus ad alios. 

Et hic quidem statim nomen se mihi obfert, quod in historia medicinae antiquae legitur, 
sed quod quid significare debeat, si veterum scripta haec reputemus, vix scias. Volo nomen 
Hippocraticorum , quo indicare voluerunt discipulos senis Coi et viri imitatores. De quo no- 
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mine quum egerimus, apparebit quam sive insignes sive exiguos fructus doctrina Hippocratica 
prisco illo aevo tulerit. Quid igitur de Hippocraticis discere licet ex his veterum operibus? 

Fortasse, — neque enim res certa est, — fortasse fragmenta descriptionum morborum in 
Epidemiorum II. IV. VI. obvia, quae si sermonem respiciamus et formam narrationis, prope 
ad Hippocratea accedere dixerim, ab eius discipulis, ab Hippocraticis igitur sunt conscripta. 
Sed in libris serioris temporis in hac sylloge medicorum veterum frustra aliquid quaeris, quod 
Hippocrateae artis imitationem referat, adeo ut brevi post eximii viri tempora hanc veterem 
artem exstinctam esse dixerim, ita ut posteri ex Hippocratis laboribus perexiguum ceperint 
fructum. Sentio me non decere leviter hoc proücere, quapropter paulo enucleatius de hac 
re dicam. 

Nemo sane scriptores, quales Pythagoreus ille, qui librum de Hebdomadis et qui cum eo 
coniuncti sunt, conscripsit, vel Herachteum illum, qui libros de Victus ratione et de Insomniis 
reliquit, vel Anaximandri et Anaximenis asseclam, qui librum de Flatibus composuit, Hippo- 
craticos, 1. e. imitatores, discipulos Hippocratis dixerit. Res ipsa loquitur non esse. 

De Cnidiüs postea dicam: hos sane Hippocratis discipulos non dicemus, quippe iis adver- 
satum esse novimus. Attamen aliquid nunc notandum, quod ad rem praesentem facit: nempe 
morborum historias specto, quas Cnidii recentiores reliquerunt. Nimirum si in penuria mo- 
numentorum veterum de hac re iudicium ferre liceat, Hippocrates primus omnium artem 
morbos epidemios et singulares scriptis mandandi et depingendi in medicinam introduxit. 
Fortasse morem illum servarunt proximi aetate ab illo discipuli. Num veteres Cnidi, Hip- 
pocratis decessores et aequales historias morborum conscripserint, non novimus; nullae ab iis 
scriptae supersunt. Quin si parvam illam, seu potius pravam Cnidiorum intelligentiam mor- 
borum cogitemus, probabilius esse existimo eos mon scripto mandasse observationes, quam 
perusse. Sed relicti sunt libri Epidemiorum VII. et V. a Cnidiis recentioribus. Itaque pro- 
babile dixerim veteres Cnidios historias morborum mon conscripsisse, recentiores vero Cnidios. 
qui Hippocratis opera legerint, facere coepisse. Ita ut hac in re fructum aliquem artis Hip- 
pocrateae apud posteros agnoscere mihi videar. Nemo negabit magni faciendam esse istam 
historiarum morborum descriptionem , semperque mihi mirum est visum praeterquam apud 
Hippocratem et, qui proxime illi successerint, Coos et recentiores hos Cnidios, nulla huius rei 
vestigia apud Graecos et Romanos apparere. Quodsi iam antiquissimas historias ex Epid. 1. 
et IIL. eum recentioribus ex Epid. VIL V. comparemus, statim apparet illas ab ingenioso 
medico esse conscriptas, has contra a mediocribus artificibus; at fecerunt saltem illi Onidii 
recentiores et hac in re Hippocratem imitati esse videntur. 

Quid in chirurgicis recentiores Coo seni debuerint, sciri non potest. Summa eorum, quae 
ex his, de quibus nunc agimus, fontibus hauriri potest, petenda est e libro de Capitis vulne- 
ribus et e libris de Fractis et articulis, isque quos eidem auctori adscripsimus. Liber de 
Capitis vulneribus Hippocratis scriptum est, qui quid in eo scribendo decessoribus debuerit, 
plane ignoratur. ltem nescimus num seriores inter veteres hunc chirurgiae locum magis ex- 
coluerint, nec ne; nam scripta recentiora de hoc argumento in hac sylloge non habentur. 
Auctor libri de Fractis et eorum, qui cum illo coniuncti sunt, fuit Cnidius, legerat idem 
Hippocratis opera, sed quid hie in chirurgicis, de quibus agit, sive Hippocratü, sive Cnidiis 
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antiquioribus debuerit, non novimus. Itaque num chirurgia Hippocratis ad seros Graecos 
transmissa sit, numquid in ea ab Hippocrate didicerint praeter tractationem vulnerum capitis, 
pariter res sunt, quas plane ignorare nos ingenue profiteri oportet. 

At Hippocraticus est interpolator Epidemiorum I. et III, qui Prognosticum consareinavit, 
et Prorrheticum II. composuit? Equidem vix Hippocratis imitatorem hunc dixerim.  Probabile 
est illum Epidemiorum libros vere Hippocrateos in praesentem formam redegisse; e Praeno- 
tionibus Coacis, idque e locis, qui Hippocrati tribuendi videntur, Prognosticum composuisse. 
Probabile est illum utrumque librum eà formá edidisse in usum discipulorum, sed licet id 
fecerit, non ideo existimandum est illum Hippocratem intellexisse. Quin testis est. Prorrhe- 
ticus IL, quem librum eundem illum virum composuisse probabilem esse opinionem in pro- 
legomenis ad hoc vol. III. abunde demonstravimus, quam longe ab Hippocratis ratione et 
praestantia abesset; idem autem testantur plura ex interpolatis in Epidemiorum primo et tertio. 
Licet hic igitur Hippocratis opera triverit, compilaverit, in aliam formam redegerit, vix hune 
quoque, qui ceteroquin esse videri possit, Hippocraticum dicere ausim. 

In prolegomenis demonstravi, vestigia imitationis orationis Hippocrateae in nonnullis libris 
apparere; sed observantur in libris, qui a methodo et ratione omni et praestantia Divini senis, 
quam longissime recedunt. 

Itaque medici post Hippocratem mnlto magis Euryphontis quam Hippocratis discipuli 
fuerunt; quod mirum videri non debet, sed intelhgitur inde, hunc quam illum imitari longe 
fuisse difficilius iis, qui ingenii praestantia cum Hippocrate comparari nequirent. 

Hoc autem ne rursus leviter affirmare videar, de Cnidiis nonnulla adnotare lubet. 

Initio libri de Victu aeutorum Hippocrates reprehendit Cnidiarum sententiarum auctores, 
simulque profitetur To0g QoT&gov émiÓixoxcuácawTag iwTpixdTepov Oc Ti ÉmEAÓEly mEpl TGV 
mgocoiTÉG» éxácTO:ci. ltaque Hippocratis aevo sententiae illae Cnidiae exstiterunt, aut 
paulo ante; recentior émió;4cxeÓmcic vero ipsa illa aetate nata est. Apud Galenum Eury- 
phonti tribuuntur sententiae Cnidiae. Fuit hic Cnidiae, quemadmodum Hippocrates Coae 
scholae antistes. Sed Cnidiorum ratio elucet in libris certo certius diu post scriptis, nam ad 
Phihppi Macedonum Regis tempora referendi videntur. Hac de causa locutus sum de Cnidiis 
veteribus, Hippocratis fere aequalibus et de recentioribus, quorum opera multo post Hippocra- 
tem et Euryphontem scripta supersunt. Quod inter haec scripta interesse puto huc redit. In 
Cnidiorum recentiorum operibus dogma pellucet quovis fere loco, de bile et pituita in plun- 
mis, de quatuor humoribus in paucioribus libris. Hoc puto novum est et dogmaticum illud 
elementum veteri doctrinae seriore aevo accessisse existimo. Ceterum perparum profecerunt 
recentiores et Cnidiorum veterum methodum nosologicam, therapeuticam secuti, etiamsi non- 
nulli Hippocratis scripta legerint et eius sermonem locis nonnullis imitati sint, longe magis 
Euryphontei quam Hippocratei sunt habendi, ali vero ex iis nulla omnino imitationis Hip- 
pocratis vestigia obferunt. 

Vitia methodi Cnidiorum ad seram illam aetatem usque cernuntur eadem, quae Hippo- 
crates antiquis obiecit; quin alia apparent, quae non constat senem Coum respexisse. 

Hippocrates vitiosam esse methodum nosologicam eorum contendit: nimis multos morbos 
distinxerunt, a fortuitis quibusdam differentüs distinctionem  repetebant, non a signis, quae 
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perpetuo adessent, cum ipse adesset morbus, sed ab iis, quae genera et species morborum 
notare non possunt, quum nimis sint mutabiles. Cum qua re proxime coniunctum est quod 
illos dicit ea quidem recte conscripsisse, quae aegrotantes patiantur in morbis singulis et quem 
exitum morbi nonnulli habere soleant, quatenus quidem, etiamsi quis medicus non sit, recte 
exposuerit, modo ex aegrotantibus singula quae patiantur audiverit; eos vero magnam partem 
eorum, quae medicum praenovisse oporteat, aegro de illis non monente, praetermisisse.  Sci- 
licet, quod supra iam dicere coepi, Cnidii morborum recta intelligentia carebant; signorum 
nexum inter se non rite perspectum tenebant. Ad hanc autem lucem ab Hippocrate ipso 
acceptam exige iam OCnidiorum libros et senties saepe morborum formas describi, de quibus 
quid iudicandum sit plane nescias, quia non intelligis quid describant. Is fructus est methodi 
nosologicae et parum rectae intelligentiae morborum, quae Cnidis erant. Estne iam Hippo- 
crates suis aequalibus et posteris inter Graecos praestantior an non est? Me iudice non par- 
vum praestantiae viri indicium est, quod coaevorum medicorum non obsceurorum, sed illo 
tempore nobilium, errorem perspexit et claris verbis notavit. 

Altera res, quam Onidiis vitio vertit haec est, quod vix alia in curatione morborum prae- 
ceperunt quam Qá&puaxa &AarÓpian Óidóvai et Óppüv xai yáAa Tu» Gy» mwTÍoxeI ; profitetur 
tamen recentiores aliquanto meliora de iis, quae administranda sint, tradidisse. Hoc quoque 
iure illis obiicit et in Cnidiorum scriptis continenter obstrepunt illa £AaTZ9ix et lac et serum. 
Ista vero non sufficere in morborum therapeia iure affirmat Hippocrates: quin subinde nocere 
debuerunt. In Epidemiorum V. horrenda legimus, quae per vehementium &AaT49ío» usum 
provocata fuerunt; fieri tamen potest, ut qui ibi loquitur aliis esset imprudentior aut imperi- 
tior. Sed unum quid, quod maxime memorabile est et cum Hippocratis animadversione co- 
haeret, in libris Onidiorum observamus, quod apud Hippocratem longe alio se habet modo: 
nempe OCnidi singulis morbis certam methodum therapeuticam adscripserunt et vel hoc nomine 
minus aptos se praebent artifices, sed simul doctrinam et artem profitebantur, quae imitatu 
faciliores erant quam Hippocratis ars et methodus observandi. 

At praeterea aliud quid advertit in Onidiorum therapeia. Qui de se narrat in Epid. V. 
plane horrenda, quod dicere coepi, de se narrat; errores confitetur pessimos, qui rudi pur- 
gantium. administrationi debebantur. Rude erat illud jc«wvp&c Qd, de quo loquitur. 
At fac verum esse, quod supra dixi; — largiamur hunc aliis fuisse rudiorem ; sed ruditas 
quin crudelitas quaedam in curando ab Euryphonte inde his Cnidiis erat propria. Eius autem 
indicia passim apparent: exempli loco sit ustio corporis phthisicorum pluribus locis, ita ut 
Qoi mpoQyTwc é&cYápmc xexauuévog mAcícrag bm" EoguQ&vrog iv TQ curi a. Comicis 
in scenam produceretur; exempli loco sit ista concussio mulieris in partu, ut situs foetus 
emendaretur, cui ipsi phthisin inductam tribuunt Ep. VIL 49.  Concussio phthisicorum , seu 
potius empyemate laborantium , ut de puris sede certiores fierent, — rudis tussis provocatio, 
item indicia sunt. Quin rudes curationes chirurgicae, de quibus in libris de Fractis et arti- 
culis sermo est, in scripto Cnidiae originis leguntur. Quid Hippocrates? Dolendum eum in 
chirurgicis cum OCnidiis comparari non posse propter monumentorum defectum, aut saltem 
penuriam; dolendum idem esse affirmandum de re obstetricia. Sed tamen de huius rudibus 
eurationibus non constat, neque in libro de capitis vulneribus, neque in alio quoquam ; quiu 
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prudentiam miraris in libro de Victu aeutorum et in una alteraque historia morbi, quae eius- 
modi sunt, ut hac in re lucem aliquam praebeant. Nostris vero temporibus ilh etiam, qui 
de Hippocrate.plane nihil scirent, eum proposuerunt tanquam artificem, qui nihil fecisset, sed 
tranquille sive sanitatem, sive mortem curae suae mandatorum exspectavisset; quae opinio 
nimis ridicula quam ut serio eam refellas ! 

Vidimus summas quasdam res fuisse, quibus Cnidu Hippocrati cederent; ne tamen videar 
nihil boni in illis agnoscere velle, de duobus scriptoribus singillatim aliquid dicam : de auctore 
librorum de Morbis IV., de Natura pueri im partu, de Morbis mulierum primi, de Sterilibus, — 
et de auctore libn de Fractis et articulis ceterisque anatomicis et chirurgicis, quae cum illo 
libro coniuncta esse diximus. 

Ille eo nomine dogmaticus fuit, quod quatuor humores morborum causas esse opinatur. 
Advertit autem in eius opere comparatio contienter facta eorum, quae extra corpus fiunt, 
cum phaenomenis vivi corporis, ita ut haec ex illis comparatione illustrare studeat. Embryo- 
logiae prima rudimenta in huius opere de natura pueri im partu legimus. Hiec quoque in 
ovo avium, galinaceo, novi organismi ortum est contemplatus, qua in re, quod illa aetate 
sane mirum non est, fere incepit ubi hodierni eruditi observandi finem faciunt, ut ita dicam, 
sed hunc primum reperi de his rebus seorsim et fuse agentem; ut hic physiologus plane eo 
sensu sit, quo hodie eruditi illo nomine appellantur. A nostris temporibus sane multuin differunt 
illa, quibus demonstrari debuit potum, quem sumimus, non in pulmonem, sed in ventriculum 
deferri; verum lepidum est physiologorum hune antiquissimum /ceTópia sua expromentem audire , 
quibus quod verum esse videt defendit. Nimirum hic, licet dogma de humoribus amplexus 
sit, observavit naturam, ut eam explicaret; experimenta physica ad phaenomena corporis vivi 
explicanda adhibet, phaenomenis iu plantis observatis eundem in finem utitur; qua in re omnia, 
quae profert, disciplinae quidem primam aetatem testantur, sed bene tamen meruit de rebus 
medicis, qui prima illa initia tanquam fundamenta erigendo aedificio subiiceret. Praxios me- 
dieae monumenta huius viri non supersunt, nisi quae de morbis mulierum habet; sed hac in 
re non se praebet, nisi &zióuixextuacT7v operum Cnidiorum antiquiorum. 

Alter est chirurgus ille, de quo supra iam sum locutus, quem quodammodo saltem et in 
anatomia et in arte chirurgica aestimare licet. Galenus huius fragmentum de venis cum Po- 
lybi fragmento, sicuti in prolegomenis scripsi, comparavit. lippocratem ipsum illum fuisse 
credidit Pergamenus, sed falso. Luce clarius apparet eum vixisse aetate, qua anatome non 
parvos progressus fecisset, si ex Hippocratis aetate rem aestimes. Hic in libro de Capitis vul- 
neribus suturas capitis formae cranii ratione habita ita describit, ut pro parte descriptionem 
imaginariam esse dixeris et ut eam forsitan intelligeres, si ipse Cous eam tibi explicaret, nunc 
non ab omni parte perspicua videatur. Sed chirurgus noster plura habet quae manifesto osten- 
dunt eum corpora hominum exploravisse. Merito Galenus eius descriptionem venarum Poly- 
bianae praefert. Polybi descriptio falsa et ficta est et tuto statuere licet Hippocratis huius rei 
scientiam non fuisse meliorem, saltem si Polybus senis divini gener fuerit, quemadmodum 
esse putatur. Sed praeter hoc argumentum, quo de parva anatomes scientia in illustri medico 
Coo constat, aliud est: nempe in Hippocratis operibus non apparet hunc arterias a venis 
distinxisse, sed potius constat illum utrumque vasorum genus communi QAeOG&v nomine ap- 
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pellavisse; at noster iam aperte distinxit utrumque genus vasorum et diversis nominibus nun- 
cupavit. Quin descriptio anatomica cordis in libello zep] xagóí4c; omnino eximia dicenda est 
pro illa aetate et ex adnotatione de vertebris $ 2. fragmenti primi libri de Ossium natura 
patet, quam ad rerum naturam, qualem ipsum corpus humanum eas obferebat , mentem sedulo 
adverterit; quod item apparet e ratione, qua redarguit eos, qui falso iudicavissent humerum 
in anteriorem partem fuisse luxatum (p. 53. vol. IIT). Possim vero sane plura adferre, v. c. 
descriptionem spinae dorsi in libro de Articulis, alias ossium et articulorum in illo libro de- 
scriptiones, sed subsisto: dubium non est, quin hie in anatomicis noverit plura, quae Hippo- 
cratem latuerunt; et tamen fatendum primum pauca superesse, in quibus divini Coi scientia 
anatomica aestimari possit; tum descriptionem diploés ossium cranii, et horum ipsorum rati- 
onis, quod attinet ad partes debiliores et robustiores, esse rebus ipsis consentaneam. Chirurgus 
autem noster inter veteres in hac sylloge contentos scientia anatomica unus inter ommes plane 
elucet. 

De chirurgia, quam fecit, haec observo: nominatim eum audimus saepius, quin statim 
operis initio refellentem praeiudicatas coaevorum opiniones; qua in re est studiosissimus veri- 
tatis, quam semper quaerit et diligenter demonstrat. Apparet illum ostentationem in apparatu 
chirurgico contemnere, abhorrere a rudibus methodis, quas alii commendarent, eumque prae 
aequalibus sagacem se et prudentem chirurgum praebere, qui laude sit dignissimus. 

Et hic quidem aliquid observare liceat, quod tenere est operae pretium: scilicet primum 
locum quin iure inter veteres illos Hippocrati omni tempore tribuerint, dubitare non licet; 
sed procul abest ut praeter hunc unum omnes, qui in Graecia antiqua artem fecerint, despi- 
catui sint habendi. Mirum profecto esset, si plura saecula non protulissent qui laude digni 
essent in arte, qua hominum aetas nulla carere potuisse videtur. 

Sed pergimus in cursu incepto; — quid de sophistis illis dicendum et dogmaticis? Hi 
sane non sunt Llippoeratici: in eorum operibus nihil est quod magni Coi medici rationem 
redoleat. Philosophorum placita aliquot arripiunt et theorematis illis suam doctrinam super- 
struunt. Hoc faciunt ii, quos dogmaticos maxime hac de causa appellaveris. Sophistae par- 
tim. magna verborum pompa talia profundunt, quae vix ullius sunt pretii; partim talia, quae 
ad disceptationem de rebus medicis faciunt; ad artem emendandam, doctrinam amplificandam 
frustra aliquid a vanis hominibus exspectas. 

Ecce! cum quibus comparare liceat Hippocratem, qui quam omnibus his praecellat, indi- 
cavimus. LBius artem et methodum fuisse derelictam non tribuendum est vitiis, quibus labora- 
verit, sed minori facultati posterorum. Facilius erat theorematis philosophorum systema quod- 
dam superstruere, quam naturam observando ad eius interpretationem sensim progredi; et in 
arte facienda definitas morborum formas, male licet observatas, curandique methodos singulis 
formis destinatas, quas schola Cnidia protulerat, amplecti facilius erat. quam morbos intelli- 
gere et conditionem aegrotantis in singulis morbis rite aestimare et huic curationem accom- 
modare, quod Hippocrates et voluit et re ipsa fecit. 

Et haec quidem sufficiant de re, quam exponere suscepi: plenam historiam medicam huius 
temporis scribere alüs relinquo; sed his indiciis uti poterit , opinor, qui eam scribere velit. 


Hippocrates solum cognosci potest ex ipsius operibus cum aliorum libris eiusdem vel proximae 
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aetatis comparatis. Quin ad eius intelligentiam facit eum cum Herodoto comparavisse quod 
attinet ad descriptionem eorum, quae in regionibus peregrinis observarant, et videre quam in 
naturae explanatione sibi sint similes aut dissimiles. Quod equidem de utroque cognovi me 
in opinionem induxit, Hippocratem esse ingeniosum naturae observatorem, quem cum Hum- 
boldtüs nostri aevi conferre oporteat; Herodotum esse minus ingeniosum observatorem, sed 
suavem narratorem eorum, quae vidisset. 

Sed hac de re plura proferre nunc non lubet; sunt alia, de quibus aliquid dicendum habeo. 

Ego iam qualicumque tandem modo, attamen ut potui, hanc medicorum Graecorum vetus- 
simorum editionem absolvi. Licet omni tempore pauci fuermt, qui in eiusmodi labore ope- 
ram ponerent, non defuerunt tamen qui per saeculorum cursum eum susciperent. Itaque 
tempora, quae vivimus, duas protulerunt Hippocratis editiones, neque causa est, cur non 
novas editiones eruditi post hane nostram parent. Quin ut faciant, eos quam officiosissime 
invito. Qui rem actam se agere putabit, si ad eiusmodi quid se accingat, magnopere falle- 
tur. Qui sedulo operam ponere velit in horum medicorum studio non poterit non ad eorum 
intelhgentiam proficere. Quod alu et ipse attulimus firmandum, refellendum, corrigendum, 
emendandum erit, nova in medium proferendi occasio non deerit. Condicio, in qua ipse haec 
scripta reperi, eiusmodi erat, ut ne multo quidem me peritiorem iure quis exspectaverit 
omnia vita vidisse, quae insint, ut omnia, quae viderit, recta et debita ratione sustulerit , ut 
nusquam in errores inciderit. In tam corruptorum textuum restitutione non nisi sensim sen- 
simque ad verum propius accedimus, neque accedimus nisi plurium opera coniuncta. Dubium 
non est, quin qui sedulo in hac re operam navare velit, cum fructu id faciat. Quod quum 
verum nec dubium, sed certum esse noverim, aliud quid dicam. Fieri possit, ut quis his 
studiis operam dare vellet, sed ut eum deterreret instrumentorum inprimis manuscriptorum 
subsidiorum inopia. Quare hoc dicam: Hippocrates primum edi debuit e mss., quia libris 
manu scriptis ad nos pervenit: profuit editoribus deinceps collatio codicum , quos quisque in 
promptu haberet. Sed post Foésu, aliorum et Littréi editionem. codicum collatio non multum 
lucis adferre poterit: optimus cod. Marcianus perpauca mihi praebuit, Vossianus, qui deterior 
illo, nec tamen negligendus, item perpauca mihi suppeditavit. Quapropter ego sic sentio: 
codicibus mss. si quis uti possit, eum eos negligere sane non debere; sed non hoc ante omnia 
in futuro editore ego requiro, ut multa mss. conferre possit; — sed hoc ut sit ei Graeci 
sermonis universi et horum medicorum sermonis recta scientia usu diuturno comparata. Longe 
certissimum , plus sine codicibus profecturum eum, qui debita linguae Graecae cognitione in- 
structus sit, quam qui leviter tantum eà cognitione imbutus sit, licet insignem manuscripto- 
rum numerum contulerit. Causa, quare a mss. minus exspectem, quam ab editoris ipsius 
praestantia, manifesta est: vitia, quae lectionem maxime impediant, nata sunt temporibus 
antiquissimis et recentibus nostrorum temporum codicibus transmittuntur, non tolluntur. Qui 
probe Graecum textum legere et emendare noverit si utatur apparatu hodie edito, facile operae 
pretium. praestabit in nova editione adornanda; qui id non noverit, ne praestantissimo quidem 
ac ditissimo novo apparatu, — si, quod non credo, haberi possit, — instructus, multum 
efficiet. Itaque qui medieus ipse his medicis Graecis operam navare velit, Graecam linguam 
bene discat, cetera omnia sponte sua, ut ita dicam, accedent. 
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Quorsum haec? Ut aliorum studia excitem! Non is ego sum, qui existimem medicum 
his rebus ,operam mavantem talia facere, quae prae aliis magni sint aestimanda. Probe 
scio hane rem pertinere ad artis et doctrinae medicae historiam illustrandam, non ad no- 
vorum in arte medica inventionem. Certo scio rem ridiculam postulaturum, qui velit omnes 
medicos libros Graecos intelligere, emendare. Sed aegre tuli subinde harum rerum con- 
temtum in iis, qui in nulla alia re quod operae pretium esset praestiterint. Non ideo aegre 
tuli, quia sententia leviter suscepta me a proposito abducere unquam possit, sed quia ali 
minus cauti et minus probe quid ipsi agant intelligentes contemtum illum propagant et ita 
malum vires acquirit eundo. Qui rem recte reputat, necessario sentit utilia esse haec studia 
pluribus de causis. Medicis sunt utilia historiam artis suae colentibus; quin ne iis quidem , 
qui non data opera ad artis historiam mentem applicant, inutilia habenda sunt. Medico 
practico utile est antiqui aevi experientiam cum recentiorum experientia contulisse; veterum, 
licet ea. aetate viverent, qua ars nasceretur, facultates observandi, ex observatis regulas 
practicas deducendi dignae sunt, quas hodie in memoriam revocemus; sapientia medica illius 
aevi antiqui nostro tempore non plane est negligenda, sed ad artem faciendam aptiores medi- 
cos reddit, si coniungatur cum recentiorum accuratiore, ampliore corporis humani et variorum 
valetudinis generum cognitione. Quin philologis etiam lectio horum scriptorum ad Graecitatis 
scientiam et historiae philosophiae cognitionem prodesse poterit. 

Sed philologi quid agant ipsi satis scient. Medicorum tamen causa lectionem et emenda- 
tionem horum scriptorum illis commendatam cupio. Non exspecto ab omnibus emendationem 
locorum e libris, qui plane anatomici, chirurgici argumenti sint, neque lectionem et emenda- 
tionem formularum medicinalium ; sed integri sunt ipsius Hippocratis loci, integri loci Cnidi- 
orum, opera adeo integra sophistarum, aliorum in hac sylloge, quae legere et emendare 
poterunt, ut quemvis alium scriptorem Graecum; quin melius quam medicos eos id facere 
posse certo mihi persuasum est. Talia igitur iis commendata velim ut medicis nobis praeéant 
et viam sternant. 

Quid autem medieus, qui Hippocratis quae vocant opera cognoscere velit? Loquor iam 
de illo, qui res, ut aiunt, curans scire velit, quid vetere illo aevo in arte medica et doctrinis 
medicis factum sit. Debetne is libros hos eo ordine, quo descripti sunt in hae editione, 
singulos deinceps perlegere? Equidem ipse tale quid illi non suaserim, quia multum vereor 
ut forte fortuito ad hanc rem delatus Prorrhetici primi et praenotionum Coacarum lectionem 
ad finem perducat. Hie incipiat a vere lHippocrateis: videat quomodo in Epid. IL. et III. 
Hippocrates morbos epidemios, singulares depingat; quomodo geographiae medicae funda- 
menta in libro de Aére, aquis, locis lecerit; quae praecepta tum nosologica, tum therapeutica 
in libro de Vietu acutorum reliquerit; quid de Capitis vulneribus scripserit et quo modo ana- 
tomicam partium cognitionem substernat vulnerum cognitioni et curationi. Comparet haec 
cum Cnidiorum methodo et artis ratione omni. Videat quam a medicis practicis utriusque 
scholae differant sophistae; quomodo recentiores dogmatici, quos indicavi, philosophorum pla- 
cita ad illustrationem observationum practicorum vetustiorum. adhibuerint. lta cognitionem 
sibi comparabit illius aevi, quo anatomiae et physiologiae, praxeos omnis medicae prima initia 
exstiterunt. Non est otiosa, neque inutilis haec cognitio; veritas non est unius temporis, aut 
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loci et ab Hippocrate inde ad nostra tempora usque perpetua est doctrinae medicae variae ad 
posteros traditio eaque non interrupta. Artis hodiernae forma origine Graeca est; recentiorum 
temporum medicina recte demum intelligitur, si quomodo nafa sit prisco tempore primum 
ars, tum doctrina medica rite perspexerimus. Neque vero historiam medicinae disces e solis 
elus compendii, quae circumferuntur. In scriptis decessorum nostrorum expressam habemus 
imaginem ipsorum et temporum, quibus vixerunt. Veteres autem minus facile etiam e com- 
pendiis historiae medicae cognosces quam recentiores; nec mirum: — meliores scilicet requi- 
runtur editiones, ut illi ipsi, qui compendia scribant, antiquos cognoscant. lllum quidem in 
finem hunc ego laborem suscepi, quem ad finem perducere me potuisse gaudeo; fuit enim 
tempus, quo morbus oculorum, qui me tenet, ne impedimento foret timebam. 
Tu, igitur L. B.! hac Hippocratis editione nostra utere et nobis favere perge ! 


Seripsi Groningae 
mense Januario anni CIOIOCCCLXIIIH. 
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$ 306. 
De libris de fractis et de articulis. 


C'oniunxi in unum utrumque librum hunc; quod quare fecerim et quare librum de fractis 
primo loco posuerim, postea dicam. Videndum etiam erit, quo iure hoc opus chirurgicum 
Hippocrati abiudicem, quin medico OCnidio recentiori tribuam. Inquirendum erit porro in 
locos, ubi alia opera sua, sive supersint, sive non, memorat scriptor noster. Apparebit inscri- 
ptiones zepi &y Gv et zepl &gpÜpty recentes esse, quin argumentum utriusque partis vix apte 
significare, Praemitto autem brevem descriptionem materiae huius scripti antiqui. 

Capite primo usque ad finem septimi sermo est de fractura ulnae et radii, primum de 
utroque osse fracto, tum de alterutro. Agitur de repositione, deligatione, ferularum usu, 
vietus ratione: non pauca traduntur, quae ad aliarum quoque fracturarum curationem trans- 
ferri possunt et re ipsa translata voluit auctor noster. 

Cap. 8. de humeri fractura scripsit. 

Cap. 9. de luxatione ossium digitorum, aliorum pedis. Capite vero 10. de luxatione 
ossium pedis, quae cum crure communionem habent. 

Cap. 11. de illis, qui de alto loco desilientes calcem offenderunt; de gangraena et ne- 
crosi, — cQaxsAipóv appellat, — periculisque inde profluentibus. 

Capite 12. breviter describitur utrumque cruris os, tibia et fibula. 

Capitibus 183. 14. exponitur de luxatione pedis. 

Capite 15. et 16. de fractura utriusque cruris ossis et de usu canalium, 7G» cGAÀ5vcv, in 
deligatione cruris fracti. 

Capite 17. de fractura alterutrius cruris ossis. Capite autem 18. tibia sola fracta curatu 
diffeilior dicitur quam fibula sola. 

19* femoris fractura tractatur; 20? femoris os describitur et quid ossis forma valeat ad 
repositionem corrumpendam docet. 

Agitur capite 21. de tumoribus ortis ad poplitem et in pede in fracturarum curatione et 
quomodo tractandi sint significat. 
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22" sermo est de canalium usu in femoris fractura. 

28^ de calce et cautelis cirea hane partem in curatione fracturarum cruris ossium et femoris. 

Capitibus 24. 25. 26. traduntur fracturarum cum vulnere partium mollium curandi modi 
aliorum medicorum minus laudandi et proponit noster eum, quem ipse probat. 

27. De vulneribus in ipsa fracturarum curatione ex deligatione, ferulis, ortis. 

28. 29. De ossium maiorum, minorum abscessu. 

30. De iis, in quibus deligatio fracturarum fieri non potest, et de modis posituram idoneam 
membris praebendi et servandi in eiusmodi casibus. 

31. De lanae succidae et linteorum usu in fracturarum deligatione. 

32. 33. De repositione fracturarum vectium ferreorum ope. 

34. De ossibus non repositis et abscessum facientibus; de resectione ossium abscedentium. 

35. De reliqua horum curatione. 

36. De is, quibus femoris, humeri os fractum foras prominet partibus mollibus vulneratis. 

37. De curatione eiusmodi casuum, ubi ossa reponere contigerit. 

38. De luxatione genu, et 39. de cubiti luxatione. 

40. De subluxatione in latus alterutrum et 41. de luxatione eiusdemmodi perfecta. 

49. Luxatio cubiti in partem posteriorem; 43. in anteriorem. 

44. Luxatio radii in latus. 

45. Fracturae olecrani et apophyseos coronoideae. 

46. De fractura extremi inferioris humeri. 

47. De curatione fractorum, disiunctorum, luxatorum 1n illa regione et 48. de illorum 
deligatione sive cum ferulis, sive sine his. 

49. De humeri luxatione; redarguitur medicorum opinio, os humeri frequenter in anteri- 
orem partem elabi. 

50. De reductione humeri luxati, quam ipsi aegri facere solent; item de methodo, qua 
medicus solus, vel cum administro sine instrumentis eam perficiat. 

51. De restitutione humeri luxati caleis ope in axillam aegri immissae. 

52. De restitutione humeri luxati supra humerum alterius, qui subeat membrum luxatum, 
aegrum sustollat et concutiat. 

53. De eiusdem luxationis reductione supra lignum pistilliforme; 54. supra lignum trans- 
versum scalae. 

55. De reductione humeri prolapsi ligni ope extrema parte rotunda et prominentem mar- 
ginem habente. 4/4ben Hippocratis vocare solent. 

56. De faciliore, difficiliore restitutione articuli luxati pro variis hominum naturis, cett. 

57. De cautelis post reductionem luxationum. 

58. Signa humer luxati. 

59. De curatione eorum, quibus humerus frequenter excidere soleat. 

60. De sequelis humeri luxati nec restituti, sive congenitum sit vitium, sive alia aetate 
acciderit. 

61. Luxatio claviculae ad acromium. 

62. 63. OClaviculae fractura. 
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64. De luxatione claviculae in latus alterutrum. 

65. De subluxatione cubiti in latus alterutrum, et 66. de luxatione perfecta laterali eius- 
dem articuli. 

67. De cubiti luxatione in partem anteriorem, posteriorem. 

68. Signa diastasios ossium in cubito; radii luxatio. 

69. Luxationes cubiti non restitutae sive congenitae sint, sive non. 

70. Luxationes perfectae cubiti laterales (cf. cap. 60.) 

71. Eiusdem luxationes in anteriorem et posteriorem partem (cf. cap. 67.) 

72. Subluxationes in partem alterutram laterales (cf. cap. 68.) 

73. De methodis restituendi luxationes summatim. 

74. Subluxationes in articulo carpi manus cum ulna et radio in anteriorem et posteriorem 
partem. 75. Eiusdem articuli luxationes perfectae in anteriorem et posteriorem partem et in 
latus utrumque. 

76. De eiusdem partis luxationibus non reductis et sequelis rei, sive vitium sit congeni- 
ium, sive non. 

77. Articuli digiti luxatio eiusque non repositae sequelae. 

78. De maxillae subluxatione, eius repositione, aliis; 79. de maxillae exarticulatione ab 
utraque parte. | 

80. De fractura maxillae inferioris non per totum os penetrante. 81. De fractura ma- 
xillae, ita ut os prorsus diffractum sit. 82. Fracturae maxillae inferioris in symphysi ad mentum. 

83. Fractura nasi eamque curandi methodi. 84. Contusio nasi. 85. Fractura eius ita ut de- 
pressione simus fiat. 86. Fractura nasi, ita ut in latus inclinet. 87. Fractura eius cum vulnere. 

88. De auris fractura. 

89. Spinae dorsi curvaturae ex morbo. 290. De eius curvatura ex lapsu et de conquassa- 
tione aegri, ut restituatur. 91. De conquassatione capite infimum locum tenente. 92. De 
eadem pedibus infimum locum tenentibus. 

93. Descriptio spinae dorsi, unde 94. deducit auctor nonnulla ad curvaturas spectantia. 

95. Curvaturae spinae a causa externa. Methodus reducendi eas. 

96. Luxatio vertebrarum in anteriorem partem. 

97. Costarum fracturae. 

98. Contusio pectoris. 

99. Luxationes femoris ac primum quidem in anteriorem partem. 100. De sequelis huius 
luxationis, non reductae, sive vitium congenitum sit, sive non. 

101. De effectu luxationum mon restitutarum in partes summatim. 

102. Luxatio femoris in exteriorem partem. 

103. De hac luxatione non reducta, sive alias, sive vitio congenito. 

104. Luxatio in exteriorem partem utriusque femoris, sive congenitum sit vitium, sive non. 

105. De luxatione femoris versus posteriora. 

106. De huius luxationis non repositae sequelis, sive vitium connatum sit, sive non sit. 


107. De femoris capite in anteriorem partem elapso. 108. De huius mali sequelis, si 
non reducatur. 
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109. Nonnulla de luxationibus summatim. 

110. De varis. 

lll. Luxationes ita factae ut ossa extra cutem promineant. Luxatio eiusmodi cruris 
articuli ad tarsum pedis. 

112. Luxatio eiusmodi in articulo carpi manus et ulnae radiique. 

113. De tibia ad genu extra cutem prominente itemque de femore ad genu foras prominente. 

114. De ossibus in cubito eodem modo affectis. 

115. De ossibus digitorum manus et pedis cum vulnere partium mollium, ita ut foras 
emineant. De eorum reductione vectis ope. 

116. De praecisis ossibus digitorum, aliis ad articulos; item de alio loco praeterquam in 
articulo praecisis. 

117. De gangraena in membris orta ex compressione qualicumque. 

118. Reductio luxationis capitis femoris in anteriora suspenso aegrotante. 

119. Methodus reductionis per extensionem et contraextensionem homine in planum extenso. 

120. Descriptio apparatus, quo pluribus modis quis utatur ut luxata et fracta extendat et 
reducat, reponat. 

121. Methodus reducendi caput femoris interiora versus prolapsi ope ligni ad crus adligati. 

122. De luxatione capitis femoris versus exteriora. 

123. De femoris capitis procidentia in partem posteriorem. 

124. De eiusdem procidentia in anteriorem partem. 

125. Restitutio luxati femoris utris ope. 

126. De variis, quae fors obtulerit, usurpandis, ut luxatio femoris reducatur. 

127. Monita circa articulos et luxationes summatim. 

128. Luxatio digitorum eiusque reductio. 

129. Curatio aegrotantium post reductionem. 

130. Genu luxationes. 

131. Luxatio articuli tibiae et tarsi pedis. 

132. Digitorum pedis et ossium metatarsi luxatio. 

133. Luxatio ossium in farso pedis. 

134. De calcanei ex saltu aliave de causa laesione. 

135. De pedis luxatione in articulo ad malleolum. 

Statim ex hoc contentorum indice patet, nisi alia obstent, probabile esse duo illa scripta 
quorum prius usque ad finem capitis nobis 48! continuatur, reliquis capitibus alterum refe- 
rentibus, unum esse compendium de loco chirurgiae, qui circa luxationes et fracturas, ex- 
ceptis laesionibus ossium cranii, versatur. 

Patet inscriptiones utriusque partis ze) d/yg&v et zepl &pÜpav non respondere singularum 
contentis. Nempe in altera saltem non solum de articulis, si velis de articulis luxatis, expo- 
nitur, sed agitur etiam de ossibus fractis. Et licet prima parte praecipue agatur de fractis, 
nonnulla tamen postremorum de luxatis perscripta sunt.  Neuter igitur titulus auctori libri 
debetur, sed uterque recens et a describentibus profectus esse videtur; antiquus autem libri 
titulus periit. Qua de re confer, quae in adnotatione ad principium libri ex Galeno adscripsimus. 


PROLEGOMENA. XXIII 


Sed liber noster non ab omni parte integer est. Prima capita principium operis integri 
vix referre videntur; credo potius partis operis alicuius initium esse; num postrema pars eius 
conclusio dici possit, merito dubitaveris. Sed praeterea mirum hoc est: de nonnullis bis 
agitur; sicuti v. c. capitibus 70. 71. 72. de iisdem rebus iterum agitur, de quibus capitibus 
66. 67. 65. erat dictum. 

Scriptorem nostrum chirurgum fuisse, qui artem ipse factitaverit, certo constat. 

Pergimus iam ad alia, unde scriptorem eiusque opus melius etiam cognoscere licebit, ut spero. 

Certa indicia libros zepl] &yu&v et vm&pi &pÜpcv unum opus esse et eum, qui de fractis 
dicitur, priorem istius operis partem esse, mihi haec sunt: 

Primum indicium est orationis forma plane sibi similis per utrumque librum, licet negari 
non possit subinde occurrere capitula, quae potius excerpta brevia videantur locorum, qui 
olim prolixius descripti fuerint ad modum longe plurimorum. 

Alterum hoc est: capite 120. legimus Efowrai ó8 xal mpóc0ty vÓw, Ori éráEiov GoTiG 
&y aóAi moAvuavÜpóq iwrpeóti, EóAOy xexwricÜai rerQáyayoy x. T. A. Manifesto autem eo 
loco respicitur alter e fine capitis 13! ubi: "Apierov óÉ, inquit auctor, óoT15 v TÓA1 uey ÁAx 
iyrptóti xexTíjoUni écxcuacuévoy EüAov, y  mcei ai dyáyuat Ecovrau mávruv uiv xar- 
xypároy, mávroy ó$ &pÜpov &u[BoAgG àx xeraTáciog xal wow Acóciog x. T. À. 

Itaque duo haec argumenta et tertium, quod paulo ante ex contentorum indice deduxi, 
omnem praecidunt dubitationem, num duo opera illa in unum coniungenda sint, nec ne. 
Unum opus est ab uno auctore profectum. 

Quis est, qui librum hune conscripsit? Hippocrates, quod crediderunt antiqui et voluit 
nuperrimus editor? 

Imo non Hippocratem esse evincam curandi ratione in libro memorata et orationis forma. 
Ex illa autem sponte patebit Cnidium esse, eumque recentiorem esse llippocratis aevo aliae 
notae longe certissimae ostendunt. 

Cnidium medicum esse auctorem haec docent: cap. 1l. primum legis: &geiyoy óà xai 
éAAÉ£Bopov zumícksw aiÜwuepüv 92 Tij DcTtpaíg. Et paulo post: AA" Z» uv ázóperoG 9, 
Qappaxcóceiy &yo v9, Gozep &Etpyrai, 0cot dy uy» Euvex Gc muperaívaoi, zv 08 Euvex&c, 
53 Qapuaxcóüciy, &méxew uéy oiríoy xal goQwuáTov, mor dé puce. DOmTI xal uy 
ofyg &AA& TG ÜEwyAóxci. Ecce Cnidiorum curandi methodum solitis Cnidiorum verbis ex- 
pressam! Sed pergimus: capite 88. legimus àuétiy àzó cupuaicuoU, qui locus, quod sciam 
unicus est, ubi haec formula occurrit: sed éy cupuaíg et EOv cupuaín legis libro I. de morbis 
mull. (p. 623. vol. IL), qui itidem duo soli loci sunt, ubi memoratur iste liquor. Emana- 
verunt autem libri de morbis mull., quod fuse et certis notis antea demonstravimus, ex schola 
Cnidia. Porro cap. 115. legis: &mreira àTpeuíew Gg uáMcoT& «wp» xal xaraxeicómi xal 
óAivyociréciy: Gueivoy à xal apu axcücai &vo xoófpo vi) Qapuáxg. Et cap. 37. 
'EuBaAMóvra óà &AAÉ£Bopov uaMaxóv m icai pw aO4uepóv. Rursus methodum therapeu- 
ticam. Cnidiorum cernimus ipsorum Cnidiorum oratione expressam. Qui recordatur sermonem, 
quo scripti sunt Cnidiorum libri volumine altero contenti, dubitare non poterit. 

Sed lubet notare dictiones, quales apud Hippocratem ipsum sane frustra quaeres et e qui- 
bus non minus certo constat divinum senem hoc opus chirurgicum non conscripsisse. 
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AÁc primum quidem statim in libri introitu offendimus nomen ó/xa102, quod nostro fami- 
liare, sed quod miro modo usurpatur: capite primo: arc Y&p Ó émi0eÓ5cówsvog T3v *veipa 
&ropfy&i obrog ÜmÓ TáG dixaí4c Qóciog àvayxa(óuevog, ubi equidem Gixaísg fere 
olxcí4g valere dixerim, quemadmodum in paulo antecedente ajr4 yap * dixcioTáT$« Qó- 
ci1g. — Cap. 7. &c ve ároDaíver» àzü Tfjg dixaíuG v eipíEiog et paulo ante oóroc 6 
Aóyogc Goztp vój oc xeirmi díxai0g mEpl xuTWyju&ray i4ci0g. Cap. 8. üixaioT ÁT€ oDv 
Bpawíovog xa TráTacic 0s. Cap. 20. óÓxa; xaráraciy Oixaíw«v xal us Quaíuv cw fce 
TÜ xaTr&4yüc TOU cÓuoTog. Et his quidem locis fere éziT/ó&i0g significat nostri óf«auoc. 
Cap. vero 38. ró r& yàp dpÜpov ToU poU sücraAÉcTEpo» Qc ézl ueyébüei $ cà ToU (üpa- 
«íovog xal dixaí4«v Qóciv uobvov &xov xal raórw ztpiDepén, ubi rursus Óixeí4y Qóciv 
illum significare opinor. Capite 41. rursus xa TáT 4016 ÓixatoT TY; — cap. 55. ixaí- 
óraT4 yàp poo,Acóer; — paulo post ibidem àixaióraTa: 0? al ávrippomaí; — 
quibus quidem locis rursus óíxai0g valet éziT5ót106; sed principio cap. 58. é&zei0* díxaiov 
éyouci TÓ cGLa ol &yÜpcror aliud quid est; nempe corpus rie conformatum et utroque 
latere cóuuergoy, cójua eücióÉg significari videtur. Capite porro 59. rà díxaiam cwzuaca 
&Ecupíoueiy &Q' éxáoTolci, 80. coUrO .... Olxaíuv TYv dió pÜcooiy Exi, 95. obxouy &yo 
&évo roórGv üváy xag xaAMouc, o0ó8 Oixai0TÉQaG, quibus locis singulis rursus ófauoc 
valet éziT4Óti0g. Sed cap. 110. iterum eo, quo supra diximus, sensu legimus 9/07 ég T4» 
Qóci» Tv Óixaí4v» dy. Ibidem paulo post rursus Qíxaim cwXuara legimus; capite 
117. xal év oxXuaci Qux aíoici cüberíCery vü cBum. díxaia Ó? xal cabra uuÓi ue- 
TEGpoTOlÍtly, Q408 ég TÓ xáro jémt. Denique sequenti capite xa] Óixaíx xal xarà 
Qóci» 54 &u90A5. Equidem huius usus nominis óf«ai0g apud ipsum Hipp. exempla novi nulla. 

Capite tertio legis aóre! Tocaürai xal roimUrai ai ápapráótg xal d'yvoimi TXG Qücioc 
Tí; '*£fóg, in quibus mira dictio ai àuapráósg — Tác Qciog Tác wspóg. — Nempe 
significat errores 2 cognitione T4G Qóciog manus; scilicet eà verborum structura &uapráósc 
et d&yvoii arctissime copulantur. 

Capite 7. «sípi£ig, cap. 115. &óeAQíE:ag legis, passim vero occurrit zíeEig; cuiusmodi 
formae per E apud Hipp. ipsum frustra quaeruntur; quin ZóéAQu£ig mirum ac novum sonat! 

In fine capitis 4. GAAore xai &AAort, item cap. 22. 86. 98. Illud ZAAore xal dAAorc 
iam reperimus in fragmento sententiarum Cnidiarum apud Galenum servatum, tum in libris 
de morbis, de morbis mulierum, qui Cnidiae sunt originis. Apud Hipp. nusquam legi. Vid. 
prolegomena ad vol. II. p. 88. 

IIaAfyxorog, za&AryxoTíceiy passim occurrit (vide cap. 11. 95.) cum derivatis; de his in 
vere Hippocrateis monumentis non obviis iam dixi in prolegomenis ad vol. I. p. 125. Ibidem 
autem de jyóÓc ceteris monui, quae item passim in chirurgico hoc opere scripta leguntur. 

Cum eo, quod in fine capitis 30. legitur, alew0» yàp xal dTtwyov wwuwxavoroiéovra 
&puxyavoroiéecÓni confer extremum caput 95., ubi xzA& y&p xal raUr& uaÜguaTá écTI, 
& m&p4üévra dmopwüévra iáv4 xal dv Gmtp 9wz0p5X04. 'lales facetiae, tales lusus in sono 
verborum ab Hippocratis oratione sane alienissimae res sunt. 

Verbum d4£Euwveréew cap. 25., nomen vóg(fó4 cap. 29., uóEa, uvEGÓwc, quod passim 
occurrit et pro quo QAéyua Hippocrates usurpat; verbum i7zóc cap. 95., tzGcig ibidem, 
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&£vroUTa) cap. 98. non sunt vocabula ex Hippocratis oratione desumpta, neque /.cig cxe- 
$porép, cap. 98. 

Saepius apud nostrum dy90Ta& occurrit, quod manifesto ex Homerico d*y*167a &Qx&: 
ductum est et in quo solent dy iera exponere g&AicT4, sed vide iam quam miro modo 
noster usurpet principio capitis 86. Gy*iera àà * ézióecíg uoi doxéei dv Ti voiÉEI , € 
xarà uíow» c5» fva .... duqupAacüsóu 5 cápE. Ponitur pro uáAisTa, quasi ubivis 
A&ywicT& pro pL&MoTa usurpari possit, quia cum éo/xéva! id significat apud poétam. Con- 
ferri cum l.l potest alter e cap. 11l. xal oóx dv joi Óoxéei o0d? éAAÉDopog cXpeAgoai 
ajÜwuepóv v& doUclg xal müÜig mivÓQuEvOg, Gy tyuora Ó8 eimep Ti TOI0UTO* X. T. À. — Licet 
autem iste usus mirus sit, imitari in his videtur Hippocratem, qui de victu acut. cap. 57.: 
dywicra dà wpworíov aürG Toigós &Óvri, el TÓ uÉM Twy vor mov4pü» &y x. T. À. — 
Sed de Hippocratis imitatione infra plura. 

Subiungo his ea, quae sequuntur: primum quidem quod capite 56. de bobus dieitur cum 
citatione versus illius, qui Homero tribuitur, sed qui in Homero non occurrit, item indicium 
est lippocratem non scripsisse hune librum. Non quia Hippocrates non potuerit falli in 
versus citatione, sed quia ipsa illa versus alicuius citatio ab Hippocratis scribendi ratione et 
mente omni est quam alienissima. Alterum, quod nunc specto, hoc est: capite 101. sermo est 
de Amazonidibus, uti eas appellat, et narrationi suae, quam 44U00À.0y &icÓau dicit , subiungit : & 
uiy oU» àAÀwÜfa raUrá tcTi &y uiv ox oióm. lam vero quaero, quomodo haec congruant 
cum iis, quae cap. 24. libri de aére, aquis locis leguntur, si hunc librum et opus chirurgi- 
cum nostrum eidem scriptori, eique Hippocrati tribuas! — Nempe alter ea tradit, quae ipse 
observaverat, alter quae fando audiverat. 

Sed nunc aliud quid demonstrare conabor: equidem contendo Cnidium auctorem nostrum 
Hippocratis scripta trivisse et dietionem et locos eius imitatum esse. Exempla dabo sequentia: 
cap. 7. éri Óà ráÓE Wg* mcpocEvuviévai, cap. 8. zpoc£uviévai d? pf, cap. 90. 
mrpocEuviévai dà pr, cap. 58. rpgocEuviévai OZ Oel, cap. 62. xal TáÓ€ Oti 7 poc- 
Evviévat, et ibidem aliquanto post z goo £uviévat 0? xa) ráÓt o, cap. 105. z poc- 
E£uviéva1 uiy o0v xai TáÓt «px. — Formula est ex libro de victu acutorum $ 52. z0c- 
&£vuviévat 02 Oti. 

Sed fortasse dices in his concursum non esse fortuitum utriusque scriptoris, non certo 
demonstrari posse! Quamquam mirum videtur, aliud quid tibi citabo; cap. 31. legis: xa 
páAa m0ÀÀo0U d£i» ToUTO TÓ uáÜ.um, cl zép Ti xm) GÀAo* Tínw yàp ox émixoLVGvÉEI 
TOy émixOuiporáTGy év lurpixÉj o0 xarà Td ÉAxcem uóvov, &AAAR xal xard dAÀa mOAAR 
vocguaTa, & wá TiG Qücce xal cáAAa voocaTa ÉAxem ciymi Cel tyàp xai obroG 6 


Aóyog Ezi&íxeiny. — Manifesto imitatur locum e libro de victu acutorum $ 9. Qwui ox záy- 
xuÀoy tiygi TOUTO TÓ CxÍUUA xml wOtAQucuéívov Tolo! mA&íoTOLcI TÓV Év TÉ TÉXy4 xai 
&ziXalporároici. — Xt quemadmodum haec imitatur, ita sequentibus affirmat tale quid , quod 


ab Hippocrate sane non exspectas, et profert Aóy/0v, 0G 0àx &vei émieínueiav ob óeuíny, 
nam nemo affirmabit TZAAc voczuaTa ÉAxea eivai! 
Nunc puto facihus mihi credes illud zgoc£vviévat ex Hippocratis imitatione profluxisse ; 


- ' ^ Á )! ^ v. LI Y / 
itemque dià o)» rzóTac TàÀc Tpo(Dpáciuz, quod sub finem capitis 18. occurrit et di 7aóTa 
II. Iv 
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oj) TàcG TpoQáciag initio cap. 17. libri de victu acutorum. "Tum ézmauvéc ó To)g olv4poUc 
cTÀ4JXG capite 24. imitatio est loci e cap. 10. libri de v. acut. xal &raivéc ys To)bo Tpoxpí- 
yayT&c. — Passim (cap. 31. 43. 45. 88. 96. 106. 109.) occurrit àg &» xe(paAaío cipsoÓni, 
quod $ 61. libr de v. acut. habetur, ubi legis e» xeQaAaíe Ó8 elp5cózi. Cap. 48. libri 
chirurgici nostri legis d£i0y y&p 'paQ94c écTi et $ 7. libri de victu acut. doxéet 0É uoi 
&£im typaQiio eivau. 

Capite 59. libri chirurgici habentur haec: ór; odófva olóm ópfüg TptÓovTM, ..... TOC 
óé rüvayría TOU EuuQÉpovrog QDpovíovrág T& xai zoifovrmcg. Libro de v. acut. cap. 26. 
oida dà ToUc i4rpoUg T& ÉvavriÓTaTA 9 Qc Oti coiÉovrac. 

Initio capitis 90. àv Ye éyà oióx est formula Hippocratica ex Ep. L, ubi cap. 16. in fine 
&c xal éy& oióm et cap. 20. oDg xai &yo oia. 

Quod capite 97. legimus $ 08 xévecig xpeuumouuóv uu£» TÉ! m ÀtUpáci zo0iÉc! imitationem 
refert Hippocratici capite 30. de victu acutorum xpéguacómi yàp doxéei rà cc Aya a- 
T0101. Sed nota simul quam distent aera lupinis; nam quod apte de visceribus dicit Hipp.. 
idem parum apte de costis s. lateribus noster! 

Non audimus in hisce Hippocratem ipsum, sed imitatorem ; Cnidiorum et Hippocratis 
opera eum trivisse constitit. Quodsi etiam plura argumenta requiras, quibus constet seripto- 
rem nostrum recentiorem esse Hippocratis aevo, ecce! proferam indicium ita luculentum , ut 
ultro ilh cedere vel maxime suspicax quisque debeat. In Hippocrateis monumentis venas et 
arterias non memorar, sed solum QAé£Dag, res est notissima. Noster utrumque vasorum 
sanguinem vehentium genus distinguit duobus locis: cap. 93. aj dà QAsDGv xai àprwpi&v 
xolyGvíai et;cap. ll7. rà veÜpa xal ràg cápxag xai ràc àprwpíag xal ràc QAéDac. 

Sed, licet plura colligi fortasse possint, plura tamen congerere supersedeo et quid de 
auctore nostro sentiam his verbis declaro: 

Compendii chirurgici, de quo agimus, scriptor ipse artem fecit, fuitque pro sua aetate 
chirurgus omnino peritus, qui non ostentationis causa praetulit magnificos apparatus prae 
utilibus, sed hanc nonnullorum aevi sui &Aa(óvela» non semel acriter reprehendit. Sollerter 
artem fecisse videtur et anatomes scientia, quae illo tempore haberi potuit, ilh! fundamentum 
fuit, cui chirurgiam superstruxit. Dubium non est, quin ipse corpora tum hominum, tum 
animalium dissecuerit. Utrum chirurgica sua, quae magnam partem ab alis tradita accepit, 
potius a Cnidis, quam a Cois acceperit, nemo facile noverit. Curandi methodum per medi- 
camenta, diaetam, Cnidis debet. Hippocratis opera legit et imitatus est in forma orationis, 
sed ad praestantiam orationis antiquae, quae in Hippocratis scriptis elucet, minime accedit ; 
non semel ineptus est dicendus in singularum dictionum et formularum imitatione: ubi de- 
scribit apparatus chirurgicos et operationes non semel longe ductis periodis et impedita mem- 
brorum consecutione obscurior est quam fuisset si aptius dicendi genus usurpare potuisset. 
Cuius rei exemplum non dubium tibi praebebit caput trigesimum. 

lam, ut opinor, fere novimus qualis auctoris seriptum pervolverimus. Superest ut de locis 
videamus, ubi alia sua opera citat. ; 

Persequar vero locos singulos deinceps quemadmodum nobis obferuntur opus pervolven- 
tübus: ac primus quidem locus, qui advertit, legitur cap. 9. ubi: T 4£» ov, inquit, 
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riTQGoxÓLLEya éy éAxcoíav uépei elpgoero! Qc "pv iwrpeütiy. Puto illum respicere ea, quae 
capite 24. 25. 26. leguntur; saltem locos, ubi de fracturis cum vulnere complicatis egit, et 
quos in indice, quem confeci, initio huius capitis prolegomnenorum, reperies. 

Sed paulo post haec habet: ávayxá(,ew quiv wj ég Tv» icwrGv wp» ExacTOv, Gomtc 
xal rà £v TÉ "tipi sigwrai. Et tamen nihil est in superioribus de manus digitis scriptum. 
Quae res non fugit Littréum qui vol. IIT. p. 107. editionis suae de ea monuit et vere statuit 
locum indicio esse librum hunc non eodem modo scriptum hodie legi, quo ex auctoris manu 
profectus sit. Ipsa consecutio rerum omnino mira est h. l.; nam saltus fit ab humero ad 
pedem. Neque hoc fugit Littréum, qui circa hunc librum maxime ea in re peccavit, quod 
opinatus est Hippocratis ipsius opus esse. Constat ergo, quod supra iam diximus, ex indice 
contentorum patere, librum hune mutilum ad nos pervenisse. 

Cap. 57. zoAAGv óÉ, inquit, Zpzemov óti eivas Ov lyTrpv, dràp àv, xal üvorpípioc et 
dein àAAZ Ovopieirai 94i» ep) ávaTppi0g év d&ÀAAg Aóyg. Num illud & ZAAo Aóyg ad 
opus zepl àyaTpípiog spectet, an ad locum deperditum huius operis ipsius an alius, non facile 
certo dixeris, sed in postremam opinionem potius quam in illas inclinare me profiteor propter 
$ 17. libri de offieina medici. 

Cap. vero 59. &AAd éy &AÀg Aóyco, legimus, zepl dóévGv oüAousAMs4c yeypáperat, 6 
Ti TÉ &lci xal oía iv olo: cwuaívoucí Tt xal Oóvavrai. Quae quin ad librum de glandulis 
referenda sint, negante licet Galeno in commentario, nullus dubito. Nam primum quidem 
ipsum illud nomen oàAousAÍ,, — quod ab ipso Hippocrate nemo exspectaverit, — in isto 
libro legitur; tum vero postea ostendam alias etiam verborum formas minus usitatas utrique 
operi communes esse, itemque communes esse nostro operi, de quo agimus, cum libro de 
corde, quem item eundem scriptorem nostrum reliquisse demonstrabo; denique ipse locus, 
quem nunc adferimus, ad amussim convenit cum iis, quae argumentum faciunt libri de 
glandulis. 

Advertit etiam locus ex capite 78., ubi: óióri uiv ov, inquit, dy czacpuoici xal rerá- 
volg! TOUTO TgüTO» TÓ pÜpov cxpaíver Euvreraguévov xal dióri zy xaípiai xad xapotcat 
ai xpora(pírióeg yfyvovrau, iy &AAo. Ayq cipácerat | Quae quidem ad quem locum e libris 
Hippocratis nomine hodie inscriptis spectent, non video, adeo ut suspicer ad deperditum ali- 
quod auctoris nostri scriptum esse referenda.  Pertinentne forsitan ad opus aliquod anatomi- 
cum, culus fragmenta in libris de corde, de glandulis, fortasse in aliis fragmentis anatomicis 
possidemus ? 

Capite 81. Haec scripsit noster: GAA& yàp mpl cQaxeAouv TG». £uumávr av 0cTéov, 
&AÀog paxpüg Aóyog Asírerai.  Respicitne caput 117. nobis? an vero aliud quoddam opus 
deperditum? Estne caput 117. fragmentum tantum gzzxpoü ilius Aóyov, de quo loquitur? 
Incertus sum ! 

Capite 88. legimus: óca 0? jÓmrÓOtm wwopía dorl 9? uóEwc mem Awpouéva xai év olowci 
xupíotc: ExmoTa Üávarov (Dépei oroMoÓucrm 3 xarà àAAoíag DAá()ag, mepl ToÓTGv &v 
&AÀe AóytQ vYeypáderai. Fortasse his respicit ipsum illum librum, de quo loqui videtur 
verbis paulo ante e capite 78. adlatis. 

Extremo capite 89.: &AAa Ttpl t£» TOÓTGV, inquit, év TOic! wy povío.c: xarà cveópLovz 
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voocXuaci &ipycerai. Quibus quidem verbis mihi opus aliquod suum deperditum significare 
videtur. Quin puto ad idem opus deperditum spectare quae extremo capite 98. reperimus 
scripta: zepl ó8 opaxeAwuoU mAÀcupgo Gua Tfj TGv EuuórTGv byrpeíg elpr cera. 

Quod supra ad locum e cap. 78. suspicari me dixi nostrum de anatomicis opus aliquod 
suum brevi conscribendum respicere, firmatur verbis capitis 93.: aj 08 (QQAe(8v xal áprwpi&v 
xciyavíai &y érépo Aóyg deÓwAdcovrai. Eodemque spectare mihi videntur verba capitis 105. : 
TO0ÀÀAà óà xal ÁAÀm xarà TÜ cOum Tora àdeAQ Elmo Exe xai xarà veópov Evvrá- 
ci&c xe xarà uuGy cwXuara xal mAÉová Ts xai mAÉovoo diim vyuvyvócxscómi 9» Gg Tic 
oieroi xal xard c4v ToU évrípovu (Qüciv xai T9v TüG; EuuTÁCWG XoiM4G xal xarà TÀg TÉV 
joTrtpíov mAÀávac xai Ewvrácing: dAAA spl uiv ToórGw éTÉpuU! Aóyog Fora! yosAQuc- 
uévog volo: vUv Aey opuévoici. 

Quod autem capite 105. legitur: ofa! dé Tuvég slci «i voUcoi, iy $i éEapÜpéeroin Td 
rolxMUTx, UcTtpov yeypáderai, id fere puto spectare ad partes huius operis ipsius deperdi- 
tas; quamquam certo affirmare non audeo. 

Quemadmodum autem supra dixi, qualem quasi imagimem auctoris operis nobis reprae- 
sentare liceat, ita brevibus quid de hoc opere sentiam exponam : 

Opus hocce chirurgicum , praestans sane veteris artis monumentum, non sine vitiis ad nos 
pervenit per temporis cursum. Quae in dictionibus singulis, vocabulis singulis, periodis ab 
aliena manu insertis, corrigendis et tollendis fieri posse videbantur, in adnotatione pertracta- 
vimus. Sed certo constare videtur alias partes deésse, alias loco aberravisse; tum si respi- 
ciam de plurimis longe magis enucleate agi quam de reliquis, suspicor nos passim excerpta 
e capitibus nonnullis pro integris relicta habere. De ordine pristino revocando locorum 
consecutione in mochlico comparatà cogitavi quidem; sed multum vereor, si quis hac in re 
aliquid tentaret, ne spe decideret. 

Haec igitur de hoc scripto sufficiant. 


De mochlico. 


Mochlico praemittitur in plerisque editionibus fragmentum anatomici argumenti, quod ab 
eo seiunxit Lindanus et ad libellum de ossium natura retulit, qua in re illum sequor. Postea 
de illo loco videbimus, cum ad libellum illum pervenermmus. Nunc dicam tantum fragmen- 
tum illud ab argumento Mochlici esse alienum, neque cum hocce quidquam commune habere, 
nulloque nexu cum eo teneri. 

Praesecta illa parte Mochlicus summatim refert locos e libris de articulis et de fractis ex- 
cerptos, de quorum ratione paucis absolvemus. Colloco autem , quod Littréus etiam facit, statim 
post libros de fractis et de articulis, ne in editione longe sint remoti a fonte, unde profluxerunt. 

Magnum illud opus chirurgicum, unde mochlieus natus est, non integrum, sicuti ab 
auctore profectum est, ad nos pervenit. Sed sine dubio plura detrimenta accepit hoc com- 
pendium. Quum autem illud opus intactum ad nostra tempora non transmissum sit, non 
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certo constat, si quae res in mochlico occurrant, quae non memorantur in maiore opere, eas 
in hoc non olim fuisse descriptas. Ut tamen in summa dicam, puto mochlicum excerptum 
esse e malore opere a medico, fortasse in proprium usum; hinc probabilis origo deflexionis 
exiguae eius generis, ut eam librario adscribere vix liceat. 

Quomodo titulus &o^/A1xóv exstiterit, non liquet. Eum si cum argumento libelli conferas, 
apparet uo*/Aeóceog omnino mentionem in eo fieri, sed perbreviter, adeo ut inscriptio argu- 
mento libelli non respondeat. Reliquias enim refert mochlieus compendi partis artis chirur- 
gicae, sed non agit de ossium fractorum restitutione vectium ope. 

Àc compendii quidem nostri capitibus 1—5. invenimus excerpta e $$ 85. 88. 78. , 56 seqq., 
61. libri de articulis. 

Capitibus veró 6—18. leguntur iisdem verbis illa, quae in maiore opere occurrunt $$ 65—77. 

Ex capite illo sexto collato cum $ 65., sicuti in editionibus, etiam in novissima, legitur, 
constat postquam mochlicus exstitit in maiore opere peccatum esse a librarüs, quippe in vul- 
gato textu $ 65. ad zapaAAáEa» adscriptum est glossema 7 capagÜpica» et lonica forma 
iÜÓ cessit communi &060. 

Capitulis 19—24. rursus excerpta leguntur e $$ libr de articulis 99., seqq., — 102., 
seqq., — 104., — 105. 106., — 107. 108., — 125. 118. 

Capita 15—27. referunt ipsis verbis $$ 130—132. alterius libr. Caput vero 28. paulo 
aliter descripta est $ 133. Simili modo res se habet in capitulo 29. collato cum $ 134. et 
30^ cum $ 135. 

In reliquis mochlici partibus supersunt in capitulis 31—33. excerpta ex $$ 110, — 111. 
112., — 116. 

Caput 34. excerpta refert e $ 117., sed quae hic illic miro se habent modo. Caput 35. 
similia continet ex $$ 96—98. 

Capite 36. excerpta legimus e $$ 90. 89., sed vide quae ad postrema adnotavimus. 

Caput 37. continet locos non cohaerentes, in quibus distinguere licet talia, quae ducta 
sunt e 6$ 74. 96. 94. 91. 126. 120. 93. 

Capiti 38. non respondent loci ex opere chirurgico illo, sed vides locos ex epidd. libris 
desumptos, saltem in iis obvios. 

Capitibus 39—41. hie illic excerpta apparent e $$ 62. 56., — 26. 27. 30. 32. librorum 
de articulis et de fractis. 

Sed in postremis illis mochlici partibus multa offendunt, quae pessime mutilata sunt, et 
fere ad eundem se habent modum, quo loci in Epid. IL. et IV. et VI. Dixeris descripta 
esse e libro, qui magnam partem prae vetustate legi non amplius potuerit, ita ut librarius 
ea, quae discernere valebat, statim inter se coniungeret, quasi uihil omisisset; quo facto ex- 
stitit farrago, quam tuto abieceris. 

Mihi summatim hie libellus illi, qui accuratiorem horum scriptorum medicorum cognitio- 
nem sibi comparare velit, sane non megligendus videtur. Sed ille, qui historiam huius tem- 
poris concinnare nobis velit et chirurgiam veterem novisse, tuto intra fines librorum de fractis 
articulisque se continebit, hunc salvere iubebit. 

Haec de mochlico. 
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$ 28. 
JDe libris de glandulis et de corde. 


Horum libellorum argumentum titulo aperte significatur: continent alter descriptionem 
anatomicam, physiologicam et pathologicam glandularum, — alter anatomicam et physiologi- 
cam descriptionem cordis. 

Liber de glandulis non ab Hippocrate conscriptus dicitur a Gal. i comm. ad librum de 
articulis (p. 379. ed. Kühn.): nempe ad locum, ubi supra in his prolegomenis vidimus aucto- 
rem libu de arüculis promittere se zeel &ófvcv obAop6AÍ4G esse expositurum , 0) (t , inquit, 
diac GC eral ye ToioUrov DiBAío) "Lez oxpároug cepi dóévav obAousA4c: AàAAÁ& vig TV 
vegréoay 'lrmoxgaTtícw. &ypgade puxpóv (DipA(diov émzvypádac 'lrzmoxpíroug cepi dóÉvcv 
oüAoueA 4c, 0 xal Tf AíEss xal T Óimvoía Acírera: májumoAU TGV "Yyvw4oíev "lamoxpárouc 
cUyypmbLáToy, o) juxv étyWuÓveucé Tig cepi müroD T&v EumocÓt» iaTgGy, &àAA' oód" 
ol robo TÍvAXARG Tol ácayTtG i(caci TÓ iA fov. 

Quod ad postremum hoc attinet, de quo Galenus loquitur, mirum quid observare licet : 
scilicet. neque Erotianus meminit libelli de glandulis in catalogo suo scriptorum Hippocratis ; 
at idem tamen ex initio capituli 12: hbri de glandulis exponit Aóuara) xaü&puaTra! Unde 
liquet. Galeno affirmant libellum illum nemini olim fuisse cognitum fidem haberi non posse. 

Discimus simul a Galeno eius inscriptionem non fuisse solum hodiernam cepi &óÉvov, 
sed ze&pi dóévev obAoucAzc. 

Tum quod maximi momenti est Galenus librum de articulis non ab eodem viro conscri- 
ptum esse contendit, a quo libellus de glandulis. Qua in re illum sequitur Littréus. Uterque 
opus illud magnum chirurgicum Hippocrati ipsi, hoc vero opusculum recentiori tribuit. "Vi- 
dimus autem supra in his prolegomenis libros de fractis et de articulis Hippocrati acceptos 
referri non debere. Nunc autem primum ostendere conabor librum de glandulis ipsum illud 
ab auctore librorum illorum promissum scriptum esse. 

Quod ut demonstrem redeo ad auctoris libri de articulis verba e $ 59.: G4AAZ év 4AAc 
A6ygo ctp] ádévav obAoutAÍgG veypáperami, oid TÉ éoTi xal oía &v ooi: cwuaívovcí T€ 
xai ÓUvayTra!, quae si conferas cum initio libi de glandulis: zegi 08 &óévov obAoueA(uc 
GÓs £«ti, mirum esset, si utroque loco illud nomen ojAogcAí4 , fortasse melius o0AouéAsiam , 
usurparetur, nec tamen libellus noster esset ipsum illud opus promissum. — Tum vero 
argumentum libelli de glandulis accurate definitum est verbis o/& Té &cTi xal oia &v oloici 
cwuavoucí r& xai Ovayrat; de quibus omnibus singulatim in libello, de quo agimus, exponitur. 

Sed praeterea, licet in argumenti diversitate, dictionum similitudo inter libellum nostrum 
et magnum illud opus chirurgicum, non ita frequenter appareat, in alus tamen nonnullis, 
perinde atque in usu nominis ojAoguéAeiz observatur omnino. Ita $ 3. libelli de gland. 
&óéveg OÉ, inquit, óc eicot é&y TO cÓuaTI mA&íoyeG X. T. À. et cap. 59. libn de articulis: 
&óévec Üm eicit Xj £MocoUc , 9 uel oug m&ci UO Tfj Lacy áp, mo Aa 06 xal GAAR 
Tr0U cópaTOg. — "lum verbum 4&£vveréeiy $ 14. libri de glandulis occurrit, quemadmodum 
legi cap. 25. libri de fractis et articulis supra in his prolegomenis iam monui. Porro é£apócvci 
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$ 3. et é&apónrai $ 12. libelli nostri legimus, idem autem verbum occurrit libro de fractis 
$ 5. 48. Cap. 82. libri de artic. &AA" o0 DoüAouai &zomrAavay r0» Aóyov, quae formula 
iisdem verbis recurrit $ 7. libri de glandulis. Cap. 83. libn de articulis ó. ézióeÓguévog x o- 
pícxeT a1 $ 6. libri de glandulis de renibus xopgíoxovvr ai m0AMc Uypacíuc. 

His ego indicis conficio libellum de glandulis omnino esse illud de hac materie promissum 
opus ab auctore libri de articulis et re ipsa ab illo conscriptum. 

De libro de corde primum dicam eum apud Erotianaum non memorari: sed Foésius ad 
experimentum $ 2. descriptum adposuit locum Galeni e fine libr VIII. de placitis. Hippo- 
cratis e£ Platonis, ubi: QAA' e xal (ov, inquit; 6 v: &v 86e, Onpioot zomceic, Gc 
xewpcuívoy Üóop Uzopueiyai mi&iy, &l Oofqg, eire xumv "pari *pcac, eire uíATQ, 
eir' e0Óéoc c(páE£ag àvaríuoig, süp5yctig xewpoouívoy T» zvtóuova. O9 ov ov écTIv, 
óri Qéperaí vi ToU zÓpLaTOó tlg müTÓv. Unde conficiunt Galenum librum de corde novisse 
et, licet eum non appellaverit, tamen sua inde hausisse Foésius et Littróus, qua de re nemo 
facile dissentiet. 

Sed iuvat iam demonstrare librum de corde ab eodem auctore esse profectum , a quo 
librum de glandulis conscriptum esse dixi, i. e. ab auctore librorum de fractis et de articulis. 

Utar indiciis ex orationis convenientia petitis. Ac statim quidem hie mihi se obferunt 
verba capitis 8. sub finem: T7» ué» yàp xapóí4» ioo; dv pura opéyy» obAoueAW. Est 
hoc aliquid. Illud oóAÀoue^54c, obüAouíAsm occurrit in libro de articulis, in libello de glan- 
dulis, in libello de corde! Sed occurrit imsuper in libro zepi rgoQz $ 22., et in epist. 
Democriti ad Hipp., sub finem. Verum liber zegi TgoQ; forma sua tot coelo differt a 
tribus illis aliis et epistolarum auctor imitatus est plura alia et in usum suum converüt per- 
multa e librs Hippocrati illo tempore adscriptis. Itaque licet libellum de corde propter 
vocabulum illud scriptori libri de articulis vindicandum censeam, non ideo etiam librum egi 
TpoQD9c et epistolam illam, sive epistolas omnes illi etiam tribueris. 

At plura sunt: arteriae et venae distinguuntur manifesto cum in libro de articulis, tum 
in libro de corde; ad quam rem postea redibo, nune pergo in orationis similitudine. 

$ 4. librii de glandulis legis Gore óxou TrcAuaTÓÓtm, éxei xol dófveg* cwpeiov, — 
üxou ddw» éxel xai TpíyeG: — $ vero 2. libri de corde: oàx d» óujoei (ue?) puei( ov zoroU 
oüóÉv: c« uio» roUTO* Y» yàp x. T. A. — Sed praeterea libro de gland. $ 4. legis: TÓ T€ 
TEpi0c0y xa) éxDpaccóucvoy éri rà; éco a TiáG; — libro de corde $ 4. 0008 T46 xapóíuc 
yéuerai TW» £o 6,4 T L4 V. — Porro $ 4. libri de gland. legis x/óia ég m &piovcínv» viypob. 
et occurrit in lib de corde $ 1l. xaÓapg xai Qwrosiófi m &epiovoím yeyovuíg éx Tc 
dimxpícioG TOU aijLaTOG. 

Eae notae, quae ex usu nominum 02AÀ0jA$, éooriá et zepioucís eo nexu, quo in libro 
utroque occurrit, petuntur, mihi certum reddunt utrumque libellum ab eadem esse manu et 
deberi auctori magni illius operis chirurgici, quem ante vidimus ad opera aut operum locos, 
quos de rebus anatomicis conscripsit, lectorem dimittere. Quin non negligendum verbum 
XAxicxerai $ 8. libri de corde et xA C ouct cap. 90. hbri de articulis. 

Videtur autem auctor noster novisse scripta alia, quae in sylloge Hippocratea supersunt , 
videturque iis usus esse; qua de re item aliquid adpgotare lubet. 
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Capite 11. seqq. libelli de glandulis sermo est de septem fluxionibus de capite stillantibus , qui 
loci in memoriam revocant locum e libro de locis in homine, de quo monui in prolegomenis 
ad vol. IL p. rxxin. — Ibidém vero p. rnxxvir citavi ad GAAoí(mg xaxíxg in libro de locis 
in homine, illud dv écrov xaxía e $ 12. libelli de glandulis. "Vel oratio sola plane diversa 
docet libros, de quibus nunc agimus, non esse conscriptos ab eodem viro, qui librum de 
locis in homine composuit. Credo vero illorum auctorem ex hoc libro et doctrinam de septem 
fluxionibus et nomen xaxíz duxisse, quod quoad sciam duobus locis citatis tantum in hac 
sylloge medicorum veterum occurrit. Nempe videbimus alios quoque libros esse, unde sua 
noster duxisse videtur. j 

Capitulo 16. libri de glandulis procul dubio occurrunt talia, quae ducta sunt e capite 21. 
libri de natura pueri. Sed certum est eorum librorum seriem, ad quam referri debet liber 
de natura pueri, non esse conscriptam ab auctore, de quo iam agimus; nam in libro IV. de 
morbis legimus demonstrationem potum non ad pulmonem, sed ad ventriculum demitti; no- 
ster vero cap. 2. libelh de corde potus exiguam partem etiam ad asperam arteriam devehi 
docet, de qua re Galenum cum eo consentire loco supra adlato vidimus. 

Redeo autem ad id, quod paulo ante attigi, nempe ad vasorum sanguiferorum distinctionem 
in venas et arterias, quae sine ulla controversia legitur $ 93. libn de articulis verbis in his 
prolegomenis adlatis, ubi de hoc libro egimus. Sed manifesto etiam libro de corde $ 11. 
auctor noster memorat arteriae aortae per abdomen distributionem. Quibus observatis verbulo 
moneo de iis, quae p. xxxvi prolegomenorum ad vol. Il. dixi de loco de auriculis cordis. 
Nimirum si modum, quo ista res memoratur in libro de morbo sacro, respicias, inde efficias 
eo.loco librum de corde isti auctori ob mentem obversatum esse. Et tamen in libello de 
morbo sacro arteriae et venae non memorantur singulatim , sed 7G» (DAeGv tantum fit mentio. 
Itaque quum probabile sit librum, in quo utrumque vasorum genus distinguatur, esse recen- 
tiorem illo, in quo solum (QAeD8» mentio fiat; rursus quaerere cogor, num verum re ipsa 
sit, quod ibi dubitanter proposui, auctorem libri de morbo sacro locum e libro de corde respi- 
cere? Nempe fier possit, ut auctor Tob ztpi ipfc voócou ex alio libro illam sententiam de 
auriculis cordis hauriret, e quo fortasse scriptor noster de corde item eam duxerit. Sed fieri 
etiam possit, ut scriptor libri de morbo sacro re ipsa respiciat librum de corde, ut inde 
sententiam de auriculis cordis duceret, nec tamen admitteret vel perspectam haberet duplicis 
generis vasorum sanguiferorum distinctionem. 

Haec hactemus de libellis de glandulis et de corde. 


$ 29. 


JDe libro de offcina medici. 


Galenum audire iuvat in praefatione ad commentarium in hunc librum dicentem : ézé- 
ypgmdev aóüTÓ xaT^ iwrpelov. &juelyoy di ww» cepi TG» xaT^ iwrpeiov émtyey p&QpUat, xabázep 
Éyi01 TÓ AioxAéouc émzrypáQQouci xai diAoTÍuLOU xal Mavríov. y eygaqórov yàp xai Toó- 
TGy TG. üvÓgüv cig v9» aüTXv ÜzÓ0sci» &v éxáoTc (ABAlo (Ev éxácrou (QQuBAÍov?) iv niv 
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roi; mA&ÍoTOIG € ÉmcvypaQw "woplo Tác mpo0fctóg &cTi xal coU GpÜpou xaT" iTpelov émIye- 
ypampuuévay aürGy, éy ÜAyoig àà cóv ve Tfj mpoléce xal cT dpÜpo mepl TGV xaT" iyr pelo. 
&AAd rà ui» roórav DiDA(a mAsíovm Üccpr nara dióácuxei, TO O8 '"lrmoxpárouc uerà TÓV 
xuTáAoyoy é£ &v * weipoupyía cupmAxpobrai TrÓ» mepl vá; émidÉcEGG Aóyov Opera, 
TObUTO TOV áEi0bDvrOG àoxeicóni TüvÓpóc. 

Quae in postremis his dicit de argumento libri, vera sunt: xaT&Aoyoc e£ &v * eipoupyía 
cuprAx«pgoUrai continetur capitibus prioribus sex, reliquis óiépocerou Tv zepi Tijg ézi0ÉcEGG 
Aóyov. Et haec quidem postea eó rediturus nunc sibi reliuquo, ut ad alium Galeni locum 
e comm. ad librum de fractis nos convertamus. 

Scilicet p. 323. ed. Kühn., p. 525. ed. Basil, e qua partem loci describo: veg) 0? TGv 
xaTWy puro», inquit, Z£ioy éric4ujvacÜat rocobroy, Gg m Ato TáxIG bvop.áC ov oUr oc abTà, 
ccaViáxig ÓÉ m0U0 ypépac yc, T5» émwypaQy9v (nempe inscriptionem zepl d'y uGy) 
éromjcaTro xarà TO cmáviov. "lum pergit: ü6ev £woí (Daciv o008 OigpioÓai poc "lrzoxpá- 
rovc; aüTOU TÀ OUyYypáuumTa, ypaQgvai d? £y 0Aov duo, mpocxeipiévou TQ vv «uiv po- 
xeitévq iBAÍ (i. e. cQ mepl dyuGv) ToU zepl dpÜpcv &mwyeypaupoévou. Ounipenvai O8 
ÜoTtpoy ÜTÓ TivOg elg Óbo Óià vÓ uéysÜog, zvixa, Ó* 4v Ev duo, xomóy xal TO &ErÍy gau ua 
abroig eivai TÀv xaT^ iwrpeio» (Duváv* xal roórou Ó' abroU ctip&vrai Qpew uaprupíay 
XaXGg, rt TXÀai0) dyÓpa Aéyovrecg, ToU mprou TG» (r&v dele) '—Lrzoxgároug ToU Tvo- 
cióíxou viéeg 8v elvai cóy ypauua TÓ xaT! iyrpeiov. o0 yàp Ó5 TÓ vUv obrog Émwyeypau- 
uévov [iB A(diov wixpóv Ózep (verum hocce ózeg delendum est, nisi desint quaedam) 6 uéyac 
'Lrzoxpárwc ypaips, 0g &o£sv év aóroig (Toig adde) "EAAxXci dpicTog laTpóg T6 xai 
cuy'ypa(peóg* àAA' Émeldv, epi TGy xaT^ lwrptiov zpaTTOUÉvGy év TOÓTOIG (TOig adde) Odo 
DiBAíoig 0 Aóyog abr wyívermi, Oià moUr" EmvypaQ vai xaT? hyrpetow anürá (paci, uà 
rabTÓ dé roUTO kml T3» Tfác ÓildmcxaAMag ráEiw ox á&xpiDGo Ew. 

Quae ex hoc loco corrupto licet discimus partim ad libros, quos in unum coniunximus, 
et de quibus $ 26. prolegomenorum diximus, spectant, partim eó ut de hac scriptiuneula 
melius iudicare liceat. De quibus antequam dicam, observo notatu dignum esse quod de 
librorum titulis monet Galenus. Nimirum quod loco, initio huius $ citato dicit, xa 
&yio1 TÓ Ai0xAÉoUg ézrypáQouci, cum paulo ante dicit éréygadq/ev. aró xaT? iyrpeioy, indicio 
est veteres titulos librorum subinde mutavisse, aliosque quam quos ab auctoribus acceperant iis 
indidisse. Unde partim intelligimus inscriptionum diversitates, quas v. c. in libris de victu 
acutorum, de aére, aquis, locis, animadvertimus; licet haec res partim etiam librariis debeatur, 
quod abunde ex inscriptionibus in hac sylloge medicorum nobis constitit. 

Sed pergimus dicere de Galeno et libris chirurgicis, de quibus locis laudatis agit. 

Quod Pergamenus de libri zegl &ygu&» inscriptione dicit, facile intelligimus, quia sine 
dubio tam ille titulus quam alterius partis titulus z&gi dppov sunt recentes. Recte viderunt 
illi veteres unum opus esse duo illa scripta, licet miro modo nonnulli existiment Hippocrate 
antiquius esse, dum constat omnino esse recentius. Quod veteres nonnulli Galeno teste di- 
cebant illud opus unum inscriptum fuisse xaT^ I4Tgptiov, coniectura esse videtur, ad quam 
postea redimus, sed quae, si libros de fractis et articulis solum respiciamus, partim tantum 


est probabilis. Opus enim, quod illa aetate xa^ Iyr tiov inscriberetur , plura continere debuit 
Hl. 
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quam quae in libris de fractis et de articulis sunt relicta. Sed fieri tamen possit, ut re vera 
opus aliquod magnum chirurgicum olim fuerit eiusdem auctoris, cuius partes tantum in libris 
ilis supersint. Nempe eiusmodi quid negare non ausim, quum neque principium, neque finis 
librorum illorum, quos in unum coniunximus, sit eiusmodi , ut confidenter affirmes principium 
esse operis integri, aut integri operis conclusionem; quin de fine certo affirmare licet eum 
non esse operis alicuius conclusionem. 

Iam vero redimus ad libellum nostrum: Nexum non dubium animadvertere licet inter 
hunc librum et eum, qui de fractis et articulis audit. In adnotatione ad libelli xar' b4T&iov 
$ 189" jam citavi cap. 5. et 6. libri de fractis ad locos, qui inde ducti aut illis saltem similes 
sunt. Ad libelli nostri verba $ 3. obvia: éoreóra O2, ióeiy uiv» ém" àuporépev éE (cov 
&Aig, Op» dà TQ érépo émiDeDaóra, uu TQ xarà r9» Ópücav wtipa operae pretium est 
conferre locum e cap. 8. libri de fractis: 0 98 h,rpóg ópüóc uiv éàw wei éro, róv Értpov 
TÓÓóm él jqwAorépou Tivóg Ew». lllo loco praeceptum habemus universale, altero eius 
applicationem in repositione brachn fracti. Itaque tum in primis illis capitibus, tum in po- 
sterloribus nexus cum libro illo maiore chirurgico apparet. Sed praeterea technicae dictiones 
et voces similes ubivis apparent. Exempli gratia cito e $ 8. formam zíe£ig, de qua in pro- 
legomenis supra iam monui, et verbum »ácÓmi, quod saepius in libris de fractis et arti- 
culis recurrit. Universa orationis forma ita differt, ut in libello, de quo agimus, orationem 
epitomes audiamus; in maioris operis partibus plerisque prolixum sermonem medici ample 
de iis, quae tractat, agentis. Est hoc sane aliquid, quod ad rectum iudicium de eo ferendum 
facit. Ista compendiosa orationis forma apparet statim initio. Ipsum vero illud principium 
ab eiusmodi rebus ducitur, quae ommnino principium operis zepi 7G» xaT' lwTp&ioy esse po- 
tuerunt. Ceterum, quum deperditus sit liber, unde excerpta esse probabile est, de modo 
quo res ibi propositae fuerint, in tanta excerpti brevitate iudicium est dubium. Sequuntur 
dein talia, quae aliquanto mehus intelliguntur. 

Sed opusculum non est integrum; supra lam dixi id non continere omnia, quae in opere 
ctp] TÓV XaT' iwrgtioy exspectaveris, etiamsi tantum de apparatu chirurgico fuisset expositum. 
Ipse vero noster epitomes auctor cap. 5.: ópyaya uév , inquit, xa? ór& xal oieg elprcerai, quod 
indicio est deésse talia, de quibus re vera noster exposuit; nam zegi ógy &vov in sequentibus nihil. 

In prolegomenis supra audivimus auctorem libri de fractis dicentem: óO/opieirat vu». cepi 
ayarpí]iog iv &AÀq Aóyg. In libello nostro $ 17. &várgidic, inquit auctor, oóvara! AD- 
cal, Ó4ca, capx&cal, uivuUgoa! x. T. ÀA. Non est sane in his concursus fortuitus. 

Ne longior sim, huc redit mea de hac scriptiuncula sententia: Epitome esse videtur alius 
operis maioris, quod conscriptum esse debet ab eodem viro, qui maiorem librum de fractis 
et articulis composuit. Compendium illud primis duobus capitulis maxime interpolatione 
laborare videtur, quae aliis locis item. observatur; in seqq. plura occurrunt, quae intelliguntur 
et satis bene descripta videntur; extremis suis partibus pessime corruptum est; integrum non 
esse manifesto ostendimus. Non plane a vero aliena videtur opinio, opus, e quo haec excerpta 
sint, saltem. quod attinet ad prima libelli capita, praemissum fuisse illis, quae in libris de 
fractis et articulis leguntur. Minime vero absurda est veterum opinio, de qua supra diximus, 
fuisse opus aliquod antiquum xa' i47p&joy inscriptum , a recentioris tamen quam Hippocratis 
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aevi medico compositum, cuius membra supersint in maiore illo opere chirurgico. Fieri potuit 
ut aliae eiusdem operis partes olim materiem praeberent, unde nisi omnia, at multa saltem 
sint ducta, quae hodie in libello xa7' izrg&ioy legimus. 


$ 30. 


De libro de natura ossium. 


Hunc libellum a me in partes quinque divisum esse vides L. B., de qua distributione et 
partium. singularum ratione et inter se nexu et discrepantia infra dicam. Primum vero me 
ad Galenum converto. 

Tenendum Galenum hane scriptiunculam citare nomine 7ÓY zpoxeiévov (non zpocxtiué- 
vQy) TG LOW Ix. psi autem loci inspiciendi sunt. KorvA(óm, inquit, — T5» xoTÜA«v 
ToU lc*wíow Ev vt volg mpoxciuévo; TO uLoN MxG xdv cQ Óturépo mpl voócov TQ uci ovi. 
xoTuAMdÓvac dà, rà vTÓuaTA TGV tlg TÀG *TQac xaÜ4aóvrGy áyyeíav, Qc xà» Tolo mfi 
T/üc 'Lrzoxpároug àvaToU5c àzoófótiwrai. Puto illum respicere locum e $ 4. ubi xoruAí(óu 
dedi, licet vulgo xoruA4óóva legatur, quod sine dubio auctor non scripsit. Legimus quidem 
$ 17. mpóg dà ToU y AovToU Tfj xoTUAÍd! TOU pu4poU, ubi mss. ferunt xorvuAxóóvi et littr. e 
Galeni l. l. reposuit xoTruA(à!, sed hunc locum Galenum mon respicere credo, quia nomen 
in accusativo citat, ita ut manifesto ex altero supra citato loco glossa desumpta sit, quod tamen 
non impedit, quo minus cum Littréo xoTrUA(d;, aut si malis xoTróAx legere oporteat, nam 
xoruAX4óG» aliud quid, sicuti recte docet Galenus. 

Hic autem habet etiam glossam: zagaorárag: — rào émi0iduuídug év T c&pl AeDGv, 
0 Tpoxcirai TQ ox AixG. Nomen occurrit $ 15.; ipsa interpretatio num vera sit nec ne, non 
discerno, sed advertit titulus zepgi QAeGv, sub quo haec citantur, tum advertit locus, unde 
desumta sit glossa. Nam probabile est, omnia quae hoc libello comprehenduntur, Galeni 
tempore praemissa fuisse mochlico; non illam partem solum, quae terminatur ultimo verbo 
$ 1. voce zepaíverai, et quae in editionibus typis expressis nostrae aetatis mochlico praemitti 
solet, sequentibus libellum separatum egi óerécv Qóciog titulo efficientibus. |. Ab hac ratione 
deflexit Lindanus, qui omnia a mochlico seiunxit; e $ l. et parte $ secundae nobis, quae 
concluditur verbis &» 7/ 0cQói zmévrs, fecit libellum unum :;reg) ócréov Qóciog, et e seqq. 
omnibus initio facto a verbis $ secundae 70 Ó8 ezéguo composuit alterum libellum seorsim 
sub titulo zegi QAeDGv. Quam rationem quare non sequar, patebit ex iis, quae iamiam 
dicturus sum. 

Nempe nunc videndum est de fragmentis, quae distinguimus, ut quorsum referenda sint, 
quomodo inter se conveniant, discrepent, appareat. 

Primum vero partes indicabo, quarum origo certo demonstrari potest: Fragmentum secun- 
dum refert Syennesis Cypri descriptionem venarum apud Aristotelem ; de qua re dixi in adn., 
ita ut de huius fragmenti origine certo testimonio constet. 

Fragmentum tertium $ 10. idem illud est, quod in medio libro de natura hominis le- 
gitur et de quo in prolegomenis $ 15. vidimus. Est Polybi descriptio venarum, quam 
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Aristoteles item nobis servavit. Neque de hoc loco plura dicam; origo quae sit, certo 
constat. 

Fragmentum quartum $ ll. est eadem illa venarum descriptio, quam epid. II. sect. 4. 
$ 1. 2. (p. 495. vol. L) legimus, cuius auctor incertus quidem, sed de quo tamen mihi 
innotuisse puto talia, quae ceteros, qui de his rebus egerunt, latuerint. 

Nimirum, me iudice, non sine causa pars horum fragmentorum cum mochlico fuit con- 
iuncta; nam fragmentum primum eiusdem, cuius mochlicon et liber de fractis et articulis, 
originis est; quartum vero fragmentum nostrum ab eadem esse manu opinor, a qua primum 
illud et libri, quibuseum coniunctum 1d esse dixi. 

Alius contra originis est fragmentum quintum, de quo tamen nihil mihi innotuit, nisi 
unum hoc, seiungendum esse a reliquis et ortum incertum esse. 

Itaque primum iam dicam, quare fragmentum primum cum libris, quos dixi, cohaerere 
mihi videatur. " 

In libro de fractis et de articulis hic illic inseruntur inter chirurgica descriptiones partium 
anatomicae. Ad descriptionem ossium cruris initio $ 1l. fragmentorum, de quibus agimus, 
iam in adn. contulimus $ 12. libri de fractis: Cum ampla descriptione spinae dorsi, quam 
legimus cap. 93. libri chirurgici convenit illa, quam $ 1. in fragmento nostro primo legimus. 
In illa spinae dorsi descriptione mentio fit ToU ueyá&Aou ozo0vo0Aou ToU Uzip TÓV ÉmCUÁÓCY, 
eiusdemque fit mentio $ 1l. fragmentorum nostrorum. Ibidem sermo est de magna vertebra 
in infima spinae parte, cuius etiam meminit auctor fragmenti primi $ l. Pelvim autem totam 
esse hane magnam vertebram certo constat e verbis $ 2., oi ó8 xaT& xeveGvag (oz0vdÓAo) 
ixrüg &y Q rà lowín, iv Tfj 0cQQi cévre. 

Novimus scriptorem libri de articulis $ 93. arterias et venas distinguere, eum non solum 
appellare QAéDBag vasa sanguifera. In fine $ 2. fragmenti primi sine dubio arteria aorta 
abdominalis nomine &r7pí4g nuncupatur; zG» QA&(9Gv aliis locis facta est mentio. Capitulo 8. 
fragmentorum manifesto arteria aorta abdominalis et vena cava inferior memorantur verbis: 
üori 08 xarà uy ÓcQU» dvo 5 dàprwpíq, Uzoxárco Ó€ 5» aiuóppoog, 4 dz ToU WzaTocG 
did Qppevàv &A0o0Uca. 

Itaque puto me non levibus argumentis permotum statuere primum fragmentum coniun- 
ctum esse cum libris de fractis et articulis, mochlico, ceteris, quos cum illis e communi 
fonte demanasse supra ostendimus. Qua de re antequam plura dicam, nunc ostendam fra- 
gmentum quartum cum iisdem libris chirurgicis e£ cum primo fragmento coniunctum esse. 

Statim initio $ 11. legimus «i ToU &yáAou cz0voÓAoU xáTcÜtv, iaque pelvis eo 
nomine perinde ac locis, de quibus supra vidimus, memoratur. Descriptio venae $zaTírióoc, 
quae gueTécpoc Or maroc xal dià (pevGv ég «apo,» pergere dicitur ibidem, plane convenit 
cum ea, quam supra citavimus, ubi ista a/uóppooc appellatur 5 àzó ToU ZzaToc Óià Qpe- 
y&y &AÓoUca. 

Quin quod in media illa $ undecima dicit auctor fragmenti quarti: 01002] à" àzó xA»fdcv 
54 iy ty0ev , € 03 Évüsy bmO oT$0oc éc *rgov, Üm x Oi évrcUOev oU mc cidov, — docet 
eum ipsam naturam rerum suis oculis observare studuisse, non aliorum opiniones descripsisse. 
Quid autem? $ 2. fragmenti primi tradit prinum numerum viginti vertebrarum dorsi, dein: 
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& d'5utig, inquit, abro] é& dv0pórou ócrécv xarsuáÜoutv, oTÓóvduAO! ... 01... . xarà 
ràg mA&Upüg Ócai mep ai mAtupal, dódtxa. Ecce! sine dubio idem auditur utroque loco 
anatomes studiosus et ab ipsa natura discere cupiens et cuius loci in libros spurios epid. 
aberrarunt duo, — alter de venis in ep. II. l. l. obvius, alter de colo intestino in ep. VI., 
quemadmodum in adm. significavimus. 

Puto igitur coniunctionem inter fragmentum quartum et primum non dubiam apparere, 
adeoque de quarti nexu cum libris chirurgicis et anatomicis de quibus antea vidimus, abunde 
constare. 

Audivimus in prolegomenis supra auctorem libri de fractis et articulis lectores dimittentem 
ad libros suos vel locos de rebus anatomicis agentes. Horum sive scriptorum, sive locorum 
reliquias in hisce superesse puto fragmentis. Ceterum de forma pristina iudicium ex his pro- 
ferre non est facile, quin neminem posse opinor; sed operae pretium saltem est certo originem 
communem fragmenti primi et quarti et coniunctionem inter utrumque et nexum cuni opere 
maiore illo chirurgico, iisque quae cum hoc ipso cohaerere vidimus supra, ostendisse et certis 
notis demonstravisse. 

Superest fragmentum quintum: pauca vero sufficient ut ostendam hoc alius esse origi- 
nis: oratio ipsa statim luculenter docebit. Percurramus igitur locos eius et notemus, quod 
advertat. 

Ad rem, quam nune agimus, nihil facit, sed advertit $ 12. sententia xóxAou yàp yeyt- 
yWufvou Gp» obw, tüpfó4, quippe statim in memoriam revocat alteram e principio libri de 
locis in homine xóxAov yap ypgaévrog dpm o!w, tOpéÓy. 

Dictio, qualis $ 13. éveppíC exe zoXAà xal AezTà QAsBía, in fragmento primo et 
quarto non occurrit, in hoc fragmento eadem aut affines saepius leguntur. 

In extrema $ 13. invenimus évreUÓey 08 ám oppéouca (y QA&p) 0r 6Aou àvà m3v veiga 
mroA^urAávog éppíC oT ar. lllud &zoppéei» de vena insuetum et huic scriptori peculiare. - 

Aspera arteria a venis originem ducere dicitur principio $ 14., quod non exspectas a fra- 
gmenti primi auctore. Pulmo paulo post appellatur ab auctore rGv» &cióvrev vyp&w vopsóc, 
quod item a scriptore capituli secundi fragmenti primi alienum , modo relegas locum. 

$ 15. did 08 v&v ozovÓUAcv zuxvoici (DAe(Díoisi ég TOV veriaiov uuEAOv éy x 1c o eÓET LI 
dictio est huic scriptori plane propria, quae apud alios non reperitur. 

Ibidem ve&vtup&cÓai de vena usurpatur: Émeira (Xy QA&jp abTw) veveüporat pc TOv ügyóv. 

Memorat ibidem Tojg za«pacrárac, qui quae partes esse debeant mihi non constat, licet 
Galenus epididymides esse affirmet; est autem nomen &z«£ elpyuívov in his scriptis. 

Principio $ 16. verbum zgocxexaóAxxe item huic scriptori proprium occurrit, ipsum locum 
inspice ! 

In eadem $ ifuzógwxe et veugomá*y»46 occurrunt huic scriptori propria. 

Sermo est $ 17. de vena, quae rác zAevpàg ÓiaTÉT Ào9,t; item de alia, quae 7£ 
xoTuAÍÓ: TOU u4poU éco TET pÜTW4XE (AEn; — tum de alia, quae ói ToU ÓcTéoU TOU xvw- 
pixíou &xpou c ecu píy y ox& (QAéDa; — tandem de alia, quae dvexpírov; QAéBac ue s- 
puxt. Sunt haec omnia nostro quinto fragmento propria et auctorem a ceterorum scriptore 
diversum esse testantur. 
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Patellam eadem $ et sequenti fragmenti quinti auctor appellat 77» ézryouvíóa, est autem 
5» ETIUUAG scriptori fragmenti primi $ 1. 

Dietiones quinto fragmento propriae porro notentur e $ 18.: àzoxexápmoxe ó8 xai 
elg rào lyvóng zoAurzAóxou; QAÉBag et e $ 19. aór* dà Üroxáro ToU ZzoTOG ÜTOYY€ca- 
Líév4 üzíécwiorat éc QAÉDBa mawéay. Ibidem vena dicitur dà ToU /zaTOG; mc &T AEx T &- 
yQpÉéyX. Legimus dóo 08 éx mem Aóxaci DAéDBsc uera£s r&v dóo AofBGy r&v mAoTÉGY. 
Paulo post memoratur vena, quae ézi T0 54Tpov m0ÀÀAàg ümc em Aáv4oe QAÉéDac xal rác 
Tt TÀtupàc xa) roUg om0vÓÓAoUG évexpíxcct mpg TWv dxavÜa» xal TgÓt mc apaQuá- 
dac éve(QAeDorÓóu ce. Paulo inferius ibi de vena legimus: évreUócv óà xaredócaco 
£p T0 EvrÓc TOU oTÀ*Xv0g xal Wd pm víoxe éva(uoici QAe[Dfoict. 

$ 20. loquitur auctor fragmenti quinti de venis, quae éy xeo,a AívovTat cep] cà rA 
aüT4c (1. e. TfG xapóíuc.) 

Aut ego fallor, aut fucus iste huic scriptori est proprius, et quamquam scriptor libri de 
articulis non plane alienus est ab ornatus studio in scribendo, hic noster tamen fragmenti 
quinti auctor talia habet, quae apud illum frustra quaeris. 

Itaque constitit ex his, quae disputavimus, quod sequitur : 

Fragmentum I. et IV. sunt reliquiae anatomicae auctoris libri de fractis et articulis, cett. 

Fragmentum II. Syennesi Cyprio debetur. 

Fragmentum III. Polybi descriptionem venarum refert. 

Fragmentum V. incerto auctori debetur et diverso illi a primi et quarti scriptore. 


$ 931. 


JDe libris de ulceribus, de haemorrhoidibus, de fistulis. 


Brevem conspectum horum libellorum praemitto, ut dein quid sint, cuiusque originis 
videamus. 

In libro de ulceribus s. vulneribus haec leguntur: 

Cap. 1—4. praecepta occurrunt de tractatione ulcerum iisque laborantium ; — cap. 5. de 
anni temporum in sanatione vulnerum commodis et incommodis agitur; — cap. 6—10. de 
nonnullis curationem vulnerum retardantibus, difficiliorem reddentibus. Capitibus 11— 23. 
formulae medicinales remediorum ad ulcera adhibendorum describuntur. — Cap. 24. de san- 
guinis adfluxu ad ulcus, quo sanatio impediatur, et de mali curatione exponitur; — cap. 25. de 
varice in anteriore tibiae parte; — cap. 26. de venae sectione et sanguine post venae sectionem 
effluere pergente ac therapeia rei; capite tandem 27. sermo est de cucurbitae administratione. 

In libello de haemorrhoidibus capite 1. agitur de aetiologia morbi, sequentibus vero de 
curatione, cuius plures deinceps methodi traduntur. Ultimo capite 9. de haemorrhoidibus in 
muliere curandis sermo est. 

In libello de fistulis continentur nonnulla de fistulis ani, alisque huius regionis vitiis. 
Capite primo quomodo fistulae ani nascantur docet auctor; deinceps methodi plures sanandi 
describuntur capitulis sequentibus, usque ad cap. 7., ubi de recti inflammatione agitur; — 
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$ 8. de urinae stillicidio eiusque therapeia exponitur; — $ 9. de ani prolapsu; — $ 10. 
tandem de huius loci dolore sine inflammatione. 

Huc redit harum scriptiuncularum argumentum. Patet statim esse fragmenta operis s. 
operum de rebus chirurgicis. Sunt autem nonnulla, quod ex editione ipsa constat, male 
descripta. Inter hos libellos et libros chirurgicos, de quibus $ 26—29. prolegomenorum 
vidimus, nullus certus nexus apparet. Alius sunt originis et manifesto cohaerent cum libris 
de morbis I. II. IIL, de intt. affectionibus, de affectionibus. Quae res cum tribus hisce pa- 
riter sint communes, de iis coniunctim in hac $ ago. Sed praeterea in fragmento de fistulis 
$ 4. legimus: xal ózofjaAov uícov r9 AryavG ómxrÓAo TüG ÀpicTEpho "weipüg Goal mpÓcQ 
xal zgocóclg Érepov ozóy' yov ávaóWcai có» mürOyv TpÓTOY, Üvztp xal émi Tíjci miptoppofci. 
Quibus verbis sine dubio respicit ad verba cap. 2. fragmenti zepi aiuoppotócv , ubi: Ola ócac 
(dé, inquit, £y Tráci Aeyóci xal (elg Taivíq» éx ToU ÜzicÜtv, àvaAaDGy éx TOv cxseAény 
róy ézíóecu0» dyaóWcos ég TO Óid( oua mapà T» ója^óv. "Unde sequitur fragmentum 
de haemorrhoidibus praecedere, alterum de fistulis sequi debere. 

Quod autem dixi hos libellos cum libris de morbis I. II. III., de intt. affectionibus, de 
affectionibus cohaerere, constat e placito illis libris et fragmentis his nostris communi de bile 
et pituita morborum causis. E libris illis, in quibus saepissime hoc placitum pellucet, unum 
nunc hoc exemplum cito: libro I. de morbis $ 11. legis: raUTX TávTA& low 0Uci TÓV MéY Ey 
T) cóÓuaTi £veóvTOV m0 wWwoAÁg xai QAÀÉéyuarocg. — Quid autem in libellis, de quibus 
nunc agimus? 

$ 7. libelli de fistulis: roro T0 vóowuam wvyíyverai órav QAÉyuam 8g TOv ápoóv xaTa- 
oT4píEy éx ToU cÓuaTOg; lbid. $ 8., *4 xócrig éx TOU ápx oU mpocáyerou Tf ÜcpuóTwTI 
QAéyua: àzó dé roD (Aéyuarog cTpay'yovpíy yíyverai. — $ 10. ibidem robro 08 TO 
vócwuua yíyverou, órav «oA» xai QAéyua &g roUg TÓTOUG x&TaoTWpiE. lnitio libelli de 
haemorrhoidibus: T0 jt» vócyum Ge wyíyverai, 2v «0^9 2 QAÉéyua ic rà; QA£Das rác 
&y TO àpx9 xoraoTwWpíE4. Vides notam hane certam esse nec dubiam. Accedunt haec: in 
fragmento de ulceribus cap. 25. legimus &AA& 9 aóró» rüv xipcóv ázoxevríe]) &AAoTE 
xai dAAorce. Quomodo hoc factum sit, nescio, sed perpetuo in Cnidiorum libris illud ZA- 
Aort xal &AAorc obvium est; vide prolegomena ad vol. II. p. rix. vs. penult. — Et cap. 12. 
libelli eiusdem de ulceribus legis àg 04 Ac Expaívyrai, de cuius adverbii óju4ÀAGG usu 
in libris de morbis dixi eadem pag. rix. prolegg. ad vol. II. 

Equidem ex notis, de quibus dixi, puto certo constare fragmenta nos in his libellis habere 
operis chirurgici, quod e Cnidia schola recentiore sit. profectum. 

Sed ostendam eius auctorem in manibus habuisse librum de capitis vulneribus. Initium 
libri de vulneribus non sane idem continet monitum, quod $ 17. (p. 383. vol. L) libri de 
cap. vulnn. legitur, éAxog ev rZd xeQa A4 o0 wv réÉy*ytiw oóótvi, od08 OivqQ, sed expressum 
dixeris ad huius orationis imitationem, licet contrarium sit et ei adversetur: &£Axex Eó,zavra 
0À wx TÉyytv, TÀ5* OfvQ. — Quodsi hoc solum esset indicium, nihili facerem, sed. sunt 
plura. ln extremo capite primo libri de ulceribus legimus: 7715 à" !zó roD [éAcog &QAdcty 
xal ixóz4 càp£, raór4» Óà iwrpeótiv, Oxcog Oiázvog àg rá«JoT& yéívwrau $4006) T€ yàp 
QAeyuaírei xal àváyx4 rào cápxag ràg QAaocÜcíonug xal xomeíong camcíong xal müo» ve- 
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yvoufyac éxraxsuvou, Ererra DAaoTáveww vénug cápxac. aec paene ipsis verbis referunt quae 
cap. 283. de cap. vulnn. leguntur: GAAZ *p9 Oiízwov uiv moifca! TÓ ÉAxog Go TüwyicTa: 
oUro yàp 4v fWxicra QAeyuaívo) rà mepiÉy ovra TÓ ÉA«og xal Tá'yicTa xaÜmpüy &l4* 
Aváyx4 yàp tu Tàg cápxag Tàg xomtíconmg xal (AacÜtícag Uz0 ToU [lAeog diamzÜous 


yevouévac éxraXG4quaui. — Oum iis, quae dein sequuntur l. l. de cap. vulnn., ézeià» 9 
xaÜmpÜá — oóx àv Umtpcapx5Zctie TO ÉAxog cf. cap. 6. libelli de ulceribus. Cum verbis e 
fine cap. 18. de cap. vulnn. xai và xuxAorspén vrüy éAxGy — £Axog: conferatur locus e 
fine $ 8. de ulceribus cà» éAxéc» rà xuxAorspéa x. T. À. — Nolo omnia describere, sed 


sl citatos locos conferas, non potes non agnoscere imitatorem locorum ex libro de vulneribus 
capitis. 

Mihi igitur sic summatim de his tribus scriptiunculis statuendum videtur : 

Fragmenta sunt libri, — nempe eiusdem operis partes esse, probabilius esse opinor quam 
duorum operum, — chirurgici a Cnidio recentiore, qui librum de capitis vulneribus imitatus 
sit, olim compositi. — Communi dogmate de morborum ortu ex bile et pituita conveniunt 
cum libris de morbis I. 1I. IIL, de affectt., cett. — Nexum aliquem inter hos libellos et 
chirurgica opera, de quibus adhuc vidimus, non animadvertimus. Num cum libello, de quo 
$ sequenti agemus, cohaereant, mox apparebit. 


$ 32. 


Je libello de wisu. 


Argumentum libelli huc fere redit, quoad assequi potuimus; quod quominus facile fiat , 
duo impedimento sunt: primum corruptela scripturae libelli a librarüs pessime habiti, tum 
difficultas, qua terminos technicos antiquos de morbis oculorum premi constat. Sed exponemus 
argumentum, quantum fieri poterit. 

Cap. 1l. mihi agi videtur maxime de lentis oculi morbis; num de aliis etiam morbis sermo 
sit, non satis discerno. Num v. c. spectetur glaucoma mescio, puto potissimum cataractae 
varias species et formas et stadia respici. 

Quis morbus capite 2. spectetur, non assequor; quid sit Opuaz nostro non plane est per- 
spicuum; Ogg ili pupilla est, uua videtur esse videndi facultas. Sed quis morbus respi- 
clatur, non satis constat. 

Cap. 3. sermo est de ustione venarum, quae res eo nomine h. l. tractari videtur, quia in 
morborum oculorum curatione, ea utebantur. 

Cap. 4. agitur de palpebrarum derasione et ustione. 

Cap. 5. de palpebris iusto crassioribus; sed quo vitio crassae factae sint, non constat. 

Cap. 6. palpebrarum psoriasis et pruritus memorantur. 

Cap. 7. nyctalopis curatio describitur. 

Capite 8. rursus dictu difficile est, quid ówg illi sit: puto hoc loco Gd, non esse pupil- 
lam, sed videndi facultatem, quam Opa dicere videtur cap. 2. — Quis morbus sit, de quo 
agit, nescio. 
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Capite 9. tandem sermo est de lippitudine annua et epidemia; de tumore cum dolore et 
sine dolore in eo morbo; deinde fluxionis absentia in illo. Puto saltem de his rebus agi in 
capite pessime descripto. 

Audivimus p. rxvr. prolegomenorum ad vol. IL. auctorem libri zegi za46Gy affirmantem 
raUTrA ui) Oca ám0 xeQaAc wíyverai voouara TAM4v 0QUaAuGv: cabra Ób woplg vyt- 
yegéxderai. Et paulo ante in his prolegomenis repetivimus quaestionem: estne libellus zegi 
Owiog ile tractatus promissus, an pars eius, an non est? Videbimus quid respondere liceat. 

liber egi za0&» e Cnidia schola profectus est et ex eadem profecta sunt haec fragmenta. 
Hoc quidem tam certo demonstrari potest, ut dubitare non liceat. 

Patet statim e verbis $ 7. Qá&guaxov zivéro éAaTQpiovy. — Quod ibidem dicit 77v x&Qa- 
A5Xv xaÜaipécÓóo et $ 9. xáÜapcig xe(QaAág et cap. l. xá0mpoíg mr& xmi xabcig nea Asc 
conferatur cum loco e cap. 12. libri II. de morbis (p. 191. vol. IL) xai róre T9» xeQa^v 
xaÜfpmg xaroTspixóy doUg Qápuaxov, xaücoy TZ» xt(paAqv écwampàg do. — Quae mo- 
nentur cap. 3. de ustione venarum componi debent cum libri de morbis II. (ibid. p. 192.) 
verbis rdc QAéBac xaíev dà rào uiv mapà rà Ora, for" dv maócavrui cpó(ovcai. — Et 
vide simul quantus, sicuti hoc loco, sermo sit de pulsatione venarum cap. 2. libelli nostri, ubi: 
ójoíoc, inquit auctor, rérarai z QA& xal) meQ eroi xal mMjpyc avere ual oQüC et. 
In fine porro cap. l. libelli zegi &qi0g legimus a/pa ó8 roóroiw: oó E£uuQpépei áqpiévou. et 
cap. 2. zoaQuévai dà ToU aijuaTog. Similes dictiones in Cnidiorum libris sunt obviae: cap. 
38. libri de intt. aff. (p. 356. vol. IL) xai àquévei ToU aiaTOg. Libro de affectt. cap. 21. 
(p. 287.) xal yv QAéDa T4» ezA«xvirw àQuévai muxvá. Denique operae pretium est cum 
fragmentis, de quibus agimus, conferre cap. 13. libri de locis in homine (p. 408. seq. vol. II.), 
ubi sermo est de fluxione in oculos. 

Ex his omnibus non potest non certo deduci fragmenta zegi Oqi0g inscripta deberi Cni- 
diae scholae. 

Utrum vero fragmenta haec, — nam plenum de morbis oculorum tractatum non esse 
sponte patet, — utrum, inquam, auctori libri zepi za debeantur, nec ne, non facile certo 
dixeris. — Nota certa, qua probes non ab eo conscripta esse, plane deést me iudice. Unum 
quid possis tantum adferre, nempe: liber zegi za0&8» im usum TGv iÓieTGy est conscriptus: 
suntne ista fragmenta de visu ita comparata, ut eorundem in usum scripta videantur? Dubites 
affirmare, nec tamen certo negare ausim. 

Summa disputationis de hac re eó redibit, ut hoc scriptum zrepi ódut0g fortasse ab auctore 
libr zegi] za6Gv literis mandatum existimare liceat, sed certo id demonstrare non possis; 
neque certo demonstrare possis non esse ab eo conscriptum. 

Possis etiam quaerere, num haec zrepi óit0c inscripta cohaereant cum libellis, de quibus 
$ antecedenti prolegomenorum vidimus. Sed neque huie quaestioni facile responderis. De una 
re certo constat, 1 e. de eorum origine e schola Cnidia recentiore. 


II. 
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$ 93. 


De bello de corporum. resectioue. 


Libellum zegi &varous4G a nullo veterum citari scribit Littréus (vol. l. p. 415.). Ne- 
que ego novi titulum eius adferri a scriptore ullo antiquo, sed non fuit ignotus veteri- 
bus. Foésius accurate et docte in adnn. ad hunc libellum docuit, Rufum Ephesium plures 
locos imitando expressisse: unde efficias libellum a veteribus tritum nec parvi aestimatum 
fuisse. Hac de re nihil amplius dicam, quia ad ea, quae Foésius hac de re notavit, nihil 
habeo quod addam. 

De Trilleri opinione Democriti scriptum esse putantis infra videbimus. 

Grünerus et Ackermannus loquuntur de nexu inter hunc libellum et Epid. IL, ille adeo 
libellum ex Ep. II. desumptum esse dicit. Sed mera commenta sunt; falso affirmant, neque 
rebus ipsis ostendunt, quod nec fieri possit. Eos sequitur Sprengelius, sed neque hic argu- 
mentis falso susceptam ab illis opinionem, quam amplectitur, munivit. 

Libellus zegi àvaTou5c fragmentum est scripti nescio cuius: caput deesse videtur, fine 
non concluditur, sed abrumpitur. 

Operae pretium est dictiones aliquot in eo obvias notavisse, quod dum facimus sponte 
redibimus ad Trilleri de hoc fragmento anatomico opinionem. 

Occurrunt in eo deinceps ópiopócqtoic, Optopucpoí4 , Optolópugut0i, OpLOlópucuLOG , OpLOIÓQU- 
cp,0y. Excitavit Trillerus alios et Suidam, cuius verba describo: "Pucuóc. xarà '"ADOxprrixzv 
ói&AexTov cwualyel TÓ cuam xal éréÉpaig dà AéEsciw obw, 'EAAxXvixaig ob mtp) TÓv 'A(90y- 
pír4v. Awuóxprroy «pGyroau: (aci yàp Tpom4v xai dixÜrycv: xal owuaí»e| robTOIG Y, UY 
TpocXy TX) Üéci», *» O8 Ouaüryy T7» TáE)V. Potes ad hunc locum conferre, quae a Bern- 
hardy citantur; constat e veterum testimoniis verum esse quod Suidas affirmat. Ad finem 
disputationis huius dicam, quid de Trilleri opinione isto fundamento innixa sit existimandum: 
sed nunc redeo ad locum, ad quem in adn. dixi me reversurum esse in prolegomenis, 1. e. 
ad verba: r0 ó8 map ópopucuíq» ui» Fw& Tolg AX; &mmci, mipoppuóécTepoy à" écri 
TO) AGAAGV. "Trillerus pro &zac! coniecit 7724601, quod mihi non placet, neque enim credo 
vitium inesse loco. 'Pucuóg est c*«4uz, sed quid hie óuogucuí4? Estne similitudo formae 
externae, an similitudo habitus interni? 'Trillerus illam potestatem voci tribuere voluit, quum 
Zzaci emendaret, sed fac veram esse istam interpretationem , quid significabit ejtoppáósore- 
gov d'éoTrl] TÉV AÀAGV, si WT&ci scribas et nomen illud ad similitudinem formae externae 
referas? — Credo similitudinem cum alis partibus omnibus, i. e. cum visceribus spectari, et 
auctorem id ita exprimere propter imperfectam suam rerum cognitionem. Particulas, unde illa 
composita sunt, aequalis formae esse putat. — aec hactenus, pergimus ad alia. 

Legis haud procul ab initio TG» mz &piXyéov àzrouévQv ... &AA Ay. Vox Empe- 
doclea est (p. 92. vs. 60. ed. Karsten.) 

Advertunt porro 7 «Aug pro 0 ÓópaE, tum UrepxopuQóciag Exe de pulmone et 1oci- 
nore, T&vÓg4viGÓ,c de pulmone, Homericum é&v4A/yxi0g, similitudo quam esse dicit lienem 
inter et Zvog z0óóg. Advertunt oóÀouíAwc, et &px c AoícÜiog. 
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Ex his omnibus liquet nostri fragmenti auctorem vocabula rariora orationem exornandi 
causa usurpavisse. Qua in re non cedit illi, qui fragmentum postremum libelli de nat. ossium 
composuit; si similia, aut eadem vocabula detexissem in utroque fragmento, eidem auctori 
adscripsissem , quod nunc leviter facere nolim. 

Neque vero propter vocem illam Abderiticam fragmentum Democrito adscripserim. Talia, 
qualia jzegxopuQócimg Éwav, &c Ó9y xaAÉouci Ao[boóg et de hepate Uzepxopupócimo Ev 
dóo, àg xaAÉowci TÜÀac, non mihi indicia sunt fragmenta a viro praestante esse profecta. 
Saltem pro zóAag exspectaveris Ao[oóg. Omnia scioli cuiusdam opus testantur. Me iudice 
plane incerti scriptoris fragmentum est, qui fortasse Democriti personam induere voluerit. 

Vidi num quis forte nexus appareret inter libellum et quae Democritea dicta circumfe- 
runtur in epistolis, sed nullum reperire contügit. 


$ 94. 


Je libello de dentitione. 


De hoc libello veterum testimonia nulla supersunt; quis scripserit, quando scriptus sit, 
plane ignoramus. Aphorismi sunt de morbis quibusdam puerorum lactantium , qui simplici 
orationis forma sunt expressi. — Non constat num plures loci ad hoc scriptum olim relati 
fuerint, qui hodie sint deperditi, nec ne. 


$ 35. 


Je libro de alünento. 


Veterum testimonia de hoc libello supersunt: Galenus commentarium in eum scrpsit, 
quem hodie legere licet. In illo ipso (p. 409. ed. Kühn.) Glauciae lectionem loci (ex $ 14. 
nobis) memorat et Sabini explicationem adfert. 

Me iudice libellus compositus est ex excerptis e libris aliis, quibus partim. admixtae fue- 
runt reliquiae corruptae commentariorum veterum ad breves illas sententias. Linc forma 
libelli non plane diversa ab ea, quam in epidemiis spuriis animadvertimus. Quemadmodum 
ibi quoque sententiae pondere et acumine se commendantes in farragime illa elucent, ita 
quoque observantur in hoc libello: exempli gratia excito $$ 14. 38. 54. 

Notare porro operae pretium videtur quae sequuntur: 

Primum locus est memorabilis a Galeno et Aretaeo saepius usurpatus e $ 30. (C cic 
As» Wrap, ((Cocig Aprwpiiy xapóí4, unde constat de distinctione arteriarum et vena- 
rum, quae in libro de articulis, aliis, de quibus supra in prolegomenis diximus, sine ullo 
dubio occurrit. 

Tum advertit in $ 22. illud xar& oüAoucAÍ4» (o0AouéAsiay?) mávra, de qua dictione 
iam dixi in $ 28. prolegomenorum et unde constare opinor nexum aliquem esse debere inter 
haec excerpta et librum de articulis aliosque eum hoc ipso coniunctos. 


VE. 
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Sed quemadmodum tum venarum et arteriarum distinctione, tum mominis ojAouéAeix 
usu haec excerpta cum libris ills quodammodo coniuncta esse apparet, ita aliud eiusdem 
connexionis indicium proferam tertium. 

Auctor libelli $ 42. dicit: ócréc» TgoQw) &x xaTá&iog x. T. A. Est autem Tpo( mani- 
festo ili £óuQueic, Ópecic, xpamrucuóg. Sed vide iam numerum dierum, quibus istam 
Tp0Q94v fieri dicat. Nasus fractus decem dies requirere ilh dicitur; idem numerus memoratur 
in fine capitis 85. libri de articulis; — maxilla, clavieula, costae viginti dies dicuntur requi- 
rere ad sanationem a nostro, ndemque numeri memorantur ab auctore libri de fractis et 
articulis capite 92. sub finem de maxilla, de clavicula cap. 62. in fine et 63., de costis cap. 
97. in fine. Porro noster cubitum intra dies triginta sanari dicit; idem affirmatur cap. 7. 
libr de fractis; — tibiae et brachio quadraginta dies tribuuntur a nostro; idem numerus 
iisdem ossibus conceditur cap. 16. et cap. 8. libri de fractis. Femori dantur dies quinquaginta 
totidemque in fine capitis 19. libri de fractis. ; 

Non est in his concursus fortuitus, sed certus nexus. Quid igitur? QConscripsitne idem 
auctor hunc libellum et chirurgicum opus illud? Non credo; credo vero eum, qui zep! Tpo- 
QZc libellum composuit, hune consarcinavisse ex locis cum aliorum librorum, tum operum 
chirurgicorum illorum. 

lta v. c. $ 41. locus est e libris eiusdem argumenti, cuius ii, qui cum libro de septi- 
manis coniuncti sunt, de quibus infra dicetur. Quin puto adeo eam $ 41. ex ipsis illis scri- 
ptis esse ductam; sunt autem Pythagorei nescio cuius operum fragmenta. 

Illud ó00g &yc x&rco ua ex $ 44. est fragmentum Herachteum (fragm. 28. apud Schleierm.), 
continet autem placitum, de quo $ 40. horum prolegomenorum ad libros egi óiaír4g vide- 
bimus. Neque negari potest colorem aliquem EHeracliteum in hoc libello nostro saepius 
apparere. Advertit Heraclitum statuisse yíyveocUa: cávr& xaT! évavriór4T& et contrariorum 
mentionem in hoc libello esse longe frequentissimam. 

Summatim igitur meum de hoc scripto iudicium eo redit, ut putem esse excerpta ex libris 
aliis et indolis diversissimae. Non dubito quin haec longo post Hippocratem tempore demum 
scriptis sint mandata. Forma sua satis conveniunt cum interpolatis inter historias morborum 
in epidemiis spuriis, secundo et sexto maxime et cum similibus in libro zepj *uguGv obviis. 


$ 36. 
De libris de crisibus et de diebus 1udicatorüis. 


Quid sint hi libelli statim patet textum perlustranti et fontes locorum , quos in adnotatione 
indicavi, perlustranti. Uterque libellus centonem refert e pannis seriptorum diversissimae 
originis in hae collectione medicorum consarcinatum. 

Quando hi centones nati sint, quis eos conscripserit, ignoramus, neque scire attinet. 

Corrupta esse plura in adnotatione diximus, sed licet etiam talia observare, quae manifesto 
ineptiis consarcinatoris tribuenda mihi videntur, quale v. c. id, quod ad extremam $ 8. libelli 
de diebus iudicatorüs in adnotatione indicavi. 
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Utrum uterque libellus ab eodem viro sit consarcinatus, an vero a diversis , neque scimus, 
neque novisse magni momenti est. Summatim nullius sunt pretii; quem in finem conscripti 
sint, non intelligis. Una de causa non sunt abiiciendi editori, quia nempe testes sunt tradi- 
tionis textus locorum, quos continent. 

Haec de his scriptiunculis! 


S o1. 


De libro de medico. 


Libro zepi irpo continentur primo monita de ipso artifice medico, quali corporis habitu 
sit oporteat, qualibus moribus. 'Tum vero qualis esse debeat officina medici, quae sellae, 
instrumenta, aliae res, quibus chirurgo opus sit; quis deligandi modus optandus, quando 
tardius, quando celerius sit urendum, secandum; quando latioribus, quando angustis uaoyai- 
píoig in sectione utendum; quales cucurbitas in variis geópuaci admovere oporteat. "Traduntur 
praecepta de venae sectione, de tuberculorum et ulcerum curatione; varii modi, quibus ulcera 
progrediantur, traduntur; de cataplasmatum usu praecepta leguntur. Zrparsóuara EtvixÁ 
inprimis chirurgo artem addiscendi et exercitationis copiam praebere dicuntur. 

Haec fere hoc scripto continentur; adeoque constat non sine causa antiquum illum adno- 
tatorem ad libelli principium adscripsisse: 70 4» cóy'ypauuá &oTI» l4Tgpod map ywytAua 
TUG wp» xaTacxeuá( ey IxTpeloy. 

Libell auctor dimittit lectorem ad locos ex alus operibus suis: in fine capituli 10. rà 
à8 &xwmrépoi Óuváucva OuaAGg, inquit, év érépoig &lpwroi, quibus verbis dimittere videtur 
lectorem ad Qauaxírióm aliquam. In fine vero capituli 11! legis: ó? &» d$ ró ÉvuuQvó- 
pevoy. dixAvuÜscerai xal TÓ [fortasse p» interponendum] zAxeeóptevov, *| xoiAoy vyevÓ(LEVOY, 
y T4v tlg mÀáTOog :optíay zoi0ÓjLEVOV TpoOcWXÓVTOG .... TEpl] TOÓTGV ÉV GAÀAOIG Elpwrau. 
Fortasse hic ad idem scriptum suum dimittit, ad quod in fine libelli, ubi: 6 à? eivai doxei 
ctp] raUTA& TE«yixÓTEpoy cipw4Tau et paulo post: zepl Ó? Toórwv dmávTGV 69 éTÉpoig vye- 
ypamupévov &cTí. Puto eum ad opus chirurgicum aliquod suum respicere. Quare credo hunc 
libellum a medico practico esse profectum. Quod ideo moneo, ut appareat causa, cur hunc 
libellum a duobus sequentibus seiungendum esse existimem. — Nimirum duos illos a sophista 
conscriptos esse certo constare dixerim; hunc a medico. Oratio m hoc libello, licet eam mi- 
nime ad praestantiam veterum accedere probe sciam, sine dubio simplicior quam in illis, in 
quibus studium ridiculum fuci et ornatus, de quibus suo loco videbimus. 

Mihi, quum finem libelli, postremos versus nempe capitis ultimi, perlegerem, accidit ut 
cogitatio subiret, num forte deperditum opus, olim inter libros Hippocratis relatum, egi 
TpxutáTO» xal (QgAGy dictum, citetur vel saltem respiciatur a nostro. lane opinionem leviter 
susceptam primum non notare decreveram, quia de libro illo deperdito nihil novimus. Sed 
nunc rem silentio supprimere nolo, quum videam Littréum in eandem fere opinionem inci- 
disse, de qua monuit p. 414. vol. I. suae editionis. 

Libellum hunc in usum discipulorum esse compositum indicare mihi videntur sequentia : 
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principio cap. 2. 7& OÉ, inquit, ég c3» lyrpixx» TÉwy«» mapayyíAuara, Ov Gv écTi elvai 
r&yy1x0v, àm^ ápycc EuvozTéov, àQ" Gy xal uavÜáver. dv GvÜpozoc doEarro. TQ ToÍvuV 
&y lyrgeío Üepazsuóueva coyedóv uavüavávray écrí. Confer cap. 9. cà uy oàv xaT^ lurgetov 
Ayayxaia Opyava xal) cep] à ti c&«yixÓv civau TOV pavÜÁvoyra vaUT' écTí: x. T. A. Bt 
capitis 19! verba: zepl 08 xaip&v, óxóre ToÜTOIc! ÉxácoTOIci v. puoTéov &crl, xa] rà OuvápuaG 
Qg «p» r&v yeypauuévoy xaraLavÜ&vely, mapaAÉAeimTOaI, éme) mÀ6loy pora! TÀG xaT 
ireeioy éziueAtíng xa) ToU vÓppo TG TÉYYX4c €40« mposAxAuÜórog &cTí. — Vides certo 
constare opusculum esse destinatum artem addiscere volentibus. 

Summatim est opusculum medici practici in usum tironum conscriptum, quod cum aliis 
in hac sylloge medicorum operibus coniunctum esse non credo. Non mihi constitit tribuen- 
dum esse alicui scriptorum, de quorum operibus adhuc vidimus, aut deinceps videndum erit, 
Quo tempore sit conscriptum non liquet. Veterum de eo testimonia sunt nulla. 


$ 38. 


JDe libris de decenti habitu et praeceptiones. 


Argumentum libelli ep: sóc? wuocóv4c huc fere redit : 

jSapientia, quae in vita instituenda cernitur, ad multas res utilis est. Prodest etiam ad 
artem faciendam et vero boni malique artifices pro hac culta neglectaque exsistunt. — Bono- 
rum medicorum notae traduntur. — Maxime valet hac in re natura, quae doctrina et exerci- 
tatione ad artem est informanda. Medicus philosophus ad Deorum praestantiam accedit. 
Momenta, quae ad sapientiam valeant, in medicina insunt permulta: etiam Deorum cognitio 
cum ea maxime coniuncta est. Medicus eürgzztAÍ4y quandam habeat oportet, habeat porro 
parata omnia, quibus ad artem faciendam opus est, et zaé£oóov simpliciorem, qua in pere- 
grinatione. utatur. Memoria teneat medicamenta composita et simplicia, quod quidem in arte 
medica principium est et finis. Parata habeat uaA&yuara, purgantia remedia. Dein prae- 
cepta traduntur de iis, quae facienda sint, quum ad aegrum sit accessurus. Aegris nihil 
praemonstrare oportet medicum 7G» écouévew *? éveoróTGw aüToici. Discipulus aliquis, qui 
ut obediat aeger praeceptis curet, semper adstet; curam cuiuscumque rei ne committas artis 
imperitüs. Itaque quum in sapientia et medicina talia insint, quae ad gloriam et decus com- 
parandum ducant, haec sibi paret medicus est necesse, ut eiusmodi praemii compos fiat." 

Haec in libro de decenti habitu reperiuntur; subiungo argumentum libri zagayyeAía: 
inscripti. 

j; Non persuasioni per ratiocinium in arte medica facienda fides est habenda, sed exerci- 
tationi cum ratione coniunctae. Summatim ad ea, quae fiunt, mentem advertere oportet, ut 
medicina recte fiat. Utilis etiam varietas eorum, quae administrantur, etiamsi unum quoddam 
adhibitum iuvaturum sit. Tum vero etiam videndum quo modo cum mercede paciscenda sit 
agendum.  Sanis praeesse decet, ne in morbum incidant, aegrotantibus, ut sanitatem recupe- 
rent. Neque indecorum est medicum alios secum adducere, ut de morbo cum illis consilium 
ineat. Medicum medico invidere non decet; est hoc potius eorum, qui circumforanei dicuntur. 
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Aegrotantes despondentes ob dolores vitam cum morte commutant; sed qui aegri curam habet, 
si artis inventa ostendat, fructum inde percipit, aut nulla fides ei habetur. Hominis habitus 
bonus est arte comparata aequabilitas spiritum inter et calorem et humorum concoctionem 
auxiliorum omnium et diaetetices ope.  Vitanda ostentatio in sudariorum usu et odoramento- 
rum, instrumentorum ostentatio et demonstratio. Neque adfert gloriam, si audientiam 
magnae turbae tibi parare studeas. Qui óquuaÓ5c est, propter id ipsum minus est com- 
mendabilis; requirit auctor exercitationem postposita doctrinae investigatione. Vitandum ne 
coeco te committas; nam male tibi eveniet." 

Hisce tandem subiunectae leguntur sententiae nonnullae breves, aphorismorum speciem 
referentes. 

Summam argumenti utriusque libelli, ut potuimus, retulimus; videre pergimus de oratione 
inprimis, ut constet duas has scriptiunculas non esse ab eadem manu, a qua libellus de medico. 

In eiusmodi quaestionibus non ea tantum respicere oportet, quae pro opinione quam susce- 
pimus, militant, sed talia etiam, quae illi adversari videantur. Itaque ab hac re initium fa- 
ciam. Scilicet advertit principio libri zegi iyrgoU legi iT 900 uév iori T poc Ta cí4, idemque 
nomen recurrere in fine $ 10. libelh, qui zaepayysAíami inscribitur, ubi &Ó«picTí4v Ó8 o0 
mepidupéo: dE, yàp iyrpixiig m pooTacoíg c. — Si alia conspirarent, inde deduxeris fortasse 
libellum de medico eiusdem esse auctoris, cuius uterque liber, de quo nunc sermo est. 
Verum secus se rem habere opinor; itaque sequentia teneas velim L. B.! 

Relege mihi capitula 3. 5. 12. libelli zepi e0co4uocóvgg et vide num in libro zeg! irpo 
eiusmodi declamatorium orationis genus reperias. Attendas mentem ad locos e capitulo 5, 
quales: def .... peráyeiw T9v coQí4» ic T3v lDyrpucyv xal c9» byrpixx» ég T3V couv, 
quod plane ridiculum, et ad dictum ibidem obvium 24Tp0g QuAÓcoQoc lcóücog! — Vide $ 9. 
in fine abr4 yàp &py év lyrgixij xal uéca xal vÉAOG. 

Compara cum his e libello zapoyyeAími dicto $ 5. illud 9i& roro àvrirá£ei elxórcc 
uerapoAsgo àmi cáAou mzopcuouévoici; — ex $ 6. Zv yàp map] QuAmvÜpomí, , 
mápecTi xa) QuAoTEwvÍ4. — ex $ T. oi... éóvreg éy (Qu6Q drewvíuc et dein oi O8 vocéov- 
T&G ... Vx ovra zi éxarégu uon O4pía. Compara mihi eiusdem $ 7. verba o0 yp rivo 
eümópQy xal oTtvOv &vdociy àyaAauavóvrTOv .... südoxipoUci cum dictione e 
$ 8. hyrgóg ... eo Tevo,opécv! 

Ecce! talia non legis im libello ze 24Tpo00 ! 

Quid quod horum libellorum auctor talia profundit, e quibus non propter corruptelam 
scripturae, sed propter affectatam dicendi gravitatem sensum idoneum elicere non datur. Re- 
lege $ 12. TG» capayyeAGv et vide quae adscripsi. Cum qua re cohaeret quod in eodem 
libello occurrit $06 A pic uévoc i47 066, quod esse fere debet xaAoxáyatóg largóg! "Tam 
ineptum saltem non se praebet auctor libelli T&pl iwTpoD, licet ne hanc scriptiunculam quidem 
magni faciam! 

Sed utrumque libellum; — quamquam dictionis similitudo ex ante dictis ultro iam pa- 
tuit, — eundem habere auctorem haec quoque ostendunt: Capitulo 4. libelli zegi sóe*ywuio- 
cóv4c legimus zapazAwcíuy oigt0v mtmoptup£voi et sub finem eius oio: O8 T3V mT34paTA$- 
cíq. olj,ov àumírroUci et $ 18. of re Ov aürGw óótócavrtg. Cum quibus dictionibus 
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cohaeret &d0Óéa in fine $ 4., quod quid esse debeat propter loci corruptionem non certo scio, 
sed in quo aliquid ab edodog ductum latet. Tum vero cum his compara dictionem e $ 1. 
TG zapar'ytAiGy, ubi: obror, inquit, && àvodíqy weipítouci. 

Me iudice ex omnibus quae adhuc disputavi, certo constat utramque scriptiunculam esse 
ab eadem manu, non vero ab illa, cui libellum de medico debemus ! 

Sed hie scriptor novit libros, qui vóuog, zm&pl TÉXy€c et zepl àpoaíuo Iwrpixsig audiunt : 
initio enim $ 4. libr zepi eócwu0cóvzc legimus: 9*yeuovixóraToy uy» o0v ToÓóTGV &máVTGY 
Tüv mgotipyuévov €*» Qócic. In vóug $ 2. legis c&rov ué» oOv mávrGw Oti Qóciog. — 
Tum $ 9. praeceptionum initio: uerà Toóroy dà cávr&» uéya dv rexu4piov Qavelu 7$ 
ojcía Tí; TÉY»4c, quod ductum est e $ 10. libri de arte xai £eri oàd£» $000» rà àuap- 
T4ÜÉyra TG) GQeA4cávrGw uaprüpie TÓ TÉYyX4 ég TÓ tiva. — Non sunt hi libelli duo con- 
scripti ab eodem sophista, qui tres illos libros, e quibus unum restituimus, composuit, sed 
horum auctor antiquior est, illorum recentior, qui eum imitatur. 

In iureiurando legimus zagayysA4c r& xal àxpo5jciog xai T54G Aourgc àmácwc uae cioc 
ueráódociy zol4cecÓmi, E quibus verbis inscriptio zapay'yeAíai alterius libelli ducta est, 
quemadmodum »óuou titulus e verbis paulo inferius ibidem scriptis ua6zrac1 £wyy &y gau ué- 
yoic; T€ Xa dApxicufvoici v6 c DTgIXGQ. Qua de re iam antea in prolegomenis monui. — 
Quaestio mihi subnata est, num recentior ille, qui &zoAoyíay illam i/Tp76, de qua $ 18. 
prolegomenorum ad vol. IT. diximus, in tres partes dissecuit, idem sit, qui hos libellos com- 
posuit? Suspicionem mihi movent istae inscriptiones vógog et zapatyytAíai; sed certo id 
demonstrare nemo sane poterit ! 

Haec de his scriptis dicta sunto ! 


$ 39. 


De prorrhetico secundo. 


Argumentum huius libri huc fere redit: , Referuntur, inquit auctor, praedictiones medi- 
corum multae, pulchrae et admirabiles, quales ego neque unquam praedixi, neque alios 
audivi praedicentes, v. c. hominem in summo periculo versari visum esse tum medico, tum 
adstantibus, alterum vero medicum accedentem praenunciavisse hominem non obiturum, sed 
coecum e morbo evasurum; de alio ibidem pessime se habente, eum mancum fore; de alio 
fore ut pedum digit nigri facti deciderent; similia plura. Aliud vero genus praedictionis est, 
quod iis, qui mancipia sibi emunt et negotiantur, mortem, insaniam, alios morbos praenun- 
-ciat. Aliud porro genus, in athletis et sanitatis recuperandae gratia corpus exercentibus no- 
visse si quid in victu neglexerint et mutaverit, aut nimium biberint, aut deambulatione 
abstinuerint, aut venere usi sint. — Ego vero talia divinare nolo, sed signa literis mando, : 
quibus eos, qui perituri sint et qui salvi evasuri, dignoscas et qui brevi aut longo tempore 
sanitatem recuperent, vel intereant. Dixi etiam de abscessibus, quomodo singuli sint spe- 
ctandi; arbitror vero illos, qui claudicationem , alia eiusmodi praedixerint, id non fecisse 
antequam morbum in eiusmodi abscessum tendere certo noverint, adeo ut mirabile quid in 
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hac re minime insit. Quis enim hydrope vel tabe laborantes non novit? Tum vero si quibus 
mentis perturbatio familiaris, eam facile adfore praevideris post largam vini potionem, vel 
carnium esum, vel vigilias, vel immodicum frigus et calorem. "Verum qui praedicere eius- 
modi rerum eventus volet, cognitionem horum omnium sibi paret oportet; praeterea prudentia 
opus est in huiusmodi praedictione: nam si verum praedixeris, profecto te admirabuntur; sin 
contra accidat, odio eris et insanire videberis; plerique enim inique illa, quae in arte fiunt 
et dicuntur, diiudicant." 

j Quod vero attinet ad eos, qui se exercent et accuratissimam circa hos praedictionem , credo 
equidem primo illos signis quibusdam eiusmodi praedicta cognoscere, tum dubitanter illos prae- 
dicere, tandem adstantes magis mirabili quam quo contigerint modo illas enarrare; nimirum 
ne in aegris quidem facile peccata cognoscuntur decumbentibus licet et parco victu utentibus. 
Attamen facilius in homine decumbente et parcum cibum sumente, si quid deliquerit, ani- 
madvertes quam in circumeunte et permulta comedere solito; quid quod manu ventrem tan- 
gens et venas multo minus facile decipieris quam si non tangas. In febricitantibus etiam 
odor multum diversus, tum etiam signa ex voce et respiratione, quae in sanis non observan- 
tur. Insuper patet vitia ex eiusmodi peccato orta unum tantum diem durare. — Ego igitur 
hoc modo praesentio, sed axpiDeíag istas et audio et rideo; neque enim, si parva sint pec- 
cata, quo modo illa cognoscamus video, sed maiora qua ratione consideranda sint, expono. — 
Primo quidem hominem, cuius in victus ratione &guaráóag cognoscere velis, quotidie in 
eodem loco et eadem hora observare oportet, maxime a solis ortu, quippe quo tempore cor- 
poris habitu et colore maxime aequabiliter se habebit et mente et oculis acutissimus erit ; 
nondum enim laborem perpessus fuerit, nec cibum aut potum sumpserit. Attendendum ad 
hominis mentem et corporis vires. Itaque qui in inedia continetur, si plura ederit, aut biberit 
moles corporis ei increverit, alacrior erit ad subeundum laborem; videndum num eructet et 
inflatus sit. Sin contra plura comedere coactus quis et multum fatigari, cibum non comedat, 
aut inebriatus fuerit, aut post largam coenam non ambulaverit, ita considerandum. — Ubi coe- 
nam non sumpserit, et solito modo circumierit, hilarior et alacrior erit et stercus parcius 
emittet magisque consistens; sin coena sumpta non ambulaverit, eructabit et flatu plenus erit 
et magis sudabit, difficulter spirabit, gravatus erit et stercus copiosius illi prodibit et minus 
glutinosum; sin neque cibum praescriptum comederit, neque ambulaverit, segnior erit et tur- 
gidus; sin inebriatus fuerit, magis sudabit et difficilius spirabit et gravatus erit; quodsi caput 
ei non doleat, hilarior erit. Cum muliere semel congressus acrior erit, saepius vero congressus 
siccior, pallidior et defatigatus." 

Pergit iam auctor describere excreta per alvum, qualia sint oporteat in T0101! T&AÀcuTGpÉ- 
0Uci, prouti parce cibum et potum sumunt, vel multum fatigantur et multum cibum capiunt. 
Postea de urinis agit, quibus traditis: haec de istis, inquit, in medium profero, quorum 
vero ad unguem exactae praedictiones feruntur, eorum quibusdam interfui ipse, de aliis cum 
eorum fihis et discipulis disserui, partim etiam eorum scripta accepi: itaque probe sciens quid 
eorum unusquisque dicat et dxpiBeíag istas nusquam reperiens haec scribere sum aggressus." 

Agit dein de hydrope, tabe, podagra et morbo sacro correptis et 1n iis, qui congenitos 
habent, morbos illos haud facile curari docet. "lraduntur ea, quae in homine requiruntur, 
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ut hydrops sanari possit, isque maxime periculosus et pertinax dicitur, qui post sanguinis 
fluxum exstiterit. 

Traduntur porro signa in iis observanda, quos salvos e tabe evasuros sperare liceat: 
pectoris optima forma; auctumno maxime phthisi perire dicuntur. In primis hoc morbo inter- 
imuntur virgines et mulieres, quibus post menstrui fluxus defectum ortus sit. — De poda- 
gricis dicitur dein: senes callum ad articulos excrescentem habentes difficulter sanantur; — 
dysenteriae aliquando his prosunt; — iuniores, quibus articuli nondum callo obducti, sanari 
possunt, modo a perito arüfice curentur. — De sacro morbo tactis dein sermo est: — diffi- 
culter hi sanantur, qui a pueris inde ad virilem aetatem eo laborare consueverint, vel quibus 
virili aetate incipiat morbus; difficillime curatur in iis, quibus a capite incipiat. Senili aetate 
morbo hoc capti fere moriuntur; sin contra eveniat, sponte sua, non medici auxilio absol- 
vuntur. — Exponitur dein de morbi sequelis nonnullis in pueris. 

Traditur iam ulcerum prognosis. — Ad aetatem quod attinet tubercula purulenta et stru- 
mae pueris familiares, in quibus facile sanantur; in viris potius favi et cancri occulti, her- 
petes; — in senibus tubercula nulla, sed cancri; alae et laterum cavitates hisce loca sunt 
minime opportuna. 

Ex iis, quae articulis accidere solent, quod digitis magnis pedum accidit periculosissimum 
est. In diuturno linguae ulcere mentem ad dentes attendentem videre oportet, num quis 
ab ulceris parte sit praeacutus. 

Vulnera maxime letalia sunt ea, quae ad venas crassas in collo fiunt et inguina, et vulnera 
cerebri, iecoris, intesüii, vesicae; est tamen magna in his varietas pro loco, hominis corpore. 
Maximum periculum portendit febris, delirium. 

Ex ulceribus depascentibus periculosissima sunt illa, quorum putredo alte penetrat et 
nigerrima et siccissima, tum etiam illa, quae nigrum ichorem fundunt. lerpetes minimum 
periculum inferunt, iuxta occultos cancros vero curatu sunt diffielles. Bonum in his omnibus 
signum est febris unum diem corripiens et pus album et crassum; in profunda et nigra pu- 
tredine iuvat etiam nervi ossisve oDaxeAucuóc. 

Sermo est dein de vulneribus capitis, — de vulneribus in articulis, — de medulla spinae 
vulnerata, — de faucibus sanguine plenis. Tum de oculorum morbis nonnullis, — de dys- 
enteriis perniciosis, criticis et mulieribus praegnantibus hoc morbo correptis, — de liente- 
ris, — diarrhoeis sine febre, — ani procidentia. 

Porro exponitur de mulieribus facile vel difficulter concipientibus, de surtido fluxu et 
uteri eiusque orifioi conditione hac in re animadvertendis. De chlorosi, — de pinguibus, 
crassis, in quibus fluxus menstruus nullus. (Uterus culpandus est, si quae menstruis probe 
fluentibus et corpore sano non concipiant. De uteri ulcere varioque eius effectu prouti in 
dextra sinistrave sit uteri parte. De menstruorum defectu futurae haemoptysios signo. De iis, 
quae menstruo fluxu subsistente gravidae videantur, nec tamen re ipsa sint. De diuturno 
fluxu uterino. De biliosum vomitum patientibus ieiunis, vermes rotundos evomituris. 

De doloribus sine febre: — de capitis doloribus eorumque periculo et exitu vario. De 
torporis et pruriginis sensu in capite et vertigine. 

De pravo colore et pallido eoque cum faciei tumore coniuncto. De iis, qui noctu vident, 
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vuxTráAcTEG vocantur. De capitis vertice et temporibus dolentibus futurae haemorrhagiae ex 
naribus signo; in his fere tumet lien. De signis cum lienis tumore coniungi solitis. De 
faciei perversione, quae sponte evanescat, nisi ab apoplexia proveniat, et de ea, quae ab hac 
ipsa oriatur. De dolore in humeris cum manuum dolore et torpore. De ischiade. De arti- 
culorum tumore et dolore non podagricis in iis, qui in iuventute sanguinem fuderunt ex 
naribus. De lichene, lepra, vitiligine alba. 

Haec fere sunt, de quibus agitur in hoc libro; pergimus alia notare de illo: 

Erotianus in praef. ad glossarium suum: Ilpogewrixóv, mquit, a&' xai (', óc o)x éoTiw 
'ITzoxpáToug iv &AAoig ócíEogcv.  Excidit ante àg pronomen relativum 6 vel &, — proba- 
bilius mihi videtur illud quam hoc scriptum fuisse, sed utrumlibet scriptum fuerit, nostrum 
prorrheticum secundum Erotianus Hippocrati abiudicat. 

Galenus saepius prorrhetici huius meminit in glossario, in vocibus ày AÁy, &uDAcouóc , 
DóéAAe. Et hoc quidem loco: &» TG ueíCow, inquit, mgogpyrixG xal Óturépg pág TivcV 
émwygaQouévg. Unde constat de duplici inscriptione: llgogeyrixóv TO uéQov, aut solum 
IIpoppwTixóv, si ipse Galenus Tó Qéigc» appellaverit, ut a prorrhetico primo distingueret, et 
IIgogpurixóv TÓ OtÓT&pOYv. 

Ceterum nullum novi Galeni locum, ubi hic de solo prorrhetico maiore iudicium ferat, 
nam quos adfert Ackermannus in hist. litt. Hippocratis (p. rnvr. ed. Kühn.) omnes ad 
prorrh. I. spectant. Itaque praeter Erotiani illud veterum iudicia de hoc libro nulla supersunt. 

Recentiores plerique Hippocraü tribui non posse censuerunt: Foésius fere magno Coo 
tribuere velle videtur; aperte autem id faciunt Hallerus et Grünerus, quos maxime movit 
Celsi ex hoc libro nonnulla desumentis et Coeli Aureliani auctoritas et ratiociniorum paucitas 
et rerum traditarum pondus et praesagiorum veritas. In quibus laudibus partim sane me 
habent consentientem, sed tamen neque hae, neque Celsus et Aurelianus, ad quos provocant, 
me movent ut Hippocratem librum conscripsisse credam. 

Littréus Hippocratis esse negavit maxime propter locum e cap. 3., ubi peccata aegrotantis 
facilius quam sani hominis cognosci dicuntur et dein pergit auctor: £m&irx TZ/c1 "8601 iaó- 
cayra Tác yacTpóo rt xal TGv (QAeDgv $4006» iori éEaTaTdoÜAI, 9 ux xpaócavra. Nempe 
illud adeat r&v (QQAeBGv de pulsu tangendo interpretatur, cuius rei apud Hippocratem ipsum 
nusquam fiat mentio, sed quae explorandi methodus postea demum usu venerit. Vere hoc 
observat. Sed multa alia ostendunt librum Hippocratis esse non posse: ita cap. 2. hydropicos 
appellat ó(pódpouz, quod Hippocratem facere non vidi; ibidem íz0 r5» Ó&ptí«4v habet, 
quod Hipp. dicere non consuevit; cap. 3. xara(jacavíQe ... Tolo! Óoxiuíoigt occurrit et 
simplex BacavíCe legitur in libro de aére, aquis, locis, sed nomen ox£u0v non magis quam 
4 Ücpeó4 apud Hipp. reperies. Cap. 3. ro)g &Ayéovrag appellat aegrotantes, quod Hipp. 
facere non solet. Cap. 3. legimus uáAwTÁ T'Wuog WéAig vewscTl] xaraAáumTE, verum 
epicum illud 21402 5£Ai05 ab Hippocratis oratione est alienissimum. — Paulo post ibidem legi- 
mus TO» ÓixaíoG dimiTÓUevov ; novimus autem frequentem nominis dixaíoy usum apud scripto- 
rem libri de articulis, Hippocrates ipse ita non usurpavit. Sed neque novi apud Hippocratem 
vestigia rel, de qua recentiores ilii saepius loquuntur; nempe praeceptum habent plures alii 
et noster quoque, medicum intactos relinquere debere aegros, quos sanare nulla spes sit: eo 
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autem spectat quod sub finem cap. 12. habet; ubi: ro/c: uév, inquit é&íoracÓat vo, oxoia 
&v 54, TA» TG éQwuuépev AumobuuiGy* roii à" GAÀoIcI Gol Ézielpéciy veorpórroii éoüci. 

Itaque puto certo constare Hippocratem non esse auctorem prorrhetici secundi, sed quis 
igitur alius? Inspiciamus locos, ubi ad alia a se conscripta respicit. Auctor noster capite 
primo: oxq&a Ó8 ypáo, inquit, ofc: «x TexuaípecÜmi ToÓg Tt Uyifag écopvoug Tv 
ávyÜpomcv xai robg dzoÜayouuévouc, TOÓG TE Év ÜÀl'yg wWpóvo vy €» To0ÀAQ Uyiéag écoué- 
you; , 2? &moAoUuÉvoUG, yéypamczTAi Ó [oi xai mzepl üámooTacíoy QG «py émi- 
cxémzTEGÓMi éxácTXG. Mirum ni respiciat prognostici $$ 33. 34. Quin illo loco éz:- 
cxézTEcÓni! dB "9 rà ToixUTX Góc, inquit auctor prognostici. 

Principio capitis 7. zepi ó TG» Qwóvrov, inquit, xard uiy rÓ mTÓtÀOV xal T3» Dg 
rauüTà ÀÉyc, &mEp m Epl TÉÓV ÉpprÓóGv éy pa ov. Rursus mirum, ni respiciat pro- 
gnostici capita 25. seqq. 

Cap. 14? legimus xíverai óà To0i100 TÀ&ÍoTOlC!, YV ui» TETapTAaíou &ÓvrOG TOU ÉAxcOG 
mUperü; GpEwrol, éc T9» ÉEvÓtxáT«v: 5» O' é(jdouuaiog &Qv zupeTÓv4, 6g TW» Ttcoaptoxau- 
dexáT4», vy émcTaxaidtxáTW»: 5v O8 TÉ tvÓexáT4 GpEwToi muperaíyeiv , ég T9v &exooT3v, 
Qc &y Toici cUperOici OixyéypacTai Toici &yveu mpo(acíov épavíew *yevouéívoici. Bt 
tertium inquam mirum mi respiciat prognosticum et tanquam locum a se conscriptum excitet 
eum, qui est $ 37. mihi. Vide autem quam ipsum illud óuzyéypazTa4i, quod usurpat 1. 1. 
auctor prorrheticl, sit frequens in prognostico. 

Lubet autem ostendere quam utriusque libri oratio sit similis exemplis pluribus : ita cap. 1. 


cx«puela — oici «p» expuaípec0ai et cap. 3. T&v cwueíoy Tiv] Tex pacÓni; — in progno- 
stico cap. 2. roic: &ÀAoIci exXpueíoic: Euvrexuaípecni. — In prognostico cxézTtoÓai, éri- 


cxéÉzT&cÜmi, bmocxÉzTECÜXI| passim leguntur: in prorrh. passim cxézTtcÓai, cap. l. émicxé- 
cTE0ÜX., cap. 3. 4. 18. jzocxízT&cÓmi. Cap. 2. prorrhetici nostri za Auópou5cti, quod 
verbum e Coacis praenn. in prognosticum transit $ 41. — lllud z0oAAai &AzíÓeg, quod legis 
in prognostico in fine $ 35., occurrit in prorrh. II. cap. 2. bis., cap. 6. — In prorrh. II. 
cap. 3. éxuá0y et cap. 21. rà ewueim éxpabóvra; — in prognostico $ ultima éxpafóvra 
reperis. — Cap. 6. in prorrh. eózeróc (psv, cap. 9. cümeréoTega ioÜmi, cap. 12. apa- 
Qpovéei &bmeTÉÍGoG; in progn. $ 18. eümerícTepo)» Qépovra TO vócwum, $ 1T. cümeréaG 
Qépev» TÓ xaxóv. Sed subsistamus tandem; quodsi tamen magis etiam eaim orationis simili- 
tudinem cernere velis, relege mihi totum caput 7. et totum 18. prorrhetici et similitudinem 
cum prognostici oratione ultro deprehendes. 

Est tamen vocabulum in prorrh. II. obvium, de quo tacere non licet. Quum p. xxxv. seq. 
prolegomenorum ad vol. I. de zegieozixóg in prognostico monebam, me fugit locus ex cap. 7. 
prorrhetici nostri, ubi zepieoTixóTaTOG víyverai legitur. In qua dictione item indicium 
habemus scriptorem prorrhetici eundem esse, qui prognosticum et interpolata illa in epid. I. 
et III. nobis reliquit. Liceat autem narrare, quid mihi evenerit in iudicio ferendo de prorrh. II. 
Quum ante multos annos hunc librum perlegissem, necdum perspexissem prognosticum non 
esse conscriptum ab Hipp., sed a recentiore, adverterunt me loci illi, quos supra adtuli, 
ubi in prorrhetico ad prognosticum respicitur. Itaque credidi alios fallendi causa auctorem 
prorrhetici ad prognosticum tanquam a se conscriptum dimittere. Sed vide iam quam ommia 
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illa facilem habeant explicationem, quando prognosticum et prorrheticum secundum ab eadem 
manu profectum statuimus, quemadmodum faciendum esse abunde demonstravisse mihi vi- 
deor. Quin operae pretium est tenere quod de se narrat ille compilator prognostici et interpo- 
lator epid. I. et IIL.: in fine cap. 4.: à» 0f£, inquit, Ó'' àxpíBeiay «amy opéovrau TV mpoppu- 
cívoy, Tolo! pu£v. aT aüTüg Euveytvóuxy, TGy Óà maicí T€ xal uabqrí ci &Aeomxveucáuv, 
TG» 0i Evy ypápg nara EAa(Qoy. Ecce! apposite haec studiorum ratio congruit cum iis, 
quae ab eiusmodi viro exspectas. 

Neque deést orationis similitudo inter prorrh. IL. et interpolata illa in ep. IL. et IIL.: 
cap. 3. doxiuíoci et Troórq TQ Ooxiuío legis, quod vocabulum non occurrere apud Hipp. 
supra iam dixi; at doxiuát ey legitur in interpolatis in ep. I. (p. 183. vol. L). Quod $ 21. 
Prorrh. II. reperitur aj ó8 xpícisg &xg év Toici zuperowi &ypadpa, oUrC xai ÉvÜmós &wovuci, 
num ad prognostici locum supra laudatum, an ad interpolata in epidd. spectet, non discerno. 
Sed convenit id quod in prorrh. IL. cap. 2. dicitur &eri yàp éx TGy y eypauuévov mpocvrely, 
cum illo cxozteiy zepl T&v vyeypauuévy pg ex epid. III. in interpolatis (p. 222. vol. I.). 

Nostrum autem ex aliorum scriptis suam haurire dictionem liquet etiam ex cap. 14., quod 
si cum oratione libri de capitis vulneribus conferas, videbis nostrum illum librum sine dubio 
in manibus habuisse: quin verba & xarézmeot Gv0pemog, *» éxapó0w e $ 24. libri Hippocratei 
ducta sunt. 

Ubi de muliebribus rebus agit noster, orationem audimus librorum de his rebus a Cnidiis 
relictorum.  Advertit v. c. dictio e cap. 6. 74» ó8 xoiA4» mpóg ui» và Qáppaxa Obéav 
ciyà4, quam item legimus libro de nat. mull $ 15., ubi Z» qué» ov * xoiM« 9» OE£Éa. 
Cuiusmodi formula nusquam, nisi duobus illis locis legitur. 

Itaque constitit puto prorrh. II. esse conscriptum ab eodem viro, qui prognosticum com- 
posuit e Coacis et quem epid. I. et IIT. in eam redegisse formam est probabile, qua hodie 
ilos libros possidemus. Puit hic sedulus lector scriptorum antiquiorum, e quorum libris, 
üsque e scholis diversissimis et materiem suam et orationem duxit. 


$ 40. 


De libris de victus ratione I. I1. III. et de insomniüs. 


Summa libri primi zegi óimír4c huc fere redit : 

ji quis illorum, qui ante me de victus ratione, quae ad sanitatem spectat, egerunt , recte 
de ea exposuisset, in his acquiescerem. Verum quum alius tantum aliud quid recte viderit, 
lis, quae recte sunt dicta, equidem adsentiar; minus vero recte dicta, qualia sint, exponam ; 
addam autem illa, de quibus nihil litteris mandatum est. Affirmo equidem ante omnia eum, 
qui recte hac de re moniturus sit, perspectam habere debere naturam hominis, nempe e qui- 
bus sit compositus, tum vero ciborum et potuum, quibus utimur, singulorum facultatem ; 
tertio etiam laborum potestatem iustumque eorum modum pro copia ciborum et natura ho- 
minis, et diversa aetate et anni tempestate et ventorum vicissitudine et regionum situ et anni 
constitutione, Insuper tenere oportet astrorum ortum et occasum, ut mutationes cognoscat, et 
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observare redundantiam ciborum et potuum et ventorum et universi mundi, unde morbi in 
hominibus oriuntur. Necdum tamen omnia ista sufficiunt: nempe si iustus ciborum et labo- 
rum pro variis naturis modus cognitus esset, exacte hominibus sanitas esset inventa. Sed 
modus ille cognosci non potest. S1 quis igitur ipse adsit et observet, videre poterit hominem se 
exercentem, eiusque sanitatem tueri poterit de aliis detrahendo, aliis addendo; sin non adsit, fieri 
nequit ut ad amussim cibi et laboris quantum definiat. Quodsi igitur alteruter iusto minor 
sit, sensim ab alterius excessu corpus superabitur et in morbum incidet. A me igitur inventa 
est praenotio eorum, quae ex eiusmodi excessu oriuntur, antequam ipse morbus nascatur." 

j Constat homo et cetera animantia ex igne et aqua. Ambo haec et reliquis et sibi ipsa 
sufficiunt, alterutrum vero sine altero minime. Ignis principum movens, aqua nutriens. 
Utrumque et superat et superatur, neutrum enim prorsus ,superius evadere potest. Nempe 
ignis ad extremum aquae perveniens destituitur alimento, ita ut advertatur ab illo id, unde 
nutriri debeat. Aqua vero ad ignis extremum perveniens motu destituitur; itaque consistit, 
quo facto non amplius valet facultate, sed ab accedente igne pro alimento consumitur. Igni 
proprium est calidum et siccum, aquae frigidum et humidum: ignis vero ab aqua humiditatem 
habet, aqua ab igne siccitatem. Qua quidem ratione in multas et varias species seminum et 
animalium secernuntur, neque forma, neque potestate sibi similes. Quum enim numquam 
sibi constent, sed semper mutentur, temporis tractu etiam quae ab his procreantur dissimilia 
esse est necesse. Nihil perit, neque quidquam gignitur, quod non ante fuit; verum misíae 
et disiunctae res permutantur. Apud vulgus vero quod ex Orco in lucem augetur zasc? di- 
citur, quod ex luce in Orcum minuitur perire. At vero nullum animal, nisi cum rebus 
omnibus mori potest, neque quod non sit nasci, quum non sit, unde oriatur, sed omnia ad 
summum et minimum augentur et minuuntur. Quid vero sit id, quod gemerari et interire 
appellem docebo. Vase? et zwferire idem est quod commésceri et discerni; masci, augeri, 
commisceri idem, idemque perire, decrescere, seiungi. Lex enim contraria naturae dicta est 
in his omnibus et seorsim divina et humana omnia sursum, deorsum permutat. Dies et nox 
ad summum et minimum, et sol et luna. Lux lovi, tenebrae Orco, lux Orco, tenebrae Iovi : 
abeunt et sedem commutant hinc illuc, illinc huc, et quae faciunt ignorant, et quae non 
faciunt scire videntur, et quae vident non cognoscunt; at pariter omnia per necessitatem divi- 
nam illis accidunt, tum quae velint, tum quae nolint. Res illinc huc migrantes et hinc illuc, 
inter se mistae sortem suam explent. Omnibus interitus imminet a se invicem , maiori a 
minore, minori a maiore. Maius a minore augetur quovis, etiam animus, corpusque ad in- 
star animae ordinatur. lrrepunt in hominem partium partes, integra integrorum, habentia 
mistüonem ignis et aquae, ab alius acceptura et aliis datura. Haec minuuntur, illa augentur. 
Homines serra lignum secant, alter trudit, alter trahit; idem: facit natura humana, alterum 
repellit, alterum attrahit, alterum dat, alterum accipit et alteri dat et ab altero accipit; unum- 
quodque vero suum locum tuetur et quae minuuntur secernuntur in minorem locum, quae 
contra augentur secum mista in maiorem locum transeunt, aliena vero ex sede impropria 
expelluntur. Quod eiusdem naturae non est, in locis sibi non convenientibus commorari ne- 
quit. Conveniens cum conveniente coniungitur, non conveniens non convenienti repugnat, 
ita ut & se dimoveantur. Idcirco humanus animus in homine augetur, in ceteris non item." 
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; Animus in hominem intrat mixtionem habens ex igne et aqua, partem corporis humani. 
Eiusmodi feminae et mares multi et varü nutriuntur. Nutriuntur autem et augentur victus 
ratione, qua homo utitur. Omnes autem suas sibi habere partes est necesse; nam si qua 
pars a principio non adesset, non caperet incrementa, neque a multo, neque ab exiguo cibo, 
quia non haberet quod excrescere posset. Quum vero omnia habeant, singula suo in loco 
augentur accedente alimento ex aqua sicca et humido igne. Alterum attrahit, alterum repel- 
lit, intro vi adductum extrorsum repit; sin praeter modum vis inferatur, omni successu caret. 
Tam diu singula eundem ordinem servant, donec locus ea non amplius continere possit, tum 
ad regionem ampliorem tum feminina tum masculina migrant eodem modo a vi et necessitate 
depulsa. Quae vero sortem fatalem compleverunt primum secernuntur, dem commiscentur. 
Nempe singula secernuntur, omnia vero secreta ista commiscentur. Quum autem in alium 
locum abierint et harmonia recte habente concentus tres potiantur, per hos ommes transeuntia 
vivunt et iisdem, quibus antea augebantur, crescunt. Sin harmonià non potiatur primus 
concentus, neque gravia cum acutis consonent, si secundae generationi locus sit, qui per 
totum pervadit sonus, uno deficiente, vanus est; neque enim cum aliis consonat, sed mutatio 
est a maiore ad minus ante sortem, quapropter nesciunt id, quod faciunt. Rationem, quare 
mares et foeminae generentur, postea tradam, verum quodcumque horum harmonia potiatur, 
quum sit humidum, ab igne movetur, motum vero viviscit et alimentum attrahit ab iis, qui 
in mulierem ingeruntur, spiritu et cibis, primum quidem pari modo ubicumque quamdiu 
rarum est; a motu vero et igne siccatur et solidescit, quo facto circumquaque densatur et 
ignis conclusus sufficiens alimentum attrahere non amplius potest , nec spiritum expellit propter 
cireumdantis densitatem, nam absumit humorem, qui intus adest. Solida igitur in. densato 
et sicco ab igne in alimentum non convertuntur, sed valida fiunt et concrescunt evanescente 
humore et ossa et nervi appellantur. Ignis vero e mistione commoto humore corpus effingit 
propter hanc necessitatem : per solida et sicca diu penetrare non potest. quia non habet ali- 
mentum, verum per humida et mollia, quae ipsi alimenti loco sunt. Est autem in his quoque 
siccitas, quae ab igne non consumitur. sta vero inter se consistunt. Qui igitur intus ma- 
xime conclusus est ignis et plurimus adest, is maximum exitum fecit; nam plurimus humor 
eo loco inerat, qui venter appellatur. Qui vero in reliquo corpore concludebatur tres circui- 
tus fecit: nempe pars humidissima ignis in venis, quae cavae dicuntur, reliqua vero pars in 
medio densata constitit et caro appellatur. Verbo omnia ad imitationem rerum universi in 
corpore constituit ignis, parva ad magna et magna ad parva respondentia. "Ventrem maxi- 
mum, sicci et humidi promptuarium, ut omnibus det et ab omnibus accipiat, maris potestatem 
habentem, quod animantia in eo degere solita enutrit, aliena pessumdat. Circa eum frigidae 
aquae collectio, transitus spiritus frigidi et calidi ad terrae imitationem omnia, quae in ipsam 
incidant, mutantis. Ea vero, quae absumunt, augens fecit dispersionem aquae tenuis et ignis 
ad apparentis a compacto secretionem , in qua omnia feruntur et in conspectum prodeunt sin- 
gula e fatali sorte. In hoc autem triplices fecit circuitus ignis ad se invicem intro ac foras 
tendentes: alios ad humorum cava lunae facultate, alios ad externum circuitum, ad consi- 
stentiam ambientem, astrorum potestate: medios vero et introrsum et extrorsum vergentes, 
habentes ignem calidissimum et validissimum, qui omnibus imperat, omnia moderatur, citra 
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strepitum manifestum ad visum et tactum, in quo animus, mens, intellectus, incrementum, 
motus, decrementum, mutatio, somnus, vigiliae. lie omnia gubernat, tum quae hic, tum 
quae illic sunt, numquam quiescens." 

; Homines autem a manifestis obscura considerare nequeunt, neque noverunt artibus se 
uti humanae naturae similibus: mens enim Deorum sua opera imitari illos docuit cognoscentes 
quae faciunt, ignorantes quae imitantur. Sunt enim omnia, quae dissimilia sunt, similia et 
convenientia quae differentia. Homines legem sibi ipsi constituerunt ignorantes ea, de quibus 
eam constituerunt; naturam vero Dii omnem ordinarunt. Quae hommes statuerunt, non sunt 
constanter nec recta, nec prava; quae vero a Diis constituta sunt, semper recte se habent. 
Hominum artes manifestas affectionibus similes esse manifestis et obscuris exempla docent. 
Divinatio similis generationi, appetitui cibi et potus: ars ferraria similis institutioni per pae- 
dotribam, fullonesque idem efficiunt; sutores tota in partes dividunt idemque in homine fieri 
solet. Fabri lignariüi dum serra secant, alter trahit, alter protrudit, idem dum terebrant fa- 
ciunt: spiritus alternis vicibus trahit et propellit. Qui domos construunt e diversis rebus 
conveniens quoddam efficiunt, ad imitationem victus rationis hominis. In arte musica instru- 
mentum sit prius oportet, in quo concentus ea, quae volet, declarabit; maxima sonorum di- 
versitas maxime delectat, taedium parit similitudo. —Coqui opsonia parant hominibus e diversis 
varia conficientes, in quibus item varietas maxime placet. Lingua musicam imitatur dignoscens 
dulce et acre. Cum eorum, qui pelles subigunt, arte convenit cura puerorum. Qui fila 
nectunt aut texunt, periodos in corpore imitantur.  Aurifices imitantur qui triticum parant. 
Statuaril corporis imitationem sectantur. Figuli rotam versantes varias vasorum species confi- 
ciunt: homines et reliqua animantia in eodem circuitu omnia operantur ex iisdem simile nihil 
iisdem instrumentis parantes. In grammatica signorum est compositio; signa sunt vocis hu- 
manae; facultas praeterea quae facienda sint aperiendi: per septem figuras cognitio locum 
obtinet, per septem etiam figuras sensatio in homime: auditus sonorum, visus manifestorum, 
olfactus odorum, lingua iucundi et iniucundi, os loquelam operatur, corpus tactum frigidi et 
calidi, spiritus intrat et foras exit; per ista autem cognitio fit. Et hac quidem ratione artes 
omnes commune quoddam habent cum natura humana." 

j; At animus hominis, uti supra dixi, mistus ex igne et aqua in quodvis animans, quod 
spiritum ducat, intrat et in hominem tum iuniorem, tum seniorem, nec tamen in omnibus 
pariter increscit, sed in iunioribus corporibus, quum velocior sit circuitus et corpus crescat, 
ad huius incrementum insumitur; in senioribus, quum tardior sit circuitus et corpus frigidum 
ad hominis decrementum absumitur. Verum corpora vigentia et foecunda illum alere et 
augere valent. Quod igitur in aliud quodvis intrat non crescit, sed quod in corpus muliebre, 
id crescit, modo debita illi contingant. Omnes autem partes simul distinguuntur et crescunt, 
neque quidquam alio prius tardiusve, sed maiores partes prius conspiciuntur, licet non prius 
nascantur Non omnia tamen aequali temporis spatio certo ordine describuntur, sed maiore 
minoreve prouti singula ignem et nutrimentum accipiunt. Quidam foetus igitur intra dies qua- 
draginta tres conformantur, alii intra menses quatuor, similiter vitales in lucem eduntur alii se- 
ptimo mense, nono alii. — Mares autem et foeminae hoc modo oriuntur: foeminae potius ab aqua 
et frigidis et humidis et mollibus cibis et potionibus, mares ab igne et siccis et calidis cibis et 
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reliquo vietu. Si quis igitur foeminam procreare velit, aquosa victus ratione maxime uten- 
dum; sin marem, victus ratione cum igne conveniente. Idque non solum virum facere opor- 
tet, sed etiam foeminam, quum uterque sexus quod ad incrementum aptum est excernat. 
Quodsi igitur cum vir tum foemina virilia excernat, nascuntur viri animo clari et corporis 
robusti, nisi postea per victus rationem corrumpantur. Sin a viro virile excernatur, a foemina 
vero foemineum et virile superet, viri procreantur prioribus quidem minus clari, sed viriles 
tamen. Sin a foemina masculum excernatur, a viro foemineum, masculinum autem superet, 
dvyopóyvvor oriuntur. Hae generationes diversae sunt tres; differunt autem plus minusve inter 
se propter aquae partium temperationem et alimenta et educationem et consuetudinem. In 
genere autem foeminino idem fit, ita ut si a viro et muliere foemineum excernatur , pulcerrimae 
et tenerrimae foeminae nascantur; sin a foemina foemineum a viro virile, foemineumque supe- 
ret, audaciores fiunt illis, sed morigerae tamen; sin a viro foemineum, a muliere virile, 
foemineumque superet, viragines nascuntur. Quodsi quis non credat, animum cum animo 
misceri, is nae demens habendus. Gemellorum autem procreationis causa maxime posita est 
in uteri duplicis natura; nempe si ab utraque parte pariter via per os pateat, et utraque 
pars a menstrua purgatione resiccata fuerit, ubi semen virile acceperit, utraque id enutrire 
valet, adeo ut statim dividatur, si multum seminis excernatur. Quodsi igitur a viro et foe- 
mina masculum excretum fuerit, in utraque uterl parte virilis foetus crescet; sin foemineum, 
foemininus in utraque parte; sin alterum foemininum, alterum virile fuerit, quale in alterutra 
parte superius evaserit, talis foetus procreabitur. Sunt autem sibi similes gemelli, quia in 
simili loco crescunt et eodem alimento. PFoetus autem succidaneus hoc modo fit: cum uterus 
calidus et siccus est natura, et foemina ad eundem modum se habet, et semen siccum et va- 
 lidum in uterum infertur, nullus humor in utero superest, qui super illabens semen superet, 
itaque a principio coalescit et vivit, sed persistere nequit, et id, quod ante aderat, item 
corrumpit." 

y Corpus autem hominis ex aqua tenuissima et igne rarissimo mistum sanissimum omnino, 
quia in anni tempestatum vicissitudine neque aqua densissima est in aquae accessionibus, 
neque ignis rarissimus in ignis accessionibus; eodemque modo res se habet in victus ratione. 
Eiusmodi naturae sanae degunt ad annum aetatis quadragesimum usque, nonnullae etiam in 
extremam senectutem , quae vero in morbum incidunt annum quadragesimum iam agentes 
non facile ex eo evadunt. Quae vero corpora ex igne validissimo et aqua densissima mista 
sunt, robusta quidem, sed multam curam requirunt. Nempe magnas in utramque partem 
mutationes subeunt et tum in aquae, tum in ignis accessionibus facile in morbos incidunt. 
Itaque victus ratione mutationes tempestatum compensare oportet. At ubi ex aqua crassis- 
sima et igne tenuissimo corpus mistum est, talia accidunt, e quibus naturam fngidam et 
humidam cognoscas. Eiusmodi naturae hieme et vere maxime aegrotant et quod ad aetatem 
atünet, pueri ex his sanissimi, tum adolescentes; sed praecipue laborant senes et praeterea 
cito senescunt. llis calido et sicco victu utendum. Sin corpus ignem humidissiimum et 
aquam densissimam habeat, natura humida et calida existit. Hi inprimis vere laborant et 
quod ad aetatem attinet, iuvenili; tum cito adolescunt, sed fluxiones patiuntur. lis sicco 


et frigido victu opus est. Sin mixtio fiat ex igne validissimo et aqua tenuissima, natura sicca 
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et calida est; aegrotant eiusmodi homines in ignis accessione et aetatis vigore et requirunt 
victum frigidum, humidum; sunt autem et longaevi et sanissimi. Sin mistio fiat e rarissimo 
igne et siccissima aqua, sicca et frigida est natura; aegrotat auctummo, et aetate, quae vergit 
ad annum quadragesimum ; opus est victu calido humido." 

j; Àd aetates quod attinet, puer humidus et calidus, adolescens calidus et siccus; vir sic- 
cus et frigidus, senes frigidi et humidi." 

y Viri calidiores et sicclores; foeminae frigidiores et humidiores; unde quis victus singulis 
sit accommodatus apparet." 

;De prudentia animi et imprudentia res ad hunc modum se habet. Ubi ignis humidis- 
simus et aqua siccissima in corpore miscentur, maxima prudentia existit, quia utrumque hac 
ratione optime sibi sufficit. Sin aliqua re superveniente alterutrum augeatur, vel intereat, 
imprudentia oritur. — Quum ignis purissimus itemque aqua purissima misceantur , ignis autem 
pro aquae ratione minor copia fuerit, prudentes quidem hi etiam existunt, minus tamen quam 
primo memorati. Ignis enim quum tardius moveatur, minus acuti sunt sensus; verum hae 
naturae sedulae sunt in rebus, ad quas se adplicuerint, et victus ratione idonea corriguntur. 
Ubi vero ignis minorem quam aqua potestatem habet, tardior natura est et stolidi vocantur. 
Hi vero quoque idoneo victu meliores fiunt. Sin ignis multum ab aqua superetur, insani ab 
alis dicuntur, ab alis attoniti. Horum autem insania potius tarda. Sin aqua minorem po- 
testatem habeat cum igne purissimo mista, sanitate corporis fruuntur et prudentes sunt. Eius- 
modi animus cito res obiectas sentit et bona natura est fitque melior victu idoneo. Quando 
vero aquae potestas ab igne multum superatur, animus acutior est, quia celerius movetur, sed 
minus est constans. Eis humido victu opus est. Sin magis etiam aqua ab igne superetur, 
admodum acuta eiusmodi natura est et somnis agitatur. Hos autem subfuriosos appellant, 
nam a levi repletione insaniunt et ex ebrietate et bono corporis habitu et carnium esu. Ad 
hune igitur modum in prudentia et imprudentia res comparata est." 

jFiusmodi autem animi diversitates, cuiusmodi apparent in iracundis, lentis, astutis, 
simplicibus, infensis, benevolis, non pendent a mixtione, sed a natura meatuum, per quos 
animus fertur. Similiter et vox a meatibus spiritus mutatur. Talia igitur vitia victus ratione 
corriguntur." 

Argumentum primi libri fusius descripsi, quia principia latissime patentia doctrinae auctoris 
incerti continet. Secundi, in quo magis circa specialia versatur oratio, argumentum in brevius 
contraham. 

Agit auctor in libro secundo: de situ regionum earumque natura diversa; — de ventis; — 
de cibis et potu; — de hordeo iisque, quae ex eo parantur; — de tritico et cibis ex eo pa- 
ratis; — de avena, fabis, ervilibus et phaseolis; — de cicere albo; — dé milio; — lenti- 
bus; — de ervo; — de limi, hormini semine; — lupinis, erysimo, cnico, papavere. — 
Agitur porro de cibo ex animalibus quadrupedibus, ex avibus, piscibus. Tum de diversitate 
animalium cicuratorum et ferorum est sermo et de partibus corporis animalium, quae in cibo 
sumuntur; — de ovis; — de caseo. Recensentur porro vina, acetum, sapa, faeces vinaceae, 
mel. Dein legumina, fructus maturi; carnes pingues, vino, aceto, sale conditae.  Docetur 
porro quo modo singulorum ciborum vires temperandae sint; quid sentiendum de ciborum 
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facultatibus diversis, de opsoniüs év UzoTpíuuaci et de muria conditis. Agitur deinceps de 
aqua, balneis, solis et ignis effectu in corpus, de coitu, vomitione, somno et vigilis; — de 
uovociría et prandio, de aqua calida epota. Exponitur de laboribus secundum naturam et 
de violentis: ad illos referuntur visio, auditio, vox, meditatio; ad hos: ambulationes post 
coenam, matutinae, a gymmasiis, cursus, iique &v iuaTío, ÓíauAo! xal *metgot, Tpon oí, ma- 
gactíaua ra, lucta et frictio, &A(vd4oic, dxpowelpíu , xopuxopa 4, "erpovopuw , vveójuaroG 
xaTácwscig, vyupyácin iy. xóvet xal éAaíg, frictio ex oleo et aqua. "Tandem exponitur de 
lassitudine varia eiusque effectu et curatione. 

Haec quidem fere argumentum faciunt libri secundi. 

In tertio libro auctor noster affirmat multa esse, quae impediant, quo minus de humana 
victus ratione d&xpifo&üg exponatur: scilicet obstaculo esse naturarum hominum inter se innu- 
meras diversitates, aetates diversas, varios regionum situs, et ventorum vicissitudinem, et anni 
tempestatum, et singulorum cibi generum varietatem. Ipse vero se invenisse profitetur prae- 
notiones eorum, quae in corpore superiora evasura sint, nempe signa, quibus dignoscas utrum 
labores cibos superent, an vero cibi labores, et quomodo uterque excessus sit curandus. lam 
vero primum vulgo hominibus, i. e. illis, qui, quod munera obeundo victum sibi quaerere 
debent, omnia in victu ad amussim exigere nequeunt, diaetam praescribit, quam quomodo pro 
variis anni tempestatibus mutare et quomodo sensim ab alia ad aliam tempestatem transire 
illos oporteat docet. Quibus expositis pergit ad praecipuum inventum suum , quo principio operis 
totius iam gloriatus erat, scilicet ad dignoscendum utrum labores cibi, an cibos labores supe- 
rent; in quarum rerum iustae inter se temperationis defectu morbos, in iusta temperatione contra 
sanitatem existere dicit. Itaque iam varias zAwcuovzc et Euvr£Etswg species describit, sin- 
gularum specierum descriptionibus statim curationem subiungens. Memorantur autem octo 
species repletionis; post quarum enumerationem depinguntur: colliquatio. quaedam; alvus 
suppressa; horrores ab ambulationibus matutinis, ab exercitationibus; in postremis vero his 
valetudinis generibus labores cibos superare dicit auctor incertus. 

Haec igitur summatim libris de diaeta continentur; subiungo statim argumentum libri 
T&pl ÉyuTVÍGV. 

;Qui vero, inquit auctor, recte signa in somnis observanda tenuerit, is magnam illa in 
omnibus vim habere videbit. Nempe dum vigilat homo animus corpori subservit; cum vero 
corpus quiescit, animus movetur et omnes corporis actiones ipse in se suscipit. Corpus enim 
dum dormit, nihil sentit, sed animus interea vigilans visibilia videt et quae auditu percipi- 
untur audit; verbo quot munera sunt corporis aut animi, totidem solus obit animus somni 
tempore. At quaecumque insomnia divinitus immittuntur, diiudicant illi, quorum ars fert id 
facere; et vero quas corporis mutationes animus praenunciet e iusto minore repletione vel 
vacuitate, cett. diiudicant etiam, idque partim vere, partim falso, nec sciunt tamen quare 
fiant, nec quid faciendum sit, ut a malo caveas, docent, sed Diis vota facere praecipiunt. 
Quod quidem bonum sane est, attamen insuper manum operi admovere oportet. ltaque de 
eiusmodi insommiis ita se res habet. Cum diurnae occupationes hominum in insomniis recte 
apparent, signum est sanitatis, quia animus neque repletione, neque vacuitate, neque alia 
re qualicumque superatus in diurnis cogitationibus permanet. Sin insomnia cum diurnis occu- 
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pationibus pugnent, perturbatio in corpore obtinet, quae debito modo curanda est. — Solem, 
lunam et coelum et astra, pura et clara conspici, bonum est et sanitatem corporis denotat; 
sin contrarium loeum habeat, morbum. Et astrorum quidem externus est circuitus, solis 
medius, lunae is, qui ad cava spectat. Quodsi igitur astrum aliquod exstingui, vel laedi, 
vel evanescere, vel cursum sistere videatur, ea parte morbus esse significatur; sin luna eius- 
modi quid patiatur, ad internas partes retrahere oportet; sin sol, difficilius curatur. Quando 
vero coelo sereno premuntur astra et debilia esse videntur, et siccitate in circuitu retineri, - 
periculum significat, ne in morbum incidas; et quando igneum et calidum videtur id, quod 
adversatur, bilem secerni denotat; quodsi superata evanescant, futurae ex morbo mortis signum 
est; sin in fugam se convertere et cito aufugere et alia ea persequi videantur, periculum est 
ne homo insaniat, nisi curetur. At quae quaquavorsum errant vi non coacta, animum a curis 
turbatum indicant. Quod autem sidus e circuitu excidisse videtur, splendidum et purum et ad 
orientem ferri, sanitatis id indicium est; quod vero nigrum et obscurum versus occidentem ferri 
videtur, vel ad mare, vel in terram, morbos denotat. Quodcumque ex his coelestibus insi- 
dere tibi videtur purum et humidum, sanitatis signum est; quodeumque vero nigrum, impu- 
rum, morbum ex accessione rei externae. ld quod quis purum a Deo accipere videtur ad 
sanitatem iuvat; contrarium nocet. Si pluere modice videatur, citra graves imbres, aut tem- 
pestates, bonum signum est; contrarium denotat morbum. De illis igitur, quae circa sidera 
in somniis apparent, ita sentiendum et curam debitam adhibere oportet et Diis preces fundere. 
Verum praeterea sanitatis signa sunt: ea, quae in terra fiunt, acute cernere et audire; tuto iter 
facere, et currere; terram adspicere planam, bene cultam, fertilem, pulchro flumine irriguam 
et limpidis fontibus et puteis. Contraria varia varias noxas significant. Terra, vel domus si 
moveri videatur, sano homini morbum, aegrotanti liberationem a morbo significat. 'l'erra 
inundari visa significat morbum ex humorum redundantia. Neque vero bonum signum est 
terram nigram adspicere, aut combustam; quippe id nimiam siccitatem et morbum ex ea 
periculosum, letalem denotat. Quodsi quis in lacum immergi videatur, vel in mare, humo- 
rum redundantiae signum id habendum est. Quod quis circa se e consuetudine et secundum 
naturam suam fieri videat et modum mon excedat, id ad sanitatem valet; itemque veste alba 
indutum sibi videri et pulchro calceamento; contrarium malum est signum.  Mortuos videre 
nitidos, vestibus candidis indutos et purum quid ab iis accipere bonum est signum ; sin contra 
nudos adspicias, vel nigris vestibus indutos, vel sordidos, vel ex aedibus aliquid sumentes, 
auferentes, morbi indicium est. Quum vero monstrosa corpora in somniis cernuntur et homini 
metum iniiciunt, indicat repletionem a cibis insuetis et horum secretionem et choleram et 
morbum periculosum. Si quis cibum aliquem solitum, vel potum edere aut bibere sibi 
videatur, defectum cibi indicat et animi abiectionem ; idem etiam indicant panes cum caseo 
et melle parati in somnis consumpti. Aquam puram bibere bonum est; cetera omnia, malum. 
Quas vero res solitas homo adspicere sibi videtur, ipsarum cupiditatem denotant. Quascumque 
prae timore fugiat, significant sanguinem propter siccitatem sisti. Quodsi cum altero pugnet, 
vel ab eo pungatur, vel ligetur, denotat. secretionem factam esse in corpore circuitui adver- 
sam. ldem significant errores et adscensiones. PFluminum traiectiones et armati hostes et 
monstra morbum insaniamve praenunciant." 


PROLEGOMENA. ) LXI 


(His, quae dixi, si quis utatur, per totam vitam secunda fruetur valetudine; atque 
adeo victus ratio a me inventa est, quae optima ab homine iuvantibus Diis inveniri possit." 

Exposuimus argumentum horum scriptorum; videamus iam de alis, quae sit operae 
pretium tenulsse. 

Librorum, de quibus agimus, mentionem fecit nullam Erotianus. Galenus incertus est, 
cui tribuendi sint. Alterius hbri zegi ó:aír4g Galeni tempore in apographis aliis aliud initium 
fuit. De quibus omnibus et de varüs apud Galenum horum librorum inscriptionibus vide 
Ackermannum p. cxnmn. vol. I. Ed. Kühn. 

Interpretum opiniones de libris zepi óuxír4g colligens vix satis mirari potui Ackermanni 
verba (p. cxnur. l. l) dicentis ,Diversorum auctorum hos libros tres opus esse ipsa eorum 
lectio probat." Hiec quidem solus, quoad sciam, eiusmodi sententiam in medium protulit , 
quam mox oppugnabimus; sed id antequam facimus, verbulo de libello 79i &vuzvíov monen- 
dum.  Foésius: ,hic liber, inquit, de insomniis videtur pars esse quaedam librorum de di- 
aeta, ut satis testatur hoc principium in codicibus antiquis Vaticanis et Aldinis exemplaribus 
libri tertio extremo adscriptum. Itaque mihi rite atque ordine illos sequi videtur in omnibus 
exemplaribus, at eos parum ad Hippocratis mentem facere, neque vero multum ad huius libri 
auctoritatem, qui eum longe relegant, cum tractatione et styli genere prope sit similis." Et 
de his scriptis omnibus Hippocrati tribuendis, aut non tribuendis, postea videbimus: nunc id 
volo, Foésium quique illum sunt secuti, recte statuisse libellum zepi é&vuzvío» esse partem 
libri postremi egi óOixír4c. Quod autem vir praestantissimus de libelli illius 1n. codicibus 
mss. cum libro postremo de diaeta coniunctione monet, egregie confirmatur codicibus Parisinis 
a Littréo excussis et codice Hafniensi apud eundem vol. I. p. 540., et codice Vossiano bibh- 
othecae Lugduno-Batavae. 

Verum, age! ipsis locis ex his libris adlatis demonstremus unum esse opus continuum in 
his omnibus suo principio et fine probe conclusum singulisque suis partibus rite ordinatis 
constans, integrum et absolutum, ab uno auctore conscriptum. 

Ipse auctor principio cap. 2. libri I. veluti conspectum brevem operis sui nobis dedit, ad 
cuius ductum si perlustres, videbis integrum superesse. G»gui ó? Ótiv, inquit, TÓv uéA ovra 
0pbóc EvyypáQeiw cepi Ouxíruc àvÜpeívuc mpGrov ui» mavrOóc Qóci» àvÜpózoU yv&vat xoi 
OuxyvGyau' vyyGyou uà». àzó Tívev Ewvéorw«s eE puc, duyvüvai 08 imO vívGV uepíécv 
XexpárwTOai* & p» yàp r3» 6E ápx 9c Eücraciw Émwyvóctron xai TO ÉmixpaTÉOV £y TÀ cÓ- 
pari, ob*y, ológ r& Écra rà Eu éporra cQ ávÜpóm« mpoctyeyxeiv: raUTa py oO» "py 
yryy&oxey TÓv Ewyypáxpovra. Quae auctor hoc loco requirit ab eo, qui de hominis victus 
ratione recte scripturus sit, ea ipse ceteris operis sui partibus praemisit a capite inde 3. libri 
primi, ubi de hominis elementis et eorum inter se ratione exponit; tum a capite inde 32., 
ubi de varüs hominum naturis pro vario elementorum modo et victu idcirco singulis idoneo 
agere incipit. Pergit autem 1l. l. e capite 2. uera óà vajTa (yvGvai Oti) círav xal moTGv 
ür&vraov, oici dur usn, Oóvauv, v Twa Éxacra Üyei, xal T3y xarà Qc, xal r3» Or 
&váyxwvy xal Téyyw» dvÜpeomwiws. Oct yàp émíoracUmi T&v T& lowvwgGv Qoi Oc «pw Tv 
(óvapuv üQaupíecÓmi, oic: dà doÜevéci xoc *p* loi» mpocTiüConi dià Tíxywc, Oxov 
&y 6 x&ipóg éxácTG» cmxpayív4Toi. Agit autem de hisce scriptor noster libro IL. cap. 
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39—060. "Verum subiungit l.l: yvóvri óà và cguuívm o0 xc abráp«4c * Üepomtís, 
oióri o) dóvamai &cÜov GyÜpezoc Uyiaíveww, wv ux xa) movíg .... Oti 0É, Gc Éoixe, ry 
TÓvay Oiwyvyvóoxeiy T4» ÓÓvapuv xal TGv xarà (ci xai T&v Oud Dí4c vyevouévov. Cum 
quibus confer lib. IL. cap. 60. zegi à? T&v» zóvev, Xvwriwa Éwei Óbvauv OwyY,couon. &ici 
yàp oi ui» xarà Qóciw, oi 08 Oià íuc x. v. A. — Verbo de ommibus illis agit in suo 
opere, quorum cognitionem ab eo, qui de hominis victus ratione scribere velit, requirit: de 
varüs hominum maturis, de aetate diversa, de anni tempestatibus, de ventorum vicissitudine 
et regionum situ. — Quin quo gloriatur sub finem capitis 2., £go] d$ rabra éEsópwroau, Tp 
TOU xágvEly TOV &yÓporoy àTO T4c UtpDoAQc &Q' Oxórepoy dv yéívwros mpodidyvecig. oU 
yàg &ü0fcc mi voücoi Toici üvÜpóroici zpoctyíyvoyrai, &AAA xarà uixpov EuAMEyÓUEvaA 
dÓpóng é&xQaívovyrai. mpi» o)» xparíscÓnmi iv TQ üvÜpócQ TÓ Dyiig Uz0 ToU voctpoU, & 
Tüc«ouci éEcÓpwraí uoi xal Oxcc «wp» rabTX& xaÜicTáva: ég T9 Uy(timy: roÜTOU ÓÉ TpO0c- 
y&voptévou Tpüg TOici yeyupyacpévoici, reAÉerai cO émiv eleva rv OlmvouuáTGy, — hoc 
ipsum, inquam, quo gloriatur, in fine libri tertii traditur a medio capite 69. inde ; ipse quaeso 
locos inspice L. B.! — Quodsi iam mentem attendamus ad finem istius libri tertii et ad ini- 
tium libi zegi évuzvícv, itemque ad ea, quae supra de his libris in mss. continuo sese 
excipientibus dixi, et ad similitudinem doctrinae et orationis in quatuor his libris omnibus, 
non possumus, quin unum opus esse statuamus, quod magis etiam confirmant postrema libri 
de insomniis verba: ToóTolc! *pápuevog, Qc véypazTa, wyiaíve T0» Díov xal eÜpyraí puoi 
día TA Oc ÓuvarOy eüpely &yÜpemrovy üvrm Ev Toici ÓsOici, quibus universum opus auctorem 
recte concludere respicientem ad principium, quis negabit ? 

Sufficiant haec ut demonstremus unum opus referre continuum, integrum quatuor de qui- 
bus nunc sermo est, libros. Neque sane ad hanc demonstrationem devenissem , nisi fuissent, 
qui contra sentirent. 

Verum interpretes in hoc opere Heracliti doctrinam agnoscere se dixerunt; itaque paulo 
accuratius de istis placitis Heracliteis auctoris nostri, eorumque cum philosophi dogmatis con- 
venientia, vel discrepantia videamus. Locos e scriptoris nostri opere citabo et ad eos anno- 
tabo quod ad rem facere existimem. 

Initio capitis 3.: £uvícrara! uiv ob», inquit, rà Ga Tí rt GA^a závra xal 6 dyÜpu- 
zog &zmo voy, ÓumQócor uiv T9v ÓÓvapuv, EuuQÓpor Ó8 Tv «civ, mupüg Aéyco xal 
Uóarog. raUTa 06 EuvauQÓórepam aüTrápxsá &cTi Tolo! TE Aoi zc Xni dÀX AoICL . Exá- 
Ttp0y OP «pio oür& amüTÓ écuTG, oUrE GÀAq obdtví. c9v pui» oUv OOvapuv nüTGv éx&T&Epgov 
éyei ron$vÓe. TO uiv yàp züp dóvarai závra Óià mavrÓG xivcai, TO 0$ Üdop mávra dià 
rayróg 6péipai Heraclitus apud Diog. Laértium (IX. 1. p. 228. ed. Cobet.) existimat &x zv- 
(c Tà TávTAà cuvecTávai xal elg cobro dumAÓEcÓm) ..... vÜp tivou cTOIcioy xai TUpóc 
apoiDz» rà mávra, üpmiócei xal zuxvGcti vyivóuevm. Arist. Metaph. I. 3. item adnotat 
Heraclio ignem fuisse rerum principium. Et Laértius de Heraclto narrare pergens dein 
subiungit illum statuisse: zUxvoóptyov T0 zÜp éEwypgaívscÓai cuvioT áuevÓv T€ vyíveabGai Loop: 
cwyvüucvoy 0à v6 Üdcp clo yv TpérecÓmi: xa) raóTWv 600» émi TÓ xáTO civmi máAw TE 
abT9» T3» tyQv» wricÓmi, 6E 9c TÓ Üdup wytvécÜnir: éx di roÜrov rà Aovr& cwycÓ0» mávra, 
ri T3» ávaÜuuíaci) üwíy&v TW» àm0 Tc ÜnXáTrT4c. Arx ÓÉ &cTw * Emi TÓ Gv 00óc. 
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Ct. Plut. de pl. philos. I. 3. E quibus omnibus constare dixerim Heraclitum ignem esse 
credidisse materiam primam, e qua cetera omnia fiant. Auctor vero noster duplicem mate- 
riem primam statuit ignem et aquam, quod etiam Hippona Rheginum fecisse legimus apud 
Gal. de hist. philos. p. 243. ed. Kühn. Nec tamen negligendum nostrum potius ignem prin- 
cipium motus esse existimare, aquam potius materiam quamdam primam, licet alterum sine 
altero existere non posse et utrumque materiem esse statuere illum ex toto opere pateat. Et 
cum loco supra adlato comparanda videntur verba extremi capitul 10.: &» d? ToóT9 éz0$- 
caTO TUpüg ztpiódouc TgiccáG .... ai Ó& uícoai xal &lco xai) &Eo mepaívoucou TO ÜEpuó- 
TaTrOy Xa) lowupóraro» Up, ÜTcp mávTGV XpuTÉti, díemo» &mavra xarà Qóciv, dipoQov 
xai óqu xai qpmóci* &v TOTO uw, vóoc, Qgóv4cig, abEwoic, xív4oic,  ueíacig , O1 AAa- 
Eig, Ümvoc, éypiryogcig. roUro mávyra Óià mzavTOc xv[bepyiü xai TáÓs xai éxsivm oüdÉxoTE 
àrpeuít ov. Nimirum hoc congruit fere cum Heracliti sententia TO zÜp esse, Q Qpovobuev, 
de qua vide Wyttenbachium ad Plat. Phaed. p. 257. et Groen van Prinsterer prosopogr. Plat. 
p. 36., Stallb. ad p. 147. Quid igitur de his iudicandum? Equidem sic censeo: incertum 
auctorem nostrum leni fortasse mutatione Heraclitea nobis tradere, quod magis etiam apparebit 
e sequentibus. 

Capite 4^ haud procul ab initio ac cap. 5. haec occurrunt, quae licet longiora sint, de- 
scribenda videntur: oÜrc d? roórc» éwóvrav ig m0AAAg xal ravroÓmmAc idímg dzowpívovyTau 
àm' &AMAwev xal czepuáTGy xal (uv ojóiy Opoíov àAM Aoi obTE TYY Ou», obrE TY 
Oóvapuy. &r& yàp oürore xarà Te0TO loTáptva , &AX' alel àAAotoóueva ixl rà xai iri 
rà, àvóuoi iE ápwic ylíyveroi xal r& dz robrov» dzoxpuópsva. "AcóAAuTO piv oUv 
ojó0i» àzmávrov» wWwpwpárc», obÓ8 vyfyverai Ó ci uy) xal mp6cUs) 4»: Euuicyóueva d? xai 
dixxpivóp.eva AA XoioUTau* voz era dà im r&y ávÜpómey rÓ uiv £E Aidou éc (doc aüEw- 
à» syetvÉcUmi, TÓ O8 &x ToU Qásog éc Aldwv uewuo0ày. üázoAécÓoi* üpUnAquuoici yy&p vicTEÓ- 
ouci (LAAÀOV Y yvOUuug , 0oU*«, ixavoici éoUci oDÓ8 cepi TY Opsouíscv xpivmi: &yc Ó8 TáÓt 
yvuyg éEwyfojeu. Za yàp xàxeym xal Táds: xal obrc Ti (,Gov àmofawvely olóvre, & us 
perà máyrOw: T0U yàp üázobaverraui; oüre TÓ jux Ov tytvícÓmi, mÓUev yàp Éorai; ÀÀAX 
aü£erai závra xal ueioUra! éc TÓ u*xicTOV xal ig TO ÉAd y I0 TOV TÓV ye ÓduvarGy. "O ri 
à" dy dix Aéycuoau yevéaUoni Y) àzoAÉcÜaI, TOV T0ÀAÀGV tivexev épuuuveóo: raUra 08 Euuuíc- 
yeo6ni xal dimxpíveaUni OuAG: Éyei d às: yevéoUai xai daoAÉcÓa: TcUTÓ, Eu uy von xai 
jiaxpiÜnyai TcDTOÓ, aÜEWÜgvwo xal uticÜdva: TCUTÓ, ytvécÓni, abExÜgvai xod weicbgvyat 
TGUTÓ, üz0AÀÉcÜmi, pueicÜuyal, OlaxplÜgvar TcÜUTÜ, ExacTOV Tpüc závrTAà xai) mávyTA TOC 
ExacTOy TGÜTÓ, X4) obOsv cávruv TGUTÓ: Ó vóuog yàp T9 Qoi. pl roóTGv &vavTíoc. 
Xopti d$ mávTa xai Ücim xal ávÜpómwa dvo xal xárc djueiDópeva. "Huépy xal cóQpovy 
er] TÓ UáxicTOy xal éAá«icTOV, OG xci TÉ ctACávy TÓ uüxicTO) Xa) TÓ ÉAÁI0TOV, TUpÜG 
&poóoc xai ÜÓmroc, ZAi6 ézi TÓ uaxpóraro) xal pawxórarov, Távrx Ta)TÀ xai o) 
raüTá. Qáog Zw, cxórog Alóy, Qáog Alów, oxórog Zw, Qovrü «sva Góc xol ráOt 
Xelc€, züoay G4» OlaTpwooóuLeva xciyá re rà TGvOe, ráÓE rc rà xeíyov.. Kal & uév mpyc- 
couci 0X olÓuci, & Ó€ o zp6ccouci Ooxéouci elóévau: xml à uiv Ópfouci o) vyryvGoxovct: 
&AM' óuGg abroici mávra víyverai dv dváyxwv Ücíuy ua) à DoóAovrai xmi à jux (oóAov- 
TG. CDorreóvr ov à" éxeíyGv Óe TOvOÉ Tt xcice, Evupuoyouévov mpóc GAMAA, T7v Té- 
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mpuuLÉvwy LLolpay ExacTO» yam AWpot xal ézi và pé ov xal émi TO uéloy. CbÓopy Oi züàci 
àmr' &AMjAuv, TG uéLow dzó ToU queíovog xal TG pueÍoyi à TOU wéfovocg: abEbáverai 
xal TÓ ue ov &T0 TOU &£ÀÁáccovog xai TÓ £AÀaccov a0 TOU pe ovoc. — Equidem hunc 
locum, longiorem licet, integrum descripsi, quia plura certa Heracliteae doctrinae vestigia in 
illo deprehendere mihi visus sum, de quibus singulis videre lubet. Primo quidem est cele- 
bratissimum Heracliti et Heracliteorum £eiy r& 0Aa zoTauL0U óíxyv, quam opinionem lepide 
ridet Plato in Cratylo, p. 411. B. C. ITuius autem rei indicia in universo, quem descripsimus, 
loco tam manifesta insunt, ut quivis facile agnoscat et fere valeat etiam de incerto auctore, 
quod Plato de Heracliteis habet: jz0ó ToU zuxvà zepioTpéQeoÓai Crobyrec , 074 Exei rà 
óvyra, del lÀvyyioi, x&zeira abro; Qaíveroi mepiQépecóni T& TpáypaTa xal) mávrOG 
QécecÓaui. — Ad ea, quae noster auctor habet de vulgi opinione zi ToU yvícÓaui, sponte 
in memoriam redit Euripideum apud Plat. in Gorgia p. 492. E. 
Tí; Ó' oidev, &l TÓ (jv uév éoTi xaTÜavélv, 
T0 xaTÜavéy Ó» Qv; 

ubi vide locos ab interpretibus laudatos, v. c. Clem. Alex. Strom. p. 434. oj«i xai 'Hgá- 
xA&TOG Ü&ávyaTOy ui vyéveciy xaAer; Sext. Empir. Pyrrh. Hyp. III. 24. 6 'HeáxAeiróg Qw- 
cly, OTI XGi TÓ Cav xal T0 üzolavey xal év TO (9v "qug ÉcTi xal &y TQ TtÜvávai- Órt 
ui yàp wueic CGULEV , rào qwxdc *u&w TsÜvávai xal iv «qui» Tek Qai, Óre 0€ wueig 
&cmoüvácxouey, Tic wwxàc àvaDioU» xai (5v. Nempe aut ego egregie fallor, aut auctor 
noster hoc Heraclii placitum in iis, quae de rerum ortu et interitu monet, respexit et suo 
more forsitan est interpretatus, ita ut nasci, augeri, commiscerl et mori, minui, disiungi, 
idem esse diceret et interire res negaret, sed mutari tantum doceret. — At videmus loco lau- 
dato etiam mentionem fierl 742 T&TpGuÉv4G Woípyc, quod item fit capite 8.; tum vero no- 
ster: &AA' óuGc, inquit, aóroici závra wyíyverou Ov àváyxw» Ücíyy. Sunt autem haec probe 
tenenda: scilicet Plut. de placitis philos. I. 27. 'HpáxAziTog, inquit, z&vra xa siuapuvsv, 
T4) Ó'aüT4) UmÓg«s» xal àváyx«4». — ltaque noster T3» eiuappuuív4v Heracliti appellavit 
TX» TETpGUÉV4y uoipay. ln verbis autem laudatis, 4u£o4 xai sü(ppóvy iml TÓ u5xioTov xai 
&A&x10TO» — cxórog Z«ví, agnoscere mihi videor quod Laértius tradit Heraclitum statuisse 
víyvyeaóai mcávra xaT' éyavriór4Ta. Quin in illo «cpet 08 mávTa xa! 6cim xa) &vÜpimiva 
&v»» xal xárc àueiDóusva sie dubio respicitur ad Heracliteam illam 600v &vc xa! xáTrw, 
de qua item Diogenes Laértius loquitur, et cuius placiti verba ipsa legimus in libello de 
alimento, uti antea significavimus. 

Pergamus autem ad alia: sub finem cap. 7.: 00 yàp dóvarai, inquit, TÓ Q4 OuÓTpozov 
&y roici &Eup ópoioi oc cpíowi &Euuévely: m Aavüroi uiv yàp àyvooüueya , &uuuoyóueva 
à€ àAMjAoI Evywyryyéoxerai: mpocíCet yàp rà EóuQogov r& EuuqQópo: vo 0€ á&óuQo- 
gov» coA&uE| xai uáwyerai xai ÓinAAáoct| &z' AAAXAcyv. Quae nescio an non potius ex 
Empedocleo T0 ój0107 ToU Ooíou éQpíeoÓUmi pendeant, quam ex placito aliquo Heracliteo. 

Quod principio capitis 7. legitur, écépzei à" éc &v0gcomrov qpuw1 zvgüc xal Uóaroc EÓyxpy- 
ci» Fx oca, uoTpa» curo; àyÜpózov: raUTa dÉ Üg Aca xal dpctva xal To0ÀAA xal mawTOÍA 
rgéQeTau, id, ni fallor, mtelhigendum ex Heracliteo z&vra :dvx& eiyau xal àziuóycv z ^X px. 

Advertunt porro ea, quae cap. 8. scripta leguntur: «4» óà &ueípavra xal Twxóvra 
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&ppLovÍ4G Óp0n;, x oócwc Eu Davíag rpeic, EuAMj wv dicio Oià macécv C Get xal abEerai 
rojo! aüTOlc!, OÍci xal mpócÜtv, Wv Óà jy TÓw« Tác Apuoví4c, puo. Eóuqava Dapéa Toici 
óEéci tyévqran, € mpór4 Evu ovg Quaqüs(gereu* qv 08 Oturépg yéveoiz 9, Tóre Oi& mav- 
Tüg évóg dzoytvouívou züc 0 TÓvog; páraioGg: ob yàp dv mgocasíctie ,, ÀA dpelBe ex 
TOU íi ovog &ég TÓ pLElov TpÓ uLoÍowc.  Existimo enim in his latere zzAívrovoy illam Hera- 
cliti dguovíav, de qua sermo est apud Platonem in Symp. p. 187. A., Soph. p. 232. D. Cf. 
Groen van Prinsterer prosopogr. Plat. p. 36. seq., ubi vide inprimis locum Aristotelis (Ethic. 
VHI. 1. Heraclteum hocce memorantis: ró &vríÉoov £ugQépov xal àx r&v Owpepóvrav 
xaAAícTw4» apLovíay esse. Cum quo ad unguem convenit, quod cap. 18. apud scriptorem 
nostrum occurrit: doucixig Oüpyzvoy UmápEon: dei mpürov, t» Q O«Aóct à BoóAsrai áp- 
povíq: Euvrá£Eieg 0? r&y abrOv obw, ai abra, 6x TOU ÜEÉoc, ix roU (apéog, óvóuaTi uy 
óuoíay , (Qóyyq dà obw, Oóuoícv, rà mAsoTow OiáQ opa uáMora EvuQéÉpe xa) rà éAÁ- 
«cToy OiíQopa XyxicTa EvuQépei. el Ó8 üuoia mávra momcet Tio, cÓX Éyi TÉQsIg.. Notemus 
vero ista eo legi loco, ubi auctor noster demonstrat, homines uti artibus ópoígct &vÜpgarrív 
Qóci, et ubi artium cum naturae rebus gestis comparatione has ex illis illustrare studet. 

Quae traduntur cap. 27., seq. de generatione, conferenda sunt cum iis, quae in libro egi 
Qóciog zaidíou TOU 6v TÓx«o leguntur. Sunt nempe inter se similia saltem hac in re, quod 
uterque auctor statuit tum virum, tum mulierem semen emittere non solum, sed utrumque 
tum masculinum, tum foemininum secernere semen, foetusque sexum pendere &zó ToU &Ti- 
XpaToUVTOG. 

Sufficiant autem haec de summis doctrinae in his libris traditae principiis. Magnam par- 
tem ex Heracliti, roZ ecxortivob philosophia ista ducta esse abunde constat , nec vero intellectu 
facilis est oratio pluribus locis, quod mirum non est in Heracliti imitatore. 

Clericus opinatus est haec scripta referenda esse ad Herodicum Selymbrianum. — Et auctor 
sane tanquam proprium suum inventum iactat praenotionem eorum, quae homini accidant, 
antequam morbus fiat, cuius originem repetit a iusto maiore minoreve ciborum copia pro 
laborum modo, ita ut in his temperandis summum medendi instrumentum ponat. Plato vero 
Herodicum coQwor£» appellat (Protagoras p. 316. E); et quis non in primo praecipue libro 
sophistam agnoscit? — Sed tamen ideo certo hos libros auctori adscribere, de quo ceterum 
perparum novimus, me iudice non licet. 

Id constat libros tres de diaeta cum libello egi évuzvíc. unum integrum esse opus. 
Num libellum zegi évuzvíoy quartum librum facere oporteat, quod Littréus fecit, an vero 
pro parte extrema libri tertii habere, incertum videtur, neque multum ad rem facit. Hac 
in re secutus sum Littréum, et tamen si cum libro tertio partem illam operis, quae de 
insomniis agit, coniungere malis, non adversabor; quin ratio, qua in codicibus mss. se habet, 
potius distributioni operis in libros tres, quam in quatuor favere mihi videtur. — Auctorem 
sophistam esse, s. iatrosophistam, qui Heracliti placita in primis arripuit, certo demonstratum 
est. Vid. Bernays Heraclitea, particula prima, et in Museo Rhen. VII. p. 90., IX. p. 241. 

Supra quidem de Galeni verbis hune librum memorantis dimisi lectorem ad Acker- 
mannum; operae pretium famen videtur describere locum e libro I. de alimentorum fa- 


cultatbus p. 473. ed. Kühn., ubi de his libris loquitur Pergamenus et unde constat quam 
III. E 
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incerti fuerint antiqui de auctore; est autem locus memorabilis, quia quam parvam veterum 
de his scriptis iudicis fidem habere possis, abunde docet; en eum: év ó? To/; vOv éveorGci 
Xaipüg &y &(« Tàg TGV ciTÍoV ElrEly Wpáctig: Qg €» TO) (mepl excidit) duaír4c &ypáqp6, Di- 
BAío, xaTrá Tivac ju "loTOxpároUG Óvri cwyypáuuaTi, xará Tivac à dit TÍGVOG, Y 
"Apícrovog, X EopguQ&vroc, 9X GiACTOU, maAciOv àzmávrGv &yÓpGv. &ow» dé écTiv aüTOD 
xarà uy Éywm TOv dvrvypáQ ev 9ós: Xiríov T& xal mouárcov Óóvauiv éxácToU xal T? 
xarà Qóciw» xal T9» Óià TÉáG TÉyy4c Gós wp» Owvyiwócxew: (quod est principium cap. 39. 
p. 434. nostrae editionis) à» &AAorg d? 540€: Xepíov dà ÜÉciw xal Qóciv éxácToU GÓs «p 
diayiv&cxely* (est principum libri IL., i.e. cap. 37. p. 430. nobis) óra» uv oóv amóTO xa 
éxvTO Qépyrai v0 DiBA(oy roUTO, m epi OiníT€G émiypáQeroi, uépog 0v Ocórspov elc Tpía 
diMpwuuévou TOU zavróg: óray Óià TÓ cu'yxt(utvoy €x TOV TpiBy ÜÀov tv dOlaíperOy cOpcÜs, 
cepl Qóceog ávÜpámou xai Qinír4c éxuygáQerou. c0 uiv obv Ócórepov, év Q mpl 
TOv ciríav OlÉpyeTrai, TÁ dv vig eüAóycg "Lrmoxpároug d£iov wyccovro: rÓ 08 cpüTOv 
áQéorqx«e má,umoAAa Tác "lrroxpároug yvUuwc: ÀAAà roUro uiv oioy ód0U Ti Táptpyov 
&lpcÓc. Quid igitur? alus alü serptori librum tribuit. Quae de inscriptionibus diversis 
monet, non sunt negligenda; apparet hoc in opere iterum quam incerti sint tituli antiqui, sed 
totum opus inscribendum esse potissimum regi Qóciog àvÜpózou xai Óimír4c mihi non con- 
stat; praefero titulum egi Óimír4c, cum respiciam totius operis exordium, neque credo scri- 
ptorem aliud nomen libro suo dedisse. Quod Galenus partem aliam libri Hippocrate dignam, 
aliam longe ab eius doctrina remotam dicit, hac in re ridiculus est, quum manifesto totum 
opus sit unum et integrum scriptum ab uno auctore, eoque sane non Hippocrate, conscriptum. 


Haee de his libris dicta sunto. 


$ 41. 


De libris de principis, de aetate, de septimestri partu, de octimestri partu , 
de numero seplenario. 


Hos libros una hie comprehendo, quia ab eodem auctore, quem Pythagoreum aliquem 
fuisse suspicor, videntur profecti. Nolim affirmare ordinem, quo eos dispono, eum esse, quo 
conscripti ab illo sint, quin probabilius mihi videtur librum zegi é(00u&ócv a maxime uni- 
versalibus initium. ducentem, antecessisse ceteros. Sed hune postremo collocavi propter mi- 
seram conditionem, qua nobis relictus est. Non supersunt, nisi duae interpretationes La- 
tinae, quarum altera a Littréo edita intelligi non potest et quarum altera a Darembergio 
edita item locis multis ita se habet, ut sensum sanum ex integro capite saepius non elicias; 
tum vero desunt huic capita aliquot. Fragmenta Graeca huius libri supersunt pauca; accipiunt 
quidem lucem e Latinis, sed ne horum quidem ope fragmentum primum restitui probabiliter 
potest; tum vero etiamsi singula ad unguem restitui possent, sunt tam pauca numero, ut 
scriptum universum ex iis cognoscere non liceat. 

Singulorum librorum conspectum tradam, excepto libro veg] éBoouáócv, quem non satis 
intelligo, ut facere apte possim, ita ut ad libri cognitionem conferat. Facere quidem sum 
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conatus, sed impedivit me quominus rem absolverem corruptela scripturae partim, parüm 
ineptia eorum, quibus interpretationes Latinas debemus. 

Libro igitur zep! caxG» inscribi solito, quem etiam zegi &x&» dixerunt ali, haec fere 
traduntur : 

; Adhuc, inquit auctor, communibus usus sum sententiis tum aliorum, tum meis; nunc 
vero meam ipsius proponam sententiam." 

jld, quod cadum appellamus, mihi immortale esse videtur et omnia intelligere et videre, 
et cum praeterita omnia, tum futura scire. Liuius quidem pars maxima, quum omnia con- 
turbarentur, ad supremum circuitum escendit eamque veteres ae/Zera appellavisse mihi viden- 
tur. Altera pars Zerra vocatur et est frigida et sicca. Tertia pars calidi medium quendam 
in aére locum obtinuit. Quarta vero terrae proxima humidissima et crassissima est. Ista 
autem quum in orbem circumacta turbarentur, multum calidi in terra concludebatur partim 
maiore, partum minore, parüm  minutissima copia quidem, sed innumeris particulis, tem- 
porisque tractu exsiccatà a calido terrà conclusa illa cireum $e putredines produxerunt , veluti 
membranam. Diu autem calefacta ea pars terrae putrefactae, quae pinguedinis multum et 
parum liquidi habebat, exusta in ossa convertebatur. Quae vero partes tenaciores erant et fri- 
gidi participes, calefactae non exurebantur, neque liquescebant, sed nervi solidi facti sunt. 
Venae autem multum habebant frigidi, adeo ut huius pars tenacissima a calido exassata mem- 
brana facta sit, quae vero pars a calido superaretur, sit dissoluta et in sanguinem conversa. 
Simili modo fauces, gula, ventriculus et intestina ad rectum usque cava formata sunt, eadem- 
que ratione vesica exstitit ceteraeque partes cavae omnes. Frigidum autem condensat, calidum 
diffundit, idemque temporis tractu exsiccat." 

y Cerebrum sedes et fons est frigidi et glutinosi; medulla vero fons pinguedinis. Itaque 
cerebrum minimum pinguedinis habet, sed plurimum glutinosi, et quum a calido exitri non 
possit, tractu temporis crassam nactum est membranam et circa membranam ossa orta ex iis, 
quae calidum superavit et in quibus inerat pinguedo. Medulla autem spinalis, quae a cerebro 
ducitur, huic fere similis est et pinguedinis expers et membrana praedita; quibus rebus a me- 
dulla ossium differt." 

,, Viscera autem hoc modo mihi nata esse videntur: cor multum glutinosi et frigidi habet 
et calefactum caro evasit dura et viscida, et membrana circumdatum est et cavum factum, et 
ad caput venae maxime cavae adiacet. Tendunt nempe venae duae, quae cavae sunt, a corde, — 
altera. arferia audit, altera veza cava , cui adnexum est cor. Calidi plus habet arteria quam 
vena cava; ila vero spiritum per corpus dispensat. Ab his venis duabus aliae ad reliquas 
corporis partes tendunt. Cor, quum calidissimum sit, partium omnium habet spiritum.  Cali- 
dissimam autem partem esse sponte patet. Quia calidus est sanguis, cor et venae cavae semper 
moventur, ideoque cor trahit spiritum. Puerulus autem in ventre matris labiis compressis sugit 
alimentum ex utero et spiritum etiam, respirante matre, corde intus attrahit." 

j,Pulmo prope cor est ortus hoc modo: partem humoris maxime glutinosam calefaciens 
cor exsiccavit instar spumae et cavernosum reddidit multasque in eo fecit venulas. Nimirum 
quod in glutinoso inerat frigidum a calido fusum in humorem conversum est: partes ceterae 
glutinosae tunicas formarunt." 
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glecur vero sic exstiit: una cum calido humoris multum conclusum fuit sine glutinoso 
et pingul; itaque frigidum superavit calidum et condensatum est humidum. Lien autem hac 
ratione: cum calido et glutinoso parva tantum pars frigidi fuit, quanta sufficeret ut glutinosum 
cogeretur, unde fibrae in liene, et his de causis lien mollis simul est et fibris plenus. Renes 
hoc modo nati sunt: parum fuit humidi, plurimum glatinosi, calidi parum, frigidi pluri- 
mum, a quo coacü fuerunt et viscus exstitit durissimum, minime rubrum, quia non multum 
calidi inest. Eadem carnium est ratio: frigidum coégit humidum et carnem ex eo fecit, glu- 
tinosum vero foraminula factum est, in foraminulis vero inest humor, quemadmodum in venis." 

y; Calidum in corpore universo multum inest, plurimum etiam humidi, et frigidi multum 
in humore: tantum autem inest frigidi, quantum cogere possit humorem, sed superatum a 
calido diffusum est. lIiumorem autem calidum esse e sanguine patet de vulnere manante; 
quamdiu enim calet, liquet; sin a frigido quod inest et ab externo frigore tangatur, in cuticu- 
lam mutatur, quam si quis demat, nova brevi sucerescit. Constat mde simul extremas cor- 
poris partes adflantibus ventis a frigore in eas agente necessario cutem fieri." 

y Articuli vero ita orti sunt: quum ossa fierent, citissime exurebantur eae partes, quae essent 
frigidae; quae vero glutinosae essent, exuri non potuere, sed inter exustas partes conclusae 
et exsiccatae a calido nervi fiebant et mucus. Quae autem pars glutinosi humidissima erat, 
calefacta crassior evasit et ita mucus exstitit." 

,  glutinoso autem nati sunt ungues; nam ab ossibus et articulis pars humidissima conti- 
nenter secedit et a calido siccata glutinosa fit et magis arefacta unguium speciem extus induit." 

; Dentes vero sero nascuntur hac de causa: a capitis ossibus et maxilla incrementum ca- 
piunt: glutinosum et pingue, quod inest, a calido exsiccatum exuritur et dentes fiunt reliquis 
ossibus duriores, quia frigidi nihil inest. Primi dentes a victu in utero nascuntur et septimo 
anno fere decidunt; d vero, qui postea in illorum locum succrescunt, ad senectutem usque 
persistunt et a cibis et potu fiunt. Nascuntur autem post ceteras partes propterea quod in 
maxila venae sunt, quas ossa cetera non habent, sed quae alimentum praebent ex ventre. 
Ossa vero cetera non solum, sed omnes reliquae partes tale capiunt incrementum , quales sunt 
ipsae; nam venae e ventriculo et intestinis hauriunt tenuissimam alimenti partem, crassissima 
contra relinquitur et stercus fit. Alimentum vero quum ad corporis partes advenit, singulis 
partibus eam speciem, quam ipsae habent, communicat. Nempe omnia, quae in corpore in- 
sunt, calidum et frigidum, et glutinosum et pingue, et dulce et amarum, et ossa ab alimento 
irrigata augentur. Itaque maxillae, quia venas habent, plus nutrimenti attrahunt, quam cetera 
ossa et tale incrementum praebent, quales sunt ipsae, quamdiu homo crescit, crescit autem 
simul ac perspicue adolevit, quod accidit maxime ab anno septimo ad decimum quartum 
usque, quo tempore dentes maximi oriuntur et reliqui omnes, qui excidentibus illis, qui ab 
alimento in utero nascuntur, in horum locum subveniunt. Increscit autem ad tertium etiam 
annorum septenarium, quo adolescens fit, usque ad septenarium quartum, quintumve; ac 
quinto quidem plerisque hominibus excrescunt dentes duo, qui ceQpovior£pec dicuntur." 

&Pili ita crescunt: ossa sunt et cerebrum unde incrementum capiunt, quia glutinosum 
circumcirca est, sicuti 1n nervis, et quia pingue non inest. Nascuntur vero pili etiam multi 
in axillis e& pube, quum ubicumque in corpore glutinosum sit, a calido pili nascuntur." 
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; Audit homo, quia aurium foramina penetrant ad os durum et siccum lapidi simile, cui 
ossi adiacet cavum. lam vero soni ad durum illud deferuntur et cavum os intonat propter 
suam duritiem. Cutis autem, quae prope aurem est in osse duro, tenuis est instar araneae 
et siccior reliqua cute. Sunt autem plura, quae docent id, quod siccissimum est, plurimum 
resonare. Fuerunt qui dicerent cerebrum audire, at hoc locum habere nequit: nam cerebrum 
humidum est et cingitur membrana, quam circumdant ossa: humidum quid vero non sonat, 
sed sicca sonant, eaque quae sonant auditionem faciunt." 

y Cerebro autem. odorandi est facultas et, cum ipsum sit humidum, siccorum odorem percipit 
eum attrahens una cum aére per branchia (conchos et os ethmoideum): nam cerebrum ad na- 
rium cava protenditur, quo loco non conclusum est osse, sed cartilagine molli instar spon- 
giae. Et cum narium cavum maxime siccum est, cerebrum sieca quam optime odorare potest : 
aquae enim odorem percipit nullum; est nempe haec humidior cerebro, nisi putrescat; putre- 
scens autem et aqua et reliqua omnia fiunt crassiora. Ubi contra nares sunt humidae, aér 
per eas attrahi nequit, adeo ut olfaetus impediatur. Eadem, qua olfactus fit, via de cerebro 
destillationes accidunt in palatum et gulam et pulmonem et ventrem." 

y Visus 1a se habet: a cerebri membrana vena per os ad utrumque tendit oculum, per 
quas venas a cerebro percolatur tenuissima glutinosi pars et circa se membranam ducit, qualis 
est, pellucidum illud in oculo ventis expositum. Sunt autem eiusmodi membranae multae ante 
pellucidum illud, per quod visio fit: nam ad pellucidum illud lux reflectitur et splendentia 
quaevis. Itaque huius reflectentis ope homo videt; id vero, quod non splendet, nec lumen 
reflectit, non videt. Reliqua vero oculi pars alba, caro est. At oculi pupilla nigra videtur, 
quia in profundo sita est et cincta membranis nigris, neque tamen conspectu nigra est, sed 
alba, pellucida, humor vero glutinosus est. Laedit oculum quodeumque in eum illabitur, et 
venti adflantes et quaecumque nimis splendent." 

(Loquitur autem homo spiritus ope, quem attrahit, quique foras propulsus per vacuum 
sonum edit. Nam caput resonat, linguaque sonum efformat, ad palatum et dentes sese adpli- 
cans. Sine liguae auxilio loqui articulate homo non possit, sed sonum tantum ederet: indicio 
sunt muti, qui loqui nequeunt, sed vocem solum edunt. Neque spiritu emisso loqui quis 
valet. Nam qui magnam vocem emissurl sunt, spiritum attractum foras pellunt et clamorem 
edunt, quamdiu spiritus exit, quo cessante sonus evanescit. Idem obtinet in iis, qui canentes 
magnum sonum proferunt. Unde constat spiritum esse, qui vocem faciat. "landem etiam 
vidi, qui sese interfecturi totum praeciderant guttur; qui quidem vel sic in vita manere pos- 
sunt, sed vocem edere nequeunt, nisi guttur comprimant. lta quidem circa vocem res 
se habet." 

Haec quidem libro zegi ca&ex&» continentur; subiungo statim his conspectum capitis 19., 
quod scriptum separatum a nonnullis habetur zepi ai&vog imscriptum. 

y Vita. hominis, ita auctor, septem diebus circumscribitur. Primum quidem septimo die, 
postquam in uterum genitura illapsa est, partes habet omnes, quae in posterum illi competunt. 
Tum vero si quis septem dies a cibo et potu abstineat, plerique intra hoc tempus moriuntur, 
pauci supersunt, qui postea tamen obeunt. Fuerunt etiam quibus persuaderetur ut cibum 
caperent, verum venter non amplius eum admittit, nam intesünum ieiunum illo tempore 
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coalescit, adeo ut hi quoque moriantur. Tum puer septimo mense natus secundum certam 
legem in lucem editur et vivit et certam habet rationem ad septenarios numeros responden- 
tem: octavo vero mense natus infans non vivit, sed post novem menses et decem dies in 
lucem editus et vivit et numerum habet septenario ad amussim respondentem." 

j; Ad eandem normam etiam morbi acutissimi oriuntur, diiudicantur: acutissimi diebus qua- 
tuor, seu dimidio septenario; qui sequuntur, integro dierum septenario; tum uno septenario 
et dimidio; porro duobus septenarüs. Reliqui vero morbi haud ita certam finis sui rationem 
obferunt. Pariter magna in capite et reliquo corpore vulnera quarto die inflammari coepta 
sunt; intra septem dies vero inflammatio cessat aut intra duodecim; sin inepte aliquis ea cu- 
ret, homines moriuntur." 

j;Miretur quis forsitan septimo mense puerum masci; ego vero saepius vidi et praeterea 
huius rel facile aliquis certior fieri potest, modo obstetrices interroget. 'lum vero hoc etiam 
indicio est, quod septimo anno exacto pueri dentes explent: ratio autem, quare natura haec 
omnia per septenarium numerum ordinaverit, alio loco traditur." 

Sunt fere haec, quae traduntur in ea parte postrema hbri zegi &ew&v, quam sub titulo 
Ttpl ci&vog separatim nonnull ediderunt. In eo opusculo, quod egi ézTau4vou inscribi 
solet, habentur fere quae sequuntur. 

yeptimestres pueri nascuntur diebus centum et octoginta duobus cum dimidio et diei 
particula. Nam si computes primi mensis dies quindecim et mensium quinque dies centum 
quadraginta et septem cum dimidio (quippe quinquaginta et novem dies fere duos menses 
faciunt), in septimum mensem supersunt dies plures quam viginti, qui annum faciunt dimidium, 
diei parte ad partem diei accedente. Cum igitur ad istum temporis finem foetus pervenit 
et vires eius creverunt, membranae, quibus continetur, a foetu robustiore rumpuntur adeoque 
partus ut fiat est necesse. Horum quidem plurimi intereunt: nam foetus iusto minor est et 
mutatio ill accidit maior quam ceteris; tum vero ex utero prodeuntes coguntur solita mala 
per quadraginta dies perpeti, quae etiam decimo mense natis multis perniciem adferunt. 
Pauci tamen supersunt, quum temporis, per quod in utero fuerint, ratio ita comparata sit, 
ut omnium sint participes, quae perfectissimus quisque foetus habet et qui maxime superfu- 
turus sit, et a matre eduntur priusquam patiuntur mala, quae octavus mensis adferre solet. 
Plerique vero foetus septimo illo mense, quum membranae laxentur, qua parte hae laxentur 
cedunt, et ibi alimentum capiunt per quadraginta dies primos plus minus laborantes. Multae 
autem mulieres illo tempore partu edito febricitant, aliae cum prole sua pereunt." 

j, Aiunt autem mulieres octavum mensem molestissimum graviditatis tempus esse. Vere 
quidem illae, at tempus illud non est solus mensis octavus, sed et septimi et noni mensis 
dies si accesserint. Quando vero septimo mense membranae rumpuntur et foetus suam sedem 
mutaverit, incipiunt labores, qui octavo mense et circa sextum quadragenarium accidere solent. 
Quo tempore praeterlapso in 1s, quibus faustus rerum eventus est futurus, inflammationes 
solvuntur tum matris, tum foetus, ita ut mollis fiat venter et tumor descendat ab hypochon- 
driis ad locos inferiores. Septimum autem quadragenarium ibi loci fere transigit foetus et 
facillime gerunt uterum mulieres postremis huius periodi diebus, donec foetus vertatur, quo 
facto dolores partus invadunt, donec puero et secundis mater liberetur." 
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yj Quaecumque vero mulieres plures partus ediderunt, in quibus aliquis foetus claudus aut 
coecus fuerit, illae fatebuntur illius graviditatis mensem octavum sibi molestiorem fuisse quam 
graviditatis, qua integrum foetum ediderunt. Nimirum foetus mutilus octavo mense vitae 
aegrotaverit et morbus abscessum fecerit. Qui vero foetus alio tempore admodum aegrotant, 
intereunt antequam ad abscessum res perveniat. Octimestres autem foetus non valde labo- 
rantes, nec tamen recte valentes, quadraginta dies illos debiles transigunt, sed in utero fere 
convalescunt. Sin in lucem edantur, fere moriuntur, quum morbo iam in utero orto acce- 
dant mutationes et labores post partum. At ilh, qui in utero morbo defunguntur et mense 
nono in lucem emittuntur, superesse solent; praecipue cum sub finem noni mensis nascuntur, 
quia illo tempore sunt robustiores et longiore intervallo ab octavi mensis aerumnis remoti ; 
nempe qui intra septem quadragenaria in lucem eduntur, eadem de causa in vita manent. 
Indicio vero morbosum esse octavum mensem est tenuitas pueri nono mense nati, quum nuper 
e morbis istis evaserit. Septimestres contra bene nutriü in lucem eduntur, quum sani in 
utero fuerint." 

j; Muleribus autem foetus conceptio et abortiones et partus illo tempore iudicantur, quo 
morbi hominibus omnibus. Ista vero omnia partim secundum dies, partim secundum menses, 
partim. secundum quadragenarium dierum numerum, partim secundum annum sui significati- 
onem praebent. Dies maxime notabiles esse solent primus et septimus, tum in morbis, tum 
quod ad foetum attinet: nam illis etiam diebus plerisque abortiones accidunt, quae eo tem- 
pore éxgóccig vocantur. Reliqui autem dies ante quadragesimum minus quidem insignes sunt, 
sed multi sunt iudicatorii. Mensium vero eadem quae dierum est ratio. Fluunt etiam sanis 
muliebres purgationes quoque mense, quum mensis peculiarem vim in corpora habeat. Quo 
fit etiam ut septimus mensis foetum ad perfectionis initium deducat, quo tempore talia in 
foetus corpore accidunt et dentes se produnt." 

jldem valet de diebus criticis: medicum in primis animum advertere oportet ad dies pa- 
res, decimum quartum, vicesimum octavum, quadragesimum secundum. Hic enim terminus 
harmoniae ratione et integer et perfectus numerus a quibusdam statuitur. Spectandum est 
autem per ternarios numeros et quaternarios: per ternarilos omnes copulatos, per quaternarios 
vero alternis vielbus copulatis, alternis connexis. Quadragenarius numerus vero primum qui- 
dem iudicat in embryo: quae hunc diem superant, abortionem effugiunt, quippe haec primo 
quadragenario maxime frequens est: nam postea robustiores sunt foetus et corporis membra 
discernuntur, quod tamen in foeminino foetu tardius accidit. Nempe similia in simili diutius 
similia sunt: tardius distinguuntur propter consuetudinem et coniunctionem. Ceterum cum a 
matre editae sunt puellae, citius quam pueri et pubescunt et senescunt propter corporis imbe- 
cillitatem. Alter quadragenarius numerus est, quo circa octavum mensem foetus in utero 
aegrotant; tertius, quo superiore periodo absoluta nascuntur robustiores et magis intelligentes. 
Nimirum simul ac nati sunt, in somno rident infantes et plorant et vigilantes statim rident et 
plorant ante diem decimum quartum, neque vero tacti et irritati ante illud tempus rident : 
nam pituita vires obtunduntur. Etiam mors ex fato accidit. Itaque documento est omnibus 
secundum naturam omnia ex iisdem oría certis temporibus constitutas habere mutationes." 

Pervenimmus igitur ad libellum zegi óxragovov, in quo haec fere habentur: 
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coalescit, adeo ut hi quoque moriantur. 'Tum puer septimo mense natus secundum certam 
legem in lucem editur et vivit et certam habet rationem ad septenarios numeros responden- 
tem: octavo vero mense natus infans non vivit, sed post novem menses et decem dies in 
lucem editus et vivit et numerum habet septenario ad amussim respondentem." 

j; Ad eandem normam etiam morbi acutissimi oriuntur, ditudicantur: acutissimi diebus qua- 
tuor, seu dimidio septenario; qui sequuntur, integro dierum septenario; tum uno septenario 
et dimidio; porro duobus septenariüs. Reliqui vero morbi haud ita certam finis sui rationem 
obferunt. Pariter magna in capite et reliquo corpore vulnera quarto die inflammari coepta 
sunt; intra septem dies vero inflammatio cessat aut intra duodecim; sin inepte aliquis ea cu- 
ret, homines moriuntur." 

j; Miretur quis forsitan septimo mense puerum nasci; ego vero saepius vidi et praeterea 
huius rei facile aliquis certior fieri potest, modo obstetrices interroget. "Tum vero hoc etiam 
indico est, quod septimo anno exacto pueri dentes explent: ratio autem, quare natura haec 
omnia per septenarium numerum ordinaverit, alio loco traditur." 

Sunt fere haec, quae traduntur in ea parte postrema libr ze el] &ewGv, quam sub titulo 
T&pl a&lGvog separatim nonnulli ediderunt. In eo opusculo, quod zepi ézTauvou inscribi 
solet, habentur fere quae sequuntur. 

j"eptimestres pueri nascuntur diebus centum et octoginta duobus cum dimidio et diei 
particula. Nam si computes primi mensis dies quindecim et mensium quinque dies centum 
quadraginta et septem cum dimidio (quippe quinquaginta et novem dies fere duos menses 
faciunt), in septimum mensem supersunt dies plures quam viginti, qui annum faciunt dimidium, 
diel parte ad partem diei accedente. Cum igitur ad istum temporis finem foetus pervenit 
et vires eius creverunt, membranae, quibus continetur, a foetu robustiore rumpuntur adeoque 
partus ut fiat est necesse. Horum quidem plurimi intereunt: nam foetus iusto minor est et 
mutatio illi accidit maior quam ceteris; tum vero ex utero prodeuntes coguntur solita mala 
per quadraginta dies perpeti, quae etiam decimo mense natis multis perniciem adferunt. 
Pauci tamen supersunt, quum temporis, per quod in utero fuerint, ratio ita comparata sit, 
ut onmium sint participes, quae perfectissimus quisque foetus habet et qui maxime superfu- 
turus sit, et a matre eduntur priusquam patiuntur mala, quae octavus mensis adferre solet. 
Plerique vero foetus septimo illo mense, quum membranae laxentur, qua parte hae laxentur 
cedunt, et ibi alimentum capiunt per quadraginta dies primos plus minus laborantes. Multae 
autem mulieres illo tempore partu edito febricitant, aliae cum prole sua pereunt." 

j, Aiunt autem mulieres octavum mensem molestissimum  graviditatis tempus esse. Vere 
quidem illae, at tempus illud non est solus mensis octavus, sed et septimi et noni mensis 
dies si accesserint. Quando vero septimo mense membranae rumpuntur et foetus suam sedem 
mutaverit, incipiunt labores, qui octavo mense et circa sextum quadragenarium accidere solent. 
Quo tempore praeterlapso in iis, quibus faustus rerum eventus est futurus, inflammationes 
solvuntur tum matris, tum foetus, ita ut mollis fiat venter et tumor descendat ab hypochon- 
dris ad locos inferiores. Septimum autem quadragenarium ibi loci fere transigit foetus et 
facillime gerunt uterum mulieres postremis huius periodi diebus, donec foetus vertatur, quo 
facto dolores partus invadunt, donec puero et secundis mater liberetur." 
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y; Quaecumque vero mulieres plures partus ediderunt, in quibus aliquis foetus claudus aut 
coecus fuerit, illae fatebuntur illius graviditatis mensem octavum sibi molestiorem fuisse quam 
graviditatis, qua integrum foetum ediderunt. Nimirum foetus mutilus octavo mense vitae 
aegrotaverit et morbus abscessum fecerit. Qui vero foetus alio tempore admodum aegrotant, 
intereunt antequam ad abscessum res perveniat. Octimestres autem foetus non valde labo- 
rantes, nec tamen recte valentes, quadraginta dies illos debiles transigunt, sed in utero fere 
convalescunt. Sin in lucem edantur, fere moriuntur, quum morbo iam in utero orto acce- 
dant mutationes et labores post partum. At ilh, qui in utero morbo defunguntur et mense 
nono in lucem emittuntur, superesse solent; praecipue cum sub finem noni mensis nascuntur, 
quia illo tempore sunt robustiores et longiore intervallo ab octavi mensis aerumnis remoti; 
nempe qui intra septem quadragenaria in lucem eduntur, eadem de causa in vita manent. 
Indicio vero morbosum esse octavum mensem est tenuitas pueri nono mense nati, quum nuper 
e morbis istis evaserit. Septimestres contra bene nutriti in lucem eduntur, quum sani in 
utero fuerint." 

j Mulieribus autem foetus conceptio et abortiones et partus illo tempore iudicantur, quo 
morbi hominibus omnibus. Ista vero omnia partim secundum dies, partim secundum menses, 
partim secundum quadragenarium dierum numerum, partim secundum annum sui significati- 
onem praebent. Dies maxime notabiles esse solent primus et septimus, tum in morbis, tum 
quod ad foetum attinet: nam illis etiam diebus plerisque abortiones accidunt, quae eo tem- 
pore éxpóctig vocantur. Reliqui autem dies ante quadragesimum minus quidem insignes sunt, 
sed multi sunt iudicatorii. Mensium vero eadem quae dierum est ratio. Fluunt etiam sanis 
muliebres purgationes quoque mense, quum mensis peculiarem vim in corpora habeat. Quo 
fit etiam ut septimus mensis foetum ad perfectionis initium deducat, quo tempore talia in 
foetus corpore accidunt et dentes se produnt." 

jldem valet de diebus criticis: medicum in primis animum advertere oportet ad dies pa- 
res, decimum quartum, vicesimum octavum, quadragesimum secundum. Hic enim terminus 
harmoniae ratione et integer et perfectus numerus a quibusdam statuitur. Spectandum est 
autem per ternarios numeros et quaternarios: per ternarios omnes copulatos, per quaternarios 
vero alternis vielbus copulatis, alternis connexis. Quadragenarius numerus vero primum qui- 
dem iudicat in embryo: quae hunc diem superant, abortionem effugiunt, quippe haec primo 
quadragenario maxime frequens est: nam postea robustiores sunt foetus et corporis membra 
discernuntur, quod tamen in foeminino foetu tardius accidit. Nempe similia in simili diutius 
similia sunt: tardius distinguuntur propter consuetudinem et coniunctionem. Ceterum cum a 
matre editae sunt puellae, citius quam pueri et pubescunt et senescunt propter corporis imbe- 
cillitatem. Alter quadragenarius numerus est, quo circa octavum mensem foetus in utero 
aegrotant; tertius, quo superlore periodo absoluta nascuntur robustiores et magis intelligentes. 
Nimirum simul ac nat sunt, in sommo rident infantes et plorant et vigilantes statim rident et 
plorant ante diem decimum quartum, neque vero tacti et irritati ante illud tempus rident : 
nam pituita vires obtunduntur. Etiam mors ex fato accidit. Itaque documento est omnibus 
secundum naturam omnia ex iisdem oría certis temporibus constitutas habere mutationes." 

Pervenimus igitur ad libellum zegi óxraqogvov, in quo haec fere habentur: 
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2? Àd octimestrem vero partum, inquit auctor, quod attinet, dico duas affectiones sibi 
continuo subsequentes ferre infantes non posse, adeo ut nullus supersit octavo mense matus. 
Infans autem laborare incipit, cum partus instat, et mortis periculum obire, cum in utero 
vertitur. Nempe omnes crescunt capite superiorem in utero locum tenente, sed in lucem 
emittuntur in caput, et facilius ita foras prodeunt quam si in pedes ferantur; quod si accidat, 
facilius exitus occluditur; nec raro umbilicus circa collum circumvolutus deprehenditur. At 
qua parte umbilieus in utero iuxta tenditur, ibi ifans dum vertitur facilius umbilicum cir- 
cumvolvet quam circa cervicem. Quodsi ergo circa humerum id fiat, mater profecto plus 
laborabit et infans vel morietur, vel difficilius foras prodibit. Atque adeo multi iam in utero 
principium morbi susceperunt, ex quo alii perierunt, alii aegrotantes superfuerunt. Qui vero 
facile in lucem proferuntur, subito ex utero emissi saepius supra modum crassi et magni na- 
scuntur, quod non ab eorum incremento fit, sed a tumore, quo multi pereunt: nisi enim 
ante tertium. diem tumor subsideat, diuturni morbi oriuntur. Quin et periculosae sunt nu- 
trimenti et respirationis mutationes: nam si quid morbosi ingeratur, per os et nares advehitur. 
Et plus in corpus intrat quam antea, adeo ut pars rursus exire debeat, quod antea non fie- 
bat. Et pro spiritu et humore affini iam alienis utitur crudioribus et siccioribus et minus ad 
hominis naturam accommodatis, unde labores multi, non semel mors, quum etiam multis 
mutationes locorum et victus rationis non raro morbos adferant. Idem valet de vestimento. 
Et umbilicus, qui solus viam praebet infanti in utero, qua eorum quae ingrediuntur particeps 
fiat, occlusis ceteris viis, iam extenuatur et exsiccatur, quum contra reliquae aperiuntur. Iam 
vero quemadmodum fructus eorum, quae e terra proveniunt, maturi decidunt, ita et foetus 
umbilico extabescente de matre solvitur. Partus autem decimestres et. undecimestres e septem 
quadragenarüs ad eandem normam fiunt, qua septimestres e dimidia anni parte. Pleraeque 
enim mulieres post mensium fluxum concipiunt. Concedendum igitur mulieri tempus mensis, 
quo purgatio ei accidit, quod tempus minimum trium est dierum, plerisque vero longius. 
Sunt et alia impedimenta multa, quae conceptionem morantur. Id autem praecipue tenen- 
dum, novilunium unius diei fere trigesimam mensis partem esse, duos dies fere partem deci- 
mam quintam, tres decimam. Nec minore spatio aut mensium solutio fieri potest, aut foetus 
conceptio. Ergo pleraeque mulieres circa plenilunium ut concipiant est necesse; itaque saepe 
ducenti et octoginta dies undecimum mensem attingere videntur. Scilicet hi faciunt septem 
dierum quadragenaria: nam quocumque temporis spatio mulier ultra plenilunium concipit, id 
omne undecimi mensis esse debebit, ut extremam periodum attingat." 

Ecce, L. B,! habes brevem conspectum eorum, quae his libris traduntur. Verum tenen- 
dum est in nonnullis editionibus Hippocratis occurrere fragmentum, quod zepgi éz Tau vou 
v60oy audit et quod a libris, de quibus agimus, prorsus est alienum. Habetur autem in Calvi 
Latina editione p. 43., in Graeca Basil. p. 541., apud Lind. vol. I. p. 165. Praeterea no- 
tandum inter Galeni scripta circumferri comm. egi érrau9vov DpeeQGy, in quo pars libri 
de septimestri partu fuse explicatur. Habetur in ed. Chartierii vol. V. p. 347., in Kühniana 
non occurrit: utrum iste commentarius re ipsa Galeno debeatur, nec ne, vix satis discerno. 
Nempe Foés. in adnn. ad librum zegi ézTa44v0U bis adfert locum e Galeni comm. ad sen- 
tentiam 47. hib. VL, epid. sect. 7., ubi Pergamenus narrat se conscripsisse commentarium in 
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librum de septimestri partu ; eandemque citationem repetitam video in hist. litt. praemissa Ga- 
leni operum editioni Kühnianae. At ego hunc locum frustra quaesivi: in sect. 7. libri Ep. VI. 
non insunt sententiae 47. e divisione Foésii; itaque totum perlustravi comm. in Ep. VI., nihil 
vero eiusmodi reperi. — Notandum est etiam fragmentum inscriptum , Hippocratis de mor- 
borum septimanis diebus sermo," quod in Calvi Latinis p. 323. legitur et num sit tribuen- 
dum auctori librorum, de quibus agimus, an alteri, non satis mihi constat. 

Pergimus autem ita ut nonnulla colligamus, quae in his libris advertant, ac primum qui- 
dem, quare eos una comprehendamus, dicendum. 

Communis est omnibus Pythagoreis doctrina, qua numeri certi proponuntur tanquam 
rerum omnium et hominis aetatis et morborum domini. Hac de causa iure dudum inter- 
pretes Iluóayópeioy aliquem eorum auctorem fuisse crediderunt. Quodsi iam inspicias Prel- 
leri historiam philosophiae Graeco-romanae et locos capite II. $ 2. (p. 62. seqq.) collectos de 
doctrina Pythagoreorüm et inprimis Philolai, non poteris non eius, quam dixi, originis hos 
libros esse existimare. Et de alis rebus postea videbimus, sed nunc statim locum afferam 
e cap. l. libri zepi àpyGv, ubi: &zoóeíEc , inquit, 6 r1 TO Dyiaívety xal 6 T1 TÓ xápuvety , — 
xal 6 ri T0 y üvÜpózQ xaxóv xci dyaÓóv; nempe in his vestigium reperio istorum óéxa 
ApxGy» xarà cucTOrXíz), quae apud Arist. in Metaph. memorantur et apud Prellerum 
p. 05. descriptae sunt, inter quas d&pyàg xarà cucToryíay una est àya00v — xai xa- 
x6». — Hac de causa etiam praefero inscriptionem libelli zep? &gw&» alteri, qua epi cap- 
XGy dicitur. 

Ex huius autem libelli zeei &e*&» principio constare mihi videtur, eum esse fragmentum 
maioris alicuius operis: nam nisi ita statuamus, non intelligo verba éyà T& guy ToU 
Aóyou ToÜTOU xolvijci *yviuugci Ox pucáuxv érípoy m6 TGv Eum p000tv , üràp xal iuccvroU 
22s. Vy 08 ámoQaívouar aórÓg Tràc éuecuTOD ryyópac. Tam vero non affirmo inter 
librum zegi &ox&» et eum, quem separatim edentes veg! aiGvog inscripserunt, nihil deésse; 
attamen certum esse iudico utramque scriptiunculam ab uno auctore esse relictam, fortasse 
utramque unius operis duas partes esse existimo. Nam quemadmodum in libro zepi aiGvog 
septenarius numerus veluti summum quoddam auctori vitae leges explicandi est principium, 
ita certa eiusdem rei vestigia deprehendo in libri cei &p*v capitis 13. sub finem verbis: 
aü£&verai Ó8 xai ég T*v Tpír4v é(jdouáÓm, &v *» vewvíonog vyíyverat, uéxyi reocápov 7 
TÉyTE€ éDOouá0uv, xal iv cj reráprg ó€ é(0douádi O06vrec Qiovrai do voici zoAAoici TGV 
àvÜpóm cv, obrOi xaAÉovrai c o povic Tfi pec. 

Itaque vidimus de nexu inter librum zegi &pw&y et libellum egi ai&vog. Sed sequens 
ztpl é&mTAXUCvo0U cum libello zepi aiGvog ita cohaerere mihi videtur, ut a se invicem disiungi 
non debeant. Quodsi animum attendas ad postrema verba libelli zegi aGyoc, ubi: 6aupáctic 
à'&vy Tig, inquit auctor, xa) roUTO, ÓcTig &» Gmtipog 9», el érTáJuMvoV yíyverat maudíoy 
4. T. À., et conferamus principium libr zepi ézTa4u4vov, videbimus novum operis TUZux 
facilius distingui posse eo loco, quem indicavi, quam illo, quo nunc principium esse statuunt 
libri zegl ézTau4vov. Neque vero solum hac in re arctus inter hos libellos nexus apparet, 
sed praeterea conferenda sunt verba libelli zi alGvyog: TO zaidíov ézTÁUWvOv yevóuevov 
Aéyg vyeyé£rrau xal C xmi Aáyov Exe rorÜroy xal àpiÜuüv àrptxéa éc ràc 
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2» Àd octimestrem vero partum, inquit auctor, quod attmet, dico duas affectiones sibi 
continuo subsequentes ferre infantes non posse, adeo ut nullus supersit octavo mense natus. 
Infans autem laborare incipit, cum partus instat, et mortis periculum obire, cum in utero 
vertitur. Nempe ommes crescunt capite superiorem in utero locum tenente, sed in lucem 
emittuntur in caput, et facilius 1ta foras prodeunt quam si in pedes ferantur; quod si accidat, 
facilius exitus occluditur; nec raro umbilicus circa collum circumvolutus deprehenditur. At 
qua parte umbilicus in utero iuxta tenditur, ibi infans dum vertitur facilius umbilicum cir- 
cumvolvet quam circa cervicem. Quodsi ergo circa humerum id fiat, mater profecto plus 
laborabit et infans vel morietur, vel difficilius foras prodibit. Atque adeo multi iam in utero 
principium morbi susceperunt, ex quo aliü perierunt, ali aegrotantes superfuerunt. Qui vero 
facile in lucem proferuntur, subito ex utero emissi saepius supra modum crassi et magni na- 
scuntur, quod non ab eorum incremento fit, sed a tumore, quo mult pereunt: nisi enim 
ante tertium. diem tumor subsideat, diuturni morbi oriuntur. Quin et periculosae sunt nu- 
trimenti et respirationis mutationes: nam si quid morbosi ingeratur, per os et nares advehitur. 
Et plus in corpus intrat quam antea, adeo ut pars rursus exire debeat, quod antea non fie- 
bat. Et pro spiritu et humore affini iam alienis utitur crudioribus et siccioribus et minus ad 
hominis naturam accommodatis, unde labores multi, non semel mors, quum etiam multis 
mutationes locorum et victus rationis non raro morbos adferant. Idem valet de vestimento. 
Et umbilicus, qui solus viam praebet infanti in utero, qua eorum quae ingrediuntur particeps 
fiat, occlusis ceteris viis, iam extenuatur et exsiccatur, quum contra reliquae aperiuntur. Iam 
vero quemadmodum fructus eorum, quae e terra proveniunt, maturi decidunt, ita et foetus 
umbilico extabescente de matre solvitur. Partus autem decimestres et undecimestres e septem 
quadragenarüs ad eandem normam fiunt, qua septimestres e dimidia anni parte.  Pleraeque 
enim mulieres post mensium fluxum concipiunt. Concedendum igitur mulieri tempus mensis, 
quo purgatio ei accidit, quod tempus minimum trium est dierum, plerisque vero longius. 
Sunt et alia impedimenta multa, quae conceptionem morantur. Id autem praecipue tenen- 
dum, novilunium unius diei fere trigesimam mensis partem esse, duos dies fere partem deci- 
mam quintam, tres decimam. — Nec minore spatio aut mensium solutio fieri potest, aut foetus 
conceptio. Ergo pleraeque mulieres circa plenilunium ut concipiant est necesse; itaque saepe 
ducenti et octoginta dies undecimum mensem attingere videntur. Scilicet hi faciunt septem 
dierum quadragenaria: nam quocumque temporis spatio mulier ultra plenilunium concipit, id 
omne undecimi mensis esse debebit, ut extremam periodum attingat." 

Ecce, L. B,! habes brevem conspectum eorum, quae his libris traduntur. "Verum tenen- 
dum est in nonnullis editionibus Hippocratis occurrere fragmentum, quod zegi ézrauvou 
vó6oy audit et quod a libris, de quibus agimus, prorsus est alienum. Habetur autem in Calvi 
Latina editione p. 43., in Graeca Basil. p. 541., apud Lind. vol. L. p. 165. Praeterea no- 
tandum inter Galeni scripta circumferri comm. egi émrTrau4vov DpsQGv, m quo pars libri 
de septimestri partu fuse explicatur. Habetur in ed. Chartieriüi vol. V. p. 347., in Kühniana 
non occurrit: utrum iste commentarius re ipsa Galeno debeatur, nec ne, vix satis discerno. 
Nempe Foés. in adnn. ad librum zegi ézTa4Xv0U bis adfert locum e Galeni comm. ad sen- 
tentiam 47. lib. VL., epid. sect. 7., ubi Pergamenus narrat se conscripsisse commentarium in 
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librum de septimestri partu ; eandemque citationem repetitam video in hist. litt. praemissa Ga- 
leni operum editioni Kühnianae. At ego hunc locum frustra quaesivi: in sect. 7. libri Ep. VI. 
non insunt sententiae 47. e divisione Foésii; itaque totum perlustravi comm. in Ep. VI, nihil 
vero eiusmodi reperi. — Notandum est etiam fragmentum inscriptum , Hippocratis de mor- 
borum septimanis diebus sermo," quod in Calvi Latinis p. 323. legitur et num sit tribuen- 
dum auctori librorum, de quibus agimus, an alteri, non satis mihi constat. 

Pergimus autem ita ut nonnulla colligamus, quae in his libris advertant, ac primum qui- 
dem, quare eos una comprehendamus, dicendum. 

Communis est omnibus Pythagoreis doctrina, qua numeri certi proponuntur tanquam 
rerum omnium et hominis aetatis et morborum domini Hac de causa iure dudum inter- 
pretes Ilufayógei» aliquem eorum auctorem fuisse crediderunt. Quodsi jam inspicias Prel- 
leri historiam philosophiae Graeco-romanae et locos capite II. $ 2. (p. 62. seqq.) collectos de 
doctrina Pythagoreorüm et inprimis Philolai, non poteris non eius, quam dixi, originis hos 
libros esse existimare. Et de alüs rebus postea videbimus, sed nunc statim locum afferam 
e cap. l. libri zzgl &pxGv, ubi: &zoósíEc, mquit, ó ri TÓ iyiaívety xal 0 T1 TÓ xápuyerv , — 
xa) 6 vci T0 év dvÜpózo xaxóv xol dyaÜóv; nempe in his vestigium reperio istorum óéxa« 
Apx&v xarà cucToryíav, quae apud Arist. in Metaph. memorantur et apud Prellerum 
p. 05. descriptae sunt, inter quas á&pxàg xarà cucToryíay una est dyabóv — xal xa- 
x6y. — Hac de causa etiam praefero inscriptionem libelli zep! &pwGv alteri, qua zl cap- 
xGy dicitur. 

Ex huius autem libelli egi áàgo/Gv principio constare mihi videtur, eum esse fragmentum 
maioris alicuius operis: nam misi ita statuamus, non intelligo verba éyà T4 ép ToU 
Aóyou vToóroU Xxolvácl wyvduuci Évxpxcáux érépoy c& TOV ÉuTo0cÜcv, àràp xal épsuuTOU 
2er. Y dà ároQaívouar aürÓc Tác épecuTOD vyvóuag. lam vero non affirmo inter 
librum zegi àpx&v et eum, quem separatim edentes zep? ai&vog inscripserunt, nihil deésse; 
attamen certum esse iudico utramque scriptiunculam ab uno auctore esse relictam, fortasse 
utramque unius operis duas partes esse existimo. Nam quemadmodum in libro zegi alvog 
septenarius numerus veluti summum quoddam auctori vitae leges explicandi est principium, 
ita certa eiusdem rei vestigia deprehendo in libr egi &p*&» capitis 13. sub finem verbis: 
aü£áverai dà xai ég T?v TpírTw» é[jdouáÓm, &v 9» vewvíoxoc yíyverat, uéypi reocápov * 
TÉyTE€ ÉDOouádov, xai iv rfj ceráprg óà é(0douádi Ódóvrec Qovrai Oo roici zoAAoi0: TG 
Avüpóm av, obro: xaAéovrau co Dpovio Tfi pec. 

Itaque vidimus de nexu inter librum zegi &pwxG&» et libellum zegi aiGvog. Sed sequens 
ztpl émTARgUSvOU cum libello zegi aióvog ita cohaerere mihi videtur, ut a se invicem disiungi 
non debeant. Quodsi animum attendas ad postrema verba libelh ze! ai&vog, ubi: óaupáctic 
à' dv Tig, inquit auctor, xai roUro, ÓcTig &v tipo 94, el ézTáJuMvoy yíyverai madíov 
X. T. À., et conferamus principium libr zepi ézT4u5vov, videbimus novum operis TUZuac 
facilius distingui posse eo loco, quem indicavi, quam illo, quo nunc principium esse statuunt 
libri zegl ézTaufvov. Neque vero solum hac in re arctus inter hos libellos nexus apparet, 
sed praeterea conferenda sunt verba libelli zsgi alGyog: TO zaidíov ézxTáuwvov yevÓuEvov 
Aéyg yeyémras xai (A xal Aóyov Eye rowÜUrO? xal àpiÜuóv àrptxuém éc ràc 
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&Ooouádag cum loco cap. 2. libri zepgl ézTagu4vov, ubi: écTi ÓÉ, inquit, € xai z&pu- 
yíyvovrat x m0AÀGv ÓAya, 0ri 0 Aóy og xal 0 «póvoc, éc Ov érpáQu év 7f uemTpy, 
amTíoT«40E peTÉx& máyTOW, GvmEp xal rà TEÀtÓTOTA LLETÉ EL xal páMcTA Epl vy vó- 
(L€v2, et cum altero cap. 9., ubi: Tojci 08 zauóíowc! ézTaUuczvoici éoUci xa) &AAa. Ola épovra 
yíyvovreiu év Tolci cÓpuaci xmi) oi Ódóvrec QaívecÓmi dp ovra! iv mroóTQ TÜ «pówo: Ó OE 
müróg Àóyoc xal éml xpucíugys ..... obrog yàp Ó 6pog ríóerui TO TÓüG App ovíuc 
A6óty go mpóg Triyyev xal ó àdpriQu5gác r&€ xai rÉAtcioGg &pibjÓc, — quibus inter se 
comparatis indicia certissima inesse videntur, hos libros unius eiusdemque auctoris scripta esse 
et probabiliter unius illius operis partes. 

Libellum ze&g! óxrauávovu cum superiore coniungi, ita ut non divellendi sint, sed procul 
dubio unius scripti sint partes, vel argumentum, quod exposuimus, docet et perspexerunt du- 
dum alii, Foésius, Grünerus et, qui diserte de hac re monuit, Littréus. 

Horum autem scriptorum auctor ad alia sua opera dimittit lectorem locis sequentibus: 
extremo libello zep] alóvog legimus: vf; Ó8 Qoi T9» dváyx4» dióri év éxrTÀ ToÓTGv 
ÉxaoTa Oloxeirai, éyo Qpáoo év &AAo:* eodem respicit locus e cap. 9. libri zeg? ézra- 
ucvov, ubi: ór' 9v o£, inquit, airí4v poaxpórspow àv ei4 ézi ToU mapóvroG Óic&eAUely. Equi- 
dem, nisi Qyácco ibi legerem, vix dubitaverim, quin respiciat librum zepi éjóouáócv; nam 
licet liber iste, quod principio huius prolegomenorum capitis iam dixi, sit pessime habitus et 
male Latine expressus, dubium tamen non est, quin item huie scriptori debeatur. Quin for- 
tasse existimandum librum zep] éBouáócy primam fuisse partem operis, cuius membra disiecta 
in iis, de quibus adhuc vidimus, supersint, ita ut eum in pristino ordine exceperit liber zepi 
&p*G». Sed me iudice, quominus certo ita rem se habere statuamus, impedit miserrima illius 
libri conditio, quae facit, ut iudicium satis firmum ferre vix possis. Id unum tamen certum 
unius auctoris opuscula esse haec omnia. 

At videamus num quid doceat de tempore, quo libri hi conscripti sint, eorum cum aliis 
in hae sylloge medicorum veterum obviis comparatio. Littréus credidit librum egi &pw&v 
s. elus partem, quae zepi] al&vog audit, post libros, qui epi (ócioc maudíoU roD &v TÓxc , de 
morbis IV., de mulierum morbis L., dicuntur, esse conscriptam. 

Primo noto locum e cap. 6. libri zepl &pw&v, ubi: rÓ 08 caióíov, inquit, &v Tf acri 
Ewvéx ov rà weíAca UULe. 6x Ty wTpégy To» TpoQrv xai EAxei xa) TÓ cveUua Tf) xagóín 
cio, Óra» ctp *» U«T4p dvaTyÉg. — VFoetum per matrem, sive una cum matre spiritum 
ducere docet etiam scriptor libri de nat. pueri, cett. cap. 12. et 15., quo ultimo loco etiam 
de matre ali dicitur. 

Advertit quidem locus e lib. zep! al&vyog de partu abacto in rai; éraípaug rag Ówwocíauc. 
qui quodammodo convenit cum narratione de partu abacto apud auctorem libri de nat. pueri 
cap. 19. Sed non ausim affirmare alterum locum ex altero esse descriptum, quod Littréus 
contendit, adeo ut propter id ipsum librum, de quo agimus, post illum de nat. pueri scri- 
ptum esse iudicet. 

Locus porro dignus, ad quem mentem attendamus, est ille, qui habetur prope ab initio 
libri zepl érrau9vov, ubi: oi üuíveg ..... rà uà» icwupórara xal ádpórara Tüy. ép- 
Dgoómv ucáucva xal OwxppgüEawra To)c Üufvag wváyxace Tüy TÓxOV 'ytvÉcÓmi. Scilicet 
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ruptis membranis partum sequi, etiamsi graviditas nondum ad finem sit perducta, docetur 
etiam libro de nat. pueri cap. 30. 

Manifesto autem imitationem loci e libro de natura pueri deprehendere mihi videor cap. 5. 
libri zep] ézravov, ubi: 6c a1 dà TOv yuvaixGy Érexov mToAAA mcaRi0Ín xaí TI 
aóTOy éyévero woÀO0v, Y TUQAOv, € &AÀo vri xaxóv Eyov, Qrcouci éri TOV ToOI- 
oóTrGy TÜV ÜyÓoov uva «aAemzOTtpo) Ólmyayciv Y éQ' Gv Érexe obi» xaxüy PxÓvrov: TÓ 
yàp £u[Mguow» TÓ T*«4pw6iv iv TQ ÓyOÓóm xvi loqupüc ivócw4ce, Gors xal ázmócTaciy émoíucc 
X» vobcog x. T. A. Nempe scriptori nostro haec htteris mandanti obversabatur locus e libro 
de nat. pueri cap. 9.: fcri Ór& rà Texvà Aezrà xal ácücvÉa vyíyverai (x maTpÜg xal ua- 
Tpüg TAWÉícov TE xal ic«Wvwpv dÓóvrGOv. xZv uày mcOAAÓBYy 0404 ytvouévaoy cBV m &t- 
díaoy roi0UTOV yÉvwuTAX1, Ófj Xov OTi &€v rf CI LU TOuGcI évóc«qce rÓ Eu Dpuov 
X. T. À. Apparet utrumque scriptorem distinguere inter matres, quae semper foetus morbidos 
pariant easque, quae saepius edito sano in lucem tandem unum sive mutilum, sive imbecil- 
lum emittant, quod si fiat, foetum hunc in utero aegrotavisse affirmant. Me iudice post 
alterum seriptus est locus ex libro zepi ézTa44v0v: nam auctor eius magis àg &v TapÉpyq 
distinctionem illam "memorat, quam alter scriptor multo disertius protulit. 

Tandem noto locum principio cap. 9. libri egi ézT4u4vou obvium, ubi haec: Tc: 0$ 
ywvaiEl al cuAMGquec T&v iupócv xai oi Trpcouoí rc xai oi TÓóxo: iv ToÓTQ TÜ '"y(Óvc 
xpívovrai, iv Gmep ai T€ volcoi xal al Üyícuwi xal ol Üávaroi rojo! EüpTaci AvÜpirotci. 
Quippe agnoscere mihi videor lectorem verborum prognostic e cap. 38. (p. 149. vol. L.) 


xarà Óà cüv aürüv Aóyoy xal Tfáci yvuvaiEl ai xpícitg dx TU TÓXGYV yíyvovrai. — Contra 
Cnidiorum vocabulum, s. dictionem , Oguy uóc £i legimus in libello zegi ziGvoc. — "l'alia 


indicio sunt librorum, de quibus agimus, scriptorem saltem Hippocratis aevo esse multo 
recentiorem. 

Sed redeo ad libri zepi àpwG&» initium, ubi auctor noster: vUy ÓÉ, inquit, &zoqQaívouai 
abTOg TàG ÉpeGuTOD 'yvóuag. Scilicet aut ego insigniter fallor, aut plurima pro suis noster 
venditat, quae re ipsa aliis viris iisque inter Graecos philosophos clarissimis debentur. Iam supra 
apparuit Pythagoreorum placita illum arripuisse, sed operae pretium est de aliis quoque videre. 

Notemus primum verba e cap. 2. libri cepi &w&»: óoxéci f uoi, inquit, 0 xa Aéoucv 
Ütpg,0y àÜávarÓv TE tiyai xal voíew cávra xal Opi» v& xal áxoüciw xal elóüfvou mávra 
rà &Óvra TE xal uéAAovrm tcecÓai. Mirum nisi auctori ob mentem obversabatur celebra- 
tissimum illud Epicharmeum 

voUc 6p xai voc àxoóci: TÓAÀa xoa xal TuDAÁ. 

Et vero Anaxagorae doctrinae certa vestigia deprehendere mihi videor tum in hisce, tum 
magis etiam in sequentibus ibidem: ToUro o)» r0 mÀdicTOV, ÓTE ÉT Rp ÁN 0 mrávTaA, 
&Eex pot tlg TYv üvwráro cepiQopé»: xal Óvupivaí por adTÓ Ooxéouci ol zaAa0l ai- 
6épa. € dé Óturéfpa uolpa *» xáruÜcev xaAMÉéerai pi» y$54, quwpüv xal Expóv xal moUAD 
xly0Uy , xai éy roóTQ C»i Ow moUAD ToU ÜcpuoU. 9 ó ToíTW juoWpm TÓ TOU YÉpog uécoV "u- 
piov elAx(pe 6epuóv ve é0v xal Dygóv: 54 0? reráprQ TO Eyyvuráro mp0g TÓ yf vypóraTóv 
7€ xal mawÜraTOv. Nempe Anaxagorae libri auctore Diogene Laértio hoc fuit initium : ríévr« 
Xpüpara wv OóuoU: eir voUg éAUGv aüTA diexócuMct. Ad prius illud refero nostri verba: 


x. 


LXXVI PROLEGOMENA. 


ór& érapáw 04 mávyra, quod vero ad posterius attinet, videmus nostrum calorem, Tó ÓEguóv, 
ipsum 00» esse credidisse. Ad nostr verba, quae adtulimus, explicanda facit etiam locus 
Plutarchi de plac. philosophorum, ubi 'AvaEazyóga statuisse dicit TOv ze&pix&íuteyov aibépa, zó- 
pivov ui) eivai xarà T93v OUcíny. Sed praeterea totus, quem descripsi, locus explicandus e 
seqq., quae statuisse Anaxagoram idem Laértius docet: TG» Óà eccuáro» rà ui» Dapém 
c0 xáTQ TÓTOV Og TWv yv, rà O6 xov vóv dye émicW civ, Oc TrÓ TÜp: ÜOcp Oi xal 
&éom T6ÓV LÉcov. Neque negligendum est in ratione, qua auctor noster incertus dein eodem 
loco corporis genesin explicat, omnino pellucere Anaxagoreum illud: (Ga yevéctoai éE by goU 
rt xai ÜtpuoU xai wytóGóoUucg. Quae verba adfert etiam Stallb. ad Platonis Phaedonem loco 
dignissimo, qui conferatur cum incerti nostri scriptoris verbis: raUrX xaTra^xévra cpi 
égur& owztÓÓóvag moiéei, olóv mp wuyrGvag. Scilicet Socrates l.l. p. 90. B.: xai zoAAáxic, 
inquit, £uauTóv dvo xáro ueríDaAAov cxomGy pro» và TolÁÓt, Àp' émtiÓÀv TO Ütppióv 
xal TÓ quxpó» cwrtóóva Trwà AáDg, Gc vuveg EAeyov, rórc à» rà (Ga EvorpéQerau. 
Quo loco cum incerti nostri auctoris verbis collato fere in suspicionem inducor Platonis &c 
TiyEG ÉA&yO0y, item ad Anaxagoram respicere. 

Certissimum autem esse arbitror locum e cap. 13., ubi: T& 08 ócría, inquit, roixóT$«v 
abE«ciy ózolá mÉp icri, xal rà dAAa O8 mávra romxÓTW» dzodídeci nüEWwciv , ómroia abTá 
&rT| .... 4 O8 cgo» émeildày àQíxqTa) 6&g ÉxacTOV, TOLaÜT4» AzíÓGxs T4» iOÉ4» éxd- 
cTOU, ÓXOlÁ ctp W/ X. T. À. ad Anaxagorae ÓpLoiojLeptíag respicere; quod ultro patebit, si 
conferas Phaedonem p. 96. D. et Wyttenbachii adnotationem p. 254. 

Ratio, qua noster auditum interpretari studet, sibi proprium habet aliquid, quum illum 
a duritie simul et cavo, quod est in osseo auditus organo repetat cap. 15. At partim tamen 
Alcmaeoni deberi illam auditus explicationem arbitror: hic enim auctoribus Plutarcho de 
placitis philosophorum et Galeno de hist. philos., opinatus est d&xoóet ug TO xevQ TO 
iyrüg ToU Qróg: roUTO ydp tiva TÓ OmU» xar. Twv TOD cYtÜpvrOG Éu[DoAXv. 

Cum loco de olfactu cap. 16. maxime convenire dixerim ea, quae Empedocles hac de re 
docuit, (vid. Plutarchum et Gal. l. l), nempe cai; àvazvomig raiG dz TOU vvcÜpLOVOG CUV- 
eicxpívecÜai T9» ÜOj4v: órav yoUv * àyamvoy Dapsim yéívu4rai xarà TpawÓTyTA w9 Evv- 
alcÜávecUmi, Gg émi r&v eui op évav. 

Quae de visu habet, longe maximam partem ad organi y'Éveciv spectant. Ad ipsam visio- 
nem respiciunt verba: roórc yàp TQ Óimavéi ádvrawyéei v0 Qc xal rà Aapumpà mávTa- 
TroÓTQ 00» Op TÓ Avyrawyéovri. 0 Ti Ó6 u$ AajmpÓóv écTi, Ux? üyrawy&l, ToÜTC Oy, 
ópf. Non tamen interpretatur visum. 

Vocis explicatio magnam partem e naturae observatione est hausta, sed quo auctore dicat 
capite resonante spiritum per vacuum emissum vocem formare, mihi non innotuit. 

Advertit denique locus libri zegi ézTaquávov cap. 9.: m A&íova yàp "x póvov TO Ojtoiov &y 7G 
Ojoío Ópuoióy &cTi xal Owxpíverai (QüpnÓórepoy Oià T3» EvwÜeiáv T& xal QuAÓT4Ta. Aut 
ego insigniter fallor, aut Empedocleum in his cernitur placitum de amicitia res coniungente. 

Quodsi iam reputamus, quae e supra dictis de his libris vidimus, puto sic fere de iis sta- 
tuendum esse : 

Libri zegi éfóouádov, cepi puv, cep] ai&vog, zepl émcTaQu vou, Epl ÜxTxUévOU 


PROLEGOMEN A. LXXVII 


omnes debentur uni eidemque auctori, quem Pythagoreum fuisse, qui aliorum etiam philo- 
sophorum placita arripuit, abunde constat. Nemo Hippocrati ipsi hos libros tribuere poterit, 
nisi qui huius scripta minime moverit; sunt incertae aetatis, sed procul dubio Hippocratis 
aevo recentiores. 

De forma pristina horum opusculorum haec affirmare ausim: liber z&o] &p'v est pars 
operis maioris. Probabile est caput illud postremum, quod epi ai&vog inscribitur, esse prin- 
cipium operis, cuius partes sunt libri zepi ézTau4vou et zm&pl ówrauCvou. taque existimo 
uno tenore esse describendos libellos tres postremo memoratos. Utrum omnia haec opuscula 
sint unius operis TUULaTX, nec ne, non certo definio, sed fere inclino in eam opinionem 
esse partes unius operis maioris. Melius hac de re iudicare liceret, si liber zrepi é(200- 
pLádcy Graece superesset. Quia vero iudicium hac in re anceps est, non mutavi solitam in 
mss. et editionibus distributionem. In adn. ad fragmentum primum libri zegi é8óopuáOwv 
monui de modo, quo nobis servatus sit iste liber. 

Superest aliquid, de quo dicendum esse sentio. Quum prolegomena ad vol. I. conscribebam, 
iudicium tuli de ratione, quae intercedere mihi videretur, inter locos Coacarum praenotionum 
similesque in libro. de numero septenario occurrentes. Vide proleg. $ 3. p. xxvi. seq. volu- 
minis I. Dixi autem mihi non certo constare Coacarum locos e libro zegi éDóou óc» esse 
decerptos, fortasse contra e Coacis in librum epi éDóopáóuv esse introductos. Ita vero sen- 
tiendum mihi visum est, quum librum de numero septenario tantum cognovissem e Littréi 
editione. Postea Darembergius, qua est erga me humanitate, ad me misit suam editionem, 
eamque tandem in postremis voluminibus editionis Littréi item accepi. Quo facto vidi vix 
aliter. statui posse quam fecisset Darembergius et re vera putandum esse librum regi é(20o- 
Láóqv esse fontem, unde Coacarum collector locos similes in praenotionibus obvios desum- 
pserit. Collectio igitur Coacarum omnino recentioris est temporis quam quo libri, de quibus 
postremo vidimus, exstiterunt. (Tam parum vero intelligebam Latinam interpretationem a Littréo 
editam, ut inde nihil certi deduci posse de quaestione illa existimarem. Nunc res mihi cer- 
tior videtur, cum et Darembergii apographum Latinum perlustravi et fragmentum Graecum , 
quod ille primus nobis edidit. 

Me iudice certum est interpolata inter historias morborum in Epid. II. IV. VI. recentiora 
esse quam scripta haec, de quibus nunc agimus. [ta v. c. Ep. VI. 8. 6. verba oi zóvoi & 
mepiódoic1 x. T. À. cum horum librorum doctrina conspirant, ut inde ducta videantur; quin 
id paene certum fit, si conferas locos ex Epid II. 3. $ 17. 

In Pandectis mentio fit Hippocratis, quod mihi dixit collega amicissimus J. H. Philipse, 
qui mihi tradidit Glückii commentarium, unde hos locos excerpo: 

Paulus libro XIX. responsorum: 

ySeptimo, inquit, mense nasci perfectum partum iam receptum est propter auctoritatem 
doctissimi viri Hippocratis et ideo credendum est eum, qui ex iustis nuptiis septimo mense 
natus est, iustum filium esse." 

Idem Paulus lib. IV. tit. 9. $ 5. 

rSeptimo, inquit, mense natus matri prodest: ratio enim Pythagorei numeri hoc videtur 
admittere, ut aut septimo pleno, aut decimo mense partus maturior videatur." 
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Censorinus de die natali cap. IX. 

jPythagoras autem, inquit, quod erat credibilius dixit, partus esse genera duo, alterum 
septem mensium, alterum decem: sed priorem aliis dierum numeris conformar, alüs po- 
steriorem." 

Idem vero paulo post: , His expositis redeo ad propositum, ut doceam quid Pythagoras 
de numero dierum ad partus pertinentium senserit. Primum, ut supra memoravi, generaliter 
duos esse partus dixit; alterum minorem, quem vocant septemmestrem, qui decimo et ducen- 
tesimo die post conceptionem exeat ab utero; alterum 1naiorem, decemmestrem, qui edatur 
die CCLXXIV, quorum prior ac minor senario maxime continetur numero." 

Vides L. B. non immerito me statuere libros, de quibus in hac $ vidimus, sophistae Py- 
thagoreo deberi. 


$ 42. 


JDe epistolis , orationibus , ceteris. 


Epistolae, sermones, cetera, spuria esse sponte apparet unicuique vel leviter tantum ea 
tangenti; non tamen ideo plane negligenda sunt haec scripta. 

Novem primis epistolis agitur. de Hippocratis vocatione ad Regem Persarum virique re- 
cusatione : 

Prima epistola Rex Artaxerxes scribit ad Paetum subditum suum, ut auxilium aliquod 
excogitet adversus pestem, qua milites misere pereant. — Altera epistola Paetus Regi respondet 
et Hippocratem ut quovis pretio, ad se uf proficiscatur, alliciat suadet. — "Tertià Artaxerxes 
Hystani Hellesponti praefecto mandat, ut omni opera efficere studeat ut Hippocrates in Asiam 
profieiscatur, qui pestem pellat. — Quartà Hystanes hac de re scribit ad. Hippocratem. — 
Quinta Hippocrates ad Ilystanem scribit se Graecorum hostibus opem ferre plane nolle. — 
Epistolà sextà ad Demetrium scriptà Hippocrates huic narrat se a Persarum Rege arcessitum 
esse, sed ire noluisse. — Septimáà liystanes ad Regem scribit se responsum ad Regis episto- 
lam ab Hippocrate accepisse, seque per nuncium illud responsum ad Regem perferendum 
curavisse. Epistolà octavà Artaxerxes Cois imperat ut Hippocratem sibi tradant, quod nisi 
faciant, eos poenas daturos minatur. — Nona epistola Coi Regem certiorem faciunt se quaevis 
perpeti malle quam ut Hippocratem Regi traderent. 

His quidem novem epistolis continetur historia, aut si mavis fabula, de Hippocratis ad 
Persas vocatione. Epistolae hae omnes, si res propositas et orationem, qua expressae sunt, 
teneas, ab eodem viro, eoque ordine, quo nunc dispositae sunt, conscriptae videntur. —Chro- 
nologica repugnantia non inest: Hippocrates in fastis Hellenicis natus dicitur anno 461. A. C., 
obiisse anno 357. Artaxerxes ó Maxpóweip ad annos 465—424 refertur, 60 MvZu&v ad annos 
405—362. Itaque Artaxerxem Mnemona Hippocratem arcessivisse fingit noster epistolarum 
auctor. — Quis Demetrius sit, ad quem sextam epistolam scripsisse Hippocrates fingitur, 
nescio; videtur idem esse Rex Demetrius, ad quem epist. 23. ab Hipp. scripta fingitur, sed 
tamen quis sit Rex Demetrius quaero; ad Macedoniae Reges huius nominis referri non posse 
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constat. Sed fortasse respicit aliquem ex eadem principum gente! Neque magis novi num 
Paetus et Hystanes, qui memorantur, nomina sint apud Persas re ipsa nobilia illo aevo, an 
vero ficta sint. 

Ceterum de his epistolis nihil amplius habeo dicendum; pergimus ad epistolas 10— 24, de 
quibus plura observanda erunt. 

Epistola decima Hippocrates ab Abderitis invitatur ut ad ipsos veniat curatum Democri- 
tum, qui mente captus sit. — Undecimà pollicetur medicus Cous se invitationi obsecuturum 
esse. — Duodecima epistola ad Philopoemena, Abderae civem et amicum suum scripta Hip- 
pocrates hospitium sibi ab illo paratum accipit et suspicionem suam significat Democritum 
studiis suis totum deditum non insanire, sed cives id falso existimare. — Epistola decima 
tertia Hippocrates ad Dionysium amicum suum Halicarnassensem scribit, ut Coum veniat et 
se absente patriae urbis et domi suae et uxoris curam habeat. — Decima quarta ad De- 
magetum Rhodium scribit Hippocrates, ut sibi mittat navem, qua se Abderam conferat. — 
Epistola decima quinta ad Philopoemena eundem, ad quem ep. 12. scripta fuit, Hippocrates 
enarrat somnium sibi visum de Aesculapio et Veritate et Opinione sibi apparentibus, quod 
significet, Democritum minime insanum esse reputandum, sed Abderitis furere videri. — 
Decima sexta scripta fingitur ad Crateuam Quforóuo» ab Hippocrate ut ab hoc impetret ut 
herbas, radices, flores, alia medicamenta ad se mittat, ne imparatus Abderam proficiscatur 
Democritum curatum, quamquam philosophi causa istis sibi non opus fore opinari se profite- 
tur. — Epistola vero decima septima ad Demagetum Rhodium, ad quem epistolam 14e seri- 
ptam fuisse vidimus, ab Hippocrate data amplam continet narrationem de adventu apud 
Abderitas, de congressu Hippocratis cum Democrito, sermonibus cum hoc habitis, de admi- 
ratione philosophi, qua medicus Cous teneatur, ceteris. 

Ab his epistolis quodammodo differre mihi videntur nisi omnes sequentes, at horum non- 
nullae saltem, de qua re postea dicam. 

Epistola decima octava Democriti esse fingitur, qui ad Hippocratem scribit de huius itinere, 
ut se furere creditum curet, qua ad eum se mittere dicit sermonem quendam suum de fu- 
rore. — Decimo nono autem loco est promissus ille a Democrito Aóyog cepi uaví4c. 

Epistola vicesima Hippocratis est ad Democritum, in qua tum alia quaedam scribit, tum 
hunc invitat ut frequentius quae scripserit ad se müttat, et de curatione per veratrum libellum 
à se conscriptum ad Democritum se perferendum dedisse narrat. — Vicesimo primo loco po- 
nitur iste Hippocratis ad Democritum de curatione per veratrum tractatus. 

Epistola vicesima secunda Hippocratis est ad filium Thessalum, cui pater arithmetices et 
geometriae studium commendat, utpote medico perutile. - 

Vicesima tertia de natura hominis a Democrito ad Hippocratem conscripta fingitur. 

Vicesima quarta est Hippocratis epistola ad Regem Demetrium de sanitate tuenda. 

Iam vero paulisper subsistamus et de nonnullis in his epistolis obviis et de epistolis non- 
nullis integris quaedam notemus. 

Ac primum quidem ad epistolam 10?" observo illa, quae ibi de Democriti delirio credito 
scribuntur, partim ita se habere, ut de alio quovis ita proponi possint; inesse tamen, quae 
manifesto ex Democriti operibus innotuerint epistolae auctori. Ubi hie de Democrito: xa 
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cóóAcv Qwcí, inquit, X04 T)» YXÉpm stivai, id omnino e Democriteis desumpsit: nam 
Plut. de plac. philos. IV. 8. Aeóxurzog, inquit, xai Awuóxprroc T9» aicÓwciy xal T3 
vóqciv yívecóai elüAcv ÉEcÓsv  mpoozITTÓvr OV: uxotvi yap éxiBÉAAsIy uxoerépay ovopic 
TOU TgoczízTOvTOG tlÓGAoU. — Quod in eadem epistola dicitur de Democrito xa) &zoówueiv 
&yíore Aéyei ég TY» dm&igí4y, Mud omnino cohaeret cum eo, quod de Leucippo et Democrito 
affirmat Arist. de coelo III. 2., nempe eos dixisse del] xiveicómi rà pGTrT& cóuaTAa É» TO 
xt€vQ xai àztíggo. Nescio unde ductum sit quod in epistola affirmatur, philosophum dicere 
Axuoxpíroug eive Opoíoug éacuT& üvapiÜuXToUc, verum cum iis, quae de philosopho habet 
Orig. Phil. 13.: &Aeye ó& ái xiwouuéve» TG» Üvru&v €» TÓ xcvQ, dmtípouc uy eivai xócuLoUG 
xal jü&yéÜüsi OimQépovrag convenit id, quod auctor epist. 17. obiicientem facit Democritum 
Hippocrati: ó à' ózoAaav, moAAaí ye, Quoi, àzeipíani xócjcov cloi, 'lrmóxpaTtg, xai 
uxXdauüc, éraipe, xaracuixpoAÓyti mAoucíqy TXV Qóciv &oUcav. Quid quod iste yeAóc 
Democriti, qui eum contemptu aliorum proxime coniungebatur, egregie quadrat cum iactati- 
one Democriti apud Clem. Alex. Strom. L. p. 301. A. éy& óé (sunt philosophi verba) 7G 
xaT' téuseuTü) üvÜpüzuw vy«w mAÀclor4» ÉEmerAav4cáuxv» ioropég) TÀ u9xicTa, xa) áfpag 
TE xal yéag mÀsícrag eidov, xal) Aoyíov àvÜpómuy mAeíorov éoQxoUca, xal y pauuégy cuy- 
óécio; uer& ázoóéEiog obótig x use map AAaEs, obd^ ol AlyüzTI0. xa Acótuevot " Apz edová- 
TT, cU» TOlo Ó'ézi mci ez" érta, 0yÓGxovra éri Ecivijg &yeviUuv. Nolim ideo te existi- 
mare me vanum hominem esse credere philosophum: talis si fuisset, non tantum sibi nomen 


comparavisset. — Verum de alia re monendum: locus ex epistola 123: óxóra» yàp 6 vóoc 
jr0 TG) ÉEc Qpovríómw xozTÓutvog àvamcaócacmi ÜcAZocw, — xai 0 uéyag móAog &v 
&xeíy TQ wopío ToUg vovAuxi TOUS; ücTÉp4G XarÉoTETTA!, — totus poéticum colorem 


refert, neque alia est ratio eorum, quae in epistola decima septima Democritus cum Hippo- 
crate de vanitate studiorum hominum disputare fingitur. Quid autem? Cicero Orat. 20. 
pltaque video, inquit, visum esse nonnullis Platonis et Democriti locutionem, etsi absit a 
versu, tamen, quod incitatius feratur et clarissimis verborum luminibus utatur, potius poéma 
putandum quam comicorum poétarum." Et de Orat. I. 12. , Quamobrem, si ornate locutus 
est, sicut et fertur et mihi videtur physieus ille Democritus, materies illa physici, de qua 
dixit, ornatus vero ipse verborum, oratoris putandus est." Itaque mihi non plane improba- 
bilis videtur opinio, epistolarum auctori cognita fuisse opera Democriti, sive ipse legerit, sive 
alios de Democrito narrantes et fragmenta operum, apophthegmata eius citantes, eumque non- 
nulla de eorum argumento in epistolas intulisse et sine dubio formam orationis iis locis, ubi 
ipsum loquentem inducit, interdum etiam ubi de eo narratur aliquid ab alis, esse imitatum. 
Quapropter ne philosophiae veteris studiosis quidem hae epistolae negligendae sunt. Noli 
putare me credere epistolarum auctorem ad unguem reddidisse orationem Democriti, sed eum 
illam imitari studuisse et aliquatenus saltem eam hic illic nobis referre, probabile esse opinor. 

Verum nunc ad alia me converto: supra jam monui epistolas 10—17 mihi proxime inter se 
coniunctas videri, sed ab iis quodammodo differre me putare sequentes. Qua de re primum 
dicam: in epistolis 10—17 filum narrationis est continuum perinde atque in primis novem 
epistolis. In utraque narratione, licet compositio factorum et eventuum non sit ingeniose ex- 
cogitata et interdum cum veri similitudine pugnet, nihil tamen inesse puto quod vehementer 
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offendat, saltem quod a mediocri scriptore exspectari non possit. Et quemadmodum prima 
illa fabula absolvitur epistola nona, ita altera fabula absolvitur epistola 17*. Verum ea, quae 
accedunt, ineptissime superioribus sunt adsuta, quin nonnulla antecedentibus adversantur et 
plurima leguntur, quae perabsurda sunt. Quod ne durius affirmare videar, age inspiciamus 
epistolas 18—24. 

In narratione epistola 17* tradita proponitur Democritus occupatus in animalium dissecti- 
one, uf bilis naturam et sedem investiget, et zepi paví4g scribens. In epistola vero 18" scri- 
bentem faciunt Democritum: érwy y &vopsv d8 tpi xócpoU diaÜÉciog xai moAoypaQí(4c, éri 
rt GoTpoy obpavíoy. Evy'ypáQovrec. Est hoc sane longe aliud! Fuitne fabulae auctor tam 
parum memor, ut prorsus oblitus esset eorum, quae antea scripserat? 

At quid porro observamus? Illa epistola 18v* est Democriti ad Hippocratem, in qua mi- 
rum est Democritum ad Hippocratem praecepta mittere de arte medica facienda; verum in 
epistolae fine philosophus: àzéeTaAxa ÓÉ coi, inquit, cO» vgl uaví4G Aóyov! Itaque respici 
dixeris illum de insania libellum, de quo sermo fuit in epistola 17^ cum primum apud 
Democritum venisset Hippocrates. Verum ipse ille zegi uavízz Aóy og, qui Democriti esse fin- 
gitur, constat e locis librorum antiquitus Hippocrati tribui solitorum et qui saltem ad Demo- 
critum auctorem referri nullo modo possunt, i. e. e locis ex libro de morbo sacro et epide- 
miorum quinto. Statim initio occurrunt loci e scripto spurio de morbo sacro, qui habentur 
in hac editione p. 71. vs. 24. vol. II. usque ad capitis 18. finem, p. 73. ibidem. Loci ex 
epid. V. in epistola citati leguntur in nostra ed. epid. VIT. vol. I. cap. 85. 86. Constat autem 
ex citatione in epistola eo tempore, quo haec scripta fuit, epidemiorum quinto iam adhaesisse 
illa, quae nobis Galeni auctoritate ad librum VII. solum pertinere visa sunt et de quibus 
monuimus p. cxxir. prolegomenorum ad vol. I. Epistola tamen sine dubio ante Galeni tem- 
pora fuit conscripta, ita ut statuere oporteat iam antiquo tempore epidemiorum quinti duas 
fuisse apographorum familias, in quarum altera occurrebat Ep. V. fere quemadmodum nos 
edidimus, in altera quemadmodum in editionibus ceteris nostri aevi circumfertur. 

Inter epistolam 20. et 17. hunc esse nexum opinor: in illà xa] £ycyz, legimus, doxéc 
zÀ&oya peuspuusotpiuv 9) Tiuxv xsxAwpüoÜmi T9» TÉYy4», quae Hippocratis verba esse fe- 
runtur; in 17* vero Democritus llippocrati dicit: 5; xou yàp Umovoío Awüicómí cou Trà 
ToÀÀA Tig ÉmicTÓUMC, 7) Oià Qüévov, T) Or àwmpioríg) x. T. À.; locum ipsum inspice! 
Quod in epistola 20. legimus ab Hippocrate, si Dis placet, scriptum: &yà uv yàp hyrgixiic 
&g TÉAoc ob dQryuan, xaímep Y0x vywpaMog xabcortóg, — id manifesto positum est pro- 
pter aph. 1l. L 6 (oc Qpawic, 9» 8 Téx»4« uaxpá. Unde constat, cuius rei plura sunt 
indicia, alias epistolas et hanc scriptas esse, postquam aphorismorum sylloge eà, qua hodie 
eos possidemus forma, edita sit. — Quod ibidem sequitur, elowvéy av uà» 00v, & Auóxpire, 
G6 pEUxvóra éAXe[DopiGy o0 xaTuayrtUcÁEVOG OcTIG TOT Ei4G, id rursus pugnat cum 
epistola 15., in qua somnium Hippocrati obversatum enarratur, unde ipse efficere se dicit 
Democritum falso mente captum haberi. Sed ponitur illud, ut causa certe aliqua appareat, 
cur Hippocrates ad Democritum scribat de veratri usu. 

Facit autem hoc epistola 21*, quae conflata est e locis ex aphorismis , ex additamentis spuriis 
ad librum de victu acutorum, prorrhetico primo, de morbis mulierum, quos in adnotatione 
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indicavi. Unde liquet haec oonsarcinata esse postquam sylloge librorum  Hippocraticorum 
magnam saltem partem exstiterit. — De loco e Prorrh. Ll. hoc annotare operae pretium videtur: 
eum interpolatum esse certum est; in adn. (p. 16. vol. L) scripsi: ,, me iudice debetur auctori 
epistolae ad Democritum zegi éAAe(dopicj50U, qui consulto huic libro inseruerit, ut eam in 
epistola citare posset et ita el speciem obtrudere scripti vere Hippocratei" Fateor nunc mihi 
probabiliorem videri sententiam, locum in prorrh. I. iam fuisse interpolatum quo tempore no- 
ster scriptor eum in epistola ex prorrhetico citaret. Scilicet epistolae auctor medica omnia, 
quae in hac epistola et in 19* citat, aliunde habet et de suo nihil dedit. 

Epistola 22. cum narratione de Hippocrate Democritum insanire creditum curaturo nihil 
commune habet. 

Epistolà 23» unà re coniuncta est cum extremis epistolae 20** verbis: nempe iis Hippo- 
crates ad Democritum scribit: &zeidy Toívu» rÓ abrÓuaTOv "»uíag ic TÓ abTÓ Ewvfymys, 
ópÜGo cojc&g émicTÉAAGy 9"uIy mUxVÓTEepoy xa) jueraóidoUg TGv m0 céo ygaQouévav. 
Quin hac de causa fortasse aptius 239" epistolam ante 229" collocaveris. 

Ipsa illa epistola 23* num plurima Democritea referat, nec ne, in philosophi reliquiarum 
penuria, difficile dictu est.  Advertit sane orationis ornatus, maxime si reputes locos supra e 
Cicerone de Democritea dictione citatos. Vir doctissimus B. ten Brink in diario philol. VIII. 
p. 414., seqq. philosophi fragmenta re ipsa "huic epistolae inesse opinatus est. Qua de re 
quum dubitarem, epistolam legendam dedi Franckenio, qui mecum consentiebat in eà non 
reperiri quod non potius recentiori philosopho quam Democrito tribuas. Passim facta mentio 
óui0UpyoU potius e Platonico philosophiae systemate quam ex Democriteo profluxisse videtur. 
Democriteae doctrinae zi roU zA*pcog xal xtvEoU, quam etiam ad perceptionem per sensus 
organa retulit philosophus, vestigia nulla reperiuntur. His de causis admodum incertum vi- 
detur re vera Democriti verba in hac epistola legi, licet auctorem Democriti orationem imitari 
velle satis certo constet. 

Lubet autem de ipsis epistolae verbis haec adponere: p. 610. vs. 7.  Franckenius praefert 
(uuóc; quod si velis, o/c: &rtv 6 Óupóg legendum erit et ofc: non ad Gra, sed ad uóbcv 
in antecedentibus referendum est. —  Dubitavit idem de ég xéAsuÜov zvsüparogc p. 610. 
vs. 18.; — vide num 6 gy» yáp écri xÉAeuÜog zvtóparoGc, an Ó piv ty&p Fei xéAsuÜov 
ayeópaTOg sit dandum. — Eiusdem pag. vs. 29. malit coniungere ó»uuoUpyíg Euvdoveüueva ; 
itaque scribendum erit: £vowa óà xoiM4c £uvÜÉci, Owuioupyía Euvdooveóüueva eiAeirou epi 
401A,» Éyr&gam. — Pag. vero Oll. vs. 14. prae &vvojzoy ó' Xy x. T. A. praefert ten Brinkii 


cüy4rov Ó' ZDx. — lbid. vs. 19. me nolente non est expressa eiusdem emendatio £vv76poi- 
cuÉy4», licet in Latinis data sit. — In postrema periodo epistolae verborum ordo fuent: 
cóparoc d'&y uuwxoici X» (cic éEéreuEE x. T. A. — "Tandem Franckenius me admonuit 


p. 609. vs. penult., ubi xorAdci dedi, se xvA&c:! praeferre; qua de re consentio. 

Epistola vicesima quarta ad Regem Demetrium nullo modo coniuncta est cum epistolis 
superioribus, nisi eo nomine, quod sexta ad eundem Demetrium missa esse fingitur. 

Ex iis, quae disputavimus, summatim patet epistolas 18—24 cum fabula in epistolis 10—17 
tradita laxo nexu contineri; — non loquor de duabus, i.e. de 22. et 24., quae ab illa fabula 
plane alienae sunt; — quin constitit repugnantias inter utrasque epistolas occurrere, quae mi- 
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nime dubiae sint. Estne igitur statuendum has epistolas ab alio auctore profectas esse quam 
à quo superiores? — Fateor me, si ad materiem epistolarum solam mentem attendam, dubi- 
tare; — sed orationem si respiciam tum reliquam, tum in ep. 18 sermonis Democritel affecta- 
tionem, non possum quin in maxima rerum propositarum repugnantia, eundem tamen aucto- 
rem sumam; qui quali ingenio fuerit, inde simul ultro apparet! 

Vicesimo quinto loco venit illud dóy ua "Aósvaícv, quo Hippocratem se initiaturos magnis 
mysteriis, corona aurea donaturos et victum in prytaneo illi praebituros spondent, quia in 
peste, quae Graeciam afHxerat, opem Graecis tulerat, barbaris contra ferre noluerat. Itaque 
in hoc dogmate respicitur ad narrationem epistolis 1—9 memoratam. 

Vicesimo sexto loco est illa oratio, quam supplex ad aram Minervae apud 'Thessalos ha- 
buisse fingitur Hippocrates, ut horum auxilium imploraret contra Athenienses patriam suam 
Co bello aggressuros et in servitutem redacturos. 

Postremo loco legitur oratio a "Thessalo Hippocratis filio habita ad A üienienses, quum lega- 
tus missus esset, ut bellum ab Atheniensibus in patriam suam Co susceptum, de quo in ora- 
tione ad aram ab ipso Hippocrate habita sermo erat, averteret. Quem in finem Thessalus in 
Atheniensium memoriam revocat quatuor beneficia, quae a civibus suis et patre et se accepe- 
rint partim soli, partim una cum Graecorum pluribus. 

Primum beneficium commune fuit Atheniensibus cum Amphictyonibus. Erat autem hocce: 
Crisaei patrum memoria circa templum Pythicum habitabant et nefaria in Deum perpetrave- 
rant; itaque Amphictyones arma contra eos susceperunt et eorum regionem devastarunt. Cri 
saei autem intra moenia magnae cuiusdam urbis suae se recipiebant, ad quam Amphictyones 
praesidium collocarunt eius obsidionem parantes reliquo exercitu dimisso. Sed hic pestis eorum 
milites invadebat et tandem pertaesi rerum adversarum ad Deum mittunt, qui oraculum con- 
sulerent, unde responsum tulerunt, eos xpaT54ct(y, 7v ég KG éAÜóvreg éAáQou mamidm émt- 
xoupí4y àyáygGvrai Ev *«gucQ. Erat autem in Co medicus celeberrimus Nebrus nomine, 
cui filius erat Chrysus appellatus, quorum virorum ope oppidum illud Crisaeorum fuit captum. 
Hoc primum Coorum erga Athenienses beneficium. 

Alterum. autem erat huiusmodi: quum Rex Persarum Graecis aquam et terram negantibus 
bellum indixisset, Coi belli calamitates sustinere et mala quaevis subire maluerunt quam 
exercitum contra Graecos mittere. Quod maxime factum est per Cadmum et Hippolochum, 
quorum alter materno, alter paterno genere proavus erat Thessali. Cadmus autem in primis 
de Graecorum rebus bene meritus dicitur, utpote qui in Siciliam se contulerit ut Gelona et 
fratres a societate cum barbaris avocet. 

Tertium fuit beneficium, cum pestis ab Illyria et Paeonia inde Graeciam invadere velle 
videretur. Scilicet Hippocrates ab earum regionum Regibus, ut opem sibi ferret invitatus, 
id facere recusavit, sed filios et discipulos monitis suis instructos per Graeciam dimisit, ut 
mala ab incolis averterent. 

Quartum beneficium erat, quum Alcibiades in Siciliam mitteretur ab Atheniensibus cum 
exercitu. In concione deliberabatur de medico cum exercitu mittendo. Hippocrates vero pro- 
misit Thessalum filium suis sumptibus rebus omnibus, quibus opus fore videbatur, instru- 
ctum cum exercitu iturum, ut medicus militibus suà operá adesset. 


XI. 
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Horum beneficiorum commemoratio princeps argumentum faciunt, quo orator utebatur, ut 
Atheniensium animos flecteret. 

Iam vero de una alteraque re monere operae pretium videtur. 

De prima historia inter beneficia illa relata nihil adnotatum reperio apud alios, unde tamen 
efficere nolim eam non veri aliquid continere, licet 1d aestimare quale sit non valeam. 

In altero beneficio memoratur Artemisia Lygdamios filia, cuius mentio aliis locis apud He- 
rodotum facta et VIL. 99., ubi inter Xerxis socios occurrit et: »'yeuóveue o£, inquit historicus, 
"AAixapgy4céay TE xmi Kócv xai Nicupíov T€ xui KaAuóvíov, mÉvTE véng mapex uva. 

De peste illa, de qua sermo est, in tertio Coorum beneficio, tenendum, eam ab Illyria et 
Paeonia inde Graeciam invadere, itaque diversam esse ab ea, quam in epist. 1—9. in Asia 
grassatam esse legimus. Crediderunt olim pestem Athenis grassatam et a Thucydide memo- 
ratam spectari. Quod praesertim opinati sunt propter inscriptionem xará&eracig Aoiuéówc in 
Ep. III. (p. 212. vol. L); sed qui istam xará&craci/ cum loco Thucydideo confert, statim 
videt morbum alterum ab altero toto coelo distare. Non ausim tamen plane negare epistolae 
auctorem non usum esse loco Thucydidis ut suam fabulam ornaret, quippe ille: zp£aro o£, 
inquit, vó à» zgüroy, Gg Aéyeroai é& Altioz(ag T4G Uràp AlyüzTOU, Értira Ó8 xal ég 
Alyurroy xal Auflóg» xaTrífB4y xai &g rT9)v DaciAÉnG yv cr93v T0AÀfÓv. Nimirum 
qui finxit Hippocratem cum Alcibiade in Siciliam mittere filium suum Thessalum, facile loco 
isto '"hucydideo uti potuit, ut fabulam de Hippocrate ad Persas evocato superstrueret. 

Sed hoc utut est, in epistolis duae memorantur pestes, quarum utriusque etiam mentio 
facta in dogmate Atheniensium. 

Hoc rursus argumento esse poterit, probabile esse ommes epistolas, repugnantiis licet re- 
dundantes, ab eodem viro esse literis mandatas, qui res gestas nonnullas ex historia notas 
arripuerit, ut narrationi suae eas fundamenti loco subiiceret, quemadmodum in narratione de 
Democrito philosophi operum locos usurpavit ut fabulam de colloquio inter Hippocratem et 
celebrem Abderitam exornaret. 

'lransimus ad vitam Hippocratis. 

Circa hunc fov» 'Lrzoxpároug xaT& Xcopavóv animadvertendum, eum cum epistolis esse 
coniunctum. Constat enim e verbis de Democriti curatione: gócacÓai Tv TÓ^1v A57, quibus 
respicitur ad locum in epist. 10. haud procul ab initio obvium: Gere Qóf905 ob'y, 0 ruv àv, àv 
Qapá Tó» Aoyicgó» Axuóxprrog, Oyrog OX T9» TÓAW *wuG» rGy '"A[BÓwprrGv xor Ae 6s- 
ce6Ózi.  Respicitur praeterea ad alios locos de eadem re in epistolis obvios. Coniunctio vero 
ista apparet etiam e factorum in epistolis memoratorum excitatione. Apparet e citatione epi- 
stolae in vita illa, ubi: à xal ToUro, inquit auctor, ó!à T$; zpóc abr» &mi10TOAWG 
àxXAoUTa. 

Duo me iudice fieri potuerunt: aut vita illa conscripta est ab homine, qui epistolas legerit 
ab alio conscriptas easque fidos fontes historiae medici Coi esse existimaverit; — aut epistolae 
et vita ab eodem viro sunt profectae. Equidem vero maxime in hanc partem inclinare me 
fateor. Nam licet advertat repugnantia inter ea, quae de praeceptoribus Hippocratis in vita 
narrantur et ea, quae de eadem re in epistola secunda occurrunt, ubi solum pater et avus 
memorantur, fatendum tamen, quod abunde e superioribus constitit, vel eiusmodi repugnantiam 
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non esse certum in hac quaestione indicium; eamque minime evertere quod de oratione supra 
diximus et ad vitam adnotavimus. 

Quod apud Suidam in voce 'LzzoxpárwG legitur, id manifesto ex his epistolis et vita hacce 
xaT& Xopavóv ductum est. Apud Suidam primum Herodicus Selybrianus enumeratur inter 
Hippocratis praeceptores; dein vero, àg Óé Tiveg discipulus dieitur xa] llpoóíxov. Haec res 
ita intelligenda mihi videtur ut in vita cum epistolis coniuncta alii 'Hpóór«oc, alii TToóó1xoc 
legerent. 

Haec hactenus. 


$ 43. 
Quot scriptores huius medicorum sylloges sumere oporteat investigatur. 


Adhuc persecuti sumus libros singulos huius collectionis scriptorum medicorum, quae 
vulgo Hippocratis opera audit. De scriptorum singulorum auctoribus passim in his prolego- 
menis monuimus. Vidimus esse plures libros, quorum unum aliquem scriptorem sumere neu- 
tiquam possis, sive quod excerpta continent e fontibus diversissimis, sive alia de causa. At 
ea, quae in .prolegomenis supra disputavimus, respicientes iam id agamus, ut enumeremus 
primum scriptores partim cognitos, partim incognitos, quibus certo certos libros tribuere liceat ; 
tum subiungamus aliquid de iis libris, quos ita certo alicui scriptori sive cognito, sive inco- 
gnito adscribere non detur. 

Auctores cogniti sunt hi: 

I. HirrocRATES, quem certo conscripsisse affirmo libros Epidemiorum IL. et III. praeter 
interpolata; librum de Aére, aquis, locis; librum de Victus ratione in morbis acutis exceptis 
additamentis spuriis; librum de Capitis vulneribus. 

Admodum probabile existimo in Praenotionibus Coacis non paucos esse locos sive ex uno 
aliquo opere, sive e pluribus operibus Hippocratis ductos. Hos autem singulos ita discernere 
ut certo affirmes locum illum Hippocratis esse, alium esse non posse, quum e nexu suo di- 
vulsi sint, res est perardua. Locos plerosque in Prognosticum translatos esse Hippocrateos , 
probabile existimo. Idem fere statuendum videtur de lure iurando: scilicet certo id Divino 
seni tribuere non audeo, sed probabile est apud veteres Coos id exstitisse et in usu fuisse. 

IL. Porysus, cui debetur fragmentum de Venis, quod legitur cap. 10. libri de Natura 
ossium et cap. 12. libn de Natura hominis. 

ILI. Svrxwzsis Cyenrus, qui scripsit fragmentum de Venis, quod reperitur cap. 9. libri 
de Natura ossium. 

Itaque hi tres sunt scriptores, quorum nomina novimus. 

Auctores anonymi: 


l. 4natomicus incertus, cui debemus fragmentum, quod legitur cap. 12., seqq. libri de 
Natura ossium. 


ll. Zuterpolator Epidemiorum I. et III., qui Prognosticum consarcinavit et reliquit librum 
Prorrheticum II. 


LXXXVI PROLEGOMENA. 


III. jSophista 4nceríus, qui auctor est hbellorum vulgo Lex, de Arte, et de Vetere me- 
dicina dictorum. 

IV. Sophisía, qui librum de Morbo sacro conscripsit. 

V. Jncertus auctor libri, cuius fragmenta supersunt in scriptis de Natura hominis, excepto 
Polybi fragmento de Venis, et de Victu salubri. 

VI. Sophisía, qui librum de Flatibus composuit. 

VIL Sophisía, a quo prima pars libri de Morbis I. profecta est. 

VIIL Sophisía, qui libellum de iis, quae ad Virgines spectant, rehquit. Dubium enim 
admodum, num idem sit, quem quarto loco enumeravimus, libri de Morbo sacro auctorem. 

IX. Heracliteus Mle, qui libros tres de Diaeta et librum de Insomniis reliquit. 

X. Pythagoreus, auctor librorum de Principuüs, de septimestri et octimestri Partu, de 
Numero septenario. 

XI. Auctor hbri de Affectionibus internis. 

XII. SopAista ille, qui e Doriensibus in Itaha fuit et librum de Locis in homine com- 
posuit. 

XIII. Zacertus auctor librorum de Morbis IV., de Genitura, de Natura pueri, de Morbis 
mulierum IL., de Sterilibus. De quo tamen tenendum, eum in duobus scriptis postremo enu- 
meratis potius: éridiacXeuacTy» operum aliorum quam auctorem se praebere. 

XIV. Chirurgus et amatomicus inceríus, cui debentur libr de Fractis et articulis, de 
Glandulis, de Corde; tum fragmenta anatomica duo in libro de Natura ossium , quorum prius 
capp. 1—8., alterum cap. 1l. eiusdem libri et in Epid. IL. sect. 4. 

Cum quibus libris cohaerent Vectiarius et de Officina medica. 

XV. Auctor fragmenti zepi &àyaropiic. 

XVI. Auctor hbri de Medico. 

XVII. Auctor librorum de Decenti habitu et Praeceptionum. 

XVIII. Auctor ?nceríus Epidemiorum V. 

XIX. Auctor Epistolarum, cett. et Vitae Hippocratis secundum Soranum. 

Hos quidem incertos auctores undeviginti certo distinguendos esse opinor. 

Minus certo mihi constitit de hisce: 

I. Fuitne unus scriptor aliquis fragmentorum descriptionis morborum epidemiorum et 
morborum singularium, qui leguntur in Epid. II. IV. VI.? Neque nego, neque affirmo; plane 
incertus sum. : 

II. Panter incertus sum, num ab eadem manu sint Epid. VII. et libri de Morbis II. et 
III. De orationis similitudine in his scriptis fuse egi in Prolegomenis ad vol. I. 

III. Fortasse unus idemque auctor reliquit liboum de Affectionibus, libri de Morbis I. 
partem secundam, tertiam, libellum de Visu. 

* .— IV. Suspicor libros de Ulceribus, de Haemorrhoidibus, de Fistulis tribuendos esse auctori 
alicui librorum e Cnidia schola profectorum, in quibus doctrina de duobus humoribus pellucet. 
Fieri tamen possit ut alu cuidam ex ea schola debeantur. 

V. De libris de Morbis mulierum II., de Superfoetatione, de Foetus in utero mortui 
resectione nescio num singulos suo auctori incerto, an plures ommnesve uni alicui tribuere 
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oporteat. Liber de Natura muliebri recentior fortasse quam illi libri, sed huius quoque scri- 
ptor potius consarcinator quam auctor est. 

VI. Quomodo nati sint libri, quales Prorrheticus I. et Praenotiones Coacae plane igno- 
ramus. Praenotiones post plures libros alios in hac sylloge, etiam post Pythagorei scripta 
quem decimo loco supra posuimus, exstitisse certum est; sed ceteroquin id unum scimus, esse 
locos e diversissimis scriptis congestos. 

Aphorismi eodem se habent modo; de tempore, quo nati sint, incerti sumus. Si locos 
consimiles ex alis libris cum iis conferas et formas locorum in his et Praenotionibus obviorum 
inter se conferas, ut probabili coniectura efficias locos quosdam in alterutro libro formam sive 
antiquiorem, sive recentiorem referre, et hoc vel cum fructu aliquo feceris, ne sic quidem 
multum proficias, quum neque de fontibus harum collectionum apophthegmatum medicorum, 
neque de ipsarum syllogarum consarcinatoribus, neque de eorum et fontium aetate quid- 
quam scias. 

VII. De interpolatis in Epidd. II. IV. VI. et de libro de Humoribus, de libro de Li 
quidorum usu, de eo, qui de Alimento inscribitur nihil fere certi dixeris. Interpolata illa, 
quae primum memoravi, esse multo recentiora morborum descriptionibus, quibus intermixta 
sunt, certum esse iudico. 

VIII. De additamentis spurüs ad librum de Victu acutorum incertum quando sint scripto 
mandata. Pleraque eorum uni scriptori alicui deberi videntur; nec tamen de omnibus, 
minime de postremis idem affirmare ausim.  Platonicae doctrinae vestigia in iis detegere mihi 
Visus sum. 

IX. Collectio sententiarum brevium, quae in libello de Dentitione habentur, recentior 
esse videtur Aphorismis. Sintne illi loci omnes ab uno auctore profecti, an a pluribus non 
constare dixerim. 

X. Formularum medicinalium congeries, quales in libris de Morbis mulierum et in fine 
libri de Morbis III. occurrunt et quae partes sunt (Qapuaxiríóv, quas appellaverunt veteres 
illi, singulae uni alicui scriptori eo nomine tantum tribui posse videntur, ut is eas collegisse 
statuatur. Natae autem videntur illae formulae apud practicos plures. 

XI. Quomodo et quo tempore exstiterint locorum distractorum apographa, quae in libris 
de Crisibus et de Diebus iudicatorüs supersunt, nemo novit. 


Ut brevibus tandem comprehendam quae in prolegomenis ad volumen tertium disputata 
sunt, haec in medium profero: 


Libri de fractis et de articulis unius operis sunt partes, quarum eo quo descripsi ordine 
altera alteram excipit. Probabile est opus antiquum fuisse chirurgicum plenius, cuius hae 
sunt reliquiae, quae non pristino ordine circumferri videntur, sed eo, quo recentiores dispo- 
suerunt. Scriptor ad OCnidios recentiores pertinere videtur, qui Hippocratis opera legerint, 
cuius orationis imitationis vestigia manifesta interdum apparent. "lum inde, tum e distinctione 
venarum eft arteriarum luce clarius patet haec opera Hippocratis aevo esse recentiora. 


IH 


AMocAlicus compendii librorum supra memoratorum pars dici potest. Rerum ordo alius 
quam in illis; multa praesertim in postremis pessime descripta sunt. 


III. 


Libr de glandulis et de corde eidem debentur auctori, cui libri de fractis et de articulis. 
Hic ad primum horum opusculorum manifesto tanquam ad scriptum suum dimittit lectorem ; 


alter vero cum primo illo et cum libris de fractis et articulis dictionibus ita congruit, ut ab 
eadem manu esse ultro pateat. 


bv: 


Liber de officina medici compendium esse videtur operis conscripti ab eodem auctore cui 
libros de fractis, cett. debemus. Non caret veri specie opinio veterum, fuisse opus aliquod 
antiquo tempore xaT' iwrgeiov appellatum, cuius partes supersint in libro de fractis, cett. et 
cuius aliarum partium excerpta relicta sint in eo, quod hodie de offcima medici inscribitur. 
Hoc autem scriptum pluribus sui partibus admodum corrupte ad nostram aetatem pervenit. 


V. 


liber de natura ossium dici solitus non refert nisi fragmenta operum antiquiorum, quae 
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quinque sunt numero et quorum primum et quartum sunt reliquiae anatomicae eiusdem scri- 
ptoris, qui librum de fractis, ceteros, composuit. Alterum fragmentum Syennesis Cyprii est, 
tertium Polybi venarum descriptio. Quintum incerto auctori debetur, sed qui diversus est ab 
eo, qui fragmentum primum et quartum scripto mandavit. 


VI. 


Certo constat libros de fractós, de articulis, mochlicum , de glandulis, de corde, de officina 
medici, et fragmentum primum et quartum e libro de zafura ossium, communem habere 
originem. 


VII. 


Alius originis vero sunt libri de wleeribus, de haemorrhoidibus, et de fistulis, qui sine dubio 
item a Cnidio recentiore sunt conscripti, sed communi dogmate de bile et pituita morborum 
causis cum libris de morbis J. I1. III., de affectionibus, cett. conveniunt ; qua in re supra me- 
morati ab iis differunt, quum huius dogmatis.vestigia in illis non appareant. Videntur tres 
ili libri; de quibus nunc dicimus, unius cuiusdam operis esse partes. 


VIII. 


Libellus de visu fragmenta continet de morbis oculorum, quae sine dubio Cnidius recentior 
scripto mandavit. Fieri possit, ut auctori libri zegi za6G8y» debeantur, sed certo tamen id 
demonstrare non licet. 


IX. 


Libellus de corporum. resectione plane icertae originis est. Fuerunt, qui illum Democrito 
tribuere vellent, sed certa indicia nulla sunt; potius conscriptum esse videtur a sciolo, qui 
Democriti personam agere voluerit. Pariter incertae originis est de dentifione libellus. 


X. 


liber de a/mento referre videtur excerpta ex alüs libris. Sine dubio recentiore quam 
Hippocratis aevo literis sunt mandata. Forma satis conveniunt cum epidemiorum spuriorum 
partibus nonnullis et cum libro de Aumoribus. 


XI. 


libr de ecrisibus et de diebus 4udicatoriis centones sunt consuti e panuis de libris diver- 


sssimae originis in hac sylloge scriptorum medicorum antiquorum decerptis. De eorum ori- 
LI. XIX 
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gine nihil innotuit. Solum quia lectionis traditae horum locorum testes sunt, alicuius mo- 
menti sunt habendi; ceterum nullius sunt pretii. 


XII. 


Libri de medico auctor ipse medicus practicus fuit, qui hoc opusculum in usum tironum 
scripto mandavit. Nexus inter hanc scriptiunculam aliosque in hac sylloge libros apparet 
nullus. Incertus auctor et aetas incerta. 


XIII. 


Libri de decent? habitu et praeceptiones inscripti uni eidemque auctori debentur, qui inepto 
ornatui rhetorico in scribendo maxime deditus est, et huic rei ita indulget, ut subinde solum 
hac de causa, minimeque propter locorum corruptelam, talia habeat, quae intelligere nemo 
possit. Neque huius scriptoris alia opera in hac sylloge supersunt. 


XIV. 


Probabile est prorr&eticum secundum conscriptum esse ab eodem viro, qui progaosticum 
e locis antiquiorum librorum composuit et epidd. J. e£ 111. in eam redegit formam, qua hodie 
superesse novimus. Videtur sedulus fuisse antiquorum e scholis diversis lector et inde cum 
materiam depromere tum orationem partim ducere. 


X. 


Libr de victus ratione I. 11. III. et qui de imsomnüs scribitur unum continuum atque 
integrum referunt opus sophistae, qui Heraclhti inprimis placita suae doctrinae substravit. 
lactat hic, primum se esse, qui plenum de victus ratione tractatum edat, et praesertim, se signa 
reperisse, quibus morbi ex intemperantia sive in cibo, sive in laboribus nasci soliti, antequam 
orti sint, cognoscantur et modos, quibus eos praevertant homines. 


IXRVIDA 


Libr de principiis, de aetate, de septimestri partu, de octimestri partu, de mumero septe- 
nario omnes ab eodem auctore eoque Pythagoreo sunt conscripti. Integra opera non sunt, 
sed fragmenta sive unius operis, cuius TjZ[LaT& integra in nonnullis supersunt, sive operum 
plurium. Certum est Praenotionum OCoacarum syllogen post hunc librum s. hos libros *) 
exstitisse. 


*) Hae de re nune moneo, quia olim res mihi dubia visa erat; cf. Proleg. vol. I. p. xxvm. seq. et vol. III. $ 41. 


sub finem, p. nxxvir. 
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X VII. 


Fpistolae , orationes, Qóypua Atheniensium, vita. Hippocratis secundum. Soramum unus viri 
scripta sunt, qui inter se repugnantia profundere in narrationibus non veretur. Quum mani- 
festo e libris Hippocrate recentioribus locos hauriat, ita ut illius aetate iam magnam partem 
collectionem Hippocraticam , quam vocant, exstitisse pateat, non potest non multo Divino sene 
recentior esse. Oratio ad aram et Thessali oratio enumerantur apud Erotianum, unde efficias 
saltem ante C. N. composita esse haec opuscula. Coniicio ea fere ab Alexandrino sciolo esse 
profecta. 


XVIIT. 


De titulis librorum tertio volumine contentorum sic sentio: de fractis et de articulis sunt 
tituli recentes; zecAlicus ineptus est titulus, sed nescio num ab auctore compendii, an ab 
alio sit profectus. De glandulis et de corde fortasse inscriptiones antiquae sunt: idem dicen- 
dum videtur de titulo de offcima medici. laàbri de ossium matura inscriptio recens, spuria. 
Librorum de wjceribus, de Aaemorrhoidibus, de fistulis ttuli sunt inscriptiones partium libri 
chirurgici; utrum librario an auctori debeantur non liquet. "Titulus zegi Óqur0g mihi recens 
esse videtur eodemque modo sentio de titulo zepi &varopc et de dentitione. De inscriptione 
de alimento dubius haereo itemque de titulis de erisióus et de dieóus iudicatorüs. Script de 
medico titulum deberi dixerim librario initium eius respicienti. Libelli de decem? habitu et 
mapayyeAMat fortasse habent titulos ab auctore inditos. Prorr&eticus secundus sine dubio novus 
est titulus, liber fortasse Prorrheticus nude olim fuit inscriptus. Libr de diaeta 1. 1I. JII. 
suum sibi habent titulum antiquum, sed de ézsoma?is inscriptio est TjU4LoTOG huius operis 
et recens. "Tituli de principis, de aetate, de septimestri partu, de octimestri partu, videntur 
recentes esse sectionum operum s. operis inscriptiones. Fortasse titulus zepi édou&dov est 
antiquus, ab ipso auctore inditus. Epistolis, orationibus, ceteris sui tituli servati sunt. 


—— ÓÜ«——ce—— 
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Omnia, quae hoc volumine continentur, typothetae iam erant tradita, cum accipiebam 
Athenis ad me missam partem editionis novae Hippocratis curatae ab eruditissimo Carolo 
H. Th. Reinhold. Insunt Ius iurandum et libri, qui Lex, de Arte, de Vetere medicina 
audiunt. In fine ToU óDsAicoU: TraUTa p oÓv, mquit, xarà ra)ra T& DiAa xsxaivo- 
TÓuXTaí poi zapà ToUg K. K. Littré, Daremberg xai Ermerins, — aüTG» Ó? T$ ÉzixpÍcti 
Ónpcíuy émziTpÉTO TÓV ÜDt^icuu0v TovTOví. ln quibus verbis non inest vana iactantia; nam 
nemo harum rerum peritus non videbit, eum multis locis plane novam lucem attulisse, ita 
ut eius curà melius hi libri quam antea intelligantur. Ego vero communium nobis studiorum 
causa eius invitation! obsequor et quam brevissime potero ea notabo, sive in quibus dissen- 
tiam, sive quae rectius quam fecit ille describi posse visa sunt. 

lus iurandum. Pro vulgato oà T&uo O8 o0ó08 pw» AiüiGyrag de coniectura dedit o3 
r&uíg Óà o008 jw5 é&v W«Auxíg &óvrag. Neque vero, inquit, ne impuberes quidem secabo, 
TrouTÉGTIy &ÜvOUx!G, castrabo." — Ego valde dubito: primum de chirurgiae illius aevi con- 
ditione deficientibus monumentis tam parum compertum habemus, ut ne diiudicare quidem 
nos posse arbitrer, num re ipsa vitiosum sit quod emendatur, licet nostro tempore mirum 
videatur, medicum solemniter promittere se calculum non exsecturum. Tum vero, licet non 
ignorem TÓuvej£/ eo, quo R. posuit, sensu apud Hesiodum explicari, negari tamen non 
potest solitam in re turpi et nefaria formulam apud Herodotum, alios esse éxréuvei.  De- 
nique quorsum spectat o30é? Sintne censendi veteres minus nefariam reputasse Ty» TÓY Lj 
£y *Amíq dóvrov éxrouv quam adultorum? —  Possint, puto, plura obici, sed haec nunc 
satis sunto. 

Lez. Cap. 3. de coniectura ronmjde xal Tg iwrpixic uaÜ5ciog pro romjót xal T5G lwTgi- 
xác * jLá04cig dedit. Unde profluxerit coniectura probe scio, sed non mihi constat non 
ipsum corrigi auctorem. 

Cap. 4. Quae in fine capituli partim spuria habentur, partim re ipsa enciuntur nondum 
mihi persuadeo ab aliena manu esse. Loco, ubi sophista tam declamatorio dicendi genere 
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utitur, equidem ista elicere non ausim. Habetur in mss. iam interpretis nescio cuius scholion 
ad repudiata illa adpositum. 

De Arte. Cap. 2. yuyvócxero moíyuy dedidayuévov 9X, Qóvauug T&v rexyÉcv. Ad hanc 
emendationem R. provocat ad capitis 4. finem 77» Oóvaui m&pavÜÉvroc ToU Épyov 
Éyygcay. Possis vicissim provocare ad locum capitis 2. de vet. med. xai ózixvüg T9» TÉWyw7 
6 Tri écTí, ut firmes Foésii coniecturam 9/yyyóoxerau Toívuy dedevyuévov. eidem T&v Tew yov. 
Me tamen, ut hanc vulgati textus scripturam emendatam a Foésio tuear, maxime movet hocce : 
omnia vicina non nisi ad formam, quae spectetur, referuntur. 

Cap. 4. é£wyiaívovra: non esse puto nisi librariorum errorem pro é£vyiáf ovra: ; plures 
in his libellis loci id abunde docere mihi videntur. "Transitivum é£wyiaívety. non. admitti 
posse existimo. 

Ibidem: év Q yàp émérpeqav abr cao abroUg xai émícTtuca». Quod in ordine vo- 
cabulorum, qualem ego dederam, mon adverterat, nunc observo: scilicet suspicor xai ézí- 
cTtUcay esse glossema ad é&zérged;a» olim adscriptum. 

Cap. 5. &AAcec re el éziTÜN 0uiEV x. T. À. Nunc etiam existimo hanc lectionem esse 
recentiorem, antiquam latere in. 4AÀ' Gor! &y éziTÓ oiv. Quippe cum rerum nexu plane 
congruit GAÀ' GoTt, minime GAAcGg T6 X. T. é.; nempe sibi respondent oà uy» — àAA' — 
ita ut solum 4AA' Gore probandum sit. Credo tamen in vulgata lectione dv de sede sua 
aberravisse, malimque legere: &AA' Gor" éziTÓW016V &» x. T. À. Eiusmodi autem structurae 
exempla tum alia citantur, tum haec: Herod. Il. 16.: Gore &» rà — uera vyívorr &v. 
Xen. Anab. VI. 6. 20.: Gore 6z« dv oüAwcóe é&aídv4o àv émurécorre. 

Ibidem. Num consulto post &Aoucí; omissa sint verba 7 zóvotci, 5 5*ov*í4, 9| UmTVOICL, 
7 dygumyví4, non constat. Non video causam, cur reiiciam. 

Ibidem. Ei roívu» ézmioT$ctra! 9 &movécw Y) dpéysw 0 voo$cag TOv Ówurwuárov 7i 
oiciy DyiácÓ4, cávra TaUTra Tg iTpixijg éóvra süpccti. Quis qéye vi, Q byiácÓn* 
Necessario explendum quod dederam, oíci byiácÓn , 5 8 Da. 

Cap. 7. T4» uu» TÓV xajvóvrov àxpicí4y scriptum est pro vulgato &xgxoí4», i. e. d&xpa- 
císy. Me iudice auctor dxpací,» scripsit, quod pro &xeártix passim occurrit; nam quid huc 
&xpicíq aegrotantium? Hi érizáccovrat, non ériráccouci, hi xaprepety üóvuvaroUci. Sum- 
matim non iudicium, sed obtemperantiam et patientiam in iis requirit scriptor. 

Cap. 8. (p. 9. vs. 283. apud R.) legimus: &à» &závrcov Qw«ui ótiv xaraTuwóvra TO» qTpOy 
TW Oóvauiy airi&cÜmi! TCU máÜcOg, Uy») T9V TÉNy4w». Omittit uj ante xaTaTwYXÓvTAX, quo 
facto hoc interpretatur, ,mente assecutum — xarauaóvra." 
vult R., non sunt synonyma xaraTvywávev et xarajuavÜsvely, quum in illo semper notio 
rei fortuitae insit, non semper in hocce. Verum de illo, quod fortuito et felicitate quadam 
à medico cognoscatur, eo rerum nexu, quo vult R., non est sermo; potius congruum esset & 
&ravra Qwui oci clóüóra 0v iwrpüv T5v dóvaguv airidcÓÜo! TOU máÓtog, u» T9" TÉXy*». 
Etiam nunc uL xaraTwuwóvra spe falsum significare et vera loci scriptura esse videtur. 

Quod sub finem capitis Gvareóeréov legimus, lapsus calami est, vel typothetae. 

Cap. 9. rà Ó'éEavÜsüvra ég TW» won», 9» olócovra év &0ÓXAq scribit vulgatam lectio- 
nem secutus, nisi quod in hac oiózívovyra. Vulgatam autem lectionem illum praeferre prae 


Primum quidem eo sensu, quo 
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altera satis capio; non intelhgo quare in ea olóaívovyra in olóéovra mutet. Olóaíveiry intransi- 
tivum esse certum est; veteres adeo lexicographi oióaíve;r exponunt QAeyuaívew. 

Cap. 10. sub finem edidit: xa] aórà và d&güpm, év oiciw ai Euu[BoAal r&v xiwveuuévoy 
ócTÉGy ÉyxuxAÉovroau xai ToÜTOGV oUÓí» Ó Ti obw, Üz o QpÓ &cvi xal Exo cepi égur 0n AÁ- 
Lac, &c xaTWy'yÉAAe lop, 0c &x Oioryouévay aüTÉGy moAÓG T€ xa] Aim Ócic éEÉpyerat. 
In quibus dzoQgu et Aizótig coniecturae sunt, de quibus videndum. Ad jzo(yv R. adnotat : 
XÉxgumsTO! 'yáp m6 * TOU GpÜpoU xoiAÓóT4c UrO TGig ETE y M4/WG, E/rE x0TÓM4G Óppücuv. 
Verum hoc ipsum nego, ne fit quidem £v 7 xorÓAZ, cuius cavum altissimum: vel hac de 
causa sola DzoQpu, in quo i76 simili sensu ponitur atque in jz0*Óóvi0c, constare nunc 
nequit. 'lTum vero ex verbis adlatis statim apparet R. referre antecedens roóTGY ad ajórà 
Trà &püpx. Quodsi tamen ad totius periodi decursum, a verbis inde ér; 08 xai zc ToÜToici 
QAéBeg x. v. &. ad xal voóruv o)Ói?» x. T. é. usque, mentem advertas, apparet roóTGYv 
referri ad antecedens QA£Beg moAAÀal xal veüpm et ad xal] amórà rà dgÜpm, ita ut idcirco 
etiam üzoQu non admittendum videatur. — Ultro profiteor locum intellectu difficillimum 
esse; nunc etiam jza(ppgov maxime arridet, Zzo(ov Erotiani corruptum esse opinor, sed 
vellem esset, qui mihi Sophoclis locum apud eum expediret. Verum pergo: quae sunt nostro 
illae óxA&uai, quas circum se habent illae partes? — Relegenti mihi haec in mentem venit, 
num forte auctor respiciat telam cellulosam circa venas, nervos, articulos et quae cum spuma 
comparetur, ita ut ideo jza(pa dicat haec organa? Sintne aí 6mA&puou interstitia huius telae 
iunctoriae, quam hodie dicimus? — Non certo novi; sed fortasse locus ita acceptus planior 
fit. — At de Airóeig etiam monere pergo; quod pro z0AAZ Au5cac de coniectura exhibe- 
tur. Adnotat R. Auz&? uà» éEcpwópevog, Aum «40amc Óà obx éEÉpyerati. Loquitur autem 
de ichore, qui in articulis inflammatis secernitur, sed ne de hac re quidem verum est, quod 
affirmat. Equidem puto vulgatum z0AA& Auz/c4c non esse tangendum, modo respiciamus 
antecedentia in hoc ipso capite: TIZv ydp v0 £óuQurov . . . . . xoiAóv &eri, zÀwpobraí r& 
Uyiuivoy pL£y zyeüpavroc, &o6evig;cav dà ix,Gpoc. Quo loco non magis quam in illo fine 
capitis novimus quis et qualis /*/6p significetur , licet e superioribus illis verbis appareat z0AA& 
Auzw$cag non leviter esse reiiciendum. — Summatim id unum affirmo, me haec nondum satis 
intelligere, nec magni facere meam ipsius explicationem , ubi telam cellulosam me cogitare 
supra dixi. 

Cap. 11. (p. 12. sub finem apud R.) xai Tác ye TÉy«46 T9» dóvajuv, Oxóray Tivà TV 
r& &Ó4Aa voctóvrGy dvacTÓcQ, Ünuuá(ew, dEiórepov, y Ümtpopáv joy éy o erpycá- 
c*6 roiciy üYuváTOIcIv. lta R. constituit haec ex A. lectione 7 ózór&gov uy, &y etprov 
roi; &Ówvároig, ubi vulgo 7 óxórav &y*tipcor roi; áóvvároig. Littréus in adn. e lectione 
ms. Á. coniecerat 7 qéu(pecÓai Oóxórav pu» Eywsipyow Toig áduvároig. Mihi melius hic co- 
dicis A. lectionem emendasse videtur quam R. Admodum dubium est, num ózepopáy in 
óróTtc0y abierit; quin hoc facilius ex óxóTa» nasci potuisse videtur; tum satis firmum esse 
arbitror &y'yeigoy, quod in &y*eigzaác4c mutandum erat in nova loci lectione. 

Ibidem. Locus, qui incipit verbis óxov iv 4AÀ*« ys Ówuioupyíg (vs. ult. p. 12. apud R) 
et pergit ad finem capitis, nondum recte descriptus est, necdum video, quomodo ad integri- 
tatem restituendus sit. In eo (p. 18. vs. 3.) xai óxócai, xaíroi év cüemavopbéTOICI! X. T. E. 
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prorsus impeditum est: xai óxóca! suspensum manet, — nihil est quorsum subiectum illud 
referatur in eá loci scriptura. Ceterum quod in hisce óxou pro oüxouv et ópLoi0c 001 pro 
ópLoíowc! cy xci datum est, recte factum esse puto. 

Cap. 19. initio 7oUro 08 r0 Eójmav TO Évy Tfj v40bi voctóvrov scriptum est pro Toijc: 08 
T&y EuwTÁyTGV Ev Tfj v4OUi voctóvrGv, quod sine dubio vitiosum est. Malim tamen robro 
dà r&v EüucavTa Td £y TfÓ vwOUi voctóvrov.  Displicet Eóuzav T0 &v Tf v4OUi, quia non 
credo viscera diversa eà contenta tanquam unum quoddam totum fuisse memorata. 

" [bidem paulo post "Orav 08$ rabra& uwvíovra non concoquo, quin primum credidi erro- 
rem esse typographicum ; postea tamen animadvertens non TaUT& Tá, sed solum TaÜTz scri- 
ptum esse, perspexi R. id omnino voluisse. Videtur autem mihi plane incongruum esse et 
legendum órav 0? rara TÀ uxvóovra u4d" abr? 9" (cio éxobca áQís. 

De vetere medicina. Cap. l. in fine zpüg ÓTi **» émavéyxavTx lapsus est pro Tóc 6 
TI «p» erayevéyxavra. 

Cap. 2. éx roórovu Óà xaraQavég ferai ádóvorov dv TÓ ÁAAcG mGG TÓ éTtÓv &Dplox- 
cÓxi de coniectura scriptum est pro codicis A. lectione ix ToóToU 0? xaraQaviéc &oTou dÓ- 
yar& &óvra GÀÀGG mGG TowTÉGV tcüpíoxscÓni In ceteris libris TovTécv abest, itaque edi 
solet àx coórou Óà xara(avic &crou ddÜvara &Óóvra &AAcG m6 tÜpíoxcecÓm!, quod quare 
tentandum sit, non video. In codicis A. lectione TovTÉc?» abgndare certum est, sed potius 
credo librariorum errore exstitisse, quam ex ToüT&Óv natum esse. Nisi formula, qualis TÓ 
ér&üy &Upíocxely exemplis confirmetur, ei de coniectura illatae fidem non habeo, modo reputem 
usum huius é7z&Óv, érsí, quod ita positum , uti vult. R., nusquam vidi. 

Ibidem in fine capitis & óá rig cv loiorécw wyvóu4c &zorcüEerou xal uw óiaó5cei oi 
vo)c áxoóovrag, obroc ToU &óvrog üzortóterai scriptum est, ubi ceteri xal uu Ouab4cti 
ToUc dxoüoyra; obTGG, TOU &£Óvrog &zortó£erai.. Nuno tamen locum corrumpit, non emen- 
dat. Quid enim erit digríÓ4uí uoi TOv» dxoóovrz, nisi significetur z&g ajTOy» Óimri0gc? — 
Apparet oüTcc esse necessarium; 0i ferri potest, sed non est necessarium; ojTcg in vulgata 
est Gore àvauuuyáoxecóni. TGy. écur Euu[Doauvóvrav. 

Cap. 3. haud procul ab initio aür* * àváyxx non praefero prae aóT7 » áváyzxx. 

Ibidem (p. 17. vs. 19.) àg Z» uév 5» icxvupà, ob duvéceroi x. T. é. Etiamsi locum ad 
hunc modum constituere lubeat, jcwupórspa codicum praestat prae jcoupá. Nempe compa- 
ratüvus eo sensu, quo quod nimium est significetur, non est incongruus, sed apte ponitur. 

Caput 4. (p. 18. vs. 5.) Nondum praefero àoxwcíc» prae ávaxT4cíow. Potius illud ex 
hoc, quam hoc ex illo nasci potuit. PFoésius in oecon. recte interpretatus esse videtur et vere 
cum dyá&/c comparavisse; noster dvaxopuó9, cap. 91. initio. Non me fugit illud à»a- 
XT$cit; esse &zaE clpxufvo» in hac medicorum sylloge; sed verbum Gvaxrá&cÓmi eodem 
sensu, quo dyaAzpuDávev notum est; tum eo significatu apte coniunguntur wugyacíoy Tt 
«ul àyaxT4cío), et contra quare ácx£citg memorentur post vyupuváciz? Equidem existimo 
&vyawr4cÍGy esse antiquam lectionem. 

Cap. 5. initio legimus cxed,óueüm Óé vuv xal T9v óuoAoyouuévoG iwrpiezv T4)» àuQi 
ro)c x&áuyovrag cüpuuéy4v, 4 xal odvoua xal reyvírug Cx iepá r& civau abr, abr& ibé- 
À&, z60ty moTé 5pxTaXi, in quibus iepy T& eivai aür9 aÜrGv» &ÜÉAci de coniectura est 
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datum e ms. À. lectione xai *pá Ti xai mbr* TGy aiTGy &0CAci, ubi vulgata xai xparétiv 
xal mür5z TV müTGV &ÜÉAsei!, unde Littréus recepta Zuingeri coniectura: & xparéeiy xol ajT7 
(ego aUT*4 edidi) r&v a)rGy é&ÜÉ£As. Mihi minime arridet quod R. dedit; primum id non 
latet in codicis A. scriptura; tum quid quaeso huc 7 /egórzc TZc TÉXy4c? Quid erit íegy 
abüT4 aüTGy? — Ex ms. A. lectione prius xaí deleto emergit exeyóuebx .... «4 pá Ti xal 
aüT4 T&v aüTGy EÜÉAti, 1. e. ,num aliquid simile, aliquid eiusdemmodi velit." Vulgatam si 
cum codicis A. verbis compares, quaeras utrum xpaTéísty ex *pári sit natum, an vero eva- 
nuerit in altera lectione 7e&ri, in altera xpearíss. Habebimus ex utraque lectione coniuncta 
oxebóusüa ÓÉ vuv xal T9» OpoAoyouuéveg hgrpuewy .... 4 pá Ti uparíciy xal mÜT4 TGV 
a)üTGy &ÉAci, quod praestare puto prae 7 oá Ti xal abT4 TV aüTGV éÜÉAsI. 

Cap. 6. (vs. 10. capitis) xai Ori ys guQéew E£uuQÉper coniectura est pro xai óc pui, 
vel xal Qy& juQti», quae codicum sunt lectiones. Sed quod de coniectura datum est, per- 
vertit ratiocinationis cursum, ita ut constare non possit. Quid enim? Loquitur de illis, o/ci 
rà puQ5uuara ob EvuQ pei, itio capitis; in altera vero periodo iidem iterum memorantur, 
nam dicit óxóc00 ..... &» raórQ Tc OiaÜÉcei &óvrtg; iMaque quo modo de iis, quibus 74 
jouera oó EuuQépe, affirmari potest, eos ex alio cibo laedi, óri gupéew EuuQépei? 
Codicum lectio alterutra sine dubio servanda. 

Cap. 8. el óÉ vig exézrorro — v» dAÀav (óGv. Non acquiescendum videtur in codicis 
A. lectione, quam RH. recepit. In ea scriptura ebpo: dy o0 QAa[eporípw» refertur ad T3» 
díara) TWy TÓV UylaivÓyTGV, il. e. ad rem, quae cum altera antea memorata comparatur, 
quum tamen, nisi miro modo scripsisse censendus sit ipse auctor, illud referri debeat ad T7» 
díaTA4y) T94£ TG XOLVÓVTGV l. e. ad rem, quae cum altera subsequenti comparatur. Haec visa 
est obscuritas illa, quam Dübnerus sensit, et quae me impulit ut locum, quemadmodum feci , 
ederem. 

Ibidem vs. 5. capitis non credo &AA' oíov esse bonam correctionem. In Reinholdi scri- 
ptura GAX' ofoy uéA Aet ézíd«A0v. Éoeolai, erit &AX" otov voowum uéAAet &ríd4A0v Éctobau. 
Sed minime hoc voluit auctor. 1s omnino voluit ézíó4Aov éccoómi v0 DAá()og, tl 6ÉAo: 
xaraQuwycw dprov. ltaque si ofoy usurpare velis, debebis ex auctoris mente scribere 4AA' 
&y oig éAAa aT éxíowAov £ccomi cl ÜÉAo! xaraQaysiy prov x. v. é. Hic locus eo, 
quo R. fecit, modo descriptus non recte se habet. 

Caput 10. (p. 22. vs. 21.) libri ferunt óucopyí4, Oucóuuí4; — quia glossema sit ad. vo- 
cem antecedentem óvcóuuí4 reücit R. — Dubito, nec probo: non idem est: alterum ad 
iracundiam spectat et morositatem , alterum ad animi abiectionem. 

Caput 13. (p. 24. vs. 20.) 7» ye 9 cavrázaciw 5$ OreQÜnpuévog $m 0 y, povioTéÉguc 
TZc ÓiamíT4G. Non video notata illa, eoque modo de coniectura descripta, praestare prae 
codicum lectione dz0 wpóvou T€ xal Tác Óixír4c. Nulla opus erat emendatione. 

Caput 14. (p. 25. vs. 7.) ócrig 08 ra0TA U« 5» cxezTÓUEvoc. Neque ócTig sine cy cum 
subiunctivo placet, neque ex nostri usu est; nec vero cxe&zTÓULevog 5$ pro cxézT*.TO! arridet. 
Vellem ex cod. A.: óoTig 0? rara ux éméoxemTaL, 00x oida zGa dv ri o0TOG ÜÓvauTO x. T. &. 

Caput 16. $ guxi(óuevóc vig — Óiezaócaro non mihi videtur vera lectio esse. Codd. 
optativum diazaócaiTO ferunt et supra vs. 4. & cum optativo legitur, unde conficio hoc etiam 
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loco & cum optativo datum fuisse; quare nunc etiam 7 el uri óuevóg vig .. .. ÓieaócatTO 
veram scripturam esse opinor. 

Capite 19. (p. 30. vs. 13.) xal Acuw» dzt(óov $ datum est, quod minime admittam, nisi 
exemplis confirmatum videam Ajjuxv iÉvai esse dictionem a medicis Graecis usurpatam, quod 
ut demonstrari possit, multum vereor. Sed facito scribi posse, quod non potest, at omnis 
loci sensus sanus vel sic peribit, quum hoc plane repugnet antecedentibus. Equidem re ite- 
rum perpensa propono: "Oóóve: 08 xal xaüpa xai QAoyuóc &cwmroc xaTéxyti, uéxpig àv 
rà jeóuara meQUá xal yíwTa mawóTspa xal u» Mjux &zeQbog 5. 

Ibidem (p. 30. vs. 24.) elA:xgivécg errorem esse puto typographicum. Vulgo &Auxpivéoc, 
recte; nam quid hue adverbium? 

Caput 20. (p. 32. vs. 21.) oüroc «0 cwueiov forc TQ Aóyq scriptum est pro vulgato 
obT(6G 0)» uoi Cor TÓ AóÓyg. Nondum vera lectio reperta esse mihi videtur; obrc6 saltem 
parum placet. Malim sane Tobro "a2 pot cwueiov &oTrco TO Aóyq, vel simile quid; sed, 
quod dixi, nondum satis video quid auctor re ipsà scripserit. - 

Ibidem (p. 33. vs. 3.) óuaQégovuci O8 xai xaTà ToUTO legimus, in quibus xaí constare 
nequit, quippe non nova proponitur differentia, sed explicatur eadem, quam ante indicavit. 

Cap. 22. Tà óà cmoyyotiéa Tc xal dpmià, oio» ov rt xal mvtÓuev xal nao 
mpocxabet óueya ppáMoT? dv dyamíyon, xal a Aopuvüsíu dv xal aüEwuüeq Uy pórwroc mpocyevo- 
uév46 raUra páMoTra: ob yàp àv Bomep &y xoiAÍg &vfj TO Dypüv, ÉEO TE TEpI- 
x éoi aóTXY 9X XxoiÀA(4 TO Dypóv xai £aAÍCoir' àv xa6 éxácoTWV WUuÉpuy 
4AX 6 vi dv míg xol Ó Ewrai abTÓ dc fovTÓ TO Dypüv, rà xtveà xal dpauà im Apis 
xx] rà cyuixpà cáwT4 xal ávrl uaAÓmxoD rc xml dpmioU cxpóv T& xal zuxvÓv éyévero 
xal oUT' éxmÉocti, OUT! üQÍí4ci. Quodsi hanc periodum, quemadmodum eam ex Reinholdi 
editione descripsi, aliud non agens perlegas, vides notata verba omnem argumentationis cur- 
sum evertere, nec sanum sensum praebere. Maxime peccatum est mutatione lectionis codicum 
oj in oU; neque vero pro zepic*o: dari debuerat zepry£ori; neque aür3 94 xolM4 in aÜTw »* 


X014 mutandum erat. — Equidem pro subnotatis illis scripserim: 0o) yàp &v Gom &v 

K0lMg é£vj» và Üygó» iEc Tt ztpi£yoi müTÓ 9 xoiMw xai iEaMQom' dv xal" éxácTwy 

Zuéowv. Dein perge legere cum Reinholdo &AA' 6 Ti àv» zíg x. T. é. — Sibi necessario 
1 C 2 

respondent o0 yàp .... &AX' 6 Ti Àv x. T. A. 


Ibidem (p. 35. vs. 12.) ofa &v rfc: àmoorácici yíyverai. Non sunt vágxat T€ xal z- 
eápara abscessibus propria; neque sunt propria oic: do: vycici, quod postea proposuit R.; 
in abscessibus váoxai, in Tolo: àzodwysici desunt zA«pópara. Utrumque vero aderit in 
partibus devinetis, ubi nervi et vasa premuntur, et ex illorum pressione v&pxai, ex horum 
cAWpóuara. Pariter ubi obturatio vasorum locum habet, eadem exspectare licet. Nunc etiam 
azocQuy ws: prae reliquis placet: in chirurgieis devinetionibus talia observandi occasio 
abunde erat data, modo librum de Fractis et articulis percurramus. 

Ibidem paulo post: xaí i zpóg aüToU àvriraícgy. — Quare zpóg müóroU pro zgóg aoTó 
codicum ? — 

Sunt haec fere, quae adhuc in novo textu observavi; sunt quidem pauca alia, de quibus 
item dubito, sed de quibus minus mihi constare videbatur. ta v. c. cap. 9. de vetere med. 

III. 


XIII 
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TO0ÀAd "yàp ToU àcQaAÉog àvíów» mepiMau[Dávovrag dysiy ézl r0 dxpiBécrepoy num recte 
habeat, vix satis scio; num d» £óei| natum sit ex &yéÓw» dubium videtur. Id certum est me 
eo loco exspectare aliquid, quod cum partieula &» construatur; quare nisi pro Z» &ó&: aliud 
quid magis aptum quis mihi praebeat, fere &» &/4 velim; saltem id, quod de coniectura est 
datum, vix ferri posse dixerim. Sed haec nune satis sunto: possit quis iure illud , claudite 
iam rivos pueri sat prata biberunt" mihi obiicere. 

Quorsum vero haec disputavi? Ut significarem quam parum feliciter Reinholdus ediderit 
hos libellos? Procul abest! Vidi tam praeclare emendatos locos, ut cum primum eius editio- 
nem inspiciebam, crederem peritissimum philologum eam paravisse. Diligenter inspectà senten- 
tiam mutavi e£ medicum probe agnovi. Quod tamen non impedit, quominus nunc etiam affirmem 
pulerius et felicius quam ille restituit plures locos, alios a medico redintegratos me vix ullos 
novisse. Si forte exempla velis L. B., non deérunt: optime restituta est perturbatio loco 
capitis 1. libri de Arte (p. 5. vs. 19. vol. II. mihi), ubi legit: &AÀ& xaxayysA(4 uaAAov 
QuAoriueopévay py, obw, Gum d? duvauévav. xaxíg Qüciog" 54 &rexyíq* uoóvoict yap roicI 
&réxyoici 9; épyacía abr4 àpuóLe, Üroupyétry ég TÓ rà TBV mÉAag Épym x. T. &. Scite 
p. 7. vs. antepenult. mihi, 2/à in o/z mutavit. Pulchre vidit p. 9. vs. 12. negationem ante 
TüG servari posse, modo post Yy/'y8ya! signum interrogandi ponatur. Verissime p. ll. vs. ante- 
penult. àv à" ézixoupíuc Oevro4, oU«, &zTovTai legit de suo. Pulchre restituit finem capitis 
mihi 14. (p. 14.) edens óóvavrai dé oíc: vá Tc TüG Qóciog wá àuzoó!vw, rá Tt TÉáG cu 
ócíug uy9X draAaírcopa. ltem extremum caput 30. mihi (p. 31. vs. 17.) àzofáAAec6a . .... 
àAAA cmO0ÀD jLAAAOV did TO OjoU TOU drpexeorároU ÓUvacÓmi X4siy AoryicuQ zrpocíectau* 
xal (malim xaí r01, xai yáp, vel eiusmodi quid) z0AAzz dyvecígo ux, 6auud[ ei T& éEEV- 
puuéva Gg xaAGg xal ópÜXc éEtópwro! x. T. é. — Sunt sane plura, sed subsisto in hocce: 
cap. mihi 37. (p. 42.) initio perturbationem pessimam plane egregie sustulit, ubi edidit : 
Aéyouci óÉ riveg xal bhyrgol xa) coQuoTal, à oix &w bhrrpiexv cióévat ÓcTig Uy oiót» D Ti 
écriy dyÜperog xal Óxcg éyéívero mpürov xal óxó0cv Euvemáyw iE àpwc: àAAà roUro Oti 
xarauabsy r0» pÉAAoyra OpÜGg Üspaztóctiy robc vÜpd roug. "leíver dà" abTOIciv 0 Aóyoc dc 
QuAocoQí4v, xaÜámep "EjuaedonA£i Y; &AXotciw, 0i zepl QQócioc yeypáQaot. "Ey à8 x. T. &. 

Ego spero fore, ut R. pergat in cursu suscepto et quid in alis scriptis sit praestiturus 
avide exspecto. Ceterum plane omnia mihi confirmata sunt hoc epimetrum componenti, quae 
dudum ante in postrema parte praefationis ad hoc volumen scripseram et quae ut Rein- 
holdus etiam aliquando legat opto. 


Seripsi mense Aprili 
CIOIOCCCLXIV. 


HIR 


Brevi postquam antecedentia scripseram, accepi a Reinholdo librum de capitis vulneribus, 
in quo quae observavi item annotare lubet. Nimirum delector illa editione et gratum mihi 
accidit de ea cum editore quasi colloqui, et denuo cum eo libelli textum explorare. 

Primum R. in aliam sedem transtulit caput mihi 5., quod perturbationis suspicionem mihi 
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movere dixi in prolegomenis vol. I. p. xcr. Intulit nempe post caput mihi 9., ad quod retulit 
priorem partem; alteram a verbis inde gaz ó8 &» EAxei Qaveica caput novum fecit. Equi- 
dem assentior; ista nunc demum suum sibi locum proprium obtinuisse existimo. 

In capitis vero illi 8., mihi 9., descriptione periodos eo modo, quem Littréus indicavit 
p. 208. suae editionis, disposuit. Equidem non feci et nunc etiam num faciendum sit dubito ; 
hoc contendo, si quid innovandum sit, nondum recte factum esse.  Littréus et R. quinque 
TpÓz0Ug laesionum ossium capitis numerant; ego mss. sequenda sum arbitratus, in quibus 
septem recensentur. De hac re primum aliquid monendum habeo, dein de ordine, quo r6- 
T0. sint disponendi. Littréus et R. existimant teli sedem cum fractura et contusione, et teli 
sedem cum sola contusione non esse Toóz0uc laesionis, quum non sint nisi magis compositae 
Tí; &£Ópxc species. — Ego rursus provoco ad verba capitis 8. Reinholdo (p. 41. vs. 25.) é& 
dB TGy TpÓmGV éxácTQ mAÉoveg lOÉmi yíyvovra:, quae nunc etiam opinor Hippocratem non 
scripturum fuisse, si in illo capite unus tantum Tjózo0z descriptus esset. Sed idem indicant 
verba citatis illis statim subiuncta xal zepl uiv QAdoióg rt xai Qoyuscc, 7» &uQo ravra 
mgocyév4Ta! xal Y» QAácig poóv4 wyéívqroa) (mpooyéyuroi?) 404 zéQpaoTai, óri z0AAÀal 
idémi yíyvovrai: xal TáG; (QAáoi c xal Tüo poyuw5c, e quibus patet eum sedem teli cum 
contusione et fractura et teli sedem cum sola contusione rgózoug esse existimare, licet hos 
non singillatim iterum describat, quia cum iis, quae ante (capite 5. et 6. Reinholdo) exposuisset, 
fere conveniant. "Terturn vero indicium peto e cap. 11. Reinholdo et mihi, ubi initio: T0Ó- 
TQy TÜV TQÓTGOY. TÀo xaTQE)6 ég mQÍcis àQyxe 9» Tre (DAáoic X» àQavág idet xal 9v zoc 
TÜX A Qaveps ysvoufw, xal €» Q(oypu» y» àQavgyg ios» xai 97v Quavep9u 5». xal 9v &£opyg yc- 
votév4c ToU fMÉAcog à» T ÜcTÉG, mpooyév4roi Qoyus9 xci QAácio TÀ &Ópyg, xal 2» QAd- 
cig (L00V4 rgocvéívy4Ta! yeu Qoyu4c TÉá tÓpy, xmi amUüTM ég T(Íciw àQroxe. — Hic iterum 
sedes teli cum fractura et contusione et teli sedes cum sola contusione manifesto inter rpóz uc 
illos enumerantur. His de causis nunc etiam septem Tózoug illos distinguo, quos p. 376. 
vol. I. in adn. enumeravi. 

Ántequam de ordine dico, rursus (cf. proleg. vol. Ll. p. xcrr) quaero, sintne ista &/z 
obTOG; TpÓTOG, ÓtÓTEpoG obTOG T(ÓTO06, cett. insiticia. Unum quid fortasse ea vindicat: nempe 
locus initio capitis 5. Reinholdo, riTgócoxerai 08 ÓoTéO» TÓ Ev xeQaAg r0coÓcóÓt T(ÓTOUg. 
Et tamen To0c0ócót ibi poni potuit, neque opus erat ideo numeros 7G» TpÓzG deinceps notare. 

Sed pergimus videre de ordine, quo oi Tgózo: disponendi sint. 

Littréus p. 208. in adn. capitis huius (8. Reinholdo) periodos disposuit quemadmodum iam 
R. eas exhibuit: Adscribit autem ,cet arrangement serait du moins plus naturel que celui que 
nous trouvons dans les manuscrits. Car probablement Hippocrate a parlé de l'hédra simple, 
puis de l'hédra compliquée de contusion, enfin de l'hédra compliquée de fracture et de con- 
tusion. Cependant cette remarque est loin de suffire pour autoriser un pareil déplacement." 
Offendit aliquantum. Littréum quod observat Hippocratem in his non a re simplicissima , sed a 
re maxime composita ordiri. At neque in superioribus id facit: nam cap. 5. Reinholdo loquitur 
de contusione cum fractura, cap. 6. de simplici contusione, cap. 7. de contusione cum fra- 
ctura, ita ut os intro recedat. — Sentio tamen eum, qui locos alio ordine quam adhuc factum 
sit, describere velit, aliud argumentum expromere posse, quod me iudice maioris momenti 
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est. Nimirum advertit in vulgato textu definitionem 772 £dp4c; demum proponi postquam 
iam bis nomen illud usurpatum fuit. Et tamen, opinor, vel hoc fieri potuit. — Sed largiamur 
periodum, quam primam fecit Littréus in adn. sua, re vera eum locum tenere debere, at 
minime ideo ordo inverti debet periodorum, quae adhuc in textu prima et secunda fuerunt. 
In verbis illis, quae supra e principio capitis ll. citavi, ipse Hipp. iterum enumerat sedem 
teli cum fractura et contusione ante sedem teli cum sola contusione. — Idem facit cap. hocce 
octavo, de quo agimus, loco infra obvio, quem item supra iam citavi, xai zepgi uev QAációc 
re xai Quyu4c, 2?» &uQo raUra mpocyíy4Ton Tí) ÉÓpu, xal 9v QAácig uoóv4 mpoctyéyg- 
Tài, 604 TÉQgpaoTai X. T. À. — Puto luce clarius demonstratum esse Hippocratem non 
semper eum ordinem sequi, ut a re simplicissima ad magis compositas deinceps procedat : 
itaque admodum dubium esse num illa £9gz simplex primo loco poni debeat; quod si facien- 
dum esse existimes, at saltem periodus prima et secunda textus Littréi eo modo sese excipere 
debent, non inverti. — 'Tum vero miror in hac quaestione numeros TG» TpÓzGv tam parum 
curari. Non est hoc nihil, in codicibus 77» £Óp/» cum fractura et contusione esse T0» TpÓz0/ 
T0) TÉTagTO» et in codicibus, in quibus descripta legitur, &dg»» cum sola contusione esse 
TpómO» TOV TÉUzTTOY. — lsta £Ópa simplex in nullo libro est ó Tpózog ó ríraproc, quem 
facere eum volunt. — Equidem nunc, si iterum faciendum esset, non alio modo, quam feci 
ipse, haec descripserim: de una re tantum dubitarem, num scilicet numeri eic obrog TpÓmOc 
et sic deinceps ad £fdojrog obrog rpózoc addendi iterum essent, an omittendi. 

Sed pergo capita singula percurrere: 

Cap. l. Quae obiiciuntur in adn. adversus comparationem postremi suturarum schematis 
cum litera X mihi parvi momenti videntur; nempe haec litera scripta fuerit apud antiquos 
ita ut lineolae zgóg ópfác 'yavíag àAA42Aag secarent. Utrum igitur nomina literarum una 
cum earum figuris ab auctore adscripta fuerint, an solae illae figurae, solave nomina; utrum 
igitur *'e&upuo, nostro scriptori sit figura , an /fer«, quis scire poterit? 

Capite 2. R. rursus intulit illud 7 5$ ójowoí4 roU ücréou *» jz0 Táj capxí et 5$ * Ouo- 
epoí4 ToU ÓcoTÉoU 5X XárcG; attamen si addas, Óig raüTrüv *iv eirt», tum vero TÓ T€ dvó- 
TaTOV xXl TÓ XxOaTÓTATOV miro modo a se dimoventur interposito priore illo, glossemate 
Scaligero et mihi viso. — Contra rectissime me iudice eiecit quod uncinis interseptum deseri- 
bam, àézl rÓ uaAÜaxórcpov xal [40c0v zuxvóv xal ézi] xoióregov. — Intelligo dissentire 
eum posse ubi ego de meo 7 08 óurÀÓó, TO xoiMóraTOv x. T. É. dedi articulum interponens. 
Quod in fine capitis oür cc et $dc sedem invicem commutare iussit, recte sane factum est. 

Capite 3. Locus xai ó5Aov ri oro Tara Éxti x Tv Tpecícy: TOv T€ [BeAécv — xai 
$«»ccov üzoÜváoxsi X. T. À. de coniectura est descriptus, similiterque alter huic partim fere 
similis cap. 4., de quo postea. Primum dicam, si principium eo modo scribas de coniectura pro 
xai óióri (Ow óri) oÜrc) raDTa FP«xc, ry rc TQGoíav xal cGv [üeAÉav x. T. À., omnino loco 
quolibet quidvis pro quovis dari posse; sed praeterea si xai 0o» 6r: oUrc TAUTA PL scri- 
batur, non exspectas TG» T€ (jeAécw x. T. À., sed T&v yàp (üeAémv x. T. À. — Emendationis 
ratio mihi non placet; bonum tamen factum illum vidisse ista consistere non posse. Me iudice 
locus sola interpolatione maxime laborat, tum loco aliquo raUr« perit. Ego nunc legerim: 
Kal d$ 6óri oürcG TabTX Cri, TOV rE€ TpGcíoV xmi TGv DeAéGw louv rt &ÓvrGV xaT ué- 
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ye0og xal éAaccóvcv, TO ÜcrÉov TraÓT4 TÉüG XtaMgg QA&raí rt uA ^ov xal Qiyvurai 
xxl] &co éoAGTa, xa) ÜavaciuóTtpá éori TaUTA xai waAemrÓTtga iwrpeóecÜa(í c6 xai 
éxQuyyávei» 0v. Ü&varov raóTQ 9X xov &AAoÓi TáG xt(QaAxig, xal ópoíog TE Tpc0elg xai 
40c0», ázobvácxe ó dyÜpomOG x. T. &. 
Fortasse recte in verbis sub finem capitis xai xív4cíg écT1 &v TO ÜcTÉQ vulgatam servavit , 
non recepit ZvecTi, sed vix scio quid praestet. Facilius Éveor; in écTí abierit quam contra. 
Cap. 4. Quod initio z&» et ante 7ó Ozi1c0c» et ante TO z(6c0ty legit, per me licet, ego 


meam rationem etiam nunc praefero; sed quod ibi de suo 7aó7Z pro cobro scribit in xai 


cápxa mÀíoym .... éml équTQ Exi roUTO TÜ ÓcTÉO», arbitrarium est nec necessarium. 
Sequitur illa periodus xai à5Aov óri — — Y» uÉéAAx GvÜpcmog àmoÜvéoxew xai &AAcc 


X. T. À. Me iudice haec verba sola interpolatione laborant; legam: Kai àv roór&v obToc 
éyóvrov izó re TBy Tpuoíu» xai rv DeAÉoy locv Tc £óvrGv xai usQóvev TraóT TG ue- 
QaA4c v ócréÉoy $ccov Qéyvuroi xal QA&Tai Ecc, xXv péAA4 GvÜporog AmobvEcxnew xai 
&AAgG X. T. Éé. — Reliqua omnia in vulgato textu otiosa sunt. 

Cap. 5. (p. 40. vs. 06.) 7» ep payf servavit ubi de meo 7 cep dv Qayf legendum olim 
putabam; nune nihil mutandum censeo, cum R. sentio. 

Eodem capite: Gore o0 xaraQavéeg tyíyvovyrou &cTiy. ai TGV Qcy uéov, ore aüTÍan uera 
TWv TpUcly, oUTc Év Tíjciy Wufouoiv, év cciv &v xal) mpovoéewy OQeAog yévorro roU 6avárov 
TO àvÜpóTQ. In his xa: zovoíeiy coniectura est pro librorum scriptura xal zóvc» &y, quae 
sine dubio corrupta et de qua meliora nondum novi quam quae dedi p. 374. vol. I. — Id 
unum nune quaero, num locus e Reinholdi lectione intelligi possit. — Quid zovoési Tob 
6avárov? Debetne hoc esse praenovisse mortem? t primum significatne eiusmod1 quid illa 
dictio? "Tum vero quid homini ad curationem proficiet ipsum aut medicum futurum obitum 
praenovisse? Debetne esse a morte futum praestare, ommim tentare ut me moriatur aeger? At 
iterum quaero num z0rvoety TOU ÜavároU id significet; tum quaero num postea demum, non 
statim aeger ut salvus evadat curare medicum oporteat. Ego Reimholdi scripturam non intelligo ! 

De postrema periodo capitis non facile certo dixeris quae vera scriptura sit, sed eam 1intel- 
ligimus tum ex littréi et Reinholdi lectione, tum ex nostra. Aegre tamen in illorum lectione 
fero ai ó8 xazwAGTspaí T€ xai XajuTÓAcIi, quippe xai mávu xawTÓAc! scriptum hoc loco 
fuit, sicuti supra xai lüfai závv. 

Caput 7. initio. IlepAaouévou ÓÉ rt xal éppw'yóroc TOU OcTíOU R., de suo ze Aacuévou 
óÉ praemittens. Et, quod caput rei est, recte eum ista adscripsisse puto; sed minus placet 
óÉ T£, quare malim legere xa) ze(pÀacuévou rs xai éppcyórog ToU ÓcTÉOU. 

Cap. 8., vs. ll. capitis., &y dà TGv TgÓzGv éxáoTQ de suo dedit pro év 08 7G Tpóz« 
éx&cTQ; fortasse genitivus praestat. " 

Ibid. vs. penult. p. 41. xai 2v QAácig oóv4 yéív4Ta) omnes, etiam R. Legendum 
T p00'y éyV4TaL. 

Ibid. p. 42. vs. 3. ToU Toi0Órou TpÓzOU omnes; malim Toórou TOU TgÓzO0U, nam sibi 
respondent zoAAal &AAeci idémi — óxoióv dv Ti xml TÓ O*WAupu x. T. À. 

Ibid. vs. 4. xai óv aórO xal Batórepaí r& ig TÓ xáTOw xal 4ccov [jaÜéai xal orevóregaí 
rt xal $000» cTtval xal eüpórtpaí r& xal mávu cüpfai, » OuwxexáQuurai Ouaxomz Ó óxocy- 
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ricOUy 'yvyvouÉy4 x. Tr. €. — Sunt haec maximam partem melius descripta quam imn editio- 
nibus superioribus factum est; quod tamen principio xai ór' 2276 dedit, non satis perspicuum 
mihi. Voluitne xa] óià TÓ cwm ToU (Asoc? Verum tunc potius xai Óià ToUTO exspecta- 
verim. Non video quo iure hic coniecturà utatur, quum optimi codd. 3. lectionem habeant 
perspicuam et facilem: aj à' aórai xal Da6óregpai x. T. é. — In postremo vocabulo citatorum 
y&vopLéy4 praefero. 

Ibid. vs. 11. Ai 4? £óga: — 000" 7v» wyívqTuai. Quare mutetur sana codicum lectio, 
nescio: aj ó8 &0gai TG» DeAÉav r&v 0E£ícv xmi xov orépcv amóral ixi cQ» abTÉG» wytvó- 
uevai dy cQ 0oTío veu Doy uia re xai QAáciog 9 Eco &c(QAáci0c , — abra 08 yfyvovrau 
óuoíag &v r&€ TG ÉumpocÜcy T5co xe(paAo xal év T ÜmicÜcv, — 6x ToÓTcv 0 Ü&varoc o) 
yíyverai xarà ÓÍx«w, odd" 5» tév4rau ferunt mss. et edd. omnes, quod quomodo vitii su- 
spicionem moveat, non capio. Sed ipsa oratio, quam Hippocrat obtrudit, sane non antiqua: 
Eopai fázToucai &v TQ ÜcTí» probum esse credam, si exemplis firmetur; sed ne vel sic ad- 
mitterem, quia eiusmodi dictionis nec vola nec vestigium apparet in tradita lectione. | Ubi 
autem de suo àZAov óri ix ToÓT«V Ükvorog scribit , iam tertium à7Aov óri de coniectura infert. 

Cap. 10. in fine: recte óx» dedit e mss. lectionibus ó7*, óxoi. Melius scripsit quam fece- 
ram 6xou edens. 

Cap. 1l. vs. 5. xai 7» QAácig uoóv»4 cum mss. 3. dedit, quod omnino prae vulgato 
u00»0? probandum. 

In fine capitis 7» ueyá^x 9$ xal süpém legis, ubi recte R. 7 de coniectura addidit. 

Cap. 12., vs. 4. capitis, 7 écacuévai elciy ég TÓ TgBua, nempe ai Tpíoec. — Libri xai 
cl Éc« &l4cav ég TÓ TgÜjua, in quo latere quod R. dedit, affirmare non audeo. Scaliger &cc 
&c*icay, quod exhibui; sed imperfectum in eo offendit. Non credo veram lectionem esse in 
sequentibus (voi xivóvvsóety TO. óoríov dAAÓv eivai Tfjg capkóc Éxyeiv r& cívog TÓ ÓcTÉOV 
jz0 ToU (üMÉAeog, sed eam, quae in vulgata latet, xivduveóe: TÓ ÓcTíov qv elyau Tác omp- 
xóc xai (ávai Eye vi cívog TO ÜcTéov Uz0 ToU DÉAsoc. 

Ibidem vs. 1l. recte de suo &ó» intulit, sed si ordinem verborum, qui in libris habetur, 
serves, melius apparet, quomodo perierit. Habebis xaj 7» uv xaraQavic 5» roici 0QUaA- 
poici TÓ ÜcTÉOV &Ovy dAAÓv. 

Ibid p. 44. vs. 4. q4ÀoU &Óvrog ToU ócTíov dedit, recte vulgatam servans, quam non 
satis intelligens 7 :41A00 x. T. À. scripseram. 

Eadem pag. vs. 9. &&£eAÉy ovra vulgatae servavit; Littréus et ego e mss. 3. &AÉy wv 
dedimus. Hoc etiam nunc praeplacet, maxime quum £zei/rz óé supra ferant mss. et edd.; 
&AÉy*oyTa4 si scriptum fuisset, non exspectavissem óÉ post £reiTa. 

Ibid. vs. 12. eepAacÓ5 recte datum e Martini coniectura pro vulgato &uQAac67. 

Caput 13. Principium capitis hic refert locum egregie restitutum. Equidem duo tantum, 
eaque levioris momenti mutata vellem. Prius est u&AieTa& vs. 3. capitis, quod, quum £ZA- 
Ao» dein legatur, emblema alienum esse opinor; alterum est illud 7 Zéx&» in vulgata, quod 
R. explevit in loci finem transferens et uL4AAov 7 Oxórav àéxcv scribens, ego vero potius 
omiserim. ltaque legerim: ........ xci éo(pAdrai Ecco éx Tác (Dóciog Tác éguTOU, 5v 
&rcepog 0Q" érégou Tug, OxÓórav &E Di wAorípou yíyvwrai €» (oÀ» 5» *» mAwy9*, Oxorégy 


EPIMETRU M. CII 


d» $, uEMXoy 5 óxóra» EE lcoméÓou ToU wopíou, xal fw» mepiepaTÉg Tfj weil TO BéAoc 
j» re (ÁAAq 5v vt TózT4 6xiT4Ó2c TgGcoi [BouAÉóuevog xal lowupórcpog éQv ácÜevícTspov 
ciTQÓcX4. Nempe émiT4Ó6 TgGoai (QouAÓóp.evog co, quo descripsi, loco melius congruere 
arbitror. Omnis tamen huius restitutionis laus Reinholdo debetur. 

Ibidem vs. ll. $ay$vai xai QAacÓ5vai dedit cum Littréo e mss. 2., ubi vulgo ay$vai 
T€ xal QA. — Mihi nune etiam T& non negligendum videtur, quia utrumque simul fieri 
auctorem supponere opinor. 

Ibid. p. 45. vs. 1. riTQÓoxti Eg Tt TÓ ÜcoTÉOy xal móTÓ TÓ ÜcTÉOv. n his £g re tria 
mss. pro vulgato zpóg. Non credo R. recipere debuisse, nam Ti/TgÓcx&| àg TÓ ÓcTÉOv ldem 
quod riTpéócox&e| MüTÓ TÓ OcTÉOV. Contra zóg h. l. recte se habet; vide v. c. p. 47. vs. 5. 
xai móc T€ TÓ ÜcTÉOV xal ég TÓ ÓcTÉOV cTWQíEtiE TÓ DÉAOc. 

Ibid. vs. 2. éez&cóv pro vulgato éj0m&0óv recte datum esse puto. 

Paulo post rectissime edidit xai 7xicra xoU(póv vc xal óEÓ pro xai *yxicT& xoUQpov xai 
ZxicTà TE XX) 0EÓ. Alterum xal *z1674 emblema est. 

In fine capitis évíore *yáp pro £vux yg mutatio est de coniectura facta; £wa yàp TG 
TpouáTray TÜy oUrc TpoÜÉvrov ob08 :iAobDrai TÓ ÓÜcTÉOV TÀG caxóc codicum est lectio. 
Quod si é»íors scribas, TgcjuárGv» delere debebis, neque enim iunges 7G» TgcuáTrG» TO 
óoréoy. Si quid mutarem, mallem locum legere ad hunc modum: xaT fw vyàp TÉ» TgG- 
prov r&y obrco TQcÜÉvruy o008 duAoUTa TÓ ÜcTÉOV TÀG capxóc. 

Capite 14. vs. 6. xal rà &AÀxsm, & y'yverai dedit de coniectura & inferens, tum vs. seq. 

ép T€ TÀ&y10y recepit recte pro ég TÓ zAÀáyiov, sed qui £ intulit, etiam cri vs. 8. capitis 
delere debuerat. Dandum: xa] Trà £Axea, & wyíyveroci Üz0 TrGv ToiÓTG» DeAéav, &g T€ 
mTÀáyio) xal év xÓxAo ÜmóxoiÀa xal Óiízuá Tt U&AAo» wyíyyercu xal Üypà, xal émi 
m ÀÉéova wpóvov xalaípera. 
- bid. vs. antepenult. p. 45. pulcre emendat xai &ópwv uà» &uzmoicei müTQ xai Óimxo- 
T^Y, pro aóTrO xai diáxoia», in quo Oizxóqavra ipse dederam. Sed non capio quomodo 
rursus inferat emblema, quod eieceram ó/axoz3; yàp xa) Éópq TGÜTÓ» icri, de quo dixi 
ad finem capitis 11. mihi, p. 378. vol. I. 

Egregie in extremo capite éx Tr£c (cios Tác éeuTOD scripsit, rZc écuToU huc revocans e 
verbis initio capituli sequentis, ubi vulgo 4AAZ wj» móc TÉ Óq4 Tf éguTOU, Ó Ti Gv COl 
Qaív4rat editur. 

Cap. 16. Nondum mihi persuadeo xaí vs. 3. ante 77v &Óp»» ab auctore profectum esse; 
nec dum fero 7» rc TÓ«; vulgatae vs. 5., sed 7» ye Tó*4 lego. Videtur etiam c7» &» T$ 
&AAg 0críg Qavepyw dv wyevouér4v dandum esse. Verum acute vs. 6. capitis EuyxAézT&: 
rt yàp aüTrW» €» ja effecit e vulgato cvyxAézTerai 'y&àp abT4 $*» a6. Dudum 
sane Scaliger cwyxAérTti emendavit, quod ipse recepi, sed vera vitii ratio nunc demum 
apparuit. 

In periodo, quae vs. 9. capitis incipit, in verbis zgooyíyverai à? xal py£i T9 EOpu, Gc 
ézl] TÓ moUÀD aüTV Ey Tfjci jaQpüci yryvopívrg, xal yíyverai xal aüT4 9 (£u «va^eza- 
Tép4 (QpácaoÜni, éppcyórog ToU ócTéovu, Óià moUro Üri xaT? abTr3v T» QaQu» *» puEu 
yfyverat, vv Quwyvówroi, Gg iml TÓ c0vAÓ* habemus locum, quem alii alio modo descri- 
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pserunt, et quem R. iterum aliter scriptum profert. In huius lectione deteriorem habemus 
scripturam quam data fuit. Principio periodi, nisi statim definiatur locus, quo 7 &óg» fiat, 
ne verum quidem est quod ibi affirmatur. Littréus ibi rectissime 777 &v 7//ci ja gci, cum 
qua emendatione conferens iterum codicum trium lectionem, qui ajT7Zc! ferunt, video inde 
TÓ abTÉáci: Ev» rfc! Qai effici posse. Porro in xal yíyverai xal miT9 *» uhi waAemcG- 
Téop4 (QDpácacÓmi &ppeyórog ToU ÓcTíoOU, Óià ToUTO x. T. À. Mlud «aAezcTÉp4 Qpácactmi 
&ppcyórog ToU ÓcTÉoU mihi non ferendum videtur; quid significabit comparativus , nisi aliquid 
sit cum quo comparatio fiat? Quid eo nexu éppeyóroc ToU ÓcTÉOU? Est hoc, inquis, e solita 
alis quoque locis in hoc libello orationis redundantia! Imo vero haec observatur, sed non 
inepte usurpata, ut hoc loco ita scripto. Ego de meo intuleram 7 xov &AAoói. Anxie cir- 
cumspexi num his carere possit locus, sed frustra. Nunc etiam lego: zgocyíyvyerai óà xai 
QzEi; TÓü EÓpy TÀj abTÉüCi Ey cfjci pact vyryvouérg: xal yíyverat xal abT4 5 Qg£ig va- 
AezGTÉO4 (QpácacUmi 9, xov .GAAoUi Pqryvupévou ToU Ócríov, Óià TobTO ÜTI X. T. A. 

Quod vs. penult. p. 46. éz&ióáv non reiecit, quemadmodum Littréus et ego feceramus, 
recte factum esse opinor. Sed vs. ult. prae 24A" £r; nunc etiam ZAAÀ' éczi praefero eadem 
de causa, quam dixi in adn. p. 382. vol. I. 

Ibid. p. 47. vs. 8. recte reiectum est xai Ojt0íc» post TO guéysc6og, et T€ post óuoícc 
illatum, quod in libris post z0AA67 ponitur et Làttr. et ego reiecimus. 

Cap. 17. vs. 4. capitis recte AJ» oiv pro ojó? oívg de coniectura est datum. 

Ibidem vs. 7. capitis post óQÓaAuóv pro emblemate eiecta est haec periodus: &vraUóx O8 
yevóueyam Trà EAxem xaTamcAáciog xal émidÉciog pu AAov xéypwurai Zg xou &AAoOÓ! TáG xe(Da- 


A5Ác Tác &AÀA«4c. — In adn. R.: &uzA«xro» yáp, inquit, roro TÓ uM E AAo0v, &rt TÉ 
xabóAou àzayogcócei àvri[jmivoy. — ltaque ex eius opinione, quum Hipp. dixerit, aliis in 


parübus quam in fronte vulnus capitis non esse deligandum, non potuit nunc dicere magis 
in fronte, cett. vulnus requirere deligationem quam in ceteris partibus, quia in his nullam 
omnino deligationem admittat. Ista Reinholdi argumentatio valet, si solum antecedentia re- 
spicias, non si etiam sequentia. Quodsi feceris, videbis Hippocratem affirmare, licet frontis 
vulnera magis quam reliqui capitis requirant 777» xaTázAa«ci» xal 8mídeci», in illorum tamen 
tractatione non per totum curationis tempus auxilüs istis utendum esse. "Tum vero ista xa- 
6óAou azoyóptucig in antecedentibus restringitur postremae periodi capitis verbis & t» xai 
TOU42 Ófovro. Neque vero in verbis, quibus ista enunciata sunt, quidquam inest non 
Hippocrateum; dubitabam primum de xe« 706a, at quemadmodum h. l. &zióéciog ud Ao» 
xÉy proi, ita capite ll. zpíci0g *40Ta 4Éxpwxrai. — Nulla causa apparet, cur periodus 
illa insiticia habeatur et eiciatur. 

Cap. 18., p. 49. vs. l., recte receptum est 7 in jx» 5» ixavá. "lum vs. 9. post sügagéc 
non receptum est éc7/, quo certe non opus est. 

Cap. 19. sub finem recte receptum est iv cQ éz' dpi Tegà — xporáQo et &v TG &zi 
óe£i& — xgoráQo, altera falsa lectio est. 

Cap. 20. vs. 4. ráuvovra di wg àvacTtiÀai T4» cápxa àzó TOU ÜcTÉOU, j| T pOC XEI- 
píév4 mz püc TO ücTÉG TÉQuxe dedit R., ubi libri 7 cóc T/d U9wyyi xai zp06 TG 


^ 


ócTío TÉíQuxt, quod equidem totum, quum absurdum esset, abieci. Illius autem lectio non 
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placet: non credo in zc T£ Uüvwryyi xaí latere zpooxeiufvy$, neque apte dici mpocxeiuéyy 
mpóg TQ ÓoTrÉg zÉQux& arbitror. Si id, quod abieceram, servare velis, partim tantum servari 
poterit, ut legas: &vacreiÀami T3» Gcápxa àz6 ToU ócTÉ0U, 4 TpÓg T ÓcTÉQ TÉ(uxe, — 
Ér&rmra dinuor&cai TÓ ÉAxOg X. T. &. 

Ibid. p. 49. vs. 1. *j recepit, quod alii non fecerunt et fere perinde est num addatur nec ne. 

Cap. 21. initio capitis 7Z Ó' jcrepaíg vuépg retinet R., ubi mihi zu£gg nunc etiam glos- 
sema esse videtur. Delevi, quia in epidemiorum libris constanter 7Z mpóT6, TfÓÉ ÓtuTÉpg, 
cett., tum vide cap. seq. (p. 50. vs. 8.) 7/ à" joregaíy àzo^ócag. 

Ibid. vs. 5. capitis xai cívacÓam( Ti dedit de suo vr: addens. Non officit, nec tamen eo 
opus est. 

Ibidem vs. 10. capitis habemus 2&£eAéy «et yàp 9X E£óci; uA&A" abTí«n, YV uy) xal GAAcG 
xaraQavíeg Écciy abrai ai máÜni mi év TQ bore $£oUcai ToU (üfAsog. In quibus p&A 
aüTí«a est coniectura: vulgata fert solum &&AAov, alii libri u&Aa TÓ xaxóv. Equidem ex 
altera lectione emblema T0 xaxó»v abieci, necdum credo uLáAz TÓ xaxóv e ua ajTíxa 
prodiisse. "lum observo, in verbis abra! ai záÜai ai év TG ócTíg éioUcoi vulgo legi abra! 
alb máümi oücci &v TG ÓcTÍQ, tres vero libros habere ai &oUcai pro odco!; alterum hocce ai 
Littréus et ego non recepimus, quod recte nos fecisse opinor: si addas, erit aórau ai záÓau, 
ai Év&ici dy TQ ÜcTÉQ, sin omittas, erit aürat ai ami, el Éyeici dv TQ ÜoTÉG ; posterius vero 
hoc Hippocratem voluisse opinor. Tandem quid erunt aj zai! ToU (üéAcog? lllud coU (- 
Aceog Llittréus et ego cum mss. 3. omisimus. Equidem, quod dixi, e vicino xai zv &Ógyv 
id«2 iy TG ÓcTío TOU (üíAcog huc appulisse existimavi. Quodsi tamen servare velis, fieri non 
poterit, nisi ázó praemittas; legendum erit 7» qu xal dAAec xaraQavéeg Écoi mora ai 
aTáÓmi éoUcai &y TQ ÜcTíg m0 TOU (üÉAeog. 'luto tamen me iudice 7oU (Acog omittetur. 

Ibidem in fine capitis uz, & c0AAd&xi; TÉ &Ópy mpocytyéfv4Ta! de coniectura ita est 
constitutum. Vulgata lectio est ézi£óeiy yy ar» cc T3» £Ópyv xal rà mepiéy ovra amüTsv 
ócTín, [X ToAÀÀÁÓxiG TÉ Édpy mpocyévyrou £i xai QAácic, Z2 uoóv4 QAácig, Ereira 
AavÜávg oÀ xaraQavéx &óvra. Concedo perspicuitatem scilicet quamdam coniecturae Rein- 
holdi; sed ne tantillum quidem de sede sua movendum in vulgata. Nempe quemadmo- 
dum Hipp. h. l loquitur, nos homines, non solum Graeci, omnes saepe loquimur; oratio, 
quam R. Hippocrati obtrudit, speciem habet perspicuitatis, re ipsa tamen incongrua est. 
Quid in ea esse poterit £z&iTa ? 

Cap. 22. Prima periodus émeidà» — T0 l.ua ex Reinholdi lectione impedita est, quia o2 
dei, quod mss. 3. ferunt, in vulgata vero abest, nec recipiendum est, in o0 Óti mutans as- 
sumpsit. Ipse R. si relegat periodum, statim videbit eam claudicare. 

Ibid. p. 50. vs. 3., cett. De hoc loco fuse egi, necdum me poenitet eorum, quae illi 
adscripsi. Legi locos, quos ad suam horum lectionem citavit R., sed parum lucis adferre 
comperi. Ego nunc solum demonstrabo locum, qualem R. dedit, sanum sensum non prae- 
bere. En eum: ToórGv Ó8 oUro yetvouívav, Zv px Owvyvyvóoxgg & Cppurye TO 0oTÉOV 7 
mÉQAaoTai, Y «ai àuQórepa TraUTa, UxÓS &AÀAuG Ópícv diecÓÓóvguc émi TO ÜcTÉOYV, 
T4xTÓV Ti Ut AávTaTOV ÓtsÓócaGc TÓ LÉAnRvVI Qapuáxq, TO rT4yxouívo orti- 
Aat TÓ ÉÀxoc, Urorsvac 00Gytoy &Aaío réyEac: eira xaramMcac Tfj ác exibat 

Ir. S 


DuTO EPIMETRU M. 


74 Ó'Lortgmíg dmoAócag 8xxaÜ0Qgpuo TO ÉAxog émi£UcaI.. — Primum offendit de coniectura 
datum ó/&cÓóve ópéGv ézl TÓ ÓcTÉOv, cuiusmodi formulam ab Hippocrate fuisse usurpatam 
tum credam, cum quis mihi ex ipso, vel probato scriptore antiquo alio exempla adferat. In 
sequentibus quaero num probabile sit, Hippocratem nigerrimum aliquod remedium madefacere 
altero nigro et quaero quodnam tandem remedium sit, quod 70 uéAa» Qápuaxov appellet? 
Tum vero tam certum est TG uéAavwi Qapuáxo TO TX440UÉvo iungendum et ad OeUcaui refe- 
rendum esse, ut si cum R. iungas 7Ó T54xouévo cTtiA«i TÓ ÉAxog, aliquid Hippocratem 
dicentem facias, quod nemo medicus nec dixit, nec fecit. Non remedio clauditur vulnus, 
sed manibus: immittit Cous in vulnus 70 Qápuaxov, tum manibus claudit vulnus, dein 
xaruUczAácag émiÓtci. — Tateor me in hae emendatione nihil boni inesse existimare. 

Ibidem p. 50. vs. 19. 7ó Qá&puaxov etiamnunc emblema esse opinor. 

Ibid. vs. penult. capitis 7à* dedit e cod. uno, qui * 09 ToixóT*4, quod recte eum fecisse 
opinor. 

Cap. 23., vs. penult. p. 50., 7v xai $4 càpE *X stpiéyouca TO ÜcTÉOV XaxGg Üepazreónrat 
xal QAÀeyuaívoucá re xal óduvauéyv4 mepio íyywrat legit R.; codd. xai 
QAeyuaíigrat xal) mepio yy wron et xal QAeypuaírurat xal lQuevoy cepioiyywrai.  Du- 
bium sane non est, quin QAeyvuaíyv4T& ex QAeyuaívy r& sit ortum, iójevoy vero in altera 
mss. lectione emblema sit. Locum R. non recte descripsit. 

Ibidem p. 51. vs. 4. xai àx roüTrcv TGV cióégv UcÓmUOV vyíyverai datum est. Codd. xai 
&x TOÜTGV GÀ D. y., unus xa) éx roórGV Y0w 6s D. y., in quibus lectionibus non latet 
quod R. dedit: &ós constare nequit, quum in sequentibus minime describatur ratio, qua os 
ürÓzwo) fiat. Si éx roóroy TG» clófc» Reinholdi cum antecedentibus conferas, quaeras num 
cióea dici possint quae ante sunt memorata. Restat ut 705» recipias sine &ót. 

Ibid. vs. 14. ózép vulgatae servavit, ubi ex aliis mss. zepí dederam. Recte ille, uti opi- 
nor, propter euphoniam, quia brevi post iterum zrepí ponitur. 

Cap. 94. vs. 3. ézi z0vAJ quAGÓÉvrog recte dedit; nempe quum zi zovAó vulgo legatur 
tum ante qi AcÓÉvrog, tum ante &&£autov vs. 4., rectius quam ego priore , non altero loco dedit. 

Ibid. p. 51. vs. penult. xaraz«eeTpaxouévov roro de coniectura e codd. lect. Gzocrpa- 
X0c éy ToÓTQ. Nunc etiam praefero Littréi &zooTpaxc0é» TroUrO. Quare xarazooTQaxo9- 
cxi? quare perfectum praecedente aoristo? Manifesto &zo£wpav0ey xal àzoorpaxcé, latet 
in librorum lectione. "Tum vero nexus rerum docet uáAicra &zooTgaxcoUé» et ráwicTa 
áQícraro! esse legendum; non est optandum ut os u&Ai Tz àQíovwTai, sed ut ráwicTa 
AQícr4Tai. Quod dein £wpóv uáAa dedit R., uáAa e verbis a Scaligero reiectis repetens, 
parum placet: aüró &£aupóv T8 "yevóuevoy xai Ewgóv sufficit. 

Cap. 25. vs. 12. capitis e codicum lectione zormjcerai. xaí effecit zoi$0&t. Eri xaí, ubi 
ego solum zormjctr. xaí dederam. Fortasse, sane non certo, Zr; in terminatione passiva sive 
potius media latet. Equidem non video isto éz; opus esse. 

Cap. 26. vs. 3. xal oürt Ewpá de coniectura scripsit pro xa] ort cx2Xpá codicum; o) 
yáp, inquit, závu àvricroryei TQ vai órepa TÓ cXÀxXpá. Equidem dissentio; os 
Éyaipoy propter id ipsum quod évaupo» est, etiam est pxAÓzxóv. Tum paulo ante pueri ossa 
paAUmxórepa esse quam adulti dixit. Otiosam puto esse mutationem. 
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Ibidem vs. 5. xai uAXAAov üzmozvUicxeroi: dedit ubi hbri xai uEAAov xal Ü&ccov D. 
Verum, licet sequatur xai à» &Aá&ocow «6v»q, non redundat xai 0Xccov, quippe hoc ad 
tempus, quo fieri coepta sit.suppuratio, illud ad spatium temporis ipsius suppurationis spectat. 

Cap. 27. vs. 4. xal 94» Ti TtTÓVÜ4. Utrum fortuita sit omissio nec ne, quod roór«v 
post T! non apparet, non constat, sed praestat sane pronomen non negligere. 

Paulo post QuAaccóusvov T9v wQwyya de coniectura, ubi vulgo Q. àr' 0Afyov. Adnotat 
R. r0 0? à bAÍyov u&y wéyovey Ex mivog mgocyp&uuoaroG ux AÍy yov; — parum 
probabile hoc mihi videtur, neque credo éz' 0Aéyov esse vitiosum. 

Cap. 28., p. 53. vs. 12., à&yvoccag dedit pro &vvorcac, alis wu» évvorcag scribentibus, 
quod praefero. Sub finem huius ipsius capitis Hippocrates &) évvooígg Tó» zwperov émi- 
Aa Dávovra. 

Ibid. vs. 20. xal ró ócréo» cQaxeAM em dpxerai xai yíyverai mepavüv, pe kavéov, 
r&AsurTaioy Ó8 Ümwxpov '"yevótevov, éxAcuxov. lta R. pro vulgato A&ioy óv. Tum vulgo 
Ere pov (érávawpov C.) yevóuevov 7; &xAsuxov. Non placet ueAavéov; praestat Aeuxov &Óy; 
cetera, quae emendavit, probo. Itaque lego eQaxeAíCew dpoeroi xal yíyverai mepuyóv 
Acuxüy &Óv, T&AcuTai0y dà Üzcypov yevópevov, ÉxAcuxov. Expleo: xal TO ÓcTÉO» dpweroi 
cQaxeMQey xal Asuxüóv &ó» wíyverai mepavüv, reAcuTaioy d& Um» pov y evápuevov yfyverau 
ExXAtUXOV. Quin non plane certus sum ÉzG'ypov esse mutandum, si quidem £rcwov super- 
ficiel ossis colorem significare poterit. 

Ibid. p. 54. vs. 2. óuoíog óà rà cwucia cabra EvuuDaíve: dedit, £uuBatver pro ewuatvei 
legens et vere observans, si o»juaív&t legas, principio óuoiz dandum esse. loc autem edere 
noluit, quia potius r& aóT& quam joi sit legendum. Me tamen hoc parum movet ma- 
limque óuoim óà T& cwucim TaUTa cxuaí»ei legere. Saepius leges 7& o*«uelm "yfyveotaí 
TI, non Tà oxueia EuuDaívety mivf. 

Ibidem vs. 7. recepit xazupóv pro cümpicTrov. Nunc etiam puto, si xazugórv recipere ve- 
lis, xazupüv ó8 yíyvermi xal sümcQicTO» xal cüEucTOv esse dandum.  EózgioTo» non est 
glossema, quo xazupóy exponatur; &üzpicTroy vero xa] &Ü£vorov ad amussim respondent 
superioribus, ita ut eorum neutrum repudiandum videatur. | 

Cap. 29. initio órav Ó'ézi rpóuari &y xeQaAQ àvÜpómcQ, 2 m&TQiGuévou * àmpuTOU, 
&guiAcuévou dà ToU OcríoU, olówua imryfrwrai. Quare in his de suo àvpgózov in àv0póze 
mutet, non satis perspicio; auctor &yÓgózou *» z&mTpicpuévoU Y &mgióTOoU dicere potuit, :jr- 
Aobcózi! de eodem dicere non potuit. Quia homo istam operationem subit, hic ze&zgicuévoc 
et &zpíerog apte dicitur. Neque opus est &»0pót scribere, ut. érryév4rai habeat ad quod 
referatur, nam ézl] rgóuari éy xeQaAáj — olówua ériyévqrot apte sibi respondent. 

Quod autem vs. 7. óóvvárai, éxiAamu[Ddvg et vss. seqq. ter £v pro optativis dedit, sine 
dubio recte factum est. Optime vero vs. 6. aóTÓ vá T€ áz0 TÉ; xeQaAg dedit, r& de suo 
addens, nam misi adponatur, sensu vacua sunt haec. 

Cap. 30., p. 54. vs. ult., zoAAá&xig yàp óieuóo«oe xal reAeurGca écámT«. — Vulgo pro 
his 4AÀAG reAevraToy cázw xal Oieuódwctv, codd. duo &AAAà reAeuralov écám« xal dicuó- 
Ówctv, ali 4. àAA& meAsurGocÁ m4 xal OituóOwct, quae lectio recte a Littróo recepta et 
antqua est. Ex TeAcurGcÁ zw exstitit rEAeuTai0y cáz$*, quod, si Dis placet, emendatum 
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est in duobus illis libris, qui zeAeuzai0y écáz54 habent. Neque ipse QAA& rceAtsuTÉcm écám 
TE X4 ÓieuóÓ4ce dare debueram, nec R. vel plura movere. 

Sub finem capitis uéAA&| (vs. l4. p. 54.) servavit, ubi uéAAoi de meo dedi et vs. seq. 
éreira à' áQeAéciv dederam, ubi ille à^ non adscripsit; neque vero hoc opus erat. 

Cap. 31. initio: Z» ó? pu» éE ápw5c AauDávgg c0 iuua, àAAAa cap &ÉAAov ÜcTÉ- 
piCov rfc iáoioc, aürían py, x. v. £. Vulgo gap! GAÀov mapaótxyx Dorepíz em (ore- 
eíC cv mss. 4., edd. vett., Littr.) zc i$c:0c. Equidem quare de veterum editorum et codi- 
cum illorum lectione zapaóéo jcrepí( cv deflectat, non capio. 

Ibid. p. 55. vs. antepenult. 4AA& QuAáccecÓni «p*» Og uy Aá0gc mpoc()mAGy TOV zÍ- 
04, &AA' Uxw doxég mawrwrov timi TÓ ÜcTÉov, éc ToUro ciel évoTwpif civ TOv mppÍoya. 
Haec claudicant, quapropter ego in his dederam ZAA' 7 óz« et ég coUTo Ó' aic] x. T. ^., 
quod nunc etiam faciendum existimo; vulgata scriptura consistere non posse videtur. 

Melius p. 56. vs. antepenult. vulgatum zpóg 0€ T/» u5vyya in zgüg Ó5 Tv pu. mutavit 
quam ipse in T6Óó6 yt T"YJ LU. 

Haec quidem adhuc in nova editione libeli vere Hippocratei observavi; in quo perlu- 
strando aliam rationem tenui quam secutus eram in sophistae libellis et iure iurando; cum 
hos percurri, solum annotavi quod non probandum existimabam ; nunc tum hoc indicavi, tum 
ea, quae gratus ab R. acceperam. Qua in re nune sane non fui severior erga illum quam 
erga me ipsum. Huius autem praeclan monumenti artis Hippocrateae intelligentiam cum ex 
Reinholdi editione, tum ex hisce meis meletematis criticis profecisse partim novi, partim spero. 
Illum ut in editione pergat oro; ego videbo quo loco deinceps quod de is, quae profert, 
sentiam , publici iuris faciam. 

Ut his finem imponam, glossematis liberare lubet duos in his medicorum scriptis locos. 
Ep. L, p. 183. mihi, Zorzi: oíc: &àpoópevog àv6éet [xal &xuátc e] táMora. De morbo sacro 
p. 56. Goztp uíacuá vri &xovrac, €» &AácTopauG, X ceQappuayuévouc Umó &yÜp&mcv, |9 TI 
£pgyoy avócioy clpyacufvoug,] oüc &wpv x. r. A. Ex Erotiano in &vÓcety et in &Aá&cTOpec 
constat ea, quae intersepsi, esse emblemata. — Nuper vero sedem detegere mihi visus sum 
glossae Erotianeae, cui nemo, quod sciam, locum suum assignavit. Legis Aejuóóeoc) Qo[e- 
poU, «al ósiua 6 QóDog: "ATvrix9 O2 5 AéE£iwg. Non Ótiuóówc, quod nihil esse opinor, sed 
óeiuaTGÓ46 a Otium formatur. Glossae vicinae docent vocabulum e libro de Victu acut. esse 
desumptum, quare credo, Erotianum falsam lectionem óe(uóósog vidisse, ubi editiones recte 
(p. 290. mihi): óxórav yàp ux Aoi Gósoc voócou TpÓz0G TiG Xolvóg émiówuoz. Steph. in 
thesaurum ótiu&ó*6 hac auctoritate introducere non debuerat. 


Seripsi mmeunte mense Maio 
CIOIOCCCLXIV. 


M ia Ee ae 


Credideram sfatim postquam antecedentia typis descripta erant volumen hocce in publicum 
esse proditurum. Quod quum non sit factum, occasionem aliquid addendi nactus continuatio- 
nem epimetri et nonnulla ad Aretaeum spectantia subiicio. 


III. 


Reinholdi editionem libri de Aére, aq., locis perlustrans haec observavi: 

Loco capite 1l. vs. 16. vulgata lectio haec est: xai zóT&pov éAdótci «péovrou xai uaAa- 
«0lci, 5» cXAWpoicí r& xal ix uercÓpcv xal ix meTQGÓÉGv, eire &ÀuxoicI xal) dr&epdquvoici. 
Coraés coniecit: xai zór&pov &üdtci «péovroi xai uaAmxoici xal 6x uertpuv, € Ex TE- 
TpGOÉGv xa) cxAwpoicí r& xoi üAuxolci xai cGrepáuvoici.  R. dedit: xai zórepov soto! 
«ovra: xai paAaxoici, y cxAxpoici xcl &Apuupolci xai drepáuuvoici xal eire €x UeTEOQUY 
Qéei, &ir& €x cmeTrpoÓfcv. Mihi non praeplacet Reinholdi coniectura prae supra descripta 
Corais; nam removentur a se invicem quae proxime iuncta fuerint; tum infertur de coniectura 
Qéci ad exemplum subsequentium et ut constet unde &z/ze in vulgata ortum sit. Equidem, si 
quid in Corais lectione mutarim, legerim: xai zóTtpov ebGótci «péovraui xal uaAaxoici xai 
£x uertEQpQy, 4 cxAÀ4poicí rt xal) &Àvuxoici xal) àTtpápuvoici xal) éx meTQGOÉov. Ceterum 
non nego locum ita se habere, ut facile alius alio modo eum legat. 

In fine capitis primi vulgo: zórepov QuAozmÓóroi xa) àpicT4Taln xal &raAaímcGQ0i, v Qu- 
AoyüuyaoTraí T€ Xm) QuAÓómTOvO! xai &Ówóol] xai dzoTror, in qua lectione alii et Coraés, 
00x &Ócdol xa] &z0Toi. Reinholdus xal eódíaurot xa) dcoroi At huius &OOfarrot in tradita 
lectione nihil apparet; correctio est plane arbitraria, quam probare neutiquam possum, mi- 
nime vero collato loco e cap. 4., ubi édwóeí et oà zoAózmoTa! memorantur. 

Cap. 2., p. 58. vs. 10., zv u$ iG TabTA TpÓóT&pov elóog TpÓQpav Tig 5 fert vulgata. 
Heringa e zpó(ppeev Tic $5» effecit zpoQpovríoz; postea Cobetus docuit emendationem recte 
quidem esse inchoatam, nondum absolutam: :;jóregov &ióóg esse glossema ad cgóQpav 
lectionis vulgatae olim adscriptum, legendum esse: 7» p Ti; TaÜT& Tpo(ppovríog. Sunt hae 
excellentium virorum emendationes eiusmodi, ut non facile quis ultra aliquid requirere posse 
videatur. R. tamen dedit: 7» qu£ Tig rara mgórepov» OixQpovríog, quia cap. l. legitur 
diaQpovrícai "py Tv Üfci» móTá;, quasi inde deduci possit loco, de quo agimus, OuzQpo»- 
TÍO! esse legendum. Est hoc aliud quid, non meliora velle quam voluerunt alii, non est 
hoc prudentem criticum agere. 

Pag. 58. vs. ll. egi óà wwgóvou mpocióvTOG xal ToU évimuTOU Àéyor dv» Óxócam Tt 


yoc5uaTA uÉAÀe máryxowa c9yy móAw wxaTacwcty.- Ita R., de coniectura zposióyr0G 
ul. E 
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scribens pro zoióvyrog, quae mss. est lectio. Notissima sane utriusque pronominis permu- 
tatio; — zpocióvrog ferri h. l. posse non negabo; sed causam idoneam, cur de vulgata 
deflectat, video nullam. 

Ibid. vs. 20. recepit speciosam sane Cobeti emendationem, de qua dixi in praef. ad vol. II. 
p. V., et de qua sententiam nondum mutavi. lllustre exemplum significationis, quam dixi, 
verbi ueÓícracÓa: habetur in vita Hipp. p. 628. vs. penult.: ueréoT4 TZ TuTpíÓo0c. 

Cap. 3., pag. 59. vs. 2., vulgata fert: év raóTX TÀ zÓAs écrl TÉ T€ ÜdmTa TOÀÀGA xai 
UQaAa xal àváyx« eivai ux períepa TOU ui» Üfpeog Ücpua, ToU O weiGvoc qpuy pá, — 
tum sequuntur nonnulla a recentioribus editoribus in alium locum translata et pergitur: T0óc 
rt üvÜpómoUug Tàg xcQuAdc Dypdc Ew xol QAeyuaTóÓsac. Negationem qf ante peré- 
cx ferri non posse, dudum viderunt; de Corais ratione ipse in adn. monui. R. dedit: &v 
ruÜTX4 TÓ TÓA|. icri Tá T€ ÜÓura Trà m0ÀÀAà ÜQaAa xal uerécopm, Gort TOU uiv ÜÉpsoG 
Ócpp.a eivai, ToU O8 *«euuGvog dwwxpá, voóg T& ávÜpózoug Tàg xeQuAAàg Dypàg Ewew 
dváyx4 xal QAeyuaróósxc. Credo illum optime à zoAAÁ scripsisse ex Avicenna apud 
Coraón; num in Reinholdi lectione recte coniungantur dpaAa xai uerécga dubito, quia 
cap. 8. yÀAuxéa esse dicit rà &x uer&GpQy wepíev xai AóQuv yswWpGy. Fecit sane R. quod 
fieri fere potuit, sed vereor ne desperatum locum hic habeamus, quem ad recti ordinis ver- 
berum speciem revocavit quidem, sed quem tamen nondum probe intelligimus. 

Pag. 59. vs. 14. dedit vulgatum à vouí(ovci vÓ zauóYjiov moiéety. Ad TÓ zwuiÓYjiov co- 
citatione supplere debebis 760g, cuiusmodi ellipsios nisi exempla afferantur, ego nae fidem 
illi non habebo. 

Cap. 4., p. 60. vs. 5., ag&ürov ui» rà Üdara TaÜT4ci! cXAwpá T€ xal qpwwp& c éri TÓ 
cA4005 d&yAcuxéa Tt legit R. de coniectura raóTZci praebens, quo addito eo minus opus 
est, quia proxime antecedit &ór Zwei epi vrG» zoAÍe) roóTuv. Tum vero vulgo óg &zi 
T0 TÀ4 00g y AuxaíveTai, sed Littr. ad ductum ms. sui Latini &yyíyverat. Videtur R. 
&'yAcuxía T& dedisse ut propius ad y Auxaíyverai: accederet, sed vocabulum Hippocrati obtru- 
dit, quod nusquam apud hune legitur. Acquiescendum videtur in &yyfyverau. 

Cap. 5., p. 61. vs. 229., 0 yàp *Ai0G TOv 9Épa xoAósi ávícy ey xal xaraAáumcoy Corais 
est lectio a R. recepta. Sed sol non x&Aóet Tó» *pz, sed eum dvaprátci Sol non 
impedit quo minus noctu vapor oriatur, sed hune exortus dissipat; quare T0» Zépa xc- 
Aótiy inepte dicitur. Nondum me poenitet eorum, quae de hoc loco scripsi in adm. 
p. 248. vol. I. 

Ibid. vs. 24. *v 5 Tic vobcog &AÀÀ« xc«Aós dedit R., vulgata non GAAz, sed ZAA 
ferente. Non credo quidquam mutandum esse, vide adn. p. 248. vol. I. 

Quod p. 61. vs. 26. pro vulgato &/z&p cum OCoraé Z7ep scripsit, recte sane factum est, 
nisi malis cum Cobeto ez&ízep dare. 

Cap. 6., pag. 62. vs. 11., vulgo Óór: 0 55e TO écÓivüy xaTéxti legitur. R. ó delet ad 77 
adseribens: &»á&püpcc ówAovóri. Videtur nempe 6 772p esse putare aérem, 7**» uebulam, sed 
potuisset * Op X04 scribere Hippocratis, itaqie quare 6 7/9 scribere non potuit? 

Ibid. vs. 15. vulgata lectio est: 0 Z/«0g éyxaraóóvav QoTrt wáMcTa Óiépe: robo dvÓpó- 
c0Uc. Pro Gor& Cobetus ég T& reponere voluit, quo reiecto quare R. écc edat, non capio. 
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Iungere debebis &yxaraóóvov £c; at ubi locorum erit illud éco? Zcc &g rojc àvÜüpómovc? 
Vereor ne absurda sit mutatio. 

Ibid. vs. 16. óvr 0 xal áwóovug T& clxóg eivai xal dppioToUG; T&v TE voctuuáTOY Táv- 
r&y juETÉXEIV uLÉpog TGv vpotipuuévav, Gv odóiy aüTOlci dzoxíxprrou. —Corais est lectio, 
qui &» post zostp4uívcv de suo dedit. KR. aliam viam tentans scribit: Ó'' 0 xai &woóouc 
Tt &lxÓg &Eivmi ToDG ppóoToUGc: TÜ TE Voctuuárcv mávTGV LeTÉxyev uípog T&v mpotipyuué- 
»qv odói» aüroiciy üzoxéxpirai. Est hoc rursus, quod supra illi obieci, aliud non melius 
quid velle, quam voluerunt alii. Color orationis non sane antiquus; illud 7G 7€ — 4zo- 
XÉxoiTAX) ium per se parum aptum videtur; tum parum apte particulà 7€ cum anteceden- 
tibus copulatur. 

Ibid. vs. antepenult. vulgo: zegi uév zveuuárGw», & TÉ éoTiw ÉziTÉÓEIA xal üvemiTÓeun, 
Gós &wte. Recte R. scribit xa] à àveziTÓÓti4, pronomine addito omnino opus est. 

Cap. 7., p. 63. vs. 19., vulgo zpóg ve ToóToic1 oi Dopemíg r& xal mAcioTO! vylyvovrau 
xal ÜavaTrGOÉcToTO. ln his Coraés T& post Dógcec abiecit textus Galenici fide, ego o/ 
delevi. RR. scribere maluit Dópezeg Aero)! T&€ Vvyíyvovrai xal ÜavarcóÉforaToi. Non 
male profecto ! 

Cap. 8., p. 64. vs. 10., óccv elciv ai mwyai éx x. T. &. de suo pro 6ccv eiev dv ai - 
yai éx x T. é., qua innovatione opus esse non credo. 

Ibid. vs. 24. rara T0 ui» émíTav de coniectura pro TraUT& uiv mávTa; rursus autem 
dubito num emendatione sit opus. 

P. 65. vs. b. xai raUTa £v TOici uy voríow: mávu zOv4pá KR. de suo &v inferens, quo 
addito num opus sit, valde dubito. 

Cap. 9., p. 65. vs. 1l., vulgo: óxócav uy ai xoiMat oxAxupaí elici xal Evyxaíety ayatal 
elya, in quo eivai abundare alii recte viderunt. R. pro eo reponit 4 £w, quo facto tamen 
oratio nascitur, qualem ab Hippocrate non exspectas. Certum sane eivai! esse incongruum, 
sed non minus certum in eo non lutere & £y; litura sola medelae esse poterit. 

Ibid. vs. 15. de suo dedit rà ÜaAz, ubi vulgo cà iáAuxa, quod recte eum fecisse 
arbitror: &Àuxóg notum est et DaAog; formari potest quidem a priore illo adiectivo àp&- 
Aux0G, sed erit suósaisuginosus, quod huic loco parum adaptatum. 

Ibid. vs. 19. &AA& ydp éqevopéva loaocoiv ol &y0pozor r&v àAuupüv üÓáTav mÉpI 
Àv àmeipíuyy xal Üri vouí( erai duy opsrixà, eclyat và &Avxá dedit R. — Codd. evoáuevoí 
cicty; nunc etiam &jeucuévor &lcíy in scriptura vulgata latere opinor. Illud é&jeucuéva eióé- 
ya TEpÍ Tiy0g mirum sonat, neque sane Hippocrateum est existimandum. Tum vero miror 
R. acquiescere in vulgato xai óT:, quod recte emendavisse videtur Coraés xaTóTi! pro eo 
proponens. 

Cap. 10., p. 66. vs. 8., órav dvÓpczog vulgatae retinuit, ubi Cobetus vere exemplis ex 
hoc libello citatis órav yàp &v6geog requisivit. 

Ibid. vs. 17. reiecit GoT& o*47s00mi Táx)cTAX , quod ego factum nolim. Vulgo: ó1à rabra 
0$ xa) ofmerai TÜv Üdáruv TüNucoTa TaUTa, Ür| àmÓ mc AtícTGV cuvXTOL xa) ÉvuuÉÍMx- 
T4, QoTE O/TECÜMI Tá'*IcT4. Postrema autem non videntur emblema referre. 

Ibid. vs. penult. inter £vorpaQév et xal Oppo: yíyvovrai pro emblemate eiecit haec: 
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Tórt yàp &oixüg ToUTO LLAAAOYy YyíyvyecÓmi, óxórav Trà víQem üm0 àvÉuovu cTáci» wu5 Éxov- 
Tog Gou4uévm, lóvra (&óvra mss.) xal «opfovra avrixóqx mTveUua &vavrío) xal ÉT&pu 
véQea: évraUÓm TO iy zpürov aüTroU EucTpÉQerou: TO OB ÜzicÜev émiÉéperaí T& xai orc 
cawxóverou xal pueAaíverou xai EvoTpéQerai ég TO müTÓ, xai 0-0 (prog xaTappÉyvura. 
Equidem non intelligo quomodo aliquis haec summatim suspecta habere possit. Sed dicendum 
insuper de Reinholdi iudicio de nonnullis in ipsis illis expulsis obviis. Descripsi iam. verba 
eiecta quemadmodum ipse edidi; R. in is scribit: óxóra» rà víQem u5» oz" àvéíuov cTáoiww 
&yovra éEaíQv4G àvrixóqoy mveüua &vavríov* xal éregm víQseam évraUÓx ui» mpÓ T&v müTOU 
EucrgéQerai, và Óà OümicÓcv émiéperai x. T. é. Ad cráci» Éxovra autem adnotat: & 
iccg éregog aà mgocéÉypade có Gpuwuéva éóvra xai y, opéovra. Verum nunc quae- 
ris quomodo quis probabili ratione e vulgata elicuerit óxóra» rà víQea wu» 0^ àvíuov cTá- 
ciy éyovra éEalpy4c àvrixóqog zveUüua évavríov? quomodo quis divellere possit zveüpa 
&yayrío? xai Erepa véQsa? Quomodo quis serio óouguéva &vra xai «mepéovra glossam 
habere possit adseriptam ad verba, quae ipse corrupit? Equidem horum omnium nihil pro- 
bare possum ommino. 

Ibidem vs. penult. in verbis zaüT& jv oüv éoriv dpuoTa xaTà TÓ tlxóg: ÓÉerou dé 
aQépecóni xal à&zm od ów,eoÓ0mi, ceteri omnes &zoo*0ec0ai pro àzoq/ówscóami, quod de 
coniectura R. invexit. Sed credemusne Hippocratem lectorem monere voluisse aquam fervidam 
refrigerari debere antequam bibatur? Miror &zoc50ecóz) aliquam vitii suspicionem cuiquam 
movere posse. 

Cap. ll., p. 67. vs. 7., & sp [doóAoio de suo dedit pro el 'y&àp BoóA&. Potest sane 
optativus eo loco constare, sed quare indicativus non possit, non video. 

Ibid. vs. 16. legit zovwpórara Trab0ra TÀ ÜÓuTX .. .. mTp0G &zav pum, ubi ceteri 
Tp0g &zavTA «pruuaTX. Credo eum recte sing. numerum dedisse. 

Cap. 183., p. 68. vs. 15., xai] TrÓ ue» AezTÓóraTOv aóTOU (TOU oüpou nempe) d&zoxpíveTal 
xa] TO xaÜmpóraTOv Oti xal éE£oupéerai fert vulgata. Pro dfe: R. de suo dedit ió/4, sed 
non credo h. l. adverbium, sed verbum fuisse scriptum. 

In mns, quae brevi post sequuntur vs. 17., xa! £upTWYvurai TÓ uà» TOV CULIXQOY , 
&rerra dà uéLov tyíyverai dedit, de coniectura óé inferens; sed nunc etiam xai TO uv 
T(GT0» requiro, ut facilis sit periodi decursus. 

Lectionem 725 0óe7c:02, de qua dixi in praef. ad vol. IL, integram habere videtur; eam 
saltem recepit. 

Cap. 15., p. 70. vs. 11., vulgo: &zxparím rà moudím rí«T&» , QoT& Y; aDTÍXn daÓAAucÓaI, 
5 LGóny AerTá Tt £Óvr& xal ácücvéa xal vocéóta. Post àzóAAucómi v, R. de coniectura 
infert 77 C901, quo addito nullo modo opus est; textus sine causa idonea mutatur. 

Ibid. vs. 22. vulgo: óxóra» yàp ToU weiuGvog &óvrog voríou TOU ÜepuoU TOU caro 
ux Euvíorwroi, ux4óà QAíDec, ToU 4pog x. T. &. ln his dudum xai 6eguoU legerunt pro 
TOU ÜcpuoU, receperunt xal ézójüpou, ita ut óxóray yàp ToU «siu&vog &óvrog voríou xai 
&róuBpou xal ÜspuoU rÓ cGpa wu9 EuvíoTWToi, u4ó$ ai QAÉDsc, roU 9poc x. T. €. tandem 
scriberent. In his non acquiescens R. dedit: óxóra» yàg ToU we(uGvog ióvrOG . . . . Óep- 
uoU, roU cópaToG 9 EwicrGyran uxó' ai QAíDsc, coU wpog x. T. &., in quibus £u»r- 
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crGyTa. arbitraria est mutatio lectionis traditae £uyíecr4Ta:, quae satis firma; tum vero quid 
ToU cóparog «i (QAéDcc? In loci scriptura, quam dedit R., ro cóparog plane otiosum 
est; et vero u3ó" ai (QAéDec ineptum hoc nexu verborum. Nihil horum probandum videtur. 

Pag. 71. vs. l. in 7c ueraoAgc émcwywyvouírgg recte praesens participii servavit ubi 
ipse aoristum dare non debueram. Tum recte xaí ante TrZg jueraoAZg omisisse videtur. 
Item recte paulo post vs. 2. cum Cobeto xéaraí r8 xa AG scripsit. 

Cap. 17., p. 72. vs. 8., vulgata fert: xai u54rs QWpuaxov didóvai ÉxovTA , UTE xaítiv 
ó Tri éc x0lM4v, Te TÉUVEIV X. T. é. Reinholdus: xai u5rse (Qápuaxovw Ói0óvoi Éxovra 6 
Ti ÉG x0lM4y, urs xaíeiv, uryre rÉuv&y. Sed Qáéguaxov ég xoiM4» nusquam legi in his 
medicis veteribus, neque scriptum fuisse videtur hoc loco, de quo nondum meliora novi quam 
quae olim protuli. 

Cap. 19., p. 73. vs. 17., uera Qpiróovreg ex Cobeti emendatione dedit. "Tum vá r& éxrpe- 
Qóusva xr5vem cüüw4vésiy el«óg xal wá AioTaA TÍnTEIV TE zTUXVÓTOTA XA ÉxTQÉQ&Iy xÁA- 
AicTa vulgatae retinuit, ubi nunc etiam uá&Aica, xaí mverso ordine vellem. — Neque xzi 
peyében ueyíaroug mutavit, ubi Franckenius recte voluit xa) rà ueyéüsa pweyícrouc. 

Ibidem vs. 25. felicissimam , ut opinor, habemus emendationem Reinholdi, quae ex genere 
est plurium eiusdemmodi ad superiores libellos prolatarum. Nempe edi solet: ró 9? &vópeiov 
xmi TÓ Ta&AaÍrcGp0» xai TÓ É£uTOvov xci) TO ÜuuotiÓeg ox dv ÓOóvorro éy rolmóTQ (ci 
&yvyfyvecónmi . . . . . ure óuo(óAou, ufrc &AAoQóAov, &AA& Tuv 9doviv dváyx« «pa- 
Téziy* Ólóri moAÓuopQa yíyveraiu cà, év roi; Üwpíoig.  Reinholdus autem membrum periodi 
&AAA TWy «doy» üváyx« xpaTíci» ante lacunam post. éy/yíyvecÓat inseruit, quo facto scri- 
pturam antiquam certo restituisse mihi videtur. 

Cap. 20., p. 74. vs. 2., retinuit glossam s. scholion potius mihi visum oóToz yàp 6poc Tc 
Eópóz46 xai Tác "Acígc. Nondum haec non esse emblema mihi persuadet. 

Ibid. vs. 4. vulgo: ráóe Trà EZüvsa raór4 OiáQopa aüóra écvrüv uaAAo» écTl Tv 
TgoÓmyxuévav, dià càg uera[oAàg TG» GpfGw xal TÉ *Op4c T"v Qüciv. Manifesto uà 
T&ág uera[QoAàg — Qóci» est epidiexegesis antecedentis 74ó77; locus autem integerrimus est. 
R. tamen eum tentat et ráós rà £üvem, và vmóTX x. T. é. scribit, sine causa idonea TÁ 
inferens; seu potius Reinholdi mentem expresseris legendo: Tà £6vez r& raór Oiá(popa x. 7. &. 

Ibid. vs. 6. óuoíeg Goztp pro Ojoíec &ztp cum Coraé scripsit. 

Cap. 21., p. 72. vs. penult, vulgata fert: rÓ zaióíov óxórav yévqrau Táq0TA, T7V xt(Qa- 
Ax» aóTOU Éri &üzaA*v éoUca» paAaxoU ióvrog àvacAáccouci TfáGOI «Egcl x. T. é. Reinhol- 
dus hine de coniectura elicit j4AaxoU &óvroc, quod idem esse quod &za3v éoUca» contendit. 
Eius de loco integro iudicium miror: uaAaxo9 ióvrog non est glossema, sed rationem red- 
dit, cur * xeQaA4 sit àza^5; caput est molle, quum 70 zaióíoy ipsum sit totum ga Aax6v. 

Ibid. p. 75. vs. 12. lectionem óuiAu» prae altera &péAeiav. praetulit. 

Cap. 22., p. 76. vs. 9., e vulgatae verbis TÉ T€ TvtÓóuaTA TÀà T0ÀÀA VÓTià , zTÀA3v epu 
uíqG Emi opíuo* abT4 O8 mwée) évíore Díaiog xal eaAemw xal Ütcpuy, xal xéyowpova óvo- 
uá(ouci roUTO TÓ TytÜLAa reiicit de coniectura xaí ante xéy9pova, quod puto illum recte 
facere; monitus de hac re credo xaí eo loco hibrarüs deberi. 


Cap. 23., p. 76. vs. 20., o0 yàp vyfyvyovroeu éxm Ete Tío yvóuuc, oüre ueráoTacic 
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lexups| ToU cóuaTOc, üQ* Órcw ecixóg viva T9» Ópy3v dypioUcÜaí T€ xai TOU dyvépuovoo 
xai ÜupotidÉog ueréwsiv» uA AA», 2 iy TQ aüTO miel &óvra dedit, de suo Tiv& inferens; ac 
sane, me iudice, nisi éóvr4G scribere malis in fine loci pro éóvra, non inepta est correctio. 

Pag. 77. vs. 8. in vulgato égwuoUcÜmi T€» "yv UmÓ Tt TO0Atuícv xml) àpyísc pro zoAe- 
uíg) dedit de suo zoAÉucv, qua mutatione sane opus non est. 

Ibid. vs. l7. vouTréGw óÉ pro roórcGv óf dedit adnotans r&» Oi«Qogüv ó*»Aovóri. taque 
patet illum. Tovrécv» femininum esse credere, quod alis item locis animadverti ab illo factum. 
At fallitur: aórécv» legitimus genitivus pluralis est feminini generis, sed non TovTÉcv, quod 
non nisi falsus lonismus est. 

Cap. 24., p. 77. vs. 26., oà zgórepov . . . "z&p Tà iepà Üócci rà &v vóuc dedit. Non 
congruit praesens 6ócci, legendum 6ócGci, quod in adn. jam significavi. 

Vs. penult. quare certam et elegantem Cobeti correctionem &üpyra! pro &oxTa:! non rece- 
perit, non perspicio. 

Vocabulum postremum capitis éxóióóva: mihi nunc etiam ex ézióióóvat exstitisse videtur. 

Cap. 25., p. 78. vs. 12., pro &vraUÓa xai oi XxóÓai ÓtaireüvrG! de suo dedit xai àvraU6a 
oi Xx. OiuT., fortasse non male! 

Ibid. vs. 21. quare omiserit E)» Tolo: zaióíowci post ÓuziT&Uvrai, non liquet. 

Vs. 22. eiusdem pag. oi &vópec servavit, quod emblema esse Cobetus vere monuit. 

Ibidem in verbis £zovra: 08 aóroic: xal rà mpóDara Tà &Óvra xai ai óeg xml oi iz oi 
omisit Trá ante &óvr& et xaí ante (2ószg; adnotat autem zpóDara ÓwAovóri xaAct Dómg xci 
vrz0Uc. Non nego, sed non ea de causa in textu aliquid mutandum, nisi quod inter &óvra 
et xai mi óeg comma interponere licet. Dubium saltem non est, quin à zjgóBara rà &óvra 
recte se habeat, et ab auctoris manu sit. 

Cap. 26., p. 79. vs. 13., vulgata lectio est: 7p T€ xaTÉw«&i movAUG T9; "LÉp4G TQ TEÓÍn 
xai &v vóroici OimircUvTau. aec ita emendavit Cobetus ut év vóroic! ex &v óTOIc! natum 
esse doceret et xaí ante &v vóroici pro emblemate eiiceret. Est haec correctio tam evidens, ut 
mireris aliquem ultra aliquid postulare. R. tamen maluit xa] év Toóroic:! scribere, quod 
licet sensum loci non perturbet, minime latet in tradita lectione. Sed praeterea R. aliud 
quid tentat: pro zuégwc legit de suo &gwuí4c. Nunc vero corrumpit quod sanum est. Non 
sine causa 7£5 4uÉp"c scripsit Hippocrates; nempe quum sol exoriens plerisque locis nebulam 
nocturnam dispellat, de his regionibus dicit etiam interdiu T0» Zépa zovA)v Pei rà m&ÓÍa. 

Tbid. vs. 16. xai oàx iortQ&voroi! üpeciv , &AX 2 X; àvareívei üvávren UO TGV dpxrav, 
abTÓU. Kal rà Ówpía ob wívvermu ueyáAa, àAX ola oid ré éeriy UzÓ ys exem eobnu. 
Ita haec describit R. plura de coniectura mutans: primum de suo infert 7 5 &vaT&ívet, quo 
facto locum planum et vitii suspicione vacantem pro lubitu in longe alium sensum quam 
voluit auctor detorquet. "Tum ubi vulgo ante aàT760: interpungitur, ille post hoc adverbium 
distinguit, cum tamen manifesto aàTó0! ad seqq. respiciat. Denique vulgo àAA' ofá ré écri, 
ubi Cobetus 4AA' & ofá ré &cri emendat, ille vero ofa repetit. Postremum hoc non displi- 
cet, nisi quod ita male euphoniae consulitur; cetera mihi sime dubio repudianda videntur. 

Ibid. vs. 19. xai óri oüx écTiV &Aí4 o0? cxíémT€4. De vulgato xaí ro: nondum senten- 
tiam mutavi, quam protuli in adn.; tum nunc etiam &AÀe/ non ZÀé« legendum opinor. 
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Vs. 99. ój0i01 aro] écuTOoic| receptum est recte e Cobeti emendatione. 

Pag. 80. vs. 3. GAA& Oià ziueAÉn v& xa) dAMjv Tuv cápxa Tá T6 tlÓem £oui4ty ÀÀM- 
Aoc: dedit R. cum Coraé zipeAéz pro vulgato zijseAXv scribens. Ex Cobeti animadversione 
rà &ca pro cá r& cie dandum fuisse opinor. 

Ibid. vs. 6. r&v yàp ópéev mapamcAwcíay doucíev, Qopal obx éyyíyvovrai o0Ó8 xa- 
xácieg &y Tfj ToU 'yóvou EupzfZE:. Vulgata (6opaí habet. Similiter cap. 31. (p. 83. vs. 
penult) xa) yàg Qopal mA&íoveg &y'yfyvovrai TG tyóvo &v Tfj Euuz Er, ubi item. ceteri 
Q6opaí. "Tum vero hoc loco R. ToU vóvou de coniectura in 79 y/óvo mutavit. Sed ego non- 
dum perspicio quo iure aliquis de Qóopaí dubitet; fuerunt qui uogQpa/, qui dia Qopaí substi- 
tuere vellent, sensu saltem manifesto, sed quid (popaí his locis esse debeat, non assequi 
me fateor, nec quidquam movendum esse arbitror. 

Cap. 27., p. 80. vs. 10., ZxuÓÉav yàp robc z0AAo0c &zavrmc, coi vopuádsg, sDpfotic 
xExaUpuÉvoUG X. T. é. edunt. R. reiicit &zavraG 0coi vottádeg adnotans: mgóoypaupua ydp 
c4 dy TÓ ámravraG ócOoL vot, áÓtg. Ac nunc quidem non dissentio; puto R. re vera em- 
blema indicavisse, quod aliquis duxerit e $ 25. verbis vou.áóeg óà xaAsüvrai, ÓrI x. T. É. 

Ibid. vs. 18. £oixà d? yíyverai xal cz Aa dat R., ubi vulgo zAaTéxz, unde DAaóé£a 
dedi ipse. In fine autem huius capitis mss. Tá T& Ó4A&x ÜxupaoTóÓv oov foixà xal panda. 
ubi ipse item (9Aaóéz reposui, R. vero zAaóó0tsa scripsit Et ut ab hoc ordiar, zAaóGwc 
mihi tam parum ex Hipp. cognitum erat, ut de tota forma dubitarem; nunc video e recenti- 
oribus scriptoribus citari. Vellem saltem apud Hipp. c A«ózpá, verum nondum discedo ab 
opinione, quam in adn. ad vol. I. p. 275. in medium protuli. 

Ibid. vs. 99. Opawó Ti BBaóíci wwpéovra: de suo dedit pro Opa) Táj Baóíci codicum. 
Non credo lectionem traditam mutari debere. 

Cap. 28., p. 81. vs. 2., e vulgato 7v uaAÜaxórwrá Ts xal T5v quxpórwra omittit ar- 
ticulum ante d/wepór4ra. "Tum paulo post pro àQ" rov J/xi0T& &xóg eivai dvÓpm oíóv Tt 
Aayvtüety dedit áàq" Óórc» Txira dvdpa oíóv cs elvat Aayveósiy , qui ordo verborum prae 
vulgato praestat. Denique in 7 c& ziíóT4c TÁGo cagxóg xal Uypór4c de suo *» ante jy pó- 
T46 adiecit. 

Cap. 29., p. 81. vs. 16., ebvovvíau yíyvovrau oi zAcioro: év Xxó0goi scribit de suo oi 
addens, quod facile fero. Paulo post vero pro xal yuveixeim épyá(Qovrai xal Gc al tyvvatxec 
di&Aéyovroi T& ÓptoÍog xaAcUvraí TE x. T. é. exhibuit xai yuvaixeia épyác ovraí ce às ai 
yuyvaixeG, OlxAéyovraí cr& Ópoíog xaAcUÜvTaí T€, quae lectio placet, nisi quod T& ante óc 
abesse malim. 

Ibid. vs. 21. pro égol à? xal abr doxci raUra TÀ TáÜEA Ücim civi scripsit: éguol ó€ 
xai caUrx Ooxíci rà más Ücim eivai. Me iudice nulla causa est cur xai aóT& non ab 
Hippocrate scriptum existimemus ; quin apte poni maxime apparet, quando haec cum periodo 
proxime antecedenti comparas. 

Ibid. vs. penult. dre aisi xpepauéscv aco TGv VrTGV TOic| 0cÍí vulgata; R. xpegaxué- 
70101 Scripsit, quod ne consistere quidem posse mihi videtur. 

Ibid. vs. ult. «ai £Axovrai Tà lowía retinuit, ubi mihi éAxoUvrai scribendum visum 
erat. Primum mihi dubium num cà lowía ÉAxovrai recte dicatur, licet TÓ cxéAoc &A- 
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xoyTa. facile tulerim. Sed fac dici posse v& lewía £Axovrai, at quid erit eo nexu, quo 
dicit Hipp. éreira &zowoAobvrat xal ÉAxoyrau cà lowían oi dv cQóOpa vocfccoci? Erit hoc 
dig Ta)TÓv nam 9wAoUcÜmi et rà lcwía EÉAxscÓmi idem erit. Nunc etiam éAxoUvra: requiro. 

P. 82. vs. 3. ómoAaudÁver servavit, de quo a me et Coraé in éziAauáver mutato dixi 
in praef. ad vol. II. p. xi. 

Cap. 30., p. 82. vs. 16., cum Cobeto oi zAoócio: ante oj, oi xáxicTo! recte omisit. 

Ibid. vs. 19. éze&í servavit, ubi vere monuisse credo Cobetum &/ zeg esse dandum de re, 
quam tanquam fide non dignam proponit auctor. Sed locum describam totum, quia plura 
mutavit. Ex Corais et Cobeti emendationibus habebimus: xaíroi &w97, ei cep Üciórepov 
TroUTO TÓ YÓCtULLR TV Ao/TGy &cTI, OD TOlCL YyEVVaIOTÓÁTOICI TÓV XxuÜÉov xai TOlcl zT ÀOU- 
cigrároic! TpoczízTElV UobyOlcl, &^AdÀ TOicl dzaci OpjLoÍcG xai Lao» TrOlci ÜA ya x&- 
xT4uévoic1, cel Óy, mi. uEvol Sv aípouci oi Óco] x. T. &. Reinholdus in his xai u&AAov Toici 
óAya x&wrwuívolci, ob Toici TOÀÀÁ* TijLÓLEVOL Óv, &l *yaípouci x. T. €. Nempe quum 
vulgata ferat oÀ TijLÓjLEvol 704 &l waípouci» , explevit o9 de suo scribens o) TO0i01! T0AAÀÁ; 
tum reliqua propius ad vulgatam accedens alio ordine quam Coraés excudenda curavit. Pro- 
banda esse mihi videtur a R. proposita lectio. 

P. 88. vs. 9. roicí T6 XxóÓwci cum Cobeto dedit pro. vulgato T0/c! vy& Xx., sine dubio 
recte. Paulo post zo&g5zuívag cum Littréo intulit, quo locus. carere plane: nequit. 

Ibid. vs. 13. éziAa6écómi in &miAXÓEcÓa, mutavit, quod recte factum esse opinor, quum 
praesentia vicina sint. 

Cap. 31., p. 83. vs. 20., é& àv» ueraBoAmi z0AAa) xai mavrodazcaí: àdY ÓTcv sixüc 
éxácTOTE XX) T9) 'yéveciw &v Tfá EujwmTZEL TOU yÓóvou &AAw» xal uy TQ aÜüTQ T93vV aüTYY 
yfyveoÓni &y Tt TÓ Üépei xal TQ weiuGw, wure év émou0píg xal anbwuG. Locus, quem 
ali alio modo describunt, R. iterum. novo modo descripsit. Num antiquam scripturam iam 
restitutam habeamus, merito dubitaveris; quin parum vero simile vulgatum aicó&vecÓmi ex 
&xácToTt esse natum. Est tamen locus ad probabilem sensum descriptus. 

Pag. 84. vs. 14. xaí ante óeiAoTáTOUg non recepit cum Cora&. 

Ibidem vs. 17. óxóco: dà aüTóvopoi, Üzíp amÜTÉv 'yap voUG xivÓbvouc mipsüvrai xal oUx 
&AAgy, mpobujLcüvTai xai) éxóvreg ég TO Ótivóv Épyovrau. Haec vulgata est lectio, nisi quod 
oüroi in óxóco! s. 0cor mutatum est a Coraé, Littréo, et quod ipse pro éxóvrsg xaí scripsi 
xal Éxoyrtg. — R. dedit: ócoi dà aüTóvouoi, bzàp écurGv yàp robo xwÓvouc alpsüvrau xai 
o)X &AAcv mpouxÜcüvrai, éxÓvreg xal ég TÓ Ótivóv Epoovrau. De suo zojwuütüvrai prae- 
bet, ut in éxóvrtc xaí consecutionem vocabulorum mss. traditam servet; mihi tamen zrpot- 
uLtüyrai non mutandum videtur, 

Cap. 32., p. 84. vs. 25., cum Zuingero in marg. dedit J4/A5» pro vulgato Z4zA5v, quod 
iure suo fecisse videtur. 

P. 85. vs. 9. àázepyátorro dv dedit, quod ipse requirebam in praef. ad vol. III. 

Ibid. vs. 15. scripsit éx&? &w &» eciócem ueyáAam xai éaurOici zapaTc Acum, quo facto 
propius ad traditam lectionem accedit. 

Ibid. vs. 18. rZcí r€ uera(goAgci r&v Qpéc» o0x cÜx pu T & de suo R. pro o)x tüxpyra. 
Me 1udice locum corrumpit, non emendat. 
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Cap. 38., p. 85. vs. 25., uéyicrai uv obv clclv abro! Tüjo cuoc dia AAayaí servat, 
ubi ipse aórat — ai dizAAayaí dederam, quod nunc etiam faciendum mihi videtur. 

Quare p. 86. vs. 5., xaxoí pro xáxicror dederit, non satis intelligo. 

Ibid. vs. 11., xai 0£ó cum Calvo, Coraé dedit; nunc non dissentio. 


IV. 


Principio libelli de Morbo sacro comparavit Reinholdus inter se introitum in hoc scriptum 
cum capitis 5. initio, unde utriusque loci emendatio exstitit, quam lubentissime amplector. 
Nimirum recte edere mihi visus est capite 1. GAA& Qóci» pé» Pei xal TRAAa vocguata 
xai mpóQaci» ÉxmoTa, ÜÜev wvíyverai, Qóoi» Óà xal robro xal mcgóQQaciv: oi à" &vÜpcmoi 
 &vógicay Ócoy (Ti Tpifypu.a e mss. 2 additum vellem) eivai, jz0 dzeipígg x. T. £. ltem recte 
capitis 5. initio: TÓ O8 vócwua voUro odOÉv ví poi Qoxísi Ücióregov elvai TGy. Aorrüv, ÀAX' 
àrü rajTOU wyíyvecÓnt, àQ" ÜÓrou xal TÁAAa mávra, xal hyróv tivui 0000» Wccov érÉpav 
X. T. A^. Vere vidit vulgatae lectioni principii capitis quinti intermista esse quae e capitis 
primi loco supra descripto sint. desumpta. 

Paulo post in verbis xard ó8 vZv süzopíg» vob TgÓz oU Tég ici0c, Q lyra, ÀTÓAAv- 
T4! servavit Q lGvT21, quod abieceram et de quo nondum aliter sentio quam significavi in adn. 

Pag. 89. vs. 10, dedit àg &y& á&zoósíEc Érega o0dev 400v &óvra Ünuuácin, o00À 400v 
reparGÓta, & otio vouítci iepà eivai. De suo $000» ante regaráóca intulit, quod quin 
subintelligendum sit, minime dubito; dubito vero num ipse auctor adposuerit, adeo ut denuo 
sit inferendum. | 

Ibid. vs. 19, xaí ante zwryouévoug servavit; non adversor. 

Ibid. vs. 20, dedit &rerra 08 jyiéag &Óvrag xal Qpovéovrag Got xal mpór&pov, éóvrac 
T' &Ü TÉoG Gwpoüc TrE€ xal ácÜtvéag. Est autem &éóvrag T' «0 Téw6 Reinholdi coniectura 
pro mss. lectione &óvrag T' aóTOÓg, quod ipse eieceram solum «cwpoüg Ó8 xai ácÜcvéac 
scribens. Nolim affirmare certam esse meam emendationem; sed minus nunc arridet Reinholdi 
ratio; quid a eo nexu? 

Pag. 90. vs. 1, Gv éxácTov Toi dedit pro &v epi éxácrov. Per me licet. 

Cap. 2., p. 90. vs. 17., xpe&» ante TagaxTixGTaTOG servavit, quod abieceram. Fortasse 
rectius ille. 

P. 91. vs. 5. post 7 ajiyeg delevit quod ceteri omnes habent, xz] Bósc, quo facto in- 
sulso additamento locum liberavit. 

Cap. 3., p. 91. vs. 20., xal év roór9 TG Aóyco TÓ Ücio» &àTÓóAAuTa! edidit. Nondum 
concoquo £y h. l; praepositio haec a librarüs sexcenties otiose infertur, quod nunc quoque 
factum opinor. Quare zá&vr&g ante roro T AÓygc non admittatur, non intelligo; non 
est emblema. 

Cap. 4., p. 92. vs. 2., vulgo xal Ó0&Aaccav d(Qopov xal yv, pro quo recepi Lobeckü 
coniecturam xai ÓáAaccav dzopov xal y$5» dQogov. R. dedit xai 6dAaccav eüQopov xai 
Y*» &Qopov, quod praeplacet prae Lobeckii ratione. 

IH. XVI 
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Ibid. vs. 8., vulgatum &vexá 'y& feliciter explevisse mihi visus est Évexá vy& TG) Üt&y 
scribens. Verum post 6c» nolim abiicere e vulgata z&g o0, sed malim pergere: z&g à" o3 
Oerol &p' aüroicí elici; — Nempe TG» ÜsG» excidisse e vulgata facile mihi persuadeo, sed 
TG Üc&» in Gg o) abiusse minime credo. 

Ibid. vs. 17., o0 yàp xaÜázaE £y, AAA m Acóveci TaUTO. vevÉ ua plane arbitraria cor- 
rectio videtur, quae defendi non possit. In uéuv*vrau codicum vitium nullum apparet; ueu»5- 
cóadi cum accusativo notum est. Quodsi xaóázaE, quod in mss. nonnullis omittitur, servare 
velis, scribendum tamen erit: oJ yàp xa6ázaE 8», àAA& mo0AAà raUTA ufÍuyw4vTci. Neque 
causa apparet, quare dein 7» à» yàp aya wipGyTou scribat de suo pro xZv pé yàg x. T. &. 

Ibid. vs. 22., utrum 71c1 an z0AAáxig scribas, non multum differet. 

Ibid. vs. 23., 'Ióaí46g 6&o0 mgócxeiTau 5» mgocayuuí4 dedit. Vulgo 'Evoóíou zgóc«srai 
4 Tp.; sed e Marciano adnotatum videns 7»r4í45 0c0U, ide 'lózí46 soU effecit, idque reci- 
piendum duxit. Quid autem lateat in 7vTaí45 0s00 docet corrupta Erotiani glossa &vr&óv6eov: 
scilicet &à»raí46 Óco00 latet in Marciani lectione, quod tamen num pro 'Evoóíou sit recipien- 
dum parum probabile. Certum autem est ex 77raí4g minime edi debere 'Ióaízz. Ceterum 
nondum perspicio quae ratio intercedat inter glossam Erotiani, quam Foés. ad alium locum 
retulit, et lectionem codicis Marciani. 

Ibid. vs. antepenult., óxóca ó8 ót(uaTa vuxrOGg magícrarai xal QóBoi xal zapávouu. 
Cf. cap. 17., p. 104. vs. 4, xal óe(uara xai QóQoi mapíoravrai et cap. 18., p. 104. 
vs. 93. Zy dà ós(uaTa xai QóDoi zapicrGyrat. — Advertit ad Qe(uaTa accedere xai Qó[Boi. 
In voce ótiuótog Erot.: xai dua, inquit, 0 Qóog.  Hesych.: Oezua: óéog, Qó3oc. Sitne 
igitur locis illis e libello nostro prolatis xai (690: glossema? 

Pag. 93. vs. 2., xal áÜs&TaTov» zoifouci — T0 Ócioy dedit R. vulgatam servans, ex qua 
TO Üciov praestantium mss. fide abieceram; cuius rei me nondum poenitet. 

Ibid. vs. 5., mihi significavit se mecum consentire de abiiciendo 7 T: Épyov àvóciov cip- 
wyacpé»oug, de qua interpolatione monui p. cvir. Epimetri. 

Ibid. vs. 11., de suo óq;era: pro dero scripsit. Si Opera libri praeberent , nemo facile 
id in &4era! mutaverit; sed quare libris omnibus Gera: ferentibus, nunc óuera edat, 
non intelligo. 

Ibid. vs. 18., xal Qua yuyvóuevor ziv dedit, ubi vulgo xal &£gugta y. y. Utrum 
borum ab auctoris manu sit, incertum ; sed recte vidit in lectione gógua latere gUua. 

Ibid. vs. 19., e vulgato á&zoótixvóuevoi Qg dy, unde d&zoósíxvuuev àc &v effeceram, 
protulit. àzoóeíxvuuev olov; d», ne oi vulgatae negligeretur. 

Cap. 5. De principio huius capitis supra ad cap. l. iam dixi. 

Pag. 94. vs. 4., zaTWe Y» WáTr4p de suo dedit pro zar/0 xai u/T4p codicum ; non male; 
tum TroórQ xa) TGy 6xyóvcy) EwecÜaí Ti92 , quod-elici e librorum lectione potest. 

Cap. 6. initio vulgo. 4AA& yàp aóroici aíri0g Ó éyx., ubi ali cum libris nonnullis 
a)Toici omittunt, R. aó7oic: in aóTÓg mutavit, quod omnino fieri potest. 

Pag. 94; vs. 16., recte vitium sustulit 7G &v0pdz« pro ToU àvÓpóoU scribens. 

Pag. 95. vs. l., lectionem za' aiTr0 ó8 T0 og non praefero prae altera zaà ó8 7ó 
006; — nec cap. 7., p. 95. vs. 15., praefero Oxou ZG» cTi£j prae xa6' 0 Ti GV cTÍ; neque 
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eodem capite 7., p. 95. vs. 15., negligere debuerat y/&p in verbis rexupiov OÉ: óxórav 
yàp xab4utyo x. T. é. Videtur R. huie usui particulae y/o fidem non habere; nam 
eandem voculam in lib. de Aére, aq., locis cap. 10. neglexit, ubi Cobetus reponendam esse 
verissime monuit. 

Cap. 8., p. 95. vs. 21., &v6éer asteriaco notat. Eiusmodi verbum quid proprie significet 
ex auctoris mente dictu difficile, quia quid sibi finxerit plane ignoramus; nolim tamen ideo 
certo affirmare corruptum esse, ita ut asterisco notandum sit. 

Tbid. vs. 25., nunc etiam cum Lindano &&£e pro évzt legerim. 

Cap. 10., p. 97. vs. b., é&víoc: Ó8 xal bmow,epéci v xÓmg0c xáTco vulgo. R. articulum 
ante xómgog omittit et Zycu dy ToU 5 adnotat. Res minuta est, sed quare articulus tantopere 
illum offendat, non perspicio. | ; 

Pag. 98. vs. 8., orou oou pro cTÓóuaTOg ex Vossiano recte receptum esse opinor. 

Cap. 11., p. 98. vs. 24., zagéezaoTa! omnino praestat prae Tapaozrat. 

Sub finem huius capitis £vorgaQrva: pro £uvrpeaQyva: i mea editione irrepsit et. me 
nolente Latine etiam expressum est; casu fortuito accidit, E£uvreaQ vai: non est tangendum. 

Cap. 13., p. 100. vs. 1., vulgata cum varr. lectt. habet: óri ai QAéDec &lci xoiAóTepzi 
(&zixoiAÓTEpauí toi) xal mÀéoveg 9 é» voici! ügicTegoici ámÓ yàp TOU 9"zaTOG (ÓT| ÀzÓ 
TOU YaATOGQ) T&lvoUC! xai (4a cod. 6.) àzó ToU cT Àxv6g. "Unde R. exhibuit óri ai (QAéBec 
ai àc0 TOU Wzaroc TéÍvoUucau ÉziX0LAÓTEgaÍ cloc1 xai m AÉOveg 7 &y voici &pioTepoici ai do 
TOU cT À*3vóg. ln qua loci restitutione solum malim postremorum ordinem huncce: 7 ai àzó 
TOU OT À€vóg év TOlc! picTEgpOici, quo modo scriptum fuisse 72 codicis 0. subindicat. 

Ibidem vs. 3. vulgata fert: ofci O" d» Oiabeguav0c 95» xeQaA9, v vc üm0 9qA(oU, 9v v6 
UrO TUpÜg, WV TE Xd) EEamÍwG QpíE4 Ó &yuéQaAog, xal rórs üzmoxpíverou TÓ QAÉyua. 
Littréus inde cum libris duobus ofciy dy Oia6eguav0g; tum 7» re ante xal é&azívzc delevit, 
quo facto sensus saltem. probabilis emergit. Sed duo illa mss. pro xai TóT& ferunt róT&€ y &g, 
unde comparata periodo infra obvia, melius locum ita constituit R.: ofc: dv ézeióa» Ouxbeg- 
pav0g «» xeQaAZ wy» Tc UmO wAlou, 4» T€ UzO TUp0c, éztira, é&aívqG QpíEw 0 éyuéQa- 
Aoc TróTE yàp ámoxpíyerai r0 (QAÉyua. 

Pag. 100. vs. 10., émeidà» &Eazív4cG werà (Dópeim mveüpaTa vóroc ueraAáDw omnes, 
ubi opinor ueraAá5 ob antecedens gerá librariorum errore exstitisse, auctorem vero xa- 
TAAÁ(4 dedisse. 

Ibid. vs. 12., post &wAac& cum mss. duobus recte omisit é£aíqQysc. 

Pag. 101. vs. 4., oTiQpeóg dedit, ubi alii ergiyóz. Utrum horum scriptor dederit, nemo 
facile dicat. 

Cap. 14., initio recte servavit &6og zezoí4TX1, quod reiicere non debueram. Vulgatum 
&bog seTO0Í4X€ iumen non prorsus contemnendum: (og zemoí4Tai erit fere elüicrai, — ad 
£Bog zem 0Í44c» subintelligendum erit 7 vogdcoc. 

Pag. 101. vs. 17. nunc etiam requiro 7» yàp ótxód uo T€ XeQ., et vs. 19., xai roÓTOC 
OwAovóri yvócti, nam é» h. l non minus certo est librariorum foetus, quam supra p. 91. 
vs. 20., in verbis &v ToÓro TÓ Aóyg. Video me iam de hac re monuisse in addendis 
ad vol. II. 
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Pag. 101. vs. 21., óxou d» "wpóvog &y'yév4Ta! dedit pro 674 &v wg. éyy. Non adver- 
sor, sed 6z7 etiam ferri posse docet locus p. 102. vs. 4., 67*4 uéAAcci Odecóai a)Tóv 
&€Adoi0TOL 760ÓvTa. 

Cap. 15., p. 102. vs. 11., nunc etiam zaióeg óvreg tum optimis mss. omittere malim, 
idque eadem de causa, quam dixi in adnotatione. 

Cap. 16. Probare neutiquam possum coniecturam, qua p. 104., vs. 20. scribit: xzi T&AAz 
crávra Tà Éx TÉáG ÜnAácowc &Easpoüueym xal TOW dAAGy üÓárc». Nam primum in dg- 
E£áusym latere &£aepoóutva parum probabile est; tum vero significat auctor Borean mare 
ipsum et reliquas aquas limpidas reddere, non vapores ex aquis exsurgentes. 

lbidem vs. penult., vaA«vífer dedit, quod minime veram lectionem, sed recentem re- 
ferre et olim putavi et nunc etiam puto. Vid. adm. 

P. 103. vs. 9., quomodo 7ó» rs 08 ZÀi0v ferre aures possint, non capio. 

P. 103. vs. 18., éy r8» àvÉuw» Toüro» TÉáoi! ueTauAAy$c: dedit de suo pro ix r&v 
&yÉuey ToÓTGV Év Tác! ueTA4AAGyfZcI!, qua mutatione num opus sit, vix scio. Sed nondum 
mihi persuadeo in hac periodo apodosin incipere verbis Zy&yx« Toic! uf», qua de re in 
adn. dixi. 

Cap. 17., p. 103. vs. penult., óuzyvyrácxous» cum Marciano nunc etiam legerim, non 
simplex 9/(7á0X0[L€v. 

Pag. 104. vs. 2., TQ 02 xal ràc «00vàg xal ràg áxóíag roWci xaipoici dia vyvóoxovr&g 
xul oà ra)Ur& üpécxei «ui» vulgo. R. de suo Gyryv»ócxouci» ob raóTrà dp. y. Correctio 
non placet; vellem: 749 ó2 xal ràc 5*0ovàg xai ràz dwóíag diwyvyvócxousv xal ob ra)T& 
&oéoxel Wu. 

Cap. 18., p. 104., non credo eum emendavisse, sed corrupisse locum vs. ultimo, de 
coniectura scribentem éz] vràg QAéÜOzo vràg xarà TO cOua. Si ad rerum nexum mentem 
advertas, non dubitabis quin ézi r&g QAéDag xal rÓó cua sit ab auctoris manu. Docet 
antecedens éz] r0» éyxíQaAo) xaT& Tàg (QAéDag ràg aluaTíridauc éx voU cóuarog. 

Pag. 105. vs. 6., diaÜepuualverai O8 xal ém9v x. T. À. Non solum otiosum est xaíh. 
sed sensum loci pessumdat. Non est sermo de nova occasione, qua inecalescat cerebrum, sed 
explicatur qua ratione calefiat im biliosis, ita ut xaí ferr) nequeat. 

P. 105. vs. 14. quod post ig rào QAéDac de suo ràg xarà TÓ cp addidit , non male 
sane factum est, quippe non habebat aliud quid in mente scriptor noster; num tamen ipse 
hic addidert, incertum puto. 

Ibid. vs. antepenult., recte xaTa&AsAorróg pro xaTraAiTrÓy recepisse videtur. 

Pag. 106. vs. 2., edidit Qepuóc éri &$v , ubi alii et Littr. recte £r; omittunt, quod me iudice 
loci sensum corrumpit. Aér in corpore calefieri et inde calefactum ad cerebrum adferri dici- 


72 


tur, idque malum esse censetur; in votis autem est ex auctoris mente, ut recens haustus, 
necdum calefactus ad cerebrum statim. vehatur, qaapropter ér; prorsus est incongruum. 

Cap. 20., p. 106. vs. 20., R. servavit vulgatum di T&g aÜràg airíug, pro quo cum 
Littréo óuà raóTrag TÀg airíag dederam e mss. duobus. Consentio nune cum R. — Sed non 
probo eius emendationem xa] EwyxAócimg &xei pro xai EuyxAtíonca Eti Cor, ad quod 
ommes venae tendunt, ex auctoris mente has coniunctim in se continet, quare cum omnibus 
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partibus consentit; quippe ut alii scriptores antiqui noster hic venis sensum tribuit. Itaque 
xxl EvyxAcícaca Ew probe intelligere mihi videor; xai EwyxAócixg Cw quid esse debeat , 
minime intelligo. 

Num p. 106. vs. 23. seq. opus sit dwiduevov et Uzepxaípovra in dativos mutare dubito, 
quin vix credo. Neque alcü&veraí T1 u&M0 Ta prae alcÜáveraí re u&^cra praestare opinor. 

Sed operae pretium est videre de loco p. 106. vs. 25., quem primum e vulgata lectione 
describam: T£; vro: (Qpov5áciog oüóerépo uérsoTiy, &ÀAà máwTGv TOUTÉGV Ó EÉyxéQaAoc 
airióg &cTiy: Gomep obv xai Tác Qpováciog xal (xaí omm. codd. Littr. 00 vépog mgüroc 
alcÜáverau. 0 éyxíéQaAog r&v &v TO cua) évsóvrow (&óvrow cod. 6), obrGG xal €» Tic 
pera[MoA9y low«upórepov (lowuporíoy mss. 4., Littr.) wyév4roi év TQ YÉpi (0 5"p pro & TO 
Zép de suo Littr.) óz0 TG» ÓpéGv xal mórOg éwuroU OikQopog víverai (yíyuro4 Ald. et ms. 
unum) &y T *épi^ 6 yàp éyxéQa Aog dià roUro mp&rog micüdveroi, Oióri 016 ct Oià rar 
ali codd.) xa] cà vovcZpaTa x. T. é. — Reinholdum in his iure offendit xai mc46 Qgov$cioc 
xal TOU 5épog, quare xal Tc éQopuáciog TOU "£pog dedit. Ego alio modo ortum illius 77c 
Qyov4ciog explicuerim; existimo librarium 752 (Dpováciog errore scripsisse pro TOU végoc, 
quod postea adpinxerit non delens alterum, sed punctis fortasse subnotans, ita ut in textum 
hoc modo irreperet. Itaque xai T5 Qpov5áciog e vulgata eximere malim. Dem R. £j» 7rG 
Zép de suo dedit pro &» TQ 7épi post Oi&QDogog wvíyverai, quam emendationem lubens ar- 
ripio. Porro pro à ToUTo scripsit ói& ToUT0», quod minus arridet: opinor ista ó16, óióri, 
dià ToUro, Óià TaUTA& ex uno Óió esse nata; quin illud &i4 rojrov Reinholdi potius incon- 
gruum mihi esse videtur. Ne longior sim, locum ad hunc modum nune lego: 772 uévToi 
Qpovácio; obóerépg uuércoTi, &AAA mávwrGw ToTGv 0 ÉyxéQaAog airióg écri* Üomep 0v 
xai ToU WÉpog mGrog amicüá&verai [Ó &yxéQaAoc| rGv v TG cur! éveóyT Ov, oUTC xai 7v 
Tic uera[oAy ioxuporép, vyfyvuron & TO vÉp imo TrUV Gpíuv, xai abTOc écuTOU Ot QDopoc 
yíyverai Eày TG "íépi: [0 yàp &éyxéQaAog mpürog alobáverau:] 010 xal rà voc uara x. 7. &. 

Cap. 21., p. 107. vs. 8., non male ofov qjóweog pro xe d,ówsoc edidit. Item acquiesco 
in scriptura Gore xov Óei dzonpívovyra vs. 10.; sed quare 7Ó ante sequens vócxuz deleat, 
non satis video. Scriptura 0x66 70V xaipóv dimyvyvócxay éxáoTroUu TÓ uiv» &z00ócti TpoQm 
X. T. Éé. eo nomine non prorsus placet, quod 7G à» &zoóóctei Tpo(uv x. T. é. malim, 
maxime cum sequentia confero. 

Quod vs. 24., 74» ante ToixóT4» sustulit, recte factum esse opinor. 

Haec hactenus! Finem autem facio tentando locos paucos Erotiani. 

Habet hic: 

'E£agüerat) Baxwyeiog &y vy' éx0MDerau. 
"E£avrAera) éxzi&f eraut. 

Foésius legere videtur in Oecon. : 

'ESapóera)) Baxweiog & 'y' éx6MBerai, éEavr Aeirai, ex ET ETau. 

Mihi autem. reponendum videtur: 

'"E£apóerai) é££avrAevrat. — Baxteiog à" ày 7 vy' éx0MBerou, éxmiéC era. 

Qui librum de Fraetis et Articulis perlegit mecum consentiet, ni fallor. Vid. v. c. p. 9. 
vs. antepenult et ult., unde Bacchii interpretatio intelligitur. 
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Postrema glossa literae O, 6ecgoóc, ducta est e "Thessali oratione, p. 617. vs. 1l. vol. III. 
Miro modo corruptus est locus, ubi /*/054» exponitur gíyyum, 7 zpícuz, nam exegesis 
non respondet vocabulo, cui adponitur. "'I«6óz» legis de Exsectione foetus p. $21. vs. 10.; 
explieatio vero spectat ad nomen i«5ózua4. Legitur autem iw 6uZuaT& de Ulceribus p. 255. 
vs. 18., p. 260. vs. 10. 12., p. 261. vs. 3. Itaque duo fieri potuerunt: aut l«6óx.ua in 
Iw6ó.) abierit, aut, quod mihi probabilius videtur, fuerint duae glossae, quarum prioris inter- 
pretatio perierit, ita ut in unam coalescerent. Quare legerim: 
ite 009) 
lw6vguara) jwguara 9* mpícuara. 

Glossa Aá&ci0v) 0Óóyi0y x. T. é. desumpta est e lib. de Victu ac. p. 348. vs. 4. Citant 
autem Foésius, alii Prorrh. IT. p. 369. vs. 8., ubi tamen Aáciov est adiectivum. 

Pessime sane corruptum est c&ci07) c&c7/701, quod e libro de Fractis desumptum esse debet. 
Credo in eo latere participium c&o*66c, l. l. p. 44. vs. 9. Nec tamen videtur Erotianus id 
céc»zóG exposuisse, sed potius x&o/4»óc, sicuti Hesychius, adeo ut cec»póc) xcov 4vóg legere 
vellem. Glossa intermedia est inter cívorro p. 27. vs. 18. l. l. et ceepgicrat, i. e. cecázgi- 
gTA4l, p. 44. vs. 18.; hac autem sede probabili vocis nititur maxime coniectura nostra, quae 
ceteroquin incertior videri possit quam ut nunc in medium proferatur. 


Seripsi mense Septembri 
CIOIOCCCLXIV. 


V. 


Dum haec typis describuntur accipio Reinholdi Prognosticum , quod statim quam diligen- 
tssime potui perlegens adnotavi quae sequuntur: 

Cap. 1., p. 121. vs. 4., óxóca T& mapaAsízouciy ol &cÓevéovreg éxóiwysópuevor &xóisy eó- 
L€vyog dedit, aliis mss. éxóryeüputvoc, alis exórmzyeóuevor ferentibus utraque lectione recepta, 
cuiusmodi quid eum altero tertioque loco item facientem vidi. Mihi repetitio partieipii auctori 
non videtur deberi; aures offendit me iudice. In codd. habemus, ut opinor, lectionem vari- 
antem, non omissionem. 

Ibid. vs. 8. zposióog Trà écóutva éx r&v mapeóvrtG» mcO64uÁTc» edidit; de qua lectione 
quid sentiam in adn., vol. I. p. 127., dixi. 

Ibid. vs. 10., roUro yp ToU mpoyryvGcxe» ... xpéccoy àv wv. Non est otiosum xa, 
quod post ?/&p plures alii codd. et Medic. inferunt, modo principium capitis reputemus. 

Ibid. vs. ll., ézei ó? oi &vÓpezo: ázoóy. e cod. Med. dedit pro vulgato ézeióz ó8 oi 
4. T. £.; libera sane optio, nempe non desunt exempla apud probatissimos auctores, ubi 
8&TElÓ ÓÉ usurpatur. Neque displicet quod vs. penult. roórouc ante éri u&AAo» cum mss. 
nonnullis omisit. 

Cap. 2., p. 122. vs. 8., vulgata fert: xai TÓ wa ToU EüpzayTOG mTpocÓTOU "Y Acgóv 
Tt 7 XQ! UuéAay éüy xai mÉM0», 7 poM[óGócc, unde ipse eieci 7 uoAÀiBóGósc, quum st 
glossema adscriptum olim ad zéAiov. R. scripsit: xal TÓ wp. TOU E. Tg. «wAcGgpóv TE Xa 
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gea) 80v xaà méAi0», 2 xal poMQÓGótg. Adnotat autem ad 7j xai jo^uBóG3ec: — $ 06. 


Qwpóv: — ávríasiTa yàp TÓ plumbeum — pallidum T6 livido xa) Toig roórou mOoMÍAwa- 
ciy!| — Vereor ut quisquam consentiat: z&Aivó» quid sit llesych. docet, quem citavi m 
adn.; — ówóv vero quid sit docebit Plato, ubi in Timaeo de coloribus loquitur, p. 27$. 


ed. Stallb.: có ó8 wg», inquit, (y/yverau) AsuxoU Eav6G weuryuévou. Recte tamen R. 
mihi visus est 7 eiicere: nempe expulsa glossa 7 (40A40. legendum esse arbitror: 9Acgóv 7€ 
xal uéAay éóv, xal (fortasse 7 xal) méAi0oV. 

In fine capitis rectius quam ante factum erat codicem Med. sequitur legens: 7& T6 £v 7G 
Eóuravri cóuari, Tá c6 iy TÉ mpocÓTQ xal rà év roiciy ébaAuoiciv. 

De tertio capite, in quo multa incertae lectionis insunt, nunc id unum tantum dicam, 
R. scite ex Asfuai dóvreg QaívovyTa4 codicis Med. effecisse Awuéovrez, Ionice pro Avu&vrez. 

Cap. 4., p. 193. vs. 22., vulgo & 8 xal mpomer5g vyévovro xal xaTappéo! àTOÓ TG XA 
y4g éml mÓÓdag x. T. é., in quibus zgozer4c yíyvorro àzó T4G XAívug xal xaTappéoi &zi 
TÓóÓag; R. de suo ordinem verborum mutans, quo facto opus esse mihi non constat. 

P. 194. vs. 8. recte TivVÁ post zapa(pocóv4», quod vulgata fert, delevit; praestat hoc 
prae mea scriptura loci. Quin illum imitabor et cap. 43., p. 140. vs. 21., delebo Tiva post 
QAeyuoyj», quippe non minus certo emblema est quam illud, de quo loquimur. 

Capite 7. nondum sententiam mutavi, quam in adn., p. 182. vol. L, protuli, de z76 
ToíyoU &«upam ázoozcag. De ceteris nihil addendum habeo iis, quae olim adseripsi. Quod 
in fine loci codicem Med. R. sequitur, recte eum facere opinor. 

Cap. 8. initio xai ogixpóyv de meo, s. potius e Coaca simili, intuli; credebam autem me 
emendationem munivisse argumentis eiusmodi, ut nemo dubitare posset. Eam tamen R. convel- 
lere studet Galeni in comm. verbis, à ui» o» roig àAycuaci» icf 4 ToóTOQ uiupüv xai 
TUXYÜV 'ytvóevoy TÓ vtÜua, xarà à vàg QAoyóceug muxvó» xal uéyzu. Verum loco 
Prognostici sermo est de inflammatione locorum supra diaphragma, i. e. de pleuritide, peri- 
pneumonia, nam de cordis eiusque membranae phlogosibus hi veteres non loquuntur. Quodsi 
iam ex Galeno quaerere liceret, num in pneumonia et pleuriide, &v Trag QAÀoyócec:i, de 
quibus nunc sermo est, vidisset z»eUpa TUXxvóy xal uéyza, puto eum negaturum fore. Itaque 
si negavisset, illi monstrare vellem locum commentarii et ex eo quaerere, quà mente fuerit, 
cum ista scriberet. Nempe fide hac in re dignus non est Galenus! — Ne tamen ludere per- 
gamus: certo mihi constitit. Prognosticum e Coacis esse descriptum ; quodsi iam comparemus 
Coacam 260., certo mihi constare videtur xa? cguxpó» in Progn. a librarüs esse omissum. 
Iterum provoco ad parellelismum loci. Reinholdi adnotatio me non movet. 

Cap. 10., p. 126. vs. 18., 7 àveuáAec diaxe(ueva Trà OsEià mpg Tà üpioTepá vulgata 
est lectio, quam retinere non debuerat R.; Galenus et pauca mss. Ou xeíu&vov praebent, quod 
verum refert; dixx&íusva ineptum est. 

Cap. 1l., p. 125. vs. antepenult., &) 08 &í4 iv cQ érégw dedit omittens uei, quod em- 
blema esse existimat. Locus ductus est e Coaca 280., quam si relegas, videbis minime cer- 
tum esse, quod R. de uépei affirmat, quin potius in contrariam sententiam inclinabis. Prae- 
terea vero, quum antecedat &) zap' &za» ei. TO Umowóvópio», patet Prognostici auctorem 76 
ücowóvópioy nunc appellare utrumque hypochondrium cum epigastrio; quapropter u£gei abesse 
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nequit. Abesse posset si T Üz09óvÓpixz initio posuisset, tunc enim &v 7Ó éTéÉgg esse possit 
€) TG éTÉpu ÜUm00vÓpíc; nunc non potest esse. 

P. 126. vs. 4., ézavegécóni pro vulgato éravegeTA» recte receptum est e cod. Med. 

Ibid. vs. 5., G y&p àv 5$ Ti ToÓTGv praebuit, ubi vulgo 7» yáp ri roi0UTOV c4, unus 
cod. àg yàp àv» 4 Ti ToóTGY. Quodsi prae & ydg vi Tol00T07 &/4, quod in vulgato latet, 
praeferat quod ex uno illo cod. deduci potest, per me licet. 

Caput 12. Certum est, si pro xívóuvo» c«uamíve| 6avároU UAryotN covíou s. ÓAITy Or cÓvIOY 
legas solum óAvyowósz, hoc aptius respondere videri sequenti «coviérega.  Coniecturae 
tamen, quam nec RH. recepit, non magnam habeo fidem. 

Caput 13. Quomodo in fine capitis vulgatae verba xa? z&v» r6 &£c wcpíov Oto coov 
Qaíverzi cum antecedentibus coniungi debeant, nondum satüs intelhgo. Diligenter iterum 
inspecta Coaca 281. vidi, me ea reicere non debuisse, quippe probabile est ea respondere 
Coacae verbis Urt weGuaTi vi diádwAov ÉEc moiÉti; sed possis iam xal &Q" oíci zá» T 
wpíoy OpóQ co0v Quaiverzi scribere, possis dare xai ei z&» TO ÉEG wwgíov Ouó v coov Qaí- 
7£T&1; quid auctor ipse scripserit, non facile quis demonstravenit. 

Cap. 16. Z&picrov à «iei óÀov v6 c&pua Ücpguóv rt clyou xml uaMÜnxoóv óuaAGc. lta 
R. de suo xaí, quod abieceram, in a/£( mutans. Mihi nunc etiam xaí otiose invectum, non 
ex aieí natum videtur: ductus est locus noster e Coaca 492., in qua ajeí non apparet; neque 
vero loci parallelismo accommodatum est. 

Cap. 17., p. 128. vs. 1., Z xal oi zóótg dedit recepta utraque particula, codicibus alte- 
rutram ferentibus. Non multum adversor. Minus vero arridet 7 xa &AAo Tli ... Tg TOÜ- 
TOC! TOlc) O4 LE ÍO LG IL G 4€ uL 6 10V Uz00EIXvÜg. Est eiusdem generis, cuius supra cap. 1l. £z- 
Opytüpueyol exóiwytóuevog, neque hoc auribus magis &O(pavo». 

Cap. 19. Quod 7 zaga(pocóv4 éméoTai dz ToÓTOU TOÜ c*LtoU de coniectura scripsit 
pro simplici £cra:, huius rei causa idonea non apparet. Si fecerit, quia unus cod. 2229. 
&reTa! fert, at huius ms. loci lectio tota a ceteris divergit. 

Cap. 20. Principio pro vulgato xai T4» &gw:w, Xwctp xal Uyimívovri UTE Opel, ubi per- 
pauci libri ó;& «pet pro iz&*,$661, rursus utroque recepto et paulum mutans sententiam dedit 
xai *»w» T4» (pw», Wvrtp xai wyiaívovri UTE «pte, Olim epég. Paulum diverso loco illud 
yrózuggoy» — óucGóeg intulit. Prior harum mutationum saltem non necessaria, altera minus 
congruit cum Coacae 601. lectione, unde locus descriptus est. — Verum sine dnbio meliorem 
lectionem introduxit in textum, ubi jure cUxvóv TE xal XxaT' ÓÀÍyov Oum«opésty scripsit 
pro uár& TUXYÓv Ti Ely xai) xaT? ÜAÉyov Uzowcpícei — Dedit. dein zAeierovy o? jzírG 
TÓ mTp&iov, 6co» xal Eóvw4Ütc wv TG dAvÜpózc; non adversor, sed non video causam quare 
rü TgoÍ i TÓ TgGiov de suo mutet. — Tanquam suspecta cTí(et verba Oei 08 &v zavr) cQ 
vocari Aacapyv T9» XoiAÍZy tiva xol eüoyxoys, de quibus scribit: o) závu olx&ía * 6ÉciG 
&yraUba Tag f54ctcc. Verum quidem est ea non de ipsa alvi excretione agere, sed inseruntur 
loco, ubi de bonis signis ex hoc fonte sermo est, et proponunt rem, quae maxime coniuncta 
est cum bonis signis 700 Ola « cozuarog; ad istam xoiA42 AamagórwTa semper attendebant 
veteres, quum alvi excreta respicierent. Me neque olim offendit periodus hoc loco descripts 
in Prognostico, nec nunc id facit. — Minuta sunt cetera, quae mutavit. 
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Cap. 21. initio ztgó9ciog relicit e verbis dveu ióQou uiv zm&póXciog ÓicEiévat , adnotans 
xápTa yàp wuóaía 4 m. Qev6. Vereor tamen ne turpi viso vocabulo usus sit noster, qui lo- 
cum e Coaca 495. duxit. Si Aristophanem cogites, non videas cur medico ea dictione uti 
non licuerit. Dein pro xaíroi xal obüro ÓOieAÜoUcam cwuaível 9 zovétiy Ti TOV &vyÜp. de suo 
dat xax4 5» obro diEAÓoUca, cwuaíve "yàp x. T. é., quae quidem lectio non prava, sed 
codicis Medicei scriptura loci plana et facilis est. 

Cap. 29., p. 129. vs. penult., vulgo: & 08 (qu interponitur in cod. Med.) izAeízo: xai 
ToTé gy xaÜapv obpéorro, cori Oi ÜQíorarai (UQícT4Ta! cod. Med., opícrairo Opsop.) 
TÓ Atuxü» (rt interponit cod..Med.) xai Asiov x. T. é. Dedit R. de suo &l 08 u5, 7v óia- 
Acíry xai moTà ui xaÜapüy obpéwrai, morà Óà Ü(oTwrai TOU Atuxóy TE xai ÀtiOy, x. T. é. 
Ego e tradita lectione facillime deduci puto: &) 08 OigAetroi xai zoré uv xaÜapóv obgéorro, 
mori Óà iQoraiTÓ vi Acuxóv T€ xa) Atiov, x. T. é. 

P. 1830. vs. 4. xpiuvéóeec — QAaUpoi. De membri transpositione hoc loco plane consentio. 

Ibid. vs. 10. & ó8 xai zoAwxpóvioy) — xai zeQUg *» vobcoc. In his nunc etiam prae- 
fero vulgatam, ita ut in fine legatur : voücog, non T0 oOpov. 

Ibid. vs. penult. consentio de scriptura 7» T! * xócoTig *. T. É., maxime quum aüTZc 
xa0"' éguT5V sequatur. 

Capite 23. comparatio loci cum Coaca 556. impedit quominus admittenda videatur Rein- 
holdi transpositio membri periodi. 

Cap. 24. In fine pag. 131. rursus vulgatà et codicis Med. lectione recepta závra Táv- 
TO» ág&vo. 

Cap. 26. De scriptura àg OuwyéygazToi ÉxacTa dyaÜà £óvra, émvyíyvecóot et similis 
loci capite sequenti nunc plane consentio. Male olim defendi &iófvau. 

P. 132. vs. 99., rà uév Tiva dedit, ubi vulgo T& pv Toi. Fortasse praestat T0/ prorsus 
abicere, modo conferatur Coaca similis et locus cap. 32. infra, p. 135. vs. 9., seq. 

Quare paulo post zAsíe &v pro zA&íova de suo scribat, non satis capio. Non video & 
ita ibi requiri, ut ideo textus traditus sit mutandus. 

Cap. 28*. ézicxézTtcÓn: aegre fero propter causas, quas dixi in adn. vol. I. p. 143. Quod 
attinet ad 7 zore — £AaDe et z Qaí,4 dv, non displicet. 

Cap. 29., textum in fine loci in editis recte se habentem equidem propter Celsi locum 
immutare nolim. Edita manifesto referunt vestigia originis e Coaca 428., quod magis etiam 
illis auctoritatem facit. 

Capite 30. initio vulgata fert: ro); 08 EówzTavrag &umÜoUG yryvÓcnsw pv Toicíde TOicI 
oxuueíoigi* mpürov àv &i Ó zuperüg obx dQí4ci x. T. &. Littr. cum ms. uno omisit &; 
recte, nam 62 6ó zuperóg oOx daQwci consistere nequit, quum 47 requiratur. ltaque cum 
littréo zp&rov ui» Ó cuperóc oüx Qí4ci nunc legerim. Id, quod R. dedit, mpàrov uv 
ofow zuperóc o0x &Qí4ci plane displicet; ofov ita minime apte ponitur. 

Cap. 31., p. 134. vs. 16., oía xai roici éy y, pávoici yvyvouívoic: de coniectura R. 
pro vulgato ofa xal Toic: £v dpoeiioi yvy vouévorsi, quam coniecturam Galeni loco confirmari 
putat. Nolo longus esse: loco Prognostici respondent verba Coacae 409.: rà óà cuvróuac 
OTyvóueva cwueioUcÜani ToÓTGY TE TOlcL ÉmwycvouÉvolc: xa) roii é» dporjoi zóvolci, &ua 
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08 xal 7» Ti ÓvezvoócTtgog yív4Tai taque repudiandum videtur éy/*06vo10:1, quod R. 
dedit de suo. Certum tamen Prognostici locum vitium alere, idque alius generis, quam olim 
credebam: nempe o/z emblema est, quod si demas, omnia recte procedunt et Coacae verbis 
respondent; lege: exuaívecóni ToÜTGv 94» Ti ÉéziQavurat xai TOlci Éy porci y vyvou.éuoict, 
&ua dà xal 5» Ti duczvoÓcTepog 5 Ó &vÜpcmoc. 

De £óvrovog inferendo e Coacae lectione p. 134. vs. 18., ut legatur 7» uà» ó zÓvog &v 
a&goci Eóvrovog tyév4Ta1, sententiam non mutavi. 

Paulo post vulgo: 7» uév 6 zóvog &» &p'y$oi (Eóvrovog interposui) yév4rai xal *» óóc- 
cTyol4 xci *» D94E xa) ó maTuxArQu0G Ólmrtíyy Eg TàG E(uO0c! WuÉpuG Ew v, mpocódéo eoa 
T3» (Ei. HR. pro £v», quod Littr. omisit cum uno ms., dedit Zy'ov, quod plane ine- 
ptum.  Littróus recte reiecit & c», quod quare reiiciendum sit, nunc demum intelligere mihi 
videor. Quum ipse locum edebam, coniungebam ó/zr&ívy Év, sed variis lectt. diligentius 
inspectis credidi ad O/ar&ív4 olim adscriptum fuisse glossema OizT&AéZ &xc«v, unde puto 
évG» in textum devenisse. Quapropter nunc cum Lattrói ratione prorsus consentio; 4/900 
huie loco non est accommodatum. 

Cap. 32., p. 138. vs. 8., zró«ra, 4? QAeyuarGóec xal àQpüósc recte! 

Cap. 33., p. 135. vs. 19., Auro ÓÉ v& xal &xpyroi de coniectura dat pro tüAvTo: 9É 
xai &xp4Toi. Mihi eÜAvTO!, quod OCoaca similis etiam habet, firmum nec convellendum vi- 
detur. In Ouwegácieg &Auroí re xal &xpwroi repugnantia inest; ÓÉ r& vero aures offendit. 
Equidem a Reinholdi ratione dissentio. j 

Quod p. 135. vs. 24. epi TÓ jz0wxóvópiov scripsit cum cod. Med. pro zepi rà iow ó»- 
gia recte sane factum est. 

Cap. 34., p. 136. ws. 6., vulgatum xai *» àzócoracig àvóduvog Tá«NioTa dv maócmiro 
nullam habet vitii suspicionem.  R. tamen de coniectura xai * &zóoracig à» óóuv&ca Tá- 
w«1cTa accro, quo facto ne exprimere quidem videtur quod auctor voluit. Hic voluit 
abscessum dolore vacare et sanari; R. scriptura significat tantum abscessum dolere desinere. 

Cap. 36. Soeripturae Reinholdi rca! uà» óeivaí r& mavreAGG xal ÓAÉÜpuxi non adversor. 

P. 137. vs. 6. el ó8 u9r& vÓ oüpov wuxóiv évoidoí; vecte exhibetur: recte omnino dicitur 
T6 OUpgo» tvdidóva: de urina antea retentá, iam cedente, non amplius obnitente. Plane con- 
sentio; Galenus non amplius me movet. 

Cap. 38. oó Acti ct dedit, de suo ce explens, quod per me fieri licet. De periodo 
yíyvecÜai — x6ócuoU primus vere monuit Daremb.; vid. prolegg. ad vol. Ll. p. xrv. 

Cap. 39., p. 138. vs. 19., el 8 drep r&v row órov owuucíoy x 00v, ümep[ÁAAo: vulgo, 
ubi R. * 6óóv4 omittit; fortasse emblema esse credidit; quod num verum sit, mihi admo- 
dum dubium videtur; nempe quia initio 60jvz: plurali numero positum est. — Minime vero 
placet translatio vocabulorum 7 éxzózci», quae vulgo ante 7 4AAXy» ria àzócraciw vs. 21. 
inferuntur, quam sedem illis vindicat vel Coacae 160. lectio, unde locus Prognostici de- 
scriptus est. 

R. contra codicum omnium fidem pro écv' 4» Ó8 *X ódóv4 *» vempá scribit &£vc &v veapa 
7. Adnotat vero: 7G yàg wueréfpo TO £T? dy donec, rÓ 08 quamdiu — £e d». Imo vero 
&cT' &» hoc loco in mss. omnibus habetur eó sensu, quo quwazdiu significat; haec significatio 
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voculae apud probatissiimos auctores certo tribuenda locis quibusdam; unde constat nostrum 
eam eo significatu non posuisse? Ne novimus quidem, num $ 42. non sit ab illo conscripta ; 
novimus solum eam a sede, quam in hoc libro occupat, esse alienam. 

Cap. 40. Lectio zA:z» &AA' 4» ye mihi minime arridet; recentior scriptura mihi esse 
videtur; neque 7» v& placet. Ego si zAZv &AA" 4v ye fuf scriberem, darem 7v vi xal &ÀXo 
ab0TO, sed mzÀ4v, crÀXv &AAá saepius a librariis invecta vidi, quare hoc loco isti lectioni 
fidem non habeo. 

Cap. 41., p. 139. vs. 24., vulgo óxócoic: 08 EvuveEegeubetw v Qápuy £ tum hoc 
loco, tum Coaca 365. — R. praebuit de suo £Euwve&egeó0erou Qdguy£, quo facto immane 
vinum indicavit, quod puto vetustiores interpretes non fugisse, sed fugit sine dubio recenti- 
ores, — Unum tantum quid mutabo in hac correctione loci: nempe &£vve£epeuóeíg non est 
natum e passiva forma £uveEepeóÜerai, sed ex intransitivo E£uve£egeóóer, cui adhaesit articulus 
5. Haec vitii ratio manifesta: épeóUei» vero intransitivum etiam esse docet locus lib. IIT. de 
Morbis, p. 255. vs. 24. vol. IL, xai T6 :góocz0» &pcóUci, quem locum citat Lobeck. ad 
Ajacem p. 384. cum altero Luciani e Nerone, cap. 7., Qócei ó' épuÜpóg Gv, £Eptubei (lege 
&peüUei) LG AA0v. — ltaque in Progn. et Coaca legamus 6xócoi: 08 EuveEegeütet 5$ Q&puyE. 

P. 140. vs. 2., Qwióíog dé r& xai dmóvog edidit R., ubi solum 7e mss. ferunt. Primum 
dé rc offendit; sed praeterea aliud quid observo: si Coacam 365. conferas et mentem attendas 
ad huius verba 7» dà àQavíCxro uáre Qóuaros EvorgaQévrog tEc, jwüyre móow üdva- 
vXeuacTouÉvoU mwíog xai àzóveg év Wupgoi xpoícipugoi, OAÉDpia vyiyverai, patet ultro in 
Prognostici loco &«se óOoxég esse insiticium , legendum esse: zv O08 uf5vt &v €wuépzol ngicí- 
Uxci &QavíCyrai T0. &pucízcAac, ucre Qüuarog EvorpaQévrog &y 9 EEo qpíp, urs 
zU0v àvax[W4coq uwidíeg vs xal üzóvec, Üdvarov cwuaívei 5 bmooTpoQwv TOU voofuaToG. 
Possis statuere velle, ut vulgatam tuearis, Prognostci consarcinatorem non probe intellexisse 
Coacae verba, eaque minus accurate reddidisse, verum Te xaí firmum est et omnium mss. 
consensu ibi legitur; est hoc autem tum demum aptum, cum wei» doxég deleveris. 

Num forte quaedam deficiant sub fimem capitis 42. loco ab R. indicato, valde dubium 
mihi; quin vix credo, modo conferam Coacam 367., unde nulla indicia lacunae petere datur. 
Neque Tivég abiecerim collata Coaca. 

Cap. 42. De Z» 6 wóvog Evywtpíy, exempto Tr& ex 0 T€ 'ypóvog, consentio. 

Cap. 48., p. 141. vs. 3., pro xaraAau(Bvx scribit de suo Azuaávz adnotatque cóvz0ec 
y&p TÓ AapDáver émi muperoU. mo vero Aauoá»ei mon solum cóv40eg éml zuperoU, sed 
etiam ézi ófyoug, iml omacuoU, éml zmóvov, éz! Qó(0ou, et ézi uupíov dAAcv. taque Ó 
zuperóg non potest facere ut Azu9ávsiy iure requiras. Sed si putas xaraAzcuávev eodem 
sensu in his medicorum scriptis non legi, falleris, nec certus es nunc xaraAau va roi- 
cientem te non auctorem corrigere non librarios. 

P. 141. vs. 9. profecto 7Gv ante Tgujxovra érécv tuto delebitur. Animadversione autem 
dignum id quod observat, zaAuvógouéciy de abscessibus usurpatum significare rezrocedere , 
non recertz. 

Cap. 45., p. 142. vs. 5., vulgo ó)à v» ivüv, R. vero Oud QuvGv melius, ut opinor. 

Cap. 47. Tà cwutia éxpavüávovra vrabÜTXa, TÁávTX ÜtücÜaní re xai xpívetv 


XVII. 
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scribit R. p. 142. de coniectura, ubi vulgo 74 e*ueim éxuav6ávovra (praestat éxuabóvra) 
Tüáyra ÓüvacÜmi xpívtiy. Unus cod. Med. rara ávra, alterque cod. závra TraóTá. S 
quis iam 7raUT2 záyT4 scribere malit, fieri poterit, sed quomodo in ó$vac62i xpívei» aliquis 
vitium agnoscere sibi videatur, aut in eo latere putet quod R. dedit, non capio. Correctio 
est plane arbitraria, nec necessaria. 

P. 143. vs. L, wq» óà xal vào Qopac rv vocwuárcv TGv ale] émiÓwusóvrcv» Tay ÉcG 
&yÜuuíscÓóni TZ) T& TüÜg Gx.g xaTácTaci» vulgata est lectio, quae vitii suspicionem non 
habet. RR. vero de suo scribit &vÜuuéscÜmi éxuavÜdvei) TE T7/V TZG OG. x. Quae mutatio 
plane arbitraria. 

Omittüt vs. 5. xe) uw" Aav6áveiv post c*(L&íov; in redundante tamen epilogi oratione non 
est otiosum; non est emblema, non glossema, nec constat cur reiciatur. 

Ibidem vs. 6. vulgo &z&] .. . Qaíverau rà amgoytypnuuf»a àAwÜcóovrm cwusim* éE Gv 
(e e oU» Gal, s0 oóv ms. unum) 904 elófvai Ori £v ve (ye Littr., Reinh.) roiciy adréoici 
«ecíoiciy o0Àiy» deivóv (TÓ uy oO intulit Littr.) rà zoAAazA&cim amüTr&Gv éziTUywÁveiy. ln 


his unum quid mutavit R., quod placet, nimirum 7Ó ante 447 o2 delevit. Malim nunc Ó$ri 


éy TOici aüTOlci scribere quam T& in ye mutare. Non tamen credo illum iure suo elicere 
cea iE Gv «wp clóéyai, licet cwueia emblema esse posse haud negem. Non dicam nullam 
vitii suspicionem obferre ista, sed emendandi ratio parum placet, zó zióayóv oóx Psi. Mihi 
nondum constat num é£ Gv, an eO ov s. &eÜ 'yoU» legere oporteat; si &£ &v legam, fere 
aüT&y dein abesse velim, sin &à oà» legam, pronomen illud non offendit. Vellem fere: &z&i 
xal iy Aióy xal év A4Ac xal) év XxvüÍy Qaívermi rà mgoyeypnuuíva &AwÜcóovra 8E 
Qy ww eldfvai Óri év Toici müTOici «píoic! obdiv Otivóv uy, 0D cà moAAaTAácIa ÉmITUy- 
«ÁVEly , YV X. T. &. 

Respondit epimetro huic Reinholdus epimetro, quod gratum mihi accidit, quodque non 
neglexi, sed animo attento persecutus sum. Alii ad Hippocratem accedentes postea videbunt 
quid vere quid falso uterque nostrum statuerimus. 

Epid. VI. 5. 15., vol. Il. p. 585., üzvoc é&ópaioc, 0p0G vucTayuóc non intelligitur. Mem- 
brorum concinpitas postulat üzvoc éópaío, og0Q vucTa'yuóc. Quod quidem si probe teneas, 
sapis scilicet ! 

Glossa Erotiani cuvéQwct) cuveDíDacs» ducta est ex "Thessali oratione, p. 619. vs. 4. 
vol. IIL., £uvavéQ4ce 0? 6 NeDpóc obroc xal KaAvóGviov dvÓpa x. T. &. 


Scripsi mense Octobri 
CIOIOCCCLXIV. 


M Ps uds a aim 


AD ARETAEUM. 


A retaeus, quem ipse anno 1847 edidi, postea denuo recensitus in Anglia prodiüt anno 
1856 cura viri eruditissimi Francisci Adams. Cum Londini novus Aretaeus erat editus, 
Adamsius, quem hodie non amplius in vivis esse doleo, eius exemplar ad me misit, quod 
cum acceperam, avide arripui, de eoque aliquid scribere mecum constitueram. "l'otus autem 
illo tempore eram in Hippocrate, cuius editionem parare coeperam; quo factum est ut ad 
hune usque diem quae annotaveram seponerem. Otio vero tandem mihi facto nolo non de 
illa editione Londinensi aliquid monere; quod tamen fieri nequit, quin simul de me loquar; 
sunt scilicet plura in quibus prorsus ab erudito Anglo dissentio; quod statim patebit, ubi 
quomodo de mea editione iudicaverit, audiveris. Partim maiores mihi tribuit laudes quam 
Ipse mereri mihi videor; partim illa plane mihi vitio vertit, in quibus bonum quid me prae- 
stitisse existimabam. Ac de laudibus tributis sane non dicam; de reprehensione aliquid in 
medium proferam. Puto enim utile fore iis, qui Aretaeum intelligere cupiant. 

In praefatione sua nonnulla animadverüt, quae partim minoris momenti videri possint, 
partim vero gravissima. 

Atque illorum primum hoc est: ,1 was rather disappointed to find so many instances of 
very inferior Latinity both in the prolegomena and notes." Id quorsum spectet, non indi- 
cavit; ego vero probe mihi sum conscius bene Latine scribendi facultatem in me esse exiguam. 
Ipse Adamsius patrio sermone usus in eiusmodi reprehensionem sane incurrere non potuit. 

Alterum hoc est: ,and even in the Text the lapses as regards accentuation and typography 
are more numerous than in the Oxford edition." Equidem certo scio Wiggani editionem 
aecurate typis descriptam esse. Mihi numquam contigit, ut aliquid eiusmodi a me scriptum 
typis mandaretur ipso loco, quo habitabam, — quod est aliquid. Sed si Adamsius suam 
editionem respexisset, fortasse de hac re nihil dixisset. 

Tertium hoc est: ,I have also remarked in several instances, that the Lati translation 
has not been altered so as to suit the changes of the text introduced by the editor." Fieri 
potest ut uno alteroque loco id neglexerim, sed nondum vidi medici cuiuscumque Graeci 
interpretationem , in qua non tale quid hic illic appareat; quin profecto ne ipsius quidem 
Adamsii interpretatio Anglica ab eiusmodi maculis est libera. 
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Sed haec, uti dixi, leviora videantur; possis habere editionem, in qua his in rebus nihil 
omnino desideretur et quae tamen perexigui sit pretii. 

Gravius vero hoc est, quod obiicere pergit: , But, as already hinted, my principal ground 
of objection to this otherwise valuable edition is the enormous amount of conjectural emen- 
dations, more especially the freedom with which he has, — " suo periculo ,— ejected hun- 
dreds of words from the text on the unproved assumption, that they are interpolations, which 
have crept into it from the glossema." — Est haec obiectio eiusmodi, ut editio, in quam 
iuste talia animadvertas, repudianda sit. ltaque de his singulis dicam. "Tacerem et lectoribus 
rem diudieandam permitterem, si philologi tantum talia legerent; sed legunt potius medici, 
et ex his fortasse aliquando illi etiam, qui serio veterum studio operam navent, quin qui 
scriptorem denuo tractandum et edendum sibi sumant; quapropter haec respondeo. 

Me quidem iudice iniquum est parvo exiguove numero emendationum de coniectura 
factarum editionem qualemcumque aestimare, nisi alia computes. Fac nondum editum scri- 
ptorem, vel scriptoris partem detegi; fac in ea diligenter perlecta, — licet id vix fieri posse 
videatur, — nullum apparere vitium; — nihil sane in editione emendabis et boni editoris 
munere rite functus et fortunatus fueris. Sin sumas im manuscripto inesse vitia longe plu- 
rima, — sin sumas subsidia manuscripta, quae conquirere liceat, nihil boni eiusmodi locis 
suppeditare, singula locis singulis eadem vitia repetere; —  desidesne exspectabimus, donec 
aliquis adferat, quod numquam acquiretur? Immo ingenium qualecumque experiemur et con- 
lecturis quid fieri possit, tentabimus; multis utemur, ubi mulüs opus est, paucis, ubi paucis; 
quod plane desperatum est sibi relinquemus. Utrum iam coniecturas illas recipias, an non, 


haud ita magni momenti est; — lectorum in gratiam recipere oportet; — ne Adamsius qui- 
dem id non fecit, — sed hoc curandum, ut semper constet, qualis codicis, vel codicum 
lectio sit. Weyersun discipulus aliquando mihi dixit, — loquebatur de libris Arabicis, — 


praeceptorem suum iuvenibus dicere solitum fuisse, ,mutate quidquid sedulo re perpensa 
mutandum vobis visum fuerit, sed curate ut in ima pagina adnotetis scriptis traditam lecti- 
onem." Est hoc sanum de his rebus iudicium; — de numero coniecturarum magno, parvo 
loqui, ubi taces de vitiorum numero, de numero eorum, quae subsidiorum mss. ope tollendi 
spes nulla est, iniqui est 1udicis. 

Verum de centenis vocabulis illis e contextu eiectis item aliquid dicendum. Quod Adam- 
sius affirmat me centena vocabula respuisse, ea in re profecto non utitur litote. Non magnum 
est Aretaei volumen: mirum mni dicat integra capita me delevisse. Ego certo scio me non 
delevisse quidquam, misi sensu et iudicio adhibito, qua in re falli me potuisse nemo facilius 
credet quam ipse sentio. Sed non feci, nisi admonito lectore; et praeterea videndum est quare 
tam graviter me inculpet. Adamsius sibi persuasit Aretaeum scripsisse TZó€ (OfAAac T à 
6wpía mpoc(QáAAciy , — eum dedisse 7 Ór' &yidvGv xal cxíyxou r0U 0x píovu, — elegantem 
scriptorem reliquisse dpicrov xal] TÓ dià ToU cxíyxou Tr0U Üwpíou Qápuaxov zorTóv et 


Xe 1 -— E] -— -— e -— . . *. * . ' 
Xu) «4 Óià r&v» éwiÓv8» rGY ÉpmETÜV; — ego putavi et nunc etiam puto locis singulis 7& 
Óupía., TOU Owpíou, TOD Üwpíou, TOY &pmtTGv esse glossemata; — equidem illa et eiusdem 
generis alia plurima e textu eieceram, — ille rursus intuht. Iam tu iudex esto L. B.! 


Quid tandem, quod argumentis me firmare debuisse contendit eiusmodi glossas re ipsa 
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ab aliena manu esse profectas? Postulat demonstrationem in re quae maximam partem ad 
sensum refertur. Nisi credas absurdum esse AÁretaeum medicum medicis scribentem hos do- 


cere debuisse et voluisse (ÓÉAAzg, vel cxfyxoug esse Ü4pía, — docuisse illum cà éqóvàc 
esse éprerá, — his delicüs frui tibi licebit. Demonstratio, si qua daretur, esse deberet 


testimonium, quod nemo proferet, émeió) uáprupag zmepl móTGw ob'y, oóv rt mapa éco! 
Plura de late patentibus illis Adamsii incriminationibus dicere supersedeo. Verum, age, 
unum caput, idque primum statim quod in scriptore occurrit, perlustremus, ita ut de locis 
singulis, quibus aliquid notatu dignum insit, videamus. 
Principio capitis legimus in Adamsii editione: . . . . . &uBAóT4TEG, lAryyol, vevóvTov 
Dápem, QAeBGv &v TQ Tpa«XAo mAxpücitg xal dimTácIEg, vauTín TE TOAÀAY UÉY Ez cL- 
víoig* obw, Xxicra, 08 xa) &r' &ovrígoi xal Qux. — Primum noto in editione Ultraiectina 


legi QAsGG» r&v &v TQ Tpawx5Ao mwpócieg, — est autem TÓ» receptum e mss. tribus; 
quin Petitum id iam requisivisse adscriptum est. Quare editor Anglus articulum, qui sane 
otiosus non est, respuat, non apparet. — Tum vaurí4 vr& m0AAX ui» éri ciríorg coniectura 


est Adamsii, libris vaurís, T& T0AÀÀÀ ju» ézi ciTíong ferentibus. The contrast, inquit, 
between zoÀAÀ£4 in the one case and «p in the other, is more suitable to the text." 
Ego non nego, si voluisset, ita bene Graece scribere potuisse Aretaeum; sed si TÀ TOÀÀÁ 
in T& TOÀÀ4 mutes, aliud quid eum dicentem facis quam fert textus, qui vitii suspicionem 
habet nullam. In vulgata non semper, sed plerumque nauseam ciborum esum excipere legi- 
mius; ex Adamsi lectione ila vauríz T0AÀ54 semper eum consequi dicitur. Est autem in 
vulgata antithesis apta inter vauríay et vauTíav DAxwp5v. taque editor, qui alios, non me 
solum, carpit propter coniecturas in textum illatas, ipse inutilem coniecturam statim profert 
et in textum infert in editionis suae introitu. — "Tertio tandem loco xzí ante D/ww«» m 
editione Ultraiectina de coniectura omissum est: , That the repetition, inquit Adamsius, of 
xaí is legitimate in this clause of the sentence, will not be questioned by any one, who is 
familiar with the style of Galen. See for example de Locis affectis p. 296. ed. Basil. prope 
initium." — Primum dicam xaí ante (op otiosum esse: copula esse non potest, vis 
intensiva il tribui nequit, plane nihil significare potest, quod sanum sensum referat. 
Apud Galenum si simili modo voculam positam reperias, perinde reiicias. Respicit autem 
vir eruditus haec Galeni verba: Osóswyuívou à' ui» évepytiv mórà Oià c9» oixtíay xapolac 
cüxpacíay , Aymyxaióv àcri á&zoAAuuÉv4G TaÓTX4G cuvaTÓAAUcÜa: rào ivepyscíag xal xaTa 
TOUTO XG| TÀàG Éyxt(páAou Tt xai WmaTOG, 00 uWv Tag ÉncíÍ)QV yt T7V TüG Mapdíag. bi 
ter sane xa, sed locis singulis certo sensu. Paulo post Galenus: xai uévro: xal Qaívera: 
TOAÀÀÁXIG x. T. é., ubi neutrum xaí est otiosum! 

Sequuntur paulo post haec in Adamsii Aretaeo: 77» ó8 zmAwcíov vw 92 ToU mapokucuoU, 
xÓxÀg pappapuyzmi mp0 Tág Oqu0cg. Codd. ferunt Zv 08 zJxcíoy eíótog 5 ToU zapo£ucuoU. 
Voluerunt alii y» 08 zxcíoy ófog 5» ToU z.; equidem in e/dsog latere dixeram £54 fog et 7 
abundare. Wigganus &/4 ófog coniecit, quod quum 77 antecedat, ferri nequit. None, in- 
quit Adamsius, of these editors however, refers to any authority for the expression, which 
appears to me quaint and unnatural. I prefer 79» on the authority of many parellel passa- 
ges, as for example zA«cíoy 0& *0w roO QpevíCeww üvreg Galen. de Locis affectis YII. évor v 
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TO0G ÓÉ 5404 ToU cuuzTÓUATOG P. Aeg. III. 5., cett." — Nune quaero quo iure aliquis, qui 
coniecturas inferre sibi religioni ducit, e/ótog ex 70» natum esse credat? Palaeographice £z 
Óéog vix coniectura dici potest; est potius certa corrupti vocabuli restitutio. Aéoz passim 
apud scriptorem occurrit: nunc cito verba e capite de elephantiasi: óéog xal àu! ueradócioz 
TOU Xxax0U. Quod ille demonstrat 7ó. zA:cío) cum genitivo legi apud scriptores Graecos, 
plane supervacaneum est; nemo dubitabit. Quare non concoquat 77 08 z/cío)» é4 Ófog ToU 
TA4po£uctL0U, minime intelligo; metus prope abesse, longe abesse potest; certo constat aucto- 
rem illa formula usum esse; nihil inest, quod iure reprehendas. Sed non vidit in sua lecti- 
one illud z» à zA«cío» Zów 5» voU zago£ucuoU singulari numero ad aegrotantem referri, 
quum in sequentibus eadem periodo ópyíAo(, ziXxgóxoAol, xoréztcoy plurali numero de 
aegrotantibus ponuntur. — Itaque frustra emendat idque vix apte. 

Brevi post Adamsius dedit Gozep yayárou Aíou, ubi Parr. duo melius Gozep T0U yy. A., 
sicuti in. Ultraiectina legitur. 

Vulgatum textum servavit editor in verbis Ó&xTUAo0: yoUv u&yáAos weip&v 7 mod» Euv- 
éAxovrai xal mÓóvog xal vápx4 xai TrgÓuoG ÉceTA4 xal] Éég xeQaAYXv rouTÉGY 9? Óppuy 
$4»X4ty, Q9» Éproy TÓ xaxÓy clg T9» xeQuav Yuwrai, máraryog TovTÉOICI "yfyverai Qa ámó 
TÀwy5c X» EóAov 7 Aíóov. Quodsi iam aliud non agens haec legas, vides vocabula notata 
illo loco inepte inferri unoque tenore legendum esse xai] 5» &pmov TÓ xaxüv ég TY» xta Ay 
lawrui, mTOyog ToÓTOIc| Wyíyverui x. T. 6. Verum si nesciremus unde aberraverit id, 
quod iam exemi, fortasse dubitaret aliquis, licet tamen certo constet illa isto loco a scriptore 
dari minime potuisse. At de sede eorum manifesto constat: paulo ante legis uere£erépoici 
dé xal) àz0 TGy moppTÉpo Tc xsQQaAsc veópav, 0xóca EvumaÜía T9 Apu yíyverai, — 
quod necessario expleri debet, et vero aptissime expleveris, si addas quae illo loco abundare 
ostendi; habebis: jerst&£erépoici à xal àzàó T&v moppoTéQw T9üG xe(QaA3-G veüpov, Oxóca 
E£uucaén Tf dpxü wíyvermi, éc xeQaA4w mroórc» 9» óppy *»xc. Atque ita editum est in 
Ultraiectina editione et res indicata est in adnotatione; verum eruditus Anglus audire noluit. 

Legimus deinde eodem capite apud Adamsium 70€ uévro) àmáTw wyíyverai x. T. À., 
quale quid si mss. praeberent et nemo de re monuisset, statim mutaveris in 70€ uévrToi 7 
&máT4 yfyverai, nam alterum illud Graecum non est. Quid autem factum est? Codices et 
edd. zóe uiv Toís &záTw, pro quo recte Reiskius scripsit 7ó& uévrot  àzáT4, quam Reiskii 
emendationem adsceripsi in adnotatione et recepi in textum in editione Ultraiectimna. Verum, 
inquis, Adamsius de re non monuit, tacitus male Graece scribentem facit Aretaeum, est 
omissio fortuita, calami lapsus. Ipse credebam, donec pervenirem ad sequens caput, ubi 
edidit xai ÜmváTou 9ós Qócig, ubi in Ultraiectina xaij (avárou 7 Qócig 470€: nempe libri 7 
Q cic, sed sequens periodus incipit voculis 77 o£, unde facile intelligis 7à& ante 7» OÉ per- 
isse. llle vero consulto male Graece scripsit, quod probabili coniectura erat restitutum. 

Verum ecce! non pergam facere, quod me velle dixi; — non percurram totum caput 
reliquum: unum locum ex eo desumam et duos ex alus operis Áretaei partibus; tum ad 
alia pergam. 

Adamsius intactum reliquit hocce: óppüec &AAorE u£v &g TÓ p[uEcÓQDpuov àveiuévau, Oxcc 
TOi; waAemaívouci, &AAorE dà ég Toc xporáQoug àczwyuévai x. T. €. Adnotat haec: 
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;Dr. Ermerins on pure conjecture substitutes £uvyy uévat, as I think unnecessarily.. "Avei- 
péva) may be interpreted literaly ,inclining, i. e. drawn upwards." See Foóés. Oecon. Hipp. 
under ávioUra:.. Would not &vi£utvai be a suitable reading? I have translated the passage 
accordingly." — Nempe in Anglica interpretatione habet: ,'The eyebrows sometimes relaxed 
towards the mesal space, as in those, who are frowning, cett." — Imo vero si hominem 
iratum usquam vidit Adamsius, videre debuit iratum £uv&yeiy Tràc 0Qpüc, non àviévau, — 
non &»áyeiy, — non àviévat ég TÓ uecóQvov, quod fieri nequit, sed Euy&yeiv &g TÓ p- 
cóQguov. — Supra exempla requirit loco, ubi de palaeographica vitii origine in dictione, 
quae facile intelligitur et restituitur, certo constat. lloc loco ne vi quidem exemplorum in 
adnotatione adlatorum movetur ! 


Atque de primo illo capite nihil amplius dicam; excito duos locos ex aliis, unde editorem 
cognoscere licet. 

Capite de curatione phreniticorum (p. 134. eius editionis) legimus: 2» yàp mp0 TZ 
aby5» dygiycci: xal üpéoci rd ux Óvra xa) rà uw brtóvra QavráQ avrai, ? dU éré- 
pav ETrEga yryváoxooi, 5» Eva lyüáAuara mgoDAáAAcvrai! xai TO EÓvoAOv T3» abyr:v v» 
r& &y abysg Osdírroyrai, CóQov algfecÓmi: «pf. Adnotat autem: , Ermerins following in 
the wake of Wiggan suppresses first the clause xai ópéco: Td qu vra, and second, 7 
&yU éréoGy ÉT&ga yuyvóoxcooi, as being mere glossae on the clauses connected with these. 
I must say decidedly, that I cannot approve of such editorial practices. If the works of the 
ancient authorities are to be thus modified agreeably to the tastes and caprices of modern 
editors, we shall by-and-bye be at a loss to know what is ancient and what modern in works 
reputed to be of olden date. And moreover, although the clauses in question may not be 
indispensable to the meaning, I cannot but think that they give effect to the other clauses 
in this passage." —  Adfero haec, ut certo constet Adamsium non mihi male velle, sed 
methodo, eumque Wigganum non facilius ferre quam me. Tu, LB., iam Wiggant notulam 
ad locum Aretaei lege et quo modo res se habeat ultro patebit. 

Longe alius generis hoc est. Sub finem capitis cep] xotAuxxzg ódixÜéciog, p. 108. in 
Adamsii editione ]egis: y'épgovuci EóvyÓec TÓ xaxüv xal yuvaiEl u4AAov 9 àyOpáci: maudíoict 
dà Oiáppoum ui» EuveqX3c éQwuuépo àxpaoíg mcpoQuc: &AX' o) xoiAÍ4G xÓTti v voUcog. — 
Adscribit: ;,xórci in this clause is not a satisfactory reading and yet I would hesitate to 
adopt zá6si with Wiggan, or xoiA£g ivoxszT&i with Ermeris. It is worthy of remark that 
kythe is a Scottish term for Stomach. It occurs in Burns poéms." — Non latet sane ei 
in xóTti; — sed quam vellem mea esset emendatio, quam in textum recepi! Egregium illud 
inventum ZAÀ' oí 759 xoiM évoxázTti 9» volcog debetur nostrati Koenio, cui sane potius 
obtemperare debuerat Adamsius in re certa, quam dubitare propter Scoticum illud kyte! 

Summatim ut dicam, praeiudicata opinione circa scriptorum subsidiorum auctoritatem re- 
üneri se passus est Adamsius, ubi pergere debuerat, impediri se, ubi libero mentis et ingenii 
motu erat utendum. Certo sibi persuaserat id, quod Wigganus, Petitus, alii eandem atque 
illi viam ingressi fecerant aut facere studuerant, ad confusionem et tenebras ducere et tamen 
partim idem fecit ipse. Qua ratione accidit, ut editionem pararet, quae si summam respicias 
non meliorem, sed deteriorem refert textum, quam qui datus ante fuerat. Nec tamen verum 
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inveniendi facultas plane illi defuit. Ad hanc igitur partem me converto: sedulo colligam 
quod sine dubio melius est quam quod alii attulerunt; pauca dubia et falsa attingam dubitatio- 
nisque rationes annotabo, ne sive errore eius, sive veri specie alii abripiantur. De illis, quae 
tacitus praetermitto, sic statuito, me illorum nihil non perpendisse, sed consulto ea praeterire, 
quia manifesto falsa visa sunt et taedium parit alium redarguere et iterum redarguere. 

Paginas iam cito ex editione Ultraiectina, ut ad eam referam quidquid fructuum ex Adamsii 
labore colligere liceat et ad textum expoliendum adhibere. 

Pag. 38. vs. l. legimus: (GovuDGveg àv oi Aoiuóósec Zzx4Toc, ££ &AAov O8 yíyvovrai 
ojótvóz. Wigganus pro zz470g legendum existimavit 7/272, adversus quem disputavi in ad- 
notatione. Adamsius se fere 7/975 praeferre dicit, neque ego amplius adversor; Wigganus rem 
acu tetigit, quae contra ipse protuli evertere non possunt quae vir egregius in notula sua 
attulit. Ipsum nomen fjovy&vsg docet. Quum contrariam sententiam defenderem, recentiorum 
potius notiones quam veterum mihi obversabantur. 

Pag. 49. vs. l. de renibus haec habentur: &g à óA&Ópov só96cec, quod ommes interpretes 
intelligunt, quasi renes facile perniciem adferre dicerentur. Vere monet Adamsius Aretaeum 
significare renes quod attinet ad vitae periculum esse insontes. Primum rei fidem non habe- 
bam propter ea, quae de. vesica et renibus auctor scripsit p. 228. vs. 1—25. et p. 265. capite 3. 
Sed si conferas dictiones similes, p. 63. vs. 7. &g OAs0gov àcivég, — p. 88. vs. 8. ó£órega &c 
&umÓwci) , — p. 34. vs. 8. xaipiórEpoy ég ((Gw», dubitare non amplius licet. Patiuntur 
diu gravissimas affectiones renes interdum, nec nisi longo temporis tractu in mortis periculum 
adducunt; eó spectat Aretaei formula. — Verum sicuti in erronea illa eius interpretatione 
necessario in sequente ézíxeugov óà aüT&Gv TO Épyov particula Óé in yo mutanda erat, quod 
re ipsa feci, ita nunc ea non est tangenda. Legemus iam: NeQol r7» ui» roD cóuaToc 
idéq» ob xápra écí«mipoi ég xíuduvov, zv xaí vi máÜcci büEÉoc: ddtvádreg yap m9» (cw: 
&g Óà ÜAcÓpoy cü9Üceg: émíxmigov Óà amüTGy TO Épyov, 7 v6 Óidxpicig TOv oUpav dz TOU 
aiuarog xal *» ÓiÁxpicig. 

Pag. 49. vs. 4. libri: eóre £uuzabsíug uà» Tác Óià T3v lOÉw» ToU cuaTOG, xxxóy vyí- 
yyerai ojÓ/», 5$ dà émíowecig rv opc» mávra rà Ótwà mpáccti — In quibus de suo, 
ni fallor, Adamsius eür&e £x £upaÜsígo uy x. T. é., rectissime praepositionem £x supplens. 

Pag. 50. vs. 5. legitur 7 oíov dveuog ioTío:c: &yxv[spyg, X» a0AGy xal cupíyy cw &voc 
x. T. €. Est autem illa vulgata lectio in editionibus; codices praebent: &vepy'ei v4? * aóAGv, 
et &y xuDegvíag a0AGv, et &vDegvía a)AGy. Certum est £yxuDegvéa, et quodcumque eiusmodi 
editur de coniectura nescio cuius, fortasse Goupyli, esse profectum. Sed apposite Adamsius 
comparat Il. xv. 627. 

- àvítuoi0 dà Ócivüg A9T*c 
ioTíq MM e 
In codicum scriptura habemus reliquias verbi TES et alterius £yxóp&t, quod in illa 
latere putavit "Trillerus. Nos iam confidenter recipiemus apud Aretaeum, quem vere Home- 
ricum appellaveris: 7 ofov &dvejog ioríow: épu[0p£uerat, 7) a0AGv xal cugíyyyav évomy x. T. &. 
Adamsius nunc locum difficilem, quem paene desperatum dixeris, perfelciter illustravit. 
Pag. 65. vs. 12. de morbo sacro haec dicuntur: . . . 4AA€ . . . . ger&Eerépoug ai- 
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6'ypo)g dzoócíEaoa dzÓAAuci roUg maidag Qópp TOD x&áAAcog. Ubi Qópc est coniectura 
Petiti, quam hic ipse postea repudiavit et quam Adamsius item reiicit, codicum vero lectionem 
Qvo retinet. Si iterum auctorem ederem, Qóvo ToU X&AAtog non tangerem , sed poéticam 
dictionem scriptori poético permitterem. 

Pag. 82. vs. ult. ai xoiMai gucal xai varía: editum est in Ultraiectina. Codices prae- 
bent zAzTécg, quod servandum et lonismum referre existimat Adamsius; cum qua re co- 
haerere videtur, quod alio loco, de quo postea dicam, edidit aj xaroixídt0: 'yaAÉai BpcÜ£v- 
Tcec. Nos eiusmodi Ionismis scilice& non utemur; sed vere observat ille xoiAí(a: h. l. dici de 
partibus extremis rotundatis digitorum ex adverso unguium, non esse vezfres. 

Pag. 90. vs. 9. editum est: yaoTzp Ewpu' xopuz Ó8 rGv xax» Üópcw. Codices ferunt : 
yacT53p Exp, (uxo epücieg muxivaí: xopu: yàp Tv xaxGy Üdgwx, quam lectionem reti- 
nuit Adamsius. Sed nunc etiam y'acrZp EÉ4o una cum ÓOuweproieg zuxivaí constare non 
posse mihi videtur. Fortasse 7, quod Wigganus Latine expressit, inserendum est, ita ut 
legas yacor?p &£wpu, *» ÓOuxxepuoisg zuxiaí. Nec tamen ideo yp servari posse opinor ; 
particulae causali locus non est, adeo ut xopuQ* ó8 7G» «axGv DÓpcd, legere pergam. 

Pag. 110. vs. 7. habes: zax4 uiv €» éxáoTrovu &ücTacig, 00 Xxaxíoy Ó8 mo0AAÓV Ti *» 
r&yÓs émipiE(4. Est autem haec vulgata lectio, e qua cum Petito et cum Wiggano in La- 
tinis o) expungere debuisse me scribit Adamsius. Non amplius adversor, quod in adnota- 
tione feceram. 

Pag. 112. vs. antepenult. post érozuzo: reieci &óÓepuor, quam vocem Aretaeo aliis locis 
etiam usitatam abundare credebam. Sed recte dictum fuit a scriptore: yépovreg ui» mcávT« 
caüéewy érotuot, àzÓóUeguioi* dpuecpóv yàp vÓ yfpxg. Atque ita scripsit Adamsius. 

Pag. ll4. vs. l. speciem veri refert Adamsii coniectura, qua praepositionem ó/& illatam 
cupit verbis z TG» éyrépov Quy5, adeo ut x dià TOv évréÉpav Qoyf5 proponat. Non credo 
tamen aliud quid quam quod libri ferunt, ab auctore datum fuisse, propter id, quod statim 
sequitur, 00 yàp civic, oóÀ" &vdAsOpov, rpuUbv» Évrepov. — Scilicet 4 0i& Gv évrépov 
émy?9 potius transitum quemdam violentum per cavum intestinorum significabit, 7 TG» évTÉ- 
pGy Qay9 rupturam tunicarum intestinorum , quam re vera spectavit. 

Ad locum pág. 121. vs. penult. vere monet Adamsius in mea lectione Qauáxo» prae- 
bere me debuisse et legere: Ore yàp 6s Üpórrerai cóc! Qupuánumv, oüre dciwécg 
TéÉuveTa1.  Conferre licet quae leguntur p. 227. vs. ll. QOpózrti» Ó8 Tobg Aíboug TOlci 
zivouévoici (Qapuánoic:. Ceterum neque textus, quem ille dedit, constare potest, neque 
probari quod ipse coniicit. 

Pag. 145. vs. 15. Tac xeQaA5c 4Ayee vàz gas vulgata est scriptura, quam ita mutat 
Adamsius, ut pro Tác legat Tig. Utrumque tamen et rág et rig dandum, et scribendum 
Tác xtQaA4c 91Aysé vi; rào jaQázs. 

Pag. 153. vs. 2. reperis: "H» à? z0AA0» aigwrai dmÓ TG» ÉvOo0cy 9» máÓ4 x. T. &. 
Eruditus Anglus nescio unde 7» 08 z0AAó» alp4Taí vci àmó r&v £voo0c» $4 má6.. Lubens 
amplector illud T/; possis fortasse praeferre 77» ó8à T0AA6v» vi afpwrai x. T. é. Nolim tamen 
affirmare non aliquantulum cum auctoris sermonis colore congruere quod ille dedit. 

Pag. 191. vs. 7. legitur z» 70 cGua ickpuwÜbiv T9v idpvwyv éxAs(rg. Tuto sane 
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Adamsius recipere potuisset verissimam suam emendationem: 77 T0 cGua éztww6ev 7 
quw» 8xAcimE. 

Pag. 207. vs. 9. nuperrimus editor rectissime mutat vocabulorum ordinem legens: xai 
y5« àpíor4 Xauí4 xa) doT*p xápra Acuxóg xal "Eperpidg xal Xivüzig. Nempe xai "Epe- 
Tgiág in libris ante xal àeT*0 xápra Atcuxóg inferebatur. Dioscoridis, aliorum de his terrae 
speciebus loci, quos attulit, prorsus firmant perturbationis restitutionem. 

Pag. eddem vs. 14. habemus: "H» uà Gv &£wvemtíyz 5$» Qop?, &maE£ Tác "uépyo, mpÓ 
Tác Tpocápciog, Óoríov: vv Ó8 uy, xal dig xai mpíroyv ég 9v écTÉQy;.  Adamsius iure 
aliquid desiderat; itaque £4 transtulit ad loci initium et scribit 7» ui» &v uz E£uvemtíy5, 
0... XV ÓÉ, xal Óig x. T. £. Bonüm factum quod 7» uà» o» uy Evveztíys scripsit, 
sed nolim ideo Q4 post 7» é delere; recte se habebit 77 ui» Gv uz Euvemcíyz 5» Qog5, 
&za£ Tác *uépyg mp0 Tijg mpocápciog doréoy: zy 08 wu", xai Óicg, xml Tpírov àg éomÉpwv. 
Nimirum alterum 454 vim prioris tollit, est quasi dicas 77 Ó8 qw 7 émccíysz, i. e. 7» O8 
&méíy54, quod ille non perspexisse videtur. 

Pag. 210. vs. 1. librorum lectio est: Xp9y ó8 capxoUv 540* vOv» &vÜpoov» xal Tàg QTtiAAG 
&g TÓ Ti4e0» dyely alópuo *» TpÁLsoi x. T. &. Quum haec vitio laborare constaret, ad sen- 
sum, quem alii iam expresserant, xa] T&4 GTtiA&G ég TÓ OTEptÜy d'ytiy edideram. Adam- 
sius longe aliud quid proponit, r&z óreiAác emblema esse opinatur et legere suadet: Xg7 
óà capxoUy 504 TOv &vÜpomoOv xal ég TÓ ziuxpüv Gyeti mlópgci, 2 TpáLici x. T. &. Ego 
quin verum viderit, nullus dubito. 

Eádem pag. vs. ll. codicum scriptura est: vá T6 za4ptÓvra &mtoouuéveG cüvepym &v 
cc0, aliorum évícc et £700. Equidem edideram cóvepya dv i4 coi. Adamsius propius 
accessit ad codicum scripturam legens cuvegyoity cor, unde textum scriptis traditum natum 
esse facile mihi persuadet. Sed in illa lectione &» abesse non poterit et legendum erit 7& 
rs maptó»ra ézecouuí»eG cuvepyoity dy col. 

Pag. 912. vs. ll. librorum lectio fert: xAvcopoic: Ó8 émi cxv[BÁAow! maAcI0igi [LoUvOY 
«wéoc. Ego xAvcu&w — uoÜvov *péog edidi; editor nuperrimus propius accessit ad mss. 
lectionem edens xAvcgoic! Óà . . . . poUvoy *péo. 

Pag. 215. vs. 9. mss. habent: ópuaxoc «vAóv eig Qüpgci» E£uvrebéy, Ou áxiov áxualov. 
Videram «vAóg — &£uvrsÜcíg esse legendum et alterutrum tantum servari posse, quare solum 
óuQáxiov» àxuaioy retinui putans Gu axog 9 U^0g éc Qópwciv EuvrtÜcíg esse alterius expli- 
cationem. Editor nuperrimus id retinuit, quod ego glossam esse arbitrabar. Puto nunc illum 
fortasse recte fecisse: nempe eiusmodi zegigíceig nominum remediorum mon sunt plane 
alienae a scriptoris oratione. 

Pag. 222. vs. 5. falsus est Adamsius et locum sanum mon intelligens frustra emendare 
studet. Legitur: 77 44$» érépcÓí c4 (i. e. alia in parte quam in iccinore) QAevyuaxoí4 cv- 
oTá, 00 xápra wyíyverai ÓEÉ«* véq yàp *» ToU aluarog émippog. "Ezi 0? TO "zaxT1, o) 
«éog érégcÜÓty 7"Atly . . . . Rectissime! ad alias partes continenter novus ac recens sanguis 
advehitur, in hepar vero, quippe ipsum sanguinis fontem, recens ut advehatur non est opus, 
sponte semper illi inest sanguis, qui ex ipso originem ducit. Codices pro véz habent »ée:, 
quod Bernardus in vé; mutavit, quemadmodum editum est. Adamsius pro »vée: edidit Céc 
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de suo, quo facto locum sanum, — nam pro »és; scribendum esse vé, vel puer viderit, — 
plane corrumpit. 

Pag. 220. vs. 10. leguntur haec: "Hy évorácieg Aíógy Éwci, &y r& QAeyguaoín , Táuvety 
QAéfa x. Tr. é. Editor nuperrimus non male, ut opinor: 7» € (QAeyuací4. Quod tamen 
si scribas, malim: "H» re évorácieg Aíümw £uci, 5» rt QAeyuacíu, rT&uvew QAÉBa x. T. 

Pag. 229. vs. 4. Owgaióg in editionibus accentu peccare vere monet et Owpaiog esse 
scribendum. 

Pag. 280. vs. 9. occurrit hocce: xai yàp mgomtreoTípy (4 borípw) TQ [bei xa) TG 
óyxeo TOU aüwívog yíyverai, quae mss. est lectio. Adamsius pro 7G Dá6ei legere mavult 
TO (pti, quod quin laudabilem sensum referat, nemo dubitabit. At mihi minime constat 
quidquam esse mutandum: 70 (óá0og coU atfvog Tijg DoTÉpwc recte ponitur propter causas, 
quas dixi in adn. 

Pag. 234. vs. 15. libri scripti ferunt: *oéog iy wy Asuuívou, v» cixuvíoU àyri Qoóivou 
elpíoic! dà xaÜmpoici xal émirAácuaci &Acaívouci* &uáAaES vyáp xors TüV vebp» rdg 
TpÓcixg 9» ojos Üspazcí4. 1n his «fog à» Gv edidi, de meo &» inferens, quod nunc 
etiam factum velim; tum eipíoy ó8 xaÜmp&v cett. genitivo scripsi, ut oratio constare posset. 
Hac in re aliam viam ingressus est Adamsius et c)» eipíolc! Ó8 x. T. É. scripsit, de suo có 
inferens, quo facto propius ad scriptis tradita accessit. 

Pag. 941. vs. l. mss. ferunt gerà ó8 TÓ Óxog xeQaAaíg x. v. é. De meo dederam 
uéra dà ToU dxcog x. T. £. Praestat nuperrimi editoris ratio legentis: jtéya óà T0 &xoc 
xeQaAaíg x. T. é 

Pag. 248. vs. 2. xaíeiw zUpígci xauTÓpuy tentatur ab Adamsio, qui zur: proponit. Cum 
eo consentio, modo mihi concedatur plurali numero zc! legere; nam pluralem requi- 
rit sensus loci et inde mss. lectio nata est. 

Pag. 244. vs. 17. codd. ferunt cóxe» 08 Ómópw xal oraQuA mpocwvig xol ó vi &v ézi 
Tí; Gp4c &picTOy, ubi de coniectura scripsi ózópxo à8 cUxa x. v. é. Editor nuperrimus 
leniorem medicinam facere sibi videtur scribens cüxovy 08 Ómópy x. T. 6.; Maque ózópw de 
anni tempore dici existimat.  Dissentio: Oz» hoc loco occurrit inter classes ciborum et 
potulentorum, quas plures eo loco enumerat Aretaeus; quapropter nune etiam rationem, 
quam inii, tenendam esse opinor. 

Pag. 251. vs. 20. ya Acor ferri non posse vere monet Adamsius, sed edit xai ai xaToixí- 
dio yaAéani Bp0fvrsec. Codicum lectio debito modo emendata praebebit: xai ai &voixíóioi 
yaAéía pcÜeicat. i 

Pag. 260. vs. l. reperis 7» xai àg zT1cáv4 ojwyuaTGÓ4c mT100Z. Recte vocabulorum 
consecutionem hanc protulit Adamsius: xal cuwypuar&ówc, 3» Gg mTi0ÁWWw cc. 

Pag. 261. vs. 7. in verbis &euv5cüni dà xai ToU ZzmTOG Wpev, £vÜm TGV EAxÉuw écTi 
^ ji, Adamsius proponit r&v (QAe(9Gv pro rG» éAxécov. Atque utitur sane alio loco Aretaeus 
notissimo ex pseudo-Hipp. dieto gíf;&cig QXAe9Gv $a, et est potius iecur in morbo, de quo 
sermo est, TGy &AxGy» * fÓpy quam 7 f/Ca. ltaque puto erudito Anglo esse obsequendum. 

Ecce! protuli omnia, e quibus me iudice re vera proficimus ad scriptoris intelligentiam 
ex Aretaei editione nova. Pauca attuli, in quibus dissentiebam, quia operae pretium me 
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facturum credebam, si de talibus, quibus abripi imprudens lector posset, licet minus probanda 
sint, monerem. Est ceterum infimitus numerus locorum, ubi textum accepimus, qualem 
intellipgere nemo possit. Exemplo defungar unico: initium capitis zegj xae£íz; ad hunc 
modum typis describendum curavit: Euuzávr&v Ouo0 mabía) xawtcE(4 TpomQ: dmcauco yàp 
ai voücor TácÓE üzoTÓxo| (sic)  dràp xai 9ót uoüv, dvcubóev T&v &AAuy», Qupuáxav émí- 
dociy Éyouca zoÀM4» xal iAuGÓta xarà TpÓTioTA yíyverai mábog x. T. £. Cum &zoróxoi 
accentu mutato scribit, ubi Zzóroxori, uti pseudo-Hipp., Aretaeus alis locis et hoc ipso ca- 
pite et mss. et editiones habent, et interpunctionem paululum immutat, se haec expedivisse 
opimatur. Ut de reliquis taceam, hoc unum quaero: quid est xawe£í4 Qagouáxm» ézídociy 
&xouca T0^^57? Est hoc, quidquid de loco in adnotatione dicat editor, eiusmodi ut nemo 
intelligat, neque ipse Adamsius intelligere potuerit. 

Sed de eiusmodi rebus dicendi finem facio et ad alia propero. Primum autem hoc . 
est; e censura editionis Ultra-iectinae, quam scripsit Rosenbaum in diario medico Schmidt's 
Jahrbücher, Jahrgang 1849. Band 63. p. 266. adferam aliquid, de quo vere monuit cen- 
surae auctor. Nimirum pag. III. Prolegomenorum, loco, ubi agitur de deperditis Aretaei 
scriptis, constitit hunc composuisse opus z&el] QuAaxTIXG», quod existimavi de causis comser- 
vatricibus conscriptum fuisse. Ostendit autem Rosenbaumius subintelligendum esse Qaguázeov 
iloque opere Cappadocem nostrum exposuisse de remediis QuAzxTixoig. Error natus erat 
inde, quod non satis intellexeram unum ex Alexandri Aphrodisiensis locis, quos in prolego- 
menis excitavi. 

Alterum denique, de quo dicere pergo, hoc est: quum olim, tum nuper denuo Adamsii 
editionem cum Ultraiectina. conferens, mihi annotavi emendationes locorum Aretaei, quarum 
quas describere utile fore opinor, hoc loco tandem cum erudito lectore communicabo. Spero 
fore ut inde etiam locis nonnullis lux aecedat, ita ut intellectu faciliores reddantur. Paginas 
notare pergo ex editione Ultraiectina. 

Pag. 37. vs. l. calami lapsu datum est &AA& xai x. T. é., quod praecedente ZAAz 
aurem misere offendit; libri ferunt áàr& xal x. T. é., quod repone. 

Pag. 50. vs. 4., capite de acutis renum morbis scriptum legimus: &AA' od riveg algog- 
payíg Ovácxouci, &AXN 2 QAeyuovg, rf EDv rf aiuoppayis yvyvouéyg , vv eric e0g TO 


, 


I 


aux. Ego in codd. non reperi quod Adamsius edidit: 4AAaà T£ QAeyuovg T4 Eb 7f 
aiu. 'y.; quin etiamsi codex aliquis praebeat, lectio deterior videtur altera. In vulgata prae- 
cedente o3 recte se habet $AA' 7, quod Latine non expresserunt, nam 22s? significat. Are- 
taeus dixit: ,Nemo tamen sanguinis profusione moritur, nisi quatenus inflammatione, quae 
una oritur cum sanguinis fluxu, ubi hic sistitur." 

Pag. 68. vs. ult. corruptissimus in libris locus hic est: óxóca yap jztpexTpézOvTAi oU 
ol xa&x0U, vóÓE ÉvómVIOV Ópfouci Gppo4ct , quem ad hunc modum descripsi: óxóca yàp Ümap 
&xTgÉTO)TO Óm0ÍoU Cw xaxoD, Tráde évÓmYi0» Opéouci Gpuxcc. Hanc emendationem recepit 
nuperrimus editor, ltcet audacem eam esse affirmet, nec plane eam sibi placere. Non credo 
quemquam de jzap éxTgézovro! esse dubitaturum, sed de ózoíou &» xaxoU et ipse olim 
dubitabam et iure tu dubitaveris. Illud odzc oi zaxob non vitiosum esse, sed lacuna laborare 
videtur et natum esse ex ojzc (melius qc8) oi wy&vouívou xax00, quod ipsum puto ad- 
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notationem marginalem fuisse, cuius reliquiae litura sanandae sint. Quare solum relinquen- 
dum esse arbitror: 0xóca yàp Uca éwrpémovTai, TÉÓS évümYI0» OpéoUuci Gpju406.. Tta tandem 
loci emendatio perfecta esse mihi videtur. 

Pag. 783. vs. 6. pro éz4v 08 áz$A6e legendum éz7» 08 &réA6g. 

Pag. 75. vs. 8. Illud uaví4g eióog fr&pov abiiciendum est; non est nisi z9Óy papuuua 
marginale, qualia a librarüs profecta veía apud Hippocratem videre licet. Ipse auctor id 
mon apposuit, quare delendum est. 

Pag. 94. vs. penult. 7» d? ég Évrepoy TO zÜov éywyéxroi legimus in libris omnibus; nec 
tamen ita scripsit Aretaeus, qui sine dubio 7» 08 ég Évrepoy rÓ zÜOVv éxwwTo dedit. 

Pag. 118. vs. 13. reperis: 7» yàg Terpüvac TO émzwyáoTpiov xv énuc, exl. Dpooeín Qopri 
ToU üypoU, fvdotsey dw éméQyaEs *» xócrig, x9v v0 Üpyavov Óiócy, aüÜig éxpéci. lllud 
&x'y£gc abunde docet etiam dióe*c esse legendum: ó1óc5 sensu cassum, neque enim TÓ Óy- 
yayoy duoÜfei, sed Ó Iyrpóg OuoÜéen TO Üpyavov. 

Pag. 115. vs. antepenult. recte quod attinet ad sensum dedi zivebvreg pro zovéovrec; 
misere tamen peccatum est in forma, nam zívovreg dandum erat. Similiter p. 192. vs. 5. 
ci euuéy, et p. 217. vs. 12. aueQeüvra in ziéQouév4, zifLovra mutanda sunt. Nempe 
cum Aretaeum edebam, nondum satis cognovi falsos huius generis lonismos, quales zivéc, 
Ti éQ, Qrrréo, qui apud medicos Ionice scribentes passim occurrunt et quos ex Hippocrate 
saltem abegi. j 

Pag. 132. vs. 3. de re non monens dedi drap xaí pro codicum lectione ár&p 0£; — 
recte quidem quod attinet ad loci sensum, sed mss. vitium Trà ÓÉ natum est ex &ár&p Zó£, 
quod frequens Aretaeo et hoc loco sine dubio ab eo datum. 

Ibid. vs. 5. codicum scriptura haec est: 4AAa (£Axem) DaÓfm xai ow, icTáusva, dA 
écbi6ueya ,. àdevódea , Éprovra xal émicQaxeMQovra, Üavarüdem, quae integra esse mihi 
videtur. Crediderunt vitiosum esse &óe»óóta, pro quo de coniectura Qwysóaivóótea intule- 
ram et pro quo Adamsius recepit Petiti coniecturam óóvyóósa. Opinor autem Aretaeum nomine 
&ósvóóta significare voluisse tumores illos, qui in magis evoluto morbo ó«6&óósa ila ulcera 
formant, de quibus postea loquitur. Galli eam intestini conditionem appellaverunt Zypertrophie 
mamelonée du tissu sous-muqueuz.. Qui adspexit intestinorum dysenteria affectorum tunicam 
mucosam, vix dubitabit quin dót»óóca Aretaeus facile dare potuerit. 

Pag. 145. vs. 10. loco in libris pessime habito, verba 6eguuací4 yàp — tüTt T&V Wv- 
«,0Gv *«péog transposui, qua de re monitum est in adnotatione. Sed vide num potius post 
óvop.á( ouci Ó& Üepu» T9/Óe versu 5. et 6. inserenda sint, quemadmodum primo facere me 
voluisse dixi in. notula. : 

Pag. 153. vs. 3. mss. habent Aeryaveg ézi Tolci dxpowci ÓaxTÓAOIC!; ego &xpoici otiose 
repetitum credens e paulo ante obvio ézi Toic! &xpoici, ilo loco delevi, sed de re in adn. 
non monui Nunc etiam lego, quemadmodum editum est Aemygveg éml voici daxTÜMoIcL. 

Pag. 192. vs. 4. év TgoQfü] yàp xsícerou Qgpuaxa legitur. Nescio quo errore 7& ante 
Qápuaxa est omissum. 

Pag. 194. vs. ll. "Hów 0i ézi Tolcóe xal cixówg xaipóg vyévorro, Gpicrog Ó8 0 uera 
&BOóuw» libri omnes. Aretaeus tamen sine dubio scripsit: y/évorro &v; particula a librariis 
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omissa est; scribendum: "Hó» ó8 ézi roicós xal cixÓwc xaipóg "yévorro dv, &picTOG Ot Ó 
uerü éQoóuwv. 

Pag. 195. vs. antepenult. u£Tcs est editum, ubi libri 140€; de re non est monitum, sed 
consulto factum est. 

Pag. 202. vs. 20. zveÓuovog errore nescio quo scriptum est: ceteri recte zveóuovi yàp 
Téy&ig xaxóv. 

Pag. 204. vs. 9. &yei» O8 Oecuoici dxpoig, m0ÓGv» ui» Dzép cQupà x. T. é. mss. et 
edd. Dubito de ó&ejoic: &xpoig: p. 202. vs. penult. legis &xo«v óscptoí. Non negligo alio 
vocabulorum nexu loco nostro dictionem poni, sed videas L. B., num praestet Zgyyeiy ó€ 
decpoic! &xpuy, — 008v uy üzép cQugà, x. T. &. 

Pag. 217. vs. épeuí4, — immo 7peuín. 

Pag. 225. vs. 9. 72» Qóg uà» &v veQypois: (Aíbog) ué(G» x. T. É. sanum est; tenendum 
Qóx esse coniunctivi aoristum, qui indicativo Quy, non esse praesens coniunctivi a Qóc. 
Moneo ne quis ab &fóxv forte (vf scribendum existimet. 

Pag. 231. vs. ult. codices: vápóog, ? Dáxwapi r0 AlyüzTi0v, 7 TÓ Óià QÜAAcv ToU 
uaAaDáópou. Quum Dáxwapi rÓ AlyózTiO/ constare non posse viderem, nam probe nove- 
ram Oáxwapiy ex Hipp., sed non Oáxwxapi ró AlyózTi0v, credidi 70 Aly. esse falsam glos- 
sam, quare delevi. Sed apud pseudo-Hipp. libro de Nat. mul. (vol. II. p. 844. vs. ult.) legis 
&Amioy AlyómTi0V Acuxüv, 7? Dáxxapiv; erat autem (uópoy) TÓ Asuxóv, s. TÓ AlyüzTi07 
celebre in orbe vetere. Quapropter apud Aretaeum legerim: vápóov, 7 áxwxapw. 7? T 
AlyáómzTi09, 9? 70 Óià, QÓAAcGv vroU uaAa pou. 

Pag. 246. vs. 13. peowyU óà éxácTov &xsog ümmvaTpéQew TO) vocíovra ég T9» T&v 
uíccw UmouovZy. omnes libri. Wigganus vero collato loco ex p. 225. vs. l4. proposuit 
&erayaTrpÉéQey, quod item olim mihi dandum est visum et receptum. Sed loci minus recte 
a me et a Wigano similes sunt habiti: nostro hoc gzavaTpíQ, altero &ravarpíQew con- 
gruum est, nec quidquam novandum. 

Pag. 257. vs. 8. observavi aliquid, de quo monendum est; verum ego totum locum de- 
scribam. "Azicro», inquit Aretaeus, ézi Toicót sl ju4 &AÓÓ4 ég TÓ záUuzaV * voUcog, Y 
TOÀÀUv éTíG. f£owsc OuAskumg: cà mo0AAA yàp ToUÓ0s &zóroxoi! uceAay oat. "Hy d? 
&uzcÓo0g vÓs, wu» Yó4 cepiuívsiy egy Gv Tà ég c0» éAAÉBopov mávra mpácct». Qui 
attento animo haec legit, offendet ad Trà z0AAà yàp vrGvós àmóroxo! weAary c oMa, quippe 
apparet ista huius loci non esse; quodsi ea demas, habebis quod auctor scripsit. Est autem 
hocce: "Azicrov, ézi roicót & us9 éAüÓ4 ég cÓ mápjurAV *» voUcog, 7 mTOÀAÀGBv éríay Éctye 
óiuAckpuuc: 9» O8 ECumcÓo» 20e, u3 9Óx mspiuévew: «px Gv cà ég rv &AAÉBogov závra 
cgp5ccti. Unde intermedia ista huc delata sint nescio; quaesivi frustra num alio loco vicino 
inserenda sint; quare delenda censeo. * 

Pag. 259. vs. D. 7» óà 5, 0xócov vig OÜv4rai omnes; — excidit dv; lege: óxócov dv 
TiG ÓbVw4TAL. 

Pag. 261. vs. 5. legis uere£erépoug yàp * ToU zou Oíooog (Adami. Certum est [BA&- 
do vitiosum esse, sed certum etiam qua ratione exstiterit: C finale nominis 0/0905 absorpsit 
augmentum verbi, et ita GAcde in BAáqai abiit. Itaque legemus uere&erépouc yàp 5 roU 
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Tó0U Óíodog éDAa:dc. Ex eiusmodi vitio simul patet v é(peAxueTixóv, quod codices paucis 
fortasse locis exceptis constanter ferunt, non esse additum ab ipso scriptore. 

Pag. 269. vs. 6. ante oxíyxou articulus me nolente omissus est; lege: TO Oià ToU cxíy- 
xou Qáppuaxov zoTÓy. 

Pag. 273. vs. 0. mss. praebent: "Hóe uévroi quóE:06 5 ÜAw: xa) rÓÓt uív vro! &AAoTE 
&AAov Gwwce xal rGÜ0TOv &AAorTE ÁGAÀÀo: uertEerépoi: 08 rà áAsaívovra EuuQ pei xal 
TrGUTO0y GAAorTEt GÀÀg GQcAéei. De Petiti ratione in adn. monui, ibidemque de mea ex- 
posui, ad quam textum describendum curavi. Si Adamsii notulam recte intelligo, voluit: 
xal] r«0TÓ»v dAÀAoTE GÀÀcq Uuy9, ercEeTÉpoio! x. T. 6.; ceterum, de iis, quae tollenda 
sunt, tacet. Equidem partim cum Adamsio consentio: nempe lego: "Hó& uévroi qó£iog $ 
UA4, xa] róós péyro! dAAore &AÀAov Gywce xal TUTO dÀAAoTE ÁÀAAOv oU* percierépoict O8 
rà áAeaívovTa EuuQÉpei. — Quod in mss. sequitur xai rGóTÓv GAAoTE GAÀc GpeAÉei reiicio. 

Pag. 274. vs. 7. legimus in libris: £uvrexguaípecÓni Gv àaipéovra TO c0v4püv xal fy- 
T4XTOV pLECWyU TO oixtiov, pÉcQu àv mpoamauóccxy árpoQíg €» voUcog: 9» yàp veapg9 , Eupe- 
cTÀaxelcm TQ cÓUuaTIi, w,pÓvq paxp *uabpgce T4» ma&Aciy. Videlicet T0 z0v406v spectat 
ad 7ó aíuz, de quo in antecedentibus sermo erat, et 5 vea est 5$ vemp»y TrpoQ. De loco 
adnotavi, quae postea placuernnt parum. Omnino vitium latet in évrw4xT0v, sed nemo adhuc 
rem acu tetigit, licet recte videret Petitus quorsum spectarent Aretaei verba. Tu, L. B., lege 
mihi évríerew pro évr4xrov, et salva et facilia sunt omnia: £uvrexuaípecóni Gv áQaupéovra 
TÓ T0VWpü» xal évrínrEW uecwWyU TO olxciov, uéoQu &v mpoamavócoy áTpoQ(g 9» voUcog: 
$4 yàp venp, EuuzAaxeioa cQ cuaTI «póvo axo uaópocs Tuv mca AOI. 

Ecce! dedi quae nunc mihi in promptu erant ad textum scriptoris illustrandum ! 


Senpsi mense Septembri 
CIOIOCCCLXTII. 


——— ripe See ips aa 
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IIEPI ATMQN xa ITEPI APOPON. 

&'. "E«pgv Tó» hyrpüv TGV &xzTGGÍOV TE 
xal] xaTwyuárcow Qc 'lÜórara ràg xaTuTÁ- 
ci&G zO0iÉecÓmi aUTw yàp *» ÓixaioráTw (Q- 
cic. "Hv óÉ v1 éyxAMyg 9 TE 9 75, ézi TO 
TpW4»ig (émet: iéAácoa» yàp *» àuapràc y 
&zi có ÜzTi0v. Oi uiv» o)» uwóiv ' zpo[Dov- 
Acócavrteg odóiy éEauaprávouct Gg émi TO 
TO0UÀÓ: aüTÓG yàp 6 'ézidsÜ4cóuevog Twv 
«pa 'azmopéyei obroG UzrO T4 Ouxoísc (DÓ- 
C106 dyary xa óqoevoc" oi ó8 hr poi eoi óue- 
voi Ó*0ev &ovi dom é(Y oio Equum. 
Xzovó* pé 'oóv o0 TOAAQZ Wfpu 'xaTt4- 
yulay w«eipícai xal mayrOg 08 iqTp0D, Qc Ér0G 
eimeiy- dyary xd Op. à' éyi mÀ&Ío ypáQpe 
cep) 'ToÓTOU, ÓTi oid ixTpoUg coQo)g O6- 
Eavrag siymi dm 0 coxuárcw wipüg év émi1- 
óéci, àQ Gv àuaüfng abroUc éwpi» doxécw 
eivz.. "CAAAA yàp m0AAA obTO TaRÓTWG TfüG 
TÉy4c xpíy&Tmi* TÓ yàp Ecvorpemig obmO 
E£uviéyrec , & *oxoróv, ua AXov émauivéovot 7 
T0 EÓv4Ücc, 0 Y0w oldaoi OTI y guoTÓv, xai 
T0 ÀAAMÓxoTOY 9 TO tüÓ«Aov. '"Pwréov ov 0x6- 


9 


l Würarm. — ? mpo(louAsÜovrui. — ? bmionaÓpLevoc. — * Emop£ysi. — 


l. zep? Zypüv.] Gal. in comm. monet fuisse, qui quum 
xáTWypz in hoc libro appellare soleat auctor fracturam et 
in inscriptione Zygóg dicatur, contenderent neque inscripti- 
onem, neque chirurgicorum horum librorum distributionem 
Hippocrati esse tribuendam. Et recentiorem esse horum libro- 
rum et divisionem et inscriptionem facile eredo; Hippocratis 
vero scripta esse non credo, seu potius non esse certo scio. 

éxpv — Qócw.] ?gxpüv omittebatur in quibusdam mss. 
Galeni aevo; — ióvrárag vulgo, ibjrzTz mss. ll. apud 
Littr. et Voss, et Mare.. mihi adverbium praestare videtur. 
AnkuoT TV fere oixzioráTwv valere docet Gal. 

oi 4B» oU» —  Gpuuprávouci ] mpoflouAeiov ti mss. 8. 
apud Littr., Voss., Mare.; nempe hi voluerunt c BV 0Uy 

ALL apos uA coran, sed praestat vuleata. Tum ZziTàz 
y&p 0 ézi3sópevoc vulgo, sed MIHI codd. 10. apud 
Littr., Voss., Marc. in marg. a prima m., Galenus in comm. 


5 oy om. — 


DE FRACTIS zr DE ARTICULIS. 


l. Eorum, quae suis sedibus exciderunt et 
fracta sunt, medicum quam maxime e directo 
extensiones facere oportet. Id enim maxime 
secundum naturam rectum est. Quod si quid 
in hanc illamve partem inclinet, praestat in 
pronum tendere; levius enim in hanc partem 
peccatur quam in supinam. Qui igitur nihil in 
consilium adhibent, plerumque nihil peccant, 
quippe cui alligatio facienda est aequissima na- 
tura duce manum ita porrigat. Medici vero 
sapientiam falso sibi arrogantes, in nonnullis 
peccant. Nullius ergo est negotii manum fractam 
tractare, idque cuivis prope dixerim medico 
proclive est. Sed de hac re plura mihi dicenda 
sunt, quod medicos novi, qui ex figuranda 
manu in deligatione sapientiae nomen prae se 
ferebant, cum ex eo ignari potius existimandi 
essent. Verum multa ea ratione hac in arte 
aestimari solent. Quod enim peregrinum est, 
necdum constat an utile sit, consueto, quod 
iam norunt utile esse, anteponunt, quodque 
ab usu communi abhorret ei, quod est probe 


5 gaT&uyvizy. — 1 oyréoy (sic). 


(p. 337.) Et futurum quin auctor dederit, nullus dubito, 
sed de forma in mss. obvia dubito: fut. passivi verbi 3é« est 
BeBácouzi. (v. c. apud Plat. Rep. Il. p. 361. E.). quare 
ézideÓwoógusvog fortasse velles, quum libri ézi3ycópevoc fe- 
rant; at cap. 8. ézi3eÓZceTa. legimus, quare futuri formam 


eandem nune dedi. — Dein ézopéyss permulti codd., Zz- 
péys. vulg., Mare., Gal. in comm. (p. 337.) — Tandem 


ÉeTiy 0i Zguzprávovc. vulgo: sequor lectionem codd. 13. apud 


Littr. et Vossiani: nempe hanc lectionem potius recentiore 
tempore in vulgatam abiisse credo quam contra factum esse. 

G70U3* -— &ivmi.] kucsayvizy vulg., sed xavwyvizv Ald. 
C. Mare. — zegi coóTov scripsi ex truncata lect. Voss., epi 
&UToU cett. 

&AAER — tUÀwAov.! LZEAAOV Y Tb tUÓwAov mss. 3. apud 
Littr. 

[wréoy — 0 Aóyog àeTí.] 4v H., Gal in comm. p. 320., 


1* 


3f ut blo 


cac 'Gy &0ÉAQ T&EV &uapráóc» TOV DTpÉYV, 
T& i 'ámodiá£Zou, rà à? OEa:s 'zepl 
T$; (Dócioc Tf; wipócg: xal yàp GAAcv 
ócríoy T&v xarà TÓ cuam Oídwyguam óOt 0 
Aóyog écTí. 

B'. cT?v gv ov weipm, mpl o0 0 Aóyoc, 
&oxé mig 'émió5coi mTpxvía comcag: 0 Ó' 
q»&yxa(e obrGG Exe, Gozep ol roEcóovrec, 
&r3» T0» G0» 'éuDáAccI, xal oUrcG É«pov- 
cay éméÓót| vouí(, cv "abró elvai ToUTO aÜTÉ 
TÜ XaT& (Dóciw xal uaprüpioy» émÓysro TÁ 
re üoría ámavrm TÀ Év TQ mÓEi, Ori iÓu- 
Gpí4y xaT" GÀAAW4Am cie, TíóV T€ Ojpó pola», 
óri aüT9Z xaU' écuT4v TWV iÜucpíq» Éxei oUTO 
xai éx ToU &EcÜsv upeog xai àx TOU Écobev: 
o0ro Ó? ÉQwx xal ràc cápxag xal rà veUpa 
mrEQuxéymi xal T9v TOLIXWv Éz yero uaprÓ- 
piov. "Taüra Aéycev xal rabTX m0iÉGV coQpos 
&dóxse ciymu mGy dà G&AAÀwyv T&«yÉGyv ÉmEAE- 
Mj6ei xa) óxóca lici Gpydt ovrai xal óxóca. 
TEYy*yuaci, ox tlóog 'Óri GAAo &» GAAQ 
TÜ xarà (civ ow4uá écTi xal iv TO a)TÓ 
&pyc érepa TG OtEi4g "weipüc cy XuaTa xa- 
rà Qóciw icr] xai éregm Tác dpiTEpWc, 9v 
oro TÜXX. "AAXAo ué» yàp osa &y áxov- 
ric xarà Qc», &AÀo O& &y cQevdovéoi, 
&AAo 'àdà év AifoBoA(gci, &AAO € mwyUu, 
&AAo iy rà éAiócly. "Oxócac à' &y vic TÉ- 
«yag éyyo cy, "&Ugot Gy OTI 0D TO GÜTO C'Yj- 
ua TGV weigp&y xar& Qoi "doT) iy éxáoTE 
TÉ» Tt'YvÉv», &AAG mpüg TÓ GgjuEvov, 0 Gy 


» 2 
| Zy om. — ^ 


8 Q'gy, — 9 O'iy. — 19 eüpoi Ey. 3. muy. 00 TÓ. — M Eamé. xe Ey. 


Bosq., cett. omm. Vulgo zzz uiv &zodiláEgi, cz 28 M- 
B4£z,, E. H. K. c26 pi» àiddEns ÓéAnv, vàc 3 ZzcXiA- 
£z:, im quibus lectionibus 7Z4 àv — cZe 3é refertur ad 
antecedens Zpzpráàzc; itaque Gal. obscurum esse dicit, qui 
scriptor alios Zuzpráàzc 3i3ZEz: velit. Sed lepidus est alio 
loco (p. 341.) ubi: Zzoàid4£as piv üíAe:, inquit, rZc 3 
vopiCouísze moig imTpoig EumyTíuG ivt, X2T  ZAÁZV 
3'eicza, àdE2z. B8 càg vopiCouévze piv civti, M3 oloue 
3í. Vera est observatio de vulgatae obscuritate; modum, 


quo eam interpretando tollere studet, ipsi relinquimus. — Sed 
auctor non scripsit 7Z6 j4£y — T6 dé, verum 7Z uiv — TZ 
Bé, quod repono. — Lectionem Zt£ouzi 38 zcgí, quam e V. 


notavi, e mss. 12. apud Littréum adnotatur, qui tamen non 
recepit, quod neque ego facio. 

9. $v ui) ovv — pzpTÜpiov.] 7epi v6 0 Aíycc nounullos 
olim legere voluisse narrat Gal. et iure mnovationem repre- 


cognitum. Exponendum igitur de quibuslibet 
medicorum erroribus, ut alia dedoceam, alia 
vero doceam de manus natura: nam et aliorum 
corporis ossium doctrinam haec oratio continet. 


2. Itaque manum, quod in praesenti quae- 
stione versatur, quidam pronam deligandam 
praebuit. Eam vero statui coégit medicus sa- 
gittariorum habitu, cum humerum intenderint, 
atque ita habentem deligavit, hunc esse ratus 
eius naturalem habitum. Cuius rei testimonium 
afferebat, quod omnia cubiti ossa rectitudinem 
inter se habebant, tum partium aequabilitatem, 
quod illa ipsa eandem directionem prae se fer- 
ret, idque tum exterioribus partibus, tum in- 
terioribus. lta quoque et carnes et nervos a 
natura comparatos esse dicebat sagittariamque 
artem in testimonium adducebat, ex iisque tum 
dictis tum factis sapientiae persuasionem sibi 
sumpserat ceterarum artium immemor, quae 
aut viribus aut artificis opus suum moliuntur, 
non advertens alium esse in alio habitum se- 
cundum naturam. Quin et in eodem opere, si 
res ita tulerit, aliam esse dextrae manus figu- 
ram secundum naturam, aliam sinistrae. Alis 
est enim habitus secundum naturam iaculato- 
ris, alius funditoris, alius in lapidatione, alius 
Quascumque au- 
tem artes quis spectet, reperiet non eundem 


in pugillatu, alius in. quiete. 


habitum manuum in singulis secundum natu- 
ram esse, sed et ad conveniens instrumentum, 


&ncodió&Euc ÜéAny TZ 0. — 93 Üpfouui Ot mtpí. — * xaTuOWcui: xuT&mDWHvÉZ (sic). — 5 Eu dAAucsi. — 9 £uyra. — 7 Urt ZAAu TÉ. 


hendit; — é36xseé mig vulgo, z3exé viz Littr. ex uno cod. 
et Galeno, quem id legisse patet e comm. (p. 344.); — ez:- 
o|ozi mpwvíz M., N., Littr., vuleatam e V. notavi; — 
£u AAA: vulgo, «fd Acc« Mare. K., illud z2v Gov &u- 
B4AAsi» fiebat a sagittariis, quum arcum una et sagittam in 
scopum intenderent, spectat autem ad sinistrum brachium: — 
vouíCey éwvrQ vulgo, éevró J., aiTó de meo; — c4 ys 
ócréu C.; — máwrz B. M. N. 

TZ4UTZ — TÜXM.] ézsAsAYüce; etiam Marc. 

&AAo — &Awórw.] 3 àv eQev3. C.; — 3 év Aifofd. E. I. 
J. K.; — ZAAo 3 àv G., L.; — &Aivósiy Parr. 5., Marc. 

óxóc4g — ipsc] óx6czcG 3 Ly vic TEX,9u6 tÜpor, Ev $a; 
o) 7à ZwTD0 GXZUuU TV xeipícV xacZ Qai) &aTiV xui Ev 
éxdcTy TÜV TtXvÉUV, LAAZR Tog X. T. A. vulg., quam ]le- 
ctionem ad hune modum emendare studet Littr.: óxócze 3' 
Kw vmiG TíXVAuS tÜpoi, Evvoío: ov TU MUTÜ CXZ|MA TV Xti- 


XE MES 


&y4 ÉxacTOc, xai mpüg TÓ Épyov, o &v émi- 
reAécacUni UÉu, ayqariovran ai veipec. 
To£ix4» óà àcxíovri elxóg ToUrO TÓ OWNZuc 
xpáricTOy Elydu Tijg érÉpuc "eipóg: ' ToU yàp 
Bpayíovog TO yvyryAuuotióeg &y Tfj TOU T$- 
«cog Daüuíà iy roóro TQ cw uai! épeióoy 
lÜucpíuv ' moiéei Toici boTíolci TOD 5x06 
xal ToU [Mpgawíovog, ' Gg el 8v ei TÓ mv: 
xal 4» àváxAacig TOU dpÜpou AvauxéxAacTO! 
&y roórQ TO ox X uai. Elxóc * u£» oüv obr oc 
àxauzTÓraTÓ)? T€ Xa) TeTayÓTOTO) ElyaL TÓ 
«opíoy xal uy «ccácümi, udi Euvóidóvai 
éAxouíw4G Tác veupgg UTO TWG OtEUg "*«&- 
góc: xal obTtG Ézi mÀsioTOV UV TV VEUpyY 
'éAxócti, aQ5ucti Óà dm ortpeoráTOU xal 
dÓpoorárou: &zà T&v Toro» yàp áQpecícv 
TÀy vo£cuuárov Tac xal ai lowósc xai 
TÀà Uüxceam víyyoyrai. "Escioéci d$ xai To- 
£i obói» xoióv. 'loUro uév yàp, & &mt- 
óccag 'Éywew TW «Elpa 0UTOG 'ÉXÉAEUE, TÓ- 
youc Gy dAAouc TOÀAOU2 mpoceTíbsi puel ova 
TOU TgüLOTOG: TOUTO ÓP, & Evy x&uxpau &xé- 


A&u£t, oUTE Tà boTÉAR, 0ÜTE TX veUpa, oUce ai 


^ » El 2 ^ dee ^ BUS Y 2^ 
cápxeg éri é&y TQ aT &yfyvovro, ' àAAA d À- 
À« uerexoouerro xparéovra T5» ÉmÍdeciy , — 
xai Tí oUv üQpeAóg &cTi ToÉIX0U co Xuaroc; 
Kai ravra icoG 00x &v éEwu&prave ' coQu- 
COpuevoc , & ela vÓ» víTQcojuévoy müTOV Tv 
(ela, aga éoÜau. 

"^. "AAAoc à" "ab mig TOV byrpv iaríqy 
T3) figa ÓOobg, oUTc xaTor&ívey ÉxÉAcue 
i obrae Éy usa &rédet, ToUTO vogí v 
'T0 xarà (cis clyai, "TQ T6 *y, pol ewuavó- 
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quod quisque habet, et ad opus, quod perficere 
intendit, manuum figurae accommmodantur. Qui 
autem sagittandi artem exercet, ei hanc manus 
alterius figuram validissimam esse par est. Hoc 
enim habitu brachii pars cardinen) referens in 
ulnae sede innixa, ulnae et brachii ossa perinde 
in directum distendit, quasi totum unum sit. 
Eoque statu reflexio articuli facta est recurvata. 
Hoc igitur modo locum istum minime flecti plu- 
rimumque intendi oportet, neque nervo, quem 
dextra tendit, concedere, neque ab eo superari. 
Atque ita plurimum quidem chordam addu- 
cendo trahet, 
impetu emittet. Sic enim emissae sagittae ce- 
leriore impetu longiusque feruntur. Deligatio 
vero cum sagittandi arte nihil habet commercii. 
Qui namque deligatam manum ita continere 
volet, longe alios maiores quam vulnus dolores 
afferet. Si flectere iubeat, neque ossa, neque 
nervi neque carnes amplius eodem statu con- 
sistent, sed superata deligatione alio transmu- 
tabuntur. Quid ergo utiltatis sagittariorum 
habitus afferat, non video. In eoque fortasse 
non peccaret qui sapientiae opinionem sibi vin- 
dicat, si permitteret ut vulneratus ipse manum 
porrigeret. 


firmissimo autem et repentino 


9. Rursus vero alius quidam medicus supi- 
nam manum exhibens, sic componere iubebat 
eoque statu devinciebat, naturalem esse 
ratus, tum ex cutis planitie coniecturam faciens, 


cum 


l moUTo. — ? qoiéeiy. — ? Qe Eve wri. — * uéy om. — ? £Axósei. — 9 Éxei. — 7 ÉueAAe. — 9 &AN'. — 9 aoQiliusvoy eic aürüv mTETQWÉvOV T7V 
Apu mapalésóui. — 1 zübig my. — !! có om. — '? cà ve — &iyzi om. 
E 

pény xauvà Qai civzi ày éxdovy vv TtxvéuV. LAAZ mpg — scripsi, simplex xéxAzGTZ: ferunt ceteri) auctor significat 
Xm AS Offendunt plura: quod in vulgata estimeptssimum — íarticulum. quantum maxime possit retro flexum esse, neque 
óxócaG 3 Lv iG TÉXV4Q tÜpor. id retinetur; at quis, quaeso, ultra posse. 

quotidie artes aliquot inveniat? tum in ey fer vulgatae non eixhg pi» ovy — xovóv.] uév omm. edd. antt., Parr. 10., 
latet vvoéo;, sed MALLLUE porro &vvo£oi o) éiyzi n Lituéi Gal.; — gáxsz wíveTai Parr. 4., Marc., Gal, yívovzz: 
lect. saltem. esse deberet &vvoéos 43 civzi. — Yn vulgata ev vulg. 

ic. ortum est. ex évyorow, quod. praecedere debet et in pro- TroUTO piv — cx4uzToOc.] oUT&G ÍpusAAS, mÓvovg v 
tasi poni, eüon contra sequi et in apodosi collocari; tum ív; — vulg., Littr. éxéAeve recte de suo, collato altero periodi mem- 
post sÜpor &y supplendum est. Ita demum locus ad pristi- — bro; — oUvo 38 si M. im marg., vcvvo 3' ci vulg.: — ví 
num nitorem restituetur. ovv de meo, si velis e Foésii Latinis, ceteri omm. oy. 

E vobix4y — cxZuzmi.] iluupiu» zoicevzzi H.; — óc 8v 3. &AAoc — puerpéovci.] zv0ig vulgo, avri; C. M. N. 


€í4 vulgo, O6 £i Ev £(4 Parr. 3. Bosq. Littr.; — verbis xzi 
€ 2 - * 
4 QuXXAZCIG TOU ZpÜpou ZvuxéxA«cTZ: (nempe ita de meo 


Mare.; a9 Tig Bosq., Littr.; — oV àeríov ZQ' óuoíov vs 
vulg., ZQ" óvéov de suo Littr. 


TEMERE 


pevoc xmi và óoréa vouí(ow xwrà (Dci 
elyat obTrGG, Óri Qaíverau c éEéo 0v bcTÉOy 
TÓ TApX TÓ) XGpT0Y, 4 0 cix p0c dáxTUAOG, 
xaT' lÜucpí» eivou TOU ÓcoTÉOU, ' ÀQ" órfov 
TÓy Tw» oi &yÜpczo! peTpíouci. "labra 
paprügin émXysro, óri xaT& Qóci oro 
éxci xal) &Óóxse sÓ Aéysw. '"AAAAR cobro 
UV, ' el UmTÍ4 € wyelp xarartívorro, icyupüg 
z0voí4 dy: wyvoí4 à' &v cric T4» ÉcuTOU vela 
xaTrar&íu4G Qc émGUUvoV TÓ c«4um. "Ecci 
xal ày5zp yccc» xpíccoya du AaDov obrcG £O 
"các! wepcl, 'Gg xA&rai 0 Gyxcv ÜcTIOG, 
dyot dv óz«4 éüÉAor- oür& yàp, el Eíqyog & 
TaÓTX TÉ Wwsipl Él, Ex oi &v 6 TI ey carro 
TQ E£ípei, ore Díauov roro r0 cy ud dci. 
Tobro 0i, e &mi094cag TiG Év ToÓT( TÓ C'Yf- 
pari 6Qu, pé v uéy mÓvoc, &l mepiíon, wué- 
yaz óà xai ei xaraxéorro. "Toro 02, el ' Euy- 
xáuwdei TW» gum, àváyxw4 mcm ToÓG TE 
póac xal rà borím dAAo owüua we. "H- 
wyvósi dà xal rádte và EV TQ ow uaTI opi 
Tác GAÀA4G Aüuw4c: TÓ yàp ócTéoy TÓ capà 
TÓy xapm0» $EÉfxov, TÓ xaTÀ 'TÓy cjuiMpüy 
OáxTUAOV, TOUTO JLíy TOÜ T*XcÓc &cTi: TÓ 
'dà'éy cfj Euyxáud &Óv, &z' Órcu TOv mí- 
«wu» oi &yÜgtzoi uergíouci, roUrO Ov ToU 
Bpaoríovoc *X x«sQaA5 écri.. 'O 08 dero reír 
ócréoy eivai TOUTÓ T€ xdXxciyo, zoÀAo) Ó 
xai GÀAovr &ori 'O' éxcívg TQ ÓcTÉO TGUTÓ 
ó d'yxo» xaAcópsvog, Q TáTI oT» 9i ópeta. 
Oürag oüv ücTÍqv Ew ovr! TY» "tipa, TOUTO 
[L£9, TO 0oTÉOV Oleor pau uévov Qaíverai: roUTO 
óà, rà veUpa " r& üz0 ToU xapzoU céeívoyTG, 
&x TOU cio guoeog xal az TGV ÓaxTÜAcGY, 
TraüUTa UmTÍ4u '" Éyouci T*49 Weipm OicoTQuu- 


l &áQ? óxoíou Tt Tüv c. — ? tdv. — ? müci éauTOU XxEpcí. — * à. 
) r£ om. — !! £xoyri. 

TuÜTZ p4pr. — AÉytw.] vaUTZ TL pzpr. vulgo, sed 
rá omm. Ald. C. Marc.; mihi melius omitti videtur; — 236- 
xt& Aéytiw eU Parr. 8., Bosq., &3óxe; Aéysww eU K. 

2 cy M 4 ? [4 2? x 

ézei — cxMuá éccvi.] dmey é06Aoi C. J. K. 

vo0Uvo 38 — xa&raxéíorro.] £óv vulg., ubi éów Parr, 7. 
Mare., Merc. m marg., Littr. 

^ ^ » "4 e , 

voUro 38 — Éxüw.] cvyxápuiyas vulg., £vyxsdpdas M. 
N.. £vyxágws, B. Littr.; coóc ce uóze etiam Marc. 

-) £ ^ , b M 5 M . 

Wyvóe« — xcQaA5 éoTi.] v0 38 £v Tf multi codd.; — 


tum quod ossa sic se habere secundum natu- 
ram existimaret ex eo quod os ad manus iun- 
cturam prominens juxta parvum digitum e di- 
recto illius ossis situm videatur, ex quo homi- 
nes ulnam metiuntur. Atque his argumentis 
eum esse naturalem habitum contendebat rati- 
onique consentanea dicere videbatur. Verum 
hic habitus, si supina manus collocetur, vehe- 
mentem dolorem afferet; eum vero habitum 
dolori opportunum quivis reperiet, qui ita ma- 
num suam componat. Si quidem imbecillior 
robustiorem ita collocatum ut cubiti flexura 
supina reflectatur, manu comprehensum quo- 
cumque volet deduxerit. Neque enim si gladium 
hac manu teneat, ea uti possit, iisque adeo 
violenta illa figura est. Ad haec si deligatam 
manum quis eo habitu simat, maiorem quidem 
dolorem si obambulet, magnum tamen etiam 
si decumbat, sentiet. Quodsi quis manum fle- 
ctat, musculos contrahi et ossa aliam habere 
figuram prorsus necesse est. Quin et praeter 
cetera huius habitus incommoda hoc quoque 
accessit, quod ignorant os ad manus iuncturam 
iuxta parvum digitum prominens quidem ad 
ulnam pertinere, illud autem in cubiti flexu, 
quod ulnam metitur, brachii caput esse. Idem 
vero esse os hoc et illud hie existimavit, item- 
que multi ali. Sed qui cubiti gibbus, sive 
&yx&y dicitur, cui nempe innitimur, idem est 
quod illud. Sie igitur manum supinam habenti 
hoc quidem os distorqueri videtur. Praeterea 
vero nervi ipsi, qui a manus iunctura et digitis 
inferiore parte procedunt, supina manu distor- 
quentur. Hi enim ad os brachii, unde ulnae 
modus definitur, tendunt. "Tales quidem tamque 


5 guyxciUzi (sic). — 9 vóy om. — ? à? £y. — 9 dé. — 9* 0? xal Exetvu. — 


ToUco Àà ToU fp. vulg., sed 34 Littr. de suo. 

6 38 — ecwpiCóusln.] Gv movi cTwpiCópcÓz vulg., sed à 
mori GTWpiCóue0z DB. Gal de motu musc., cf. Aretaeum 
p. 144. vs. ult. cum. adn. mostra, ubi 4 zór: ewpiCópeoz 
edidimus, quum praepositio sequatur. Non sum certus, non 
Qv móvi OTA4jpiCÓpeUz scribi posse. Si Galeni glossa zóz:] 
záre hue spectet, miram refert exegesin. 

cÜTwc oj» — peTpéivZzi.] Té ante &z8 ToU xapmoU in- 
troductum est in textum a Littréo ex B., H. , inss. regiis Foéesit. 


E NC 


péva, yfyyerau: ' réíyei T€ yàp rara TÀ veas 
T0; TO TOU pa íovog óoréov, 00cv Ó zíj uc 
perperrai. — Abrau rocaUrai xal TolmUTO! Gi 
a&papráósg xal d'yvoi TáG (Qóciog TG *we- 
póc. 'El à" àg éyQ xeAsóc «epa xorewyvilay 
' xaTar&ívo01 Tic, éÉmioToÉLel uuév TÓ OcTÉOY 
ég 100, vrÓ xarà TÓv cpuxpüv OáxruAO», TÓ 
ég TÓv dyxGym Télyov, lÜucpígy O8 É&ei rà 
veüpa cà áz0 TOU xapmoU móc TOU Dpayío- 
yog và dxpa T&ÍvoyTa* àvaAau[Mavouév4 d$ 
$4 «dp &» mapa Moo eo uari Coran, ey G- 
c6 Xa] éziótouév4 , dzovog uy üdorropéovri, 
&zovog Óé xaTraxciuívo xai dx&uarog. Ka- 
(yyucÜni dà wp" Tü» dvyÜpezov obrGG, OxccG 
&y TO éEÉx 0v ToU ÓcTíOU mpüg T9V AcUTQO0- 
TáT4) TGV TatoUcÉGV aÜyécov, Og ux Aá0w 
rÓy wpí(ovrm iv Tfj xaraTáoi, & ixavüG 
&E(üuvrai. "ToU ye u9v éwm&ípou o0d^ à» TYv 
v«,eipa, Aoi * &raryopévqy T0 ££éy ov: ár&g xai 
&Ayéc uáMora xarà TÓ éE£éq 0» spavóuevov. 

à'. T&v dà óoríov ToU m5ws06, Gv u» àp- 
Qórepa xnaTÉWyt, cv € iwoig, zv TÓ dvo 
óoréoy TeTrQGuívoy £4, xaírtp ma TEpov 
&Óv: dum ui!» Ori TÜ Üyiig Üzrorerauévov 
ytyverai àvrl ÜeueMou, pa ' d ori cüxgu- 
cTTÓTEgO) yíyveraui, TAX» cel TO &yyüg ToU 
XapTo0U- modia yàp *» Tác capxóg éríQuoic 
$4 éri TÓ &vo. 'Tó 0? xárw ÓcTrÉov dcapxov 
xai obx tÜLÜyxpuzTO) xol xaTOTÁCIOG lG*XU- 
porégwc déerau. "Hv 08 'u5 robUro Euvr(iD5, 
&AAà TO Ér&go0v, 'QauAoTÉoy *» xaráruciG 
&pxíc: 5» Óé àuqórepam xoarorys lowuporá- 
T46 XuTOTÁclog Ótirau' auidíoU uiv yp 90x 


eidoy xaraTaÜÉyra pA AAo) y àg tóc, oi dt 


multi errores exsistunt de manus natura tanta- 
que ignoratio. At si quis manum fractam velut 
iubeo statuat, is os, quod est ad parvum digi- 
tum et ad cubiti gibbum tendit, recta convertet 
nervique ex manus iunctura ad brachii extrema 
in directum procedent. Manus vero dum su- 
spensa retinetur, eodem habitu, quo deligata, 
collocabitur ita ut ne deambulanti quidem do- 
lorem ullum, aut decumbenti laborem ac defa- 
tigationem adferat. Ilominem autem ita statui 
oportet, uti ossis pars, quae prominet, claris- 
simo lumini, quantum conceditur, obversa sit, 
ut nec eum, qui compositionem aggreditur, lateat 
num abunde sit in directum constituta. Neque 
enim peritum artificem manum admoventem os 
prominens contactu latere possit. Sed praeterea 
os prominens ad contactum maxime dolet. 


4. Quando autem cubiti os utrumque fra- 
ctum non est, os superius vulneratum facilio- 
rem curationem admittit, etsi crassius exsistit, 
partim quidem quod ei sanum fundamenti loco 
subtenditur, partim vero quia facilius latet, nisi 
id cirea manus iuncturam acciderit. Crassior 
enim caro superiore parte adnata est, os vero 
inferius neque carnem habet, neque facile latet, 
extensioneque vehementiore indiget. Sin vero 
non hic, sed alterum comminutum fuerit , levis 
extensio satis est. At ubi utrumque fractum 
est, valentiore extensione opus est. In puero 
enim plus aequo distenta vidi, at plerique tamen 


minus quam res postulat distenduntur. Extenta 


E C ^, zy . . CPG 
TÀEClOTOL *ccoy T&Ív0yTGL Y Gg Óci. Xpy Ó' vero manuum volis admotis dirigenda sunt. De- 
1 oméívousi ydp. — ? 6i O2 by. — 9 el xavuT&Íves Tí. — * bmaryópevoy Tb bE£xov V/uvóuevoy omissis intermediis. — 5 jZoy. — 9 3t Óri Eyxpu- 
vrÓTtpov. — 7 moUrO uÓ. — 9 bAuQporéjuy 5 xaTáoTucic. 
& 3 6e — &xdparos.] xaTsayviaw vulg., xacayvia» ty Ald. C. Mare; — Zguz 38 6r, Parr. 9. Bosq.; — zA»v 
54 cb £v. D. M. N. 


Parr. 6., Mare., Gal, xzvwyvizv M. N., unde Ionice scri- 
psi; — ézicTpélz: Ald., Parr. 10., Marc., Bosq. 
xabivyucUz: — i£bvvras.] xabixvvobu: vulg., xabiyvvcla: 
Parr, 4., x20íwvvc0a: C. Littr., xabívucóz: Mare.; — 6xac 
£(4 B. M. N., unde £& dedi pro vulgato 7. 
D ye peni Vzvógsvov.] In his verba Zv£p xci — 
£5éx0V a Littréo expleta sunt e cod. N.; vulgo absunt. 
A. Tv 38 c Tb Lye] In multis mss. h.l. inscriptio epi 
7*X06; — fZoy C., uti V.; — cvécQwTx: pro verpouévoy 


5v 38 M3 — 35 óc 3&i.] uà voUvo D. M. N. Littr., robo 
p^ vulg.; — éAzQporéps plures Parr. et Marc. pro QzvAso- 
Tcép4, quod Gal. im eomm. exponit &zAoucTÉpz xzi vsu 
ueyáAwo mpaypaTsizg. Porro 4v 2' ZpQor. Parr. 7., Gal.; 
xzTtf"*y4 codd., quae falsa forma e confusione perfecti et 
aoristi nata est; equidem aoristum dedi propter £vvrpi; in 
altero membro; — z2i/3/ov D. idemque Latine Foés. 

x o3 — xápra.] xp 38 véívum: C.; — xu lonice 
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ér3v r&í)001, TX ÜÉym pa, zr poc[B A. Aovra Oiop- 
ÓoUv Ém&iTa Wpícayra wupoTf ux TávU TO0À- 
AJ, OG ux cegurAég rà émi0ÉouaTA, oUTOG 
Emidtly, 0xcG Uy9 xarcTÉoo Gxpwy TWV "Ela 
&£et ToU dyxGyoc, &ÀAAAR oup riv). &yc- 
TÉoO, Qg Uu» TO aipua Ég dxpyuy ézippég, AÀX" 
àzoAaupáv4Tar Eram émiÓgi, " TQ Obovíg 
T5v &px»v DaAAóusvog xarà TÓ xÁTWyUuc: 
&pelótoy uiv o0» , uz, mié ov 02 upra. "Ecyy 
08 mtpiBáAug xarà 'rerÓ dig ? Tic, ézi 
TÓ Gy 'véuecUmi émidÉov, iva ai émippomi 
TOU aiuaTOG àzoAauDÁyayTO , Xa) TEÀEUTM- 
cáTQ xeibi* v9 Óà ux uaxpa elvat TÀ, T QTA 
ó6óvim. 'TGy» óà Óeurígev tovc. T*V uév 
&oy:5v DáAAscÓmi imi TO 'xáTwygua- cpi- 
DaAew» óà8 GzaE ig '"rarÓ, Ézeira véueotau 
ég TÓ xáro xal ézl $0c0v "mif Gv xal émi 
UE oy dixDiDáoxoy, Gg &» ixavüv yévwTO! 
có 0Óóvi0y dye zaAvópoucoai xeu, iva mp 
TÓ Ér&poy értAsóT4cc. "EvraUUa ui» oüv Trà 
óbóva im^ Gpicrepi, 9 ézi Oe&id. émidedécÓn, 
5? mi óxórega dv EuuQÉgm mgüg TO ocy5ua 
TOU "xartwyórog xai éQ" óxórepm Àv m&pig- 
pérew EwuQépog. Mera ài TraUra oc AQvac 
xaTuTs»&ly pv xt pucuévouG xx4upoTf, 0A yu: 
xal yap mpoc4véortpoy xai " eübsTOTEpOV: 
&£rerra oUTc ézióely TOici ÓDovíoic! Qc &évaÀ- 
A&E óri uiv iml ÓcEiÀ , órà 03 Ez üpioregà 
Acl) TQ Li» mÀ&ío XáTGÜsy dp óucvog ig TO 
dye Gy, &cri à^ óTE xal Gya6ey ég TÓ xr. 
Ta óà jzó&£vpa áuíscóoni molo! o AXjv&c1 " xv- 
XAtüvra, TÓ O6 mA5XÜci cO» ctpiDoAéev uy 
T&» àÜpóoy EuvólopÜoU?ra, ÀAAG xaTa ué- 


inde adhibito cerato non ita quidem multo, ne 
deligamenta defluant ita deligare oportet ut ne 
summa manus cubiti flexu inferior, verum paulo 
etiam superior collocetur, quo sanguis interclu- 
datur, neque ad extremitatem defluat. "lum de- 
inum linteo deligare initio ad fracturam iniecto 
sic ut firmet quidem, non tamen vehementer com- 
Ubi vero circa eundem locum iterum 
atque tertio fasciam involveris, sursum feratur, 


primat. 


quo sanguinis affluxus retineatur, ibique desi- 


nat, eamque minime longam esse oportet. AI- 
tera vero fascia, initio quidem supra fracturam 
inlecto, ac semel eodem voluta tum demum 
deorsum feratur, minusque comprimendo lon- 
giora spatia transcurrat, quo possit sursum ad 
eum locum, in quo prior finit, recurrere. Atque 
hic quidem lintea ad dextram aut sinistram 
deducantur, aut in utramlibet partem ad fra- 
cturae habitum accommodataé huc vel illuc 
inclmare convenit. Post haec splenia modico 
cerato ilhta superinicienda, sic enim lenius 
et firmius haerebunt. Quae ita deinde fasciis 
alligare oportet, ut permutato ordine inter se 
modo quidem in dextra, modo etiam in sinistra 
ferantur, ac plurimum sane ab inferiore parte 
sursum, interdum quoque a superiore deorsum 
ducantur. Extremae vero partes in angustum 
extenuatae, splenis in orbem ductis curandae, 
pluribus fasciarum. obvolutionibus, non confer- 
At circa 
manus iuncturam eas laxe varus in locis cir- 
cumdare oportet. Quod ad linteorum copiam 
attinet, primo duae portiones satis esse possunt. 


tim, sed sensim totum corrigentes. 
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poc: mepiBá A Ael) 0À ovy xaAapa xal tpi 
TÜy XGpTÓy TÁG "xEeipóg GAAoTE xa) GA AoTE. 
IlA46og óà Gv» 0Óovío» ixavüv TÓ mpGrOv ai 
óóo QLolpat. 

e', Xwuea óg voU xaAÀGg iwrprvouévou xai 
ópÜOc éziótouívou, &l| éporQwg abTOÓv e mt- 
míexwTOL xa) el Q4 uév meTIÉ 2 , qoóv cc 
ó8, xal uáAioTa el xarà TO XÁTWyua Qaíq: 
colxUTa ToÍvU» QQávai «p cmemTpWyuéva ou 
TéAso; TOV ÓpÜGc émiótóuevov. Xwucim 8 
TÉc eTpióruTOG, TY»V 9 wuéguv, wv dv 
&zideÜf , xa) TW» vóxra doxsíre ' aürOG écuTO 
py zl $ocoy memiéy boi, AAN ézl pA Aov, 
Tá Ó'bortspaíg olówuáriov &AÓÜeiy ég weipa 
&xp4» paMaxÓv* uerpiór4rog yàp owuLelov 
TüGc TiÉEi(óg coi. "TeAeuróowg o8 To 5"ué- 
(46, Ézl 54000» Qoxcíro cemiÉy mi: cá d 
Toíry waAmpá ol doxsíre eivai TÀ ézidÉoua- 
T5. Kv uév ri rTo0TGV TGV tlpuuévov &AAsf- 
TH, yryvácAacty ovy ori xaAaooríos ' 9 érí- 
ócecig TOU guerpíou: z» ÓÉ cvi TOV &lpwuévaov 
cÀ60VÁC 4, op y ryváoaem Uri pL. Aoy émt- 
éyÓ4 ToU uLeTpíou: xai ToÓTOlCcl CwpouvÓULE- 
yoc, TO Dortgoy émi0ÉGv, Y aav ua AAov, 
5? mié ey. "AzoAócavra Oi ww Tgvraioy 
&óvyra , xoaTaTtlvÁáuevoy xai OwopÜccáutvov , 
abüÜig ézidQcoi* xZv ueTrgíog TÓ mpüTOv 'TE- 
TUX4446 Émcl104cag, rxÜTX) Twy ÉmÍÓEGIV 9.3 
OAÍyg uAAAoy 2 ixcívuy miéca.. | BáAAsotou 
0É wp9 rào àpy&o xarà TÓ xÁTwyua, Gc- 
z€p Xm) TÓ mgÓTtpOV: WV Ley 'yàp TOUTO 7T (Ó- 
TEpO0V &zi0ÉQG , ' £E&apóovrou éx ToÓTOU 0l lo G- 
(£6 ég vàg écwarikg ÉvUm xal Évybm: yv OÉ 
Ti. GÀÀO ' m póregoy TiÉ 46, 6c roUro PEnpó- 


5. Recte autem esse curatum et apte deliga- 
tum haec significant, si interrogatus num pre- 
matur, ipse premi quidem se dixerit, sed levi- 
ter, idque praecipue circa fracturam. Atque 
haec ita se habere perpetuo fateatur necesse est 
qui deligatur. Modus vero his signis depre- 
henditur: si eadem die ac nocte, qua deligatus 
est, ipse sibi magis, non minus compressus esse 
videatur. Postero etiam die ad summam ma- 
num exortus tumor parvus ac mollis moderatae 
compressionis tibi erit indicio. At desinente die 
se minus compressum sentiat tertioque die vin- 
cula ei laxa videantur. Nosse autem oportet ex 
his, quae dicta sunt, si quod desideretur, la- 
xius, s] quid superet, arctius quam conveniat 
vinculum fuisse compressum. Atque hac con- 
iectura adhibita, deinceps vel laxiores vel ar- 
ctiores fascias admovere licebit. Tertio vero post 
extensionem et directionem die solvere mem- 
brum convenit; ac si primis diebus tibi mode- 
rata deligatio contigerit, illam paulo arctius 
constringens, initio etiam supra fracturam ut 
prius iniecto. Sic enim ubi primum fracturam 
devinxeris, sanies ad extremam utramque mem- 
bri partem exprimitur. Sin alia parte prius 
constrinxeris, inde ad fracturam expressio fiet. 
Quod intellexisse quidem. ad multa conducit. 
Inde igitur deligationem et compressionem ini- 
tium ducere semper opus est. In reliquis vero 
ea ratio servanda est, ut quo longius a fractura 
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ovra. éx TOU ziewyÜCfyroc: ég mTOAAG ' à" &- 
«ucro» roUTo Evwviévai. ObrGc 'o0v pye- 
cÓmi uy ciel «v TX» ezídeciy xal T3» cíeEIw 
&x TroórOU TOU *píou, T& O' ÁAÀam xarà Aó- 
yov, "Qe TgoccoTípo dz0 TOU xaTÓyaroG 
Ayáwyzc, iri «oco» T92v cíeEw moiÉecÓm. 
XaAapà dà zavrázaci uwdíézors c&piBA- 
A&ly , &AAà mpooemTGxÓóTa. "Ezeira, o£ m Así- 

ófovíolc: «px éziüeiy éx&oT4v TGV ÉziÓE- 
cícy. ME pemuiuEuoC Drs Qéro Puy [LG A. Ay 
oí memiéx fia d TÓ mgÓórepgo» xal uáMcoTx 
Qáro xarà TÓ xÁTWyUum, xol rà GÀAa dé 
xarà Aóyo»: xal àp i cQ olo ueri xai dui 
TQ zovéey xa] à Qi v fuite xarà, Aóyov 
TG mporépio &zióÉcioG y nyvéoGo. "Ezz» 0€ 


rpiTRi0G 9, xmAcprepá oi doxsíro eivai TÀ 
éridécuara. "Eztira ázoMcavra wp9 aic 


Eridroni, bMyq pa AXoy miéCoyra, xa) mci 
roíci Ólovíonct, oicí cep ÜueAAe EmidEloUnL: 
&Ertira, dà mávra aüTrÓy raDTÀ Xara AnDÉro, 
&zep xal év Tío! m pT4ci zegiódoici TGY &z1- 
óecícy. 

'"Ez4» 0 Tgiraiog yfvwTou, é[douaiog 
óé àzó TáG mTpÓT«4c Ém10ÉciOog, vy ÓpÜGG ém1- 
ÓÉgrai, TÓ pé» olówum iv dx«py TÉ "wii 
&orai, obÀ8 ToUTO Aíg» uéya: TO 'Ó'ézi0só- 
puevoy "xepíoy ày máowci TÉáci émiÓÉcIGI éTi 
TÓ AemTÓTEgoy xal io*yÓrepov cüpsÜrceral, 
vá ó8 é(Oóux xai mávw AsmTÓv, xal TÀ 
ócrín rà xareWyóra iml u&AAov xiwepeva 
xa) cümapáycoya ig xarópÜcciy. Kal 7v 5$ 
TraUTra TOlMÜTA, XoropÜccáLEVOy wv ÉTIÓQ- 
ca Qc ég vágUuxag , OAMeyc uA AOV ' ziécavra 
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Foésii coniectura dedi; — sié£vg vulg. , zi£Cgc mss. 8., Cliart. 
Bosq. Littr.; — éÉapózra; B. M. N. Lind. Bosq., Eapet- 
&Tui vulg., é£eipóz ras D. Littr., 2£zpeizras C., BÉnpiov- 
T4! de meo, ut supra; — 32 exp: mss. 9., Bosq. Libri 
scripti et editi cà £uwévzi, sed cmoUro £vwiéva« Gal. citat 
in comm. p. 522., cui tamen citationi non tantum tribuo, 
ut ideo mutem; sed rerum nexus docet moUro requiri, ut 
pronominis prima syllaba Tov perierit post ultimam vocabuli 
antecedentis TOV. 

ojrus — moiécaóni.] uév pro ovy, uti V., Parr. 7., Bosq.; 
uev oUV Zpx,. cod. Sev. 

éporpcvog — "yvyvécüu.] TÀAAX s. TÉAAc nonnulli li- 


recesseris, eo minorem compressionem facias; 
laxa tamen numquam ex toto vincula circum- 
ducantur, sed adhaerescant. Deinde pluribus 
linteis unaquaeque deligatio vincienda. Atque 
interrogatus fateatur se paulo magis quam antea 
compressum esse, maximeque ad fracturam. In 
reliquis eadem observanda ratio, tum quod at- 
tine£ ad tumorem, tum dolorem, tum alleva- 
tionem, quae in prima deligatione. Ubi vero 
tertius advenerit dies et vincula laxiora sense- 
rit, dein solvere convenit, rursusque paulo ar- 
ctius vincire, idque omnibus iniectis fasciis, 
quibus deligandus erit. Postea eadem omnia, 
quae in primis deligationum circuitibus, circa 
aegrotum fiant. 


6. Ubi autem ad tertium diem ventum est, 
qui septimus est a prima deligatione, si recta 
deligatio fuerit, tumor in summa manu isque 
non admodum magnus aderit, ac deligatus lo- 
cus cum vinculum iniicietur, tenuior ac graci- 
lior conspicietur. Septimo vero die etiam ad- 
modum tenuis, et ossa fracta facilius tractantur 
et ad directionem adducuntur. Hisque ita se 
habentibus directione facta, deligationem ad 
ferulas exeipiendas accommodare oportet, paulo 
amplius quam antea comprimendo, nisi quis 


— 5 mpóTMc tzid., nempe omittuntur seqq. usque ad principium capitis 6., ubi zc 


bri; — Z£guQi v6 singulis locis Bosq., postremis duobus locis 
cod. C. có praebet. 

Ezt,TX — émiÀecíuv.] xai d» mc. cToic: 00. ceteri, abieci 
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'"Ez4» o" ézi04oz6 Toici Obovíow:, Tobg váp- 
Üqxac ctpiÜciyai xp» xai cepiAaDely ' Toic: 
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ey, Gore juo!» Euu Bá AAeolai éc TW míeE 
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Taiog &Qv (QW waAapüv eivai, TÓT. ÉmcITA 
«p9 robo vápÜwxag épcícmocÓni, puíáMoTA UV 
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Ógxa, Xy iEéoT4 TO xáTWyjUa, Uu" Uxv moÀ- 
AQ. '"EziT40sócw Óà «X uáMcoTa u£v xaT 
lüvcpí4» ToU ueyáAou daxrÜAoU Qc uy» xeíce- 
rai 6 vápÜ4E , àAAAà cá 7 Tá., uxóà xard 
TZv TOU 'cyuxpoU lÜucpí4v», X TO ÓcTÉOV Umtg- 
(ye iy TQ xaprQ, ÀAAA cá vy TÉ. "Hv 0? 
&po, móc TO XáTWyua EuuQéog xeio0at xarà 
craUTá TivaG TOV vapÜrxov, Dpaxurépooug aà- 
TObG Wp9 TOY GAACY cOlÉtIy, OG wy éEIxvVÉ- 
QyTa! Tp0g TÀ ÜoTríà TàÀ ÜmtpÉyovra map 
TÜy xaprÓv' xívduvog yàp éAxóciog xal veO- 
pa» duAóoi0g. Xp9y ó$ Oià TpíryG éptÓtiy 
TOilc! vápU4EL mávu «oUx4, oUrc TÉ yv 
'Éx ovra, óc oi vápUuxec QuAaxac eivexa ríG 
&ridÉciog mpocxíxyrai, ÀAX' o) Tác miÉEIG 
elyexey. émidécvrau. 

^, "H» gv oóv cO coco 0r: ixavOG và 
ócTíam dzíüuvrai &v TEC! zpoTípuoi émiÓÉGICI 
xai uárt xv4ocuol] AvuTÉccI, Ure TIG ÉAXacIG 
ÜmozTcÓ4TOI &iVA1, "ÉRy "yp émidtóÉoUn " év 
TOlc! VápUwEL, éoT' Av Umip eixoci quépag 


maior dolor a tumore, qui in summa manu 
est, excitatus fuerit. Ubi vero fascias deliga- 
ris, ferulae sunt apponendae et quam maxime 
laxis vinculis comprehendendae, ita ut quiescant, 
neque quidquam ferularum appositio ad manus 
compressionem addat. Post haec in dolore et 
tolerandi facilitate eadem quae in primis vin- 
culorum circuitibus spectentur. Abhinc tertio 
die, si vinculum laxum senserit, tura demum 
ferulae cirea fracturam praecipue firmandae 
sunt, reliquaque etiam pro ratione, quantum 
vinculum laxum potius fuerit quam adstrictum. 
Crassiorem autem neque tamen multo, ferulam 
esse oportet, qua fractura eminet. Maximaque 
adhibenda est diligentia ne vel e regione polli 
cis ferula statuatur, verum in hanc illamve par- 
tem, neque e regione parvi digiti, qua ossis 
est eminentia in manus iunctura, sed hac vel 
ilac. Sin forte conducit fracturae his locis 
ferulas quasdam adhiberi, eas reliquis brevi- 
ores esse oportet, ut ne ad ossa iuxta manus 
iuncturam eminentia pertingant. Sic enim exul- 
cerationis aut. denudationis nervorum periculum 
imminet. "lertio autem quoque die ferulas ad- 
modum leviter obfirmare oportet, in consilium 
adhibentem, ut neque ultra adstringant, quam 
ut vinculum contineant. 


7. Quodsi sub prioribus vinculis ossa abunde 
esse directa probe cognoveris et neque pruri- 
ginis, neque exulcerationis metus ullus subest, 
sic alligatas ferulas ultra vigesimum diem si- 
nere oportet. Nam plerumque triginta ad sum- 
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TIÉ OyTA, ÉTi dà é&AÀáccoci Toici Obovíoict. 
^Ecz3v 08, Óórav &» TOWci vápUwEi Ot0g, UzO- 
cTTtÓ4G6; TÀà ÜcTÉA Q9 OpÜGG xeicÜmi, y GA AO 
Ti 'óx AÉQ TO) rETQouuÉvOV, AUcai &y TQ viuí- 
cti ToU *póvou 9 'ÓMyg mp6cÓcy xal aUiG 
perezióuoai. ^ Aíaira dà ToóTOwci, oici dv 
5 éAxem éE puo yfummroi, Y» ócTén ' EEG 
&EÍco 4, ' dpuíei UamoQaUAx: évdcÉoTtegoy Ot 
«o9 dur» puc «uepíoy Ófu«m, dr 540» 
xal 'éAvóovrac, xai Odo: &zaAoict wv pg- 
cmi, Oóxóca TÉ ÓisEÓÓQ uerpiórura 'zapa- 
cwfcsi: olyou dà xai xpexQoayíuc à éx eoa 
Érerra uévro. éx mpocmy cyst dvaxopíte- 
cÜxi. Obrog 6 Aéóyog &ozep vópog xeirau 
Oíxmiog zepl xoTWyárcv iciog, Gc TE 'X£l- 
(ew op Go re "àmoBaiwei» àzàü T$c àv 
xamí4G wpítiog: 0 vri O' Gv uX obrcoG dmo- 
[aívn , cló£vat py " ri &y Tf eip(Et mi évO6éG 
zemoíqrau 9 cEmTAsÓvacTOu. "Eri dé cTá0&t 
«p5 mpockuviévau &y roóTQ TO &aTAQ TpÓTQ, 
& oà xápra émip.eAéovrat " o] iyTgol, xaíroi 
Tüca» utAÉT4» xal m&cav émídeciw olá mc 


mum diebus cubiti ossa in totum coalescunt ; 
nihil tamen est perpetuum. Nam et natura a 
natura et aetas ab aetate plurimum distat. At 
ubi resolveris, aquam calidam affundere paulo- 
que minus quam antea comprimendo et pauci- 
oribus quam prius fasciis religare convenit, ac 
demum tertio quoque die resolvere et minus 
quidem comprimendo paucioribus quam antea 
fasciis deligare. Quodsi alligatis ferulis | ossa 
non recte posita, aut aliquid vulnerato mole- 
stuni esse suspicio sit, dimidio temporis spatio 
aut paulo ante solvere itemque religare oportet. 
At quibus circa initia cute integra ossa foris 
non eminent, iis abunde est victus mediocris. 
Pauciore tamen victu ad decimum usque diem 
utendum, praesertim cum ex toto quiescant, 
et opsonia liquida adhibenda, quae ventrem 
modice deducant; vino vero et carnibus absti- 
nendum; post haec paulatim reficiendi. Atque 
ista oratio velut aequa quaedam lex de fractu- 
rarum curatione instituta est; quemadmodum 
eas tractare oporteat et quid ex iusta tractatione 
evenire. Sin secus accidat, scire licet in ipsa 
curatione aliquid vel deficere, vel redundare. 
Ad haec in hoc simplici modo ad ea animum 
intendere oportet, quae non admodum adver- 
tunt medici, quamvis, nisi recte procedant, cu- 
ram omnem totamque vineiendi rationem cor- 
rumpere valeant. Nam si os utrumque, aut 
inferius tantum, fractum sit, vinctique manus 
mitella excipiatur, quae magna sui parte fractu- 
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P£AALvÓovTue. — ? 


ày cpiákovra, — BizQépei.] 3é omm. Marc., plures Parr.; — 


&y yàp mpuwx. páMoTz B. M. N.; — vZ post xpacüverzi 
de meo; — év záxs C. Mare.; — uáAwTZ pro uáAz 


codd. 11. apud Littr., cf. lect. V.; — 5424xíug 4Aixíu, uti 
V., plures Parr. 

imc4» 38 — pememidWoui.] OTZV oic, cett., de meo év 
interpono, collatis locis multis similibus. ubi £v moie: vpn: 
s. &y cic. Obovíouc. BeÜüzvas s. àmiBeUs vas solenne; — zzi 
Zl; omm. C. et Marc., qui zpócóe fert. 

BiziTz — &àvzxopuitCeous.] Bízurzi codd, 12. apud Littr.; — 
Zpxéovci: QAaUVpzi cod. Sev., uti V., QzUAz: multi Parr. 
Ante éy3eéeepevy legunt puxpóv ví yZp xzí sine 3é D., cod. 
Sev., uti V., pixpóv ví x&i yáp sie 3àé ali non pauci; — 


Éxp vulgo, Zxp Littr. e mss. 9.; — &Zre 34 codd. 10. 
Littréi, Mare., Voss; vix scio quid praestet; — paesi 


Mare. , zZpzo x*a« M. N., mapac x foec Littr., z4££a,ouci vulg. 


mupínouciy. — 19 &mo(luívew. — M Or; — xp om. — 1? oj om. 


obTOG — mTe-AsÓvMOTOL.] GoTt Z7o[2ívsiww vulgo, in qua 
lectione Zzefzíve: ferunt C. Mare. —  Littréus de suo xzí 
infert et exhibet: Gee weipítew xui dors zmc02ivei. — 
Mihi in vulgata Gc vs — d vs latere videtur; utrum Zzo- 
Baívei, am Zmofzíve« scribere oporteat, mihi incertum vide- 
tur; non video quare $c Zzofzíveiw x4 dici non possit, 


quin membrorum coniunctio per re — Ts me inducit, ut de 
vulgata non recedam. 
x z ; € 
fr, 3B — Éxuv.] xaíro: mZcAa utAÉTM wczi mZcu Emíds- 


ciG Gi ve BixQUeipzií oT: 3» Opbc voicUuuév4 H., quam 
lect. memorat Gal. in comm. p. 409., ubi 3;zQ0sípera: in 
Bas., 3uzeípecóz, im. Kühniana editur. In vulgato 3a Qe;- 
pz. legunt B. M. N., 233 Qzípeiv, uti V., non pauca mss, 
Porro xzv»y54 M. N.. Bosq., Littr.; — tum cz:iwí4 civi 
(reívew D. vcseíve: C. Mare., veív4 alii) vulgo; equidem oti- 
osum illud ;»; abiicio, ex ipso nomine cz;ví4 natum vide- 
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' dia Qoeíoeiy éorl uv) 0pÜGa moitópueva: zv yàp 
Tà uiv ócrín duQco xarayf, ? TÓ xárO 
poUvoy , 6 08 éziósóeuévog &y rauvíg TYV «eipa 
&y»x ' àyaAeAauuÉv4y , rwy ávg 08 94 Tauvíq 
xarà TÓ xáT«4yua -cAtíory éoUca, ÉvÜey OP 
Xa) &vÜev «4 «eio d&zoucpéuTou , ToUTOV Àv&y- 
x4 TO ÓcTíoy tüpeÜgvai Oicorpauuévov Evov- 
Tà TgÜg TÓ Áyv. uÉpog: 4v Oe xaTtWyÓTOGy 
TG) ÜcTÉ&y oÜTOG, Óxpx4v Tt T9V Wwcipam év 
vá Tula Üww xal mapà TO» dyxGva, Ó dà 
&AAog cus uerécpog Üy, obrog tcüptÜgct- 
TUI TÓ ÜcTÉOV Ég TÜ xáTOG UÉpoG 'OwoTpap- 
pévoyv  Éyav. Xp oóv év mawíg mAárOgG 
&yo0ócy, uaAÜAXÉ, TÓ TAEcloTOV TOÜ T€ £06 
xai T» XapzrÓv TáG «tipóg OuaAGG cicpé- 
€ctau. 

^H» o» 6 Dpayíov xaTayf,r7 uéw viG 
&zmoravücag T9V wtipu éy TOÜTQ T CY XIUATI 
óimr&Í»4 , 0 uc ToU Dpawíovog xaTaTeTAÉ- 
yog émióeÜgceraut: emyv 'à' émiósÜcic Evyxágu- 
d róv &vxGya, ó ubc TOU [pay íovog GA 
c«m cocti.  AixaioTáT«4 o0v Dpayíovog 
xaráraoig €4Óe: EÜAov mwwualoy 4 'OMwyg 
Boer órspov, óxovo: oi ceiAauoÍ elot TÀV oxa- 
Qícv, xpeudooi ww, Evüev xai évÜev ceipfü 
ógcavra: xaÜícavra Óà TO» &vÜpumoy 'émi 
Uq4Ao) rivüg T9/V Wwtipm Ur&pnuceicÜmi, Qc UO 
TÉ ac áAx yéyumai 0 crelAaióg y Eup- 
MérpoG, Gore guóAg OívacÜai ' xaÜívvucUni 
Tüy GvÜpczOV, cyxpoU dÉovra perícpoy ci- 
yai* &zeira, ÜÉvra vi &ÀAXo EQpedpov xal émi- 
Üéyra cxórivoy bmoxeQáAauoy , 9) v, 2 m Así, 
óxoc Euuuéroeg cwcti Üipcog TOU T/t06 
mTÀayíou mpüg 'ÓgÜgv yovíqy, Gpiorov uy 
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tur; — ZvzAsAzuuévwv Gal. comm. 3. ad xzcv' iwrpeioy 
p. 817., £vaAsAzupuévog vulg., ZvzAeyópevoc, uti V., Gal., 


Das. in marg.; — TUyXái6 AM. C., alii; — coóccev Gal. 
in cit. l. l.; — obvog pro orte C.; — cepi cüy &yxüvax 
Gal. l.l; — 6 38 Aoc TXUG Gal. in comm. (p. 416.) 
Bosq. — Tum vero vulgo 43 geréwpoc, sed p/ ante gecé- 


eadem autem lectionis diversitas Ga- 
leno nota fuit, qui utramque lectionem defendit in comm. 
(p. 415. seq). Equidem p admitti non posse credo ; pe Té- 
epos intelllggendum est £cmápixrov zi uóvov voU épog 
TTE ut ait Galenus; comparo quod paulo post cap. 8. 
legitur; dert guóAu B3óvncüzi wafüivwucUzi: àv LvbpumOV, 


toc omm. multi codd.; 


ram contineat, hinc vero et inde manus depen- 
deat, huic in superiorem partem os perverti 
necesse est. Sin vero ossibus sic fractis, sum- 
mam manus partem et eam, quae est ad cubiti 
flexum, mitella excipiat, quod autem in cubito 
est reliquum. dependeat, in inferiorem partem 
os depravatum erit. Oportet igitur mitella lata 
et molli maximam cubiti partem et manus iun- 
cturam aequaliter sublatam esse. 


8. At vero brachio fracto, si quidem manu 
porrecta distentio fiat, brachii musculus inten- 
tus deligabitur, 
flexerit, brachii musculus figuram immutabit. 
Brachi igitur aequissima distentio haec est: 
lignum cubitale aut. paulo brevius, cuiusmodi 
sunt ligonum manubria, ab utraque parte fune 
deligatum suspensum esse oportet. Homo autem 
alto quodam sedili collocatus manu superin- 
cumbat, sicut manubrium sub ala ita statua- 
tur, ut ille vix considere possit, sed prope su- 
Tum supposito firmo aliquo 


atque ubi vinctus cubitum in- 


spensus maneat. 
et superdato pulvino uno scorteo aut pluribus 
ea altitudine, quae oblique collocato cubito ad 
rectum angulum respondeat, 
dem ex corio lato et molli, aut fascia lata su- 
periniecta grave aliquod. pondus, quod modice 
intendat, suspendere. Alioqui vir robustus sic 


praestiterit; qui- 
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Deinde 5 vulg., Z4 M. Littr., 


ANT E 
cuixXpoU Béovrz ueTÉGpoV £ivZi. 
mss. /.; — àie- 


£4 Gal. in cit. l. l.; — o «e sópe0. Ald., 


cTpupuuívag Exov, uti V., non pauci Parr. et Galenus in 
citatione ]. l 
8. y 38 — oxcdu.] 38 ézi3eÓseíg Parr. 5.. Bosq. 
BixzioTáTY — éq TÓ xáTrW4.] cTcíAz:0! Marc., Gal.; — 
imi j4AoU H., Bosq., Littr., 472 i. vulgo; — 72v ua- 
cxáAxuv B. M. N.; — eveíAciog Marc., Gal.; — xafvvvota 
C., Mare., Bosq., Littr., vulgatam ex V. notavi; — vulgo 


jzolévra, sed H. prima manu et Bosq. éziévzz, quod recepi, 
lice& non. ignorem alterum defendi posse; — cxoí4 vulgo, 
cxfács, recte Ald. D. N., et corrupte scriptum C. Mare.; 


eres 


cxórog cAÀar) xai paAÓUaxóv, 2 TalvÍqy mÀa- 
Tín) 'àuQuDaAóvra vr&» ueyáAov ri cTaÓ- 
uíc» é£aprgoai, 'O vi uergíoc EEei xaTa éí- 
yely: el 0 ux , vGv &zógGy OoTic ' épgouévoc, 
&y roórQ TÓ OwXuari TOU T5Yt06 'éÓóvrOG, 
map TÜüy dyxGym xaraywyxa[éro ég TÓ 
xárco. 'O óà iwrpoóc OpÜoc uy 'é&v weigi- 
Céro, Tü» Érepoy a60m &zl Up Aorépou rivüG 
&yoy, xarogÜccag O8 TOici ÜÉva pci TO ÜcTÉOV- 
Qidíeg dà 'xarogÜócerai: áyab9y yàp 5» xa- 
TáTUciQ, WV Ti; XX ÀGG mapacoxcu&owqra. "E 
zteira émiÓeíro Táo T€ üpwac DaAAÓóuevog 
e&rl TÓ xáTWyua xxi TRÀAÀxM TÁVTR, GOTEp 
mpórtpov 'upyvéU,, wepiCéro: xal épaTÉ- 
para rabüTà épgorárG xal cwusíowi veio 
voici aóTOici1, El pueTgíoG Eel, Y) 00* xal oid 
TpÍr4G émiÓsíro xal Emi uAAAov mie ÉéTO* 
xai éBdopaio» 7 évavraoy y vágUuE: Oucáro, 
&oT? Qv Umip rglüxovra quéoac yévuTai. Kai 
53) Ucz0TTtÜON [LX XA&ÀGG xelcómi TÓ ÜcTÉOV, 
uLE0*yU TobTOU TOU 'wpóvou AucárO xal tÓ- 
TrteÜcáutvog ueremid4cáro. Kpgaróverou Ó8 
uáMoTa Dpawíovog ücrío» &y recoampáxovra 
5uLéogci. "Ezc«» dà raóraG bmtpÁAw, Aó&ww 
o, xal émi $oco» mié em mois: Übovíows: xai 
&zl éAácococi émidtly. | Aínirav à * üxpi(oe- 
oTÉpW4» Tly& 7) TÓ pÓTEpOV ÓlauT&y xal * z A&íco 
opévov: cexuuaoenmi dé mpg ToU olóQuaTOg 
TOU £v &«py TÉ «tipi T9» QGu4V Opécy. Ilpoc- 
E£uviéyat 08 «» xal ráóe, Óri " 0 Dpayíav 
xuprüg TÉQuxe ég rÓ EEG ufÉgog: "ég roUro 
ToÍyU) TÓ UÉgog OimoTpÉQeoÓn: QuAÉei, ézyv 
px xaAGg WTptó4TOu* dTÀp xai TÉAAA mTáV- 
T& ÜcTÉÍA, £g Octp céQuxe dieorpauuéva, éc 
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collocatum cubitum ad cubiti flexuram vi qua- 
dam deorsum deducat. Medicus vero erectus, 
altero pede altiore loco collocato ad curationem 
aggrediatur et manuum palmis os componat. 
Quod certe facile fiet. Haec enim intendendi 
ratio laudabilis est, si quis ea probe utatur. 
Postea iniectis circa fracturam fasciarum imi- 
tiis ad deligationem accedat, ceteraque omnia, 
quemadmodum antea monuimus, ad curationem 
accommodet, easdemque interrogationes atque 
eadem indicia adhibeat, ut intelligat num mo- 
derate se habeant, nec ne et tertio quoque die 
deligationem admoveat magisque comprimat. 
Septimo vero aut nono die ferulae circumdan- 
dae. Ac si metus sit, os non recte repositum 
esse, medio spatio solvere posteaque, ubi recte 
collocatum fuerit, religare oportet. — Firmatur 
autem brachii os diebus fere quadraginta. Quos 
ubi excesserit, resolvendum minusque adstrictis 
fasciis ac paucioribus vinclendum. Victus quo- 
que ratio exquisitior quodammodo ac diuturnior 
quam antea adhibenda coniectura ex tumore, 
qui in summa manu est, eiusque viribus sum- 
pta. Illud praeterea animadvertendum brachium 
suapte natura in exteriorem partem inclinari, 
eoque, si male curetur, distorqueri solere. Quin 
et reliqua omnia ossa, qua parte naturaliter 
distorta sunt, eó, ubi fracta curantur, facile 
perverti consuerunt. Si qua igitur talis est su- 
spicio, fascia lata brachio circumiicienda et ad 
pectus cireumducenda. Cunique quiescere volet, 
inter cubiti gibbum et costas splenium quod- 
dam multiplex involutum, aut aliud quidpiam 
eiusmodi subiciendum. Hac enim ratione in- 


5 xaroplubXceraui. — 7 mupu- 
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Littréus post y«vízw puncto distinguit, quod fieri minime 
debet; — ZguQiZAAovrz cett., aoristum de meo dedi; — 
cAuT£í4» vulg. zAZzTéww Littr. ex edd. antt. et mss. mul- 
tis; — xai 0 vi multi codd., 9 7; xzí L. Q./^; — guermpíag 
£xyce C.; — éppuuévag M., uti V.; — Ovroc H., &óvroc 
Bosq., Littr., vulgo abest. 

6 38 iwrpóg — mU4pacxsuáowTUi.] Opüóg mss. 10. apud 
Littr., Mare., Chart., Lind., Bosq., Littr., ópódg vulgo; — 
xuTáTucig vulg., «acc T2Gci:G C. Littr., quod tamen auctor 
non scripsit, xzv46ccic B. 

Émtü TL — yíwTU.] Xv ueTpíec Cxm vulg., sed si C., 


Marc., Littr., £xec C. Littr.; — zisCécóc mss. 10., zieCeérue 


Mare.; — Écv' Zv — yév4Tz4 de suo explevit Littr. confe- 
rens locum e $ 7. haud procul ab initio; ille tamen y/vsz7z:. 
xzi 4v — gersTilwcáTw.| süTsÜwcpusvog vulg., emenda- 
vit Bosq., recepit emendationem Littr. 
BíuuTZw —— ópígv.] mAsíovz codd. 9.; — c; xsipí omm. 
mss. 8., Bosq.; ópéev M. N. Littr., ópgv vulg. 
mpocEvyifvas —  xarmys.] 6 K., Littr.; vulgo om.; — 


ic moUTo ToívU» vb uépog ex B. M. N. Littr., vulgo om.; — 

5 à 
QuAéc Biz rp. multi codd. et Bosq., àg ante G7ep om. etiam 
Mare.; Zzep pauci libri; — xZTecey* ceteri. 
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roUTO xal iwrpeuópueva QuA£ei * Q1no T péÉQDeotau, 
&rwy "xaTQy5. X5 Toíyw, &mXv TOl0UTÓV 
vi ÜzomTTEÓ4TOl , TAvÍq T Àaréíg mpocemiAa- 
Dávewy có» poa íova xóxAw mpl TrÓ oTíj6oG 
zEpidéovTa xal émw» üvamaóccÓui uÉA AX, Ue- 
cwyDU ToU àyxGvog xal TV m Àtupémy oT A4VA 
zouAÓTTUYX O0» zTÓÉAvTA bmOTÜÉvRI, Y &AAO 
Ti, 0 roóTQ Coixe* oUTO (yàp dv i6) r0 xóp- 
Toa TOU ÓcTíOU yévorro* (QuAdcotoÓot uév- 
T0| «Xy», 0TcoG (9 94 &yay ég TO £c uoc. 

0'. Ilobg à? àv0pózoU &x TOAÀGBV xal cuu- 
xp» Oorécy Eóyxerrai, Gomep wtlp Gap. 
Karáyvvrau * ui» o0 závo ri TaUTAà TÀ ÜoTÉG, 
y» u5 EUv TQ wxpoTi'TiTQGoxOUuÉVQ UTÓ TOU 
ó£éoc * (Wapéog: cà uiv o» riTQGcxÓueva 
€y éAxaoíQv uÉpti &lpyácerai Qg "pw lWTpsó- 
ey. "Hv 0É vi xiv«405 éx Tac wpouc 9 T&v 
daxróAGy 'Goüpov, 9? GAAo Ti TÉv ÜcTÉGV 
TOU TaG0U xaA&ouÉVOU, xovTOVO/y XÁC Ely [L0y 
«x éc TW» écuToU wOpx» ÉxacTOy», Gotp 
xai rà éy Tí wepl elowrou* iqrgeóety O8 xq- 
paTü xal cm AQveci: xal Oovíoci, Gozmtp xal 
rà xaT/yuaTAn, TÀ3w» TGV vagÜjxcv, TOY 
uéy aüró» TpÓTOy ' ziéz oyra , dà mpír4c 8 
&ridéovyra* ÜmoxpivícÓo Óà 0 éziótÓóuevog ma- 
pam Mjcix, oiá cep xa) &» rolci xaTMy aci 
xai mpl TOU mem IÉN Üa1 xal mpl TOU ^ a Av. 
"Tyiéa 08 yíyverou &v eixooi qu£ouoi Te AÉGG 
&zavra, mÀ54v Oxóca xoiycvyéer TrOIOI TÉíG Xyfj- 
UG 0cTéoici " xaT? aüTYV T3V (Ew. Euuqé- 
pei dà xaraxsicÜmi roUTOV TÓV *pÓóvov: GAA& 
y&p oà TOMUÉoUci Üztpopyrtg TO vÓOWUA, 
&AA& zepiépy ovra a ply iyiéeg tyevécÓni. Ai 
ToUrO xal oi zA&icTO! 00x &£wyuívouci Té- 


curvati ossis directio fiet. Ea tamen cautione 
adhibita, ut ne nimis ad interiorem partem du- 
catur. 


9. Pes autem hominis ex multis et parvis 
ossibus non secus ac summa manus constat. 
Quae neque fere frangi consuerunt, nisi ab 
acuto aliquo et gravi una quoque carnosae par- 
tis vulnus accedat. Sed de vulneratorum cura- 
tione ubi de ulceribus agetur, dicemus. Quodsi 
quid suo loco moveatur aut digitorum articu- 
lus, aut aliud quodpiam os ex his, quae pri- 
mam plantam constituunt, quam TG 0ÓJ vocant, 
in suam quodque sedem compellendum, non 
secus atque in manu.  Curatioque adhibenda 
per ceratum, splenia et fascias non secus atque 
in fracturis, ferulis praetermissis, eodem modo 
comprimendo ac tertio quoque die deligando. 
Interrogandus quoque is qui vincitur, perinde 
etiam atque in fracturis, adstrictane sit, an laxa 
deligatio. Sanescunt autem perfecte omnia vi- 
ginti diebus, nisi si quae cum tibiae ossibus 
communionem habent, eique e directo respon- 
dent. Quo tempore decumbere confert, quod 
tamen non sustinent, sed morbum parvi facientes 
obambulant prius quam sani sint. Ideoque plu- 
rimi non integre convalescunt, sed subinde non 
iniuria eos doloris sensus commonefacit; pedes 
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? xo abréu 753] í£ci. 


X) — pépoc.] im» mon pauci codd.; cem AZvÁ civ 
vulgo; omitto z;»z cum Vossiano; — 3? Zeí pro pévro: B. 
M, N.; — 5$ om. C., Zyav $ D.; — 3izevpédu ég B. N. 

9. zo) — Zxpw.] esp xzi xcip Z. prima m. in N., 
Bosq. 

xaTáywrZi — iwrpeósiv.] Bé pro guéy cod. Sev., uti 

; — niv obv N., sed ov oblit.; — co; pro v K. J.; — 
Xh9pucT: Parr. 6., Mare,; — miTteoxóuevz B. M. N.; — 
jT6 óbfog TiVüc *) [ápeoc vulgo, sed in codicis V. lectione, 
quae cum scriptura cod. Sev. convenit, latet quod exhibui. 

4» BÉ vi sivu Ui — mí3eoiv.] Lpüpz cod. Sev., uti V. — 


Tum xaTava4yxátsv, tum Zvzyxátei codd. sui aevi tulisse, 
docet Gal. in comm. p. 439.; equidem compositum praefero, 


licet e mss. hodiernis evanuerit. — Bosq. om. epi; — xai 
iwrpeüsiy àé vulg., xzí om. Littr. cum mss. ll.et Bosq.; — 
zi&eCQeUvvr2 vulgo, ziéCovrz de meo; — moxpwécóe H. 


K.; — xaAupzw £ivzi vulgata, in. qua lectione 72» ézí3eciv 
S F i eS Mais 
post eivz. perisse videtur; Bosq. x,ZAzpz eivai scripsit; Littr. 
ex N. solo 4,2AZv dedit, quod item exhibeo. 
€ / » € ^ € Z -] ^ 
iyiéu — VEw.] vy vulg., iyiéz. Bosq., Littr.; — yívov- 
T4 mss. 9. apud Littr.; — xi a)vén 75 (£c: vulgo, quod 
3 Ux M »€ 
sensu cassum, legendum xzv' z)TZV TÀV l£tv. 


ep qr Tn 


Aéog. '"AAAA& moAAÀÁxi; mórobg 0 aÓvoc DzO- 
puyácxel* ' óAoy yàp cO Go boc ToU cjua TOG 


ol zóóto Ówfouci. 'Oxóra» o)» u/-c Uyiteg 
&Óyrec Od0izopéaoi, * QAaUpoc EvvaAáccerau 
T& üpÜpx TU xiv4ÜÉvra: Oià cobro dAÀAoTE 
xal dAAors ódorropéovreg Óduvvro TX TQ0G 
TÀÉ XVÉUAM. 

rl. 'Tà 8 xowevéovra oic: TüG Xxváuxc 
boréoici jte(C o v& TG) éréÉpov &oTl xal wiy4- 
óÉyrGv TO0ÜTOCV TOU AU pot tTrÉo4 4 &AÓsEIG. 
"I4cig gà» oOv $94 aüT53, ÓUovíon! Oi mÀÉoci 
«péecÜa xal oz A5veoi: xal &ri mày &Üev xai 
Éyüev. émiüfeny: mié ety dà Gomep «al rAAAa 
máyrTa, 'raóT4 LáAioTA , 9; Exi  , xa] TG 
mpórac cepioAag vGv Üfoví(cy xarà raUTa 
zO0lécoÓai. "Ev O8 éxáor4 TG» dmoAvcíay 
UÓmri z0ÀAQ ÜepuL wpéecÜmi* &v mci Óé 
TOAÀóy ÜÓwp Üepuov xoroawíei» TOlci xaT 
&pÜom cíueci. Al ài ziÉEnG xal mi «mA cec 
&y coic! aüroici *wpóvoici rà abTÀà cwuela 
Oeixvóvrov, &mep éml TOici mpÓócÜtv: xal rac 
uertmiÓÉcimg QcaóTGOG «p. moiéccÓni. "Toyi- 
éec 0à veAÉGG obroi yíyvovrai éy reccapá- 
xoyra wuÉoyci uáAioTA, Y» 'TrOÀUuÉGCI Xa&- 
Tax£icÜmi* yv» dé uw, Tácwovci TabTÀ, d 
xal mpórtpov, xol éml ME AAov. 

&'. "Ocoi à? zx«óXcavrec * 4Q' ixp4A00 mi- 
yog eoT4píEavro Tf zTÉQOVX lov ugGe, ToÓTOICI 
'Oulerarai ui» Trà 0crín, QAÉ£Dia d" éxsv- 
pobre. àuQupAaoósíowc Tác capuc àpQi 
TÓ diu oid«ua, à" ézwyíyvyeron xai amóvog 
zoUAUG. 'TÓ yàp Óócréov ToUrO 0D cjuixpÓv 

| Umregéyei uv Um0 T*v iÜucpí4y T4G 


^f^ 
ML 


&cTI xal 
XVÓÉUMG, xolycyéet dé QAEI Xa veUgoict &z1- 
xaíooci* Ó TÉvQV 0€ 0 ózícÓI0G TrOÓTQ 7 poc p- 

T4Ta4 TQ O0cTÉQ. '"loórouc «ev Iyrpcóelv ' uev 
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LAAR mOÀAÁXiG — óxAÉovsi.] Post bzopiguvyoxer ceteri 
sixóT«c. lLmblema alienum delevi: vid. hbrum ep? jypáv 
a piioc et quae de eo monuimus in prolegomenis vol. II. $ 16. 

óxóTUuy — xvá[4M.] T3 Xváuvv mss. 12. apud Littr. et Voss. 

10. cz 38 — ZEA6E:g.] ZAUcÉ:g pro vulgato ZA6z£is 
etiam Marc. 

/«cie — roiéeaÓu:i.]. zAéoci mss. 9. apud Littr., 7 Aeíoc: 
vulg., zAeícvcoic: Bosq., qui paulo post ez A*veat 7 Aéogt; — 
dein TÀ TÀ uáAicTZ Parr. 4., uti V., 7j 4. solum J. 


enim totum corporis onus sustinent. Itaque 
ubi nondum sani deambulant, articuli agitati 
non recte curantur, eaque de causa subinde ad 
tibiam dolores sentiunt. 


10. Quae vero cum tibiae ossibus communi- 
onem habent, tum reliquis maiora sunt, tum 
agitata longius tempus ad curationem postulant. 
Curandi tamen eadem est ratio. Plures autem 
fascias et splenia adhibere oportet omninoque 
utraque parte deligare et adstringere et reliqua 
omnia ea potissimum parte, qua os emotum 
est, eoque primum fascias cireumducere. At 
quoties fasciae solvuntur, calida multa uten- 
Ea namque in omnibus articulorum lae- 
sionibus liberaliter affundenda. | Compressiones 
vero et laxamenta iisdem temporibus fieri eadem 
quae supra signa ostendant. Quin et ubi reli- 
gare expedit, itidem factitandum. Hi autem, 
si decumbere non graventur, quadraginta fere 
diebus in totum convalescunt. Sin minus, cum 
his, quae prius exposita sunt, tum etiam gra- 
vioribus malis afficiuntur. 


duin. 


ll. Quicumque vero ab alto desilientes ve- 
hementi cum impetu innituntur, iis ossa qui- 
dem diducuntur, venulae carne circa os collisa 
sanguinem effundunt, tumorque et dolor mul- 
tus supervenit. Neque enim hoc os exiguum 
est, subterque e directo tibiae prominet et com- 
munionem cum venis et nervis magnis habet. 
Huie quoque ossi posteriore parte tendo anne- 
ctitur. Curandi autem sunt cerato, spleniis et 
fasciis calidaque liberaliter affundenda et pluri- 


— 6 diia rayrui. — 7 uéy om. 
ai 38 — mtiécolos.] wai TE nvTÁ J.; — T EUN ceteri. 
Üyiéeg — BRAAOV.] &y a TY*OQci codd. 8. apud Littr. , mter 


quos cod. Sev., qui rursus cum V. REIS — ceteri omnes 
r4UTX minus recte pro TrZziTÓÁ. 

ll. co; — movAic.] Bií(eorava: C. M. N. Bosq., Littr., 
SícTavra: vulg.; — 38 £xxvup. mss. 6. Bosq.; — ZgQi- 
QAzc0. N. K. Bosq. Littr., ZuQ:0A200. vulg. ; — 38 ézigav. 
vulg., 3' éziyiv.. Ald., mss. 6., Gal. 

qToÜTOUG — apocwveo rav.) xui olovíow: — xpiabo: 


m un 


xx4poTá xal cm A54veci xal Otovíowi* ' Oui 
óà ÜepguQ mAcícTq mi rOÓTOIGI «proba xal 
óUovíov zAsióvyQy érl roDTOIC! Ótl, ual GAAGG 
Qc BeAríoroy xal) mcpocqveoráTGy. Kal '7v 
uà) Tówy4 àmaAóv TO ÓÉpua (ci Éx.ov TÓ 
Aui) T9 crípzg, é&v obrog: Y» 08 ma) 
xal cxAxpóv, oía pere£érepon "Ey ovci, xa- 
ruTáUyely «p» óuaAGc xa) dimAemTÜVEIV iy 
dinriTpOcuoyTa. '"Eziótiv 08 d'yabGg o0 mav- 
Tüg ávdpóg écri TÀ TOlnÜTA: Qv. yáp Tic émi- 
dé4, Gomep xal 'rà &ÀAAa rà xarà rà cQuoga 
&rióe/rai, óTrÀ uéy epl TO» mÓÓx 'mepi[)a.A- 
Aójevog, Orà dé cepi TOv TrÉvovTo , ai dzo- 
cQíy£ieg abra x epíCouci gà». Tv zr TÉQVMV, 
52 T0 '(QAácua éyévero, xai ' obra xívovvog 
cQaxsMoani TrÓ ÓcrÉov TÓ TáG TTÉQVWGg: xa- 
cro! ?» cQaxeAÍon, TOv aiia mávra ixavüv 
'àyría ey T0 vóoqua. Kai yàp TÀAAa, Óca 
Uu éx rol0ÓToU TpóTOU cpaxeA(C el, ÀÀAM Ey 
xaTAaxAíci ucAavÜsíowc Tác TTÉQV4G UTÓ GE- 
A&4c TOU cw*uaTOC, 4 Év xvcXUX TpOUaTOS 
y&youéívou émixaíooU xai *wpovíou xai xoivoU 
TÉ TTÉOVW, Y Ev Uxg, 7z érl GAAq vootuaTi 
Uc TIAMCJL0U 'xpovíou yevotuévou , " óttGG vpóvia 
xal ü« Adóta xai moAAÁxiG àvappuyvóp.eva , 
2v wu» «pxcoTÉ uà ueAérg Gegazcub, ToAMQ 
"d' Zcuxíg: Gc Tá ys cQaxeM C ovra £x ToU 
TOloÓrOU TpÓTOU Xd& xiyÓUvouc ueyáAoug TO 
eua mT&pÉxei mpóc TÉ &AAu Aóuy. Kai 
y&p zuperol] UmtpóEeeg, Euvewfsc, TpopuG- 
de€g ,. AvyyGóOseo , yvóuxec aàzcTÓóuevor xai 
óAnyfupepoi xréívoyreg tyévoryro dv , xai QDAe- 
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omm. Parr. 7.; — ézí ante coóro:s; de suo explevit Littr.. 
vulgo om.; — Marc. 6epuoi z Aeio T i X2 Üeppuu mov TEOL01; — 
Bbovíav mAeióvaoy B. M. N. Littr., àfovío:g, mAeíos: vulg. 

xdi $9 — BiaTwTEKGOKOVTU.] £i codd. 7. apud Littr., Marc., 
Gal, alii et Littr.; — 2v zépvuv C.; — Éxovc: pro vul- 
gato (cx,0vc, mss. 7. apud Littr.; — xzrzcvágvew lonice e 
codd. multis Bosq., Littr.; idera fert Marc. 

ezide?y — véowuua.] vTÁAA2 codd. pauciores; — c4 ante 
c Qurá vulgo om., sed multi libri scripti et editi ferunt; — 
emizAAÓuevos nonnulla mss., ézfaAóusvec J.; — y upt- 
Covci M9 T2V 7T. Gal, ceteri uv omm.; QAZegz codd. 4. 
apud Littr., Mare., Bosq., Littr., (AZegz vulg.; — eio Qz- 
x£AÍce; non pauci codd. 

xai yàp — Aógus.] ToU Tp2ÜuzTog K.; — ysvouévov 
C. M. N. Bosq., Littr., yivog. vulg.; — ópóe Littr. de suo, 

IH. 


bus fasciis utendum, tum praecipue etiam quam 
optimae et lenissimae adhibendae. Quodsi cu- 
tis, quae calcem ambit, natura mollis exstiterit, 
sic sinere oportet; sin crassa et dura, qualis in 
nonnullis cernitur, ea aequaliter incidenda et 
attenuanda est, neque tamen perforanda. llla 
autem recte deligare non est cuiusvis. Si quis 
enim eo modo devinciat, quo cetera circa mal- 
leolos vinciuntur, partim quidem ad pedem, 
partim vero ad ftendinem fascia circumiecta , 
huiusmodi fasciarum constrietiones caleem, qua 
collisio exstitit, seiungunt, unde ei siderationis 
periculum impendet. Quod si accidat, toto aevo 
perdurat. Nam quae aliae sunt siderationes, 
velut ubi ex decubitu negligenter collocato calce 
is nigrescit, aut sive ex insignl et diuturno ti- 
biae aut femoris vulnere, quod calei communi- 
catum fuerit, sive ex alio morbo diu supini ae- 
gri decubuerint, similiter diuturnae et molestae 
sunt et quae saepe recrudescunt, nisi optima 
diligentia et longa quiete curentur. Quippe 
quaecumque huiusmodi siderationes fiunt, eae 
praeter aliam noxam corpus quoque in summum 
discrimen adducunt.  Febres enim admodum 
acutae, assiduae cum tremore et singultu, men- 
tem tentantes et quae paucis diebus aegrum e 
medio tollant, oriuntur et venarum sanguinem 
fundere solitarum livores, stupores et gangraena 
propter compressionem. Possunt etiam illa in- 
cidere praeter reliquam siderationem. — Atque 
haec quidem ad vehementissimas collisiones re- 
ferenda sunt. Plurima tamen leviter collidun- 
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Guec vulg.; — post óuüg eieci emblema alienum xzi mo/c; 
TOi0ÓTOILCi; — 38 4cvxíg non pauci codd., Bosq. — 1n ó5 
Tá ys — Aóp* sequor vulgatam, nisi quod xzí ante x:»29- 
vovg; e Marc., aliis recepi; Littréus dedit óc v& ye eQaue- 
AíCovra' àx oU mowÜTrov B8 cpómov cQnseMCovTz wzi 
xwàüvovuc ueyáAou; TÀ GpaTi TRpígci mpg TU LAÀAM 
Aüuw secutus cod. Sev., cum cuius scriptura codicis Voss. 
lectio convenit. Nonnulli codd. in eadem lectione 3é non 
habent. 

xxi yZp — cQaxeAMwpoU.] xTtivovríg v6 wyfvowro (yé- 
voro J. K. Littr.) 3' Zv xaí vulg.; ego otiosa ve et àé re- 
iicio. Pro vepxéciee, quae plerorumque mss. et Marciani et 
Voss. lectio est, v2vsiéc.ec vulgo. Foésius adeo vzveióciea 
QAec(v in Oeconomiam recepit; quin in Lexica hodierna id 
transiit. "Tum Foés., tum Littr. provocant ad Galeni comm., 
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D&v aigtoppócy zeMciec, vapxioieg xal yay- 
ypalyócieG UmO0 TX4c TiÉEI0g: yévorro à" &y 
raUra éEc T0U &AÀAoU c(paxeAiouuoU. "Tavra 
uày o0» elouro oia rà, lo*yupórara ÜMácuara 
yíyverai: ' rà uévToI m A&iora wcuxaíog &pu- 
QióA&Ta! xal obdtuía m0AAX cz0UÓY TfáG LLE- 
Aér46, &AX' Oucoc OphGc ye 'vcey vceipi t er. 
'"EcZ»'ufvroi lo*upüv dóEn eivai 70 Epeioua , 
Tá T6 Elp4uévm zoiéely pv xal Twv émídeciy 
T3ZV TAÀ&ÍoT49 oiéccÓmi dui T4» cTÉQv4v 
mepiBáAAoyra, dort apóg "à dxpm ToU 
c000g üvrirepiBáAAoyra, GAAorE cp0g TÀ 
pécm, GAAore cpüg và mepl TW) XVYuMv: 
mpocezidtly dà xal rà mMjciov mávrTa 'ÉvyÜcv 
xal] &vÜce», Goto xal mpócüsy» etowrou, xai 
lewup-» uà» ux soiccUmi TY mísEl, * moÀ- 
Aoic! Ó& coici ÓÓovíowci* Gguelyov d8 xal &A- 
AéBopov zumícxcewy ai0wuepüv Y) TÀ) UoTegaín: 
ázoAUcai Óà rpiraioy " xal aT IG ueremiós oat. 
Xwutia dà ráOt, eh ca Avyxoraívei Y o0* émyy 
pi) rà éxwwuduara TO) QAsDGy xal Trà 
pi^ácuara xai rà Eyyüg éxcí)GQy UméguÜpa 
yév4To4 xal) bÜmócxÀwgm, xívÓuyog zaAvyxo- 
Táücni. JAAX 3» uiv àzüperog $», Qapua- 
xtüely Gyo wp», Gomtp Elpyurau,  0c0l Gy Uy 
Euye«G&c muperaí»oci* Ywv ó8 EuvewÜo, ux» 
Qapuaxcóey , dméyey O8 curíoy xml QoQ- 
ura», mor( ó& wpgoüoni UOaTI xal uy ovo, 
àAA& TO ÜE£wyAüxci. "Hv à? u9 uéAAx za- 
Aryxoraísey, cà éxwupduara xal) Tà WweAd- 
cuara xai Trà epiéy ovra UümÓw« Acpa yíyve- 
TO xài 00 cxAxpá: dyaÜüóy roUro TÓ Uuap- 


tur, ac neque magnum studium nec diligentiam 
requirunt; nihilominus recte tractari debent. 
Ubi autem vehemens illisio incumbere videbi- 
tur, tum fulcire, tum quae dicta sunt facere 
convenit. 'Tum vero maxima fasciae parte ad 
caleem circumiecta, partim summum pedem, 
partim medium, interdum etiam quae ad tibiam 
sunt, oppositis inter se ductibus obvolvere, tum 
vicinae partes omnes hinc et inde, velut ante 
dictum est, vinculis comprehendere, neque ve- 
hementem quidem compressionem, sed multas 
tamen linteorum convolutiones facere. Praestat 
autem eodem aut postero die veratri potionem 
exhibere tertioque die solvere ac rursus deligare. 
Recrudescat vero necne morbus, his indiciis 
cognoscetur: ubi sanguis e venis refusus, aut 
quae nigricant, quaeque his vicina sunt ali- 
quantulum rubescunt aut obdurescunt, pericu- 
lum est ne recrudescat. Sin febre vacet aeger, 
sursum purgante medicamento utendum, velut 
dictum est; quod idem etiam convenit, ubi fe- 
bris non est assidua. Eo namque, si febris fuerit 
assidua, abstinendum, ut et cibis et sorbitioni- 
bus, potioneque utendum aquae, non vini, sed 
aquae mulsae acidae, óEóy Auxu vocant. At si 
nullus recrudescentis morbi metus est, sugil- 
lata et nigrores circumvieinaeque partes citra 
duritiem aliquantulum ex virore palleseunt. Id 
quod certum est in omnibus sugillatis indicium, 
non futurum ut unquam morbus recrudescat. 
Quae vero cum duritie livent, ea certo ne ni- 


grescant, periculum est. Ac danda est opera 


l vaÜrz. — ? Os]. — ? uiy Tb dox. — * xol éyley xa) b. — 9 iy moAACii. — 9 xaí om. — 7 Usu j3 Eusx;e? vupevaiveras, Xv 0? fuyexe? muperaíyw. 
quem confer p. 459. seq. — Galenus pessime falsus est et inep- — &*v J.; — xzi Evry xai fv5ev vulgo, prius xzií omm. C. K. 
tias nobis venditat: si locum eius conferas, videbis ei ob  Littr.; — v zoAAeic; plurimi libr, Gal, Littr., éy om. 
mentem versatum fuisse vitiosum illud Z» c£ epi vüv &y-  vulg.; — 7c: pro zwzícxeiy Bosq.; — 3$ aig. Bosq. 
xíQuAow QAéBim ÜmtpeuWow ex initio $ 4. libri II. de mor- solus; — 2z;c Mare., per 6. vulg. 
bis, de quo dixi p. 184. seq. voluminis IL. Ipsa forma vzv- cYusiz — mu&AVykoTÉOui.] Xv -czAvykoTz(vw vulg., si 
giGgkec incognita; tum vero yzpxGgieg cum rerum nexu Jà  z5yAivyxorzíyc; Marc., alii; — yívezzi vulg., yív47z: Bosq., 
congruit, ut misi interpretes modeste credidissent Galenum [jttr,, aoristum de meo dedi. 
omnia se melius novisse, tam absurdum quid, quam est illud A&AX Ye — éÉvyAóxsi] 6 mposipwzs pro Goveb sip. 
QAsQüv vaveidiciee, profecto non concoxissent. Bosq.; — xzi (xzí om. Bosq.) ócz (£y addunt B. M. N. 


vcaUTZz — xtüpítuy.] QAécuara C. D. H. K. Mare., 


Bosq., Littr., 6GAazcg. vulg;; — vaUvX pgívror: vulgo, 7Z p. 
D. M. N. Bosq. Littr.; — ZuQipazea: C. D. H. I. K., 


Mare., Bosq.. Littr., per Ó vulgo; — 3s? pro x5 multi 
codd. 
i» — gectemiXui] ZAAOTE 2 mpóc TÀ Tp) TÀV XVY- 


Littr.) ux £vvex* (Évvexe? ali libri, B. £vuvex c) vvperaít- 
vwTai (mvperaívevar ali) »v 38 £uvex* mcvperaivwTOs (zrU- 
pec2ívw codd. 9.) u? Qzpu. vulgo; de meo emendavi; — zzé- 
Ax: àé vulg., 38 xzí J. Bosq.; — 74$ cum multis mss. Bosq. 
Littr.; vulgo om. 

3v 3B M3 — gAavUnvui.] o) cxAwpá multi codd. Littré, 


teque 


Tüpi0y iv mci TOici éxuuOuacI, TOC! by 
uL ÉAAoUci may xoraívie* óca, 08 E0v cxAM- 
góücpaci m&MobTal, xívduvog uv ueAavÜnvau. 
Tóv» 08 có émiTwÓtÓci» pv Óxcoc ' àvoTÉQO 
ToU &AÀAov cóuaTog torni TÀ TAcioTA bM- 
qv. "Tyco à" &v yévorro &y é£fxovra 4ué- 
puoi, & * àárpeuéoi. 

iB'. *H ó8 xv4uw ó0o créa 'écri, Tf, uv 
cuw«yQ AemTÓór&gov 'rÓ Er&gov oU érépoU, Tfj 
dà o) moAAG AemTÓTepov: Euvéxerai 08 &A- 
AcAoic: T& TgÓg TOU T0006 xal émíQuoiv xot- 
yuy &y&, &y iÜucpíg 0à Táo xváuxe o0 Euvé- 
«erai: TÀ Ó? '"zgüg TOU juxpo0 Euvéyero 
xal émíQueiw Eve, xal v» émíQuoic ^ diáQuoiv: 
paxpórepgoy dà TO ÉrEpoy ÓóoTÉOV ouuIxpQ TÓ 
xara vr» cuxp0y ÓáxrUAOV: xal €» ui» QÓ- 
cig TolRÓTY TÜV ÜcTÉÍMV TOV Év TÉ MVÜÉÜUM. 

ry'. "OAicÜ&vei d" écri. Ór& TÀ móc To 
z000g, óré ui» EUv rÀ émiQóci &u repa 
TÀà ÜcTía, órà Ob * émíQueig Éxiv bu, ore 
óà T0 Éregov 0coTéOy. "Ta)ra 08 Ów Acta uiv 
34000» 7 rà É» TQ xapmQ GV «eipGy, el TOÀ- 
psy &rpeuésiy ol dvÜpcot. "LI»ycig ó8 ma- 
pam Axcíu , oiu aep éxcvoy: Tv TE yàp p- 
foMzv wp" soiéecÜmi: &x xaTaTÁci0G Gc 
éxeíyQy , lo uporío4G; O8 Osram TAG xaTaTÁ- 
ci05, 00Q 'xai lo*upórtpov TO cua TaÓTE. 
'Ec rà mAdora uiv yàp dguéouci dvopeg 
do, 0 (Li ÉvÜcv, Ó dg évÜey méívovrsg. "Hv 
Óé u5 icwócoi, icq uporéouv Quio1óv éaTi zoL- 
éety T3) xaTáracip: 9» yap mcAÓÉMVWV XaTO- 


ut pes plerumque reliquo corpore paulo altior 
collocetur. Sanus autem, si quiescat, intra se- 
xaginta dies evadet. 


19. At vero tibiam duo ossa constituunt, 
quorum quidem unum altero hac parte longe 
tenulus, illa vero parte paulo tenuius est. Co- 
haerent autem inter se qua parte pedem con- 
tingunt communeque habent ossis accrementum, 
sed in tibiae directione non cohaerent. Ad fe- 
mur vero adnato quodam osse coniunguntur, 
quod septum medium habet. Osque alterum 
qua parte parvum digitum spectat paulo lon- 
gius producitur. Atque ossium tibiae natura 
sic se habet. 

13. Atque haec utraque ossa interdum qui- 
dem qua pedem contingunt, una cum adnato 
osse suis sedibus excidunt, quandoque vero 
adnatum os dimovetur, quandoque etiam alte- 
rum os. LHaee sane, modo homines quiescant, 
minus molestiae exhibent quam quae in prima 
manus iunctura exsistunt. Curatio vero in utro- 
que similis. Nam et hic per intentionem repo- 
sitio, velut in ilis molienda. Quamquam eo 
validiorem haec intentionem desiderant, quo 
validius hac parte corpus est. Ut plurimum 
tamen duo viri satis sunt, qui in diversa con- 
tendunt: sin minus, valentiorem | intentionem 


moliri proclive est. Aut enim humi defosso 


l! xay Ücu Oé cüv axA. — ? &várepoy. — 9 &rpeuési. — * Exe. — 9 Tb — Prépoy om. — 9 mpó. — ? Qulxusiwv. — ? xafí om. 
Mare., Littr., n3 ex. vulgo; — xai 2v zac, Bosq.; — vo/s; inferius magis deorsum prominet quam tibiae; itaque noster 
om. vulg., revocarunt e mss. Bosq., Littr. cum utrique ossi caput commune supra tribuat, fibulam lon- 
viv à8 — rpeuéo:i.] 33 Zv. C.; — Amteuéci codd. 9. giorem esse credere debuit. Si quis tibiam et fibulam in prae- 
12. 4 38 xváuw — TÀü xvíuw.] Éxe, uti V., pro dev parato crure conspicit, res illi dubia non erit. — Porro xzí 
codd. plures Parr, Bosq.; — 75 Gal. bis in comm, 4. in ante 5 Qéócig multa mss, inter quae cod. Sev. et Voss.; 
librum mepi Zphpav p. 672.; — cvxvéig M. et N. prima manu; — — Bosq. recepit, ceteri omm. 
v0 ftTipov ToU cTípovy, sicut V., omm. plures codd.; — o2 13. óAi0dve; — àevéov.] à M. N., àé plene vulg. 
T0A) Ae. cod. Sev. et Voss.; — mpóe 73 uv B. H. M. N.; — 4uciG — var q.] éxeívav B. M. N. Littr., éxeívo vulg.; — 
Six civ plures Parr. et Marc., uti V.; — Galeni comm. ad 0cg xci idem, xí om. vulg. 
(AR pÓTEpOV — AáxTvAoV corruptus est, sed ad textus intel- ég Trà mAÀSOCTZ — TilvovTEGQ.) Éxvsívovreg C. 
ligentiam nihil refert, quum is sit integer et intellectu facilis. 9v 38 qu — iyvóuc.] v. post ZAAo, uti V., omm. mss. 
Littréus observat nostri descriptionem fibulae non plane re- — 8.; — (dosío:g: om. C.; — cpoc3áczvra Bosq., Littr., zpoc- 
rum naturae respondere, quum tibia et fibula aeque longae  3£ezvrze cett.; — àzZv4xAZv codd. 12., Bosq., Littr., Zvz- 
SImnt; scnptorem nostrum tamen hac in re sibi esse sinilem — xAZv vulg.; — cs 7G» vulg., voculas transposuit Littr.; — 


fra cap. 18. et 37., ubi vide; at manifesto fibulae extremum 


&ywÜív ve éxouivovg vv duy mss. 9. 
3* 


eria yes 


^ 


pó&£ayra wp5u, 7 dAAo Ti 6 vi ToÓTQ ÉoixE, 
paM0axóv Ti cepi TÜV TÓÓM TEplÉAAEUV- 
&Ererra mcÀarÉci [Dosíowi iuáci mEgid*cayTa 
T0) zÓÓ4, TàG Àpwxaàc Tv iuávrcv 7?) mg0G 
UTE(0y 7 7Tp0c Ertgoy EÓAOV ' zgocófoayra, TÓ 
E£óAoy mpüg T5» c A$QuV4V Gxpoy évÜévra éma- 
VAXA&y: robUg ÓÀ üvTiT&ÍVEI , * &ycÜcy TÉ TE 
Gucy éxouévouc xal Tác lyvóuc. "EcTi ó8 
xai TÓ &yQ ToU cóOuaTOG Aváyxw« mgocÀa- 
Dev: cobro ui» 9» DoóAz, EÓAo» cTpoy'yÓ- 
Àov, A&oy, xaropütac Daóícc, uépog i aÓ- 
TOU UzEpÉN. 0v eoWyD TGV GxeAÉav zoioactat 
TA&p& Oy cepístov, Qg xcAó« dxoAoubÉsly 
TÓ cójLa TO0ici TQ0G 008v T&ívoUci* ÉmtITA 
Tc TO TtlVÓLLEVOV GxÉAOG 9 Qémt, TOV ÓÉ 
Tly& TAÀÓylov zapaxaÜücusvov dazwÜ0Éew TOV 
y AoUTÓY, GG [u4 zrEplÉAX4TO4 TO cua. "Tobro 
óà xal, 2» (oA, ctp] Tàg uacwáAag &- 
ócv xal ÉvÜev rà EÜAa mapoamemwytvai, ai dà 
«eec zaparerauévai QuAaocécÓmv, zp0ct- 
miAmuavéro Óé Tig xarà yóvu 'xai obTcG 
&vrirelyérg. "ToUro à? , 2» zap& v0 y óvu (2oó- 
A4 &AAXouc luávrag mepiducac, '») mEpl Uux- 
pv, TMjUuyXy GAA«4v Uzrip xeQaAMgc xaropó- 
Eac, é&apráoag ro)c iuáyrac Ex rivoc EÓAOU, 
rÓ EÓAo) oT*pí( cv 6c T4» c Mjpuoqy ràyayría 
Tí Tg0g v00G» ÉAxeiy. "Tovro 02, 7v [oóAx, 
àyri T&V mcA4uvÉcy doxíóm 'ücorcívag Um 
T3» XAÍu4» uerQíqy, Éreira móc TG OoxídoG 
£yUev xai tyóey TX» xeu» oTwpíQ ow xai 
dvaxAG» rà EÓAa xarar&íuEly TOUS ip áyTOG: 
y) óà üÉAuc, üvíoxoUg naracTQcag EvÜcy xai 
ÉyÜcy im^ éxsí)Qv TY» xaráTaAciV cOoiÉccÓanu. 
IIoAAo] ó8 xai &ÀAoi TpÓmot xaTaTAcÍGV. 


l| p, om. — ? gpocósisavrac. — ? yuléy TE Exouévouc vüy Gisoy xu. 


fer; BB — cüpz.] voU ante cuz To; omm. nonnulli libri, 
inter quos Marce.; — Zvéyx.v Ald., Marc., Zváyx» vulg., 
Zy&yx« Late alii, Graece Littr.; — «6 gépoc v: Bosq.; — 
TU zcpiV. G., mepívzioy codd. 5. Bosq. — Membrum ÉmEITA 
— cüpz in nonnullis mss. Galeni tempore omissum fuisse, 
constat e Comm. p. 480. 

coUTo ÀB — yrwrciéTw.] Vulgo vcoVro 38 x4 *»w vp 
TRG RZCXÁ Aue Evücy xui Evüev mupamémwysy (mapamemáyn 
M. N. Marc.) ai 38 xepee mcmpureTuuév24 QuAdamoVTZ, 
mpoceziAuuzvéro 3é vic wa2Tà (Tó addunt mss. 6., Bosq., 
Littr.) yóvu xai ora &wriTsívorro.  Littréus principio xzi 
Y» QoóA$ de suo scripsit, quo facto emendatio loci recte in- 


rotae modiolo, aut alia quapiam re huic simili, 
molle aliquid ad pedem circumdare oportet, 
deinde loris bubulis latis pedem circumvincire 
eorumque capitibus aut ad pistillum, aut ad 
aliud lignum alligatis, lignum, summa eius 
parte in modiolum immissa, reflectere, quos- 
dam vero a superiore parte humeris apprehen- 
sis et poplite in diversum extendere. Potest 
vero et superior corporis pars vi firmiter sta- 
biliri: partim quidem, si velis, ligno tereti, 
laevi, alte defosso, fac ut pars eius aliqua su- 
pra terram eminens inter crura ad interfemi- 
neum statuatur, ne corpus ad eos, qui a pedi- 
bus extensionem faciunt, dilabatur. Deinde, ne 
in crus quod intenditur inclinet, aliquis a latere 
assidens natem repellat, ne corpus circumduca- 
tur Tum etiam, si velis, ligna circa axillas 
utrinque statuantur, manus vero ut iuxta cor- 
pus extensae sint curetur, prehendat autem 
aliquis circa genu et ita contratendat. Quin 
etiam, si placet, hoc molieris aliis habenis ad 
genu vel femur alligatis, si alterum rotae mo- 
diolum ad caput desederis, et habenis ad ali- 
quod lignum, quod in rotae modiolum defixum 
sit, religatis, contrariam ei, quae ad pedes fit, 
extensionem feceris. Quin si lubet, modiolorum 
loco subtensa lecto mediocri trabecula, deinde 
ad eius capita hinc et inde lignis obfirmatis et 
reflexis lora intendere licebit. Quodsi placet, 
per asellos ab utraque parte collocatos extensi- 
onem molieris. Sunt et alia quam plurima dis- 
tentionum genera. Praestat autem eum, qui 
in magna urbe medicinam factitat, lignum ha- 
bere praeparatum, in quo omnés modi vim 


— * gag) — yóyy om. — 5 xay aep) vày uMpóy. — 9 UmoxAÍvac Ümortívac- 


choata, non perfecta videtur: nam post 3v fA» indicativi 
mAupzTÉmTWyty et QuAdccovTz: parum congruunt, tum Zymi- 
c£ívovTO dupliei modo peccat: neque enim verbum medium, 
neque optativus quadrat. Itaque vide num in zézwyev ai 38 x. 
lateat zezwyfvzi mí 38 xtipeg. Facile ex Zvrireíverro eruis 
&yrwTtiVÉTO; sed paulo violentior correctio est QuAaecécóev 
pro QuAZccovrzi, neque tamen ea carere posse nobis videmur. 


mcoUco 3 $v — &Axew.] BoíAxTa: ceteri, £oóAs de meo; — 
xzi ztpi coU p. Parr. 7., Gal.; — é£2,74e26 vc vulg., sed 
ve omm. mss, lO. et Littr. 

mroUro 3 Yy — moiéeaÓza.] ei — QodAer J.; — 3 6£Awc idem. 


TO0ÀAO0! — 7x06.) &a7sp J. pro óc 7:5, voluerint Qgz6p; — 


DIE etes 


"ApicToy óà, Gori; y TÓAL ueyáAy brrpeóet 
xexr5cÜmi icxcumcuívo» EÓAov, &v Q mco 
'al áváyxoei Écoyrai mávrGV uy xaTwWyuá- 
TOY, Távruy ÓÉ &ppcv éuDBoMig éx xaraTá- 
ciog xal pow Asóciog: dpxíei dà TO EÓAOv, 
5» '5» roi bro» oiov oi rerpáyavoi * aróXo1 oi 
Opüivor wíyvyovrou, quikog xal mAáTog xai 
TÁ'YX 0G. 

19". "Ec5» 08 ixavüg xaraTavócyc, Qwióiov 
404 TO dpÜpov éEu DEA Aev * Uzrepoucopéerau yàp 
&c lÜvepíqv bmip Tac dpoaí4c Édpwo- ' xarop- 
6oUcÓmi ov 9X Toici ÜÉfvapci TGV *Welg&v, 
"TO uy ic r0 éEsoTwW40c épeQovra, TQ Ó' éri 
Óírspm xarÓTrepoy TOU cQupob avrcptíoovra. 
'Ecz3» o épDáA4qGc, 7v uiv oíów rt 5, xara- 
crerapéyoy émiÓely epu zv Óà xcoAÓqTa UTÓ 
TOV iu&vTGV, éxeívoug Aócavra àvrixaTOT£éÍ- 
yely, écT' &y émiofogg. "Ezióeiv 0? TÓv a- 
TÓ) rgÓcO) xal ràc pc Goaórec DaAMó- 
pevoy xarà TÓ é£eoTwx0g xal rà megiDoAà 
ràgG TpÓTAG TA&ÍoTaG xarà, TOUTO T 0lÉEOÓAGI , 
xal coc oc Mv m AcíorouG xarà TOUTO , Xa 
cWy TíeE(w uM TA wovrà TeUTÓ: mpocETIÓEIV 
óà xai 'i£vücv xal ivÜev &ml cuwvóv. MG&A- 
Aov óé Ti TOUTO TO pÜpov cemiÉ mi ov 
&y Tfj TpüT4 ÉmiÓÉOI 9) TO €v Tf *eip. "Emyv 
à ém1040546, àveTípo ui» TOU &AAovU cóua- 
TOG ÉWÉTO 'TÓ éziÓtÜbv, vvv Óà Üéow Óui 
z0iÉecÓo. obTOG, ÜxcG W410Tà TOU ct- 
cai Ó m0ÓG. 'lóv O8 iowvacuóv ToU cópuaToG 
oUTc coiéscÓmi, óxoíqy riy& dóvayuy Eye xal 
TÓ ÜMcÓ4ua: rà uiv yàp cwuxpov, rÀ Oi 


exercendi contineantur, quae tam in fractis 
quam in luxatis omnibus restituendis, tum per 
extensionem, tum per vectis molitionem adhi- 
betur. Ad hoc satis erit lignum longitudine, 
latitudine et crassitie, quales columnae quer- 
neae quadrangulares fieri assolent. 


14. Abunde igitur distento crure articulus 
iam prompte reponitur. Sublimis enim in di- 
rectum supra pristinam sedem tollitur. Ergo 
manuum palmis componere oportet, partim su- 
pra prominens os urgendo, partim infra malle- 
olum contra propellendo. Repositum articulum 
intentum, si fieri potest, deligare oportet; sin 
lora prohibeant, iis solutis, dum vinculum 1in- 
lectum sit, in diversa diducere. Deligandum 
vero eodem modo, fasciarum initiis qua parte 
os prominet similiter iniectis primisque orbibus 
quam plurimis eodem volutis et splenüs pluri- 
mis ad id adhibitis illieque potissimum adstri- 
ctis. Praetereaque hinc et inde plurimum vin- 
culo circumdandum. — Hie vero articulus prima 
deligatione magis comprimendus quam qui in 
manu est. Iniecto vinculo pars deligata reliquo 
corpore superior statuatur. Situs autem 1s esse 
debet, ut pes quam minime dependeat. At cor- 
poris extenuationem talem feceris, prout gravis 
luxatio fuerit, si quidem nonnulla leviter, alia 
multum luxantur. Omnino magis et diutius in 
crurum quam brachiorum vulneribus extenuan- 
dum est, quippe cum haec illis sint maiora et 


! aj om, — ? $j om. — 3 evóAoi oto Opüivoi. — * xuroplácuyra. — 9? voici Ob ic vb bÉeo TWKUC bpsiOoyra. Emzy 0£. — * EvlÓey Em suxvóvy. — róom. 
&i ante Zvdyxzi multi codd.; Bosq., Littr., vulgo om.; — zv- — voa: àà — oic. 3é vulg., sed pro priore 3é ferunt uév B. 
TV TUV X&TWyp. vulgo, uév pro càv multa mss. et Littr., — M. N. Littr., verum vog; minus congruum est; singulae 


pi» Tüy Bosq. — Vulgo evóAc: oio;, in quo latere e7íAo; 
oi nemo semel admonitus negabit. Littréus pro G7 Ao: cio: 
de suo zpíBoAo: dedit, quod auctor profecto non voluit. Quae 
de obscuritate Latinorum Foésii monet Littr., vana querela 
mihi videtur. De re, de qua híe agitur, vid. infra de articulis 
cap. 120., quem locum si conferas, mireris fortasse latitudi- 
nem eiusmodi c7íA«v; lignum enim unum describitur 4c 
Bírwxv. Nec tamen video quercinum lignum illius mensurae 
dari non potuisse, quin vidi plura. Praeterea capite 190. 
legis 7x06 38 Zpxéci o mibuuiuiov, itaque licet reTpZyavov 
appellet, non ideo putandum latitudinem et crassitudinem 
aequales eum voluisse. 

14. zh» — vrepeidovrz.] ép uAcis ceteri, 8n BA Aci 
de meo; — xeopboUa0z. B. M., Littr., xacophóoavrz vulg.; — 


, 


enim manus suum sibi habent Óévzp, non sua Óévzpa ; itaque 
7À piv -— TG 3é dedi. Eadem omissio, quam e V. no- 
tavi, in pluribus habetur libris Parr.; — 3'ézí M. N., 3? 
ezí vulg. 

imz4v 38 — émiB4oue.] 3 ép. edd. antt., M., 38 £u. 


vulg.; — xavaverzuévoy Ald., M. N., Marc., xzv2T&TZ4u£VX 
cett.; — si 38 xwAÜeTa: J. — Littréus in Zvrixa Tu T6ÍvEIV 
fortasse zUvcic xzTacsívew latere seribit; non credo. 

ime — cvxvóv.] BzAópevov J.; — xav cwwTÓ e 
pluribus mss. Littr., ubi vulgo xar ToUTo. 

àm34v — 0 moUc.] moiécoÓu. e multis codd, Littr., z0/4- 
cacóu, vulg. 

zby 38 — OüAMwbávei.] viv&. ex codd. antt. et mss. revo- 
cavit Littr., vulgo abest; — £x» Marc. 


74 


uéya 6óMcÜáve. 'DTó émíra» Ó8 lowvaívaw 
[LR Àoy xa) ézl zA&ito «póvov ep» ày moicI 
xarà TÀ cxÉÀem TpÓjLaci 4 E» Tolo! xard 
"Tác wtHipac: xml yàp ufo xal marepa 
rAaUTX Éx&Í)0y* xalÓ Ó5 xoa) àyoyxaloy éAivó- 
&y TÓ cux xal xaTuxeicümi. Merezió5cai 
dà TrÓ &oüpov oDTrG6 Ti XGÀÜEI TQiTRiOV, OÜTE 
xaT&T&Íytsi. Kal rà dAAa mávra'mupaTAq- 
cíog «p» lWrgeüei) Goztp xal TÀ mago ó- 
peva. Kai 9?» uiv 'roAud xaraxec0ni, ixa- 
ya] recoapáxoyra Wuegni, 4v poUvoy ég TyYv 
égurG) wüpxy» TÀ ÜcTía aObug 'xab( qan 
y» Óóà u"» OÉA« à&rpsuíti», «pro uày dv o) 
padíac TG cxéAel, ézidcioÓni 08 dyaryxdt ovr" 
&y z0UAUV wpóvov. 'Oxóca uévroi TG» 0cTÉGV 
p5 TeÀÉaG (Cei éc c9 égurGv v pur, AAA 
Ti ez iA&e( TEL, TÓ Qv pÓvq Aezrüverat, — lovíov 
xa! xpüóg xal XVuM., — xxi Y» Ly cio 
óAÍcUs, T0 EE uépog Aezmróveroau, 9» à' ££, 
T0 €loc. 'Tà zA&ioTa 08 ég TO oco Ó Auc Üver. 

i£'. "Ec0» 8 xváw46 óorén àuq repa xa- 
Tuyá &yeu &Axicioc, xaTa TÁGIOG lc uporépuG 
dera. "leve dà 'Toóraw c&v TgÓmcv T&V 
zpotiguuévoy TIyl, 5» ueyá&Aot al mapa AMÁ- 
Eig &aci. 'Ixaval 8 xa) 'ai àmó vrGV àv- 
Op&» xoTaTÁGCIeG: "Trà mÀEloTG "yàp dpuéoicv 
&y dóo &vdpsg éppcuéívoi, Ó ui» évüev, O "O^ 
&yUey üyriTEyOvTEG. "leíveiy dà ég mÀ 10D gy 
xaTà Qóci xa) xarà Twv lÜvcpíy» TÉ xv$- 
puc xai TOU UuxpoU, xal 54» xv4uxG OcTÉA 
" xaTewWyví4c xarartívuG xal y» uwpoU. Kai 
éziótly Ó& obUrGG éxrerauÉvov duoréíoav, 
óxórepo» d» ToÜTGV ÉziÓÉ4G: 00 yàp ra)TÀ 


2 


locAy Xp. — ? mXpacTAMCÍeG om. — 9? mcAuZ om. — * xarífuTUL. 


10 yu T4 vidc. 


vàü émímay — xucruxcicizi.] 38 icxv. Littr. cum B. L. M. 
N., Chart., Bosq., 3c? ic xv. vulgo; — xaTZ TÀ CX. mss.9. 
Parr., Bosq., Littr., cZ om. vulg.; — vZ6 xspzg K., vá 
om vulg., 77v x,/p« ali cdd. non pauci et Bosq.; — vzU7 
ixciygy M. N.; — xci 3ei xzí D. H. K. 

x4 TL LAAZ — mcupoix6pucvu.] TÉZAAZ M. N. 

xui WV Li» TOÀME — xpóvov.] xci 9v uev TOAUuZ GTpÍUA 


xacruxegiu. Litr. coAjpz tamen om. vulg., sed ferunt B. 
M. N., Bosq., tum latet in 7à zi4z codicum C. Marc., qui 
ZTpÉuc omittunt. Puto fere im lectt. codicum latere dupli- 
cem lectionem : alteram xZzi $v 8v voAME xucuxeiczi, 
alteram xzi Zv uiv ZTpsuíy. quarum illam recepi; o9 fpz- 
Séeg B. C. N. Mare., Merc. in marg.; — à' Zvzyz. codd. 6, 


crassiora. Quin etiam corpus quiescere et iacere 
necesse est. Solvere vero articulum tertio quo- 
que die posteaque deligare neque quidquam 
prohibet, neque urget. Reliquaque omnia si- 
milem praecedentibus curationem habeant. At 
si decumbere sustineat, satis esse possunt qua- 
draginta dies, dummodo in pristinam sedem 
ossa reverterint. Sin quiescere nolit, et crure 
difficilius utetur, et diutissime vinctum gestare 
cogetur. At vero ubi ossa suis sedibus non 
integre restituuntur, sed aliqua ex parte defi- 
ciunt, temporis lapsu coxa, femur et tibia ema- 
crescunt. Àc si quidem intro luxatio facta est, 
exteriore parte, si extra, interiore parte attenu- 
atio fieri solet. Plerumque tamen intro excidunt. 


15. Cum autem utraque tibiae ossa absque 
ulcere fracta fuerint, validiorem intentionem 
requirunt. Ac si pars ossis aliqua plurimum 
super alteram efferatur, aliquem ex ante com- 
memoratis intendendi modis adhibere convenit. 
Satis tamen esse possunt extensiones, quas per 
homines molimur. Nam et plerumque duo va- 
lentes viri, qui hine et inde in diversa conten- 
dunt, satis sunt. Intendere autem in directum 
pro naturali habitu ac secundum tibiae et fe- 
moris rectitudinem oportet, sive tibiae fractae, 
sive femoris ossa intendas. Quin et utrumvis 
devinxeris, ita extenta utraque deliganda sunt. 
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apud Lattr. 


óxícz — siícw.] *v 3 £Éw C., 3é plene cett. 
15. meívewy — £aci.] covréoy (roUrov B. M. N.) vàv Tp6- 
: j » 
zoy multi Parr; — post vpozavy vulgo é&víoig:, sed vulgo 


item post zpocripwuévav legitur cigí, pro quo alia mss. et 
Mare. c;»í, quod amplector évío:c. repudians.  Littréus &vi- 
cic, servavit, c«vé contra omisit; dissentio. 

ix 2v zi &vriTEeÍvovVTZi.] Vuleo z£ post xa£ abest, M. N. 
ui sine xzí habent, 3' z/ sine xzí B.; Littréus, quem sequor, 
xzi ai recepit. Tum à; c£ zAsiecTz N. solus, sed éz obli- 
teratum est; — 38 £vósv C. Bosq. 

TcÍvei9 — quwpoU.] xai xaTE Q. M.; — xz ante Xv xvf- 
M45 omm. non pauci Parr. 
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&uuQÉpei oxéAcf T6 xal wp. lloc uev 
yàp xxl pawíovog ém9v» émi0tÜDci 0cTÉA 
xareWyóra, àvaAauáveron 9 welp, xal wv 
éxrerauíy4y émi0égc , rà owfáuara Ty cap- 
xGy ér&poloUvrau iv TÉ Euyxáuda ToU &y xG- 
vog: àáóóvaroc yàp Ó &yncov éxrerácónt zov- 
Adv wpóvov* oà typ z0AA xi obTGG clücTal 
'éow4uarícóni, àAXAà EvyxexáuQÜmr-— xal 
óy xal óre Óbvavroi oi GvyÜporroi) mepiiévat , 
&rWuvy TWV Wwcpa 'gcURci, EwyxexáuQ0at 
'xaTà TOV dyxGya Ófovrai. XxéAog ó? tv r& 
Tíjci Odormopígci xml &y TÓ écTÓVau elÜioTO 
óré uà) éxrerácÜai, Orà 08 ojinpoU Ótiy &x- 
r&rácÜmi 'xal seiGiora xaÜcicómi ég TÓ xáTO 
xarA& Qóciw xai v xal mgüg TO Ó«few TO 
&AÀo cua: Óià ToUTro &ÜQpopov móTÓ &oTI 
TÓ ÉxreTácÜmi, Órav Aváyxw Pw: xol 09 
xal éy Tr$jci xoírgyoi m0AAxiG &y TG co uai 
ToÓTQ 'éoTí: ÉmWv Ó8 'Ó5 Tpo0m, àváyxw 
xaTadouAoUTai T939 YyvOUXv, OTI &ÓÜvaTO! 
peretpít eaÜa yfyvoyrat, Gore o008 uéuyuv- 
TOi ctp] TOD EwyxauQÜgvai xal dvaoTfvon, 
&AÀ' &Trpeuéouci &» TroÓTQ TQ cwXuaTi! xé- 
pevoi.. Ak oóv raóTA4G Tàg Tpoácimg *- 
góc xai cxÉAcog oür& * xaTáTacig oÜTE 4 
&zídecig TOU owX4uaro; EvuQépsa *» mor. 
^H» ui» oüv ixaw 5» xaráracig 4 ámó T&v 
&yópBy 9», o0 Óti uáTw» zovéecÓmi* xal yàp 
coAoixÓóTEQOV puwoavoolÉsy qu4óéy Ofov: 7v 
à? jJ ixay) € xaráracio 9X4 àzó T&y üvóp&v, 
xal] T&v dAAcw Tiyà TÉV 'Àyatryuécy mp0c- 


Neque enim eadem deligationis ratio et cruri 
et manui confert. Si quidem ubi cubiti et bra- 
chii ossa fracta deligantur, manus suspensa ex- 
cipitur; quam si extentam deligaveris, carnium 
figurationes in cubiti inflexione. immutantur. 
Neque enim fieri potest, ut cubitus longo tem- 
pore extendatur; neque enim frequenter iu eo 
habitu versari consuevit, sed flexus esse. Quin 
et manu vulnerata, cum homines obambulare 
possint, eam ad cubiti flexum incurvare opus 
habent. Crus vero quum cum obambulando 
tum stando partim quidem extentum, partim 
vero prope extentum soleat esse, tum in inferi- 
orem partem naturaliter demissum esse etiam 
ut reliquum corpus vehat, idcirco extensionem 
facile ferre, cum opus est, potest. Quin etiam 
in cubili plerumque hoc habitu extentum con- 
tinetur. At postquam vulneratum est ad ser- 
vilem animi demissionem homines necessitate 
adiguntur, cum erigi nequeant, adeo ut neque 
infleci, neque exsurgere iis in mentem veniat, 
sed eo habitu iacentes quiescant. Has igitur 
ob causas neque intensionis neque deligationis 
eadem figura manul et cruri convenit. Quodsi 
satis esse potest extensio, quae per homines 
fit, nihil amplius frustra laborandum est. Ma- 
chinas enim admovere, ubi res non exigit, ab- 
surdum est. At si satis esse nequit per viros 
facta extensio, etiam quiddam ex violentis, quod 
in promptu sit, admoliri opus est. Distensione 
vero abunde faeta ossa facile componuntur et 


|! doxywupuaríca: om. — ? vpubwart. — 9? mupZ Ty &. — * xe &iliobas xalsiclu. om. — 9 iariy Ex T ixveráclui. — 5 0 om. — 7 &vagxaíav. 

TÁxssg —— Béoyrui.] oU yEp zroAMdxiG £y Tolo TO elio TQ 0xéAog — xtípevoi.] xz sibus xalzcón. B. M. N., 
(émxwpaTícUz. interponit N., in quo tamen oblit., at rece- unde Littr. dedit id, quod item recepi; vulgo haee verba 
pit Littr.) ZAA' à?v v8 ÉwywusxduQÜai xai 335 ui üci; 3u- absunt; — c 7b xár& omm. J. Bosq.; — xzvZ vTZv Qísiv 
vápsvor oi &y0puro. Téphiévzi, EÉmÀ4v xaTR xeipm Tpo0Gci, nonnulli codd.; — Zváyx*v £x nonnulli codd., inter quos 
EwyxexdpQUzi. xarà (mzpá pro xacá pauciores codd. et Mare. Post àv vc cox/uzci voveo $07Í vulgo év 7O xa- 
Bosq.) zv &yxüvz 3éovrzi. Haec de coniectura mutavi: non — vzrev aci legitur, quae verba recte omiserunt Bosq., Littr.; — 
fero ày vcoioóvo rib vui ic yuuaTícóz:. nam saltem ày coi. 34 ante c(&0Z omm. Parr. 29.; — ZAAZ Zrpeg. vulgo, sed 
obrQ s. &v ToÜTQ TÓ CXÁpuT: chio TRI P0 xuuaTíÍcÓn, ve- multi codd. ZAA' Zmpsu.; — tandem év rore TG cx. 
quiritur, sed hoc si scribas non admodum tamen placet ZAA' — nonnulla mss. 
v vc Evywuexáudüni, ubi subintellgendum erit àoa*42- Bià& 38 — $4 mümA.] Post xaováTacic H. $ zóv/ alia m.; — 
vícUu. cíboTzi; itaque malui haec describere quemadmodum — xepóe xzi cxuzTog J. pro ToU Gu. 
feci. In xzi ve 3uvusvor oi ZyÜpomo: inest dittographia: 5v — mpoxopég.] o9 Littr. e multis mss., o06év vulgo; — 
nempe óvs àóvzvrz, oi Lvbp. ct Juvíusvo: of &ybp. sine ve — uvüév vulg., u43év D. J. Littr.; — Zvzyxzíev vulg., unde 


quarum lectionum illam praefero. lllud xav£ xs?pz ca- 
6n, 1n 77) X. Tp. mutavi, quia tam brevi intervallo post 
iterum xzvá infertur in xz7Z Zyx&vz, unde puto prius 
illud xzvZ natum esse. 


&ymyxénvy scripsit Littr. Post zpooQépew fert yv cid ys 
zt;ocxepén vulg.; 5v viv in his Parr. 5., Bosq., Littr. et 
mpocx,Upío. K. Littr. Haec non intelliguntur: de meo emen- 
davi, quod postquam feceram, vidi Foésium Latine idem 
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Q pei», d» Tiv *y^ dv mpox.epég. "Orav dé 
ó*4 ixavüg xo 62, puiótoy 7ó4 ' xaropbc 
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' E] ' ^ , -— 
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f i 7» 
E] Á 8 » , ^ M 
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Tolo! T& cgüra 0Ó0ówa: (QamAAÉcÓc OB T7 
&px4v 'xarà TÓ xáTWyua xc) mtpiBa A MécOG 
' -— 3 P4 m^. 2 
"xaTa roUTO TXG TpÓTOG TEpiDoAdG: xd zeiTa 
yeuécÓo érl T4» d»co xvcZuwx» émi0Écy, Got 
"Ti TOlc! &AAOIcI xaTXyuaci eiua. Ta 
dà óÓ6vim mcÀaTÓTEgm Wg*» civas xal uaxpó- 
TEQu xa mÀío m0UÀD 'Tà xaTÀ TÓ CXÉAOG 
£N 2. » f z Tc »72 A m 5 
TQ) &y Tfj «wi. "Ezcw» à'' émi0*405yc, xara- 
0ciyau &Q óuaAoU Tivog xai uaMaxoU, GcTE 
ux« óorpáQÜni Y TÓÉ, Y» TÀÉ., Urs Aogó0v, 
prs xv(àv eiyau* uáAo Ta, 0€ Eu DÉpen 7 poc- 
xeQAaiv, 72 Aívsov, Y) églvycoV, Uy) GAÀXgOv , 
M l -— [3 
Aacap0v, uícov xaTO [M Xog momcayra ucO- 
, [Ra 5 
- ^ x e ci Z » ' Y 
óciya, Y; &ÀAAo TL O T1 TOÓTQ ÉOIXE. llegi yap 
TG) ccAXwcv TOY ÜmoTiÜeuévoy 'Uró rà cxé- 
Aem TÀ xaMT£Wyóra, ücopéo 6 vi Euu[Bov- 
1 ; & 
Atócc, cl UmoTiÜÉvai oo9 v» o)  'XLgpeAéouci 
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^ M kJ c N e » 
p! yàp, ov, ócov à8 oi ízoriÜÉvreg otoyrat. 
"OÀ yàp àyaryxá( ovct oi co Mjvec àrpeuéei, 
Qc oloyrai* oUrE yàp TQ GA Aq cÓ[a TI GTpE- 
Qouévo 5 EvyÜa v EvyÜm " àyayxd( ei 6 oo 
pu5* éraxoAouÜéeiy TÓ OxÉAOG, YV Uy» émiUE- 
Agra amürOg GvyÜpcmoc: ort aÜ TÓ cXÉÍAQG 
&vcu TOU cÓMaTOG XGAÓtL Ó ccÀX xiv Ugvau 


ad naturalem statum adducuntur, manuum pal- 
mis directa et convenienter aptata. 


16. Composita autem) ossa extenta fasciis de- 
liganda, sive ad dextram, sive ad sinistram 
circeumducere iis prosit primas fascias. Quarum 
tamen initia qua parte os fractum est iniiclan- 
tur ibique primum obvolutae deinceps ad su- 
periorem tibiae partem deligando tendant, quem- 
admodum in aliis fracturis dictum est. Fascias 
vero latiores et longiores multoque plures in 
crure quam in manu esse oportet. Atque ubi 
devinxeris, supra molle aliquod et aequabile 
deponere, ut ne in hane vel in illam partem 
pervertatur, aut in anteriorem aut posteriorem 
partem inflectatur. Ad id vero plurimum con- 
fert pulvinum lineum, aut laneum mollem, non 
durum, medium in longitudinem, aut aliud 
quid tale cruri supponere. Canales namque, 
qui cruribus fractis supponuntur, subiici debe- 
ant, nec ne, ambigendum mihi videtur. Pro- 
sunt enim, non tamen quantum existimant 
qui eos supponunt. Nam neque in quiete, ut 
putant, crus continent, neque dum reliquum 
corpus in hane vel illam partem convertitur, 
canales prohibent quo minus crus sequatur, 
nisi homo ipse diligenter advertat, neque rursus 
crus vel in hanc, vel in illam partem moveri 
absque reliquo corpore prohibent. Quin etiam 
durum videtur et asperum lignum subiici, nisi 
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quod dedi, fere expressisse, licet z£exepéeiw paulo aliter in- 
tellexerit; est zpox«tég impersonale. 

ücray — é£Esuxpuvéovr2.] Éov' Lv pro óv2v C.; — xa- 
cophíczcóz. DB. M. N. Littr., xa4vopbGc0z. vulgo, xec«p- 
6gc0zi mss. 7., xu vropüzczi cod. Sev. et Voss. 

16. éz3» 38 — eipnroi.] xacopüócuc B. M. N., xzcop- 
Üícy vulg.; — xaTaciTZzuévu vulg., xevareTzuévoy Parr. 
multi, cod. Sev. et Voss., Mare.; — e plene bis D. Bosq.; — 
BáAAecUu: M., BzAécóm J. K.; —— post czv Zpx,v B. M. N. 
ToU óbovíov, quod recepit Littr.; mihi a recentiore manu ex- 
plicandi gratia interpositum videtur; — xz ante 72 xZ- 
T4yH2 omm. Parr. 6., in quorum uno rest.; — zepifaAégto 
mepipáAAecUz, B. M.; — xai év cóc. &AA. pro 


TÀ — xpi] movAÓ e vulg. exciderat, restituit ex edd. 
antt. et multis mss. Littréus; — 74 ubi vulgo zvzZ, — cf. 
lectt. V., — habet N., sed mutatum in zi; recepit 7 Littr. 

émzAy 38 —  Écxe.] 3' M., edd. antt., 3é vulg.; — &zi- 
Move N. Littr.. éz;3égg vulg.; — 3iectrpgédüz, Ald., mss. 
multa, inter quae Marc., cuius collatio libri de fractis in hac 

desinit, 3izepéQeoóz; vulg.; perfectum cum Littr. re- 
;: — xaTabsva: pro ózoüsivu& non pauci codd.; — & 
, 6 m: de meo. 
o) yàp — TÀ.] oUre yp cod. Sev., uti V.; — ézavay- 
xáfce, vulg.. &vzyxáGe: mss. 7. apud Littr., cf. lect. V., 
mihi compositum e sequenti ézzxoAovÓs;v natum videtur, 
simplex ab auctoris manu esse; — 0 Zvópazog vulg. dw6p. 
C. Littr. 
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? TÉ 9 Tí. 'AAAA pv ' dzopyéorepoy EóAoy 
ürorerácÓni, Y» Uu» Ou&c dy vig ua AÜnxóv 
Ti éc abró évriUg.  Eow«gwcróraTov ÓÉ é&oTi 
&y Táci usÜuzooTpÓcic! xal &y Tf! ég d Qo- 
do» cpowcophácici. — "Eori 00v E0v coqui xal 
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&eri TÓV i4rpóv. üvaptáprwurov elvat, 3» coAav 
UrOXxÉ4TOu* Xaírol dre .véoTEQÓy yé &oi.. Aet 
uà yàp éQ' OuaAo0 xai uaMÜaxoU xeicÜal 
TávT4 máwTOG 6g iU: EmeÍ TOÍ y& Aváyuy 
xpaT4ÜQvai T9» émíóeciy UmO TZG ÓincTpo(uc 
Tc y TÀ 'Üéci, óm4 Gv pémzw xal Onóca &v 
péz4. "Taoxpiwíc0c dà 0 éziódeósuívog raóTá, 
&mtp xai mpórtpoy eipurcu: xc) yàp T5 
&míóeciy op TolMÓT«4» eivai xal) TÓ olówua 
oUrcc * é£asípeoÜai ig TÀ dxpa, xal rà *a- 
Aáciac obro, xal rà perezidéciag Ói& T (f. 
T46c, Xa eüpioxícÓc lo«yórtpoy TÓ ETiÓsÓU- 
yoy, xal) ràg émióÉÍciag Éml ua A Mov zroiéecÓau 
xal) mAéoci Toici ÜUovíowi- zepiAa uu Dove ' d8 
xal TÓy TÓÓM waAapüc, 29 uy &yay éyyc 
» ToU yoóvarog TO TpUua. Karorcíveiy di 
pergíog xai émixovropÜoU» éQ éxácoTw émi0ÉCI 
«px rà ÓcTéa: 9v yàp Op uiy Inrpsónrat, 
xarà Aéóyov óà TÓ olówua wpég, iml piv 
AemTÓTtpoy xai io«yórtpov TO éziÓtÓUtvov 
e,opíoy &orai, *ézl à8 aD magaycyórtpa ' rà 
ócTÉa, évaxoóovcra 'TAg xaTaTÁGlo0G LG Xov. 
'Ec4» o8 éDóouaig, 2 ivaraiog, 5 évótxa- 
TUioG 'yéyw4TOX4, TOUG vápÜwxag mpocTiÜÉval, 
GozEep xai &ml TOic| GAAOICI. xaT y aci &- 
prm. TG» ó? vaghygxo» màs évédpag wu 


! RomepyéaTepóy v&- — ? Qwuréssi (sic). — 9 é£aueípeoógi. — * 0E xaf. 


&AAR uv — é&vriós.] &mopyécmspov dedi ex Erot., cf. 
Oecon. Hipp. in voce; — Gal. fortasse Zemstpyéemrepovy le- 
git, sed in eius edd. in comm. Zpyécvepoy corrupte legitur; 
vulgatum Zecepyéorspov glossema esse videtur, qua de re 
Littr.. jam monuit. Vulgo ve post ZemetyéoTspov, sed vc 
omm. Ald., Gal, Littr.; — 6uec vulg.. óc libri nonnulli 
scripti et Littr.; — évrsój vulg., sequor Limdani correctio- 
nem. 

expuoTÓraTO» — mpoxupícisi.] sÜxp. C. M. N., Bosq., 
Littr.; Xo. vulg., ZXb«cT. alii codd. 

fcri oU» — PocTí.] xoi và» iwrpóv vulg., sed otiosum xí 
repudiavi; ZvzgzprwTóTepov vulg. GvzuzprYT&6 prima m. 
in B. N.; equidem illum comparativum e vieino natum exi- 
stimo et Zvzuprwrovy repono., 


TII. 


simul molle aliquid in ipsum imponatur. Ma- 
xime tamen est usui, cum stratum substernitur, 
ac dum ad desidendum aeger progreditur. Po- 
test igitur cum canali et sine eo bene vel male 
res confici Vulgo tamen persuasum est medi- 
cum minus esse culpae obnoxium, si canalis 
subiiciatur, etsi minus id ex arte est. Crus si 
quidem super re aliqua aequabili et molli omni 
ex parte rectum iacere oportet, quandoquidem 
necesse est ab ea perversione, quae fit in mem- 
bri dispositione, quocumque, aut quantumcum- 
que se vertat, deligationem superari Vinctus 
autem eadem, quae prius dicta sunt, interro- 
gatus respondeat. Nam et vinculum eiusmodi 
esse convenit, et tumorem ad extremas partes 
eodem modo suborin eodemque modo vincula 
laxari et tertio quoque die resolvi ac postea 
deligari, nec non vinctam partem graciliorem 
esse vinculaque arctiora et per plures fascias 
adhibere easque ad pedem laxe obvolvere, nisi 
fractura ad genu proxime accedat. Intendi quo- 
que moderate ac dirigi quoties deligantur ossa 
debent. Nam si curatio recte instituatur, tu- 
morque ex sententia succedat, cum tenulor ac 
gracilior vincta pars futura est, tum etiam ossa 
facilius adducentur intentionique magis cedent. 
Septimo autem aut nono aut undecimo die fe- 
rulae, velut in alis quoque fracturis dictum 
est, admovendae. Eae tamen ne e regione mal- 
leorum ac supra tendinem, qui ex tibia in 
pedem fertur, insideant, adhibenda cura est. 
Tibiae vero ossa quadraginta diebus, si recte 
curentur, firmantur. Quodsi os aliquod dire- 


— 5 inj. — 9 imi. — ! cá om. — ? à? mic. 
de? ui» yàp — fémcW.] BiaÜécs. vulg., 6éce: N. mutatum 
in à;40éce;; — ése, recipio cum Littr., 3d e composito 
vicino advenisse videtur; — 7o: vulgo, 675 Parr. 4. 
ÜmoxpivícUo — pa.) Gmoxpiv. mss. 3.; — éEzeipeoózs 


Littréus cum mss. 7., é£zsípaoUz: vulg. Porro ejpícuscÓz: 


Bosq. 


xacuTcÍuw( —  MÉAAoOv.] ÉTi iy — £v: 3é vulgo, sed 
codd. 1l. apud Littr. et Voss. ézí utroque loco, quae vera 
scriptura; — 3'a43 M. N.: — évaxolovra 38 v5g vulg., 3€ 
om. prima manus in N., Littr. 

ig3v — ecpwrui.] V 2vam. om. Gal. 

Tcü&y à8 vepü. — mo36c.] xp e vulg. perit, revocavit ex 
edd. antt. et codd. multis Littr.; — idem factum in 7óy ante 
TÉVOVTU, 
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QuAáccecÓmi xará ct TOV cQQupüv T3v iE 
xal xarà T) TÉvovrM TÜV EV Tf XVY[ug TOU 
Tz00óg. "Ocréa 08 xvuwG xpaTóverou &y Tec- 
capáxovra wuépouci, vv ÓpÜGG iyrpsówrou. "Hv 
ó€ üzozTtÓQc TÓÉV ÜcTÉGV Tl ÓticÓmi Olopüc- 
cl06 , *| TIJ& ÉAXaciy Oppcdézc, éy TÓ [LEcwyo 
X,p6vo wp» Aócavra xci 'cüUeTICÓJLEVOY [LE- 
TETiÓ scat. 

(C. "H» àé rà Éregoy óoTÉov xwrwyfa & 
XVQUX, xaraTáciog uày doÜeveoTíépyc Otirau, 
ob uv émiAeLTE p9 , 0008 [Aaxeócty ey Tfj 
xaraTáci: xal uáMora up 6v TÀÉ TQÓTM 
&rldéci xarovr&íveoÜat, 0coy * &Quxvéerat, aieí 
To0TS TÁyTA TÀ XxATÜyjAaTAR, d Óà ux, Qc 
Táw«icTa: Ó Ti yàp d» px xarà mpózov wà- 
Üericuéyav T&y ÓcrÉay émidÉGv TIG miÉM, 
óduyaírsgoy TO «pov yíyveroau. 'H 08 A23 
Iurpeí4 '€ aT. 

D4'. TG) dà ócríav TÓ ui» Éco ToU àvri- 
xy4uíou xaAtouévou Ow AcdéoTepoy &y Tfj i4- 
Tp&íg &cTl xal xaTOTÁGIOG LLEAAOV ÓtÓpuEVOV, 
xal 2» u9 ópÜOc Trà cría TtÓS, ádÜvarov 
xgódat, Qavepóv yàp xal dampxov mv &cTt 
xal emiDaívery émi TÓ oxíÉAog m0AAG [padb- 
r£p0y 'OüvaiyT" Gv, roÓTOU Xarcwyórog. "Hy 
dà TÓ EEG ÓcTÉOV 'xaTOyfW, TOUAD uiv &D- 
Qopórtpoy (Qépouci, zoUAD Ó' cüxpuzTÓT&EQOV 
xal] 2v ux XaAGg EuvrtÓR, — émícapxoy yáp 
&cT!, — &zi mo0Óg r& Ta'yÉGG loravrai, TÓ 
cÀsTO) yàp ToU deÜeoc Ó« fei TÓ ÉccÜsv 
roU àyrixV4uíoU ócTéov. "Apa uy yàp abr G 
'TÓ ocxÉéAci xai TW iÜuepíg ToU doyÜsog ToU 
xarà TÜ OxÉÍAO0G TÓ zA&ioy Üwei TOU cÓvoU 
rÜ Eco OoTÉoV: TOD yàp uwpoU *» xeQaA" 
Uregowéei TÓ Ücepücv TOU cÓuaTOG, nÜTY TE 


ON 


ctione indigere suspiceris aut alicuius exulce- 
rationis metus sit, interiecto tempore ubi resol- 
veris ac probe collocaris, religato. 


17. At si alterum tibiae os fractum sit, im- 
becilliore quidem intentione opus est, sed neque 
ea tamen deficere aut supine adhiberi debet. 
Àc potisimum quidem in prima deligatione 
fracta omnia quantum convenit, vel certe quam 
celerrime semper intendenda sunt. Quod enim 
non recte compositis ossibus vinculo adstrictum 
fuerit, id maiore dolore locum urget. Reliqua 
curatio eadem est. 


18. Ex ossibus vero quod ex anteriore tibiae 
parte, quae dvrixv4ui0v dicitur, intro vergere 
conspicitur, molestiorem curationem facit maio- 
remque intentionem postulat, ac, nisi ossa recte 
componantur, latere non potest. Totum enim 
carnis expers se prodit eoque fracto multo 
tardius crure insistere queunt. Quodsi os ex- 
ternum fractum sit, tum multo levius ferunt, 
tum longe facilius latet, etiamsi non recte re- 
positum fuerit, cum carnosum sit, citoque pe- 
dibus insistunt. Maximam quippe oneris partem 
os sustinet, quod anterioris tibiae, quae &vri- 
Xy5107 dicitur, interiore parte situm est si- 
mulque una cum crure, onus etiam quod cruri 
e directo impositum est ferendo, plurimum ]la- 
boris subit. Nam femoris caput, quod superi- 
orem corporis partem subvenit, interiore cruris 


! eüfer4odpuevoy. — ? &Qikvéerai. — 9 95 abr — inTpsí4 capite 18 om. — * Jóvair! Zv. — 5 xartwys- — 9 rà om. 

ücríu — iwrpeüwTzu.] Tivüg DiopÜdiciog ceteri; abieci otio- — mutatum in vulgatam lect.; — süQepórepz H. K. Bosq., 
sum z:yóg; — iwcpeUaymz, Parr. 6. süQopórarz D.; — zovA) 3? süxp. multi codd., süxpuzTé- 

Wy 3à—pereziozaai.) ev0emwo. vulg. eüüeric. C., Bosq., Littr. —vepx D. H. K. Bosq.; — Zx6cog B. N. M..Bosq., Littr., 

17. *» à8 — ^ a)TÁ.)] xaccuy5X vulg., xzrewyx Parr. 7.  Zx6évroc vulg. : ATE 
Bosq., Littr., x4 T4 de meo; — £v xváuy om. M., oblit. Apu piv yRp — paxpárepov.] 7G post zvrG in vulg. per- 
inm N.; — xzí ante u£Aic Tu de meo adscripsi, Latine ex- iit, revocavit Littr. e Gal., mss. multis; — qi TÀCigTOV J.; — 
pressit Foés.; — siüericuévavy vulg., cum Littréo J. sequor; — — vi ante Üzepüev pro có Gal, Üzephe N.; — «iz 3é vulg., 
ézi3ésv om. Lind.; — ó3vvórspov D. H. K. sed ziív4 C. et vs Gal. in comm. p. 443.; — sce zeQ. 

18. rüv 38 — xactwyóros.] Bpa3Óvepu C.; — 3óvzivr! — codd. 7.; — Zg 38 xai mó D.; — vaór, uZAAov vulg., 
ex Gal., mss. 6., Littr., vulgatam e V. notavi. p. T. Gal. l l. Littr.; — à £c«$:v pro v5 i£wÓsv cod. 

X» 38 Tà — (cTíow.] xacTcwyds vulg., «zTzy5 N.. sed Sev.; — cep xai vó vulg., sed xzí omm. codd. 5. 
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'elow0cy míQuxs ToU cxéAsog xal oDx EEc- 
ócv, &AAA xarà TOv ToU 'àyrixvuíou TE 
c ^ ^ 3, fa L4 A 

&ua óà rÓ GAAO UuicU TOU cÓaTOG 'ytITO- 
veóerai "raÓTXYy ULAAAo» TÀÉ (Ei, &AX' oov] 
'cá EEo0cv: &ua dà Óri mawórtgov TO Éco 


ih » ] e A ^, -— Á m ' V 
TOU E£EcÜÓty, Goto TO Ev TO a6 Xl TO xaTA 


TZv TOU uuixpoU ÓuwrÜAoU (Ew ' AezTÓTEpOYV 
xal uaxpórepov. ^"Ev» uévwroi TQ d&pÜpo TÓ 


xáTt obw, óuoíy X Uzróracic ToU ÓcTÉOU TOU 
paxporécou* * ávopuoíog yàp Ó dyuov xal "5 
lyyóq xáprrerat. Nià oüvy raóT&G TüG TpO0- 
Qácimg, ToU pui» EEwÜcv OcTÉOU ' xaTEWyÓ- 
TOg, TU'yciai mi émiüÁoieg, TOU O8 ÉccÜcv 
'xarexyóroc, Dpxócio ai. émi(0ciec. 

10. "Hv à8 TO T0Ü U9pob OcTÉOV xoTayf, 
T4» xaTáTacly «€ oiíecÜai z&pl mavTÓG, 
óxtG py "évóeeoTípoG oot: m AsovacÜcion 
pé» yàp obüói» dw cívormo. O08 yàp & 
diecrtüra TÀ ÜoTÉÍAM ÜmO Tig lowóog Tí 
xaTüUTáciog &miÓÉo! TiQ, 00x dv OóvaTO 
xparéciy * émídecig, Gor& OieoTávai, àAAa 
E£uvéABoi dv mpóg dAA4Am vA cría "Óri 
Tá«x10Ta dy "àQi&Bcoi oi rceívovyreg; may eiu 
yàp xal icwpai ai cápxec éoUoat xparicouct 
Tác émiÓÉci0g, &AA* 0D xporwÜrcovrai. llegi 
oU o0y Ó Aóyog, dimreiy&y "eO uáAa xal 
&dimoTpérTOG W*, Uxóiv émiAcÍTOVTA: pLE- 
yáA«4 yàp 9» alcwóv, xal (Máy Dac órepov 
TÓy uxpóv dzoósiEoci. Xelp uiv yàp Dpav- 
Tép4 Yy&vouéy, xal EvwyxpuQciy dw» xal o) 
uéya TÓ cáAua: cxíAog O8 (pawrspov 
wevópevoy w,oAóv dzoósíEei TOv dyÜpcov* 
TÜ yàp Ubyilg éAéy wei paxpóregov &év: Gore 
AucirTEAÉt| TÓV. uÉAAOvTA xax rpeósoUot 
&uQórepm xorayivai Trà oxíAsa uAA^ov y 


parte, non exteriore, idque e directo anterioris 
tibiae situm habet. 'lum vero reliqua dimidia 
corporis pars huc magis suo momento quam in 
exteriorem partem inclinat. Adde quod inter- 
num 0s externo crassius est, non secus ac in 
cubito quod in directum minimo digito re- 
spondet tenuius est et longius. At in inferiore 
articulo non similiter os longius subtenditur. 
Neque enim similiter articulus ad cubiti gibbum 
et poples flectuntur. Eas igitur ob causas ex- 
teriore quidem osse fracto celeriter, interiore 
vero tardius incedunt. 


19. At vero si femoris os fractum sit, omni 
ope annitendum ut extensio eaque non minus 
quam par est fiat. Superans enim intensio nul- 
lam laesionem afferet. Nam neque si diducta 
per vim extensionis ossa religaris, sic diducta 
vinculo contineri poterunt, sed: quam primum 
intensio remiserit inter se concurrent. Hic 
enim carnes crassae ac validae deligationem 
superant, non ab ea superantur. In eo igitur, 
de quo agitur, intensio valida fieri debet sic 
nullam ut in partem vertatur nihilque deficiat. 
Neque enim sine magno dedecore ac noxa fe- 
mur brevius redditur. Manus quidem certe 
brevior celari poterit, neque id magnum pecca- 
tum est. Crus vero brevius redditum hominem 
claudum efficiet. Id enim quod sanum est lon- 
gius quum sit arguit, adeo ut ei, qui male cu- 
rari debeat, utrumque crus potius quam alterum 
frangi praestet. Sic enim se ipse aequis in 
utramque partem momentis libraverit. Cum 
autem abunde intenderis ac manuum palmis 


l ecu. — ? xvuutcu. — 5 muóra om. — * ví. — 5 Aemrórtepóy T€ XaY Xx- T. A- — " &vójsoiog. — " Tij MyvÓu. — 9 xartayévyroc. — ? xurtwy£vroc 
si recte legam. — 0 2yOeésmepgog VEci. — 1 Uri. — Y? AQüsiy. — 19 eU xu QiuTpezs. 

éy uévro. — xáumTeToi.] TG xáTo Ép0po roóTo B. M. N, ojà8 yZp — wxpaTwÜ4covrzi.] pro Ov; Littr. de suo c, 
pro T &. TÀ X.; — éz(raci; B. M. N.; — voírov uz- qua innovatione opus non est; — ZQíwozv Ald., codd. 8., 
xpoTépov Ovog pro coU uaxp. D. M. N.; — &vópoioc mss. — ZQeíuoav B. M. N. Littr., ZQ&c:v Gal.; vulgata recte se habet. 
6., Bosq.; — s xai $ vulg., vc omm. mss. 5., Bosq., z:p o9 — molem] wáAz K. Littr., vulgo om.; — 

Littr.; — v5 iyvón, v5 iyvór alia mss. pauciora. ix AsímoyTu K., émiumÓvrA J. 
ài give éziáoisc.] Écu pro £cwev cod. Sev. ax8p — émvrü.] xe puo. J.; — vyevouévs Bosq., Littr., 
, 19. 8v à8 — sívovro.] mepi Tuvrbg moiéecózi B. M. N.; — — yi. vulg.; — &modsí£ei Bosq., Littréus e mss. 9., servo 
&vBeéaTtpog L., uti V.; — cy4cw C., exi J., tÉe: non — vulgatam, quae nullo vitio laborat. Post éAéyx: Littréus 
pauci ali; — yZp om. J. addit zzpaviü£usvov ex N., in quo sólo habetur, sed obli- 
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'yàp à» e aürOg Éav- 
TÉ. Wee peyroi Ixayüg xaTaTAVÜOYG, XaT- 
opÜccáuuEvo» "o5 TOlcl óéyagat TOY *Elp&y 
&riótly TÓv aüTÓ» TgÓzOV, &omtQ xal mpócÜcy 
yéyparzTA44, xa) Tràc Apc Ba Macros, 
Goztp Elpwrui, xal v&pópuevov ic TÓ &yco Tf 
ezióéci. Kal jmoxpuécóo rabTAà Qoztp xal 

ócÜcv xal zovcéro xarà TaüTÀà xal jpwi- 
Céro xal 'uerezióeíoUo GoaórGg xal vapÜg- 
xc» mpóoÜecig 5 müTÓ. Kpgaróverai ÓÉ uxpüc 
&y cEyTÉXOyTA WUpycl. 

x'. IIgoc£uviévyou 8 «5 xai TÓÓt, Ori 'O 
Ux4p0c UR Xov yaücóg &cri Ec TO EE uépog, 
y ég r0 éco xal ég v0 Eum pocÜütv uA Xov * 
ig ToUzi1cÓt»* ég raUTu Toys) TÀ uÉpem xal 
óixmcTpé(perai, imc» u9 xaAGc bWTptÓwTau- 

Ó5y xal xarà ra)Ta dcapxórepog müTOG 
écuToU ici, Gore o008 Evywpóm rely dÓvavrau 
&y rf dincrpoQ. "H» oó» ri rorbÜroy bmo- 
czTtÓZc, Uy avoroiéesüni vp olá cep &y TG 
D pay íovi cQ * diee pauuévo map To4. TYooc- 
mEpiD&AAciy 08 voy, 0Mya, r&y OUovíav xÜxAq 
áàuqi r0 lewío,! xai Tràg iE£Ómc, Óxcc àv oi 
Bou[BByég v&€ xal vrÓ dpÜpov TÓ xarà T9» zT - 
«áóm xaAcouéyw» cpoctmidézTrou: xal wap 
&AAcG EupQ pei xa) Óxoc uy» rà dxpa TOV 
yupÜgxcy cív4Tai TpÜc TàÀ üvezíÓeTa Tpoc- 
DBaAAóusva. "AzoAs(rew dà «X dc coU 
vyupjyoU cle) ToUg vágÜwxac &vÜsv xal &vOcv 
ixavüg* 'xal 5v 6éciy aei TGy vaphr xov ao- 
pxu6éeoÜmi «5, Oxoc rt xará Ti ÓcTÉOV 
có» éEewÓóvrov magà rà dpÜpm Qóoi, wÜüre 
xara TÓ veUpoy ÉcTGI. 

xa. 'Tà ó& olóuara TÀ xaT 
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lyyóny, 3 
l yoUy y Ew. — 

teratum. Licet aliter sentiat Littr., zzpaciüégusvov emblema 


alienum est, interpretandi causa invectum, sed probe Grae- 
cam formulam ultro corrumpit. 


ez39» — émidén..] yéíypummc os xoi mpóc0sv J.; — Qu Aóue- 
yoy idem. 

xai Ümoxp. — aT.) &moup. ID SMETR 

xparÜveT4i — "uépuoi.] 0 wpóc ex N. solo Littréus; 
obliteratus tamen articulus est in illo codice. 

20. mpocEvviévzs —  DizoTpoQy.] Articulum ante g4póc 
Littr. adscivit ex N. solo, ubi oblit.; — &ZAAocv ante yzU- 
co de meo adposui; — 3óvzvrzi Bodo Littr. cum mss. 11., 


Baa vulg. 
5» — mupíuwran-] BiecTpZU 4. C., Merc. in marg., Littr., 


? Lemezideíalu. — 9$ á om., uZAAov post i4póg codd. 


composueris, eodem quo antea scriptum est 
modo deligandum est, tum fasciarum initiis 
velut dictum est iniectis, tum iis ad superio- 
rem partem deductis. Aeger etiam ad eadem, 
ut prius, respondeat, iisdemque partibus doleat 
ac levius habeat et solutis vinculis similiter re- 
ligetur ferulaeque eodem modo adhibeantur. 
Femur vero quinquaginta diebus firmatur. 


20. Insuper animadvertendum est femur ex- 
teriore potius parte quam interiore ac magis 
anteriore quam posteriore parte incurvari, ide- 
oque in has partes ubi non recte curatur, dis- 
torqueri solere. Quin etiam his partibus quam 
reliquis minus carnosum est, ita ut cum per- 
vertitur latere nequeat. Si quid igitur eiusmodi 
suspectum est, eadem moliri oportet, quae in 
brachio distorto consuluimus. Pauca praeterea 
lintea ad coxam et ilia in orbem circumducen- 
da, tum ut inguina tum etiam articulus ad lo- 
cum inter crura medium, qui zA/^ág Graecis, 
devinciatur. Quod cum alias confert, tum ut 
ne extremae ferulae ad partes vinculis carentes 
admotae eas laedant. Ferulae si quidem a nuda 
parte abunde utrinque semper recedere debent, 
in lisque admovendis ea perpetuo cautio adhi- 
benda est, ut ne ad ossa in articulis naturaliter 
prominentia, neque ad nervum ponantur. 


2]. Tumores vero in poplite aut pede, aut 


om. — * QizerpeQouéyu. — 5 xaf om. 


3izoTpsQouévo vulg. 

mpoTe mi AAeI — mpocaAAóueva.) àACy a omm. M. N.;— 
pro zpocs7i3. C. ézidéuTas. 

&moAt(EIM — t0TZi.] 2;p4 om. Bosq.; — xai £vóev xoi 
EyÓsv vulg. ; prius xzí omm. B. M. N., Bosq.; — xar 75 
ücTÉoV TüV x. T. A. ceteri, de meo Tó in v; mutavi, quod 
nisi fiat, locus non planus est; — Qc: m: Quxórav ceteri ; 
equidem redundans zeQvxór«v abiicio; — xz72 v9 Z;Üpoy veU- 
pov vulg., sed N. Zpópov om., licet restituatur: vere iudicavit 
Littr. emblema alienum esse: natum est errore librarii &pÜpov 
pro veUpov scribentis, neque illud delentis; Bosq. in cU Zp- 
Üpou mutaverat, quod fortasse Latine exprimere voluit Foés. 

21. vcZ 38 — 6Zccov.] T4 ante xaT iyvówv alia m. ad- 
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? xaTá Ti &ÀÀo ' é&aeipópueva 
Üz0 T$; TiéEI0G , &lpío.c1 zroA.Ao0i01 , Quz GLpO1GI , 
€ü xartipyacopévoici , olyq xal é&Aaío Qrvag, 
x4poTá Ücowpíov xaraótiy xal, 9» mié oci 
ol vápÜuxec, wmA&v» Ü&ccov. "lowvaívoig à" 
&y, e " éravelg vob vápÜuxag Obovíorci * cv- 
«voici érióéoig T& ológuara àpEákuevog ic 
TOU xaTCGTÓTO Ézl TO vc veuójuevog: oUTO 
yàp àv cáw.cT& lowyóv TO oiówua yévoiro 
xul 'émapücíyg dv Trà Ümip rà ápymim imi 
óécuara. '"AAMX ob wg" TroórQ TÓ TpÓTQ 
«poU. Tác émidÉci0g, Tv Qu» nívduvog 5» 
TÓ ológuari QAuxTavGci05 2? uEAacuoD* yí- 
yyerai ó? o0ó?» TOi0UTOV, Y» ux yay TIG 
TIÉUQ TÓ WáTWYygua 9, xaraxpepiueyoy Ex, 
y? xvirai Tí wspl, 72 dAAo vi 'mpoozíz TQ 
égebioTIXÓV 0g TÓV "Y pra. 

xj. XoAgwa dà 's ufy rig bm" aüTÓV TOV 
pupàóv *irobseíu ux omegDaAAovra T4» lyvósv, 
DAázro d» u&AXov *4 &QsAéoi- obr& yàp 
&y TÓ cuam xcoÀóol, oÜTE T9 XVQUMY, GyCU 
TOU quX4poD xivéecÜni. "Acwpov Ó' dy &l4 xai 
cgóo T4 lyvó4» mpoc[DaAAóusvog: xal 0 Zxl- 
cTX Ótl, 'roUrT^ dy émoTQÜvol mOiÉEIV: IxioTX 


xara TÓÓm, » 


" 2 


l £faeipeüpueye. — ? Übmáva 0c ToUc vupl. — ? icxvoini. — 5 Ümip 
9 £yleiu. —  ? moUTO- 


ditur in H. N. et a Bosq., Littr.; vulgo om.; — xzv' ZAAo0 


7; D. H. K.; — iÉzspeópsvyz vulgo vitiose, sed recte Lind. 
iÉacuÓuiva; — xaAGv vulg., xzAZv mss. 11., Bosq., Littr. 
icxvaívoiG — émidécuacz.] Littr. post 4,2AZv distinguit 


solus, sed vel locus, quem 3' tenet, docet de vulgata distin- 
guendi ratione non decedendum esse. Tum cxvaíve:e vulg., 
ia x,vaíoiey M., ioxvaívoisv alii Parr. 4., icxwzíveic C., unde 
optativum dedit Littr., quem sequor. Deinde éz ve 2c vulg., 
émáve sig J., emi eq C., émràv de Merc. in marg.; Littréus 
propter Galeni comm. ZdQeíg scripsit, sed manifesto in cor- 
ruptis lectt. latet ézaveíc. — Porro i&xvo:e; vulgo, pro quo 
icxvpoic: Bosq., cuxvoic: N. supra versum et oblit., in quo 
veram lect. positam esse vidit Littr. — In sequentibus Z75 
TOU Lv Bm Tb wóTU VEMOJA. J.; — xoi mepücíu Dép vulg., 
xA cep Ücíu Zv )z6 (in marg. ózép) M., ózéA0o: (superscri- 
pto jzepüsíw) Av i0 (in marg. ép) N.; Littr. dedit jzep- 
joíu àv i76 partim propter Galeni comm. In mss. lectione 
putaveris fere latere xa jzepüzíug Zv Ümép, sed Ümepmibévau 
tumorem, quem prius /c2v6vy factum esse dixeris, mirum vi- 
detur, tum reditus ad secundam personam, a qua deflexit 
paulo ante, item parum arridet; itaque repono xzi ézzpleí4 
Lv TL Uzip X. T. À. — lam vero videamus de corrupto 
Galeni comm.: eum partim restituit Littréus, nonnulla corri- 
genda supersunt; itaque eum partim ex illius, partim ex mea 
emendatione describam, quemadmodum legendum existimo : 

Míz gà» uM ypuQ9 .....uun. viVGvy £y. (JovAouévuv 


CN 


M 2 , 4 b3 - 
Ümzép TÀ4V ÉmzÍBecW) GviÉvmi mà» PxÜAiÓpcvov dx cGv oliw- 


alia quapiam parte ex compressione sublati, 
multis lanis succidis probe carptis, vino et oleo 
resparsis, cerato sublito devinciendi sunt, feru- 
laeque, si premant, cito laxandae. Illos vero 
extenuabis, si ferulis laxatis multis fascus tu- 
mores deligaveris initio facto ab imis partibus 
sursum procedendo. lta enim celerrime tumor 
extenuabitur et sustollentur partes supra prio- 
rem deligationem. Hoc tamen deligationis modo 
utendum non est, nisl periculum sit, ne tumor 
pustulis aut nigritie vitietur. Tale autem nihil 
accidit, nisi fractura valde comprimatur, aut 
dependeat, aut manu scalpat, aut aliquid aliud 
quod irritet ad corpus offenderit. 


22. At si quis canalem femori subiiciat, qui 
poplitem non excedat, is potius laedat quam 
prosit. Neque enim corpus, neque tibiam sine 
femore moveri prohibuerit. Quin popliti adhi- 
bitus molestiam afferet et ad id quod minime 
est opus, impellit. Genu namque flecti minime 
opus est. Si quis enim aut femore devincto 
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páruy Xvuuv, Évígv 38 cic TE WuTÀ TÀV ÉzÍltGIWV wuupiu 
mupayívegUzi.  Kpivus 38 o0 x4AemzÓV &oTi T2V DiuQQuvíay 
&üTUv, ópicÜsícowc T5c ETiMÉGEUg. Ei yZRp P7MVÉVTEG TOUG 
vápÜuxac émidÁÓcuiusv Gg cípyrzi m0 Giuwbe. Zxowr Ly 
Ti TOU WÍuaTOQ tiGg TÀ xaT TÀV PÉTÍDeCIV Xepía! ii B d- 
QeAóvrso ToUg vápÜuxag x«i AücavTEG ÜÀwV TV ÉzÍ2eGIV., 
&vbi; éE Zpxxe imMoziusv, Épuz wv TU xuTHMyuzTixG 
vpózGà Xpüpivor cfg éziBéoenc. Zum 38 xci wiyvóvesg mU- 
TÀ TV Z7 TÜV oidwuávG» Zpxóusvov. ÜmEDViMM ZV 
oUruG T3» Gpxxízy émídsciV 0 éxÜüA(Qópsevoc xvuog &zi TZ 
TÁc ézidésswe DuAÓTepu xupía. 

Vide iam L. B. num recte statuam lacunam esse post 
ypzQ4! Nempe Galenus alteram lectionem item indicaverit, 
idque fecerit eo, quem notavi, loco. "Tum vide num proba- 
bile sit in lacuna periisse verba: érépz 38 xz TZ TZ Zp- 
xuiu àmiBéÉcguzT4! Scilicet ózó, quod nonnulli codd. 
ferunt pro $zép scriptum fuisse e Galeni verbis non liquet, 
sed xz7£ scriptum fuisse inde conieceris. — Vitium autem 
quo ézapüsí, im jspüsí4 abiit, antiquius est Galeni aevo. 

LAA ob xp — xpüro.] vÀ Tp. ToÓr€ G.; — &v vG 
oid uri cett.; redundans &y reieci; — o:0U 76v multi codd. , 
roioUTo vulg.; — xv&ca, prima m. in N. mutatum in £v4- 
TU; — &ozÍzTE( — £g, uti V., plures Parr. 

29. cuwAHwz — xwésoózi.] Yv pro e? non pauci codd. et 
Gal. in comm. ad lib. xzv' i4vps&v p. 849.; — év0eí4 non- 
nulli libri, uti V.; — &QzAcí4 B. G. M. 

&cWpóv — Lxcw.] yp eíq zp6c vulgo; de meo mutavi ; — 
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yàp det xarà TÓ yóvU uáumTEW* mücay "yap 
dy» TÓpD.») capéyo Tüci ÉmiÓÉCIC) xal u- 
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poU éziósÓsuévou xai xvcyüUuxc, ÓoTig xar T 


yóvu xápcTO», dváyx«4 yàp dy &lw 'coUG 
uónc ' dAAorE &ÀÀ0 Ovx loosely: üyÀny a 


Ó' dy el4 xal rà 0crín rà xar&Ewyóra xívqaty 
Éyciy. llegl zavrÓg oU» zommÉov T5» lyvóyv 
&yrerácÓmi. 'Aoxéo! dv o)» 'uoir 6 caoAÀJXv 

T6piÉy cv góc TÜV TÓÓM dz0 TOU icwíoU 
&QeAéew  UmoriüÉusvoc: xai &AÀAcG xaT 
lyyó4» TavÍ4v «aAnpBg mepiDAAAeiy Ev TO 
cGAZw, Gomrcp TA coin àv Tío: xoíTycI 
czapyavoUrcu tira ém5» 0 ww4póg ég TÓ dye 
oincTpíQwTai, Y ég TÓ T Adrytov , eÜxoaTa.o ey e- 
TÓTtgog &lq« dv E)v TQ ceAgwi obrog. '"H 
ob» ódimprepég d» ei4 zowTéog 0 cQAJv, 
o) zO0InmTÉOG. 

xy'. lirégvyzgg dà dxpuc xápra oo» émipe- 
AéccÜmi, c tülérog Cw xal v roíci xard 
XVZUXv xal éy Toic! XovrQ. pu pv Xo TY y Lact. 
^H» uà» yàp ázaipirai 0 mobc, TG GA- 
^46 xVÓUMG "ogpaTicuÉv4G, üváyx« xara TÓ 
'áyrixváuioy Trà boréa xvpra QuaívecÓmi- 3v 
Óà *» ué» mrTÉpy4 bxpxAorép4 €» ToU uLeTpíoU 
"ouaricuÉy4 , €» 08 GAA«4 xv uM Umouerícpog 
y, dvyáyx4 TÓ ÓcrÉov roUTO xaTÀ TÓ üYTI- 
Xv» xoiAóTepoy Qavgvor TOD uer(íoU, 
mgocéri xal Ww» «4» mTÉp) TUy vy éobox T6D 
&vÜpózou Qóci ueyáAx. 'Arà xad xpaTÓ- 
yerai TávrTa TA& ÜoTÉíAM [paoórtpov, Tw uu" 
xarà Qóciy xs(usvm 4, xal Trà Uu* 'dTrpeué- 
ovra éy TQ aüTQ c*«XuaTi, xal] al zcpócieg 
&cÜevécT epa. 

xó'. 'lTa)ra uiv X, ócoic: Trà uiv» ÓoTÉa, 


aut tibia genu inflectat, is vinculorum rationem 
totam perturbabit, necesse enim erit ut musculi 
alias alio habitu collocentur et ossa fracta di- 
moveantur. Inprimis igitur conandum ut po- 
ples extendatur. Canalis ergo erit usui, qui a 
coxa ad pedem suppositus similiter contineat, 
praecipueque si ad poplitem cum canali fascia 
laxa cireumiiciatur, velut infantes in cunis fasci- 
arl solent. 'Tum etiam si femur in superiorem 
partem aut ad latus distorquebitur, cum canali 
melius detinebitur. Canalis igitur a summo ad 
imum usque, aut nullus adhibendus. 


23. Ceterum imae calci magna cura adhi- 
benda, ut tum in tibiae tum in femoris fractu- 
ris apte collocetur. Etenim si pes dependeat, 
tibia reliqua obfirmata, ossa in anteriore tibiae 
parte gibba apparere necesse est. At si calce 
plus aequo sublimius obfirmata, reliqua tibia 
aliquantum dependeat, os in anteriore tibiae 
parte praeter modum cavum apparere necesse 
est, idque eo magis si hominis calx suapte na- 
tura grandior fuerit. Ceterum tardius firman- 
tur omnia ossa imbecillioreque callo obducun- 
tur, nisi naturalem positum nacta fuerint, aut 
in eodem habitu immota permanserint. 


924. Atque ista quidem de ossis fractura, in 


l moUro vpic uÜuc. — ? ÜAAoTE xa ÉAAoTE LAAO. — ? Qoxcíg. — * ójoíuc 8 c. — 5 Xv oüy O. "qu. — 9 *uuprHuu£vue- — 7 &yrixvlipaioy voUTO X0i- 
A«ivépevoy Quviyvar omissis intermediis. — 5 Zreuéovra. 
zoo zAAÓpsvov ceteri, masculinum de meo; — covco plene 4 — moiwréog.] Zv de meo adscripsi. 
1 Z " , , 
nonnulli codd.; — 7ó ante yóvyv omm. F. G.; — Zváyxs 293. mcTípw4e — xacyguuci.] xp imiB. x&prz B. M. 
2 , B? ] 
yáp B. M. N., vulgo om. ydp; — sí4 couvre Tcóg vulgo, | .N.; — £x O., Bosq.. Exo; vulg. 


7oóVvo in his nonnulla mss., quod in M. N. in textu non 
habetur, sed in margine; — AAAoTE xZi LAAOTE LÀAAÀO non 
pauci libri; in vulgata ZAAo om.; cum Littréo sequor B. M. 


N.; — £x&w pro /axei iidem. 
Boxéo, — córos.] doxo? J. M. N., 3exs? vulg., 3oxéoi 
Littr.; — ogoíeg vulgo, sed go; N., mutatum in ógeíce; 


cum Littréo [40& scripsi; — süxavacxevücepoy et oUTUG 


vulgata, de meo mutavi. 


5v i9 yRp — gutyáAW.] nuzpr"wuévsc multi edd.; — 7- 
T4Lív4 multa mss., Bosq., /pr;cuév4 vulg., Littréus $puz- 
TIO AÉVM, uti supra, de qua voce vid. Gal. comm. p. 531.; — 
v) óc r£ov roUTO G. H., Merc. in marg. , Bosq. , Littr., và óeréo 
voíTo vulg.; — xor AcYÉpuevov pro xoAÓTspoy mss. 4. Parr. 

&mrup — &ctevée repas.) avTáp C. 

294. caUrZz ui» — &yévyseTo.] oUv N., sed 3 rest.; — post 
xaríwys ferunt &TAGc; D. K.; — 44 omm. Ald., mss. 7. 
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XA TÉWy£, excel à8 AE paro dAAoG ÉAx0G 
&yévero. Ofci dE T& ócTÉA xaT éqy € az AQ 
TG TpÓTQ kai Uu» mOoUAUC*IOÉL , ' xai eEéoxe 
Bey, abf uepa à* éuDAwtévra , d TÉ UCTE- 
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Eoz 5$ ázócracig mapuowíowv ócrécv, — Y» 
"xml oici ÉAxog qu!» éyévero, rà Ói ÓcTía 
'rà xarewyóra obx éEícws, o0À" Ó TpÓmoG 
T0 XoTÓEIOG TOIl0UTOG of0G ma pac ídug ócTé- 
Qy 'eivai ézidóE ov; ávam Acai, — ro) TOI- 
oóroug oi pi» u9Tt uéya áyaÜOvw, u5rt ué- 
ya, xaxày zoi£ovrec , Iyrpeóovci rà, ju!» ÉAxea 
xaÜapoTIXÓ TIVI, 5d zicc4prv émilévreg , 9» &au- 
pov, 9X GAÀXo vri Gy. elótaoi moiéeiv, " éráyo 
óé 2 olvjpo0g c A4vag T) 8pm puzapa 
'émidéouc!, 2 GAÀAo mi ToiobToy. "Ezw5» óé 
Trà ÉAxtu xaÜmpà yívyrou xal X4 £uuqóms- 
TU, TÓT&E,TOic! Ólovíoici cu*yoict cel piyTal 
émióeiy xal vápU4Ei waropÜoUv. AbTw uiv *» 
(4cig áüryalóv Ti golfe, xaxóv dà o) uéya. 
Tà uévro: ócrém obw, ópoíoc dóvarai idpÓ- 
ecÜni ég Tv éguTOV Y pyv, &AAÉ TIVI" Oy x4- 
pórsgm Trà ÓoTÉA TOÜ xoaipoU ruÓTM Yyyverau: 
yéyoiro à &y xoi. Bgayóregna, &y àuq repa 
rà ÓócTíà xaTÉwys j mw«s06, Y xv. 


"AAAo: Ó"aÀ TivÉg &lci, o1 Olovíolci 
và ToixÜTA lwrpeóouci eüUÉcG xal Évüev "uiv 
xal ivyüsv émidéouci Toici Óbovíowi, xarà dà 
TÓ ÉAxog aüTO OlanA&ízmoUci! xal éGoi àveq/ó- 
wÜcmi: émerra émITIÜÉnCI imi) TÓ ÉAxoG TÓYV 
xaÜaprixGO. Ti Xa cT AÓÉEGI olvvpoiat 7? tipí- 


qua neque ossa eminent, neque alioqui ulcus 
accessit, dicta sint. Quibus vero simplici modo 
et absque fragmentis ossa fracta sunt et promi- 
nebant quidem, sed eodem aut postero die re- 
stituta atque in suas sedes reposita, nec metus 
est ne fragmentum aliquod ab osse abscedat, 
aut etiam quibus ulcus quidem accessit, ossa 
tamen fracta non eminent, neque fractura eius- 
modi est, 
exspectari debeat, eos nonnulli neque magnum 
aliquod bonum, neque magnum malum facien- 
tes, curant partim ita ut ulcera purgatorio ali- 
quo medicamento tractent, vel ceratum cum 
pice imponant, vel medicamentum, quod cru- 
entis vulneribus imponitur, vel aliud quid fa- 
ciant eorum, quae fieri solent: super haec autem 
splenia vino madida vel lanam sordidam, vel 
id genus aliud quid devinciunt. At ubi ulcera 
pura evaserint, aut iam coaluerint, pluribus 
linteis. adhibitis. devincire et ferulis dirigere 
conantur. llaec sane curandi ratio ut aliquid 
confert, ita neque multum laedit. Ossa tamen 
non perinde suis sedibus firmantur, verum ali- 
quanto plus quam par sit ea parte ossa intu- 
mescunt. Quin etiam breviora redduntur quibus 
utraque aut cubiti, aut tibiae ossa fracta sunt. 

25. Rursus nonnulli huiusmodi fracturis lin- 
teis statim medentur, atque utrimque fascias 
convolvunt, uleus vero nudum relinquunt et 
perfrigerari sinunt. Deinde ad ulcus adhibito 
aliquo medicamento purgante spleniis vino im- 
butis ac lana sucecida curationem instituunt. 


ut ossium fragmentorum secessus 
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Bosq., Littr.; rà om. vulg.; — post xai p ovAvGXidÉ: 
Littréus de suo explevit 2£éz ys 3é, ad ductum verborum Ga- 
leni in comm.: ac recte sane vidit huiusmodi quid deésse, 
malui tamen xai é£égx; uév scribere et 3! ante ép Awbévra 
inferre; — ante xaT e Parr. 6. Littr. dedit xzí, quod re- 
cipere nolui; — post cupucxíiuv ücTíuv vulgo Gzuévzi, 
quod delevi: nempe vestigium esse puto dittographiae: altera 
lectio fuerit xai gu &zídoEov Tupac xídus c TÉGV &iéVUu , 
altera, illa, quam servavi. Dein xzí ante oic: $Axoc omm. 
codd. 6., in quorum uno restituitur; — c4 ante waTewy oru 
b. M. N. Littréo praebuerunt. Porro &oócze emi áE ove é&- 
yai Gyaz AUous (&yaz Míoa, H. alia m.) vo) vototrovc. Oí 


Méyu xaxov zoiéovroc vulgata. Locum quemadmodum fecit 
Littréus descripsi. Vulgata ézaiwéw, ubi ézve MH. alia m., 
N. in marg., Bosq., Littr., tum vero vulgata óx6c0, àmi3é- 
oyc;, sed in H. oblit. est óxóco; alia m. et Dosq., Littr. 


omm.; hie monet servari non posse, si ézvw recipias; 
vere! 

TL uívrO) — xVípue.] ZAAE xai Tic1y Bosq.; — ócvéz 
H. al. m., N. cum cógazrz, quae vulgata lectio; — in B. 


pro cópz Tz scriptum erat óc éz, sed linea traiectum; óevéz 
Bosq., Littr.; — fpzxórespov Bosq. 

95. &AAoe — Üepzztóovc:.] 3é plene sine z$ Gal. de 
plac. Hipp. et Plat. p. 768.; — oia). idem ibid.; — v 
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áyáyx4 yàp TO oUrcg Émidtouívo TÓ oidoc 
&E£aeípeoóa. ég moTrO TÓ ÉÀxog. Ko! yàp ei 
Uyic '«onc &vücey xai &vüey émi0sÜs(u , &v 
uécq à8 ÓinAeiQUsíu, uáMoTa xarà T9vV Oi 
áA&Idi» oló cei dy xal áoponjceie* mc 00v 
obw] &Axog ye rabrà dv máüo; '"Avayxaíec 
o)» Ew &wpoov pé» xal 'éxmemAwyuévoy TÓ 
ÉAxog &lya! Ouxcu&oÉég "Te xal] àvewmówTOV, 
ócTéa Ó8 xal u*» uéAAovra dzooT$vat " dzo- 
CTAQTIXQ vytvícmi: xal c(QwyuGéc Te xal 
"aupBdeg rà ÉAxoc dy eq. "Avavyxd( ovra o8 
dià TÓ oidog ézixMTATAÁcoEtI AEóUuQopov 
Ó& xal roUTO TOlci ÉvÜcv xal &vücy éziÓtoué- 
voici* &wÜoc yàp à»cQeAég mpüg TO GAAG 
cQuyuGg ériyfyverat.  "TeAcurvreg à' àzo- 
Aóouci rà ÉzidÉcuaTAa, ümóra» cw ma Ary- 
Xo0TÉ4, xai i4TrgcóoUuci TÓ AolT0» GytU Ézi0É- 
ciog* odóiy Ó'ecov xal qw» vri GÀAAo Tpua 
rolo0roy AáDcoci, TQ aüTÓ TpÓTQ lyrpsüouct: 
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utuntur cum in his tum etiam in reliquis fra- 
cturis plurimum a recta intelligentia aberrare 
probabile est. Inprimis enim confert nosse qua 
ratione fasciae initium iniiciendum sit et qua 
parte maxime comprimendum, quantum item 
conferat, si quis fasciae initium recte circumdet 
et qua parte maxime convenit premat; tum 
quantum detrimenti sequatur, si neque quis 
probe fasciae initium circumiiclat, neque qua 
maxime parte convenit, sed hinc et inde com- 
primat. Ac sane quidem quid ex utrisque ac- 
cidat in superioribus dictum est et ipsa quo- 
que medela eius rei testimonium adfert. Sic 
enim devincto tumorem ad ulcus assurgere ne- 
cesse est. Nam si sana carnosa pars hinc atque 
hinc devincta, intermedio quodam spatio relicto, 
praecipue iuxta illud intermedium spatium in- 
tumescat, ac decolor reddatur, cur non eadem. 
in ulcere accident?  Necessario igitur ulcus 
decolor ac labris expansis evadet lacrimosum- 
que ac minime suppurans reddetur et ossa ali- 
oqui minime abscessura abscessum facient, at- 
que uleus pulsu et igneo calore affligetur. Co- 
guntur item insuper propter tumorem catapla- 
smata imponere, quod etiam iis, qui hinc atque 
inde devinciuntur, incommode cedit, cum ad 
reliquum pulsum pondus etiam inutile accedat. 
Tandem vero vincula resolvunt, ubi malum 
recruduerit, ac de reliquo curationem absque 
vinculo persequuntur. Nihilominus autem, etsi 
aliud vulnus nacti fuerint, eandem curandi ra- 
tionem adhibent. Neque enim deligationem hinc 
et inde adhibitam et ulceris perfrigerationem , 
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&UTM iMTpix*. — 7 sidoe. — 8 xp5u. — ? Exme7iE- 
pévoy. — 19 à xay &yewmrünrov. eiyus « üoTÉu. — M Xj ümorr. — Y? mruperáldec. — 19 Zyoley- 
Ald., Par. 6., Gal. l. , Littr., uév om. vulg.; — xzTZ T &ymyxziue — sciu.] &xmemAieg uévoy C. D. I. J., éxme- 
fAxog 3é Gal. l. l.; — xi ézwTi0. idem ibid. zAwyuívoy H., Erot., cf. Foés. in Oecon., éxzezAwyu£vov 
péyicTo) — EAxoc.] xa) omm. C. Bosq.; — iv DZA-  Littr.; vulgo éxzezueopévov; —  2xvü3ee pro Bzxpuü3ec 
Accózi Merc. in marg., idem autem latet in uevrzZAAccÓóuz;, Gal in cit. l. ; — «e Gal. l. L, Littr., àé vulg., yZp pro 
quod codd. 7. apud Littr. ferunt; vulgo uév om., QBáA«72; vc D. H. Q.^; — xaí ante cQvyp. de meo; — zupezü3ec 
l. J. K.; — ZAA4 vuleg.. ZAA' multi codd. vulgo, zup&3sg revocavit Littr. e Gal. comm. p. 548. 
eipuTaui —— $SAxog.] ZQ' éxamépov Gal. 1. l. p. 769. , Littr., &yavyxátowrzi — emwylyvevui.] imi. 38 Lvmyx. 3. v. 
vulgatam e V. notavi; — ixrpux4 vulgo, iwpeóy M. N.,  ojàwua B. M. N.; — 3é om. Gal. in cit. l. l.; o/24uz multa 
qui in marg. vulgatam ferunt lect., /4«Tp/(4 Bosq.; iwTpix^ ón- — mss. pro 0i30g; — £73. Ev6. xai &y6. J. Bosq. 
congruum. vcAtvTüvT:G — Gruxiwv.] 3 Z-v6A. Gal. l. l., 38 &vo2A. 
xzi yZp — mübo.| SizAsiQOs(u B. M. N., Bosq., Littr.,  vulg.; — 38 /cec«v Gal. l. l., ubi cp&jgz om.; — otoU rcv 
3iàAe QU; vulg.; — 3icAenpie C. J.. Gal. l.l, Bosq., Littr,, — multa mss, cciotvo vulg.; — aivízv civai veU EAxove Gal. 
Aid Away vulg.; — c4UTX& ceteri omnes. l L, civz; B. M., Mere. in marg., Littr.; vulgo om, 
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cial, AX. &AA4v rivà ürwyíqv. OO uévroi 
y& &y éypgaQov mgl ToÓTOU 'ToImÜTA, &l [uy 
cü uà zó0t á£óuqopov doUcav r3» ézídsciv, 
cu*xvouc 8 obTcoc lyrgeóovraG, ÉmÍkaipoy O8 
T0 ázouáÜwum, paprópiov dé TOU ÓpÜGG y- 
yeáqQüai rà mpócÓcy yeypauuéva , 4 re uá- 
Ai TA ziecTÉA TÀ xaTÜyUuaTA, " TE "XIOTA. 


Xg'. Xp) Ó£, Qc év xeQamAaío tlpmotau, 
oic: dv u5 émídoEog ' 5 * rGv» Ócréov ázó- 
cTacig écecÜai, TY» amüTXy Iyrpeíuy Iyrosóslv, 
&omep dv oíci 0cTéa uiv xarewyóra 64, EA- 
x05 ó2 [4 Éwovrm, TÉG TE xaTOTÁOCIAG xal 
xaTopÜdciug TÜYV ÓcTÉÍGV TÓV aÜTOV TpÓTOYy 
moiÉecÓni Tv r& émídecIy * zrapaz Acoioy T(6- 
T0). "Ez ui» yàp aórÓ TÓ ÉÀxog miccwpf 
'apoTÉ wpícayra omcAQym AemTOV ÓOUrAÓoOv 
éridsÜgyou, rà dà mÉQIE uwpers) ^ Aeuxid et 
&. 'Tà à» ó0évim xal rà dAAm mAaTÓTEpÁ 
Ti Pcwicuévm éoTo "7 c uy ÉAxog &iwt* 
xa) Q dv» mpórg Émidégrau, cuv doro ToU 
&Axtog m AmTóTEpov. Tà yàp orevórega (G- 
cayr& Exe TÓ ÉÀxog: r0 0$ ob «py: ÀAX 
54 TpóT4 mEpiDoAy ÜAov xaTtxéTrO TO ÉAx0G 
xai) Umepewírco TO 0Uóviov ÉvÜcy v6 xal ÉvÜev. 
BáAAscÓmi ui» oüv wp» TÓ 00óvwiov ' xaT^ mà- 
Tuv T3» iEiw TOU ÉAxeoc, mié ety 08 ' óMyo 
4ccoy ? '&l u$ ÉAxog &Elwe, ézivéuecÓni 02 
Tj Émi0Éci Goto xal) mpócÓc» &lgurau. "Td 
óé 00óvim aiti ui» ToU TpÓzmoU TOU uaAÓaxoU 
&erocay, U&AAoy ÓÉ cmi Óti év TOlci TOLOÓ- 


TOlcl , €» &l u9 EAxog cis. llAg4060; ó8 TGYV 


1 


* 


i; o) — fxio Ta. ys om. J.; — riv ézi. éoto2v J. Bosq.; — 
4 T€ — * rt pro vulgato eívze — eírs Ald., unde 7 ve dedi. 

26. xp3 —— mpómov.] oiciv C. sine Zv; — c4 cett., Éa 
de meo; — £Axez pá cod. C.; — váz ve yZp xzváT. vulgo, 
yáp omm. mss. 8. apud Littr., Bosq.; — oiéecózi xpá N., 
sed xp/ oblit.; — apa Axciov cpózcv C. Littr., zapa7 Àu- 
cízy vulg., sine cpózov: — apzzAwcíze cod. Sev., uti V., 
Tu4pz7TAw€cíes Bosq. 

my) — xbíem.] TiOOWLZV kvwpuczy xp. vulgo, 9 xwpaciv 
Parr. 8., uti V., de meo dedi z«ocwp xvteTz xpíczvru; — 
AezTÓv Omm. mss. 9. apud Littr., in quorum quatuor resti- 
tuitur, omittunt etiam V., Bosq.: — xwpevz AezT:3 codd., 
Foésius Aevux5; voluit, dedit Littr.; recte nam $ 27. v9 AsvxT 

II. 


morauUr4. — ? 5 om. — ? mapumAnsíme (sic) 6m) uéy. — * 5 xup. 


verum aliud quoddam infortunium causam re- 
putant. Neque sane ad tam multa ea de re 
scribenda adductus essem, nisi mihi liquido 
constaret et inutilem esse hanc deligationem et 
à plurimis illam medendi rationem usurpari 
operaeque pretium futurum ut ista dediscerent. 
Atque ea, quae supra sunt exposita, recte fuisse 
tradita testantur, quo loco vel maxime vel mi- 
nimum comprimendae sint fracturae. 

26. Oportet autem, ut breviter dicam, quibus 
nulla ossis abscessio futura est, eandem me- 
dendi rationem adhibere, quam ubi quidem ossa 
absque ulcere fracta sunt, et cum distentiones 
aptationesque ossium, tum etiam eandem deli- 
Ulceri namque splenium 
tenue duplex cerato picato illitum circumdan- 


gationem admovere. 


dum proximaeque partes cerato albo inungendae. 
Fasciae vero reliquaque aliquanto latius fissa 
esse debent quam si uleus non adesset et quo 
primum deligatur, multo latius sit quam ulcus. 
Quae enim angustiora sunt uleus medium cin- 
gunt, quod minime convenit, sed prima convo- 
lutione totum uleus comprehendendum, ita ut 
superiore et inferiore parte linteum excedat. 
Linteum igitur e directo ulceri iniiciendum pau- 
loque minus quam si citra ulcus esset arctan- 
dum, deligatioque quo supra dictum est modo 
circumagenda. Sint autem semper lintea molli- 
ora quam si integra cutis esset, neque pauciora 
quam prius dictum est, quin etiam aliquanto 
plura. Ei vero, qui deligatus est, ita accom- 
modentur, ut obfirmata non autem appressa 
videantur praecipueque qua parte ulcus est ea 


53 u5 7. —? xar Tüv f. — ? üAÍyov. — ? ei xul us. 


XWpoTZ xsxpucuévoy et paulo superius ibidem z:00sp5 xutoT3 
&vri TÁG ÉTípwc n pcUni: est autem 5 érpy llla Aux, ita ut 
inter se opponantur 5 zic0w(2 x«paT4 et * A£UxQ xvpoTfÁ. 

zZ àà ólóvum — mA«mTÜTspov.] TÁAAZ H. M. N.; — mpó- 
c9 pro zpórq9 Q.', nempe quia zpóre non intellexerunt; — 
foco e mss. Littr. pro vulgato Zozi. 

TZ yàp — Évüev.] a vevémetz libri plerique; — eevérepz 
ToU £Axsog vulg., sed voU fAxeog omm. mss. 7. apud Littr. 
et Dosq. mihique otiosum videtur. 

BáAAecÓR, — sípurozn ] xzvá sine zàc/y nonnulla mss.; — 
$0cov ei xai u^ nonnulli codd. 

zAXÜog — m Asía.] £ÉAnccov J. et N. supra versum oblit.; — 
74 pro viv J. Bosq.; — Aeioy J.. zAéovy Bosq. 


2 


—— a4 *—. 


ólovíov, ux éAácco toro TÜÉV TpÓTEpOV tlgs- 
Lévov, &AAÉ civi xa) zAeío. "H» à éride6s, 
doxcíro TÓ émiÓtÓóeuéÉvQ ZpuácÜmi uiv, ct- 
miéy0ai dé 5: Qáro Ó? xarà v0 ÉAxog 
uáAMicTa "ouácUmi. "Toig O8 *góvoug coUc 
aüTroUG iv wg» éri TO LG AAoOv Ooxéci» wp- 
uácÓmi, ro)c müTOUG Ó& ézi TÓ [LAA oV Óo- 
Xéely «aAA, Gozep xa) éy Toici zpócÜcy 
eio4rai. Merezióei ó8 Óià mTpír4G mÁvTX 
pueramoifoyrm &g Tobg TgÓzoUG TOÜG TuuU- 
mTAÀ4cíoUg, Gozep xai ampócÜüsv &ElpyumOl., TÀNV 
ég TÓ ÉÓuraw W0cc0» mwi TIÉC Ely TAUTA X 
éxclym. Kal 9» xarà Aóyoy rA sluórm yé- 
y4Tui, ic«vórepov Là» aie] eÜpeÜgceron TÓ 
XaT&à TÓ EAXOG, ic*yÓ» Óà xai TÓ &ÀÀo T&v 
TÜ ÜcrO0 TÁc éziÓÉciog xaT&«Óucvov: xal ci 
T€ 'éxTUfÓciEG Écovrai Üáccoug X TGV &AAGG 
i4rptuouíydy &Axíoy, Oca Te capaía &y TO 
TpéLaTI! EÉtLEAAvU4 xam) éÜanvarÓÓ4, ÜAaccov 
Téplop9wyvurai xai 8xzírrt éz] TaÓTe TÁ 
I4Tp&éíq € &év Tác! GAAÀXci, ég crt&ÀÁg TE 
ÜRccov OppuaTai TÓ ÉÀxog obÜrGG 4 &AÀAcG 
"Iyrgeuóuevov. llávrov dà coóTGY aiTi0v, OTI 
lewyü» ui» TÓ xarà TÓ ÉAxog wopíoy vyíyve- 
TX, lcyà Óà TÀ zmEpiÉy ovra. 'Và uév obv 
dAÀa mávrTA mapaTMoíoG oov) IpTpeósiv, * 
Tà &ytU éAXGoi0G ücTÉA xaTayvüpueva. 'T'obc 
Óà vápÜuxac 'ob egy mpocTiÜÉvaA. ANi& moUTO 
xal Tà 0Üówa *wp9 Toóroi:! mÀÉo eivai 7 
roici érépowci, Üri *r& $000» miÉ/ era Óri € 
ol vápÜ4xsc Dpaoórepo» zocoríüseyrmi. "Hy 
péyro. TroUG vápÜxuxaG mpocTiUSG, Uy» xard 
TX» iEiy TOU EÀxcog mgooTiÜÉvdi, GÀAAGG TE 
xal *«aAapüg cpocTibévai ' mop Ücópuevog 


| bymiÉaseg. — ? iurpeuójsevov. — 9 Ge ve veu £Axusíay. — * 


5» 3' — *puácbzi.] 3' edd. antt., 
*tu6cÓz: tum h. l.; tum paulo post in eadem itemque im 
seq. periodo. Dedi *pguácóuzi ab épuáCa, idem quod épgz- 
TíÉ(«, de quibus vide Foés. in Oecon.; certum est collatis 
Galeni et Erotiani glossis hue spectantibus SpudCeiy voluisse 
auctorem, non bopáCeiv; glossa vocem pristinam e vulgata 
depulit. 

TOUS 38 wpóyovg — eípy zu. ] ,ToU6 &UTOUG 3 XP: ferunt 
pauci codd.; — uà» xp» eivzi émi T) M. vulgo, Léy omm. 
Q. M. N., at in M. N. vest.; ego £ivzi releci, quum otio- 
sum videatur et structuram impediat; credo additum esse a 
recentiore lectore, qui 27i và &ZAAov non intelligeret; — 


Parr. 4., 3é vulgo; — 


ob xp 


obfirmata esse asserant. lisdemque temporibus 
sensim firmius adaptata videri oportet iisdem- 
que sensim laxiora sentiri, veluti supra dictum 
est. Deinde tertio quoque die resolvenda rur- 
susque devincienda eademque omnia quae supra 
facienda, nisi quod in totum haec quam illa 
aliquanto minus comprimenda sunt. Ac si ra- 
tioni consentanea fiant, ulceris quidem locus 
reliquaque omnia, quae vinculo continentur, 
semper graciliora deprehendentur celerioresque 
suppurationes erunt quam in alia ulcerum cu- 
ratione. Carunculae quoque, quae in vulnere 
nigrescunt et emoriuntur, celerius sub hac cu- 
ratione abruptae excidunt, uleusque hoc modo 
quam aliter curatum maturius ad cicatricem 
devenit. Horum autem omnium causa est, quod 
pars quidem vulnerata et quae circum vicinae 
sunt graciles redduntur. In reliquis igitur 
omnibus quidem eadem curatio, quae in fra- 
cturis absque ulcere adhibenda, ferulae tamen 
neutiquam sunt admovendae. Proptereaque hic 
quoque quam alibi copiosioribus linteis opus 
est, tum quod minus comprimantur, tum quia 
ferulae tardius adhibeantur. Quos tamen si 
admoveris, advertendum ut ne e regione ulce- 
ris, praesertimque ut laxiores adhibeantur, ne- 
que ut ulla magna ab iis adstrictio fiat, quod 
in his quoque, quae prius scripta sunt, dictum 
est. Accuratam autem victus rationem eamque 
longiore tempore iis instituere oportet, quibus 
cirea initia uleus accedit et quibus ossa emi- 
nent. Et, ut in summa dicam, quo graviora 
vulnera sunt, eo accuratiore et longiore victus 
ratione utendum. 


om. — 5 mt 0m. — * vreoluucuuévoigiv. 

hine, uti opinor, in C. zi và &ZAAov. 

usTsziBeiy — dwsiva.] domep mt6a0cv Lind. sime xa; — 
TA» 38 de C. 

M Li 5 , ^ - SEN , 

xui 5» — iwrpeupévoy.] yívwrz. multi codd.; — ai&i gév 
- X - , . 
K.; — ézi mÀe émz3. D. H. Q.^; — ZAAue Bosq., Littr., 


LAA«v vulg.; i«rpsuufvew et postea iwTpsupévoy nonnulla 
mss. Bosq. , Littr., vulgo praesens; — o)T« Bosq. 

TU MP ov — waruyvéueva.] uS vá M. N. Bosq., Littr., 
Gers vulg.; — &2xéciog B. M. N. Littr., £Axacíav vulg.; — 
x2TWyVÍueva vulg. , XU TWyYUÉ yz F. Littr. 

T0065 — m poc ibd fygi.] oU omm. pauci codd. 


Bà ToUTO — TpocT(ücyrZi.] zAsíu vulg., zAé« pleraque 


uei ccc 


óxc6 uwxóeuía cQfy£is usyáA4 dera dO 
TO vapUcxc». Elp,4Tai di ToUTO xai &v TOiCI 
meór&poy syeypapuuévoici. "T9v gévro! Olau- 
Tay üxpieoTépw) xal m Asío wr póvov wy) zot- 
éeoÓai oic: 8E üpyra EAxea ' yiyverau xal oíci 
ócría iEÍowsi xa) c0 Eüuzav 0€ ciggcüni, 
éri Tolo! loxuporároii Tp &xpiBeoé- 
(y Ixa) aovAwypovigTÉpoy» eivd 9p9 TÜV 
oíatrav. 

XC. 'H abr 0i byrgeóbq vGw PAxéGw xal 
oici üoTía pv xarém4yc, ÉAxoc 08 E dpoiic 
[xov ' 3v, &y 08 mj Iyrpeig ' émiyfyveran, Y» 
Tcicl Olovíow! tLEAMAoy mie ÜÉvToG 9; UO váp- 
64x05 &vídwc 7 ümÓ &AA«4c Tivóc m popácioc. 
Duwyvócxeroi pu!» oy Trà TOoiaUTAG, 9v ÉAxoG 
OTÓ, Tf Tt ÜOUvg xal Toici cQuy uoici xai 
TÓ OlÓWua TÓ £V TOlci! &xpoici GXAXpóv vyí- 
wyverai TGy ToloÓrGV Xci 'e] TÓV ÓÁxTUAOV 


&rayáyoig, * r0 épeuÜog éEanpóerai, drap 
xal aUi; bmoTgÉyei TaÉoGg. "Hv» oO» ri 


Tol0UrOv UmozTTtÓQG, AócayTA pw, Yv uy 
y xvwcjóc xarà Tàc Uroóscuíónc, *» émi 
 TÓÜ ÓGÀÀo TÓ émiÓEÓeuÉvov, zicoWpü xwpoTi 
&yri Tác éTÉewG *pWücÜmi. "Hv ó8 ToÓTGv 
py. uxdsv 5, aürO 08 c0 ÉÀxoc "psticuévov 
eüpíoxwrai 94 uíAay iml moUAD 7 àxáÜaprov, 
xal TGVv Ui» capxGy éxzu4copívov TGy Od? 
yEÓpay 7p0cexzEcoUpÉvoy , ToÓTOUG 0008V voy 
&vyaówew zavrázaci, obóÉ vi QoDeic6o! 
T&c ÉxmUfciaG TaÓTRG, LAN 'iyrgeóctv, rà 
uày &AAÀa mapa A$cioy TpÓm0Ov, Goztp xal 
oic. &E ápwio ÉAxog "'éyívero. "Toici d? 


l yíverai imi mois. ico XuporáToici intermediis omissis. — ? 3? xaí. — ? 7. — * VAxoc yévurui. — 


9 qà ép. om. et i£zeíperzi legitur. — 7 xyspusue. — 


mss,, Bosq.; — fpz3óvepz vulg., fjpz3óvepo: multi codd., 
edd. antt. , Gal., Littr.; praefero Chartierii BeaSérepov. 

Ti) uívro. — Jézcaw.] &xpeoTáTw» J.; — xal ante 
7b E ónmav omm. F. G. J. 

27.5 gira — ponis. ] 2 8E D.; — $Axoc 33 u«3iv 
$, 5» 38 à v5 iwrpiím EAxog yévwTmL vulg.; lectio vitiosa 
non fefellit interpretes antiquiores; locum recte Graece de- 
scripsit Littr. — Pro 4 $z0 vápÜwzoz Littr. de suo VápUnxoc 
076, quod dedit propter genitivum ziex bévmoc: »qui, inquit, 
autrement ne se rapporte. à ren." Mihi vulgata integra vi- 
detur: ad ziex0fvroc subintelligitur o9 vocéowroc; est sal- 
tem in zi&xÓévrog aposiopesis, quam explebis, ut voles, 
sed quae non aliena ab horum seriptorum sermone. 

yiyváckerac — Tuxéus.] exAWupócepov B. M. N., partim a 
prima manu, partim a correctore, idque recepit Littr. et ha- 


21. Eadem autem curatio ulceribus institu- 
enda, quae quidem ossibus fractis circa initia 
non insunt, verum aut ex nimia linteorum com- 
pressione, aut ferularum insessione, aut alia 
quapiam de causa sub ipsa curatione oriuntur. 
Uleus certe subesse ex dolore et pulsu cogno- 
scitur, tum si tumor qui in extremis partibus 
est indurescit appressoque digito rubor exi- 
mitur, sed cito recurrit. Solvere igitur, si quid 
tale suspiceris, oportet: ac si quidem sub primis 
fasciis aut alia quapiam devineta parte pruri- 
tus fuerit, cerato picato in alterius vicem uten- 
dum. Quodsi nihil horum quidem fiat, ulcus 
autem ipsum irritatum aut nigrum admodum 
aut sordidum deprehendatur, futurumque sit ut 
carnes suppurent nervique insuper excidant, hos 
neque ex toto refrigerare, neque quidquam, illas 
suppurationes vereri oportet, sed de cetero qui- 
dem eodem modo curare velut eos quibus circa 
initia uleus accessit. Lintea autem admodum 
laxa tumori, qui in extremis partibus exsistit , 
primum iniici debent, ac deinde circumagendo 
sensim semper tendere, ac nullo quidem modo 


D d : 5 ei om. et £garáyoy (sic) dein legilur. — 


225 
8 jyrpróüsiv uüTEc T& MÉv. — ? Eyívero. 


betur in comm. Galeni p. 557., unde fortasse in mss. illa 
devenit. Mihi tamen non certo persuasum est comparativum 
esse ab auctoris manu, quum respiciatur inflammatio, quae 
adesse ceterum non solet. — Porro 75 Zpeuóoc eEaelpe au B. 
N., sed in B. &pevboc linea. traiectum, é£zeípz ru: sine 79 £p. 
vulgo, E aslgeros sime cO ZpeuÜog multa mss. : Littréus ad Ga- 
leni comm. mentem attendens (p. 556. seq.) locum restituere 
sibi visus est Épeufoc recipiens et é£z;pésem c; reponens. 


^ bx H b3 - ^ . T 

$v oUy — cuxénc.] TO TOi0UTOV Ü.; — xváuye, uti V., 
nonnulli Parr.; — xzi ézi v0 ZAAo C. 

5» à8 — gyívero.] uév omm. D. H. K.; — ante uéAaxv 


de meo; — o)3év 3e; Ald., mss. plura, Gal; — iwpeiei 
&)Tíc nonnulli codd. 

voc, — 5$000V.] x4 om. Bosq.; — Zxpaíog vulgo, 
&xpíoig ali codd.; ex hac lect. vulgata nata est, sed falsam 


5* 


NE e 


ófovíoc: Got eoÓn! "pw éziÓÉovyra dz coU 
oló$uaToG ToU Év Toici («powci mávU *aAa- 
püg xa) Ért&rra émiVÉuecÓmi Ti émiOÉC. ail 
ép TÓ yo, xal mETIÉN m! uày uxo, vp- 
uácümi dà uáMiTA xarà TÓ ÉAxog, rà dé 
&AAÀa éml Wccov. 'Tà à? Olóvs rà mpra, 
TraUTrX £V xaÜapa foro xal uw» oTrtvá: TÓ 
dà mÀ$430og; r&v ótoví(c)» ÉcTG, Ócoy ctp xal 
&y TOlci! VápÜ4EL ei &midéovro 7) ÓMyg EAac- 
coy. "Ezi 08 aórO T0 &Axog ixavOv ca Axvíoy 
TÁá Atuxf x4poTÁ X&wxpicuívoy: 97» TE ydp 
càpE, *v TE v&Upov ueAavÜgS., mpocExTEct- 
TX TÀ yàp ToiaUTA 0) *p9 Opiuéci IT pEÓ- 
&ly, &AA& ua Maxolci, Gozep T, mupíxaucTA. 
Merezióeiy 0à Qià TpíT4c, vápÜuamc 8 ux 
mgocTibÉéyai* ' &àrpeuéeiy 08 eri ua AAov 7 TO 
mg6oUcy xai óMryocirési. | Elófvai 08 «ov ei 
Tt c&pE el r& veUpoy TO éxzEcoÜpvEvÓv écTI, 
óri obr TO0AAG uy 4000» vÉueTat érl TÀei- 
04, TOÀÀQ dà ÜXccovw EÉxztotiTO4, TOÀAQ Ó 
lewvórepm ' TA megpiéyovra Éorai, 9 &l TIG 
ázoMócag rà 0Uóvim émiÜclq vi TOV xaÜapri- 
x&v Qaptáxov ém! rÓ EAxog. Kaíroi xal 9v 
&xÉoQ 'TO ÉxzUwWcÓUEVOV, Üaccóv r& capxoU- 
rui ex&élyQg 91 éréocG iwrpeuótLevov «oai Üdccoy 
oreAoUrmi. llávra wv» écri 'TaUTa pO 
&zidely xai puerpíog EmíoTacÓn.. llpocEug- 
DáAAeroi d xal rà cw5uara dv oim «pw 
eiat xal *» &ÀAÀ4 OÍama xal Gy Obovícoy 9$ 
&riT4Ó&lÓT4G. 

x4'. "Hv 0' &pa. éEoramw4Ügc év Toiv: veo- 
TpÓTOlci, X, olópevog óoTÉGY àzÓcTuUcly éce- 
cómi, Trà Ó'ézíloEm 5$ ávamAGcai, ob wy 
Oppcóéery '"ToUrOy TÜV TQÓTOV T5; iwTpéí4c- 
ojói» yàp à» uéym QAaUpgo» "yíyvorro, 9v 


comprimi, verum ifa aptari ut maxime ulceri 
obfirmata, minus autem reliquis partibus sen- 
tiantur. Haec autem prima lintea munda neque 
angusta sunto eaque copia quanta si cum feru- 
lis deligatio fiat aut paulo minus. Ulceri vero 
splenium impositum cerato albo illitum abunde 
est. Caro namque aut nervus ubi nigritiem 
conceperint, ut praeterea etiam decidant necesse 
est. Neque enim acribus talia, sed lenibus ve- 
lut ambusta curare oportet. "Tertio etiam quo- 
que die solvere ac rursus deligare convenit, 
ferulas autem non apponere, tum magis etiam 
quam antea conquiescere et cibo abstinere. 
Animadvertendum quoque est ubi aut caro aut 
nervus excidere debeant, hoc modo multo mi- 
nus late serpere multoque citius decidere, ac 
proximas partes longe graciliores fieri quam si 
quis resolutis linteis uleus quopiam ex medica- 
mentis purgantibus curet. Quin etiam si quod 
suppuraturum est exciderit, citius sub illa cu- 
ratione quam sub alia tum carne implebitur, 
tum celerius cicatrice obducetur. Haec quidem 
in eo vertuntur omnia ut rectam et moderatam 
deligationem instituas. Ad quod etiam insuper 
conferunt convenientes habitus et reliqua victus 
ratio ac linteorum habilitas. 


28. Quodsi sane recenti vulnere deceptus 
ossium abscessum futurum non existimaveris, 
quae tamen educi debere spes est, nullo modo 
formidandus est hic curationis modus. Nullum 
enim magnum incommodum fit, si modo rectam 


! 4AA' &mpeuéeiy 0£. — ? ré om. — 3 mi. — * &pbdc TaUT&. — 5 moUToy om. —  yévyovr" Zv Xj uóvov oioc £aw- 


formam reiiclo et Zxpoic; repono; — xzAzpüc H. ex emend., 
XuAupoic: vulgo; — emziécÓz, Gal.; — ^puócüm: ceteri, 


de meo 5puácÓz. uti supra. 
TL àB — ÉAmocov.] émiBéo:vro J., Littr.; non est vitiosa 
haec lectio, sed neque éz;àéo;ro vitiosum, quod codicum 


omnium testimonio firmatur, uno illo excepto. — Imperso- 
naliter poni videtur. 

sidéyz, — EfAxoc.] TÓ ante éxvtroÜpusvov omm. cod. Sev. 
et Voss.; — 70AAÓV Parr. 6.; — iidem 5ec«. 


xaíro — üGTsiAOUTZI.] Vulgo éxmvwcópsvov; Bosq. de 
H * . 5 B 
suo &x7e7o0VMevoy, quod Littréus recepit. 


mpocE vu AAA: Tu4 — PmITWDEiÓTWG.] T& CXVuaTX Y oiu 
X six; vulg.; — multi codd. et Littr. TZ cx. xai oiz 
X8 civi, là T£ ca. xci *w oiz xp sivzi. In Gal. Bas. 
[4v] ofz xp» sivzi: nimirum verissime viderunt 7 incon- 
gruum esse; verumtamen non est hoc a recenti manu intru- 
sum, sed ex Zv ortum, quod repono; xzí et xai y absurda 
sunt, xzí autem ex sequentibus copulis ortum est. 

98. 5» — oiéscüni.] &vxTAsUoz: H., Bosq.; — moUcrov 
H., Bosq., Littr., vulgo om.; — yévo,v' &» codd. 8. apud 
Littr., inter quos cod. Sev., qui, perinde ae V.,7 pro £v; — 
Av poUyoy oioc £cs vulg., Ts 75 M. N., Littr., unde 7' £v dedi. 


zm e 


poUvoy oióg T'twc TÉ tip] Tràg émiÓÉciag 
dryaüàg xal àciéag soifecUmi.  Ewucim Oi 
TáÓt, 7v uÉAAx ócríav ámócracig Éceotau 
&y cQ TpÓrQ ToÜTQ TÁc hjToeí4c mÜov yàp 
cu*y0y jéei éx vcoU ÉAxsog xai Ópyav Qaíve- 
rz. lluxvóregoy oóv ' perezióéecÓni Óià, TOV 
TAÀádov, ét] 'GdAAcGG T6 xa) ázptro! yí- 
yvovrai, 3v uy xápra miÉf ovra UTÓ TfG 
&midÉci0g, xal TÓ ÉAxog xal rà mtpiéy ovra 
lowyá. "Ocai ui» oüv AemTG» mávU ÓcTÉGV 
ázmoorácieGc, oüótuug pLeyáM4o uera[oAgc 
óéovrai, ÀàAX *» '«aAapórepov &zideiy, Qg 
L5 àzoAauávyrai TO zÜ0v &AX' cünzóQpu- 
TOV 9, xal zUXYÓTEQO) Uer&TiÓtly, EoT^ dv 
'acooTf TÓ OócTÉOV, xal vápÜwxag 9» poc- 
ibévau. 

x0'. 'Oxócoici Ó" &y poeíCovoc ócréou àmó- 
oracig; émídoEog yévwra4, 4» Tc iE pos 
zgoyvQo 4» re "xal ÉmeiTa ueroayvg, oOx 
éri Tác abTáG iyrpeí4G dcirur AAA càG uiv 
xaruTrácing xal Tc OlopÜdocimg oUTC Olé 
ecÓmi, Gomep eip4rou* om AWvag Ó8 wp" Ot 
TÀO0UG, TÀÓTOG UÉV 'wuiciÜapmouG, uy 


éAáccoug, — Óxoioy 'O" dv mi "TÓ TpÜua 5, 
zp0c ToOUTO TEXUuApEGUmI, — u5xog à füpa- 


NS. 19) 2 UN Tage E ^ Y 
«UTÉpouG LEV "uu ÜAM yq, v, Gore Óic mepi- 
ixvÉcoÜmi zepl TÓ TETpOUuÉvOV, Maxporíoouc 
óà cu«yQ 4 Gore &caE mepiixvésoUai, mAg- 
^ i3 PA t 4 ^ 
0oc à 0xócoug Gv EuuQéÉpowu, momcápusvov, 
roóroUG Ev Olvg uéAaw amüoTWpG Dpéo ovra 
«XX €x uécoU dp ójLEVOV, Qc &zÓ Ó$0 dp Gv 
Uroóecpig émióeirai, " zmepieMocely, xdmeira 
t M Z^ 1 9 1 k) 
cxecapy4oüv qapaAAáccoyra r&c ápy.ac áQu- 
éyat. "Ta)ra xaTÁ rt móTOÓ TÓ ÉAÀxoG zoiÉtlV 


1 mposemidéeaózi. — ? ÜAAuc mE xe muperot. — 9 wol yv uiv xápra. 


8 J'. — ? yaf. — 1? us om. — !! xa) eepigA. 


zuxvóTtpoy — icxvá.] ueTemide?v N. mutatum im geme- 
zidÉsoÓm,. Post zAd3ov vulgo év«cà ZAAwe vc «zi mvpecoi 
yívoy aa Lh 3» uiv xáprz ziÉLovTAai! ÜmD TG É7ilÉGIOQ 
XX và £Axog wzi TÀ TtpiÉyoVTG icXy4. Cum Littréo in 
hisce codicem N. sum secutus. 

ócai —  "mpocTiüévzi.] Ócz; pleraque mss., Littr., Go 
vulg.;. — o)y om. Lind.; —  &eyáAwc in nonnullis libris 
Galeni tempore aberat, vide comm. p. 561., quem locum ta- 
men vitio laborare crelo; — XzAzpórspz multi codd., 4z- 
Aapórcpoy M., xaAuperépoe vulg. 

29. óxócoigi — &Qiévoi.] Bé ceteri, 3 Zv de meo; — y£vwra 
1 ] : Qiévai. SÉ ;— yévwTai 
&2:13. K.; — ézí3e£oc om. Bosq.; — xzí ante Ézeirz omm. 


et innoxiam deligationem manu accommodare 
possis. Sub hac autem curatione os abscessu- 
rum indicatur, ubi pus copiosius ab ulcere pro- 
fluit et pars affecta impetu ad excretionem ferri 
videtur. Crebrius igitur ob redundantem hu- 
miditatem religare oportet et quia praecipue 
febre liberantur, si non valde comprimantur ex 
deligatione, et tum ulcus tum proximae partes 
graciles redduntur. At quibuscumque quidem 
tenuia admodum ossa abscedunt, in his haud 
multa mutatione opus est, tantum laxior vin- 
ctura adhibenda, ut ne pus intercludatur, sed 
facile effluat: saepiusque dum os abscesserit re- 
solvenda nullaeque ferulae apponendae. 


29. Quibus vero os grandius abscedere spe- 
ras, sive id per exordia praesenseris, sive etiam 
postea cognoveris, non amplius eadem medela 
opus est; verum membrorum quidem in dire- 
ctum tensiones eodem quo supra dictum est 
Splenia vero duplicata sunto 
latitudine quidem semidodrentali neque minora, 
coniectura ad id tamen ex vulnere cuiusmodi 


modo faciendae. 


fuerit sumpta. Longitudine autem paulo qui- 


dem breviora quam ut suo circumactu mem- 
brum laesum bis comprehendant, multo tamen 
longiora quam ut semel circumducantur. At 
multitudine tot facere oportet, quot res postulat. 
Haec vino nigro austero intincta ex medio initio 
facto velut fascia, quae ex duobus capitibus 
primum cireumducatur, convolvenda ae deinde 
alternatis capitibus asciae modo incurva demit- 
tenda. Atque haec supra uleus et hinc atque 


— * xaAupártpu. — 9 &mosTij Ti Th 0. — ? xaí om. — 7? $yimilzuiuios. — 


codd. 9. apud Littr., Bosq.; — in zie zi0zpizíou cum V. 
conspirat cod. Sev.; — 3 3 éAzec. J.; — 3' Ev v, multa 
mss. — Articulum ante 7pàz H. al. m., M. N., Bosq., Littr. 
ferunt, vulgo om.; — (pex vrépova oox 0AÍyc Bosq., Qpzx. 
H9 3 0A. Littr., quem sequor et qui Gal. eomm. contulit ; 
ph om. vulg.; — zepi và cüpsz v0 Tevp. vulgo, sed cb cuz 
om. cod. Sev., quem cum Littr. sequor et cum quo V. rursus 
consentit. — Post uécov ferunt coU o6ovíoy H. al. m., Bosq.; — 
jzó3ecuig multa mss., Gal., jzo3:cuíg H. Chart., Bosq., 
Littr., ózó3ec uoc vulg.; — xe mspieAÍccéww pauciora mss. 

vZUTU£ — m"pocxeíoóo.] züv0 xavá vs Y. G.; — miéx bo 
vulg., recte scriptum Littréo praebuerunt D. M. N. 


SW C 


' 


xal xaTà TÓ tvÜtv xal ÉvÜcv TOU 'ÉAxtOg* xai 
cETiÉNÜG Li» u4, &AX' 6ócov épuacuoU Éve- 
Xty TOU ÉAÀxcog mqocxtíocüc. ^Ezi Ó8 aT 
TÓ ÉÀXxog éziTIÜÉVOL "py micOWQuv, 4 TI TOY 
éyaíuay, *» vri TÉÓV GAÀcV Qapuáxcv, Ó TI 
E£óvrgoQóv écri ' éziréyEi. Koi 4» uiv 5 
' pu Üepiyy] 5, &riTÉy yes TQ otvo ToUG oT A«j- 
yag 'cuw»&: 97» óà weiuepi» *» Go w, elpim 
TOÀÀAd furapa vevoricuíva olv xai éAaíp 
&rixeíoóg. "lEaASy '08 97 Urorerácón xai 
eüaÓpgura zoiÉe», (uA&ocovTa 'roUc Uzog- 
póouc, pepuyuuévoy Uri ol rózOL oUTOL Ev roiGI 
a)üToOilci co 4uaci TOAÀÓV wóvoys 'xeiteevol 
éxTpíuUaTA ÓucáxcoTa TolÉOUCI. 

A'. "Ocoug d? u5 oióv r& émi0Éci icncÓni 
óiá viva ToÜTGy TÓÉV tig4ufvcv TpómzGv, 7» 
TG &lo4couÉwcv, roóTOUG 7T6pl m AÉOvOG "v 
z0iÉeoÓni, Oxo cübéroG co c0Ucl TÓ XUTE4- 
yg roD cGuaToGc xaT' iÜucpí4) mpocéx ovra 
T0y vóoy xci TQ &woTÉpo Ó? u&AAÀo» 5» 'TQ 
xaTGTÉpo. El óÓÉ vig uÉAAo! xaAGc xai 
eüwepGg &gydáfeoUmi, dEi0v 'uiy wwoavo- 
momcacUxi, óxocG xaráracly dixaíqy xal uy 
Diaíu» cocci TÓ XxaTr&wWyóc ToU cóuaTOG: 
"uáMcoTa Ó' £y Xv Ux Eyóéx era Uuxoravosot- 
éeiy.  Elcl uv oüv» vive, o] iml mci Toii 
TAG XVQUMG XOaTWy,uci! xal TOic! ÉmiOtOpÉ- 
yoic1 xai TOlc| Quy émiótouívowi TOv TÓÓX 
&xgo» zf0cóíouci! zc T9V XAvyy», 7? pc 
&AAo ri EóAov mapà TXv xAÍvwv xoaropó&ay- 
réc. Obroi ui» oüv mávrT& xaxd zoiouci, 
dryaüóy dé obdOÉv: oürt yàp ToU xararcívc- 
cÜmi &xog écTi TÓ g0cótófcÜmi TOV zÓOm, 
oüÀiy "yàp $ocov v0 dÀAo cum mpoctt- 
pcc cpóg TÓv zÓÓm xai oUrCG ox dy &TI 


| VAxE2c "rpoxeía0u bmi omissis intermediis. — ? 9 £mréyEei. — 5 
5 74 om. — ? xe uxx ayer. — ! uZAAOy. — Y m6 $o80y. 
iz) — émiTÉyE:)] Totam periodum om. Ald.; — $3 £z;- 
TéyÉs,. uti V.. mss. 9. apud Littr. 

xzi 4» — émixcíohu.] uév om. C.; — cvxvá pro vulgato 
zuxvá, uti V., codd. 6. apud Littr.; zvxvá glossa est: 
Hesych. etiam cvxv& exponit zuxvZ. 

iEgAXv» — m eiéovat.] 3'Zaiyós xp vulg., 3B miybg xp 
et 38 x5" 2iyóg alii; Bosq., Littr. omm. ziy6e collato comm. 
Galeni et huius et Erotiani glossis. — Vulgo Uo óoUc , sed 
K. ézippóovg. — LUSORG de suo pro cto: scripsit c£ pro- 
pter Galeni comm.; equidem mon credo ideo vulgatam esse 


p4 om. 


hinc adhibenda sunt, ac ne comprimi quidem, 
verum eatenus ulceri adhaerescere ut obfirmen- 
tur debent. Ulceri autem ipsi ceratum , quod 
picem habeat, imponendum, aut aliquod ex iis, 
quae cruentis vulneribus adhibentur, aut aliud 
aliquod medicamentum, quod perfusioni sit ac- 
commodatum. Ac aestate quidem splenia vino 
subinde imbui debent, hieme vero lanae multae 
succidae vino atque oleo madentes superius po- 
nendae. Pellis vero caprina substernenda et 
curandum ut humores facile effluant, defluvia 
vitanda, mente reputanti loca haec, si longo 
tempore eodem habitu perseverent, curatu dif- 
ficles attritus contrahere. 

30. At qui nullo ex ante dictis modis, aut 
ex lis, qui postea referentur, sub vinculis sanari 
queunt, iis maximam curam adhibere oportet, 
ut partem fractam recte atque e directo collo- 
catam habeant, ea animadversione ut excitetur 
potius quam dependeat. Quodsi cui recte atque 
expedite opus exercere in animo est, is machinas 
adhibere necesse habet, quo iusta ac minime 
violenta distentione pars fracta intendatur, quod 
praecipue in tibia facere licet. Quidam igitur 
semper crure fracto, sive vinculum aliquod, sive 
nullum adhibeatur, pedem summum ad lectum 
aut aliud aliquod lignum iuxta lectum defossum 
devinciunt. At hi quidem ut nihil utile affe- 
runt, ita plane nocent. Neque enim haec pe- 
dis vinctura quidquam ad extensionem confert, 
cum reliquum corpus nihilominus ad pedes de- 
fluat eaque de causa non amplius extenditur, 
ac neque quidquam ad directionem conducit, 
quin etiam obest. Converso namque in hane 
vel illam partem reliquo corpore, nihil prohi- 


— *vuxvk. — 5 0? alybe xXpÁ. — 5 ToUc Ümspime. — ? weíputva. — 


tentandam. 

30. &covc — waTwTípe.] viz om. M.; — pómzcv H. 
J.: — £x6wcopévuy multa mss. et Bosq.; — Aéovog N., 
mAeícvos vulg.; — c& ante xzverépo D., Bosq., vulgo om. 

8j àé mig — Lac avorrtiéen:-] MEAAOy pro MATO mss. 

, Bosq.; — 2'&v C., 38 &y ceteri. 

diri iy ev — xavrop£ xyrec.] xai Tiv 2032 Ald. 

ojToi uiv oUy — cánzi.] o)38» yp Ev $ccov B. M. N., 
Bosq., Littr., ze pro yp vulg., neque yp, neque mec Ald. 
et mss, 8.; — 29 pro vulgato Zy Gal., Ald,, mss. 10., Chart., 
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réíyoro* obrT? aD ég r5» lÜvopíuy obót» ÓQe- 
Aét, àAAA xal DAázTE, crpeQQouévou yp 
rob GAAÀou cÓuaTOG 9» Tí 9 TÁ, 0D0»V xQ- 
Aóc| 6 deouóg TÜ» mÓóda xal rà ócTÉA 'TÀ 
T) 00] cgoc4pr4uéva * émaxoAoU0Écy TÓ 
&AAg cóuari, El dà u5 mgoccócóero, ocov 
dw OieorpéQero: 9q0c0v yàp dv &ynartAel- 
cE&TO £y TÀj Xivjoi TOU &ÀÀoU cóuaTog. El 
óé vi; cpaícac 0o Qéjauro ex cxórcog Al- 
yuzTíou ToimóraG, oiaG QopoUci oi iv Tfci 
[ey &Agoi TÉÓQ01. 0A À07 *póvov mezeóxué- 
yo, ai Óóà ocQumipai &Éwoicy &vÜey xal &vüEV 
'murüvac, TÀà Ui» mpg TOU TpOUaToG Da- 
óurígouc, T& Ó€ móc T&v dpÜpcv Dpawvré- 
poug, &iEy» dà Óyxwpal uiv xmi uaAMÜaxal, 
&puótoucai 06 9 uiv vbt) TOY cQUgGv, Y 
óé xárcÓcy TOU ryoóvarOGg: 8x Oi mAayíoU 
'éxarÉo4 Occ Poi mpocwpruuéva Y) &m AdoU 
iuávrog, 9 óOurAó0U, Qpawórtcpm dmoeucpn- 
para Gorcp dyxóMmo, TÀ uÉv To! TOU c QU- 
poU éxaTÉpcÜsy, Tà ÓÉ Toi ToU yobvarog: 
x&zt&Ta xpavaivag pá[Wouc ' Aá[Do! icov TÓ 
péysÜog &AA4 uci &xoócac, máx 06 ui» Gg 
'daxwruMaiag, Wijxog Ó8 Qc xexauuévou &vap- 


bebit vinculum quo minus pes et annexa illi 
ossa reliquum corpus sequantur. Quin si alli- 
gatus non fuerit, minor fiet perversio, cum in 
reliqui corporis motione minus deferatur. Pos- 
sunt autem duo orbes ex corio Aegyptio con- 
fici, quales gestare consueverunt qui diu in 
magnis compedibus detenti sunt, sintque hi 
undique tunicis cincti, qua quidem vulnus est 
altioribus, ad articulos autem brevioribus; sint 
praeterea tumidi quidem et molles atque ita 
accommodati, ut unus quidem supra malleolos, 
alter vero infra genu collocetur. A latere vero 
uterque habeat duo utrinque appensa retinacula 
breviora velut ansas ex simplici aut duplici 
loro, partim quidem ex utroque malleolo, par- 
tim vero ex utroque genu. Deinde virgae cor- 
neae sumantur aequali inter se magnitudine, 
crassitudine quidem digitali, ea vero longitu- 
dine, ut inflexae ad suspensa retinacula apte 
conveniant, eo adhibito studio, ut summi vir- 
garum fines, non in cutem, sed in extremas 
orbium eminentias incumbant. "Tria vero aut 
plura virgarum paria esse debent et aliae aliis 
aliquanto longiores et breviores ac minores, quo, 


l oüàéy om. et tum xuAósei. — ? vá om. — ? &raxoAovb(sew. — * xuvrüva voc ty mp ToU. — P Exarépue dick EnaTÉQuÜsv Éxou xaTÀ TÀ2v ibuu- 
píqy omissis intermediis. — 9 A«(jdv ícue TO (4. Ex,0004e- — " duwruAMmÍoUc. 


Bosq., Littr.; — &édQeAéc et BAáz To: cod. Sev. et V.; — 
xuAós K.; — và vc mo3Í D. M. N. Bosq., 7 om. vulg. 

ei 38 uL» — cópzroc.] waTsAÍmsTO J.; — Bosq. dedit 
ByXx&TE£(AWTTO, sine causa idonea de solita scriptura deflectens. 

8j àé vig — vyoivzcog.] cdaípze non globos fuisse, sed 
sua forma zzpzmAwcizg Toig 0ÜQeci 5» TOig ZAAZc. dicit 
Gal. in comm.; Foés. Latine orbes appellavit, quod non mu- 
tavi; verumtamen isti veluti parvi pulvini habuisse censendi 
sunt formam sphaeroideam ab exteriore parte, ita ut intus 
planiores ad crus essent accommodati; neque enim cetero- 
quin illud nomen cQz:püv obtinuissent. — Littréus existimat 
Galenum diversam ab hodierna loci scriptura lectionem vi- 
disse, quum in comm. (p. 577.) dicat: zepazzAwcízi TuiG 
zíizig ÜmÓpX0ovci, quod sane apud nostrum non legimus. 
Non tamen ideo certo mihi persuasum est verum esse quod 
opinatur Littréus; non satis diligens interpres est Galenus, 
ut credam eum de suo aliquid fingere non potuisse. — Porro 


mzovVA)v xp. D. et H. al. m.; — 7Z£ uiv — c£ Sé multa 
mss. Bosq., Littr., zo)c i» — To) 3é vulg.; -— puév ante 
x2i uL4A6. om. M. — Sequuntur in libris haec: dx 38 mAz- 


yíng éxacépv (éxomépua mss. 8., Merc. in marg., éxzv. om. 
Chart.) 3:cez, (fjvrá Bosq., 304 om. Chart.) éxzrépulev Éxoi 
vpocwpriouéuu (mtocuprwuévz Gal., codd. 9., Chart., Bosq.) 
4 &mAoU (&mA6ou N.) iu&vroc, 9j jur Adov Bpzx meta (fpa- 
Az prima m. in N.) &emcep àyxóAec vZ uÉv Ti (péVrO! 
D. H. J. M.) co? eQuioU éxaépulsv, rZ 3é vi ToU yoó- 
yzT09. XXi 54 ZywÜcy cQuipa Ércpm moimÜTE xoi (Exi 


mss. 9.) xac 34v iüvwpiwv TV zÜTZ£V. Unde Littréus: àx 
àB mAayí«co Üxpuc DuccE * xácusy Éxcoi mpocwprwuévz. y 
&mcA60U iuávrOG, € dumAóov. Dpuyéu Gomtp AyuiAue. TÀ 
pév vci TOU GQupoU éxocéípwÜ0sv. và BÉ vi ToU yojvamog: 
xzi «* Ayeücv. cQuipz $vspz vcoinÜTAX x0: xZTÀ TÀ4V iÜUG- 
píqv 73v ZUTÓv. — Quam vitiis laborent tum vulgatus, tum 
Littréi textus vel hoc indicio est: ex iis sequitur 7v xára- 
üev oQauipav habere ZyxóAze cum voU cQupoU éxaTépulcv, 
tum coU yoüyzTog éxoTépeÜrv, quod sane absurdum. — 
Certa tamen erit loci emendatio: interpolatus est et nomen 
deficit. Licet &x zAzyíwg ferr possit, malui perspicuitatis 
causa familiare éx zAazyíov scribere; tum 5$ xárwsy post 
àiccá delendum est, miserum et ineptum scholion est, possis 
dein fpzxéz, possis fpzx,óTspz scribere, sed non dubito, 
quin vulgatum sit ab auctoris manu; — at quaenam sunt 
ila Bgzxórspz? nempe ZzziepígzTa ila, de quibus infra 
loquitur, ct quod nomen hoc loco reponendum; — in seqq. 
TÀ Mí» vi — TZ ÀÉ v, debet esse TZ uév vo. — TE Bé 
7T0;, nam quid c; h. l. sibi velit, nemo puto intelligit; tan- 
dem deleamus scholion xzi 4 ZveÜsv euin frtpz ToinVTZ 
Éxo: xaTX TZV iÜvepiwy vüy &UTr5V, et locus salvus erit et 
planus. 

x&mc£TL — PÉyxéAct.] véÉcGupus post (d(3eve N. solus, 
sed oblit., unde dedit Littr.; mihi e Galeni comm. in lectio- 
nem codicis introductum videtur; sponte sequitur ex auctoris 
descriptione Ze f(Zf3ovs quatuor esse debere numero. Tum 
Aa(Mív vulgo; de meo Ade; scripsi. Dein /ezc Ald., mss. 


t Dres 
uócouci ég cà üzmicpruara., ÉmijLEAEÓLLEev0G si lubet, magis ac minus distendere possis. Vir- 
óxcc TÀ dxpa T&v pá[]Óuv uy &c TOY pra, gaeque hinc et inde ex utraque malleorum parte 
&AA é&ég rà dxpa TG) cQaigéc» &yxÉActi. collocandae. Haec igitur si recte molitus fue- 
Ely! 8 wu Ceóyca Tpía vG» QdBÓGv xal ris, et iustam intentionem et ex directo aequa- 
TÀÉO xaí Ti Qaxporípag 'r&g érépaG TGV bilem praestabunt, vulnerique nullum dolorem 
érícc» xaí riw xal Dpawvurépao xai cuuixpo- afferent. Nam si quae fiunt expressiones, par- 
TÉíocag, Go xai ULAAAo» Owrtlvel», v» [0Ó- tim quidem ad pedem, partim vero ad femur 
A«T44, «2l 40009» Écracay O6 ai Qá[doi éxá-  ablegantur, virgaeque hinc atque inde a malle- 


-M 


r&pxi Éyüey xal évÓev TG» oQugGy. Tavra 
coíyuy & xaAGG uo avoromÜeía, TÓEV TE ' Xd- 
TáTacl) xal Óixaíq» &» magéy oi xal OuaAxv 
xarà TW) lÓwopígy», xai v TpuaTi mÓvyOG 
ojótlg dv» &i4: và yàp dzomiécuara ei mi 
xa) ázomiéforo, rà pui» d» ég v» mÓdu 
ámáyoro, rà óà ég vÓ» p4póv: mi r& Qá- 
[doi cüberóTtgau, ai uà» &Év6sv, mi dà Evücv 
T&) cQupBy, QoTr& ju4 xoAóscmi T€v ÜÉcww 
TÁc XVÓUXc: TÓ TE TgÜUuA 'tüxaTÁOXWaTOV 
xal cü[ácoraxro»: oüdiw yp àuzoónv, & 
TiG &ÓÉAo01, Tràg Óóo vOv Qá(Ocv rào dvc- 
TÉp? Tp0g &AMjAag QeUEoL, vv» Ti xoa 
poó^xrai émiDáA Ae, Gore rÓ éxia A Mopee- 
yoy gLeríopoy àzó ToU TpOjuarog &ivai. El 
Là) oüy ai T6 cQaipai mpocw»éeg xal waA- 
6axal xai xaAci) xal xewal gae» xal « 
&yracic T&V Qá(2Ócv Qv puorüc évrabcíu, Gozep 
4óÓ4 slpwrai, cÜ« pworov TÓ Uw*xÁvwua: ci OÉ 
Ti TOÜTGV LX XA AGG ÉEcL, DA da TOL lv uA A- 
Aoy X GpeAéoi. Xp» dà xol ràc dAAaG ua- 
«avagc €» xa4^Gc uwxavaücómi, 79? Ww5u wXa- 
y&cÓmi: alcwpü» yàp xal dr&«vo» uxo avo- 
zoiéfoyra &yuWv avo otéecÜau. 

Aa'. 'ToUro à, oi Aseo! TOV lyrpüy TÀ 
xaTQyuara xml TÀ eU éAxíay ual rà dysv 


olis rectius collocantur, ut ne tibiae situm im- 
pediant, ac probe vulnus decumbat ac sustinere 
aliquid possit. Neque enim quidquam prohibet 
duas superiores virgas, si quis velit, inter se 
iungere ac leve aliquid, si lubet, iniicere, ita 
ut iniectum sublime supra vulnus exstet. Orbes 
igitur si lenes, molles, firmi, et recens consuti 
fuerint, virgarumque intensio, velut iam dictum 
est, recte facta sit, optimum erit instrumentum. 
Sin horum quidquam non recte procedat, oberit 
inagis quam profuerit. Cetera autem artificia 
pariter aut recte aut nullo modo molienda sunt; 
turpe enim et ab arte abhorrens aliquid moli- 
entem in ipso artificio deficere. 


3l. Fracturas porro tam cum ulcere quai 
sine ulcere plerique medici primis diebus lana 


l zgy ér. Tàc ÉT- — ? xur&cTUEw Óixmíuy mupég oi. — 9 eüx4TÁTAWT TOV. 


ll., Bosq.; —  &éysósg sine c6 C. Gal; — 3'óg €.; — 
éyappuáCaociy vulg., évzgpMóCovuciv Ald., évzpuóceciy libri 10., 
Littr., évappócoucs C. vecte; —  ézipeAÓutvog non pauca 
mss. et Littr.: — éyzéAcer Ald., Littr., £yxéAc4 vulg. 


£iv4) — cQupüv.] cv ér. vcZg év., uti V., nonnulli 
Parr.; — 3;zvsíwg B. M. N. Bosq.; — foó^wra vulg.,. 
BoíA« B. M. N. Bosq., fQoZA«evrzs D.; — xi ?accov B. M. 
N. Littr., vulgo om.; — xi éeraczy C.; — cQuipény pro 
cQup&v Bosq. 

TZ4UTZ — £iyzi.] Pro coíyuv ferunt 3' B. C. M. N., Bosq., 
omittit voculam Ald.; — xzí ante àixaí«» B. M. N. Littr., 


cett. omm.; — Zy M. N. Chart., Bosq., Littr., vulgo om.; — 


3 és vcby u*póv nonnulli codd.: — zi 3'£vsev C.; — cQzi- 
píéov pro cQupgv Bosq.; — sixarácxezTov B. K. M. N. 
Littr.; mihi vulgata vera scriptura videtur et quae cum ezZ- 
BácTzxTo) melius congruat quam altera a Littréo recepta; — 
c)à8 vp vulg., o938» ydp mss. lO. Bosq.; — TZ6 Zvwcé- 
peo &)TcEC T6 GAAÓÁAZG ceteri; delevi otiosum züTég; — 
tum xai X» Ti X0jQug x. T. A. ceteri, ubi rursus otiosuin 
xaí abiecl; — (ojAwTz: C. Littr.; — foeóAoc/ro vulgo, for- 
tasse pro antecedente 5v» alii libri olim &i tulerint, 

; x ^ ; ; S s - 

££ [4S9 0UV — &QeA£o.] XZb uuAD. Xzi XXAÀ. mss. /.. vulgo 
XGi XZAUi XX uA. — xziwzí H. al. m., Littr., xevzí vulg. 

« - SUN NerUn PUN e "ul : Üp Cus 

3l. vcoUv0o 2» siv4i.| &UV €Axeciy vulg.; — use0 sA- 
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&Axéoyv TàG TpüTXG TÉV Wuepícv lWrpeóouci 
elpíougi puzapoici: xml oddÉv vi drtwyov Óo- 
xéei roUro elyai. "Ocor uiy 00v àywy xd ov- 
T&| UTÓ TÀV müTÍAm VeorQTGV £ÓVTQV, ' Ju 
&yovreg 0fóvim, elpíon: apaoxceuácamoba, 
roóTroic! TÀ&ÍoT4 EvwyyvÓux: ob0à yàp dv 
Tig Exo) yeu übovía. GAAO Ti T0ÀÀQ (OÉA- 
ri0y &lpíou ' émidWoai iml và ToOlaÜTA EiycU 
dé «py cáuzroAAa xal máv0 xaAGc &pya- 
cuéya xal u9x Tuna: TÀY yàp ÓMycv xal 
QAaópe» bAyw xal «4 dóvauig. "Ocoi o8 ézi 
píav 9 óóo Wufpag cipia EzidÉeI) ÓtxouoUot , 
Tpír4 Óà xai) ceráprw OÜovíowi émidÉovreg 
miéLouci xal xararéíyouc! TóTE [ÁMoTA, 
o0ro! z0UÀÓ Ti lqTQuuG xol wápra émíumipoy 
&£uveréovoi: qxioTa y àp y Tf moíT4 4uéÉon 
j rf rerápry cruQeMQew mávra rà ' Tpó- 
para, Qc &» xeQaAaío elpgoÜni* xal uu AÓ- 
ciaG 8 mácuc QuAácctoÓmi wp*» év raóTZcI 
Tjáci Wuéogoi xai OóxócOw! &ÀAOICI TpUATE 
épeQ(( eoo elüicrau. Tà érízav yàp 94 rgíry 
xal rerápr4 wuépw4 &mi TrOic! m ÀéÍcTOICI TÉ 
TpGUÁToy TÍaTE) TAG TAM y xoTÉCIAG, xal 0ca 
ég QAeyuovu» xai àxabapcíqy Opuá xai óon 
"dy àg muperoUg iy. Kal u&Aa m0AA00 &£tov 
TroUrO 'TÓ UuáÜwum, El mÉp Ti 4x GAÀo. 'Tívi 
yàp oàx émiX0wGvÉc| TOV ÉzIxGIpoTÁTOGy Ey 
hjTQIAfj, 0D xaTÀ TÀ ÉÀxta quoUvov, GAAA 
xal xaT" dAAa c0AÀAR vocfüuara; € Uu TIG 
Q€caus xal TÉAAa vocguara ÉAxea elyai* 
&ye yáp Tiva xal obrog 6 Aóyog émieÍ- 
XelAy* TOÀÀAWRA yàp ZóíAQuoTO TÀ ÉrEga 
roici érépoici. — 'Oxócot uévroi dixaioUct. clpí- 
oii "pomi, foT' àv émcTÀ Wuépni mapÉM 


looüx. — ? tmidsom: om. — 9 mpüuaTX. — * üy abest. — 5 ró om. 


xéuv multi codd., Littr.; —  3exée; plerique codd.; Bosq., 
Littr., 3oxsí- vulg., 3oxoí. Chart., Lind. 

(co: uày oüv — JB3óvapuc.] otv Gal., cod. Voss.. cov om. 
vulg.; — oüx fxovrcc codd. 8., Bosq.; — 0032 yZp Zv B. 
M. N., eà yp &v vulg.; — rpzyéz vulg., Ionismum e mul- 
tis mss. dedit Littr.; — 0óAÍíyov 4 3óvapig Das., Merc. 

6co, 88 — siluam ui.] door 38 3j àmí C.; — Bouéovei C. 
pro àizioUg:; — tum v; iwrpixZo vulgo, sed v5 iwrpixii 
cum 7; supra versum M., unde Littr. z; 7/6 i4Tp. — ln 
TÓ cpÍc* "ufpm 94 v ceTÓpTW dedi plerorumque mss. etiam 
YVossiani lectionem, Bosq. ex eadem lect. Zuépg omisit; 
vulgata c7 cpíry xci recÁpTM fert; — óc iv ueQuAnío M 

III. 


suecida curant, neque id ab arte alienum vide- 
tur. li quidem igitur, qui ad recens vulnerata 
linteorum inopia lanam comparatam habere co- 
guntur, iis magna venia debetur. Neque enim 
in linteorum penuria quidquam lana longe me- 
lius ad haec deliganda adhiberi potest. Et vero 
quam plurima, tum probe carpta neque aspera 
esse debet. Pauca namque et prava parum ha- 
bet virium. At qui uno aut altero die lanam 
deligare aequum esse putant, tertio vero et 
quarto inlectis linteis comprimunt , tumque plu- 
rimum distendunt, ii in eo, quod in re medica 
inprimis est advertendum, admodum inscienter 
se gerunt. Tertio namque et quarto die duriter 
et aspere vulnerata minime tractari debent et, 
ut uno verbo complectar, is diebus omni spe- 
cili demissione aliisque, quibus vulnera irritari 
solent, abstinendum. In totum enim pleraque 
vulnera tertio ac quarto die recrudescere con- 
sueverunt, tum quae ad inflammationem et sor- 
des tendunt, tum quae ad febres deveniunt. 
Atque hoc praeceptum, si quod aliud, magnum 
est operae pretium attendere. Quid enim est 
praecipui in re medica usus non in ulceribus 
modo, verum etiam multis in aliis morbis, cum 
quo communionem non habeat? Nisi si quis 
reliquos quoque morbos ulcera esse dixerit; 
quae sane oratio quamdam habet probabilita- 
tem. Multis enim modis alii cum aliis cogna- 
tionem habent. At qui lanis uti aequum cen- 
sent, quoad septem dies praeterierint, deinde 
tum intendere tum componere et fasciis devin- 
cire, i1 non perinde inscientes videri debent. 
Nam et maxime accommodatum inflammationi 


vulg., 3é omm. B. C. M. N. Littr.; — cvpáíuzceiw "pébiovzu 
vulgata: necessario cpój4aTz legendum, quod latine expressit 
Foés; sed quid sibi vult vel sie perfectum 7péüic72:? me 
iudice natum est ex épe0íGegcümi: sibicTci, quemadmodum 
síboTzi. xabsicózi lecimus $ 15. 


T0 émimuy — 4] v0 yZp &mímuy K.; — xd 54 vreTÁpTY 
vulg., sed 5 omm. codd. plerique et Littr.; — Zv, uti V., 
om. cod. Sev. 

coUe — zsivu.] x&v. ZAAZz codd. 7., xz7Z vZ LAAu D. 


M. N.. xarz &AA« vulg. 
Éyei — écépoigi.] tyáp B. M. N., Bosq., Littr., 3é vulg. 
óxóco: — £í4.] xaj ante olovíoic; omm. mss. nonnulla. 
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Üeci, Értira xaTorélyeiv T& xal ' xaropÜoU» 
Xu übovíoci éziÓtly , oüroL 00x d» àEóverol 


Ouoíoc Qaveiev: xal yàp Tc QAeyuovig TO 
&rixalpóraroy mapeMjÀUÓE xal r& ÓcTÉu *a- 
Azpà xal eübera uerà Taórag ràG WuÉpag 
G» &4. IIoAAQ uévroi coru xal abT4 5$ 
peAér4 Tác éE dpwac roici 'Óbovíow: ézid£- 
ciog* xelyog (t£ yàp 0 Tpózog é(Qoouaíous 
&yrac 'àQAeyuávroug dzoósí«vuci xal za- 
pacxcuát ei vápÜuEi reo Éxieiy* obroc 06 
ó TpÓz0G T0UÀD Doregti, DAá[mg dé Tivac 
xal dAAag Eye, &AAA uaxpüvy dv elu mávc 

y eáqpeu. 

Aj. 'Oxócoici à" dy rà bcTéa xar&ewyóra 
ami &EÍov ovra uy) dÓv4rat ég TYv équTÉY ev G- 
gv xabidpóscmi, *yÀ€ €» xarácTacig" cif pua 
«o5 colíecÓmi éc roUTOV TÓV TpÓZOY, ÜvzeQ ol 
uoo Ao] &yrouci, oici oi AarüzoL s péovra, TO 
pé) vi mÀarÓTEQO0v, TÜ ÓÉ Ti oTtvÓTEQOV* 
elyui Óà ww xal vpíà xal &ri ^ mÀsÍO, OG 
roii páMcTa &puóLovci &» Tig "pfcauTO- 
éreira TOÓTOL0! "Y" Aux TÉ XovravTÁcCI JL0- 
«Acócty üroD&AAovrTa püg pi!) TÓ XaTÓTE- 
pov TOU bcoTÉOU "TO XovriT&EpOJ ép&íOoyTa, poc 
óà v0 àvórspoy 'rÓ àvcorépo ToU ciÓwpíov, 
&rAQ dà Aóyg Gozep & Aíbos Tig 74 EÓAOYv 
pon Aeóor lowupüc* &crco Óà cócvapà Td ci- 
O4piX Qc oíóv T€, Oc px xáuaTwTOG. Abr 
peyáM Tipopí4, Y» Ts Trà ció$pia émiITÉ- 
óctia *» xal wow Asówraí riG Gc *pX. '"Oxóca 
yàp &vÜpóz oig dpuevm wejxx iv TO, TÁV- 
TCy lo«wupórará é&oTi Tpía TAXUTX, ÜvOU TE 
TEpluyacyw xai uówAsucig xal ocQuvooig. 
"Avcu Óà roüTGY $9» évóg Óc vivog *) cávTOY, 
ojóiy TG» &pycav vGV lowuporárc Gv» ol &yÜgc- 


mias 
tempus praeterierit et ab his diebus ossa laxari 
et bene coaptari poterunt. Ista tamen curandi 
ratione longe potior est quae per exordia fa- 
scias devincit. Haec enim septimo die efficit 
uti deligationi per ferulas suscipiendae plane 
idonei reddantur, quod in illa multo posterius 
accidit; sed et alias quasdam habet noxas, quas 
longum esset percensere. 


32. At quibus ossa fracta cute eminentia in 
suam sedem collocari non possunt, ea hoc modo 
reconduntur. Ferramenta facienda ad vectium 
similitudinem, quibus in lapidicinis utuntur, hac 
quidem parte latiora, altera vero angustiora. 
Tria autem aut plura etiam esse debent, quo 
maxime accommodata in usum adhibeantur. 
His deinde sappositis una inter extendendum 
ita molitionem aggredi oportet, ut ima sui 
parte inferiori ossi, summa vero superiori inni- 
tantur, non secus, ut uno verbo complectar , 
quam si quis ad lapidem aut lignum commo- 
vendum validam vectis molitionem adhibeat. 
Sint autem ferramenta quam maxime fieri po- 
test valida, ne inflectantur. In eoque magnum 
est subsidium, si et ferramenta sint idonea et 
convenientem quis molitionem adhibeat. Ex 
omnibus namque machinamentis, quae conve- 
nienter ad usum homines comminiscuntur, va- 
lidissima haec tria exsistunt: aselli cireumactio, 
per vectem molitio et cunei adactio. Ac nisi 
aut unum aliquod, aut omnia adhibueris, nihil 


! amrotlo0y xaí om. — ? £zawras (sic). — 3 0doyíousy om. — * &QAsyuávrovc om. — 5 mA&ioy. — 9 TO xaTürepoy om. — 7 và &vyurépu. 


T0AAG — ypáQev.] Xccwrx: mss. 10., Bosq., cf. lectt. 


V.; — gév om. K.; — ZQAsypávrovc B. M. N., Bosq., 
Littr.. vulgo om.; — dcTepe; mss. ll.. Littr., Vo &pc? vulg. 
39. 6óxócoic. — x&umcTWT4i.] 3é ceteri, 3' Zu de meo; — 


xuTrácTUucig Gal, Parr. 5., Merc. m marg., Chart., Littr., 
xaráTZc:G vulgo. Utraque lectio in mss. Galeni tempore 
iam habebatur, uti narrat in comm. Mihi, licet xz74e72zc:6 
praeferam, non certo constat auctorem nostrum xzcáTZzciG 
scribere non potuisse: nempe quum illa uóz;Asucic, quod ex 
eis quae sequuntur et ex rerum natura constat, non fieret 
nisi im lpsa xaTZTÁGi, adeo ut xaTTZcic, quasi pars sit 


TÀc xzTA40TÁCI:0;, non plane absurde xzváczcig h. l. po- 
; E o 

suisset. Sed pergo: óxoiczep, sed óvzsp supra versum N.; — 
T Mí; v0! — ü 3é vo, ali libri; — xzí ante vpíz om. 
K.; — xui Évi: mAsioy mss. 6.; — v post ZpuóCovci de 
meo adseripsi; — à xzcmrspoy B. M. N., Bosq., Littr., 
b3 T b bi », r4 T 

Tb X. om. vulg.; — zpóg 38 và Gv«mépe DB. et M. N. cum 
&wrrpov, dein và &vdmspov DB., Bosq., Littr., ubi cà Zve- 


TrépgQ vulg., alii cà Zv«Tépe, quod in vulgata latet; — ci- 
à£pou C.; — dg ante u4 om. D. 
x ^5 , [4 . ^ -l 
yeu — &zwrTeAfovoi.] ivóg mivog sine à4 C.; — éxce- 


Aéovci, uti V., mss. 7. apud Lattr., Bosq. 


HR io ENSE 


m0! 'ézir&AÉovci. | OUxovv. üáripacTé4 aTM 
4 uówAcucig* 3) yàp oürog &umeocirau rà 
óoTÉan, 2 ox dÀAcc. "Hv à" dpa TOU ÓcTÉOU 
TÓ Á&vo capgAAayuívo) us» émiTÉÓcioy Ey 
&yéOpu» TO puo AO, ÀAAA mápoEu ' 80v ma- 
paQéon, capmyAÓjavra pu ToU óocTÉOU 
'évéOp4» TQ uow AQ &cQaAÉéam 'monoui. Mo- 
«Acótty dà ww xol réÍvewy mülrucpa Y Ótu- 
Ttpxim, TpiTXia Ó8 4, TeTraprxim Ó8 Og 
JxiTa, xau) meum Tua. Kal yàp uz éuBáA- 
Aovri üx Acjcavri d8 &v raÓTYc! TÉOI qUÉpyct, 
QAeyuovzv àv» zomctie xai éuBá A Aovri o008V 
4cc0y* omucpu0» pívroi * £u BÉ AAoyri 00A) 
4v uAAAo» zomcte 9 &ropégoavri " éu[oáA- 
Ac. 'Tabra &Ó 9» cófvmt xal yàp d 
éziyéyorro ocacu0g éuDáAAovri, &AídeG 
pày o0 m0AÀal coTX4píu6* AucireAéet 08 Omíoc 
&x[áAAciy TO ÓcTÉOv, &l olóv re ' ely üóne Acc. 
Oà yàp éri ToOici! wa Aaperpoici TOU XoupoU 
czacpol] xal Téravo! émtyíyyovrat , &AA. emi 
roici dyrerauévoio! LR AA ov. leo oO *o0» Ó 
Aóéyoc, 0D '*X &vowAÉs &v Tío! Totipz- 
pévqot «4uépzoi TaÓTXGI , GAAA ueAerüy Oxo 
3ziora " QAeyuavei c0 &Axog xai uáMoTa 
éxzUfQct. "Ec?» ó? émzT&À "upni m apéAMcoi, 
4 O0ÀÍyg mÀ&ÍoUc, Wv dzÓperoG *», xol qu 
QAeyuaívy TÓ ÉAxocg, TórE Wocov» xcAÓeI 
"mepijoUot eu DAAAc, T» EXC gs "npart- 
ctly* zy 0€ [5 , o00sv Oei uáTw» by Aéer xai 
ov AÉcoÜa1. 


Ay'. "Hv uéy ov éuáAxc cà óoréa dc 
TXV ÉcUTÜOV «py», yeypgáquaroi 9à4 oi Tp6- 


ex his omnibus, quae magna vi nituntur, per- 
fici possit. Quare negligenda non est haec per 
vectem molitio. Hac si quidem ratione aut nullà 
alià ossa in suas sedes reconduntur. Quodsi 
sane pars ossis, quae super aliud effertur, mi- 
nime idoneam vecti sedem exhibet, sed acutum 
quid prominet, illud scalpro utrimque liman- 
dum, quo firmius vecti insideat. Eodem autem 
die aut postero molitionem et extensionem ad- 
hibere convenit, sed non tertio, quarto vero et 
quinto minime. His enim diebus lacessita 
ossa, etiamsi suis sedibus restituta non sint, 
inflammatione tentantur, ac nihilominus etiam 
ubi restituta fuerint. Quin etiam reposito osse 
multo magis excitabitur nervorum distentio 
quam non reposito, quod probe nosse conve- 
nit. Etenim si reposito osse nervorum distentio 
supervenit, in angusto spes est. Praestatque, 
si id sine molestia fieri possit, os retro com- 
pellere. Neque enim his, quae iusto laxiora 
sunt, nervorum distentiones et rigores accedunt, 
sed his, quae magis intenduntur. Ut autem 
redeam ad id, de quo iam sermo est, his prae- 
dictis diebus nullam molestiam exhibere opor- 
tet; sed operam dare ut ulcus quam minime 
inflammatione tentetur, maximeque ad pus per- 
veniat. Elapsis vero septem diebus aut etiam 
paulo pluribus, si febris absit, neque ulcus in- 
flammatione vexetur, tunc minus obstat, quo 
minus reponere tentemus, si id nos consequi 
posse non diffitemur. Alioqui nil opus est fru- 
stra aut sibi molestiam aut alteri exhibere. 

33. Ubi igitur ossa in suam sedem compu- 
leris, discessionem factura sint necne, quaenam 


| £xreAÉoUsi. — ? Ü pro 2óy. — 9 3v Vàpuv. — 5 moiicusles. — 9 Eu AA0U0i- — 9 EuuAETy. — 7 £u. — 9 viv. — ? xpi cüy Evo A. — 1 QAEy- 
MRiva xe u&AI TR DxmuHau. — V Y) meip. — V xpeTAGQI. 
oUxovv — ALAAut.] ^ uóxAcuvcic aUvw M. mss. 5., 4 pro xzí cod. Serv., uti V. 
9» 3 Zpz — cooui] 38 Zpz Gal; — cmpoEu 9 mupa- mph oV — éxmvfctsi.] ovv B. C.. Bosq., Littr., vUy vulg., 
Qépei vulg., zápo£vv zzpzQépe: M. N., sed Bosq. zétozv o xp oov vulg., sed eo loco o?v omm. codd. plerique, 
0v zZpzQfpg, unde Littr. éóv. In lectione 72v &3pww con- — Bosq., Littr.; — QAeypaíses C., QAeypatvm vulg., QAcy- 


spirant rursus cod. Sev. et V.; — sroiczcÓzi non pauci codd. 
ui yàp — fuDAAMY.] inBZAAna» DB. M. N., Bosq., 
Littr., ép zAeiv vulgo. 

TZUTL — LÓxAUc.] uév ante e) z0AAZí om. M.; — £x- 
B£AA&w B. M. N., Bosq., Littr., exQzAAs?v (sic) alii codd., 
$up4AAs vulg. 

oU y&p — uZAAOV.] omTzouc) xal ríruVO vulgo, «zí omm. 


pzver Littr. propter seq. éxzv/£cz, quod H. illi praebuit, 
éxTVZcV ferente vulgatà. 


ézàv — x Aésolas.] keAieiy € vulg., Aóer sine 7 DB. M. 
N., Bosq.; — xpa7$coz: mss. ll. apud Littr.; — si 38 gw 
Parr. 4.; — xci ox, AéecÓz: om. Chart. 

33. iwrpeósiy — c Tíuwv.] ToU Ge wpá vulg.: cíec ap^ 


B. M, N., Bosq., Littr., óc zp4 C. Ald.; — cies puto dit- 
6* 
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701, ' Q6 *«p9 brpeóety, yy re &Azí( «6 üoréa 
ázocTáctcÓmi, 4» TE JL. Xp" Oi, xal zv 
u£» alt go ! óeréa üzmoo Tí aenóau, TÓ TQÓTO 
vGy Ólovícv émi mci Tolo! TOL0ÓTOICI T3|9 ez í- 
óeciy zoiÉccÓmi éx guécou TOU Obovíou dp"ó- 
JLEV0y Qc éÉzi TÓ TOUÀD, OG ' àzÓ 0o &pyréov 
Üroóccuig 'émióÉerar  r&xuaípeoÓni O8 "vov 
Tpüg TW» (top v ToU ÉÀxtOG, 0xoG Y3xi0TX 
cco4püg xal éxzemAvyuévoy &cTo4 map TV 
éxídeci)* Tolo! ui» yàp ézi OsEià émiÓtiv 
'Euyrpópoc Pu, Toi! O8 émw^ dpiorEgà, 
TOlci O8 dz 0 Óo dpwéov. 

Aó'. 'Oxóca à$ xaTw4zopáó4 ócréía éuzt- 
cely, raUTA e£vai «pov, 0r. àzooTceral, xai 
óca TtAÉoG &liAó04 TOY) capuüv: quAoUTaI 
óà &víoy ui» T0 &vc uépoc, uereEeTÉpov O8 
xóxAoóc) àuQuüvácxouci ai cápxeg, xml TÓY 
L£y ázó TOU &pwaíoU rpdpuarog cecám pie Tau 
&yia TG ÜcTÉwV, TG Ó' 00: xal TGV Uéy LA A- 
Àoy, r&y d? $4000» xal rà uà» cuixpà, TÀ 
08 ueyáAm. 4i oüv TaUTA TÀ tlpyuéva 
obx Éori évl ÓvóuarI eimeiy , "Oxcia rà ÓcTéa 
&zoor$cerai. 'Tà uiv» yàp Óià cpunpórsyra, 
Trà Ó8 dià 'vrÓ ém^ dxpou &wecÜmi, Üccov 
áQícrarai và 0», dà cà uy, áQpíoracóni, 
&AAà AeridoUcÓmi xoraEWwpavÜÉyra xai ca- 
TQà '"wyevóuseva: mpóg dà Toóroici Ola(pépei 
"mi xal iyrpeíq iyrpeíuo. "Xo quéy o)y r0 ézí- 
zay Táwicra ToÓTGv ÜcTÉA àQícorarai, Gy 
TáMIcT2i iy ai éxmUQciec, TáM*I0TOI O8 
xal xáAMcoTa! ai cagxoQuíami xal yàp "ai 
bmoQuópevai cápxeg xarà vÓ civapüv, abro 
"uerecpít ous! rà ÓcTÉm Qg éml TÓ zO0UAD. 
""OAoc p4» 0 xüxAog TOU OcTÉOU €» é» TtO- 
capáxoyra vupygoi àzooTfÉ, XaAGG dz0ooTÀ- 


ad ea curandi ratio accommodari debeat, iam 
est expositum. Ac si quidem discessura ossa 
speraveris, in his omnibus deligatio ex linteis, 
quo dixi modo, ut plurimum a mediis orsa in- 
stütuenda est, velut quae ex duobus initiis pri- 
mum fascia circumdatur.  Ulceris autem forma 
in considerationem adhibenda est, quo quam 
minime hiantibus ac diductis labris sub vinculo 
exsistat; interdum enim accommodate vinculum 
ad dextram ducitur, interdum vero ad sinistram, 
alis etiam ex duobus initiis ortum habet. 


94. At quae suis sedibus ossa restitui non 
potuerunt, ea discessionem esse factura nosse 
convenit, nec non quae prorsus carne nudata 
sunt. Nudantur vero quibusdam parte superi- 
ore, nonnullis quoque in orbem quoquoversus 
carnes emoriuntur. Et nonnullis quidem ex olim 
facto vulnere ossa quaedam cariem experta sunt, 
alis vero minime et his quidem magis, illis 
autem minus, ac partim quidem parva, partim 
etiam magna. Ob relatas igitur causas uno 
verbo explicari non potest, quo tempore ossa 
secessionem sint factura. Quaedam enim ob 
parvitatem, nonnulla etiam quod in summo 
contineantur, celerius discedunt. Alia vero mi- 
nime, verum arefacta et carie tacta desquaman- 
tur Ad haec etiam multum inter se curandi 
rationes differunt. His igitur in totum celer- 
rime ossa abscedunt, quibus citissime pus coit, 
celerrimeque etiam atque optime caro produ- 
citur. Quae enim in laesa parte caro subna- 
scitur, ea fere in sublime ossa attollit. "lotus 
tamen testae ossis ambitus, si quadraginta die- 
bus discessionem facit, recte abscedere existi- 
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tographiae ortum debere: nempe ó4 x4 et oig 204 scriptu- 
rae ansam praebuit. 

xa 38 — pxéuv.] xp 38 xaí ex edd. antt., plerisque 
codd., Gal., Bosq., Littr., vulgo om.; — óe7éz &mooT4cs- 
cíz; omm. mss, 7., Bosq.; — ante z& vulgo &c £Qwv, cf. 
lectt. Voss., àq £Qw» omm. B. C. M. N., Littr.; — 47 
Bóo B. M. N. Bosq., ézi 3óo vulg.; — EóvrpeQovy foevwi 
mss. 8. apud Littr., Bosq.; — 3'àz' Zp. D. 

34. óxóca — peydáAz.] vaUT4 xiTÁ vulgo, sed B. M. N. 


r4UTZ sine z)r& ferunt; — xóxAw6sv vulgo. xóxAoc0ey C.; — 
mepibvoxouc. B. M. N.; — xui cy 3 oU J.; — vv 32 
$cc0v, r&y 38 $cc« nonnulla mss. 

Bi — AmocTÉceTUA.] tyoUv J.; — 0ovóuuri éví C. 

và uiv yEp — iwrpsiug.] cap tyiwóueva, mss. 6. apud 
Littréum ; 3izQépe; H. M. N. Littr., àizQéper ve vulg. 

Qc pi» 09v — Emi Tb mOVAD.] &QícTavTz: non pauci 
codd.; — &zoQvópusvz: Gal., mss. 7. 

(Aog — 3 ARAAwe.] uec, uti V., cod. Sev., nonnulli 
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cerui* [wm yàp ég éEXxovra "uépag àQi- 
xy€irai, '3 xal mAeíoug* TÀ Qi» yàp 'dpau- 
órspa T&v ücríoy ÜXcco» dQíorarau Trà Od 
crepeÓrtpa, Dpadóregov: và Óà GAAm rà 
tío  moÀAAOy Évdorépo , dAÀa Ó' À&AXoc. 
"Acompíety d^ óoréoy éEéxyov ézl rOyde T&v 
mpoQuacíay «p», 53» u5 Ov ép [9A ety , 
puxpob dé rivo doxén óciy aapeAUciy, xai oióv 
rt 9 mapalpelgyai 3v r& dowpóv v xa) Üpatóy 
vi TOV capxíay, xal ducüsciuy mapéo 4, dA 
óà rwyy vq iv, xal TÓ Tol0UTrOy Qpaupéciv 
«p. 'TOó à' GAXo od0£» uéya diaQÉpei, ore 
Azompicci, obr& p ázompioai. Xaéog yàp 
elóévai *yp9, Óri créa, 0c, rEAÉGG oTEpÉc- 
crai TOV capxGy xal émiEwpalverau, ' máyra 
crtAÉoG àmooTQcerui. "Oca ó8 dzoAei00- 
cÓmi uÉAAe, TaUTA 0D 'wpyw dompíciy: TE- 
xuaípecÜmi dà *p« dzó T&v rtTAyUuÉVGV 0- 
ueíoy rà T&EMÉGOG ümooTwoóucva. 

Ae'. "Igrpeósiv dà ToUg TOw00TOUG G7 Mávect 
xa) T$ olywpüu iwrgeíg, Gomtp xai mp6cÜcv 
yéy gaz To ' érl TBv. àmooTw4couévoy ócTécy. 
QuAÁccecÓmi O8 Wp"* u^ xáprm www poici 
TÉyyely TÓV apéyrov wpóvov: Quyécy yàp zv- 
pereóÉícy xívduvog: wívduvog O8 xal czacuGv: 
mpoxaMÉerai "yap oaacuuov rà du pd, more 
óà xa) ÉAxw.  Elófvai 08 w*, '0ri àv&y 
Bpawórspm rà cópuaTa TaÓTX ytvícmi, &v 
 &pQ repa Trà ócTÉA xaTeWyóra xal m&4A- 
AayuuÉvya "iyrpgeócrai xal oig 0A0g 0 xÓxAOG 
TOD ÓcTÉOU ATéÉOTM. 

Ac'. *"Ocoici 02. uxpoU ücéov 9 Qpayíovoc 
éEécye, obroi o0 uáAa mepryfyvovrai. 'Tà 
yàp ócTrén ueyáAa xal moAuuÓcAa xal m0À- 


l! $ «m mAtíou; om. — ? &peuóruTX. — 9 dc 3 0. — * Vri mávra. 


Parr. ; — pgéy vulgo, u/y edd. antt., mss. multa, Littr.; — 
4 xci mzAsíove B. M. N., Littr., vulgo om.; — ZQíeravrzi 
nonnulla mss.; — ZAAZz ZAAwe C. 

&mompíeiy — xp.) 38 beréoy M. N.; — óe pro ijv cod. 
Sev., uti V.; — 3óv4vzi vulgo, 3óvs de meo; — ziz& 3o- 
xéw ceteri, zUTG abiecl; —  3ucÓccísy B. M. N., Littr., 
BuszicÓwcíny vulg.; — veram lectionem esse JvcÜecísv patet 
sponte e rerum mexu; firmatur insuper verbis $ 38. 3vcsg- 
BoAérspz 38 xe iuclecórepz; — duAóv vs M. N. 

: caQéus — &mooríc:TZi] ezQüc; B. M. N.; — oz 
QrTéz. Js — gTépéev au vulg., evéperz: M. N., Littr.; — 
óri mávTz vulg., iv; omm. J. Bosq., Littr. 

ócu — ümooTw4CÓusvz.] 3e? pro xpá J. 


mandus est, cum tamen quaedam sexagesimum 
et ultra attingant. Rariora quidem certe ossa 
citius, solidiora tardius, quaeque etiam minora 
sunt, multum infra hoc spatium atque alia ali- 
ter discedunt. His autem de causis os eminens 
praecidi debet, si in sedem suam compelli ne- 
quit, ac tantum non reponi per se videatur, si 
detrahi queat, — si noxium fuerit et carnem 
aliqua ex parte vulneret, repositionisque mole- 
stiam afferat, et denudatum sit. Reliqua prae- 
cidantur nec ne non multum refert. Prorsus 
enim constat quae carne in totum privantur et 
arescunt, ea penitus quoque discessionem esse 
factura. At quae in squamas resolvi sperantur, 
ea praecidi non debent. Ex propositis autem 
indiciis coniiciendum est, quaenau) penitus dis- 
cessionem factura sint. 


35. Qui ita se habent curandi sunt per sple- 
nia et vini perfusionem, veluti ante scriptum 
est de ossibus abscessuris. Cavendumque ne 
valde frigidis per exordia perfundantur, horro- 
ris enim cum febre nervorumque distentionis 
metus impendet. Frigida namque nervorum 
distentionem accersunt, quandoque vero etiam 
exuleerant. Nosse autem convenit illic brevius 
necessario membrum fieri, ubi utrumque os 
fractum et aliud super aliud. excedens curatum 
fuerit, cuique totus etiam testae ossis ambitus 
discesserit. 

36. At quibus femoris aut brachii os eminens 
est, ii aegre supersunt. Nam cum ossa gran- 
diora sunt et medullosa, tum vero multi et 
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35. iwrpeósiy — cTÉuv.] ézí B. M. N., Bosq., Littr., 
vulgo om., uti in V. 

QuAdecscón. — £fAxw.] 3é ante x4 om. C.; — xzca- 
Vjóxpo: vulg., in qua latet xZprz dvxpoic:, solum ipv- 
Ap0ic: mss. 8., Bosq., Littr.; — 3é ante xzi ez. om. C.; — 
&& e-ucopuóy vulg., sed Zeí omm. B. C. M. N. Bosq., Littr.; 


mori àé vulg., zov? 3é Foés. Latine. "Vid. $ 38. mor 38 
xui ég iyvüwv. 

eidévui — &méoTw.] Uri 7p vulg., zep omm. B. M. N., 
Bosq., Littr.; — 6v. vZ Zváyx€ Bpzxy. cap. C.: — raUTX 
B. Bosq. pro czóc4; — yevécóz. vulg., yívecóz. M. N. 
Littr.; — 8&Aoc mss. 10., Bosq., GAvwe xzí vule. 


36. cà yàp — émieAaivovrai.] xui vetpz Ald., N., 
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Ezíuaiga rà ÉUuvTITQGOXÓL.E)E vepm 
xal póec xc) QAéDec: xal 7» ui» iuBiAzc, 
zacuo! QuAÉouci éztyfyveoÓnt, ux SuAa- 
Ócic1 dé muperoi üEÉeg ual émíy oAot xal Auy- 
y Góc , 20 &mipeAa(yoyrai. — Ieguyfyvovrat 
jl i 4000», 0ici dv Uu» Eu[AwOd., pod 
' reipybn eue) ena" éri 08 u&AAoy ctpi- 
ytysvrar oic; TÓ XáTG uuÉpog ToU ÓcTÉOU 
éEécwe, 9 oic: r0 dva: ' zepryévowyro. Ó* dy 
xal oic: d» 6u[pAwUg, caavíog ve u£v. Me- 
Aérmi yàp ueAerég? uéya dia QÉgoumi xai 
Qócis; Queíay» TÀÉV ccuárev cia tüQopíguv. 
Ainpéper 08 ufya xal 5v écc oU (Opa íovoc 
xul coU p4poU rà ÜcTía dEÉw4: moAAal yap 
xa) émíamipou xaTaTÁcIEG (DAeDGy é&v TO Ecc 
Uépel , &y Eye TiTpaxÓUuEv2 cQyiaí elot- 
cio] dà xal iv T fEc uépei, Wocov Of. "Ev 
TOicl OUy TOl0ÓTOICl TQOJLac! TOUG JLÉV XiVOO- 
youa 0) €x AXx6ócy, Oxon rivÉG clci xa z0- 
Aéy&l» «p: mpóg TroUG xaipoóc. El 0i àvay- 
xáf o0 Ey ip Bd AAem , &Azí( ol; 06 éu[oa- 
A&v, xai Uu" m0ÀA9 €* mapá&AAaEig si4 TOÜ 
ócríoU xal uz EvvóosÓpaucxoiv» oi uwócog, — 
QiAÉouci yàp ' EvvÜeliy, — * uów Asucig xal 
roÓTOlc! u&Tà TüG XaTAXTÓGClOG; EÜ GV 'EuA- 
Aa Dvorro. 

AC. "CEuBaAMvra 0$ AME9ogov um Mia 
zicai «4 aüU4uepoy, zy ao04uepgov éu[MAx65- 
ei 08 u5z, 000 'éyipécty over. 'To Óà &A- 
Xog i4TptÓEl) o5, 'ol zep xe(QaAMgc OoTía 
xaT&wyuí4c xai :puwpóv uxuóév zpocQéptiv: 
ciríoU Ó& oT&gicai T&ÀÉGG: xal 9v [Lip 7 ixpó- 
«oAoc Qóci 94, 0E&Uy Auxu süGOEc GA by oy eri 
ÜÓcp 8z TIGTÁL OYTU, TOÓTQ OlaiTRyv: Wy 06 ^ uy 
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insignes nervi simul vulnerantur et musculi et 
venae. ÁÀc si quidem reposueris, nervorum dis- 
tentiones supervenire consueverunt, non repo- 
sitis autem febres acutae, biliosae cum singultu 
et nigritie. Nihilo autem minus supersunt qui- 
bus neque in suas sedes sunt condita, neque 
ut reconderentur tentatum est. Potius vero su- 
persunt quibus ossis pars inferior quam quibus 
superior eminet. Superesse etiam possunt, sed 
raro, quibus intro sunt condita. Curationes enim 
et corporum naturae, quod ad ferendi levita- 
tem attinet, longe alis aliae praestant. Multum 
quoque refert an interiore parte brachii ac femo- 
ris ossa emineant. Multae enim et insignes 
venarum productiones per interiorem partem 
quarum nonnullae, si vulnerentur, 
hominem iugulant. Sunt et exteriore parte 
quaedam, verum pauciores Quare in huius- 
modi casibus quodnam periculum impendeat, 
non est ignorandum, idque in tempore prae- 
dicendum. Quodsi in suam sedem compellere 
cogeris, idque te consequi posse speres, neque 
multum ossa inter se cesserunt musculique in 
se Ipsos non contrahuntur, quod saepe fieri so- 
let, his per vectem molitio cum distentione 


feruntur, 


bene contulerit. 

37. Ubi restitueris, veratrum molle eodem 
die propinare convenit, si eodem die restitue- 
ris, alioqui ne tentare quidem oportet. Ulcus 
autem eodem modo quo capitis ossa fracta cu- 
randum est, neque frigidi quidquam admoven- 
dum, ac cibo penitus interdicendum.  Àc si 
quidem aeger natura biliosus fuerit, nonnihil 
mulsae odoratae in aquam instillando eo victu 


mixpómoAog x, UÜónri zóuaTi wp cÜci* xal sustinendus est. Si vero bile non abundet, 
l mespulz. — ? mepiytyoyrus. — 9 £uydety. — * Lu 4AAo TO. — 5 tu&AAoyTR. — 9 ÜmiEipÉeiy. — 7 diu mep. — 5 xai pro us. 
Merc. m marg.; — ép ZAAwc et du áAAcic codd.; de meo sj 38 — £vAAzuZverro.] ep AA Ai Bosq., Littr., &y- 
aoristum dedi; —  A:yvwó3eeg vulgo, Avyy3ceg pleraque — fzAeiv vulg.; — à? £gzAsvy Bosq., Littr., P PRA AASI 
mss., Foés. Latine, Bosq., Littr. vulg.: — 5$ vulg., s/*4 cod. Ear et Voss., Littr., 29 Bosq. ; — 
mepi f amat — gw] oic: en £e Avbeios BLUMCONS Évy3eiv vulg ;, Evyber Sv M. N., £vviésv Bosq.; Heringa Ero- 


zspiyévoiwwro 23'Zv M. N. Littr., 
— vulgo ép) Av6sí4, sed p Ax 
adposui ante &g- 


ego Zv de meo dedi; — 
zepryívoyr zi à. Zy vulg.; 
mss. 7., Dosq., Lattr.; equidem iterum Zy 
BAw62. 
3izQépes — $000V 3é.] xzi éy m Eco p DIE SRS 
éy céici — xaipoós.] oxcizi B. N. , eixeier Gal. 


tiani glossam, quam S jam gu retulit; — Évuf AAA TO 


non pauca mss. 
37. éuBaAévru —  xp.] eA A Aer 2 vulgo, aoristum 
de meo dedi; — -zícz: ceteri, z;c2; de meo. 
c0 3B FAxog — &yciv.] ici mcp B. M. N., Littr., ove 
Bosq.; vulgata servanda videtur; — c;7íov pleraque mss., 
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Z2) (48V muperalyy Ewvex&c , Teocapeoxaídena 
5uÉoyci TÓ AT obro Oimir&y, vv Ó8 
ázóperOG 4, évTAÀ UIDES értiTO, €x. 7T 90c- 
ayoydc xarà Aóyoy 'ég QaóAw» Óíamray 
d'yt. Kal ofc: d» uy iux rà. óoréa, 
xal c*v» Quapuaueíq) wp» rOumóTXV zoiÉeoUau 
xai r&y éAxÉégv T9» ueAÉTW» xol TY Olauray 
GcamóT(GG' xal TÓ dzoiepsÜpuEvov TOD GÓLG- 
roc 34 xaTaT&Íyey, &AAA xa) mpocáy&w 
pAAo), Gor& «waAmpórepo» tiymi TÓ kaTÀ 
T0 ÉAxog. 'TGy 'ó8 0créov àaóoracig *po- 
vq, Gomep xal mgócÜcv cipyruu. MáAi0TA 
"dé wgy Trà ToxUra OinQuysi», 'àAM" yv 
Tig x&Àxy fx. T9yv dzoQuyXv: al rt yàp 
&Acíóeg ÜMyai xai ol xívóuvo. moÀXoÍ* xal 
px (uOnAGy &rtyvoc 'Gv Ooxéoug &iymu, xal 
&éuaAcy éyyvurípge dv ToU Üavárou 'àyd- 
you; 5 Tfc corxpíuc. 


A4. 'Tà à? 0AcbZuara rà xarà Tà yoÓ- 
yara xal rà ÓiaxivuaTa TÉV ÜcTÉGV cOxÜÉ- 
oTEpa TO0UÀAD TÜV xOT' üyxGva xiy4uáTcV 
xnl óMcÜ4uárcy. 'Tó vc yàp dpÜpov ToU 
p4poU sücraAÉcTEpoy Og émi ueyéüei v TO 
TOU Dpawíovog xal Oixaísv Qóciv uoUvov &xov 
xai raÓTWV Tegplepéa: TrÓ dà ToU Dpayíovog 
&püpo» uéya rs xai Datuíoac m Asiovag &yov. 
Ilpóg 08 ToÓToi(g TÀ uiv Tio xvUuXG ÓcTín 
cupa A5cim qxóg éoTi xal 'opuxpóy TI 00X 
&Eioy Aóyou TO ÉEG OÓoTÉOV Urtpéw tl, odót- 
yóg ueyáAoU xóAuum éóv, áQ" ob "ep TÉ- 
Quxe 0 éEo míÉvav 0 mapà Twv lyvóuv* rà 0€ 
TOU 7j*,c06 boTÉa dyicá éoTi, «al TÓ pi£» Dpa- 


5 k A 
l £y $u. — ? ic; om. — ? 9é om. — * 4AX? 4y. — 5 Goxéci sine Ey. 


Dosq., Littr., cvríoy vulg.; —- p TIXpÓ X 006 nonnulla mss. 
et dein nonnulla $v 38 xci TiXpóxoAog 9$. de qua lect. Ar- 
temidori, nisi quod hic jv 38 zixpóxoAoc 9 sine xo scripsit, 
vid. Gal. comm. p. 608.; — Üazri multa mss., Littr., 
ÜBaroc vulg.; — vesoapenxaíd. "4Hépaa cod. Sev., Voss.; 


£v Jp. uti V., mss. 3. apud Littr., uév ?u. M.; — &c B. 
M. N. Bosq., Littr., ic om. ird 
xu — sipur zu.] ipBAvl B. M. N., Littr., QAw65 vulg.; — 


mihi cum FPoésio post aóTUS, non Anio. distinguendum 
videtur; xzí ante zpogdyeiv omm. Ald. en multa mss. 
MáAgTZ — Pewpíne.] 3é omm. codd. 5. Littré; — ZAA' 
Zv TIG vulg. &pu 5» Tic M. N., sed AX in marg.; Lit- 
tréus illu Zpuz recepit, sed de vulgatà mihi non deflecten- 
dum esse videtur; — é&f)zAóv aoristo bis de meo dedi, ubi 


aquae potione utendum. Quodsi febre conti- 
nenti detineatur, diebus quatuordecim ut mi- 
nimum eo victu tolerari debet, sin febre vacet, 
septem diebus. 
pro ratione ad simplicem victus rationem  re- 
At quibus ossa intro condita non 
fuerint, tum eadem medicamenti potio adhiben- 
da, tum eodem modo ulcus curandum, atque 
eodem victu perseverandum. ltidemque elatam 
corporis partem distendere non oportet, quin 
potius contrahere, quo laxior qua parte ulcus 
est efficiatur. Ossium quoque discessio longi- 
ore tempore fit, quemadmodum etiam ante di- 
ctum est. "Taliaque praecipue vitanda sunt, 
idque profecto si quis id honeste facere potest, 
cum et spes in angusto sit, et pericula multa 
impendeant, ac nisi reposueris, aegrum potius 
ad mortem praecipites quam ad sanitatem re- 
ducas. | 

38. Ubi ossa ex toto suis sedibus moventur, 
aut paulum excedunt, id multo mitius in genu 
quam in cubiti flexu accidit. Femoris enim ar- 
ticulus pro magnitudine magis succinctus quam 
brachii est, atque hic unus aequabilem habet 
naturam eamque rotundam. At brachn articu- 
lus cum magnus est, tum plures habet cavita- 
tes. Adde quod tibiae quidem ossa longitu- 
dinem habent inter se similem et paulum quid, 
ne effatu quidem dignum, quod exteriore parte 
est excedit, nihilque memorabile prohibet, ex 
quo exterior poplitis tendo ortum ducit. Cubiti 
vero ossa inaequalia sunt, quodque brevius longe 
plenius est, quod tenuius multum supra arti- 


Deinde sensim progressu facto 


vocandus. 


9 dyáyo aurwpíues — 7 apaxpórurz cük. — ? 


cep abest. 
codd. dp(jZAAwv; — v 3oxío: vulg., Zw 3Joxée; mss. 6.. 
nonnula Zv omm.; de meo Zv 2oxéo:z; item de meo Zy- 
yoic pro vulgato Zyáyo:. sed éyy. voU 0. Zydáyoi Zv B. M. 
N. Bosq.: — 7f cwcwpíu; mult codd., Bosq., Littr.; — 
vulgo 7/2 om. 

38. cz — AwÜuuácTaw.] xacTZ 
terponunt multi codd. , Bosq. , Littr. 

Tó Tt -—— xov] voUV ante (paxíovog om. M.; Te e 
Gal. multisque mss. Littr., vulgo om. 

zpóg — mA4XÓ.] vc ante LLL Gal., mss. pleraque. 
Bosq. , Littr., vulgo om; — xavz v LL H., sed xz7Z 
TÓ alia manu; — epixpóza rz pro Sppou 7; nonnulli libri; — 
&Q' o9 -cp B. Q. M. N., ZQ' o? vulg.; — fpzxrepov pro 
m&XÜTspov nonnulli codd. ; — gév de meo; — và 3é ys Aezr. 


bare vulgo, cá in- 


CRI: | oue 


e órtpoy za rgo» cu», T0 0& AezTÓTspoy culum fertur et excedit. Ex his tamen etiam 
TOAAQ Urtp[Á.ei xci Ümtpéorei TÓ GpÜpoy: nervi secundum communem ossium coniunctio- 
Ed orurai uévroi xal * roÓTGY TÀ vtÜpa xaT& nem dependent; maiorem autem connmexionis 
T3) Xoy9y» EóuQucl) 7&9 ücTÉGW: mÀAtioy ÓÉ& mervorum partem jn brachio os tenue habet quam 
uégog Eye Tác éEnpráoiog TOV veüpoy éy TO crassum. Atque horum quidem articulorum et 
Bpaíow ró AemTü» ücTÉOV 7 ztp TÓ TX. ossium in cubiti flexu natura est huiusmodi. 
'H ué» o» Qcig rowvTÓTpozoc T&v &pÜpc; Ex quo naturae modo ossa, quae in genu arti- 
TroTGV X2l| TÉV ÜücTÉGY TOU dyx&yog. Kal culo sunt, saepius quidem elabuntur et facilius 
dià rüy rgózoy» Tác; Qóciog TÀ xaTÀ TÓ'yÓv) reconduntur. Ac neque inflammatio magna, 
ócTría mo0AMÁxiG ui» OMcÜÁvsi, pwioícg Óà neque articuli vinculum accedit. Plurimum au- 
&puzízT&* QAe&yuovy] ói o0 ueyá^« mzgocyí- tem in interiorem partem excidunt, interdum 
yyerai, 0008 OtojL0c ToU dpÜgou. "OJucÜávei vero in exteriorem, nonnumquam etiam in po- 
óà rà cÀ&cTAa ég TÓ Ec uépog, Écvi Ó' ór&  plitem. Quorum omnium difficiles non sunt 
xai ég TÜ £Ec, m0TÉ ÓÀ xal ég TX» VlyvÓw». repositiones. Verum ubi in exteriorem et in- 
Toóre» àzávrc» ai &uDoAa) ob waAsTai, teriorem partem moventur, aegrotans humi aut 
&AAà TÉ) uL» 'tEg xal tcc 0^c6avóvrG/ humili aliquo sedili, crure paulo quidem subli- 
xabgcüni ui» «gy TO» &yÜpwoy woaual 9 iri miore collocato, sedeat. Fereque mediocris ex- 
oue ou Tiyóg, TÓ Ó6 cxíAog dworépo tensio satis est, ut altera quidem parte tibiam, 
&yely, uy9 y TOAAG. Karáracig 08 Gg ézl altera femur in diversa contendas. 

T0 TO0UAD perpíq àpuécei, Tf, uiv xara&ivelv 

TU» XVEUXV, T5 Ó& dvriTéÍvEIy TÓV. jo góv. 

AU'. 'Tà 0à xarà r0» &yx&va óx AcofcTtpá 39. At quae sunt in cubiti flexu ossa, ma- 
écri TGy xaTà TÓ yÓvw xal duceuDoAóregm  iorem molestiam exhibent quam quae in genu 
xal àià cZ» QAeyuow» 'xal Óià T7» QÓci», maioreque negotio ob inflammationem et pro- 
2» u$ Tig abTí«m EuDáAu. "OicÜá:ei uiv» pter naturam suam reponuntur, nisi protinus 
yàp «0cov 7? &xciym, Óuceu[boAóTega Óà xal restituantur. Minus quidem certe quam illa 
ducÜüeróTtgm xa! émiQÀeyua(»e| UG À^0y xai suis sedibus moventur, sed aegrius in suum 


ériTOpoUTal: locum reconduntur et collocantur insuperque 
inflammationem magis contrahunt et callum 

obducunt. 
U^. "Ecri 0$ xal) coór&v rà uév m Accra 40. Sunt autem horum magna quidem ex 


cuixpal) éyxMcitQ, dAAort ég TÓ 'Tpóg TGy parte parvae inclimationes, interdum ad costas, 
cAsUpíc» uÉpog, &AAorc ég TrÓ £Ec: 00 mày interdum in exteriorem partem. Neque tamen 
Óà TO dpüpov ueraDe[4xóc, &AAA uóvo» TO articulus totus suo loco movetur, sed solum 


l Jé ye A. m0AANwy Ümep[i aAA 6k Ümrepé£xoy TO UL. — ? moÜTuy. — 9 xu Tiv x. E. — * cu xu Eu. — 5 xal iX v» QÜciy om. — 9 mrept eAeupéay. 
codd. Parr. aliquot, uti V.; — zoAAiv jzep(ZAAernon pauci — Sev. et Parr. nonnulli; — edi solet 7Z 6A«cbZvovrz; de 
Parr. e£ Bosq. — Dein vulgo i£przwTas uévro: x43 roÓrGv — meo genitivum dedi; — xzgzi $ ézí xzuzic. B. M. N., 
v&v veüpuv; Littréus de suo coUro pro voíTav; ac vitium — Bosq., zzi $ vulgo abest. 
profecto subest, sed in Littréi lectione 7 ócmsóv &E/prwTo4 39. cz 38 — é&pZAw.] xxi ài v3» Qiciv B. M. N. 
vüv veÜpav, quum contra cZ veUpz éE£wprzoümi ToU ücTíov praebuerunt Littréo, ceteri omm. 
dici oporteat, quod vel sequens zA&zov 38 uépog xi TÀG 40. Éer; — éàEÉoxs.] mepi m Asvpéuv, uti V., Parr. 7.: — 
iÉaupT/ciog TüV vweüpuv và AezTby ócTÉíoV docet. ltaque post z;óg addunt vó C., Merc. in marg.; — &c 7b SÉ 
pro z&y veüpgy reposul 7Z veUpz. Bosq.. Littr. eum edd. antt. et mss., ég e vulg. excidit; — 

xzi — &Zphpov.] xuTZ Tà yóvu cod. Sev. et Voss., Littr., — uerzfeAvxóc non pauci codd.; — vulgo guévov, sed M. N. 
xzT& yóv) vulg.; 3 'épzímsTt: H. K. M, N.; — yívera: in marg. ad vulgatam adscriptum habent gáóvov; — T4 xzT& 
pro zpocyíverz: M. 76 vulg., sed vó pro v; mss. 8., Littr.; illud có om. Gal.; 


coÓT&V ü&TÁwT&V — TO0AAU.] Écw x4) t£«, uti V., cod. s xgvZ Tó cod. Sev., Voss.; — 7b xoiAov ücTÉov vulg., 


EMO 


xaTA TÓ xolAov 'ToU ócTÉoU TOU pay íovos, 
5$; TÓ TOU Tt0g ÜcTéoy TÓ Uztpév ov éEéowy e. 
Tà uà» ov TowxUTa, x&v TÉ 9 Tf ÓMcÓg, 
Quíóioy dp DÉAAety xal &zóxpw *» xaráracig 
54» &g TÓ iÓD 'ywyvouévy4 xaT' lÓwwgíu» ToU 
Dpaíovog, — rà» uà» xarà TÜv xapmóv TfG 
«eipóg T&ÍvEIy, TOv dà xaTÀ TW» uacwáAwv 
m&piBáAAovyra, TÓv Ó8 cf éréow cog TO 
é£eoTcóc doüpov TO Üévap zm poc(Bá AAovra cUÉ- 
&y, Tfj à érépy üvroléew mpoc(DáA.Aovra éy- 
yis TQ &pÜpp. "Evaxoóci óà ob Qpaóíog àp- 
BaAXAóusva rà TolnDTa ÜMicÜ ua TA, 9v, Toly 
'ày QAeyuávg, éuDáAg vic. "OAMcÜáva à? 
Qg émi TÓ zTOUVÀD UuAAAOV Ég TÓ Ec) uépoc, 
óA100Ávei dà xal ég TO Ec, cÜO4Aa d TQ co $- 
pari. Kal m0AAÁxig épmírTe) TÀ TOlRÜTA 
xal &ycu loWwupc xarmuTácioGg* wv» Óà TÓYV 
écw 0AicÜavyóvrav TO ui) dpÜpov dzcÜíew éc 
T3» (civ, r0» Ó8 mw«uwv ég TÓ xaTAaTQWvéG 
[LER AXov. Qérovra mepiáyew. 'Tà uy mAciora 
à&yxüvog TroimTa TÀ ÜlicÜcguaTa. 

pa. "Hy 908 vb-cepfB5 TO doüpov 2 £a 7 
&yÜa Urip TO 0ÓoTíOo) TOU m c0c TO éEÉx OV 
&g TÓ X0iAov TOU Dpaoíovog , — wyyverai uy 
o0y ÜAryáxig roUTO, — v O8 yéívurai, oUx 
éri üuoíoc €» xoaTáracig *» éc TW» iÜucpíuv 
yryvouéy4 ez iT4Óeíq TGv coloóray ÜMcÜuuá- 
TQY' XGÀÓt| yàp &v TÉ TOlMÓTY xaTOTÁCI 
TÓ T0 TOÜ coc Ümctpéx 0» OcTÉOV TV 
ürépDaciv ToU (paíovoc. Xp» moívuv Toici 
obroc éx[e(Awxóci TY» xaTáTAciV zOiÉcoÓGL 
TOIRÓTYXV, Ol4ztp T(60Üty yéíypamcTO, ' im 
Ti ó0TÉA üpayíovog xaT&wyóra émidÉg, ázó 


lóüsréoy TÀ ÜücTÉu. — ? yevouéysu. — 9 Zy om. — * eIzáy mic. 


sed óc7ov punctis subnotatum in B. N., om. in M. et a 
Bosq., Littr.; TG ócvía pro coU óc7éov nonnulli codd.; — 
é£écys B. M. N., ubi vulgo Zu. 

TL kt) — EZpÜpe.] ysvouíww, uti V., nounulli Parr.; — 
Ty 38 iv v5 év. vulg., sed iv omm. Gal., edd. antt., mss., 
Bosq., Littr.; — é£ecróg C.; — 5 38 év. multa mss. et 
Bosq. 

&vaxoei — ie.] Ante £vzxoós, Littr. de suo interpo- 
suit; Jizxivéecz. 38 7à xav! Lyxüvz và coU P pzxíovoc 
xüTuAmDy TÀV aUpíla coU cysos. In prolegomenis ad 
hune librum de hae innovatione egit, sed mihi non persuadet 
hoc loco lacunam esse in textu. Tum ép 4AAw vis ceteri; 

III. 


pars ad cavum ossis humeri, ubi prominens 
os cubiti excedebat. Haec igitur ubi in hanc 
vel illam partem excidunt, facile reponuntur, 
ac satis est brachium in directum extendere, 
ita ut unus ad manus iuncturam intendat, 
alter. sub ala comprehensum retineat, me- 
dicus autem altera manu ad emotum articu- 
lum admota prominentiore palmae parte pro- 
pellat, altera vero prope articulum iniecta in 
contrariam partem impellat. Atque huiusmodi 
luxationes non aegre repositioni parent, si prius 
quam inflammatione occupentur, recondantur. 
Ut plurimum autem magis in interiorem partem 
elabuntur, luxantur quoque et in exteriorem. 
Quae habitu manifesta fiunt. Eaque plerumque 
etiam absque valida intensione in suas sedes 
restituuntur. In his autem, quae in interiorem 
partem elabuntur, articulum in naturalem se- 
dem propellere oportet, cubitum vero in pro- 
num magis conversum circumagere. Atque 
magna quidem ex parte quae in cubiti flexu 
luxationes fiunt, sunt huiusmodi. 

41. Quodsi articulus in hanc vel illam par- 
tem ultra cubiti os, quod in brachii cavum 
prominet, moveatur, quod quidem raro fit, sed 
si accidat, non amplius similiter extensio in 
directum facta ad huiusmodi luxata accommo- 
data fuerit. In huiusmodi namque extensione 
quod a cubito prominet, quo minus brachium 
supra ferri possit, prohibet. In his igitur quae 
sic suo loco mota sunt, eiusmodi extensionem 
adhibere convenit, quae prius descripta est ubi 
quis brachii fracta ossa deligat, ita ut ab ala 
quidem in superiorem partem tensio fiat, ab 


aoristum de meo dedi. 


üAiÜZvey — cx uuami.] emi v0 Foe p. J. 

X&i mO0AAXiG — Epid ysiv.] xaí ante Zvyg omm. multa 
mss. 

vA Qui» — bMcUMaTX.] Tá ante óAic0ZuzTZ de meo 
adscripsi. 

4l. 4» — faxíovoc.] v9 éEéxov voU mw x,. óc Téov J.; — 
ovy om. Bosq.; — £e vAv ibvepín» Gal., non pauca mss., 


Bas., Littr., vulgo 7fv abest. 





XM) ToÍívoy — olrw.] ueQAuxóc: B. M. N.; TUS- 
cicóu, Ald.; — xaeTácTacic Bosq., Foés.. Littr., xz ZTz- 
c;; vulg. — Tum legi solet: Zvrabée;v «àv zivàv vpámov 


7 


Bree 


Li Tg uactwáA«4g éc TÓ Kyo reíveo Uni, ázró 
óé TOU d'yxüvog aüTOU ép TO xáTG dvmyxá- 
Ce , oro 'yàp à» uáAcoTa 6 pac Urtp- 
aicpueíq baip Tác ÉcuroU aÓuídog: zv 08 
UctpoaicpwÜg., Quióíq 5» xaTácTacig: — 'Ooici 
6évagoi TOv w«elpG) TO iy éEeoreóc ToU (Oga- 
«íovoc &u[B&AXovra cÜfeiy, TO dà ig TO ToU 
TáXtog ücríoy TÜ capà TÜ dpÜpoy éuDÁA- 
Aoyra dàyraÜÉsi» Tü» müTÓ» TgÓzO», '$cc0y 
uévroi. 'Hl coimóT4 xaTáTacig TOU TOLOÜTOU 
0AicÜZuaroc Oixcu0TÁT4: Eu[UAxÓcíu * à" dy 


) "xoraTáciog, 400v ÓÉ 


Y J43 


xmi à-c0 Tác ég i0 
7? OUT. 

uB'. "Hv d ic coU, poccv 0Motn ' 6 Bga- 
xtv, — éAaxioTáxio ui coro yíoyverat, — 
&AAà Tí dy 'iEazÍv4G ÉxmáAw4ciQ 00x " éx- 
DBáAAo; moAAA yàp xal capà T5» Oixaíqy 
Qoi éxzízTEl, MY» uéyam Ti 9X TÓ XGÀUOY. 
Taórz 08 rfj éxaa Moi uéya Ti 70 ' UrepDaf- 
yely uL€y Uzrép TÓ zawxÜTrtpgoy TGV ÜcTÉGV xal 
TGy veÜpQV cUxy* xaráracig: 0t,GG Ó€ X, vici 
éEemáAwce. Xwueioy dà moici obrGG ÉxzaA- 
caci: ojÓw» yàp veu ToU dry x&vog «ápuxpou 
OUvavrai, tUÓ4Aov dà xai TO &pÜpov wpavdue- 
yov. "H» uiv» ov u5» abríxa Qu [AA w6g , lov- 
pei xal [Maio (QAeyovai xal cuperéótsg 
yfyvovyrai: y» óà 09 abrí«a Tig mapaTÜO A, 
cüéÉuDoAov. Xp. à' óÓóviov *exAxgüv, — 066- 
yi0y yàp cxAx4püv &pxéei uy uéya, — &v6ÉvTa. 
mTÀáyi0y ég T*v xaX» TOU &yx&vog éEa- 
cmíy4G Ewyxáuquau TOV. dy x&ya xal mpocaya- 


-— e 


yt Qg uá&AoTA TWV "tipa poc TÓV GLOV. 


ipso autem cubiti gibbo deorsum cogamus. 
Hae enim maxime ratione brachium supra 
suum sinum sublime tolletur. Quodsi accidat, 
facile in suam sedem reconduntur, ubi manuum 
palmis partim quidem os brachii elapsum pro- 
pellentes reponimus, partim vero os cubiti quod 
iuxta articulum est, in partem contrariam im- 
pellimus eodem modo, at minus tamen. Atque 
haec distentio in eiusmodi luxamento iustissi- 
ma, quin et intensione in directum in suam 
sedem recondi queat, minus tamen quam si 
hoc modo intendatur. 


42. At si in anteriorem partem brachium ela- 
bitur, quod quidem raro admodum accidit, — 
sed quid non efficit repentina motio? — multa 
namque suis sedibus excidunt, etsi magnum 
quoddam sit impedimentum. In hac autem 
articuli emotione magnum quiddam est os cras- 
sius transgredi et multa nervorum contentio; 
at nihilominus tamen quibusdam sua compage 
movetur. Huius autem emotionis indicium est; 
quod nulla ex parte cubitum flectere queunt 
et articulus ad contactum manifestus est. Nisi 
igitur subito reconditus fuerit, graves inflam- 
mationes ac vehementes cum febre oriuntur. 
Quod si statim occurratur, nullo negotio in 
suam sedem reponitur. Oportet autem linteo 
duro, — quippe sufficiet linteum durum con- 
volutum haud magnum, — imposito in flexura 
cubiti, hanc derepente flectere et manum quam 
maxime possis ad humerum adigere. Haec igi- 


l $260. — ? Ot xz àmé. — ? xurusTÁctuc. — * & om. — 5 l£amíyse PxmraAsiaios. — 9 Eu. — " mepfcivduevoy Ümp và maxürspoy ry ücTÉay. 


* cxAWpby elAuuévoy (in marg. cuve rg évoy &pxéaes 9) pe.)- 


ZuQo. 94ccov uévro. * ToimÜTM AxzTÜTZCIG X. T. À., in 
qua lectione alii ante 2660», alii ante 4 co;zóT»* interpun- 
gunt; priorem interpunctionem secutus Littréus 76Goy in 
íccy mutavit, quo facto nihil mtelligitur. Calvus omittit 72v 
aUTby TpÓómz0V — JuxzioráTX4. Mihi Zu reiciendum est 
visum et post uévvc, interpungendum: coniungendum est 
&wrulüésiw vhv aüTby mTpÓzov, v000V uívTo:; quod fere La- 


tine etiam facit Foés. —, qui novam orditur periodum, ubi 
et ipse novae initium feci. — Tandem 3' £y B. M. N., Littr., 
ubi vulgo 3é. 

49. 4» 38 — xw«AVov.] 6 ante fpzxíaov, uti V., omm. 
Parr. nonnulli; — é£zzivzí4 pro é£zzívsg Littr.; — 2v 


oixcíuy Qüciy ceteri; 3ixzíqv de meo dedi, uti aliis locis le- 
gitur; glossema expulit vocem principem; — xzi x» M. N.; — 


;» vulg., 7 Littr. e mss. 

T4ÓTX4 — é&ÉsmzÁAwcs.] Vulgatam ex cod. V. notavi. Lit- 
tréus proponit v0 j7:pfzivópsvoy vb Ümtpégov Tüv üUTÉÍGV, 
si Üzepzivópsevov passivo sensu, vel và zepzivóuevoy jz8p 
T) Uzspéxov cüV OócTÉÍGV, si activo sensu sumas jzepfjzivó- 
Lsv60y, quarum rationum posteriorem in textu describendo 
est secutus; — equidem in vulgato izepfzivógsvoy latere 
opinor $zpfjzíveiww qév, quo restituto nullam difficultatem 
locum premere contendo. 

cwueioy — wavóusvoy.] oj38 ydp J.; — Bóvzva« K.; — 
$y34Aov pauci codd. 

x2 3! à60wiv — Quov.] pn 38 àüóviov cx Awpàv, àlóvioy 
yZp cxAvwpóv M., — óviov yEp GxAwpóv sie xp» 38 0b. 
cXA. (N. rest. in marg. cum puncto post 3£) Bosq.; — t 
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'Ixav) ui» oóv nÜTX4 «4 àu[o^9 Toici obTGG 


A ? ' 1 Ne, E] ALS LAN ^ 
éraAQcaci: drap ' xal 4 &g TO 00 xarára- 


cic dóvorrou eüteríCeiw ToUTOV T0y TgÓTOV TfjG 
"éx[DoAs2: Tolo) uívTO! ÜÉvapoi T92 "Wwtipüg 
«py roy p£y eu [Bá AAovra éc r0 ToU pay íovoc 
éE£éy ov rÓ mapà T9)» naqumTv omíoo dacUÉetv, 
TÓ) ÓÉ riva. xáTGUcv ig TÓ TOÜ dyxGvoc 0EU 
éu[áAAoyvra üvwrcÜíew ég T9v iÜucpíg» ToÜ 
a«sog pérovram. Aóvarai O8 &v TroÓTQ TÉ 
TpÓTQ Tig üAlcÜ5gciog xàxtív4 « xaráTaciG 
9» mpócÓey *yeypanuuév4 , óg 'Ypy xaratlvely 
T& ócoTía TOU Dpoawíovog xarewyóra, émv 
péA oct ézideicÜai* émyv dà xaraTaÓUá, oro 
«c» Tolo! Üfvapci ràg mpoc[)oAAg zoiécotau, 
Gozep xai mpó0óty yéypoazTa. 

uy! "Hy à à; robaíot 0 Bpasyíav &xméou, — 
üAryáxig O8 TobTO vyíyverau, éreduvóraTÓy 
're TOUTO TÁVTOGY K&l zUperoOÉoTaTOV Évuve- 
«cy muperGy xai dxpurow óAcv, ÜnvaTcÓÉGv 
xa) ÓArywuéooy, — oi Tol0UTO! ÉxTOvÜtIy 0D 
dóvavrai. "Hv ui» oüv abTíkm mapaTÜNMG, 
DiácacÓai pz éxravócavra TÓv d'yx&va xai 
aürouároG iuzírT&a. "Hv 'óÉ ce son av- 
pervac, obx Eri p» éu[AÉAAetv* xaTaxTé- 
y&€ tyàp dv * 000v4 àvayxafouévos. "Qc 
à" iy xeQaAaío slpqoÜai, o00" &AAO 909 o- 


ópgo» wperaívovri. éuDÁAAev, TxicTa 08 
&y X&yva. 
uó'. "Eori ó8 xai &AAa cívem xaT' ay- 


XGya. ot Adda ToUTO LEV yàp, TÓ cay ÓTE- 
pov OóoTÉOV EcTi OTt ÉxIVfÜ4 dz ToU éTÉpOU 
xmi obürt EwyxáumTtw, obTt XoraTavÜtIy 
ópoíegG OUvavrai. | Ag ÀAov 08 yíyverau qpav- 
óuevoy xarà TW» EÜyxaudu ToU dyxüvog 


tur reponendi ratio iis quidem sic emotis ab- 
unde est. Quin etiam in directum distentio 
hune repositionis modum adaptare potest. Pro- 
minentibus nempe manuum palmis ad brachii 
partem ad flexuram quidem exstantem iniectis, 
alter in posteriorem partem propellere, alter 
vero ab interiore parte iisdem in cubiti emi- 
nentiam iniectis, in contrariam partem e regi- 
one cubiti impellere debet. Ad hunc quoque 
luxationis modum adhiberi potest intendendi 
ratio prius descripta, qua ossa brachii fracta, 
ubi devincienda sunt, extenduntur. Atque ubi 
distentio facta est, prominentioribus manuum 
partibus admotis, velut prius dictum est, con- 
formare oportet. 

43. At si posteriorem in partem brachium ex- 
ciderit, — quod tamen raro accidit, et omnium 
maxime dolores adfert et febres easque conti- 
nuas et biliosas, intra paucos dies letales, — 1d 
extendere nequeunt. Si igitur statim a princi- 
pio affueris, vi cubitum intendere oportet ac 
sponte in suum locum restituetur. Sin febris 
praeoccuparit, recondi non amplius debet: vi 
enim adhibita dolor mortem adferret. Atque, 
ut uno verbo dicam: neque ullus alius articu- 
lus, ae minime omnium cubitus, dum febris 
adest, in suam sedem compellendus est. 


44. Aliae quoque graves noxae ac molestae 
in cubiti gibbo accidunt. Nempe os illud cras- 
sius quandoque ab altero dimovetur, tuncque 
neque curvari neque extendi similiter brachium 
potest. Id autem manifestum fit, si quis cubiti 
flexum, qua vena scinditur et supra lacertum 
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38 $6$vioy cxAwpóv sine 00. yàp cxA. vulg.; — textum de- 
Scripsi, quemadmodum Littréus, cum quo Zpxéz; ex B. M. 
N, dedi, ubi vulgata Zpxéce:. 


: ixZyà — fémovra.] * ig và iló B. M. N., Bosq., Littr., 
* om. vulg: — épgoAZc vulg., emendavit Littr.; — àv 
x8püv pro cfc xzpóg C.; — và — éi£éyovru D.; — &v- 
vu0fs Bosq. pro ézeliéeiv; — ép Aovra &muléciy vulg., 


sed ZwT&ÓÉciy h. l. edd, antt., mss. multa; Gal, Bosq., 
Littr. 

dUyzT&I — tVyéypom Tx.) Bóvavrzi C.; — eyyeypuupué- 
v4, uti V., nonnulla alia mss.; — xzrzTz/5 ex edd. vete- 
ribus, mss., Gal. revocavit Littréus, xzv255 vulg. 


43. 9v à8 — 3óvzvrui.] 3 à; C., 38 c vulg.; — 6 de 
meo; — ce M. N., 3é vulg.; — upere3écvstoy C. 

5v — dumimcTR. s €. mopuTÜXoc vulg.. m4pzTÜX MG 
nonnulli Parr., Littr.; — zóvópzcoy vulg., zovopá voc D. 
M. N. Bosq. 

$v — AvayxaCouévov.] cs pro vulgato ys Parr. 1l., 
Bosq., Littr.; — x«vacriíves vulg., sed xavzxTéíveie codd. 
5. apud Littr., quos sequor. 

&c 3'à» — Zyxüva.] 3' e vulgata excidit, revocavit ex 
edd. antt., mss. Littréus. 

44. Écr. 38 — Bóvavrui] xol 6x Adi:n vulg., sed xaí 
omm. Parr. 5,, Bosq., Littr.; — xj evrs ex codd. et mss. 
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EE 
mapà r4) Óimcwíóm T9c QAeBoc T5» dywftv 
TOU quu0g méívoucay.  Oíci Óà TÓ TowoUTOv, 
o)x éTl p4ióioy ég T€» éguTOU Qóciy à yay ev: 
o0Ó8 yàp &AAx» oüóeuía» Qxíoiov EuuQuáda 
X014» Ój0 ücTÉGV xiywÜcicay ég T*) &puvaíuv 
Qóci» lópguvÜgyat, &AX' dvdy y Oy xov lovely 
T4» ÓiÁoTaciy. "Kho à" ézidéEly 9 py év &oÜpo, 
&y Tfj xara, cQupó» ézidfci elowrau. 

pe'. "Ecri à" oic ' xaráyvurat ToU T5 £06 
T0 ócTrÉO0y TO UzOTerAyuÉvoy TO Dpawíov, 
órà pé» vÓ wovópGOtg nüTOU, &Q'^ o0 zéQuxe 
6 TéÉvo» 0 Ózi1c0ey ToU Dpawíovog: xal émyv 
ToUTO XlyWÜÓ, mUper&Osg xmi xaxówÜeg yy ve- 
vrai. 'TO uévro! &pÜpov puve| év Tfj écUTOD 
«pz: 'aáca yàp * Dácic aüToU TaÓTAu UzEp- 
éye. "Oray à8 àmoyád raóT4, 4» bm&pÉx&i 
5? xcQaA» ToU (paíovog, m AavaoéoTEgoy TO 
&pÜpoy víyveraui, Qv mavrázaci * &zoxauA- 
cÓf. "Aciécrepa dà, Qc £y xeQQaAaío ' elpg- 
cÓui, závra TX Xxaroayvüpcvym TOV ÓcTÉGYy 
&crl, 9 oic: rà p» ócTÉa 00 xaTáyvwra, 
QA£Beg óà xal) veügm émíu«cupm dp QiüAATaOI 
éy TOÜTOIC! TOlG! *oploici* éyyurépo yàp 
favárou zcAáC e raUTAa 7 'énelya, Z) ÉXTU- 
pu0g Euvewfi muperQ: ÜMya 'yse uv Tà 
TOlaUTA, XOTWypuara vyiyverat. 

uc. "Eori ó'Óórt aüT9 9" xeQaA5 oU 
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revocavit Littr., và oUr& vulg.; — 3Óvzvrz: plerique codd., 
Bosq., Littr., 3óvzcz: vulg. 

cic. — Bideuci.] ox éco) [vidiov C., Bosq.; — 3u£va- 
ciy pauci codd. 

45. Ésv, 3' oia. — ylyvemus.] xwomyvvu: plerique codd. , 
Bosq., xaT&yvwrzi vulgo; — izorerapuévoy D. H. K.; — 
6 ómicUcvy B. M. N., Littr., Bosq., ó om. vulg. — Post fpz- 
xíovog Littr. de coniectura intulit óv8 38 vZ zpóco xaTZ 
TÀV &pxXAv TÀG ÉxQciog coU mpocüíou xopavoU, quae verba 
desumsit fere ex Oribasio in Cocchii chirurgicis p. 86. vs. 14. 
Equidem sie sentio: Littréus óv2 qv in antecedentibus indi- 
cium esse credens lacunae falsus est; nam isti 078 gy re- 
spondet quod infra legitur: raw 38 yf x*.T.AÀ. Auctor 
noster non triplicem proponit fracturae ulnae ad cubitum 
divisionem, sed duas specles tantum memorat. Verba xzi 
àmz» voUTo wiwwÜA, muperünec xui xaxówÜec yiyvera,. om- 
nino spectant ad olecrani fracturam, non ad fracturam pro- 
cessus coronoidei ulnae. Quae dein sequuntur, và puévTo: 
üpÜpov péver dv vj ÉuvToU x ópm^ mücu yàp » Dácic aUroU 
vuiíTQ Üztpéai, Mem referuntur ad olecrani fracturam, non 
ad fraeturam processus coronoilei ulnae; quo fracto ninime 
certum est articulum in sua sede manere ex nostri auctoris 
doctrina ipsa capite 41. et 42. Mirum mon est nostrum 
non in specie memorare fracturam processus coronoidei ulnae, 


oi 


fertur, manu contingat. Quod ubi accidit, non 
facile in suam naturam restituitur. Neque enim 
ulla alia duorum inter se ossium connexio ubi 
dimota est, facile in pristinam sedem reponi- 
tur, verum diductis ossibus eam partem turgi- 
diorem esse necesse est. Qua autem ratione 
articulus vinciendus sit, in malleoli deligatione 
dictum est. 

45. Interdum vero os cubiti brachio subie- 
ctum frangitur, alias cartilaginea eius pars, ex 
qua tendo ia posteriore brachii parte enascitur, 
quae emofta febrem et maligna vitia inducit. 
Articulus tamen suo loco manet, tota enim 
ipsius basis hac parte excedit. Cum vero qua 
parte brachii caput supereminet, discesserit, 
magis vagatur articulus, si penitus transversus 
frangatur. Atque, ut uno verbo complectar, mi- 
nores noxae sunt sub ossibus fractis quam si 
iis non fractis venae tamen ac nervi insignes 
iis locis conterantur. Haec enim magis quam 
ila in exitium praecipitant, si febre continua 
incendantur. Verum huiusmodi quidem fractu- 
rae raro evenire consueverunt. 


46. Interdum quoque ipsum brachii caput 


— 9 ye abest. 


quum raro accidat. Apud Oribasium e Galeno triplicem spe- 
ciem fracturae ulnae in cubiti articulo memorari, ita ut Per- 
gamenus tres species enumeraverit, ubi pseudo-Hippocrates 
duas tantum memoret, mirum non est, quum saepe Galenus 
doctrinam sui aevi ad antiquam illustrandam adhibeat. Ego 
igitur nihil tango; neque eiusmodi vitium, quale adesse pu- 
tavit Littréus, hoc loco agnosco. — Quin mihi parum pro- 
babile videtur formulas technieas, quas in lacuna sibi visa 
e Galeno dedit Littréus, scriptori nostro fuisse cognitas; 
nomen 7575 éxQcsios voU zpocÜíou xopuvoU probabiliter recen- 
tioris quam scriptoris nostri aevl est. 

Tb uévrté: — Uzmepéxci.] mZou M. N., Bosq., Littr., coc 


vulg. 

m — üAmoxavAic608.] Xv 3é B. M. N., Bosq.: — zAzàa«- 
Bécvspov cod. Sev., uti V.; — [X] ?» zzvrám2ciw Lind., 
Bosq., fortasse e Foésii Latinis. 

&sivégcTspu — vyíyvemui.] simsiv pro eipgcUz:;, sicuti V., 
nonnulli Parr.; — xzc4yvógsvz vulg., xzvayvópsyz C.; — 
&p Qi AZTZ: haud pauci codd.; — ye omm. Parr. 7.; — v 


Gal. mss. 9. apud Littr., Bosq., Littr., uév vulgo; — c4 
ante co;zZ0vzz omm. B. M. N. 


46. ÉcTi X. v. A.] 3é C., Bosq.; — i76 e mss. non- 

nullis Littr., aUr4 vulg.; — ov 38 3oxím (BSoxéuv C.); 
T » —- 4 

cum Littréo sequor M. N. Bosq.; — xzxocivórzro) B. M. 
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Bgaxíovoc xarà T4» ézíQueiw xaTáwyvurm- 
'roUro Óà Ooxéov xaxocivórEpoy 'clyai, z0À- 
AQ rivi eüuÜécregoy T&v xaT' dyx&va ciyéay 
é&cTí. 

EC. "Xs iiy oüy Exacra TGy bAucÓnud- 
Tcv 'àpuócti uáMora éuDÉAAew xal InTQeó- 
€) , tyéy gaz Tas, xal Óri apo osi tua. Eu A.- 
Ace» uáMcora üpüpo» Euuépei O1à, TÓ Toy 0G 
Tác (QAeyuovác TG» vsüpaw. Kal yàp $7» 
éxmeoóvra abríun dumíog, 'Üuoo QuAÉn rà 
veUpa Eóvruciy aoiéeaUai xal we Aety él m0- 
c0» wqóvoy TX» T€ ÉXTuclw, 0cY» mtep QiAÉe 
aoiéscÓni , Tv re Ebyxapqw.. "Iyrpeócty o8 
TávTA mapaTAWcÍog TabTA EuuQépe xai 
0x6ca 'Gacáryvural, Xa) óxóca dlioraTai, xci 
óxóca ÓMcÜáser mávra yàp «9 óbovíowi 
z0AÀOici xa) om A«veoi xal xor TQpsÓElv, 
Gortp xmi T&ÀÀa xaTéyuara. 'Tó 08 cw5- 
pua TOU dyx&vog éy ToÜTOICL " rayrámAcI ÓEL 
coiUroy zoiéecUmi, oióv zep oici [üpawícv 
&reóeiro xaTUytig xal zug. ' Kowórarov 
[à yàp mci Tolci ÓAicÜ aci xal TOlCl xi- 
yíUAci xai rOici Xam 5y Lact TOUTO TÓ CY 
écTi* Xolóraroy Ó? mpg TW» ÉmtiTa ' Oiára- 
ci xai TÓ ÉxTavÓtIy ÉxaoTA, xal Evyxápu- 
cTtly* éyreUÓev yàp 6dol éc áp Qórega za- 
pam A5cio. Eooxdrarov Óà xal sünváAx m TOV 
abTO TG XÉíuvovri TOUTO TÓ Cw4ua. "Eri 
dé zgóg ToÓTOlci, El Gpm xpaTwÜcíy Dm O TOÜ 
TOpOUaTOG, E) (LEV ÉxwrerauÉV4 91 elo xpa- 
TuUcÍ4 , ' xpécoay dy &iq ux mpoctoUca , T0AAQ 
pày yàp xóXuua "eiu, GeAoíu 08 Mov: 
& à'ab Evyxexauués4 , pA Ao» tcv puoToG 


iuxta productionem frangitur. Idque cum ma- 
gis noxium esse videatur, iis, quae circa cu- 
bitum accidunt, multo est levius. 


A7. Qua igitur ratione potissimum luxata 
singula in suas sedes reponi et curari conve- 
niat, scriptum est, quodque articulum protinus 
in suum locum compelli ob celerem nervorum 
inflammationem maxime conferat. Etenim si 
quae suo loco mota sunt statim recondantur, 
tamen nervi contendi solent, aliquantoque tem- 
pore consuetam tum extensionem, tum inflexi- 
onem impedire. liaec autem omnia simili modo 
curare convenit, tum quae franguntur, tum 
quae inter se dissident, tum quae luxantur. 
Omnia enim pluribus fasciis et spleniis ac ce- 
rato haud aliter quam reliquae fracturae cu- 
randa sunt. In his etiam cubiti gibbum talem 
prorsus habitum habere convenit, qualis ubi 
brachium fractum aut cubitus deligabatur. His 
enim omnibus tam luxationibus quam emotio- 
nibus et fracturis maxime communis est habi- 
tus, nec non ad eam, quae postea sequitur, 
distentionem et ad singula extendenda et fle- 
ctenda. 
ineundae sunt. 


Iude enim similes ad utraque viae 
Praeterea hoc habitu aegroto 
membrum facile contimetur et appensum exci- 
pitur. Ad haec etiam ubi callus firmandus est, 
si quidem porrecta manu callus obducatur, eam 
minime adesse praestaret, cum magno sit im- 
pedimento, parum vero prosit: sin autem manu 
inflexa callus obducitur, magis ex usu fuerit. 
At longe expeditius meliusque fuerit, si manu 


l oru 3i Qoxéuy. — ? eivai moAAU yáp ivi. — 9 dpuóscti. — * pone. — 5 yvuTRI. — 9 Oei mavTám. — 7 xowáTtQoy. — ? Dido Tusiy. — 
9? xpéscoy. — 19 £u moAA OP eüxpwuor. omissis iutermediis. 
N. Bosq.; — ivt TOÀAME, TOÀAU TIVI X. T. À. vulgo, sed iwrpeósi) — xuT/hyuaTE.] TÀ TouzÜTZ pro vaUTz B. 
prius 70AAG omm. codiees undecim apud Littr. e£ Bosq.; — M. N.; — záyvvrz: B. M. N. Littr., Zyvuzi vulg.; — 
yp viv cod. Sev., uti V., Gal. TZ LAAu M. 

47. &6 — velpov.] &puócce, Bosq., Littr., Parr. 4., uti v) 38 cx/ua — müxve.] 3e? mavrámTA4ci mss. septem, 
AE &puóCei J.; — &p4AAsw uáMoTx iwrpeós.w sine xzí.— Gal, — 38 xzi mavrTámTZci ie? Ald.; — 33 xzi 7. Xbá B. 
mss. 7., €up. udáNcTz 4 iwrp. G.; uáAw TZ i»nrpsüsiw sime. M. N., Bosq., — 3e xai mavrdmzoiv mcoioU rov C.; — tum 
eup4AAe xzí B. M. N. Bosq., Littr.; equidem in vulgatà — co;oUvo B. D. M. N. 

MáMcTZ, quod ante wzpsós;v poni solet, in aliam sedem xowóTGTOV — apum AÁcio.] vóici mci C.; — ido va- 

transtuli.. Dein xai uZAw TZ Zpípyv vulgo, sed xzí omm.  c;v non pauca mss. et Bosq. 

edd. antt., codd. plerique, Gal., Bosq., Littr. Ér, 38 — mupabsím.] Zwpu pro Zpz Lind.; — xpéascov 
xai ykp — Eéyueauov.] peine vulg. Guec M. N.,Littr.; — — mss. 7., Bosq.; -— dàQeAe(q B. M. N., Litt, àQsAeíw 

xzi [o)32»] x«Aóe; Lindanus; — zoiéczcóz:; multi codd.,  vulg.; — óAíyo Littr. cum mss. 10; — e)xpuovórcpov D. 

Bosq. H. J. Bosq.; — sí4 pro & Ald. C.; — post zwgpwteíu 
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dy &4: TOÀÀQ ÓÀ tümpxuororío4, el rÓ Oi 
uécou caua fwouca 'mepeÜsíu. 'Tà uiv 
zEpl TOU c*«Xuaroc 'roiabTa. 

pul. CEzidel) 08 $5, TÓáv T€ dpxX3v TOU 
TpóTou b6ovíou (BmAAÓóusvo» xarà TO '(üAa- 
Qüiyv, 5» rt xaTXydcü, Ww» Tt ÉxoTÀÉ, *Yv TE 
ÓuacTÓ, xmi ràc mepiDoAac rà mpra xaT 
roUTro zo0iíecÓmi: xai &gwptícÓc wáMoTa TXÓ- 
T4, ÉvÜey * 0& xai ÉvÜey émi 5ocoy. Tw» o8 
&zídecly xoiyyy zoifecÜmi wo" ToU TE TY/'Y 0G 
xai TOU Üpawíovog xci ézi zovAU mTAÉOV éxá- 
T&p07 9» Qc oi zmA&icTO! ' zr olÉoUcL, óxcc ' é&a- 
póqrai Qo páMioTa dm ToU cíveoG TÓ old ua 
&yev xal éy0cvy. lleoozepiDaAAécÓc dà xai TO 
óEU ToU T/£06, 9» rt TÜ civoc xaTA TOUTO 
5», Y» TE L9, iym 'u9 TO oiàwua évraüta 
zEpl *abürÓ EuAAÉywrou. IlegiQeóyew à ocgy 
&y TÓ éziÓÍci ÜxoG [9 xarà T€V xaàUTMY 
'zoAAó) roD Óbovíou v0goic uévov écrat éx TG 
duvaTG»: cemiéyfai! dà xarà TÓ cí»og Gg 
LáAXcTa. Kai "r0 GAXo xaraAnDéro an)TÓv 
c&pl Tác ziÉEl0g xai TG «amAáciog rabTÀ 
xal xarà robo müTrOUG «,póvouc ExaoTA., GOTT 
T) ÜcTrÉ&) TÜV xaTeWyÓóraoy £v TÀü iwrptiu 


mpócÓcy tyéypaa Toi" xal ai weremioÉcieg did 
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Acly iy TQ ixveupésqQ y góvp, — odóty yàp 
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TOlci Uu4, YV [X muperaíy4 , — Qc *aAapa- 
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vulgo xpécccv legitur, xpécco» in alüs libris; cum Bosq., 
Littréo omisi. 

TL — cvoinUTx.] ToiM3c, uti V., mss. 11. apud Littr. et 
Bosq. zo;zirz vulg. 

48. àziBeiy — "$000v.] xavZ TroiTov Ald., C.; — 3é ante 
xai fyücey om. I. 

T4» à8 — Evwbev.] vooscóz. C.; — ovéovci. uti N. 
nonnulli Parr.; — &£zpós2: Lind.. Bosq., Littr., é£zpóeTz: 
vulg., éf£2pízTzi, uti V., edd. antt., mss. nonnulla Littréi, 
£EapózTo alia. 


medio habitu collocata callus obfirmetur. 
de habitu quidem hactenus. 


Ác 


48. Deligare vero oportet primo fasciae capite 
ad laesam partem iniecto, sive fracta sit, sive 
exciderit, sive dehiscat, ibique primas convo- 
lutiones circumdare, ita ut ea parte maxime 
obfirmentur, sed utrimque minus.  Vinculo 
quoque cubitus et brachium communiter com- 
prehendendum, quod utriusque multo maiorem 
partem occupet quam plerique soleant, quo 
quam longissime a loco laeso in hanc vel illam 
partem tumor exprimatur. Vinculo insuper emi- 
nentia etiam cubiti cireumdanda, sive ea parte 
noxa sit, sive non, ut ne circa ipsam tumor 
colligatur. Vitandum etiam in vinciendo, quoad 
eius fieri potest, ne vinculum ad cubiti flexum 
multum coacervetur. Compressio quoque quam 
maxime qua parte noxa est facienda, ceteraque 
quod ad vinculi compressionem ac laxamentum 
attinet, eadem 1isdemque temporibus singula 
adhibenda, quae in ossium fractorum curatione 
prius scripta sunt. Tum tertio quoque die vin- 
cula resolvenda. Tertio item die laxa esse sen- 
tiantur, non secus atque in fracturis. Ferulae 
quoque suo tempore circumdandae. Nihil enim 
absurdum est, tam iis, quibus ossa fracta sunt, 
quam quibus fracta non sunt adhibere, nisi fe- 
bris adfuerit. Quam laxissime autem partim a 
brachio deorsum tendantur, partim a cubito 
sursum, neque crassae. Admoveri quoque eas 
inaequales necesse est et inter se cedentes, qua- 
tenus conferat coniectura ad flexum adhibita. 
Quin et splenia eadem ratione, qua ferulas di- 
ximus, sunt apponenda, sed qua parte vitium 


34. — 5 moyéoumi. — 9 bEupíaTai. — 7 uX om. — * aür&. — ? moAAG. — 


mpocTepiaAAécÓe -— ÉEvAAÉywrmi]  mporezi(u AA éche 
vulg., zpoczepif. ex edd. antt., mss. 10., Gal, Bosq., re- 
vocavit Littr.; — Xv cs cívog M. N., 9v 70 c. vulg.; Xv v& 
T) c. inde dedi; — g4 M. N. Lind., Bosq., Littr., vulgo 
om.; — epi zm. uti V.. Ald., mss. non pauca. 

mspiQeóyeiy — pA A.] m0AA6y B. M. N. Littr., 70AAG vulg. 

xdi Tü LAAo — x&i TóTt.] TZUTz Yulg., quod interpre- 
tes non fefellit. zzóvZ Littr. 

xui véphwxeg — ÉEyxuuii.] mo vpómov K. N., &à-à 
Tpóz2v vulg.; — 3v MÀ xzi auperaíivy B. M. N.; — xa- 


— D 
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pot GAIcÓ42évat.. "T'oict uévroi Inrgotci Qouéel 
xápram &g TOUJUTp0cÜty OMicÜ&vely xal uáAi- 
cra 'éEamaréovrai éy ToÓTOIcI, &y dy Qicic 
xaTaMáD4 Tàc cápxao TÀG mTtpl TÓ dpÜpov 
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ovog éEcx0ouca &g ToÜwmpocÜcy. "Eyco óé 
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6440ucà (DAaüpoc 'Uzó Tt TGV l4rgGyv, UTÓ 
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Uoc &vareíyel, duiAGceie dà TU» rÉvovra TV 
xarà TX4V ULac«WáAw«» T€ xal 'r)v x^yióa 
TpÓc TÓ oTíÜog Éxovra, Qaívorro dv 5$ xe- 
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est, paulo pleniora. "lemporis vero opportuni- 
tatem cum ex inflammatione, tum ex iis, quae 


supra scripta sunt, coniicere oportet. 


- 49. Humeri articulum uno modo, in alam 
videlicet, excidere vidi; nondum vero in supe- 
riorem, aut exteriorem partem. Non tamen 
excidat nec ne affirmaverim, licet de eo aliquid 
dicere possim. Verum neque in anteriorem par- 
tem unquam vidi, neque excidere posse existimo. 
Etsi quibusdam medicis eam in partem plurimum 
luxari videtur. Sed maxime falluntur in iis, 
quorum carnes circa articulum et brachium tabes 
occupavit. In quibus brachii caput in anteriorem 
partem prominere prorsus videtur. Atque ego 
cum aliquando huiusmodi articulum excidisse 
negarem, eam ob rem tum apud medicos, tum 
apud vulgum male audivi. Solus enim ignarus, 
ceteri vero periti sunt habiti remque ita se ha- 
bere vix illis persuadere potui. Si quis ex bra- 
chio, superiore humeri parte, carnem detraxe- 
rit, ex ea quidem parte, qua musculus sursum 
tendit, tendonem quoque nudarit, qui iuxta 
alam et iugulum ad pectus fertur, brachii ca- 
put, licet non exciderit, anteriore parte multum 
prominere conspicietur. Natura enim brachii 
caput in anteriorem partem pronum est, reli- 
quum vero brachii os in exteriorem partem in- 
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TuTeTXygu£vouG vulg., xara TsTZGjÉvovc haud pauca mss.; — 
Li E £ » 
xti4évovuc vulg., Zveiuévova B. M. N., Littr. 


&TZp — mpooTilévzi.] mpoocílecUz: B. M. N. 

T0Ug — ytypzugívovc.] mvcexpaípeoümi zpá Gal, mss. 
non pauca. 

49. ópuov — Aéy«.] o)lézovs vulg., obz« B., oij3éaw 


Mare.; — 3uexvpein vulg., 3uexvpeía B. M. N., 3ucxv- 
pisóg ali codd. et Mare., ad cuius lectionem Cobetus adno- 
tavit: ,lege — ié£g." Equidem 3uezxvpid legendum putabam, 
antequam Cobeti notulam legeram, qui plenam futuri formam 
pro contracta mihi praebuit: notum est JucxupíCouzi, unde 
240 yvpi£o[424. exspectaveris; codd. lectiones tamen ad for- 
mam activam ducunt, non ad mediam, quam utrum amplecti 
oporteat prae à/cxvpiég dubito; codicum lectiones quin e cor- 
rupto 3ucxvpiS et Óucxvpiég natae sint, nullus dubito. — 
Pro sequenti ys B. M. N. Littr. ferunt Éyaye. — Gal. in 
comm. p. 308. seq. testatur se in uno ms. vidisse lectionem 


xZí roi Éx,uy Tcp mUTÜV Ü Ti Aéfyu. 

&TZp — GAwÜxxévai.] od3 M. N.; — oUuzppoc0svy D. 
M. N.; — o38 mvoUro Ó ci cOoÉe vulg., sed oi33 ToUTo 
omm. codd. nonnull apud Littr., Marc., Littr. — Marc. 
0AicÜwxévai. 

voici: — coUppocUcy.] u£vro: ye H., sed ys alia manu; — 
éEnmuTÉovT o B. M. N., Littr. pro vuleato ££a2TGvT4i; — 
Qaívovrz: C.; — &y omm. N., ubi rest., Marc. 

&yü XxZ[ATÜAOV.] Littr. dedit xzi &y«yé mors ex N. 
solo, in quo tamen vulgata restituitur; — vulgo oj 38 ZA- 
Aoi TÉyTEG, Sed zvyTceG Omm. mss. 10. apud Littr., hie 
ipse, Mare.; — póyig B. M. N.; — vó3e éeví H. K.; — 
czpxíuy vulg., sed Gal, mss. 12. apud Littr., et Marc. 
capxüv recte. "Tum diAGccie 3é ante 2 à Vg in H. lineola 
traiecta deletur; — 78 x4i v3» xA. D. N., vulgo re om.; — 
Qaívovr" &y B. M. N., ToU Bpzxíovog 4 xeQ. iidem; — 73 
à8 ZAAo M. N. 
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curvatur. Brachium vero late scapularum ossis 
cavo adiacet, ubi ad costas porrigitur. At cum 
in anteriorem partem manus tota extenditur, 
tunc brachii caput recta cavum lati scapularum 
ossis spectat, neque amplius anteriore parte 
prominere videtur. Sed quod in proposita quae- 
stione versatur, numquam anteriorem in partem 
prolapsum vidi, neque tamen de eo sic excidat, 
necne, affirmaverim. Ubi igitur brachium in 
alam elabitur, cum multis accidat, complures 
id in suam sedem reponere norunt. Omnes 
autem nosse modos, quibus medici recondere 
consueverit, quaque ratione his quam optime 
quis utatur, eruditi est. Modus quoque opti- 
mus adhibendus, ubi validissima vi opus esse 
conspexeris. Optimus vero ille est, qui postre- 
mus paulo post adscribetur. 


50. Quibus igitur humerus frequenter elabi- 
tur, i; per se ut plurimum in suam sedem 
reponere possunt. Immissis enim sub alam al- 
terius manus digitorum nodulis, articulum sur- 
sum propellunt, cubiti vero gibbum ad pectus 
adducunt. Ad hune quoque modum medicus 
in suum locum compellet, si interiore articuli 
prolapsi parte sub alam immissis digitis, ipse 


|! merzuévoc. — ? xarà và» "[. — 9 voU xoíAov. — * lo xupieóu. — 5 xaX mívTuc. — 9 &yriXpüro i. e. Éy vic 2püro. — ^ muxvá. — 5 6 om. 
ópiAÉs. — Quíverzc.] mAnyíuc, ómórs Gal. et £ zztz- —Vossiani latere dixi Zv 7; xo, re ipsa habetur in Marc., 
TtTZLLÉVM 4 Axíp in comm. ad lib. de fractis p. 347.; — alis, licet supra Zv c;c legatur; nempe ali Zv ci4 altero, 
éxcraín B. M. N.; — xzrà v2» (tiv Tf GOpomATWG TOU ali altero loco intulerunt, apud Dietz. Zv vic xrpéovro. 
xoíAcu haud ita pauci codd., quae lectio ferri quidem pos- xréísaóm. — yeypolóunsvog.] ópzgig H., i. e. ópzc. Merc. 
sit, sed vulgata tamen auctoris scripturam referre videtur. in marg. guyysypawóuevos. 

Epi — eii.] yUy vulgo, ov mss. 9. apud Littr., hie ipse, 50. óco,c; — c 756og.] oic: M. N., óxóccic; E. K.; 
Mare.; — oj3ézocs vulgo, ot3éme B. C. N., Marc; — ojÀÉ | muxvá Gal, multi Parr., Mare.; — articulum ante Quoc 
in H. lineola traiecta deletur, oà M.N.; — icxvpieta vul omm. Parr. own, uti V.; — ELI z0AÍ Dietz.; — ajo 
go, icxvpeóg ali codd. et Marc., i/exupeío, io xupeóm ali,  cQíc. a)Toic: (ézvTcic: Merc. in marg., éczéoiciv (sic) al. 
Bucxvprío ll. supra versum; mihi compositum, eàádemque m. IL, zize;g B.) vulg.. QUTOL PEURHIS Dietz. Porro zi 


formá quà supra, requiri videtur, Ceterum &; 3 &wéÉGo 5 
oU omnes; in quibus £4 otiosum; puto fuisse qui pro 7 ov vellet 
P LUE quod tamen num nostro dEONRUNO oporteat, dubito. 
ór4) — a péiro.] óxóray H. alia m.; — &muidcuroy non- 
nulla mss., oüx Z7. Gal. in marg.; | — «ic, vulg., Gcoics 
et 6coiG multi eodd. apud Littr., 6coig i4T[f0í Marc. omisso 
articulo, qui e Parr. nonnullis item abest, — Quod in lect. 


T eios vulgo, zzpz và cT. B. .M. N., Marc. 

viv züTüy — &uZAAovTZ.] xvi ó iwrpóg vulg.. ó omm. 
B. M. N., Marc.; — ép ZAo: G. K.; — ToU ante éxzezTo- 
xórog e vulg. exciderat, revocavit e mss. Littr., fert etiam 
Mare.; — izop4AAc: pro Zzorsívze Dietz.; — Zmavayxá- 
£o; ex edd. antt., mss. revocavit Littr., Zvzyxdco: vulg., 
&mavayx&co: 3é Dietz.; — &éu(2Adv H. solus, unde recepi 
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quidem capite ad summum humerum obfirmato 
a costis reducat, genibus vero ad cubiti flexum 
brachio admotis ad costas repellat. At qui re- 
ponit, eum manus habere robustas convenit. 
Aut si ipse quidem manibus et capite id prae- 
stet, alius vero quidam cubiti gibberum ad 
pectus adducat. Reponitur quoque humerus, 
sl cubito in posteriorem partem ad spinam re- 
ducto, tum altera manu quod in cubito eminet 
sursum reflectatur, altera vero articulus retro 
obfirmetur. Hie reponendi modus cum supe- 
riore, etsi non sunt secundum naturam, arti- 
culum tamen circamducentes in suam sedem 
compellunt. 


51. At qui calce reponere tentant, i prope 
ad naturalem repositionem accedunt. Homine 
quidem humi supino reclinato, eum qui repo- 
nit humi sedere quam in partem articulus ex- 
ciderit oportet, deinde affecta manu suis ma- 
nibus apprehensa, eam extendere, calce vero 
sub alam immisso, dextro quidem in dextram, 
sinistro in sinistram, in contrariam partem im- 
pellere. In alae cavum autem immitti rotundum 
aliquid, quod congruat, debet. Quam ad rem 
maxime accommodatae sunt parvae admodum 
pilae ac durae, quales quae z&AAat dictae e 
corii speciebus consui solent. Nisi enim aliquid 
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pro vulgato é&fAA«v; —— habet émZAA«v vzv b£wvToU 
x6ipz Dietz.; — Zvrepeíoiog 38 síyexz moie yov. Dietz.; — 
£ivexa C. H. O.; — épaAóv vulgo. ép ZAA«v Littr. cum 
C. M. N.; — Zvr«lén vulg., Zvr«6éo; multi Parr., Littr., 
Mare; — xe7cpág edd. antt., codd. plerique; — £x ev 
TRG X. M. N. 
nM cT50oc.] $4 züTóc vulg., &? xóvóg Gal, QJ. 3 &i 
gUTÓc Parr. ll., Voss., Marce.; — coi in marg. H.; — 
Erepog dé mic D. et M. N. in marg.; — zzpáyorro Dietz, 
fov: 38 — éieí3ew.]| ÜmofdAAovra vulg., ümepBB4AAovTA 
mss, ll. apud Littr., Marc.; equidem aoristum requiri puto 
yel propter sequens fzeiTz; — dein v5 3 érégy C.; — 
jmi00ev mz2pÀ Tb &. B. M. N.; — évepeídew vulg., àpei3euv 
Parr. 10., Marc., Voss., Littr. , 
: GÜTM &uziín T£.) éxec C.; — &udiB4AMova2: vulg., 
&uQuQ4AAo0ve2: M. N., Marc., Littr.. zuQioB4AAovo 2 B.; 
II. 





Gal. in comm. p. 326.: otvoc 0 rpómoc vc £p(oMis xaT 
mcepío QuAmAV ylyeru) LEAAOV TOU mp600cy. Tum Zvzy- 
xátovc, &pumímzT£:y Marc., ubi ,sie passim recte" adnotat 
Cobetus. 





5l. oí à8 — £perepv.] àu(uAsiv H.: — xavuxAÍveiw 
alia manu H., xzvzreiva: Dietz. p. 50.; — vÓv vs ép B. idem 
ibid.; — éz' pro éQ" nonnulli codd.; — xr veíveiv mss. 
quaedam Foési; — v/v om. Dietz. p. 6.; Tiv 38 
zTépw» vulgo; sequor C., Dietz., Marcianum; — é&gfZA- 
Aovrz vulg., £u zAóvrz cum K. scripsi; — 3' Zpiovepz C. — 

3e? — sicí] émvrwBeióra roy C.; — ui ante zv om. C., 


Gal. in comm. cit., ubi sequens xzí om.; z/ pro illo xzí Dietz. — 

Vulgo ofa: zoAAzi ix vv cxwTíwV [&TTOVTZi: Schneid. in 

Lex. voce zZAAz de hoc loco egit et z4AAzi pro 70AA24 

legere suasit; Littréus praetulit lect. oiz; 4 vv T0AAGv 

cxvTéuv fázTovTZi, quia Hesych. 74AAzv esse dicit eQzi- 
8 


Aai éx TÉV cxuTÉoV DázTOvTO4- $9 Y&p uf 
Ti TOloUrO) EÉyxé4Taui, 0D ÓdóvarO! € TTÉQVM 
é£ixvéeoUni m p0c T9V xeQamAzv ToU poaoío- 
yog* xaruTrElvoUív4c yap TÉáG elg, Xxol- 
Aaíverai *» pacw A4: ol yàp TÉvovreg oi 
&y6ey. xai EyÜüev Tác nac áA4c üvric yy or- 
rtc &yayrío &iocí. Xp» óé via ézi Üárega 
TOU XaTarclyouévou xaÜcusvoy xaríwsly xa- 
T& TÜÓ) ÜyiÉa Gyov, QG py TepiÉAoograu TO 
cüua Tác 'wtpüg Tác ciapáo éml Üdrepa 
TElyouéy4c* &reira iuávrog uaMaxoU mAá- 
TO; ÉWoyrog ixay0v, órav 4 campa évrtOg 
'ég TY» uacx Aw», mepl TW» cQQaipay ctpi- 
BeBAxuévou ToU iuávwrocg, xal xaríoovroc, 
AaBóusvov &uQorépo» r&v dpocfcv ToU luv- 
rog; ávrixaTAT&ÍsEly TIyÀ., Üzüp xeQaMig ToU 
xaTarelvouíyou xab5yusvov, T 00i zgoc- 
Dávra móc ToU &xpcuíou TrÓ bcTÉov. 'H 3 
cQaüm Gc écoráro xai Qc uáAcTA Tp0G 
vTÀV mÀtupéecy xcíoóo xai w9 mi cà xeQaAS 
TOU Dpaxíovoc. 

y['. "Ecri 08 xa) GAA« éu(oA2, O6 xa- 
rGuít ouci ég Ópfóy* ue( co uévror elyau ovp 
róy xuTOUÁC ovra, 'OluAa[Dóvra 0€ T9y v elpa 
ümoüeiya cóv GLoy TÓV ÉGuTOU 'UcÓ TY Ua- 
cxáAx«» óEÓv: xüzera UmrocTpépai, Qc Gv 
ví rat "Edgy, oro oTowacáuevo» OxcG 
aui Tó» Guov TÓv écwuTOU xpsuácoi TOV 
&yÜpozo» xarà T€» uacwyáAx4»: aüTOg Ó 
écuróOy Ujp«Aóregoy ézi roUTOV TÓV COUOY TOl- 
céro Y» é&mzl TOv ÉTtpov: TOU ÓÀ xpeyuauívoU 
TOv Dpaíovm mpg TÓ écuTOU cTfÜOG zp0c- 
ayary xa éro Qc WMÁáAicTAa* £y TroÜTQ OE TÓ 
cwXueri. Tgocayactiérco, Oxóray uertcpíon 


l fyyé£egUzi. — ? £i. — 9 


pav 8x moiWÍAGV v«uácoy mtmO4Míywy. Equidem cum 
Sehneidero veram lectionem in vulgata latere arbitror et post 
oia, perisse z/: itaque oizi &í TÁAAUGI £x TV cx. f. dedi, — 


Porro /xvéscóz: multi Parr. et Marc.; — Zvr,eívovrec pro 
&vriGQíyyovrezs in N., ubi in ZvzicQ. mutatur; in B. item 
&wriT£ÍVoyTEG, sed punctis subnotatum; — z/v;ioy mutatum 
in évzvríos N. 
M M ? / ? - ^ 
AX 38 — à$ecíow.] mücoU xwTuTtivousvov C., sed pro- 
nomen in coU mutatum; — ézi viv jy. Qgoy Dietz. p. 6. 


5 38 — Qpaxíovog.] ózà v3» xsQuAXv B. M. N.; sed M. 
N. in marg. éezi 75 xeQa Ax. 
52. "Ecz, — m4i;.] Pro ó& Littréus dedit 7 ex M. N. 


Qe. — 5^ xa QiuA. 0? TÀy x. — 5 imf. — ^ 


tale indatur, ad brachi caput calx pervenire 
nequit. Manu quippe extensa ala cavatur, ten- 
donibus hinc et inde alam adversum inter se 
constringentibus. Alius vero ab altera eius, qui 
extenditur, parte considens, hominem ad inte- 
grum humerum contineat, ut ne dum manu 
affecta in diversum tenditur, corpus circumdu- 
catur. Demum habenam mollem iustae latitu- 
dinis, quae pilam sub alam impositam circumeat 
et contineat, utroque capite prehensam quidam 
supra caput eius, qui extenditur, sedens et os 
summi humeri pede calcans in diversum con- 
tendat. Pila autem quam maxime fieri potest 
intro ad latus, non ad brachii caput accedat. 


59. Est et alius restituendi modus, veluti 
cum onus aliquod stantes humero subeunt. 
Eum autem, qui in humerum tollit, maiorem 
esse oportet, apprehensaque laborantis manu 
sublatum humerum aegri in alam subiicere; 
ac dein ita convertere ut firmiter insideat, con- 
iectura adhibita ut hominem ad alam circa 
humerum suum suspendat. Ipse vero excitato 
humero ea parte se magis quam altera attollat 
suspensique hominis brachium ad pectus suum 
quam maxime possit compellat. In eoque ha- 
bitu ubi hominem suspensum tenuerit, insuper 
concutiat, quo reliquum corpus ei in contra- 


TÀ topg. 


in margine, &c7ep habet Dietz. p. 6.; à H. alia manu; — 
mihi óc praestare videtur eo sensu, quo deep apud Dietz. 
legitur; nempe illud xzv«gícei $6 opbóv mihi videtur si- 
gnifieare conatum ut onus aliquod erectus , humero susci- 
pias; itaque &a quemadmodum congruum est, 2 mihi recentior 
scriptura videtur. Pro ópíóv B. M. N. ZvÓpczrov, sed in N. 
tamen prima manus opóóv dederat. Tum iz 72v uacx. pro 
vulg. ézi «zv uacx. dedit Littr. e pluribus mss., mihi prae- 
bet Mare.; — zie péQe: B. C. M. N. et Marc., qui xZzeim" 
izi0cTp. Porro v7 £3py rursus cod. Serv. cum Voss.,; — 
uáAMcTu B. C. Mare. et M. N. in marg., vxiez vulg. 
Dein Zvzceiéva Dietz. p. 7.; — 6rzv E., Dietz.; — pereo- 


E Cue 


rüy dyÜpoz0v, Gc ávrippézo! TÓ &ÀAo cua 
'aürQ àvríoy voU Dpawíovog ToU xaTExOpÉ- 
you: $3» óà dyav xoüQoc &y GvÜpom oc, xai 
'"mgocexxpejuacÜr ro ToóroU ÜzicÜÉv TiG XOU- 
Qog cai. Abra) dà ai &éuBoAal mca! 
xarà maAaícrp4» süwpworoí loci, Óri 0008 
àAAoÍoy dpuí»vcv»  Ódfovrmi émtictven Dgvau- 
«pcairo à' áy rig xal &ÀAobt. 

yy'. 'Aràp xal oi mepl 'rÓ Ümtpov dywy- 
xáfoyreg Fyyuc vi TOU xarà Qóow ép[QÁ^- 
Aouci: «py Ó8 'TÓ uiv Ücepov xaTtiAM x Ua 
rag wa Max, 4000» yàp dv Ümc0oMr- 
cÓáyoi, — Umwvayxáocóai 'Ó8 ueowyO TOV 
mÀsupígy xml Tío xs(aMgc TOU Dpowíovog: 
xal] 9» jy Üpxyb £y TO Ümtpov, xaÜscüni 
wp" T0» &vÜpozov ézí riv0Gg, OG UÓMG TOY 
Dos íova zepiBÉAAeww Óóvyroi m&p! TÓ Urt- 
pov: pLáAMioTa dà Éorc uaxpórtpov TÓ Ümt- 
(0v, &àc dv 'éoreQg 0 üvÜpemog xpéuacUni 
paxpoU Óéqg àuqi vQ EÓAc. Kdrtira Ó uv 
fAgastío» xal Ó cus maparerauívog map 
T0 Üctpoy doro, TÓ Ó& ézi Üártpm TOÜ cÓ- 
paroc xarayayxa(éro TIG "mepiDa Ao xoma 
Trüy aüwfva capà T9» xóm TàG wepac. 
Aür4 5 &uDoA9y xarà Qóciw émiEIMÉGG dcTi 
xxl àuáAAew ÓóvaTcw, 9» wpxoTGG cxcuá- 
CQVTO! RÜTXY. 

yÀ'. "Aràp xal 5$ Óià ToU xAipaxíou éTÉ- 
put Tio TolnÓTX4 xai éri DeXríov , óri doQa- 
AcoTéípoG dy TÓ cua, TÓ ui» TÉ, TO O8 TÀ 
ayrioWxc0sÍq uerecpicÜÉv* mcp) yàp TO Urt- 


riam partem ex adverso brachii, quod contine- 
tur, propendeat. Quodsi levis admodum homo 
fuerit, huie praeterea levis aliquis puer a tergo 
appendeat. Atque hi omnes repositionis modi 
ad palaestram valde sunt accommodati, quod 
eo nulla inferri instrumenta desiderent. Qui- 
bus tamen alibi quoque quis uti possit. 


59. Quin etiam qui pistillo in suam sedem 
compellunt, prope ad naturalem reponendi mo- 
dum accedunt. Pistillum autem molli quadam 
fascia convolvendum, quo minus elabatur, atque 
inter costas et brachii caput subter adigendum. 
At si breve quidem pistillum fuerit, collocari 
aliquo sedili homo debet, sic ut aegre brachium 
pistillo circumducatur; fere autem longius esse 
pistillum oportet, prope ut stans ex eo depen- 
deat. Deinde brachio quidem et cubito circa 
pistillum porrecto, ex altera corporis parte ma- 
nibus ad cervicem iuxta iugulum iniectis deor- 
sum quis urgeat. llic repositionis modus fere 
secundum naturam est et recondere articulum, 
sj probe apparetur, potest. 


54. Quin et per transversum in scala lignum 
quidam alius huiusmodi modus atque etiam 
melior obitur, propterea quod suspensum cor- 
pus in hanc vel in illam partem securius ex 


l abrà &yríoy. — ? imixpepaot ma. — 9 cR Vaepu. — * móy. — 9 O' ig u. — 9 éerác. — " mep( e AAuv. 


pícw vulgo, wevsepícw Littréus e pluribus codd. idemque 


fert Marc.; — dzvavríow fert N. mutatum in Zyríov; — ó 
&y0p. vulg., G»0p. C. M. Mare.; — xzaí ante zpocexxp. re- 
cepi ex B. C. M. N., Dietzio; — zrpoeexxpsuauclsw dedi ex 


C. Dietz., Mare. pro vulgato zpoceziwpeuacoU vai, quod e 
libraris familiari permutatione praepositionum £x et zí ori- 
ginem traxit et vitiosum est; Galenum etiam quod exhibui 
legisse, constat e comm., ubi p. 334. epocexxpeuacUivou 
zuUida xoUQov xsAcósi. Cod. Sev. rursus eum Voss. con- 
spirat in éz,xpeuzcÜ T0; — 'rorov ante ÜzicÜcev omm. 
C. N. Dietz., in N. vero zoóc& supra versum; — T6 
ózic0sy C. 

53. Z&vàp x«i — EÓAw.] Littréus scribit Gal. in comm. 
p. 984. vs. l. (i. e. p. 336. in Kühniana) oz«g pro £p 
habere; — &t ibilegis: 2] Ji£ voUmo (ipi xci xuTE 72V 
&pxhv Tic jíctug &QsíAovro à y y Üe vci typdiiavmsc. oru 
y&p xai oi zépizVAyXáCovTEG X. T. A. ltaque interpungen- 


dum ypéjavrse oUTGec' et in sequenti yp latet Zcp, sed 
non obc«6 pro Z7záp ponitur. Tum vcZ Vepz codd. 14. apud 
Littr., Mare., Voss., Gal., Dietz. Porro zepuaveyxáctovree 


Gal. 1l. 1.; — £vayxáCovrsc om. Dietz.; — vzivíg vii uzAD. 
vulg.. vij u&AÓ0. ccivíg N.; — vaivís om. Dietz. ; — ego vivé 
omisi; — óA:/cÜZvo: idem; — guaxpócspov vo Uzeposidég D. M. 
N. Dietz.; — écreóg B. C. H. M. Littr., éeróc vulg., 0 Zvbp. 
écTtÓg N.; — piupoU 3éw xpepu. pauci codd., xpé£uwTzi pa- 
xpoU 3eiv Dietz., 3éo: C. H.; — udi và EÓAov iidem. 
xk-ceTm — xepue.] xEzsc4 uév C. sime 0; — mupZ 
T0 Uzepoy 12. codd. apud Littr., Marce., Voss., Littr., epi 
7b Ü. cett.; — và 3' zi 04A. M. N.; — bmepBÁAAcv vulg., 


zepiAA«vy Littr. cum Ald., mss. 5.; fert Marc. zepZA- 
Awv, sed m. sec. zepiA4AAwy; equidem cum C. aoristum 


dedi; — epi vv z)x. Dietz. p. 8. 
54. &rZp — &miévmi.] aürdp E.; — ZouAécvepov Dietz. 
b3 ^ M ^S » » 
p. 85 — cà ui» Télyuc as T0 38 GvyrioW4doy idem; — ei 


S* 


L— Grec 


potidég 0 Guoc '93»» xal xaTRTETÓÜYy, TEpl- 
cQáAAecÓai! TÓ cuam xívOwvog €» TÉ, 94 Tfj: 
«o5 uévro| xml iml TQ xMuawrüpi ÉzIÓEÓÉ- 
cni Ti dywÜcy o Tpoy'yüAov évapuóccoy &c TO 
xoiAoy TfüG aco A46, 0 mgocdimyay Xácel 
T4» xt(paAM» TOU pawíovog ég T9» Qóoiw 
&ziéyal. 

y&'.. KearíoT4 uívro! macíc) ' r&v» ép[Do- 
Aéay «4 voljdE: EÓAO» py, eiyau , m AáTOG uu3y 
Qc mcvyradáxTUAOV, Y T&TQaáxwruAoy TO ézí- 
TU, Táwx06 Óà Gg di0ü&xrUAOV, 9X; xa] AezTÓ- 
TE&p0y, 4kog O8 dimwxu, Y xal üMyq EXac- 
cov: éoro Ó? ézi Ü&repm TÓ &xgov mepiDepéc 
xa) or&Vóraroy raóT4 Xa) AemTÓTATOY: Ájh- 
[u» àà éwíre cpuxpov Uctgéxouca» ixl TG 
Üorárq ToU zepipepéog év TQ uéÉpei 'u» TQ 
Tpóg Tàg TAÀ£&Upàc, ÀAÀG TQ TpÜg T9 X&- 
QaAZ» ToU Dpayíovog éwovri, Gc ' óQapuó- 
cti€ Tf Uac«WÁA4 mapk Tàg TAÀEUpàG 'ÜmÜ 
T4» xeQaAqzv ToU Dpawíovog 'üzoriÜÉuEvOY * 
0bovío di 7 rawíg ua Max xaraxeuoAAxoUo 
'dxpoy vrÓ EÓAov, ÓxcG mgoowvéortpoy Ém. 
"Eczema wx ürécavra T5v xe(QaAxv» ToU 
EóAou jz0 T/» uacwxáA4» Og écoráTQ p- 
cxyyU Tüy mÀsupévy xai Tg xeQaAx4 TOU 
fpasíovoc, T9» dà OAxv wtipm zog TÓ EÓ- 
Ao) xaTaT&£ÍuAWTO , TpOcXOTARÓWCO! XUTÁ TE 
T) Dpayíovm xaTá TE TÜV TáXUV xaTÓ TE 
Tüy xaXpT0» TÁG Ww£ipóc, Qc dv dTpeuéw OTi 
páMora: cepi zayTÓc Ó& pw" coiéecómi, 
0x06 TÓ Gxpoy TOU EÓAoU Qc écoTáTO TÉ 
uacwx Mo &crai, bmepDe(ouxóg T9» xeQaMiy 
ToU Dpawíovoc. "Ezsira p" jueowyb Oo 
cTÓÜAo» cTpuoTÉpu mAÀáyioy &0 cmgocómcal, 
éreira Ümtpeyeyxely TWv wem EUv TQ EÓAQ 


aequo libretur. Circa id enim quod pistilli 
formam habet, licet humeri articulus adhaereat, 
periclitatur tamen corpus ne in hanc vel in il- 
lam partem aberret. At supra scalae gradum 
deligari rotundum aliquid debet, quod in alae 
cavum convenienter aptetur insuperque brachii 
caput in suam sedem compellat. 

55. Ex omnibus autem reponendi modis hic 
optimus. Lignum esse oportet latitudinis fere 
quidem quinque aut quatuor digitorum, crassitu- 
dinis vero duorum aut etiam tenuius, longitudi- 
nis autem bicubitalis, aut paulo minus. Cuius al- 
terum extremum rotundum sit et angustissimum 
ea parte maximeque tenue. Superciliosam au- 
tem habeat eminentiam in summa rotunditatis 
parte paulum exstantem, qua non latus, sed 
brachii caput attingit, ut huic supposita alae 
ad costas adaptetur . Lignum quoque quo le- 
nius reddatur, extrema sui parte linteum aut 
fasciam mollem agglutinatam habeat. Dein li- 
gni capite sub alam intro, quantum fieri potest , 
inter costas et brachii caput impulso, manus 
tota ad lignum porrecta alligari debet, ut ad 
brachium .et ad cubitum et ad volam manus 
quam firmissime quiescat. Imprimis vero id 
elaborandum est, ut ligni summa pars brachii 
capite superato quam penitissiime alam subeat. 
Post haec trabeculae transversae inter duas 
columnas probe alligatae manus una cum li- 
gno superimponenda, sicut altera quidem parte 
manus, altera corpus, ad alam vero trabecula 
statuatur. Demum in alteram partem manus 
una cum ligno circa trabeculam deorsum ur- 
genda, in alteram vero reliquum corpus. 'Tra- 
becula autem ad eam altitudinem vinciatur, ut 


1g. — ? züy om. — ? &AAZ uf. — * óQapuócs ty c je. — 5 Umip cv x. — 9 Ümorib£uevoc. — 7 Kxpyv. 


xdi xzTumEtTÁye vulg., Littr. ex B. C. M. N. dedit 3v xai 
xcTum£TÁy4. quod mihi etiam e Marc. excerptum est; — 
z,0cXizvayxátQ vulg., zpocdiuyayxácy mon pauca mss., 
mpocdizvatyxáoe: G.. Marc., Littr., zac 3izvzyxZcow Dietz. 


55. xpzTíGT4 — Ew.) macéuy vüv Ep). M. N., Littr.; — 
vulgo cáv om.; — 3 xph TA. £iva« E.; — post £ÓAov 
addit uév Q.'; — evredaxm. vulg.. 7evraàzxT. Littr. e 
multis codd., idemque ferunt Mare., Voss.; — 7ev723. 7à 
Pmímuy Y TcTp2À. Dietz. p. 9.; X revp. om. C.; — 7 ante 
xZi AezToT. Om. C.; — xa ante óA(yg &Azcccy e solo C. 
dedi; — £erw 3 ézi &. N.; — vulgo 7ó ante Zxpov, sed 


apud Dietz. om.; — ézi rà écxárqo Dietz. pro ézi vG 
jeráro; — ézi Trà puépei B. M. N., sed M. N. in marg. 
£y; — ZAAE B3 và vulgo, sed ZAAc omm. C. M. N. Marc., 
Littr.; — zp22 c£e 7A. alii manu H.; — ézeriléuzvoy B. 
M. N., Litt., vulgatam e V. notavi; jzoT:bsuéyug C.; — 
Zxpoy D. M. N., Littr., ubi vulgatam e V. notavi. 





ÉzcuTL — itzxíovog.] 670 TÀ4» uzc x. om. Dietz.; — xa- 
vcuTtívoyru vulg.. xzvzTsívzvru multi codd. Parr., Marc., 
Littr.; — ó$ Zvtcuém uáAi Tx Bé Dietz. p. 10. 

ÉTETA cüpu.)] j7:vsyxeiv in paucis mss.; — ézi 6- 
Tepa £i C.; — xaT v2» uacx. o6 Dietz. 


Zn 5) (EINE 


ürép TOU OTpOTÉÁ(Oc, Üxwc *» uy "wElp él 
Üírtpa Fg, ézl Üártpm à 7Ó cum, xarà 
Óà T4» uacwáA«» ó cTpoTÓp: x&mtira ml 
py Üárspa T9» Wipa xaravayxácew ED 
TQ EÉÓA« megpl r0» oTpoTijpn, Emi Üdrtpa O8 
T0 GAAo cua. ""Twog 08 Éwv Ó oTpoT9p 
m£0cótóécÓo, Gore perícpoy TÓÜ &ÀAo cua 
eivai &a^ dxpaov TOv z008y.. Obroc Ó rpózoc 
TApATOAD xpáricTOoG &uBoAg Guou* dixauó- 
TOTU ULÉ9 yàp pLos Aeóel , v ' uLoUvoy écoTépo 
£y r0 EÓAov Tác xeQaAgc ToU Dpawíovog: 
óixaióraTai dà ai &vrigpomal, doaAéeg d8 
TG ócríg TOU Dpawíovog. 'là uiv ov veapáà 
&uzízT& ÜXccoy 9 Gg dv vig ofomo, mplv 
» xal xarurtTácÜmi Óoxítv: áràp xal rd 
maa poóy4 aÜT«4 TOV éu[joAémy ol c& 
&uUiBácoi, 3v u9 yw Um. wpóvov càpE uiv 
érEAX4AÓ0Q Emi TW» xO0TÜAWw, € O8 xe(QaA^s 
TOU pawíovog zów TpíDov écvTE mtTOmMUuÉVY 
& &y TO wopíp, lya &EexMÓ4: ob uyv &AX 
&uDÁAAsy yáp uoi Ooxéei xal orco m&Ta- 


Aeicpuévoy Éxz TG 'ToU Dpawíovog, — cí 


yàp dv óixaíq uóorAsucig ob) xiváctiE; — 
puévely. uiévr OI o)x div uoi doxéo: xara, y pw, 
AAA 'óAicÜsveiw dv. ég vro 00g. "TO aro 
óà moie xai) cep] x)uaxTZpam xaTavayxá- 
Cel ToUToy Tv rpÓTO) cXcuácavTa. lláyu 
py ixavg &ve xal mepgl uéya &0og Occca- 
Auxóy àyary xq ew, Tv venpóv Eg TO üMaUuua 
&cxeu&cÜot * uévro: ty gv r0 EÓXov obTGG, &c- 
cep &lgyroai: àràp TOV &yÜpezov xaícoai m Aá- 
yioy émi cQ ÓíQpo: xámeTA TOV Dpayíova 
£y TQ EÓAe 'ümrepDaAéew Ümàp ToU üva- 
XAicuoU xal émi 'uiv Üárepm TrÓ cua xa- 
TaymyxáQcw, imi dà Üárepm TOV Üpmwíova 


! xa uóvoy. — ? xaí om. — 3 oU om. — * 0Aisbatyew Uy. — 9 uiv 


Vioc — mo38v.] 3 £xuv E.; — &z' Lugov C. H. K. 

otv0g — fraxíovos.] Twv xai uóvov vulg., xaí om. Littr. 
cum Parr. 15., abest etiam e Marc.; — goUvov Tonice e mss. 
Littréus. 

TL LP o0v — EÜoc.] xai ante &zcaTsTáGciu:. ex solo N. 
introduxit Littr.; —  &óvov zUcw Dietz. p. ll.; — 5 ze- 
ToiwBévw, Dietz.; — é£cxAívUw al. m. H.; — Éxrrwpz fpa- 
2íovog non pauca mss.; — post fpaxíovog nonnulli codd. 
Peaxíovwz, Dietz. Bpaxyíovz pro éxzr. voU (p. p. ll. et 
p. 36.; — óAc0Zves B. M. N., sed E. in textu, M. N. in 
marg. óAicÓcvo;, quod dedit Littr.; — 2e v £óeg cum C. 


totum corpus sublime pedibus insistat. Haec 
reponendi humeri ratio longe optima censetur. 
Iustissimaiu enim molitionem facit, modo intro 
magis quam brachii caput lignum immittatur, 
iustissimaeque fiunt in utramque partem libra- 
tiones et ossi brachii securitatem praestant. 
Recentia igitur citius quam exspectaveris re- 
condentur, ac prius quam extensio facta vide- 
atur. Quin etiam ubi inveteraverint, haec sola 
repositio restituere potest, nisi iam temporis 
lapsu caró quidem articuli cavum occupaverit,, 
et brachii caput locum, in quem declinavit, 
consuetudine tritum iam sibi fecerit. Quin 1in- 
veterata etiam brachiu luxatio ita reponi posse 
mihi videtur. Quid enim iusta molitio non 
moveat? — Non tamen loco manere posse 
existimo, sed in locum consuetum relapsurum. 
Idem quoque efficies, si per scalam vi admota 
eundem reponendi modum adhibueris. Admo- 
dum item idonea fuerit sella magna '"T'hessalica, 
super quam vis adhibeatur, si recens sit luxatio. 
Paratum tamen lignum, velut dictum est, opor- 
tet. Sed et aegro in sella in latus collocato, 
brachium cum ligno super eam partem, in quam 
dorso recumbunt, transmitti debet et in alte- 
ram quidem partem corpus, in alteram vero 
brachium cum ligno deorsum impell. Idem 
quoque impulsio super biforem ianuam facta 


efficit. lis autem semper prout sese obtulerint 
utendum. 
Xp Tb E. Ücmrep &ipumai. — 6 UmepfgAAÉew. — * o£. 


H. K. M. dedi, 9e v? £6oc cett. 


Tw — EÉÓAw.] uáv ex edd. antt. et multis codd. revo- 
cavit Littr. pro vuleato uév; -— guéyz mcpí M.; — £3ee 
pBéyu N.; — oVruc B. M. N. Littr., vulgo om.; — ójreg- 
BaAAésv vulg., ózepBZAAcw B. M. N. Laittr.. vmepfzAéei 
C. E. H. K. Mare,, Lind.; — zi piv ÓzTéíj9 — ézi 38 
ÓzTépo Parr. 5. 

70 a)0TÓ — ZvuyxáCew.) voices Littr. e mss. 6., vulga- 
tam e V. notavi; — in seqq. dedi eandem lect., quam e 


Parr. nonnullis hausit Littr. e£ quae in Marc. habetur; vul- 
gatam e V. notavi, 
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Toic! TÀ GoÜpm éEÍcTaTa! &»cÓÓveg xai xa- 
(íorarai àycóUvog. Aux qépoer uévroir vi. xal 
cwécig cópuaTocg: TOilci iy yàp c Ew oci 
TÓ vyviovy xal ceoapxcpuévoici éxzíz TEL TE 40- 
coy éuzízTE| T€ «aAETÓTEpOV: Üra O8 aürOl 
'céev abrGy» AezTÓrsQo! xal &ompuórpoi 
&gci, TórE ÉxzÍrTE| T€ LEAAOV, dpuzímTEl 
're Qüov. Xw«u5ioy à óri rara obTOG Éx&l 
'xal róót: Troici yàp Doucl vóre éxmízTOUCI 
L&AÀXoy ol uxpol éx TáG XorüAwc, wví«a dy 
aürol] 'ocQéev aürG» AemTÓraTrO| Epor y- 
yyoyrai ài '(óeg AemTÓTaTO! TOU «ciu GyoG 
rtA&UTÜyTOG: TÓTE 0Üy xa éE£ampÜpíouci uá- 
AicTa, & Ó€ Ti xai coi bro ci ày lwrpixi 
yea: dei Óé- xaAGG yàp '""Ouwpog xa- 
crapLEuáUwAE, OTI závTGV TÓV "ÜpeuuáTOYy 


óxóTray &ÜfAGcI, TÓTE mÜ-. 
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56. Naturam igitur alteri plurimum  prae- 
stare, ut quae prolapsa sunt facile recondantur, 
animadvertere oportet. Et certe acetabulum ab 
acetabulo distat, cnm hoc quidem facile, illud 
vero aegrius superetur. Plurimum etiam discri- 
minis habet nervorum colligatio, quae aliis qui- 
dem remissa, alüs vero intenta est. Humiditas 
enim articulorum hominibus fit propter nervo- 
rum appensionem, si laxi sint natura sua et 
relaxationes facile ferant. Complures namque 
ita humidos videas, ut, cum velit, us articuli 
sua sede citra dolorem moveantur, rursusque 
absque dolore restituantur. Quin et habitus 
corporis diserimen habet. lis enim, qui bene 
habitis sunt 1nembris et carnosis, minus elabitur 
articulus et aegrius reconditur. Ubi vero solito 
tenuiores et macilentiores evaserunt, magis ex- 
cidit et facilius restituitur. Cuius rei argumento 
sunt boves, quibus tunc sua cavitate femur 
magis excidit, cum macilentissimi evaserunt. 
Quod sub hiemis finem iis accidit, quo etiam 
tempore potissimum luxantur. Si modo huius- 
modi quippiam in medicina tractari debet; — 
at sane fas est: recte enim novit Homerus inter 
omnia pecora boves eo tempore quam maxime 
laborare, ex iisque aratores, quod hieme ter- 
ram colant. lis igitur, quod maxime attenu- 
entur, articuli potissimum prolabuntur. Reli- 
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1 
9? $ Quxpee xeTuueut uei. — 19 bpeuutrav (ec Uri |MÁA- 


xpéecÓzi — mupsóvru.] xpécoÓmi: 38 wA miei B. M. N. 
Littr., xpéscüz: 38 357 H. et Marc., in quo 3é a recenti 
manu; equidem e lect., quam Littr. recepit, eiecl 4,4 eu- 
phoniae causa. 

56. eiBéva: ÉwvmeTuuÉvos.] Jievéyuas B. M. N.; — ci 
om. K.; — xzí ante xoróA4 omm. E. H., sed in H. rest. 
alia m.; — 4 38 xai $ecov B. M. N.; — xzí ante cGv ved- 
pev om. Dietz. p. 429.; — £vvrevzuévog àóv vulgo, sed àáv 
omm. C. IL, ubi rest. al. m., Marc.; deletum est in B. N. 

x2i yZp — Gwedóvez.] Xv ydp C.; — wyívemvoa 8x mcüV 
Kpüpav idem, yíverzi 94 &x vv Zpüpov vulgata, sed ineptum 
est ex, repono ézí de meo; — Zzápszici vulgo, Zzprwciw 
C. E., et M. N., qui in marg. ZzZpógzciv, quod D. in textu 
habet; — zv cGv veüpav Dietz. p. 43. 39.; — ézuráciug 
vulgo, éz:dóciac prima m. in. N., ézi34cizG N.; veram le- 
ctionem esse £7:/2óci46 ex antecedentibus liquet; — TZ om. 


Dietz. p. 13. et sd fert pro eQópee; — 6£A«c: M.; — éié- 
Auci, éE(íeTuTA! &yeBÓvug Dietz. p. 39. omissis cett.; — 
&É(eTaTui. et xabícraTa; multi Parr, Marc., Littr., &£j- 
crawrma et xabícTavTzi vulgo; — Zva3óvac omm. B. M. N. 

iaQépe: —  fEov.] Ti post gévro, C. E. H. K. M. N. 
Mare., Littr.; — 7:5 cóuarog vulgo, coU cp. Littr. ex 
H., ubi alia manu 7oU adscriptum; nec coU, nec c; habent 
C. E. K. M. N. Mare.; — xi yvwioy ceozpxauévoy Dietz. 
p. 39.; — cdéav pro vulgato cQüy B. M. praebuerunt 
Littréo. 

c4» — AsmcTÜÓvovTG.] caU0 B. M. N.; — xaí B.C. 
E. M. N., Mare., xzí om. vulg.; — cQéev B. M., Littr., 
cQ. vulg; — Aezrórspo: M. N.; — yívovyra« 38 xa Bósc 
vulg., xzí omm. B. H. M. N. O., Littr. et Marc.; ubi yí£- 
voyrai Bóse AsezT., sed 3é supra versum a sec. m.; — xa- 
vapsuab4xes vulg., xerzuepdünxe D. M. O.; — 6teupdrav 
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fáóec uáAioTa zovíovci raÓTWV TW py xai 
Bo&y» oi àpórmi, Üri vU» weiuGya. épy dC ov- 
TX. '"loóroici roívuy xal énzírT&| ULÁMoTa: 
obTro| y&p uáAMeora Aemróvovrai. '"Tà uiv 
yàp dAAn DBocxzuara dóvaroi Dpayeiay TYV 
T0Í49 [MóocxecÓmi: (Dog Óà o0 uáAÀa, piv 
Dabsia vévgyrai: colo: píy yàp dA Aoicí éci 
AezT3» 9» mpooA9 ToU w«eíAsog, ' Aem Ty, 08 Y 
&yc tyvátog: [hoi à? mac uiv 5$ mpo[ooA: 
TOU wiíAcog, mata O8 xal àu[Acia 5 dvo 
yvábog: dà ra)ra UmoDáAAc )mO ràc Dpa- 
«éíac moíag oD dóvara.. Tá rs a uóvvxa 
TGy (Gv, dre àuQódovra &óvra, 0óvarau 
pi£y. capxá ey, Qóvarau 0? và vv Dpayeiav 
zo0Í4v UzoDÁAAsi» ToUG ÓOÓvrao xal 9ótTo! 
TÁ obrcG É«00cvy uA&AAO0» 4 Tfá Da0cíg* xai 
yàp TÓ ézíra» ápsvov xal ortpecTÉQu * 
Dpawcia moí4 Tf Dabsíuc, Üri xal mplv éx- 
xaprci 5» 'aüsa. Nià ToUT^ o0v émoÍqcc 
Táós Trà Erw: 
Qg à" ómór' ücáciov &xp Aube (Govci E£Ai£iv, 
ór1 ácucvoTáT4 'aüToici » (Dacim oí 
Qaíverai. "Aràp xal AA 6 ()o)g wa- 
Aapüv (óc: TO dpÜpov roUro Éwei u&AAov 
TUV RAAGYV (uv xal Óià ToUTO xal elAízrouc 
&érri u&AAov TGy GÀAÀGV xal uá&AMcTa Órav 
AerrOg xal yéÉpgy £y. Aià cabra mávTa 


l Aemr2 — AxsíAsos abest. — ? (Qale?zy cuu(iuíver Qi ToUro. — 3 mici 


mss. 13. apud Littr., Voss., Marc., zpófiz7z vulgo, quod 
Gal. etiam legit teste comm. p. 356. — Littréus üpeupd av 
glossema esse opinatur, quum contra zpófzacz manifesto 
glossa sit ad Ópepudruv adscripta: Hesych. üpé£uua rz expo- 


nit zpófara. — Porro v« uáAorz vulgo, óz, omm. Parr. 
6., Marc., Littr.; — x&vZ v0V *eg. vulg., sed xac omm. 
C. M. N. Marc. 

v0íTOiGi —  AezTÜvoyTZi.] xaí vulgo om., sed ferunt 
apud Littr. mss. 13., Voss., Marc. 

TL pi» y&Rp — oU 3ÓvzTui.] Sóvavrz: B. E. M. N.; — 
xai mpofoAW4 Q.'; — 54 Ava yv. xz ZA. E.; — cie vRG 


Ppzxsízg Ald., Gal; — J3óvzwrz: vulg., 3óvavz; Marc. 
Cod. Sev. et Voss., qui duo idem esse visi sunt dudum, Littr. 


TÁ TE &) — as] &uQáó3ovz recte B. M. N., 
4 . . 
Mare., ZudQó3ovrz vulg., — 3évzvzzi C., E., prima m. in 


N. — Post 3óvavrui s. 3MÓva Ta. ferunt yp mss. pauca et 
Gal.; s 3óvavr4: 38 0-6 N., sed emendatum. — Pro c- 
TUS £xoícy ferunt vo,uórs pauci Parr. et Mare.; — zoín 
vulgo post éxoócs, sed omisi cum Mare. et M. N.; in N. 
tamen rest. Porro 5$ óc, xzi zpív M. N., in hoe vero &zc 
supra versum.  Littréus e comm. 3. Galeni in hune librum 
p. 497. conficit zo7] xzí h. l. scriptum fuisse, quod re ipsa 
dedit. Equidem primum dicam me Galeni locum illum non 


quae namque pecudes brevem herbam depa- 
scere valent, bos non item, nec nisi altam 
potest. Etenim reliquis tenuia labra prominent 
et superior mala gracilis est. At bovi crassa 
quidem labra prominent, crassa quoque aut 
retusa superior mala est, ideoque tenues her- 
bas subire nequit. Contra animalia solidam 
ungulam habentia, ut quae utrimque dentata 
sint, summis quidem labris aut dentibus vellere 
possunt et exiguae herbae dentes supponere 
huiusmodique herba potius quam altiore dele- 
ctantur. In totum enim exigua herba alta me- 
lior est et firmior, quia etiam prius alta frugem 
fert. Ideoque versus hos cecinit: 
Sic ubi flexilibus veris gratissima bobus 
Tempestas fuerit, — 

quod alta herba lubentissime delectantur. Sed 
et alioqui natura laxiorem hunc articulum quam 
cetera animalia bos habet , ideoque inter eundum 
pedes reliquis magis circumagit praesertimque 
ubi macie et senio confectus fuerit. His omni- 
bus de causis bovi potissimum articulus excidit. 
De quo certe plura a me dicta sunt, quod illa 
eorum omnium quae ante dicta sunt fidem fa- 
ciunt. Sed ut hinc ad institutum redeat ora- 
tio, carne expertibus magis elabuntur articuli 
et citius reconduntur, quam carnosis, minus- 


&ÜTOiGL, 


satis intelügere, ut certi quid imde deducam; tum operae 
pretium esse mentem advertere ad Vossiani lectionem, quam e 
cod. Sev. etiam Foés. adfert, sed non cvudQépe;, quod in 
eo legi adnotat Littr. Mihi sane in Vossiano locus, si sen- 
sum eius respiclam, recte restitutus videtur, non, si verba: 
nimirum quum ;fíy cum accusativo et infinitivo saepe lega- 
tur, librarii id h. l. dederunt, sed ipse auctor scripserat: QT: 
xmi piv exxumpmei € (üuÜseiz i. e. Ovi xui pócspov éxuzp- 
z8i 54 Daleiz 9 * Bpuxsiz. Quin Foésium illud , quod exhibui, 
legisse puto, quum Latine habeat: ,praeterquam quod matu- 
rius frugem effert." 

àià coUo — QaíveTui.] voUTo ovv vulg.. coU. ovy C. 
Mare., czUTZ ovv B. et prima m. in N.; — é£ezoíuee C.; — 
&3àe rá3s vulgo; $3s omisi cum B. N., in quo rest., Marc.; — 
Lomucíug B. M. N.; — (joveív ceteri; — Littréus adnotat 
versum non legi in Homero; vere! Tum dubitat num plures 
forte fuerint versus, quorum monnullos omiserit librarii; 
mihi unieus versus, quem legimus, cum loci colore et nexu 
rerum ita congruere videtur, ut nihil insuper desiderem. — 
Vulgo co;c: mücToici, sed voic; om. Littr. cum prima manu 
in N. 

&cràp xci — tw.] 0 ante (log omm. C. Mare.; quin in 
Mare. foóc supra versum a sec. manu adscriptum est. Tum 
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&xzízTE| [Dot udáMoTa: mÀ&ÍO dà yéypaz Ta! 
aüTOU, OTi züvTGV TÜV TgOElpxuLÉvoy 
raUra paprüpiá &oTi. Tlepl o0 oOv Ó Aóyoc, 
TOC! &cápxoi01 [LG A A0V éxzízaTEI xal Üdccoy 
&uzírT& $ TOlcl cecaQpxcuLÉvoIcI* xal *ccoy 
 ériQAey uaíver molcI Uypoici xoi TOICi &oáp- 
X0lcL. *» TOlci cX&A(Dpoici xal cecapxcuÉvoici 
xai 4ocó, 'ye OfÓeTou ég rÓ» ÉrtiT A, v póvov- 
àràp xai 'el uó£a mAeíoy Umcíq roU wer píoU 
LX E)» QAeyuováü xai oUrcG dv» Ó^cÓw4póv 
€4' uuEGÓÉoTega dà Tobzíra» TÀ dpÜpa 
TOlco! &cápxolci 4 TOlc! C&CApXxG[LÉVOICÍ ÉGTI* 
xal yàp abra) ai cápxsg TGV Uy ac TÉ- 
X46 AtALay v 4uévoy  uuEndÉeTspaí cici 3 
ai TG» zawÉaw. "Ocoii vro: Ev QAey- 
pov uóEa Uümoyíyyera, $4 QAeyuow. 09- 
cacm &wc TO dpÜpoy: di& ToDTO o) uÁAG 
éuzírrs TÀ ÜzóuwEa éxmrírTOwvTa dv», & 
uév v1 4 mÀÉov, Z; éAnccoy QAeypuovázs Uzt- 
y évero. 

V. "Ocor uiy oàv, óra» épuréas rà dp- 
ópoy xal u5 'iéziQAeyuáv, rà mepiéy ovra , 
xpéecUai àvyodóvog müTíaa TÓ GjLo ODvavTO, 
obroi piv odói» vouíf.ouci div écuTGv 'éi- 
pe^éeoÜni* lwTpoU uc» &oTi xarauavTtÓCA- 
cÓc. TV TOloÜTGYV* 'Oici ToloÓTOlci 'yGp 


l byiQAeyuévouri. — ? 


vTüv LAA«v Có«v Littr. ex B. C. K. M. N., vulgo £áev 
abest; fert etiam Marce.; — x21 àiz moUTo scripsi cum M. 
N., ceteri zzí omm. Dedi £iA(zove de meo, e; Aífzovv cett. ; — 
vv LAAwv Cou» ceteri, equidem malui h. l. Zá«v omittere. 
Prima m. in N. AezT06 xZi yépev, culus lectionis vesti- 


gium etiam in DB., ubi yépovy 4$; — ceteri Aez Ty xgi ywpa- 
Aéov EM. 
S Let " - 2 : 

ctfi o0 — mZxÉ«v.] v/v pro oiv pauci codd., Gal.; — 
G6 üZccov 8uzíz Ts vulgo; cum Littréo sequor B. C. M. N., 
eandemque lect. habet Mare.; — 6/4 ce) c.czpx. vulgo, sed 
c0 omm. H. et N.. in quo rest, Marc., Littr.; — aie: 
multi codd. praebent, inter quos Mare.; — éziQAeyuzive 


C. M. N. Mare., Littr., éziAeyuzivovys: vulg. ; 0X6 ÀÍ- 
Quoc; Mare., qui cxAxpéíc: in marg., exeAuQppoios vulg., 





cxeAsQpoic. B. M. N.; — ZmZp xxi (xzí om. C.) * ui£z 
vulgo, sed ex E. ei pro 7 scripsi. Dein £upQAsyguovgc 


Mare; — &iz: 4i cápxeg vulgo, züvzí de meo; — qv- 
£a3XéecTspz ydp vulg., uv£«aéerepu 3é B. N. Mare., alii 
neque yáp, neque 2é ferunt; — 3 479 cíxvwws ópbüg (óp- 
54; D. C. M. N., opóàg omm. mss. non pauca Parr. et Voss. 
et Mare., in quo in margine a m. sec. adponitur) A£A/4. 
Certum est ópÜGe glossema esse ad Zzà Téxvvc spectans. — 
Mare. AeAuuza4uévev et Parr. 6., AeAuuay a ovuuévuv N., 
Merc. in marg., AsAuguztypévay C. — Post AeAigp. vulgo zí 
Tüv AezT&V, quod scholion ad aí càv 43 470 rÉXvwG Ae- 


que inflammatione tentantur humidi et graciles 
quam sicci et carnosi minusque in posterum 
devinciuntur. Quin et citra inflammationem si 
mucus iusto copiosior subsit, lubricus magis 
locus fuerit. Fere autem gracilibus magis quam 
carnosis articuli muco redundant. Nam et ipsae 
carnes eorum, qui non ex arte inediam tolera- 
runt, mucosiores sunt quam obesorum.  Qui- 
bus tamen cum inflammatione mucus subest, 
iis ex inflammatione articulus adstringitur; qua- 
propter non facile reconduntur articuli dimoti, 
si quidem aut maior aut minor inflammatio 
suborta fuerit. 


97, Qui igitur reposito articulo et nulla cir- 
cumiectis partibus inflammatione oborta nulla 
interposita mora humero absque dolore uti pos- 
sunt, ii quidem nulla adhibita cura sibi opus 
esse existimant. Medici tamen officium est de 
his praesagium instituere: in talibus enim rur- 


5. — 9 &mó TÉXV€46 A&A. — * xe ux tmriQAseyuévs. — 9 EmipeAsisózi. — 9 yp abest. 


Aukszyx. eieci.. Prima m. in N. 4 78v zZx£«v, sed z/ resti- 
tuitur. 

$co.g: — Vmeyévero.] cic: B.; — 54 ué£z K.; — £uzíi- 
zT£. N. mutatum in éxzízT£:, quae vulgata est lectio. — 
Vulgo s? u/ Ti, sed ei om. N., ubi rest; 44 vero de meo 
in guéy mutavi, sensu id flagitante, sicuti supra eadem de 
causa e solo M. recepi épzíz 78i: — 7 AÉoy sime praevio 3 
K.; — émtyévevo vulg., ózoyévoiro N. mutatum in izeyé- 
yero; — Ureyívero C., H. alia manu, Marc. 

57. 6cc; ui» — vevpz.] Equidem pro vulgato cic; de 
meo Gco; scribo principio, et post apécoózi s. xp5c0zi, quod 
ferunt ceteri, delevi cse. — Lattr. in textu seripsit: oic; 8v 
oUV. ÜrzV &uTÉGCX Tà Lpüpov, M3 ÉTiQAeynauive: TE TsepiÉ- 
AovTZ, xpcÓzí TS Zy«d. X. T. A., et in adn. proponit: 
oic. Là» o)V Zv &pmícy T Wpüpov xci 3 EviQAEyurva TE 
TEpEX. X. T. A. — Mihi neutra emendatio ab omni parte 
placet. — Porro 3óvavrz: TQ ua M. N.; — s«vrav 3eiv 
E.; — ézipsAÉsecÓz: lonice B. M. N. Littr.; Marc. ézige- 
AsicÓu. (corr. — éAecÓzi); — «arauavreóscÓas C.; — yáp 
B. M. N., Mare., Littr.; vulgo om.; — zz; C. Marc., 
per 9. vulgo; — &ZAAov *| Parr. 5., Marc., Littr., 4&ZAAov 
xaí vulg. — Multum vereor ne ilud àv mowíT&v oic! 
voioUTOLC. typ sit foetus librariorum: exspectaveris potius: 
iwTpoU qv écTi xuTZuuyTtÜCAOÜZ: TV TOIOÜTOV ÜTI ÉX- 
ziGcirai xui aolic uZAAOV. Y, 0oi0t XV mi QAEypu va TR Velpa. 


250512. 


&xmírrt) xal] aoriQ AA Ao» '9 oic: dy ézt- 
QAeyuás, rà vega. "Toro xaTA 'mávTa 
TÀ dpÜpm orc Pw xal uáMoTa xaT^ Guy 
xal xarà wyóvu: uáMorm yàp ob» xal óA- 
cóáve raUra. Olci à" dy ' ériQAey usa và 
yeUpm, o0 dóvavrai wpéecÜmi TQ ug: AQ- 
Aót yàp 9» 00óvq xal 9$ Eóvracig Tc Aey- 
pov4c. "To)g oóv Toioóroug 'lgoÜat *o9 xw- 
pora xai cmA$veci xai DÜovíow! zoÀAolI 
'émidéovra* Uümoriüévai 08 ég Tv uacq A4 
&lploy ua Maxoy, xoaUmpóv EuvciMGocovra , éx- 
am A4pcua, ToU xoíAou molÉovra, lya. àvricTf- 
prypa uà) TÉ émiÓÉc: Ey, &vaxcwíg O? TO 
&obpoy* TOv d Dpawíovm "ig TO &vc Dézovra 
cvy «p9y rà cmAccTa: obTo yàp &v éxa- 
cTrárOG &4 TOU WopíoU, ég 0 G0 4 xeQaAyn 
TOU GuoU. Xp9 Óà órav émiÓCoxc TÓV Guo», 
&re&rTa mpocxaTaÓciy TOV Dpawíova mpóg TAG 
TA£&UpAc TUiÍQ, XÜXAq Epl TÓ cjua TtpI- 
BáAXowra. X9 O0? xai àvaTpíBeiw TÓv Gov 
'"4có«06 xal Aurapüg. TIoAAGv O8 Éumeipov 
oe! eivou TOv l4Tgóv, dràp Ó9y xal dvar(í- 
doc" &mó yàp ToU nóToU óvóuaTOG 0D ^ TGO- 
v0 move: xal yàp dv óX€ce dgüpov 
&yáTpi]g, aAapórepoy TOU xoipoU &Óy, xai 
Aócti& GpÜpov, cxAxpórcpov TOU xalpoU £óv* 
&ÀÀà Otopicirau "uy cepi àvarpípioc y &À- 
Ag Aóyg. 'Tóv à' o)» voto)rov» Guov uaA6a- 
Xxicí r& epci Euuépgei &vampíBeiy xal &A- 
Acg TQpuÉcg* TO Ó' GpÜpov Oimxivéew jy) (Díg, 


sus promptius elabitur quam quibus nervi in- 
flammatione vexautur. Atque haec in omnibus 
articulis ita se habent, ac praecipue circa hu- 
merum et genu. liaec namque potissimum lu- 
xantur. At quibus nervi inflammatione subse- 
quente laborant, ii humero uti, quod dolor et 
inflammationis contentio prohibeat, non possunt. 
Iis igitur cerato et spleniis ac multorum linte- 
orum vinculis mederi oportet ac lanam mollem, 
mundam et convolutam in alam imponere, quae 
sinum expleat, tum contra vinculum quidem 
fulciat et articulum inhibeat. Brachium autem 
ut plurimum detinendum et in superiorem par- 
tem vergat. lta enim humeri caput a loco, in 
quem prolapsum fuit, quam longissime abfue- 
rit. Humero vero devincto deinde brachium, 
fascia in orbem corpori circumvoluta, ad latus 
alligandum.  Humerus quoque blande et mol- 
liter perfricandus. Multarum vero rerum ex- 
perientiam medicum habere oportet; ac certe 
etiam frictionis. Ex eodem enim nomine non 
idem semper evenit. Nam et iusto laxiorem 
articulum frictio vincire et iusto duriorem sol- 
vere potest. Verum de frictione alio loco a 
nobis agetur. liunc igitur humerum mollibus 
manibus et praesertim blande perfricare con- 
venit. Articulus autem non vi, sed quatenus id 
citra dolorem fieri possit, dimovendus. Omnes 
vero in suam sedem reponuntur, partim qui- 
dem longiore, partim etiam breviore tempore. 


l!oxaí. — ? máyra Tü Ávbpmm oUruc. — ? imiQAeypmíva. — 5 dAcümi. — 5 Umoüéovra. — 9" xpr ic, sed paulo post x5 abest. — 7 isxupüc. — 
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v0UTo — TAVUT4.] TZ Zpbpz B. C. M. N., Marc. , Littr.; 
vulgatam e V. notavi; — xzí ante à2;60. om. N. solus, ubi 
rest., et omittit ea auctoritate Littr.; non consentio. 

ToUg 00V — pov.) ézidéovrz B. C. M. N., Marc., Littr., 
i703. vulp.; — 3'ég cv p. C. M. N., àé om. Lind. — 
Locum hunc excitat lectione hic illic diversa Erot. p. 72. — 
xalzpóv om. K.; — £uveiAiocovyrz Parr. multi, V., Marc., 
Littr., ÉvveiAicavrz vulg.; — Zvamiétn B. M. N. pro Zvz- 
xGXxín; — xp eodem loco, quo in Voss., infertur in Parr. 
1l. et in Marc.; — éxaováre B. N. Marc., c4 éxde To 
vulg., sed ali codd. in ea lect. ferunt oí et /«. sí4; Marc. 
0/4 EXMOTÁTU EÍM. 

Xp 38 — mep4AAowTM.] xÓxAe Tiw C., pro vulgato 
vZivÍX£ TiV4, vera tamen lectio est cziví4y solum sine T/ví, 
quod ex ipso cuivíg nescio quo modo natum videtur, cf. 
varr. lectt. ad $ 70. 

X — mp] *evxaíeg H. al m., Littr. ?0vx£eG 
vulg., "cóx«c OC. Marc.; icxvpás, uti V., mss. 10. apud 

II 


Littr., Merc. in marg. 

TOÀAUV — Ay. &ivat 38i M. N.; — iw7póv etiam Mare.;— 
34 omm. N., ubi rest. , Marc., M. ; — cevzó ex B. M. N. Littr., 
vulg. e V. notavi; — 3iópio ra: B., tum M. N. in marg.; 
*HWiv omm. B. C. et N., in quo rest., Marce. — Galenus 
Suspe: legit (p. 365. comm.), vulgata 3iopis?v 2, habet. 
Notandum autem Galenum, alios veteres, de quibus narrat, 
credidisse 70 xzT' iwrpeiov et vb zcpi &ypuüv et epi Zp- 
Ót«y unum opus esse: itaque putarunt librum de officina 
medici praemissum fuisse duobus alus illis et auctorem nostrum 
suo év ZAAc Aóye siguificare librum de off. medici. l'ortasse 
ad hane opinionem textum accommodarunt; nam 3vopieirzs 
ab auctoris manu esse opinor. 

qiy Sov — xivwDZoevzi.] 3 ovv Marc., ovy cett. In seqq., 
usque ad cpxzéeg exhibeo Marciani lectionem; &zAÓzxzci 
cvuQépes m504 xepoiv Zvavti(ew x2 ZAAuG mp. B. M. N., 
Littr.; uaAÓzxoic: (uaA6uxgo: C. K.) xg (76 pro xps C.) 
xpo &vaTti(ew. cupQépei yZp (y&p om. C.) xai ZA2«6 

9 


TN ee 


àAAà TocoUrOv, 0cov dvwdvcg xivafccerau. 
Kalüíorarui Óà závra, TÀ gv év mÀÉoW 
«póvp, rà Óà &y &£Aáccox. 

y4'. Dryyóczety 8 & àxrérTOxs 0 Ma- 
«cv» 'roicíoe «py moici a woeío.gi* TOUTO LLÉV, 
&mtiz ÓYxai0y &wouci vÓ cuam oi &vÜpczo! 
xal Tàg *tipag xal TÀ cxÉéAsm, mapaósíy- 
uuu o oéeotat * Qei TQ iyléi mpüg TO uy, wyiéc 
xal TG u5 byiéi mpóg TÓ Uyidg, u9X Trà ÀM- 
Aórpim Gpüpa xabopüwra, — dAAoi yàp &AÀ- 
A&y u&AAo» FEapÜgo) m&(óxaoi, — àAA& 
T& 'a)üroU TOU xáuvovrocg, '5» àvóuoloy & 
TÓÜ Uyiég TO Uu» Uyiéi. Kai mobro siowrai 
py 0pÜGc, mapaEveciy 08 Exi * aáyu m0À- 
AZ», xal óià và ToimÜTAa OUx &pxéei poUvoy 
Ayo &óévai T9» TÉyy4» TaóT4», &AA& xal 
óuiMaQ OuiAÉc- m0AA0l yàp cO 000vqyc, 7 
'xal) Um &AAoí4o mpo(páciog, ox é&EcoTtÓ- 
7G» abóTolc| T&v GoÜpGv, Op g o0 OÓvavra! 
ég TÀ Ojo cw54uara 'xaüterávai éc 0i 
cep rÓ Uyiuiyoy cjua coxxuxTíC ero" mpoc- 
Euviéyz1 uy oüy xal ivyociy xal TÓ TOiÓVÓE 
cwAua «wg. '"Aràp xal iv TÉ uacw AM 5 
xeQaAz ToU Dpawíovog Qaíveroai &y uei évy 
TOÀAAQ UL&àAAo» *» ToOD éxzezTOXÓTOG Y TOU 
Uyifog: coro Óà, dvcÜev xarà T2» Ércuída 
xoiMoy Qaívermi v0 wopíov* xal TO TOU &xQc- 
uíou ücréow éEÉwov» Quaívermi, &r& Ubzoósóv- 
xórog TOU doÜpou ig TÓ xáTC TOU wpíoU: 
capa&óveciy ux» xai TroUTO Éwti TiyÀ, GAAP 
ÜcTcpoy tp) aüroU vyeypdxerai, dEiov yàp 


58. His autem indiciis an brachium exciderit 
intelligi potest. Primum quidem ubi homines 
iustum corpus et manus et crura nacti sunt, 
exempli loco comparare oportet sanam partem 
cum aegrotante et aegrotantem cum sana, non 
alienos articulos respicere, — nonnullis enim 
articuli natura magis prominent quam aliis, — 
sed ipsius aegrotantis, num pars sana dissimilis 
sit affectae. Atque hoc recte quidem dictum 
est. Admodum tamen multa in his hallucinatio 
subest. Quare neque satis est hanc artem tantum 
ratione nosse, sed et usu eam tractavisse opor- 
tet. Multi enim prae dolore, aut alia ex causa, 
licet iis articuli non exciderint, haud tamen eo 
habitu, quo sanum corpus collocatur, constitui 
sustinent. Ad huiusmodi igitur habitum intel- 
ligentia et animi notione consequendum adniti 
oportet. Quin et brachii luxati caput in alam 
multo magis incumbere quam sani videtur. Ad 
haec in superiore humeri parte locus cavus 
apparet et summi humeri os, quod articulus 
in inferiorem loci sedem subierit, exstare con- 
spiecitur. In quo quidem aliqua etiam. halluci- 
natio subest, de qua, cum memoratu digna 
sit, postea scribetur. In eo praeterea, quod 
excidit, cubiti gibbus magis a latere recedere 
quam in altero videtur. Ac si quis vi admota 
adducat, illuh quidem non sine dolore fieri 


l! coóTOigi. — ? de] abest. — 3 gürd. — * 4. — ? gáyy om. — 9 xazí om. — 7 xaligcráyai. — ? OP 23 ob. 
zp4écg vulg.; — qu» àiuwiweiv T5 Bí C.; — xiviiamu ex xai voUTO — X5.) eipácev2: non pauci Parr., Gal.; — 
solo N., in quo vulgatum x;víceva. restituitur, dedit Littr.; zv, uti V., omm. Parr. 8.; — xzí vulgo post àiz TZ 
sed praestat, me iudice, x;vw0r ce zi. ToZUTZ; de meo transposui, à;à vzUTZ J.; — ZAAÁ e 


xabiaTaTat — &£Aáccovi.] gAéo0i M. N., gAcíoni vulg.; — 
38 iy M. N., Mare.; 3' éy vulg. 

5B. yuyváaweiw — xdpvovmi.] vyiyváaxew. N., yiv. vulg.; — 
Téic, B8 x4 voici. c4. etiam Marc., vulgatam e V, nota- 
vi, Marciani lect. emendatam ex alis pluribus Parr. dedit 
Littr.; iémtéiddy Limd., myapaàsíyuzas U.; — mzpa3síy- 
paci. xpéscÓms vci Üyii mpog TÀ Uyii' vÓ Q3 Uyig 
z(05 TÜ [4À *yiég Marc.; noto, quum huius ms, lectt. non- 
dum editae sint; reliquas ad h. l. varr. lectt. silentio prae- 
termitto ; B3 vá M. N., Littr., uX7' solum vulg.; — ZA- 
A«c pro ZAA«v IH. al. m., et Dietz. p. 13., ubi &ZAAov 
om.; — 4)roU D. C. M. N., Marc., Littr., vulg. e V. no- 
tavi; — 4 vyiéi pro vulgato xépvoyr: in. fine periodi Dietz. 
p. 13., quod recipio. 








vule. exciderat, revocavit Littr. e Gal., codieum vi, Aldina; 


fert etiam Marc.; — locum memoriter citare videtur mihi 
Erot. in voce óguAí4; — OpiAÍ4 J.; — xai Uz ZAAoÍ4G 
B. M. N., Marc., Littr., vulgo xzí om.; — xa6sgecávzi 


C. idemque latet in vulgato xa6;c7Zvz:; quod m N. a pr. 
m. xzÜícTzcÓz. legitur, correctio est librarii; recepit hane 
lect. Littr.; — oióv zsp M.; — Üyiwpóv B. et pr. m. in N. 
pro jyizivov; — pév M. N. Littr., 33 3&7 pro guéy vulg. 
&Tràp — (Opgoíevg.] &TARp voUTO iv Ev pr. m. in N., at 
vivo péy lmea traiecta deletur; 7 post &ZAAocv de meo in- 
terposui; — ToU Zxp. vb ücTéoy &E6ov Dietz. p. 13.; — 
&modeBuuórog C.: — 708. 34 Gal. de Hipp. et Plat. dogm. 
p. 744.; — 82 TO xáv« xupío) M. N. Littr.; ego vulgatam 
servo; — upalóvecis) pév vulg., 4v» Littr. ex mss. 9., 


Sg CI MU PING 


robro Óà, TOU &xmrETTOXÓ- 
rog 6 dyxàv Qaívere àQeorsoc LG A oy 
dco r&v zAeupéGv, 9$ ToU éTÉpov' &l uÉvTOI 
TiG m pogayary xi ot m poc y erau i, EmI- 
móvGG dé: voUTO Ot, dvo T?) wcipa pai 
'eüUciay capà TÓ o0c, éxrerauÉvou TOU y- 
xGvog, 00 pA ' OóvavTal, GoED TYV Uy éa, 
ojóà mapáyeiw EvyÓm xai &vUm OuoÍog. 'T& rt 
oüy owufiam TraUTá &oTi GLOU ÉXzTETTGXÓTOG: 
ai r& éu[oAa) mi vyeygauuévami, ai T£ ly- 
rptia abra. 

y0'. "EmáEi:v 08 TÓ uáÓwum, óc wp» h- 
rpeÓely ToU cUXiv&, éxrírTOVTAG OptOUG* TOÀ- 
Aol piy yàp 9ó« áyevíug dxoAÓÓwcav OA 
raór4) T?? EuuQopgv, rà &AAÀa AE peo 
&óyreg: coAÀol Óà év soAeuixowi / dv priol 
éyéyovyro xal] óieQáoucav dià raóTw» Tv 
£up op»: dua 'à8 Emá£i0v xal Óià robro, 
óri od0Éva, oióz Op iurpsdüovra , dAA& roUG 
[£9 o0Ó8 yy eupéovrag, vo)g O08 máàvavría 
voU E£uuQépovrog (Qppovéovrág T& xal zoiéov- 
Tag. Xuwyol yàp Zów lwrpo) É«aucav» Gpuoug 
éxcíÍrTO/TRG XxaTÁ T€ TWV ÉTOUÍÓR, xaTÁ 
Tre TÓ ÉwTp000tV , 72; 9X xseQaAy9 ToU Dpaío- 
yog éE£oyxéei, xará m& roUzIcÜEy 0A yov ToG 
&mouídog: abra: o0y ai xaócito, &l ui&v dg 
TO yo éEÉmITTE 0 pay lov, 9) ég TOUT £0- 
ccv, 5» ég moUm1cÜEv , bpÜG Gy &woiev* vOv 
óà 0*5, Ort ép TÓ xÁáTO ÉxTÍrTTOG, Éx[DÁA- 
Aouci [LA ÀA0y Y) xcoAóo0UcI* üzoxAsíouci yàp 
Tío Gv cüpus.opí4G TXv xeQauAdv ToU Dga- 
wíovog. Xp» de Gs xaínuv TaUTa: àmoAa- 
Bóvra roici üuxróAow1 xaTÀ T9» uactyÁA4v 
T0 Ofpua àQeAxócmi xaT? aüTX» TWV iE 


ypnpuo &oTi' 


! eüfe?zy om. — ? vara. — ? mk. 


idem fert Marc.; 


5 ^ * - . 
— éy ToiTU ceterl, Ud sine éy de meo; — 


ZQeerác C. E.; — edóeizv omm. Parr. 8., Gal, uti V.;— 
T[06 TÜ 0U5 O.; — dóvaTa; multi codd., Gals e o M. N. 
59. émá£ioy — TOiÉovr 26.] TUXUVÁ p. (et N. emend.), 


zuxv&£ vulg.; — EvuQopiv utroque loco C. M. N. Mare., 
EvpQopá vulg. ;— TER ÉAAG M. N., Marc., TZAA4 cett. ; 
vulgo ZAAZ VTZ, sed mcZvTZ omm. Marc. et N., in quo 
rest.; — zoAÉéguo N., sed solita lectio restituitur; — PA 
3é N. Littr., v& pro 3é vulg. ; quod. in N. etiam adscribi- 
TOUTO 

tur; — x2í omm. C., Marc.; — 3iz có3e N.; — £i3ov P. Q.^ 
pro cià4; — pro vulgato pxàé M. N. o?3' , C. E. o)3é et Mare. 


possit. Ad haec neque cubito extento rectam 
manum sursum ad aurem attollere admodum 
potest, neque hae et illac perinde ac sanum 
Atque haec quidem sunt humeri 
prolapsi indicia; ac reponendi modi et curatio- 
nis illi, qui descripti sunt. 


traducere. 


59. At eorum curatio, quibus humern fre- 
quenter elabuntur, cognitione digna est, cum 
multi alioqui ad omnia idonei a certaminibus 
prohibiti fuerint, multi quoque ad res bellicas 
inutiles evaserint, eoque casu perierint. Simul 
quoque eam ob causam res consideratione digna 
est, quod neminem, qui iis recte medeatur, vi- 
deam, verum partim ad curationem ne aggredi 
quideni) partim vero contra quam conveniat , 
tum sentire, tum facere. Frequenter enim me- 
dici ad prolapsos humeros in superiore humeri 
parte et anteriore, qua brachii caput eminet, 
et posteriore quoque paulum iuxta superiorem 
humeri partem ustionem adhibuerunt. Quae 
quidem recte adhibita fuisset, si brachium vel 
in superiorem vel anteriorem, vel posteriorem 
partem prolapsum fuisset. Nunc vero cum in 
inferiorem partem — elabatur, propellit potius 
quam prohibeat. Superiore enim capacitate 
brachii caput excludit. Sic vero ustione uten- 
dum, ut cutis sub ala digitis apprehensa, se- 
cundum eam rectitudinem potissimum, in quam 
brachii caput prolabitur, attrahatur, sic deinde 


cuxvoi — fpaxíovoc.] xaTá ts vb Epmp. G., rol. 
B. M. N.; — cmobzicbey B. M. N., Littr., và Uzi00ev vulg. ; — 
3 àc CIA etiam Mare.; — Éxzi0v vulgo, ubi de meo 
ÉXoity scripsi; nempe aeoczi mí xaÜciee áplüc üy Éxaiov 
noster profecto non scripsit; — ià4 pro àá E. Q.; — éx- 
Bá Aovci &UTXL Gi X&ÜGieg ceteri, sed ineptum emblema 
&UTZL GE XaÜGiEG reiciendum est. 


X 38 — cépwv.] ÉmzeU B. C. M., Mare.; — 3é post 
ÉzcTz vulg., sed Jé om. B. C. M. N. Mare.; — ZQeA^- 
xucuévoy vulg., ZQeiAzvoáusvov Ald., Gal., mss. 8. apud 


Littr., A eAxvedpevoy B. M. N., 
Marc. 


Littr., &zeiAxvouévoy C. 
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LáAuTA, xa Ww *» xcQaA» ToU Qpawíovos 
&xzírTt|: 'ÉzerTa oUrGg AztiAXUCUÉVOV TÓ 


OÉpuam diaxaücai ig TÓ mÉQuy.  Xuidwgíowsi O8 
«vom 'ra)ra xaíey py maxÉgi, uxóÉ Muy 
QaAaxpoici, &AAA mpojáxeci, — Taxuzo- 
pártpa yàp, — xmi TÓ «£pi &xepeióely: "rey 
ài 'zxai dia avéci kadely y Gg OTI TÁYIOTAÀ 
zepaiÜA xara dóvauiv: rà tyàp TUER Dga- 
Ofog ztpaioóptym, aAÀamTUTÉpuG TÀG ÉXTTÓ- 
ciac TüV éco oie xa) xívduvog dv 
ei(4 Evppavysyot mà Gr&EIAÁG" «al xáxiov uu&y 
odó?v Gy cl, aicwi0y Ó? xal &TtxvÓTEQOY. 
"Oray àà Oiaxaóogc ég TO TÉpII TV [LÉV 
cÀ&íorGV ixavüg dy Ext &y 7T xáro UuÉpei 
Tàg Écwápug raóTa4G UuÓvac Üciymi wv 08 uy 
xíyduvog Qaírurat eiva * Euggavy suat TÀG ir &l- 
Aag, &AA& moÀ) TÓ Óià uícoU Ey, UmÁA&- 
TTp0y w«p9X A&cTOy ÓiÉpoai Óià TOV xaUpUÁ- 
T4y, Ééri üàyaAeAamuuévou ToU dfouaTOG, OD 
yàp dy &AAcG dóvaio diÉocai" Ém7y dà Oiég- 
c54c, &Qcivai TÓ ÓÉpua, ÉmtiTA uLEoWyD TÓY 
éco) &AA4» icy ápqv éuDáAAay AezTO 
ció4pío xai ÓimxaUcai pig àv TQ ÜraAE- 
aTpQ éyxópoy. 'Oxócoy óÉ ri x9 TÓ OÉpua 
TÜ UiTrÓ TÉ UacwWáÁAy doa qu diyet y TOI- 
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y&rroveóoyrau* ócoy dà éEoTÉQO T) dÓÉvav, 


attracta cutis candenti ferramento traiiciatur. 
Ferramentis autem ad id utendum non crassis 
neque admodum rotundis, sed oblongis. Manu 
enim impulsa celerius penetrant. Candentibus 
quoque adurendum, quo quam celerrime fieri 
potest penetrent. Crassiora namque cum tar- 
dius penetrent, latiores crustas resolvunt peri- 
culumque est ne ulcera confluant. Quod etsi 
nihilo deterius est, deforme tamen magis et ab 
arte abhorrens censetur. Ubi vero adurendo 
ferramentum traieceris, in plerisque abunde erit 
inferiori dumtaxat parti crustas inurere. Quodsi 
periculum minime esse videatur ut ulcera ab- 
rumpantur, sed magnum spatium sit interie- 
ctum, tenue specillum, quo ad illinendum uti- 
mur, per ambusta foramina traiicere oportet, 
cute adhuc digitis apprehensa, neque enim alias 
traiicere possis. Quo traiecto cutis laxanda est, 
deinde inter utramque crustam alia tenui fer- 
ramento, donec specillo occurrat, inducenda et 
inurenda. Ex his autem coniiclas quatenus cu- 
tis sub ala apprehendi debeat. Glandulae sub 
ala, ut et multae aliis in corporis partibus sitae 
sunt. Verum integra glandularum natura alias 
tractabitur, quodque existant et quae in quoque 
indicent, quamque vim habeant. Has igitur, 
neque quae his interiora subsunt prehendere 
oportet. Magnum namque periculum imminet, 
quod cum valde insignibus nervis propinquita- 
tem habeant. Quod vero extra glandulas est, 
id cum extra noxam sit, quam plurimum ap- 
prehendendum. lllud autem etiam animadver- 
tere oportet, summe quidem sursum sublato 
brachio nihil ex cute sub ala quod extensione 


l '£mévTx 0b oUTuc. — ? và TOiRÜTX. — ? xu[ om. — * xmí abest. — 5 vrapappuysvai. — ^ &AAR xa ly. — 7 c02' — &voAauQveiy om. 
cid4ríoum: — &hrexvóTepov.| TzUTz E., Marc., Littr., zZ punctis deletur in N.; — zzgzppzyzvai, uti V., cod. Serv. 
voaUcZ vulg.; — xe gp» v. C. Mare.;; — xai JizQavéc, et Parr. nonnulli; — xz7Z Gv x. H. al. m., O.; — xzv- 
C. M. N., Marc., Littr.; — xzí om. vulg.; — zeiéezz; vulgo, — &dv«v Littr. cum. Galeno, mss. 13., z27wygZr«v vulg.; — 
zoiéce, de meo. — Ad vZa àct&iAÁc B. M. N. in marg. £A- ZveAwuévov B. et M. N. in marg., ZzoAcAzuévoy K.; — 


xéciza ferunt, quae interpretatio praeplacet prae Galeni im 
comm. (p.378.), zpósczrz mcpaópu TZ significari putantis et 
Tomeri versu (Il. A 266.) opinionem firmare studentis. Quod 
praecedit de eschararum procidentia docet sermonem esse non 
posse de recenti vulnere. 

ór2y à8 — eyxópan.] ÉXoiG vulg., i ÉxoiEV Parr. 6. , Mare., 
Exo, VFoés., Exor éy Littr.; — v4ÜT4G puévzg TEG Éc y. B. 
C. M. N. Mare. — Illud eva: post Qzíwusva. omm. B. M., 


Bigipzi diepeiaous B. M. N 

óxócoy — cp. ToG.] A79 TG js. ceteri, sed và 73 4. repono 
de meo; — post V7c;c; e solo N., ubi tamen linea subiecta 
deletur, recepit Littréus 3 éAZecsoug * usiCove mZciv, quod 
mihi non nisi emblema alienum esse videtur. 

&AAR — BóvavTzi.] &AA M. et ita corrigitur in N.; — 
&AAR xzí cod. Serv., uti V. 

T0U6 uv o9y — Zcivézm vyáp.] mporzmoAap. Littr. cum mss. 
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érirAeioTow àázoAmuDáveav: dciwéan yáp. Vt 
yy&oxeiy Óà «gx 'xal ráós: Ori, 4v uiv 
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ciuoUrat yàp &y rfj ávaráci: ^ ol 0^ aO TÓvoL, 
obo oüdeguá wwpyavü ct riTQÀXEIy, ' obTOI 
apóv epo tyíyvoyrai xal xorareTAjuÉVOL EV 
ToóTQ TQ owAuaTi: yv Ó? wixpóv émápuc, 
TOV Dpawíova, zoAD péy TOU ÓÉpuaTOG àzo- 
Axspet, oi dà Tóvot, &v Oei m pouwubéeoUat, eloco 
xa) mqpócc TOU *&ipiíouarog yíyvorrai. * Ag 
00v 0x £y mTáow TÉ TÉYy4 ctp) mravTÓG "gy 
moiéeoÓai cà, Oluoaum cy uaa EEsupíanei éq* 
éxácTolc1; TaUTA& uiv rTÀ xarà T9" Lac Á- 
Axv, xa) ixaval 'abrai ai xaraA«dueg iva 
ópbOo TsÜGci ai iow pou. "Exrocósv Ó8 T6 
paco A46, diccà wóva écTl Qopía, lya dv 
Tig Écy &ápac Ücí4 riUGoe00cac TÓ maÜ0*uuari* 
uíay uiy éy T ÉwmpocÜtey usowy) Tf TE K£- 
QaA5c roU.Dpaxíovog xai ToU TéÉvovrog ToU 
xarà TWV ua ÁAxv* xa) TxÜTY TÓ LEV OÉp- 
pa TtÀÉoG Oinxaítiv wp", DaÜórepov dà oo 
vpn QA&p rs yàp zac mAxcíq xal veü- 
p, &» oloÉrepm Ücpuavrém. "E£c0s» "a 
&AAxu» écwápu» évóéweroi évÜciyua AveTÉpo 
pày cuv ToU rívOvrOG TOU xard T9V ua- 
cx&A4w, xarGTÉoo Ó8 ÓAye T«gc xeQpaA3G 
TOU Dpawíovog: xal TÓ uiv Ófpua TeAÉcG 
wp9 óuxaícty, [Qa6ceim» dà uwoé xápra Ta- 
TX) TO0iÉEy* cO0ÀÉUIOV yàp TÓ vÜp V&Opgotct. 
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8.. ztoceziAZU. vulg., zpocAzu. J. M.; —o23é M. N.; — 
oVà' — ZmoAzu. omm. Parr. nonnulli; — 6 ante x/v3vvoe 
omm. B. M. N.; — óc zAeicroy C. H. M. N., àc zi. B. 

yiyváoxeiww —  yiyvovrzi.] xci Trále B. et M., sed in 
hoe linea subnotatum, Littr.; vulgo om.; — v Littr. cum 
mss. 13., ei vulg.; — óc Tov pax. C. vitiose; — Zvz- 
TtÍy46 cum mss. 6. Littr., Zvzreíveig vulg., praecedente e7. — 
Porro xzvzTsiv4: cipoUTZ; vulgo, pro quo vere restituit 
xuTEVACILoUTZ, Littr., quia Gal. in comm. ad h. 1l. depra- 
vatam postea lectionem xavaàz72vZsó4: exponit, et quia 
Erot. in Gloss. ex hoe libro citat verbum illud.  Foés. in 
Oecon., voce g;óT46 parum apte giuotz; e Galeno expo- 
nit xzra3amaVE TU! ex hoe loco, item in adn., quod recte 
vidit Littr. — Porro oj 3'a$ vóvoi, o9c ob3cpis Littr. cum 
mss. 6., vulgatam e V. notavi; — oot yZp vpox. vulg., 
uti V., yp omm. B. C. M. N,, Littr.; — $y» 3é M. N., 
Littr., e? 3é vulg.; —  émapcsig, uti V., mss. 7. apud 


5 oürOi yp Trpox,. — 


dignum sit apprehendi posse; consumitur enim 
in extensione. Atque tendones, quos nulla ra- 
tione vulnerari oportet eo habitu intenti sunt 
et expositi. At paulum sublato brachio mul- 
tum quidem de cute apprehendes, cum tendo- 
nes, quibus cautio adhibenda est, intus ac ultra 
id, quod apprehenditur, siti sint. An non vero 
in omni arti inprimis elaborandum est ut iustus 
in unoquoque habitus inveniatur? Atque haec 
quidem circa alam fieri debent, satisque ita 
cutem apprehendere ut recte ustiones adhibe- 
antur. Extra alam vero duobus tantum locis 
inurere licet, quo morbo succurratur. Uno 
quidem anteriore parte inter brachi caput et 
tendonem, qui circa alam est. Eaque parte 
cutis penitus candenti ferramento, non tamen 
altius perurenda. Proxima enim est vena crassa 
et tendo, quorum neutrum igne tentare oportet. 
Rursus autem exteriore parte alteram ustionem 
adhibere licet, multum quidem supra tendo- 
nem, qui ad alam est, paulum vero infra bra- 
chii caput. Ac cutis quidem penitus candenti 
ferramento adurenda, non tamen alte admodum 
infüigenda plaga est. Iguis namque nervis est 
noxius. Mederi igitur ulceribus per totam cura- 
tionem convenit, brachium numquam vehemen- 
ter, verum mediocriter, quantum ad ulcerum 
curationem opus est, attollendo. Minus enim 
frigore tentabuntur minusque expandentur, mi- 
nus fiet sanguinis profluvium, minusque facile 
convulsio accidet. Ubi vero pura evaserint ul- 
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Littr.; — &zoA£dje: C. vecte, £20A/d9 cett. 

&p oov — dcxápui.] vá ante xzTá Littr. cum B. M. N. 
et H., sed alia m., vulgo om., cv omm. mss. 9. Parr. — 
Ad xzvrEA5juie habet xzvzAZlig coU lépuzTog xeAicsG 
H. in marg., unde verba Galeni in comm. (p. 384.) epuv zs 
&i xüTUAÓ|jeuc xaTZ T0 JÉpuz. quae in Ed. Bas. asterisco 
notantur, ad hune modum corrigere studet Littr.: xzT2ZA4- 
Jueg eipuvrzi mi xuAÜDctG XuTZL 7D Bépuz. Nempe glos- 
semata in H. notata, fere e Galeni comm. sunt desumpta. 
Equidem tamen fateor me illud xeAécec;c non satis intelligere: 
Galeni autem locum mecum sic legeram: xzTzA*XWiec cipyv- 
TUA LÍ XU'TX T) BÉpuu. Cett. züTxl ai kATAA.. VV X. T. À. 


ÉxToclsy — Üepuavréz.] ox. Av vi; B. M. N.; — v9s me 
M. N. Littr., 7e om. vulg.; — czóz54 uiv v6 C.; — xp 
àiux. M. N.; — QAél ve yp Littr. eum Gal. et codd. 12., 
r£ Om. vulg. 

&Euley — velpoias.] xu EE wüsy C., Ümicócy sine xzí vulg. : 
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cü&vei 6 Dpatyíav. 
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diccac EuuQopac raórag yíyvovrat, *€*v Té 
Ti Tol0UrOy abTOUG ÉEápÜpyum xaTaAÁ[0g dv 
yacTpl] &Óyracg, diá T& AAA4«» EuuQopr, 
Ttpl "6c UcoTEgOv zO0TE yeypásperau: áràp xai 
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cera et ad cicatricem pervenerint, tunc sane 
omnino brachium die ac nocte ad costas sem- 
per alligatum esse oportet. Quin etiam sanatis 
ulceribus eodem modo longo tempore brachium 
ad latus alligandum est. Hac enim potissimum 
ratione cicatrice obducetur et contrahetur laxitas 
ea, in quam maxime brachium prolabitur. 


60. At quibus humerus in suum locum re- 
condi minime potuit, si quidem adhuc crescunt, 
os brachii non aeque ac integrum augeri con- 
suevit, verum ut aliqua ex parte augeatur, al- 
tero tamen brevius evadit. ldem vero experi- 
untur qui a primo ortu yaAi&y xcveg dicuntur 
et duplici ex noxa tales evadunt, sive quod in 
utero tali luxatione teneantur, sive aliam ob 
noxam postea scribendam. Quin etiam quibus 
adhuc tenellis circa brachii caput profundae 
alteque demersae suppurationes fiunt, ii quoque 
omnes iusto brevius et tenuius brachium habent 
et ty a. Máy X Qyeg evadunt et sive secentur, sive 
urantur, sive lis pus sponte erumpat, rem ita 
se habere compertum est. Manu tamen vali: 
dissime uti possunt, qui ab ortu sunt 9/aAí- 
áyxcy&c, nec tamen illi quoque brachium iuxta 
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Littr. recepit Z£a6cv ex C., nempe $7:66cy perperam in ple- 
risque apographis legi docet Gal. in comm. p. 388.; — 7e 
pro 3' M. N., fortasse e Gal. comm.; — £4 pro us3é B. E. 
G. M. N.; — caór4 xéprz C.; — có ante zUp om. N., 
sed rest. 

i«rpeóeiw — émuyévevro.]. ZvumTeívoyrz Littr. cum Gal., 
Ald., mss. multis. Zvzveívzvrz, vulg.; — &vexz C.; — post 
Qijxoro legi solet ÉvguQ pe: yZp mávrZz cà wzvuuTX 
cXÉz£i4 (6G X2i (xzí omm. C. M. N. Littr.) ezieixéeg (sic 
Ionice Littr. ex B. M. N., ézieixüg vulg.) iw4rpeósaózi. 
Equidem emblema alienum reiicio; eiusdem formae alterum 
eiiciendum erit infra $ 79., ubi vide adnn. Tandem éxzA£c- 
corro lbri; emendavit Littr. 

rZ» — Bpzxíew.] &rZp 6xóru» C.; — mi moAAXbV 


xróvoy B. M. N., émi voADv xp. vulg.; — ZmovAwÜcín 
H. al m. O.; — ZzoAeiQósín vulg., Zz0A4Q0sí4 e mul- 
tis mss. Littr.; — * ante sópux. omm. M. et N., ubi de- 
letur. 

60. &cow. — Éxsi.] oic: N., in marg. tamen &cci04; — 
tum £AA' avEerz: M.; — 3é omm. J. U., uti Voss.; — 3é 
ante éx yeve i; omm. E. H.; — 3k 3weeE; ÉvuQopEe yí- 
vovrzi C.; — 7v vé m: C. Littr., v yé v; vulg.; — é£azplp. 
&oToÓg C.; — é&vy cj yacvpí J. K. M. N. U. Voss., Littr., 
vulgo iv yzce7pí, quod praestare puto; — 3; ve érépwv 
fvyuQ. B. M. N.; — frpaxeimi xui vmoQpóxis C., xai 
vero h. l. om. U.; — -ev5 ojr«c B. M. N. 

xréecóm: — xipz.] BvvaTéTcpei N. mutatum in super- 
lativum. 
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| cà uépoc om. — ? vzabra Oóvuvru:i. — 39 5 om. — * tp(zAÉcw. 


oic; 3 2v — épyátovrzi.] * €Ei AemcTA 4 xaTà TOUTO 
vulgo, sed 5 ante xac& omm. B. M. N.. quos sequor, jj 
pro 5 fert C., 34 pro 4 J. et 34 ante 4 G.; — «9 uépog 
ex B. N. Littr.; vulgo om.; — óxócz 38 3e àpydCeolau 
vulgo, óxócz 3é om. B., sed M. N. omm. 3e épyectzu , 
quod eorum fide eieci; — ZzÜvz 38 3óvzyrZz: ceteri fere, 
malo à4 quam 3é scribere; — zeAexícuisy Gal.; — 8x ante 
Tüy TOi0ÓvrGv Par. 7. apud Littr., Voss., vulgo om. 

61. 6co.c, — Cáuw.] ois: N., im marg. &oorci; — &rre- 
cz4cu. vevocavit Littr. ex edd. antt. et multis codd., Zve- 
czZcgu. vulg.; — cov 3ecuóg Ald. pro 6 £vy3. ; — 5$ ante 


aurem attollere extento cubiti gibbo valent, sed 
multo minus quam manum integram. At ubi 
iam adultis viris humerus prolapsus non fuerit 
restitutus, iis gracilis superior humeri pars red- 
ditur, eaque parte habitus tenuatur. Neque ta- 
men ubi dolor conquieverit, ea quidem omnia, 
quae requirunt ut sublatum cubiti gibbum a 
costis ad latera adducant, similiter praestare 
possunt. Quae vero brachio ad latus vel in 
priorem partem vel in posteriorem adducto ef- 
fici possunt, ad ea tractanda valent. Nam et 
scobinam et serram trahere, securi item caedere 
et ligone fodere queunt, dum ne nimium cubiti 
gibbum attollant, ad aliaque omnia, quae hu- 
iusmodi habitus postulat, idonei habentur. 


61. At quibus summus humerus avulsus est, 
lis os avulsum exstare cernitur. Est autem 
id iuguli et lati scapularum ossis ligamentum. 
Hac enim in parte hominis a ceterorum ani- 
mantium natura distat. Medici igitur hoc in 
casu plurimum falli consueverunt, —  avulso 
enim osse exstante superior humeri pars de- 
pressa et cava conspicitur, — ita ut quasi hu- 
meris prolapsis curationem instituant. Equidem 
complures novi medicos, alioqui minime con- 
temnendos, qui huiusmodi humeros excidisse 
rati dum restituere conarentur, magnam noxam 
aegris inferrent, neque prius desisterent quam 
vel spe vel opinione reponendi humeri frustrati 
essent, putantes se humerum re ipsa reposuisse. 
His quidem ea est curatio, quae ceteris huius- 


Qóci; B. M. N., Littr., vulgo om. 

oí ovy iwTpo) — Gov] Vulgo uáA^icTZ £Éz.. sequor 
ordinem verborum, qui in DB. M. N. habetur; — zi ante 
mpopuüíscózi om. C.; — cv BwmzsmTUOxÓTray vulg., Littr. 
Qc éxmcEemTOXÓTGOV proponit, quod recipiendum et a Foésio 
Latine expressum est, vulgata sensu idoneo destituitur; — 
6j To0AAÀoÍ C.; — oTt oióutvor ceteri, abieci otiosum o0- 
7T404; cogitavi de zÜTojg scribendo pro eec. sed malui 
olru«6 abigere; — 3oxéovrze vulg., 3oxéovrec Parr. 6., Littr., 
Marce.; — éàu(AAcv B. M. N., quod recepit Littr., sed 
futurum praestat, quod vulgo scribitur. 
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&va. 
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ED'. KAxig à xarayticmn, v» uà» dTpe-| 
xÉog dzoxauMcÜAS, 'cümroTÉo4 éoTí: vv O8 
capxUuxAíoG, duciroréo4. "Tàyavrían dà T0Ó- 
TOicÍ écT1 Y) OG Gv» TIG Olovro* TX4v uiv "yàp 
&TpexÉGOG  dzm0oxmuAMcÓEIcay m gocavaty xácele 
"&y Tig jL&ÀAO) ég TWV Qoi éAÜÓew- xal 
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Ócíu, &AA' ov TO UmtpÉx 0v ys TOU ÓcTÉOU 
oà xápra ÓEU yíyvercu. C* Qv O8 àv mapá- 


H , 
ToíToy abest. — ? 73 aüró. — ? ieíy. — * eÜüiwrórEpoy. — 5 yp 





TCÜTOICI í.] xai àzí(àecig voi4ÓTX vulgo, sed 7 
ézi13. T. ferunt B., H. al. m., N., in quo obliteratur; et 
Mare.; — mihi dandum videtur xzi é&zí3eci; 4 2)TÁ, quod 
Foés. Latine EX 

XU uy tty aee iy — &A&neomuguévov.] Ti5é évzi xaTL TRVTE 
K.; — ca2U0TZ uáAw TA Gal.; 2, TTA- 
cite 7Ó mss. 12. apud Littr., Mare. , Voss. ; Metis Littr, , 
quem sequor; — rursus ZzcG6720H. ex edd. antt. et codicum 
vi revocavit Littr. pro vulg. Zveez ze. 

ráde Waw — vu.) xpu eid. B. M. N.; — &0£Awc iidem; — 
Í3gubeín Ald., mss. 7. apud Littr. et Marc.; — vulgo é&ze- 
Qíxei, sed ézeQxecu mss. 13. apud Littr., Marc., Voss., ubi 
tamen ema uecv ; recepit Littr.; zéQvxe Gal, éméQuxev 
vulg.; — £véyxs,s E. 





modi, ceratum, splenia, fasciae et eadem vin- 
ciendi ratio. Os tamen, quod supereminet, de- 
orsum urgendum est, eique plurima splenia 
admovenda et hac parte maxime apprimenda, 
brachiumque lateri annexum superiore parte 
detinendum. Hac enim ratione os avulsum pro- 
xime adduci poterit. Haec autem probe nosse 
et si tibi alioqui videatur, certo praedicere 
licet: hoc casu nullum quidem neque parvum, 
neque magnum humero detrimentum accidere, 
locum tamen deformem reddi. Numquam enim 
os illud in pristinam sedem, quale natura esse 
consueverat, restituitur, sed plus aut minus 
superiore parte turgescere necesse est. Nam 
neque aliud os ullum, quod cum altero com- 
munionem et cohaerentiam habet, ubi a natu- 
rali sede avulsum fuerit, in pristinum locum 
revertitur. Summus vero humerus, si probe 
vinciatur, paucis diebus dolore liberatur. 


.62. Iugulum si quidem ex toto transversum 
fractum fuerit, facilius curatur, sin per longi- 
tudinem, aegrius. Contraque accidit quam quis 
existimet. Quod enim ex toto transversum fra- 
ctum est, citius quis in suam sedem compel- 
lere et, si diligenter prospexerit atque idoneum 
habitum convenientemque  deligationem | adhi- 
buerit, quod supra est infra adducere possit. 
Atque etiamsi prorsus in suam sedem non col- 
locetur, non tamen eminens ossis pars admo- 
dum acuta redditur. Quibus vero oblongum 
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ov38 — Qécios.] ruvTÓ B. M., Littr.; — vulgatam e V. 
notavi; — en M. N., Littr., 7: 3$ C., vulgatam e V. notavi; 
Av xowovéuy * érípa. Marc. 


&vá3uycy — s Reds Tt pro E" M. N.; 
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62. iier — wiyyverzi.] mcRyuvTíAM 38 To/TwV cod. 
Serv.. Voss.; -— mpogzyzy xen superseripto aoristo :N.; — 
xui yZp &i solus N., sed yp lineola traiectum ; unde recepit 
Littr.; — Marc. nc habet xai 4 mw mpopwbcíu, e quo 
manus sec, superseripto (óu effecit mpobvpev ein: — ÍBpvbsín 
Ald., Parr. aliquot, Mare.; — ó£iverz: pro ó£90 yíyy. C.; — 
ylverai vulgo, yíyverzi M. N. 

&vy à8 — xdáprz.] 3 Ev Bas., Gal., 


Parr. 10.; — xaz72ys 
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ux4xeg TO üoTéoy xaTayd, ixéA« * EuuQop 
yéy yero Toict 0cTÉOICI TOlCI & EG AOL ÉVOICI, 
m&pl Gv mpócÜev yéygamTa obrc yàp iopuv- 
0gvyai müTÓ Tg écuTÓ xápra &ÜÉAci, Y TE 
Umepéxoucm Oxpig TOU ÓcTÉOU OEtlm yíyveral 
xápra. 'Tó ui» ov Eóuzaw elófvou qp" Óri 
DAáQw obOtuía cr Guo, o008 TQ ÁAAq có- 
pai yíyverai àà c3» xár4Ew Tio uAvidog, 
Zv ux» émicQaxeMon: OAryáxig 0? ToUro yí- 
wyyerai. Aic«wóc ys uev mpooyíyverai epi 
TZv XáT«4EU Tág xA4idog xal ToÓTOIc! TÓ 
mürOy aicwiorov, EÉmzeiTA Xv ézl $000v 
víyyerai.  EuuQerai 0? raw íeg xAxig xal 
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yàp T9» ÉmiTÓpocIw coieradi TÀ TOIaÜTA. 
"Ora uà» o0» vegoTi xaTWyf$, oi TETpGué- 
vor oz 0Udá( 0Ucl, olóuevol pLéCov TÓ xaxüv 
elyal, 5» 6coy &oTí: ol mr& l«Trgol cmobuuéov- 
TX Ó940c» OpÜOg igcÜni' cpoióvrog óà coU 
«6vou oi Terpouévot, &r& obx ÓduvOutvor, 
"o008 xcAvóevol * obr& Od0rTOp4G, oUTE ÉÓG- 
óc, xaTa&usAÉoUcI* oÍ TE XU iwrgol, áTt€ 
ob duváusvoi xaÀà TÀ 9copía dmodeixvóvas, 
'&zodiópáoxouci xai ox d«Üovrei Tc üé- 
Aeg rGy TETQtLÉVGV* £v roÜTQ Ó 9$ ériTÓ- 
pacig Euvrayóverau. "Ezidéci0g uiv ov Tpó- 
z06 XaUfoTw4xe mapa Accioc TOlcI zT A&íoTOISI, 
xal xwpoTá xai cm AQveci xai OUovíongi paA- 
Ünxoici bjTptÓt(y* xai ráÓt Óti moc&Euviévai 
xai uáAiora £v TOoÓTQ T '"eWpícuaTI, GTI 
roóg T€ OT AMjyag mAtÍoTOUG xaTÀ TÓ ÉECo OV 
«p» TiUÉvai xai TOlci ÉmidÉcu 0I! zr AeíoTOILCI 


91 xoUvm ücTéu. — ? ore. — 9? oUrc om. — * ÜmamoOiÓpásxouc:. 


recte C. O., xzrezy$ cett.; talia non amplius noto; — 
zpócüc M. N.; — i3guÜivz: nonnulli Parr. et Marc. ; — tum 
&xpí; vulgo, sed prima m..in C., M. N. Marc., Littr. óxpíg; — 
xéprZ yivecuus K. : 

v0 uiv — wyiyveTui.] yíryv. rursus M. N., yív. vulg.; — 
noto iterum, ut pateat non certum esse recentiores hosce yí- 
v$0Üz: per V, non per vy scripsisse. 

&icx06 — wylyyevzi.] Post xAwi3og C.: 4v uà zie Qzus- 
Aícw; — uícxiv ex emend. H. pro superlativo: — xzi $6- 
sov vulg., ézi $coc0v Littr. e Gal., edd. antt., mss. multis; 
C. nec xzí, neque 2zí habet. Littr. recte emendare vi- 
detur Galeni comm. (p. 406.) legendo fjéATiov $v eiztiw à7i 
40009 QaíveTzi, quippe Qaíverz: cum Galeni verbis con- 
grut, non yíverz:; sed etiamsi fortasse Gal. Qzíverz: apud 
Hipp. legerit, non tamen ab auctore aliud quid quam yíyye- 

III, 





os frangitur simile malum accidit iis, quibus 
ossa quaedam avulsa sunt, ut ante scriptum 
est. Ipsum siquidem secum 
non admodum potest, et eminens ossis sum- 
mitas valde acuta redditur. Omnino certo 
scire convenit, nullam ex iugulo fracto neque 


ipso collocari 


humero neque reliquo corpori noxam afferri, 
nisi, quod raro accidit, praeterea siderari ac- 
cidat. Ad iugulum tamen fractum difformitas 
accedit, idque primum turpissimum, deinde 
vero sensim minus turpe fit. Iugulum vero, ut 
et reliqua omnia ossa, quae laxa sunt, prompte 
coalescit. 'l'alia namque callum celeriter obdu- 
cunt. Ubi igitur recens est fractura, vulnerati 
malum re ipsa gravius esse rati, sollicitudinem 
adhibent et medici quoque rectam curandi ra- 
Procedente 
vero tempore vulnerati, cum neque dolore ten- 


tionem magno studio suscipiunt. 


tentur, neque aut cibum capere, aut iter facere 
prohibeantur, rem negligunt; itemque medici, 
cum locum pulchre sanatum exhibere nequeant, 
diffugientes laborantium. incuriam non iniquo 
animo ferunt, interimque callus celeriter obdu- 
citur. Deligandi autem ratio eadem, quae ple- 
risque adhibetur, curatioque cerato, spleniis et 
mollibus linteis instituitur. Ac praeter istam 
curationem inprimis in hac manuum tractati- 
one providendum et insuper est animadverten- 
dum, ut quam plurima splenia qua os exstat 
imponantur et plurimae fasciae ea praecipue 
parte adstringantur. 
ter excogitarunt, ut plumbum aliquod grave 


Nonnulli vero iam soler- 


T4, datum fuisse opinor. 


üczy — ÉvwraxÓverzi.] mpopvÜstovyr ua Parr. 5.; — o032 
x9A. B. M. N. Littr., ore x«A. vulg.; — ore ante ódorz.. 
uti V., omm. Parr. 6.; — -'zj Parr. 6., oov pro z9? 
Ald.; — xzA4 Parr. 19., Marc., Littr., xzvá vulg.; — 
jm4703i3p. codd. 10. apud Littr., cf. lectt. Voss.; — év 
T0ÓTQ T£ nonnulli Parr. 

émiBÉciog — miéCei.] uév omm. B. M. N.; — xzí ante 


x«*p975 de meo adsceripsi, quemadmodum Latine expressit 
Foés.; possis etiam xwpwc5 38 xzí x. v. A. scribere; aliquid 
horum excidit e contextu librorum omnium; — ante xzí ad- 
dit vulg. xzi vcá3e 3e? mwpociwrpeósiv, quae vocabula errore 
librarii nescio cuius nata omm. B. M. N., Littr.; — zAsí- 

s ; ; de 
cTov; Om. C.; — px miéCsw vulg., xt4 omm. D. M. N. 
Littr. 
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xa uáMora xarà ToUro 'ziffew.  Elci 08 
04 Tive€g, o] émecoQícavro vó4 guoAÓ[óiov 
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T06 XAxidog. «arc Elóg écTi* 00 yàp Obvarov 
TO Uztpéyo» xarayayxá( comi oUÓiv, 6 mi 
xal &£iv Aóyov. "AAAo: Ó'aÀ TuÉg &oci, 
0] xarapaÜóvreg ToUTO, ÜTi "abra ai émi- 
óécieg mapáqopoí sici xal ob xara Qócw 
xarayayxácouc rà ÜmtpÉyovra, émidÉouci 
py. aüroUG cz A*uVeci xal Óbovíowc! vv puoevol, 
Goztp xxl oi &AAor (ócavreG dà TOv &v- 
Üpozov raivíg, 5$ cüQooTÓraTOG aüTOG ÉGv- 
TOU écTi, OTraV é£ziÜGci TOUG cmTAÀCvaG éTi 
T& Umrtpéxovrm ToU xaT(yuarog, éEoyxó- 
cayreG émi và éEÉyovrm, TY» üpwx3v ToU 
übovíou mpocídwcav 'zpóg rÓ (Goum ix TOU 
&ump0cÜty xal oUroc émiÓfovci imi T3» lEw 
Tág XAxióog émvravÜovreg ég ToUzicÓEV d'yoy- 
TE XüT&TA mepgiDaMvrec mpl TÓ Corne 
'ég roUjTpocÜsv dyouci xal amóTiG ég TOUTI- 
cüev. Oi OÉ ruwec obw] mepl rÓ (Goua mt- 
guB&AAouci TÓ 006ów0v, &AA& 'mepl TÓ epí- 
veóy T€ Xa) map! müTWv TYV ÉÓpw» xal map 
T4» axavÜa» xuxAsóovreG TO ÓbÓóvwo» oro 
mié ovci * rÓ xárWypa. "abra 'oby ámeípo 
uày àxoücoi Qaíveroi éyyóg Ti TOU xarà 
Qóciy eivai, wpeopé»o Óà deypyora: oürc 
yàp wóvua ,oddÉva wpóvov, ob" el xaTaAé- 
orTó Tig, Xaíro: éy'vyuráro dy obroGg: AAN 
óuca el xaraxe(uevoc 4 TO cxéAog; Evyxáp- 


£uvidioi iy o0» locg odÓé oi 


superaligaretur, quo deorsum cogeretur quod 
exstat. Ac neque forte prudenter se gerunt 
qui simpliciter deligant. Sed sane neque hic 
modus iugulo fracto est accommodatus. Neque 
enim quod eminet effatu memorabilem al- 
quam depressionem habere potest. Alii rur- 
sus intelligentes huiusmodi deligationes huc et 
illue vitiose ferri, neque quae eminent in natu- 
ralem locum cogere, ipsos quidem devinciunt 
splenis et linteis utentes perinde atque ali; 
verum fascia quadam homine accincto, qua 
parte aptissime cingi solet, spleniis ad fracturae 
eminentia adhibitis, ut ea parte extuberent, 
fasciae caput ad cingulum anteriore parte alli- 
gant, atque ita productum in iuguli directum 
vinculum in posteriorem partem agunt, deinde 
cingulo advolutum in anteriorem partem ducunt 
rursusque in posteriorem partem. Quidam vero 
fasciam cingulo non obvolvunt, sed ea ad in- 
terfemineum ipsamque sedem et iuxta spinam 
circumdata, eo modo fracturam comprimunt. 
Haec igitur ubi audiuntur, inexperto quidem 
prope ad id quod secundum naturam est acce- 
dere videntur, verum si quis ad usum accom- 
modet, inutilia comperiet. Neque enim ullam 
unquam firmitatem habent, ne si quis decum- 
bat quidem, quamquam sic proxime ad firmi- 
tatem accedant; verum si decumbens aut crus 
inflectat, aut ipse incurvetur, fasciae omnes 
movebuntur, et alioqui molesta est haec vin- 
ciendi ratio. Nam et sedes intercluditur et 
fasciae in hac loci angustia universae colligun- 


qe, 7? abro xau QÜcíu, mávrm dv cà ézi- tur. Quod vero attinet ad circumvolutionem 
l Xp» miÉZevy. — ? xacuvayxát4. — 3 aÜrui. — * meg à C. — 5 xal bc. — 9 mepí om., tum zy mepívaioy. —7 à xar2 xárWyua. —? uiy cUy. 
sig) à8 — Aóyov.] émeV"Qícuvro vulg.; cum Littréo se- — terius; — Zyovreg &yovss K.; — bri; H. K. N., Marc., 
quor Gal, codieum vim, etiam Marc.; — 734 om. E.; — E U vult 
mpoTk ar zSeiu DEMON D kuTavay wot B. M. N., xa- S Canes m xdrwypa.] o) B. M. N. pro ovxí: — 
TaVUy XA CR, uti V., alii Parr.; — o/3' oi &zAüc E. H. K.; muta alii edd.; —— epi vv zepivéov Marc.; ,sic ubique" 
&TrZp àé Ald.; — c0? ob Toc C. M. N., Gal.; — oi3é ydo C. adscripsit Gubebus? — xárwypz e multis mss. Littr., x&c- 
4AA« 3a) — roUmiasev.] ovv pro zv C.; — oí vw yum vulg. 
cett., scripsi nude (i propter antecedens 7986; — £é7i3éovci TZ4UTU — emioéapuura.. oty C. E. K., yo)v vulg.; — 
piv ojv vulg., eüv omm. C. E. K., cod. Voss., Marc., Littr.; àv ov Voss; — é£yyóg v; Pam. 7., Mare., vulgo Ti 
T&ivÍd TiVÁ vulgo; otioso vero aii post czivín fidem non abest; — zivz; om. J.; — ei xci xzTasiu. solus N., in 


magnam habeo, adeo ut reiiciam; — xzi éÉeyxácmwreg N. 
prima m., sed xzí deletur; — epi vb &., uti V., Merc. in 
marg.; — Tpo6 v) Cua Marc., qui paulo post iterum [47777 
(sic); — xai ÉmztiT& prima m. in N.; — crepzAóvreg 


vulgo recte, zepifAAovreg B. C. M. N., Littr., quod de- 


— cvwyxápioiev vulg., cevyx&udeisv 
Littr. eum codd. 6. — Omnes ce7svoxepín, verum Gg revvypo- 
z,cpíu Galenum legisse constat e comm. (p. 411.) Itaque 
lonismum evanescentem | revocavi; .csvvypóc, inquit Cobe- 
tus, (Mnemos. IX. p. 45.) est forma lonica vetus ex gTEtVic 


quo xzí deletur, Littr.; 


óécuara xiwéorro: dAAgG r6 àowp" "» &ríde- 
cig* 4 T€ yàp &og4 ámoAauDáverou, átpóa 
re Tà ÜUóvim év TraÓóTY TÉ OoTEVWYy pow cpín 
yfyverau Tá T£ aÓ mtpl T9» (Óvww» m&pi- 
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prrí4, ácca xaraAau[vye roDG T9v XAida 
xarayvuuévoucg. llpgoc£uviévai Ó? xal TÓÓst 
«f, 07i XÀx4?g Oc eri TÓ T0ÀD xaTÁyvVUTA , 
GoTrE€ TÓ U£y à ToU cT coc ze(Quxóc ócTéOy 
ég.TOÓ dvo uépog Umctpéytiv, TO ÓÀ dm Tc 
&xpcouíuo meQuxóg óoréov iv cQ xárc uéÉpei 
elvat. — Afria Ó?à voórov TáÓE, Óri TÓ uv 
eT64Üog oürt XaTGOTÉÍoO GV TOÀD, oTt dvG- 
TÉp9 'copüctiE* Ouuxpog "yàp Ó xiyxAMcpuós 
TOU GpÜpou TOU iv TQ cT$Üti: amóTÓ TE yàp 
égurQ Euvewíg icri TO oT$Üog xal rfj jáw 
&ywioTa Uu9v * xA«lc mpüg TÓ TOU jou dip- 
ópov 'zAoGó«c écTV WváyxacToi ydp mUXi- 
yoxívwrog eivai Óià TY» TÉo dxXpcuíuc EÓC ev- 
&£y. "AAAec rc Oraày TpGUÉ, Qeóysei ig TÓ 
&»9 pépog TÓ Tpüc TQ oT€Üti zpoctoópiEvov 
xmi ob ám "ig TÜ xárc uépog vay x E- 
cümi iéÓfAci- xal typ míQuxe Aopóv xai *» 
eopuw opíu mórQ dvo mAtíov Y» xáTro. 'O dé 
GuLog xal 0 Dpawícy xal rà mpocwprwuéva 


circa cingulum; — non adeo firmiter hoc ac- 
cinctum est, quin cingulum sursum ferri coga- 
tur, atque ita necesse sit vincula omnia laxari. 
Quam proxime autem res fieri posse videatur, 
etsi nihil magni quis praestiterit, si quibusdam 
faseüis ad cingulum convolutis, plurimas alias 
ad priorem deligationem admoveat. Hac enim 
ratione tum maxime stabiles fasciae fuerint, 
tum sibi mutuo opem ferant. Plurima igitur 
quae iugulum fractum consequuntur dicta sunt. 
Sed et id quoque praeterea advertendum est, 
iugulum plerumque ita frangi solere, ut os quod 
est a pectore in superiorem partem emineat, 
quod est a summo humero in inferiorem par- 
tem deprimatur. Horumque ea est ratio, quod 
partim quidem neque infra, neque supra admo- 
dum procedat; articuli enim in pectore levis 
est agitatio. Pectus namque tum sibi ipsi, tum 
spinae continenter adaptatum est. Sed iugulum 
quidem proxime ad humeri articulum fluitat. 
Cogitur namque saepissime moveri propter eam 
quam cum summo humero habet connexionem. 
Adde quod ubi vulneratum fuerit, pars ea quae 
pectori inhaeret sursum elabitur, neque fere 
deorsum deprimi solet, cum et natura incur- 
vum sit, eique supra quam infra maior inanitas 
pateat. At humerus, brachium et quae his cen- 
nectuntur, facile a pectore et costis recedunt, 
àc propterea multum in superiorem et infen- 
orem partem abduci possunt.  Fracto igitur 
iugulo os, quod ad humerum est, deorsum 
tendit. Promptius enim una cum humero et 
brachio deorsum inclinare potest quam sursum 
ferri. Cum igitur haec ita se habeant, impru- 
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producta, ut zevixpóc ex zéywe." Vid. Gal. comm. Dein 
4G ovX Gymyxdáca. vulg., sed ovx om. F., &yuyxácei B. et 
pr. manus in N.; de meo 4j pro o? scripsi. Verbulo moneo 
de structura: verba v4 c£ 4) mei v4» Cóvwv mepi[2AAÉ- 
^V non sunt subiectum verbi £&ecz:, sed per se constant 
€o sensu, quem Latine expressi. 

yxuTR — ciptpéo:.] Soxén vulg., 3ouéo: ex multis mss. 
Littr., item Marc.: — 7,0; iv vüv sine cog; B.; — z8pi- 
Bánoi H.; em émiÀéovro N., sed postrema syllaba deletur. 

T& [49 0UV — xacaywpuivove.] &ccm C., Marc., 6o 
vulg.; — Toóc om. M., cv omm. C. N. 

mposEvyiévai — divin] cà Y dz M. N. 


&iTut — EütcuEw.] moAU y M. N.; — avró ve ydp 
Mare. et Littr. e mss. multis, vs om. vulg.; — Zyxievz 
non est, nisi illud Zya,o74, quod pro pZAicTz, ut aiunt, 
apud Homerum legitur et apud scriptorem nostrum frequen- 
ter recurrit; — 5v mss. 6., Marc., Littr., uév vulg.; — 
ToU o7/Üouc vcÓ pro và voU cgov C., Marc., coU om. M. 

&AA«G — xáTru.] 0uec 3é N., sed ZAA«G vt supra ver- 
sum; — zpóg TX GT404 C.; — mpoceo xy6ópevov Gal, zt0c- 
epxÓpsvoy N. mutatum in zpocsxopuevov; — £&0£Aor E.; — 
Aopióv M. N. et in marg. xoUdQov. Marc. vulgatum xoUQov 
et in marg. pr. m. Aopàóv. 

6 à8 Guog — vb Lww.] eüaTÓAvTÁ decTi C. M. N., ce- 
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roóT0Olc! EÜuzÓAUTÁ 'éoTI üzÓ TÉV T AtUpÉGY 
xmi ToU cT5Ócog xal dià TroUTO ÓbDvaTaO! xci 


AyuTÉoco T0ÀAUD &yáyecÓat xal xarcTÉpco- óray 
oUy xaTOyÉd €» XAw4ig, TO mpüc 'TQ Guo 
rÉoy ég TÓ xaTOTÉQO Ézippémti- ég TOUTO 

'éziQopórepoy aórÓ Gum cQ Guo xal 
TO Dpawíow xáro '(é&pas u&AAo» 5 ég TÓ 
&ye. 'Ozórt ov rara roi)TÁ dori, &Euy- 
&réouci óco! TÓ UztgpÉx0vy TOU OcTÉoU É&g TÓ 
xáro xaravayxácai 'oloyrai Oióv TE Elvai. 
'"AAAa Ód«Aov Ori TÓ XxáTC Tpüg TÓ yo 
mpocaxTéo) éoTÍ: TOUTO yàp Ewti xívwciv, 
TOUTO 'Yyyáp écTi xai TÓ ázocràv mz TG 
Qcioc. Ao» o», ri GA GG uy obónuds 
&cri àvayxáoai roUTO, — 'ai yàp ézidÉcieG 
obÓÉy vi jAAAo» zpocavayxá(ouci 9; dza- 
yayxát ouci: — &k 0É vic vU» (Opamíova mpóc 
Tác! mA&Upüci &ÓvrA 'àymyxáQ oi Qc gái 
cr& &y9, Qc Ori ÓEÓraTOG Ó Gpoc Qaívqrau 
&lyzi, Ó9*Aov óri obrcGc àv» áppuocÓeíq mpg 
TO ócTÉO) TÓ dz TOU oT€Utog m&(Duxógc, 0btv 
àztcmácÓ,. Eli ov Tic Tfj uv ézi0Éci y poro 
TZ Yvouíux TOU TO'YxÉoG EuvaAG6rcÓgvai elye- 
xa, wy5nocairo ó8 TÀÀAAm mávrA juáTWV Eivau 
Trapa TÓ ow5ux TÓ tpxquévov, OpÜOg mt 
"&y Euvíoi iwrpeüon T€ &y Táw0TA xal x&A- 
Ara. KaraxécocÓómi uívro! TÓw &vÜpcov 
uéya vro OiÁQopóv écTi: xal Wupoi ixavyal 
recoapeoxaioexa, el dmpepuéoL , el«oci O8 m ápe- 
TO0ÀAÀAI. 
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Xaraytcí4, 0 o0 "juáAa víyverai, Gore TÓ 
uy àzà ToU cT$Ücog 0cTÉOV UzoÓtÓvxÉval, 


denter se gerunt, qui exstantem ossis partem 
deorsum cogi per se opinantur. Verum inferio- 
rem partem ad superiorem adducendam esse 
perspienum est, cum ea motionem habeat et 
a naturali sede recesserit. Patet igitur hanc 
aliter nulla ratione cogi posse. Vincula namque 
nihilo magis adducunt quam abducunt. Quod 
si quis brachium quam maxime ad latus ad- 
ductum sursum propellat, sic ut quam acutis- 
simus humerus appareat, eo modo plane fiet 
ut cum osse, quod pectori adhaeret, unde est 
avulsa, adaptetur. Is igitur cum recta intelli- 
gentia utetur, tum etiam optimam et celerri- 
mam curationem instituet, qui legitimam deli- 
gationem, uti celeriter -coalescat, adhibuerit, 
reliquaque omnia praeter commemoratum habi- 
tum vana reputaverit  Decumbere tamen ho- 
minem valde ad rem pertinet et satis sunt dies 
quatuordecim, ut summum viginti, si quieverit. 


163. Quodsi cui contra iuguli fractura eveniat, 
id quod non admodum accidit, ita ut os quod 
est a pectore subiiciatur, quod est a summo 





| elaíy. — ? goüy. — 95 mà om. — * Emwrpoxórepoy mÜüTÀ Mum. — 5 jeUcui. — 5 díoyres elyui. — 7 Ai TE yáp- — ? dc uáAiaTa lóvra^ &vayxátos 
Kyu de MÁMa TX. — ? áy om. — 19 udAimTA. 
amoAvTÓÁ T icT: Marc., Littr., vulg. e V. notavi; — otv 35Aoy — &meomáaós.] ovaxu^ E. K.; zi TE yp vulg., 
B. C. M. N., Marc., Littr., yov vulg.; — ^ cum mss. 12. 7c om. N., ubi rest., et Littr. ; — .&óvTZ AVyK. GG AA. 
Littr., vulgo om.; — éz»rpoxórspoy vulg., éziQopóvspoy  Eym B. M. N., Littr.; * Ge uA. &üvTX ZVUZyX. VU vulg, 
ex 6. mss.,, in quorum duobus postremis in marg. legitur, 44 ZA. éóvrz Zvzyx. &v9 Qg [MÀA. Parr. 8.; — Qaíverai 
recepit Littr., monente de hac lect. Schneidero in Lex.; — vulg., Qaív4T4: Mare. et Littr. e mss. Parr.; — &iva; omm. 
BeVsu: vulg., £éya; B. C. H., Mare., et M. N. in marg., B. M. N.; — obvoc &v &puocbeiev O. 4 
Littr. 8j 09V TiG — XÁADMCTA.) xpéovro M. N., xtéo. B.; — 
ómórc — £ivzi.] cfovrzi civzs vulg., eivz: solum K., oióv — párziz. uárw» supra versum .N.; — £Euvís vulg., Evyvein 
vc &iyzi C., Marc., ojovrz: sine £ivz; B. M. N; Littr. in Marc., £uvío: B. L. M. N. Littr.; — vs £y C. M. N. Littr., 
textu solum c/ovrz:, sed vere animadvertit: i| serait possi-  z' Zy vulg. 
ble qu'il fallut lire ofovrzs oióv ve £ivzi." Imo hoc dandum est, xaTaxÉcaóu. — TÁ&RmTOAAUL.] SiuQépov N., sed mutatum 
&AAR — Qéscios.] ór« x&áTr& C.; — pc 7G vulg., 7525 in vulgatam lectionem. , ue y 
7ó cum mss, ll. Littr., item Marc.; — xzí omm. E. M. 63. si uívrO( — yévoimT Ay.) &mí om. K.; — xacea- 
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T0 Ó& c0 TÁg üxpouí4c ÓoTÉoy UmEgÉNElv 
xal émowscUni émi ToU éTÉpOU, o0ÓtMIEG ue- 
yáA«c iwrpeíqg; caUTá y^ dv Oéorro: aorOG 
y&p 6 Guog àqié£uevog xal 0 Dpawíev ipio 
d» rà ócría mg0g GAA«4Aa xai QaóÀ. dv 
Tic éríÓeciG dpuéon ual ÓüMyai al quoa TíG 
mTGpócioG yévoiur' dy. 

Eó'. Ei dà uy xaraysí4 uiv obrec, mag- 
oAicÜávor O8 ég TÓ zAÀÁyilov 4 TÀÉ 9 TÉ, 6G 
T4V (Dóoiv ui» à&zayayciv àv 0foi, &vaya- 
yóvra TÓ» Gov EUv TQ Dgawíow, Gorsp 
xai mpócÜey slowrau Óray Ó lC 4TO4 ÉG TYYV 
&pwaí4y Qóow, rasa dv *» dAÀAw byrptí4 
€i4. 'T&à gé» oóv mAciora TGV Tapa AAmy- 
pray xaropÜoi abTÓc Ó Dpgawíew àvayxa- 
Cóutvog mgüc rà dw. "Oca di éx r&v &vo- 
óev aapoAMcÜdvovyra ég TÓ TÀÓryiov 9406, 7 
&g TÓ xaTOTÉoO, EÉujTOpcÓvol Gv Ty XaTÓp- 
Ócciv, el ó ut£v &yÜperog UzTI0G xéoITO, xaT 
óé TÓ ueowyU TGV OuomcAaTíGV Udp4Aórepóv 
Ti 'OAÉyc Üüzoxéoirro, Qc cepippwóég £4 TÓ 
oTá0og 'Ogo uáMora: xal TO» Dpawíova cl 
áváyoi Tig mapà Tg m ÀsUpkg mapaTeraué- 
yoy , 6 08 iwrgüc TÉ uv éTípy Wipl ép TÜV 
xeQaA3v ToU Dpawíovog éufamAGOw TÓ ÜÉfvap 
Tác «£05 dccUÉoi, cj O'érépy rà ÓcTÉA 
rà xartyóra ertUí o1: obrec dv uáMoTa 
ég TWV Qoi» dyor àràp, 'Gomep 904 elq- 
TX, '00 L&Am TÓ GycÓcy OócTÉOV ég TÓ xáTOO 
QiAÉer ózoóÓvety. "Toici uà» ovy zAcíoroIcI, 
óra» émidtÜGci, rÓ o'yua dpéysi, map a)- 
TàG TÀg m AtupàG TÓV dy xGva, Éyovra, obra 
&g TÓ dye róy Gov üvayxá( eoóni- Éori d 
oíci iày TÓ» Giov üyary «d ew dei c TO vo, 
Qozep &lpyroi, TOV Ó8 dyx&Gva mpóg TO cTÍj- 
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ys B. H. M. Littr., xzv2y7 mutatum in xarezycí. N.; 
equidem vulgatam tenui; — óizoxéscóz, vulgo, sed e Gal., 
multis mss., ézoxécoÓzi Littr., quod Marc. item fert; — zi 
ante 7upz: de meo intuli; — yé£voivz! vulgo, yevofzv' Marc. 

64. ei 38 Mà — ecíw.] 3é om. C.; — obra vulg., oru 
Gal., codicum vis, Littr. 

zh 39 oV TW Zvyu.] mapuAAnyuévov Gal., mpàe có Zvo C. 

dou 38 — U-03ívew.] x cv Zvwbcv B. M. N., cett. àx 
om.; — E22 ég Tb x2T«TÉp9 Marc.; — idem in marg. ad 
cupTopcóvo. fert cvvàg; — OA(íyg B. C. M. N., Marc., 
Littr., óüA/yov vulg.; — (e ante pA Tz, uti V., omm. 


humero exstet ac super alterum feratur, nulla 
magna curatione hic opus est. Ipse enim hu- 
merus demissus cum brachio invicem ossa com- 
mittet, ac quaelibet vinciendi ratio satis fuerit , 
ut intra paucos dies callus contrahatur. 


64. At si non eo modo fractum fuerit, sed 
in hanc vel illam partem prolabatur, sublato 
quidem humero cum brachio in suam sedem 
reducendum erit, velut etiam antea dictum est. 
Atque ubi ad pristinum habitum redierit, reli- 
qua curatio celerrime consequetur. Ut pluri- 
mum igitur ubi alia super aliam effertur, bra- 
chium in superiorem partem propulsuni restituit. 
Ea vero, quae e superioribus partibus elapsa ad 
latus aut infra tendunt, restituit hominis supi- 
nus decubitus, si loco inter scapulas medio 
paulo sublimius aliquid supponatur, quo pectus 
quam maxime in utramque partem reflectatur, 
brachiumque aliquis ad latus porrectum sursum 
adducat. Mediceus vero altera manu , iniecta in 
brachii caput vela, protrudat, altera ossa fracta 
componat. Sic enim quam maxime ad natura- 
lem sedem reducet; verum, quod iam dictum 
est, os superius ad inferiorem partem subire 
minime solet. Plerisque igitur ubi devincti fue- 
rint, hie habitus auxilio est, ut detento ad la- 
tera cubiti gibbo ita sursum humerus propel- 
latur. At nonnullis quidem, uti dictum est, 
in superiorem partem humerus propelli debet, 
cubiti vero gibbus ad pectus adduci et manus 
extrema ad summum humerum ab integra parte 
Quodsi decumbere non recuset, fir- 
mamentum quoddam, cui obnitatur, adhibere 


admoveri. 


Parr. nonnulli et Marc.; — c0 c792009/ pRáATZL 38 xci 
Ty fp. J.; — éAv — &váynu K.; — ép(4AAny B. M. N.; — 
75 38 évépwq vulg., 3^ Marc. ; — xzcre&wyóvz non pauci codd., 
Littr., Mare., xacsayóca vulg.; — züváp U.; — s) uáA« 
omnes, Littréus od &ZAx de suo, verissime, cf. $ 15.; TO 
Zw» enim ócTéoy est pars ad sternum. Ad zrepippyàég in 
Marciano scholion hocce: éxacépebev xxexAipévov. usvoci- 
3éc, (1. e. uwvosidéc). 

voici uiv — cxi.) o0v om. J.; — map züTR XZi 7À. 
C.; — £e, 38 oio. C. M. N.; — &cep &ipqros C. Marc., 
Q6 &íp. vulg. 
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Üog zapáytw, dxpgy» Ó& T9» "wtipm map TÓ 
d&xgáuioy ToU Uyifoc djuou iowely. "Hy guy 
o0y xaTaXÉecÓmi! vTOÀUG, üvricTÜpryud Ti 
zpocTiÜÉvai «07, Qc dv 0 GOuog àveTáTO 
£g: 97» 0i mepiu, cDevoóvgy wo éx cauvíac 
Ttpl TÓ 0E) ToU &yx&voc zmomcavra àyaAaq- 
Dávew epi TÓv adyréva. 

Ec'. "AyxGvoc 0? dpÜpoy rapa AEn» uév 
Tp0g TÀ&Upz» 9» t&EcO, uívoyrog ToU óEÉoc 
TOU év TQ xoíAo oU Dpawíovoc, 'é&g 160 
xarartíyxyra TO EEÉw0» dmo0tly ümíoco xal 
ég TO TAÁyl0V. 

E£c'. Tà 8 rtiAMÉeg éx(Évra $* £v6m | 
&yÜüa, xaráTacig uiv, éy 9»? 0 Dgpaíav * xa- 
Taytig émiÓÉerou* obTG yàp y» rÓ xa[TÓ- 
Aov TOU àyxGvoc 0) xcAóct. "ExzízT&i OP 
páMcTa ic TÓ TpÓg zTAÀtUpàg uépog. 'Tàg 
dà xaropÜGcimg, dzáyovra ÓTi zm AcioTOY , GG 
Uu" daów T54c xopíóv4c *» xeQaAa, ueréopoy 
cEepl&yeiy xal ceguxáumzTE xal uw ég i0 
Di&C enÜni, Gpa dÉ cfe» ràyavría EQ" éxá- 
rtp Xa zapaüÉeip éc wGpgw»: EuveQeAoíu 
à'dy xai émíoTpoedug áyxGvog iv moóTOIcI, 
&y TO uéy ég TÓ ÜzTi0) y cQ 08 ig TÓ m (4- 
véc. "Iwoig ó8 ow5uarog uiv, 'ÓAyow àvc- 
TÉoo Gxpw» TW Elo TOU d'yxGvog &wtlv, 
Tüy Dpawíovam dà xarà vàg cAcupác: obrO 
óà xa) 'àváAxqig xal 0fcig eüqpopov: xai 
Qcig xal «pWcig &» xov, 2» dpxm u» xa- 
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5» Bà» ojV — eaUxÉéva.] $, supra versum £y N.; — se- 
piiíon. Marc., qui tamen 2y ut ceteri; —- zfc 7o EU E., 
et in marg. zepí alia manu. 

65. Z&yx&üvog — mA&yiw.] mzpdAA«Eaw B. C. M. N., 
Marc., Littr., zap4£zv vulg.; — iam vero zapzAAdE£ay 


pi» » mcupupópzozv edidit Littréus; solus quidem textus apud 
Dietz. p. 16. omittit 7 zzpaep?ipzczv; sed vel sine hac aucto- 
ritate 34 zzpzpópozv deleveris, quum mon sit nisi glossa ad 
mUpA4AAÁEZv; ego saltem repudio; — év v. x. ToU om. E., 
sed rest. alia m.; — és s)6ó vulg., eg i60 ex Mochl.,, àc 
0£Ó Gal, multa mss.; — 7Z é£éxyovrz M. N. 

66. c£ 38 — xwA(cz.] veAcíeg vulg., reAéuc e Mochl.; — 
xaTára4ciG Ald., C. H. ex emend., M. N. O., Marc., Foés. 


oportet, ut humerus maxime sublimis maneat. 
Sin vero obambulet, fundam ex mitella factam 
ad cubiti eminentiam circumdatam, de collo 
suspensam gestare oportet. 


65. At vero cubiti articulo ad latus aut ex- 
teriorem in partem dimoto, acuta ipsius parte 
in brachii cavo remanente, in directum disten- 
tione facta, id quod eminet intro et ad latus 
propulsandum est. 

66. Quodsi prorsus in hanc vel illam partem 
exciderit, distentio quidem, in qua brachium 
fractum deligatur, adhibenda. Sic namque cu- 
biti flexus nullo modo impedimento fuerit, po- 
tissimum vero in laterum locum  prolabitur. 
Restituetur autem in suum locum, si quam 
plurimum obducendo, ut ne brachii caput acu- 
tum ossis processum contingat, suspensus cir- 
cumagatur et circumflectatur, neque in dire- 
ctum vis adhibeatur, simul autem utraque ex 
parte in contrarium impellatur et in sedem 
compellatur. Ad haec quoque contulerit, si 
cubiti gibbus modo quidem in supinum , modo 
etiam in pronum contorqueatur. ÀÁd curationem 
vero, quae ex habitu quidem pendet, spectat 
summam manum paulo cubiti gibbo altiorem, 
brachium vero ad latera adductum tenere. Eo- 
dem quoque modo et appensio et positio faciles 
feruntur et natura et usus communiter confe- 
runt, si modo callus, qui cito concrescit, prave 
non obducatur. Quantum vero ad curationem 


Latine, Littr., * xz7z7. Dietz. p. l6. xavceT2vcic vulg. 
zo 

exmícTTEt| — uípog.] zAsvpóv N., vb zAsupóv C.; — mpoc 
zAsvpov Marc. 

Tàg; 88 — mpwvég.] ézi zAsíe Dietz. p. l7.; — dao: 
Gal., Ald., mss. Parr. 9., Jadovrz N. mutatum in zy; — 
mepixd zi B. C. M. N. Marc; — 2e si6ó vulg., àc ibd 
Mochl.; — &Q' éxdrepov E., é&xarépav pro £Q' £y. Dietz. p. 17. 

J«cic à8 — Taxíme.] 0A(ye M. N., óAíyov vulg.; — ar- 
ticulos ante Bpzzxíovz et zAcvpác de meo dedi; — 5 ZvzA. 
cod. Sever., uti V.; — xzi eUQopov ceteri, mihi xzí abun- 
dare videtur. 

(«cic — "mpocezidÉsiv.] Gj«ov pro vóoy E. 


Up TS MUR 


EC. llaAryxoróraroy 0? à d»yxov '000- 
yQgCi, Tuperoici dAoóeci, dAxgwWro 0AoIcI, 
dyyxüvog à uáAMora robzíco Óià TÓ vapxG- 
óec, ótór&pov Óà ToUjuTpocÜev* (ucic 08 v aÀ- 
TÓ' iu[DoAai 08, vroU uév mío, éxnrtÍvavTA 
xaTartiyai* cw«pueioy ÓdÉ: oÓ yàp ÓÓvavrou 
&xr&íueiy* TOU Ó8 £Eumpocüev, o0 ÓÜvavraoi 
EvyxáuamTew: ToÓTQ O8 &vÜÉvTa T1 ÉuvelAr- 
quévoy cxAxpüy , cepi roUro Evyxáud oai 8E 
&xráciog é&aíQvsc. 


Ew'. AiacTáciog dà ücTÉGV o«uyioy, xaTà 
T3» QA£Ba ci» xarà 'rów Qpancíova, aout o- 
pévqv. Quaqpaóovri. 

£0. Tab)ra O8 TaWÉog OimTGpoUrmu* 8x 
yevejg à Dpawórspa Tà xárc ToU cívtoG 
0cTím, mA&icTOV TÀ Éy'yóraTa TOD TY £0G, 
ósÓTtpOV, "eipücg, TpírOv, ÓmxTÜAGv: Dpa- 
wíov» à xal Gpuog éyxparíorepo! Óià Tv 
TpoQuv: 5» óà érépy «cip Óià rà Fpya "éri 
mÀ&ío éyxparcoTéo4.  MuvóU4oig dà capuóv, 
c uéy EE &EÉTEo6, EcwÜcv: cel O0? uy, dg 
ro)vavrío) Y 9» éEÉmEGE. 


/ 


0'. 'AyxGv 0» Y» £oo 9» t£&o 'éxDg, xa- 
Táracig LL) y o4 uami ! dy covío TQ Yel 
cQ0g Dpayíova: T9v uiv yàp pac áAxv àya- 
AaBóvra Tay àvaxpeuácoai, "dyx&wi Ói 
&xpp Umoüfyra Ti mapà TÓ dpÜpov Dápoc 


| muperoigi 030v4ai. — ? Tóv om. — 5 Cri. — * £x()aíq (fortasse ex 


1167. Tu AvyxoTGTagToy — éiEaíQvwuce.] 6 omm. C. N., sed 
in N. rest.; — vulgo zrvperoic:, 03óvygs: (óB3Óvg Littr, e 
Mochlico) Ze3ei, &xpwroxóAe, sed ó3óvw Zcé3wc licet ferri 
posse videatur, at 03óv4 ZxpwTóxoAoc absurdum est: voca- 
bula de sede sua aberrarunt, in quam reduxi et epitheta 
ad zujeroís: accommodavi; vide v. c. $ 43. libri de fractis. 
Dein: 70 fuzp. M. N.; — éxrsívavri Ald., mss. 6. apud 
Littr., Marce., «zvzreívavyTa6 Dietz. p. 17., xavusivei B. 
et M. N., qui in marg. xzvzrzivzi. 

68. àizaráoiog — Biaóovri.] enpsiov B. M. N., Littr., 


cweiov vulg.; — 6v om. vulg., adscripsit Littr. ex N., ubi 
punctis subnotatur. 


attinet, quae linteis instituitur, ea lege articu- 
lari fier debet, ut et acuta cubiti pars insuper 
devinciatur. 

67. Rursus autem maxime excandescit cubiti 
gibbus doloribus et febribus cum incontinenti 
corporis iactatione et meracae bilis vomitione, 
idque maxime ob torporem, si cubitus parte 
posteriore elabatur, secundum id, si anteriore. 
Eadem vero curatio utrisque adhibetur. In po- 
steriore quidem prolapsus reponitur, si porre- 
ctum brachium in diversa contendatur. Cuius 
rel indicium est, quod extendi nequit, ut et in 
anteriora prolapsi, quod minime flecti potest. 
Hic autem imposito duro aliquo convoluto, ubi 
extenderis, super id repente inflectendus est. 

68. At diductorum ossium indicium ad con- 
tactum venae, quae in brachio scinditur, patet. 


69. Ea vero callo celeriter obducuntur. Qui- 
bus autem ex prima origine ista excidunt, iis 
ossa infra noxam, quae cubito sunt proxima 
longe breviora evadunt, deinde quae in manu, 
tertio quae in digitis sunt. Brachium vero et 
humerus propter nutritionem validiora sunt. 
Itemque manus altera propter opera etiam longe 
validior est. At si exteriorem in partem arti- 
culus exciderit, inferiore parte carnium fit im- 
minutio; sin minus, adversa parte illi in quam 
sit. prolapsus. 

70. Cubiti gibbo in interiorem partem aut 
exteriorem prolapso, repositio quidem inflexo 
habitu cubiti ad brachium fieri debet. Ex ala 
namque fascia excepta suspensio fit, extremo 
vero cubito suppositum pondus aliquod ad 


ix(fé4 natum.) — * xowd. — 9 &yxüvi — Exxpeuácas om. 
69. rzUTrz 38 — £yxpuTeoTípw.] JuemwpoUvrz, vulg., 
SizzupoUTx. Marc. et e Mochl. Littr.; — Az/evz vulg., 


vzA£0TOy Ald., Gal, Parr. 3., Littr., v Aeíc re: Marc.; — 
3eórepz codd., 3eóvepov Littr. de suo, deóvepovy 3é N., sed 
dé punctis subnot.; — pírz vulg., vpírov e multis mss. 
Littr., item Mare.; — pírov 3é N. linea subnotatum; — 
iéyxparícTepu cett.; — cpoQ£v Littr. e multis mss., idemque 
ferunt Marc., Voss.. vpozí» vulg.; — 67; pro fci, ut V., 
multi Parr., óz; zAsía Mare. — Vulgo 7 solum, 5 4 de meo. 

70. &yxàüv — Üécig.] émáv M. N., in marg. 5y; — àv 
pé» N., sed pév lmea subnot., Dietz. p. 6.; — éyyeavío 
Dietz., Littr., vulg. e V. notavi; — yáp omm. Marc., O. et 


RM 


Lm 
aicpaÜÉyrog dà ToU doÜpou ami zapaycyal 
e ' , / / E] 
óévapci, Og T& é&v wepoí: émídeciG &v 
r0ÓrQ TQ o«Wfuari xai &yáAwdac xal Ófcic. 


éxxpeu daa, 7 xepol uaTAVMy MT cy" ÜmEp- 


oa/. Tà àé ózicÓcv, éE£aíQvug éxrsívavra 
diopboU» Toici ÜÉvnpci: Guam dà dci &v rfj O- 
opücci xal &v Toici éTÉpowci. "Hv ài Ígzgo- 
cÓcv, ' àu Qi óbóvioy. EuvelA vy uévov , eÜoy xov, 
EuyxáuzTOvrTa dua ÓvopÜoUy. 


5! 


oB'. "Hy àà éregoxAwég £n, év Tfj diogÜoi 
&uQorega dua wp" molti». 'Tgc ó? ueA- 
T4G Xolvóv xai TO cwW5um xol w» écíotoic. 
Aóvarai ÓÉ xal éx Tfjg daTáciog xoivi ' Eups- 
zízrTrEély &TaVTG. 

oy'. 'Tà» dà &uoAécv ai uiv iE "mtguu- 
epácioc iuBáAAovrat, ai 08 ex xaTaTÁGIOS, 
ai dà &x m&pio(DáAcioc: aüTOu 08 &x TY Urp- 
BoAécy TGv cxyx4uárov ? Tf, 9 TÀ, ED» TG 
TÁY EI. 

od'. Xetpóg Óà d&pÜpov üAicÜÁvel 5» Ecc, 7 
» N 1 — E ^ » 
&EQ, £c 08 TX c Àt6loTX. Xw4wuéia 0» eüowua- 
2» £y &lco, EwyxáumTtly coUo ÓnxrüAoUgG 
o) Oóvavrcu' 5) dà EEG, Éxr&Íyeivy.. "Eu oA 
06, üzép TpacÉ( 4c Tob; Óa«rüAoug ExGv 
ro)g [iv TéÍvely, TOUG Óà AvriTEÍ)EW , TO ÓÉ 
éEéxov 5» Üévapi, 4 cTÉpvy Gua 'ümcéey 
cpócQ xal xárG xarà TÓ Ér&poy ÓoTÉOv, 
óyxoy uaAÜanxó» Um0btlg, 7v [LÉv Gy o, XaTa- 


articulum. appenditur, vel manibus deorsum vi 
adducitur. Tum sublimi sublato articulo ossa 
manuum volis adducuntur. Hoc in habitu 
deligatio, appensio et positio velut in manibus 
fieri debet. 

7l. At ubi in posteriora prolapsio facta est, 
derepente extensione facta manuum palmis di- 
rectio fiat, simulque haec in directione tum in 
ceteris usurpanda sunt. Quodsi in priorem 
partem prolapsio facta sit, circum linteum con- 
volutnm et in iustum tumorem sublatum infle- 
ctere simulque dirigere oportet. 

72. At si in alteram partem inclinet, una 
cum directione utraque facienda sunt. Habitus 
vero et deligatio ad curam communiter spe- 
ctant. Possunt quoque et ex distentione com- 
muniter omnia contingere. 

783. Articulus autem reconditur partim qui- 
dem in sublime elevando, partim distendendo, 
partim vero circumoberrando. Idque dum ha- 
bitus in hane vel in illam partem excedunt, 
celeriter fieri debet. 

14. Manus articulus in interiorem aut exte- 
riorem partem luxatur, plurimum autem in in- 
teriorem. Signa vero in aperto sunt. Si qui- 
dem intro prolapsio fit, digiti inflecti , sl extra, 
extendi nequeunt. Reponitur autem si digiti 
supra mensam positi partim quidem extendun- 
tur, partim vero in diversa contenduntur, id- 
que quod eminet aut prominentiore palmae 
parte, aut calce simul protruditur et deorsum 


! ZuQibee 00. — ? cuvámrew. — 93 ümaiepriaioc. — * Umulésiy wol dlésiy mpüc Tà xáru xárulsy 9? xavá. 
N., in quo rest., Littr.; cZv piv yp om. Dietz.; — civi, Bóvacui — EmcuvT4.| 38 xzí Ald., codd. apud Littr. 9., 


sed in marg. ca/víy N., unde liquet isti zziví$ v.ví alis lo- 
cis in mss. et editis obvio fidem non esse habendam, sed solum 


7Zziwíy legendum.; — ZvzAz(óvrz M. N., ZvzAzudvovrz 
ceteri.; — Zxpg C.; — dmeüévrz B. M. N., izoTibévTZ 


vulgata. 

7l. r£ 38 — érépowc:.] uév pro 3é B. M. N. (M. N. 3é in 
marg.); — éxrefvovrz, C. Littr., exmcívavr 4, cett.; — xci 
roig. écépoic: M. N. O. 

5» 38 — B3iopboUvv.] ZuQibeíc, uti V., Ald., Gal., Marc., 
alia mss. multa; — £uvverAvyguévoy B. M. N., Littr., cvv- 
fiAeypévoy Mare, cuvecAwuuévoy. vulg. 

72. vÁáe — émílssig.] v9 3B pueAÉTWG TÀe Üepumsíug 
(Üepuzeízg Marc.) ceteri; equidem c6 Ócpzzeíug glossema 
esse opinor olim ad 776 geAéz16 adscriptum , quare reiicio; — 
xovóy xzí Marc, B, M. N., vulgo xaí om., xcivoy àé alii 
codd. non pauci. 


Marc,, Voss., ipse Littr., xzí sine 3& vulg.; — xovg C.; — 
cuv&z rziv, uti V., cod. Sever. 

73. mcüv — iv vráxci.] wuTrácTacic Parr. 5. 

74. c«4u5im 38 — éxc&ivew.] xi Yv WB» sicco Marc., C. 
M., sed in M. xzí deletur; — àóvzzz: Parr. 8.; — $y 32 
Écw, éxmeívew J. 

époA2 — imcríww.] * vQ üévaps Y TX zTÉtvw B. et N., 
in quo artieulus uterque deletur; Eua &reb£si xoi cü£siv 
(xai düési» om. B., deletur in N.) zpócw (zpóc v0 pro zpócc 
cod. Sever., Voss.) xác xárwe0tv 38 (Bé om. Dietz. p. 18.) 
vb Evspov ócTéíov vulg. (xai xárwÓsv pro xérw xáTuwÜcy 3é 
B. M. N. in mmumg.). Littréus dedit: Zuz Zz«0éerv zrpócu 
xzi xáT«icy, in qua lectione non xZcr«íev, sed xZr« dan- 
dum est. Vulgata fortasse e duabus lectionibus nata: ex Zuz 
&muléíciw xui düfsiv xiír« et ex Zuu àmw0éeiw zpócQ xai 
xár«. Tum xazvzcTpévz: J. 





CE Ven DEOR 


orpéac TZ» WRipm, zv O8 xáro, UcTÍQv. 
"Iucig o8, Olovíoict. 


ot. "OAÀ« 0& 9$ «cp óMcÜdve 7 £09, 9 
&Eo, 72 £n, 9 0n, uáMcTa dà elcc: Eri 
à'óre $9» émíQueig éxivüu: éori. d Ór& TO 
&repoy TO» OoTíuv Oiéor4.  Toórowi xará- 
T&cig lowUpz comrí4: xai TÓ uv é£Éx0v 
&ctwÜÉeiy , TÓ dà Ér&pov dvrwÜÉeiv, OOo ción 
&ua, éco robTÍoO xal éc TO T AdrytoV, Y) "Y epcl 
ér] rpuTÉU 46, 2) mTÉo y  llaAmyxorórara 
dà xal ácwf uova: cQ 'O8 «póvo xparüverou 
'éc wpoiv. "L4cig, óbovíowc: Ev Tf "wi 
xal) 'rQ müáwxd xal vápÜukxag uéxpi daxró- 
Acv TiÜÉvm év vápÜu4Ei Ó8 OcÜÉvra cabra 
muxyórepa Aüc) 2 TÀ XaTWyuarA, xal xa- 
TAX Ócl T AOV o pésoÜat. 


og'. "Ex ytvetjo óà Dpawyvríos, € velp yí- 
yyerai xal uvóówcig capxGv uáMoTa Táà- 
yayría 5$ $ v0 Éx«rTGuA: wü£«quéwo d? TÀ 
ócTÉA ÉvsL. 

o... AaxTÓAOU Ó& dpÜpov OMcÜO0» iy &D- 
c4uoy. "EuoAz óà xarartívavra &g i09 TO 
py. éEéx ov. üzeléew, r0 ' dà évavríoy &yra- 
6éeiy* «cic 08 'Obovíonci. Mx épmecóy O8, 
&rimepobrai &Ec0ty. "Ex wyevegg Óà 72 &y aà- 
Esci é£aplpgcavyra rà 0cTía ' gas óverau rà 
xáro TOU ÓAcÜguaroc xai ai cápxsG puvó- 
(cuc: ràvavrín uáMoTA 9» 54 TÓ £«4TTOUG: 
Ju£4uévo 0? Trà Ócrín uva. 


pellitur iuxta alterum 0s; supposito ante aliquo 
molli ac tumido, si superiore parte exstat ma- 
nui conversae, sin inferiore supinae.  Curatio 
autem linteis perficitur. 

15. At tota manus in interiorem, vel exteri- 
orem, vel in hanc illamve partem prolabitur, 
potissimum vero in interiorem. Est ubi ossis 
accrementum emovetur, interdum quoque alte- 
rum os diductum est. His valida distentio ad- 
hibenda et os quidem omnino propellendum 
unaque duobus modis in posteriorem partem et 
in latus, aut manibus supra mensam, aut calce 
impulsio fieri debet. Facile autem rursus ex- 
candescunt et deformitatem habent, tempore 
tamen ad usum firmantur. Curatio linteis si- 
mul et in manu et in cubito perficitur, feru- 
laeque ad digitos usque imponendae. aec 
vero ferulis deligata crebrius quam fracta resol- 
venda et copiosiore perfusione fovenda. 

76. At manus a primo ortu luxata brevior 
fit, et carnes adversa parte quam in quam lu- 
xatio facta est potissimum imminuuntur, adulto 
vero ossa permanent. 

77. Digiti articulus ubi exciderit, facile qui- 
dem cernitur. Restitutio vero in directum con- 
tendendo et. quod eminet propellendo, alterum 
autem in contrariam partem impellendo. Cu- 
ratio. linteis fit. Quodsi restitatus non fuerit, 
exteriore parte callum contrahit. Quibus autem 
à primo ortu aut dum adolescunt ossa pro- 
lapsa fuerit, ea infra luxationem breviora eva- 
dunt et omnes adversa parte quam qua prolapsio 


| uéy, — ? solum ap$sic. — 3 cà om. — * Óé om. — 5 maivíoiss Olbovíoci. — 9 (pax üveru. — TZ ücTÉz om. 
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fami; — olovíoici.] óovíe omisso 3é Dietz. p. 18. marg.; — equidem vulgatam retineo, vs0évra, quod Littr. ex- 
j 75. óA« — 8BiécTw.] * om. Dietz., 3à v; M.; — xai  hibuit, incongruum; — coUro B. pro czürZ ; — zUXvórtpov 

" , 7H " 
? emi. vulg., xzí omm. C., Marc. vulg., zvyxvórepz, Marc., B. C. M. N.; — xavzxpáati, xa- 
Z 72 ^ 7 ^ . TOSS " fs 
voÜToig: — m TÉDW.) xurácTacig Parr. 7.; — 3o Bé  vuxpicei pro xav ós« nonnulli pauci libri; — z$2602: M. N. 


M., sed 3é linea subnotatum, Dietz., xzi ég voUm. B. N., 
in quo xzí subiecta lineola deletur. 

TU MyXoTUTUTU — X pigiv.] vaAvysoróraTa Marc., eius- 
demque lectionis vestigia in varr. lectt. apud Littr.; 74 A£yxo7z 
vulg.; — 7& guàv xp. vulg., rà 38 xp. Marc.. C.; — zxr6- 
vio àÉ B. M. (N. c& addit), 3é om. Dietz. p. 18., xpioic 
sime éc, uti V., non pauci codd. 

(»cie — xpécoózi.] * 1ucig Ald.; — Y4eic * Bas. Merc., 
(«cic 2é N., sed 3é punctis subnotatum; — 76 ante xi 
Mare., Parr. ll. omm.; — (évyrzz mutatum in 3efvrz, in 
marg. ccÓévyrz M., —  N. vero 3elévza, et cvilévrz in 


nl 


pései.] 4 óc M. N., sed in marg. vul- 





4/6. &x ysvesig 
gatum 3 7. 

7]. SuxróAov — sÜcwuoy.] à92:066v Mare. M. N., Littr., 
0AicÓév vulg. 

épBoAg — ó6ovíogi.] xaTuTs(vovrz Gal; — 3é pro uév 
Ald. C., gv yáp E. Q.; — Tuwígo: ó0ovícuss vulg.; in 
Mochl. et in N. à prima manu zz:vígc: om., omisit Littr.; 
in vulgata omnino est Jr roypzQiz. 


BÀ — EEw0ev.] uà iumcecüv Bé Mare.; — 6&x7:oóv edd. 
antt., Gal., mss. 7.; — ££« Dietz. p. 19. 
iX ytveig —  pévei.] cá ante xára ex M. N. recepit 


itl 


04. lvábog àà ÓMyoici ' reAÉoG Ef pÜpyuot: 
T0 ÜcTÉo) yàp TÓ &TÓ TÁG Óvc yváÜou me- 
(Quxóc UTE Üy TQ Tp06 TQ Um TÓ 00 0cTÉO 
mpoccEQuxóTi, Üzep dzoxAeíe cà xeaAas 
Tác xáTrO yváÜou, T9G £v &yoTÉpo é0v, TfgG 
Óà xarGTÉpo TG) xsQaAÉay. '"'"Tà d? dpa 
Tác xárO yvábov, TO uày Óià vÓ [ijo oOx 
cüz&pÉxduTOv, TÓ Ó' aÀ ' xopcvóv r& xai Umep- 
éxov üzép TOU QwyGuarocg: &pa Tt 'àm 
àuqoréoevy 'rGyw &xpcev ToóTGV v&vpáóseg TÉ- 
yoyreg T&(QÓxaci, iE &» éECprwwrai ol usc 
ol xpgoraQirai xal uaowrspeg xa AeópLevor* dud 
TOUTO dà xaAÉowrai xal Oià TOUTO XivÉOVTaGL, 
óri éyreUUev éE£zpr4vraw dy yàp cf 0009 
xa) iy c5 ÓinAÉwTO xai iv TÉ ÀAAX wpuci 
TOU cTÓUATOG, *» U£» &yo wvátog dTpeuéet: 
E£uvgpruran tyàap Tfj xeaAga xal ob * Opbpo- 
Tül: 9*4 0€ xárc yvátog xivéerau* &z T opor 
yàp àzró Tác Ave yváüou xal áàzó TG xe- 
QaAgc. Aióri ui» o» év cmacpolcí T€ xal 
r&ráyolci 'mg&vroy ToUTO TÓ pÜpov éz10W- 
uaí»ei Euvrerauévoy xa) dióri zr wy al xaípiot 
xai xapoUcai 'ai xporaQírideg vyíyvovyrat, &y 
&AAp Aóyc eiggoerai. lleol 08 ToU uy, xápra 
éEapÜpéfeiy, — cáde rà alrim: airioy 08 xai 
TÓÓE, ÓTi 00 uLáAa xaTraAanu[Mávouci TolmUTO 
àvóyxoi Dpeouáro» Gore r0» dyÜpozov wa- 
véety píLov Y cov OÓvarou* Exméco! Ó' ày 
àz^ oüótvóg &AÀÀoU cwXuaroc 5 dzó coU 


facta est potissimum imminuuntur. Adultis vero 
eadem magnitudine perseverant. 

18. At maxilla paucis adhuc in totum emota 
est. Os enim a superiore maxilla procedens 
cum eo osse, quod sub aurem annexum est, 
quasi sub iugum) cogitur, quod maxillae infe- 
rioris caput interclusit et uno quidem capite 
sublimius, altero vero depressius exsistit. In- 
ferioris item maxillae extremorum unum qui- 
dem ob longitudinem non faole elabitur; 
alterum vero recurvum est et supra os iu- 
gale eminet. Simul quoque ex utrisque ex- 
tremis nervosi tendones exoriuntur, ex quibus 
annexi sunt musculi, qui temporales et masti- 
catorii dicuntur. Qui quod ex his dependeant, 
inde appellationem et motionem sumpserunt. 
Etenim inter edendum et loquendum et in re- 
liquo oris usu maxilla superior quiescit. Capiti 
namque connectitur, non articulorum modo 
committitur. At inferior maxilla movetur. Ar- 
ticulatione namque a superiore maxilla et capite 
diducitur. Quam igitur ob causam convulsio- 
num ac nervorum distentionum hie articulus 
ubi contrahitur primam de se significationem 
edat, aut quam ob rem temporum vulnera pe- 
riculi plena sint et altum soporem inferant, 
alias dicendum erit; quod vero non admodum 
prolabitur hae causae sunt. lllud quoque in 
causa est, quod nulla tanta ciborum necessitas 
hominem supra quam possit hiare cogit. In 
nullo autem alio habitu prolabetur quam si 


! 434 TeAÉuc. — ? vá TE Üxpu. — ? và xop. — * &m' om. — P zy Zxpuy om. — 5 OuspÜpuvrai. — 7 moUTo rp prov, sed ydp punctis sub- 
notatum. — 5 xz xpor. 

Littr.; — coU óA:i0. x&vw E.; — e Marc. adnotatum video — infra, quod non amplius noto; — Z7' B. N., éz' M., vulgo 

iEnpÜpicuvru TZ boTÉZ cuVpÜpoTZL. XáTQ; — $ Gc ceteri,  om., uti in V.; — zcecwzzpsg vulgo, gacwTípsg tamen 


nisi quod Ald. og om.; dedi 5 £ uti $ 76., ubi cf. varr. lectt. 
78. yvdboc — xcQzAéav.] 434 rseAÉus, dti V., edd. antt. 
Parr. 7.; — óccéov ve yáp vulg., ze omm. C. Dietz. 319: 
illud àócrécv cse yp mihi natum videtur ex và ócméov yp, 
quod reposui; — zc và j70 TÓ M.; — ZzoxAéci Mare. ; — 
xtQaAzíev vulg., «sa Aéev Marc. et Littr. cum mss. 8. 
TL Àà8 — xsQuAWe.] àé M. N., Littr., ze vulg.; — Zxpez 
vulg.. Zxpz Marc.; — süzupeícdvrvow codd., süzzpá3vrov 
C., Mare.; Foés. legit süzZpéx3vvov de coniectura; licet non 
prorsus male eüzZpáàvvow C., Marc. ferant, sime dubio ta- 
men vulgata ex süzZzpéxàvroy mata est et hoc solum dare 
oportet. Porro co 3'a49 và xop. vulg., alii zóvó pro a0 Tá, 
sed 7ó recte omm. ante xot. Marc., H. M. N. Littr.; — 
xópuvoy vulg., sed xopavóv Littr. e codd. nonnullis, itemque 


non pauca mss. recte; — Gal. in comm. p. 433. narrat 
alios suo tempore libros tulisse cuvípüpo zi pro £vvyprwrau; 
cf. lectionem Marciani ad finem $ 77. memoratam in adm. 

Biór. — sipfoserzi.] ce xaí B. M. N., cs om. vulg.; — 
TpüTov ToUTo iidem et Littr., roUco zp. vulg.; — ézicw- 
pzíyes ex edd. antt. et mss. revocavit Littr., es42íve: vulg. — 
xaí ante xzpoUcz: omm. non paucl codd., et Gal; — Marc. 
xaípuon X&À xzipoUcui, sed m. pr. in marg.; Erspoy xzrov- 
cui £iycV; — xzi év GAAc vulg., xzí omm. Gal., mss. 
multa, Littr., omittit etiam Marc. 

cepi à8 — Üdrspa.] vé ante aíviz e vulg. exciderat, re- 
vocavit ex edd. antt. et mss. plurimis Littr.; — cv pep. 
J.; — xav. c. ZyÓp. idem; — vei M., xaivew B. N.; — 
peréyciy Dietz. p. 19. pro zupzyayeiv. 
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'uéya wavóvra mapayayely Twy tyéyuy eri 
óárspm. llpgocEuu&AAeroi uévrO! xal TÓOE 
Tp0g TO éxTÍrTtw' Óxócm yàp veüpm xai 
óxóco! pótc capi dpüpm clcl, 9j dz Ó dpÜpcv 
&q* &v Evvófósvrm, roÓTGY boa £v Tf v prot 
TAtOTÁXIG Omxivíeraui, TaUTA xal ég TG 
xaTraTüciag duyarÓTATA ÉmiÓlÓvan GoTEp 
xal rà ÓÉpuara rà südtqp4rórara mAÍoTwY 
&rídociy Eye. Tlegl ob oóv Ó Aóyog, &xzí- 
czTt&| jL!y *yvábo; OAvyáxig: cya! uÉvTOI 
mo0ÀAÓxiG &y Wácpgoi, Gomep xal GAAo 
'moAAa| uv mcapaAMAwyml xmi veópcy TOUTO 
zoiéouci. * AfjAov uu!) oO» éx TGvÓE uáAicTÁ 
dori, Óxóra» éxmcETTÓXQ: 'mgoiowei yàp 9 
xárco wyvátog ég TroÜjmQocÓty xal mapüxTO! 
Trüvayría TOU OMcÜC4uaTOG Xai TOU OcTÉOU 
TÓ xop&Gyóv Oyxwpórcpov Quaíverai mapA T9v 
&yo Yyyátovy xal «aAer&c EvuDáAAovci rà; 
xáro wyváÜouc. '"loórowi óà iéujoA9 mp60»- 
Aog, fric yévor dy àpuót ovca- v9 yap 
TOv uÉy riy xoaTéwgy TW) xeQaAwv ToU r&- 
TpouívoU, Tü» O8 cepiAm[óvra T?» xáTO 
qvátoy xal] &£coÓc» xai &Ew0tev ToOici OaxTÓ- 
Aoc; xaT& TÓ yÉv&0v, «ácxovroc TOU v- 
Ópózou 0cov puerpíog ÓdóvaTai, prov Uy 
diaxiyécly vv póvoy TIvà, vij xal Tf mapáyovra 
TÉ 'Wepl xal aüTOv TOv dvyÜporov xeAcÜslv 
vxaAapyv Twy yvátoy &wev xal Euumapáy ly 
xai Evvoldóva. Qc uáMcra: ÉrtiTa EEnÍwG 
oca Tpicl cy uaci Opto0U zr pocÉN ovTA TOV 
60v: 'Óei uiv yàp mapáytolmi ix Tac Óia- 
crpoQ9c éc c7» (civ, óc) 08 ig TobmícQ 
&zccUgnyoi T3v yváboy TZ» xáTO, Oti 03 ézÓ- 


l| LeyáAm xuvüvyre. — ? moAAuí om. — ? OgAoy Oi moii uM TR. 


mpocE vu AAAeTUL — Exc.) óxócor ante uósc om. Dietz. 
p. 19.; — vZ Zjüpu vulg., cé ante Zpüjz omm. Gal., mss. 
Parr. 11., Mare.; — éc7ív Dietz. pro eicív; — Evvaé3eza: 
G. J., Dietz; — caUv7z pív vulg., caUvz xí Littr. cum 
edd. antt.. mss. plerisque, Gal.; — xazov7ácixc nonnulla 
mss.; — ézididóvgs Bóvacai Dietz. Ad siüdelwrócovz im 
nonnullis mss. glossa 7Z xZAAw7Z MteuzAzypuévm e Galeni 
comm. (p. 436.) ducta olim adscripta fuit. quae in textum 
irrepsit in libris nonnullis et variae corruptioni ansam praebuit; 
unde tamen nihil discis. — "Tandem ézí3eciv Éxsiv C. 

zEpi 09 oUV — roifovGi.] ÉouT2i C. Marc; — ox graui 
exponit Gal: éx «£6 xzvZ Qcw 6écsee eig érTÉpaw pcbi- 
cTXOÜZ: (comm. p. 437.); servavi Foésii interpretationem. 
Dem xcp4es Parr. 9., Littr., xyácuac: vulg.; — dGo7ep 


quis vehementer hiando maxillam in alteram 
partem contorqueat. Ad id tamen ut excidat 
hoc confert, quod ex nervis aut musculis, qui 
luxta articulos sunt, aut ad eos annectuntur, 
quicumque in usu crebro dimoventur, ii in ex- 
tendendo plurimum concedere solent, non secus 
ac coria optime subacta plurimum extensioni 
cedunt. Ergo ut ad institutum sermonem re- 
deam, maxilla raro quidem excidit, laxatur ta- 
men plerumque hiando, non secus atque in 
alis musculorum et nervorum immutationibus 
illud usu venit. Ubi vero excidit, his potissi- 
mum indicis patet: inferior maxilla in anterio- 
rem partem prominet et in alteram luxationis 
partem pervertitur, ossisque extremitas, quae 
recurva est, ad superiorem maxillam magis in- 
tumescit et aegri inferiores maxillas difficulter 
committunt. Atque his quaenam repositio con- 
veniat, satis patet. Uno enim vulnerati caput 
continente, alter inferiorem maxillam homine 
quam moderate potest hiante ad mentum tum 
interiore tum exteriore parte digitis apprehen- 
dere debet, ac primum quidem maxillam in 
hanc vel illam partem manu deductam ali- 
quamdiu commovere, tum aegro imperare ut 
maxillam relaxet et simul deducentem adiuvet 
atque quam maxime fieri possit concedat; de- 
inde ad tres figuras simul adhibito consilio 
subito impulsu in suam sedem transferre. Si 
quidem ex perversione ad naturalem sedem in- 
ferior maxilla deducenda est et in posteriorem 
partem propellenda. "lum aeger his obsequens 
maxilas committere ac minime hiare debet. Ac 


— * mqpoia XeTUi. — 5; x ph. 
— sqoiéovci om. Dietz.; — cà» ZAA«v pro ZAAoc; E. Q^; — 
TO0AAZMÍ B. et N., sed punctis subnot., Littr., vulgo om. 
à5Aow —  yváüoug.] 35Aov 38 cvoicíle uáMiTZ vulg.; 


Littr. introduxit lectionem mss. B. M. N., 3£Aov uiv ovv 
ix Tüvy3e ÁA., in marg. tamen vulgata adponitur; sunt 
pauci Parr., qui lect. ferunt eandem ac V. Potes puto utram- 
libet lect. dare. Tum óxóvzv B. M. N., óvav vulg.; — 
Tpoícyerz: Ald., Mare., alii codd. multi; — yívezz: pro 
Qaíverz, nonnulli libri; — z£àc v/v E. Q^ 

ToÜTOig: — Xx ÉcKci.] 3é om. Mare.; — ysvoiv H. J.; — 
TiyZ om. Dietz. p. 20.; — oU veTpop. om. idem; — 77v 
xác tvdboy npóvov cic B. et N., ubi xára lm. subiecta 
notatur, et Littr., vulgo vero xc abest; equidem totum 
illud 72v xr« yv. h. l. reiicio; emblema alienum est; — 


Tus 


uevoy roóroic! EUup[BáAXey Trà Yyvábouc xai 
wu» «xácxe. ''H éuoA3 uiv ov aÜTw xai 
ox dv wyévorro àm" &AAcGv coxuárov. "ls- 
rpcíq dà (üpaweim 'àpxési* omAQva mgocTi- 
ófyra xexwpopLévoy «aao éridéouuo émiógly. 
"AcepaAforepoy 8 wipíC ey éovi ÜzTi0v xa- 
raxMuayra TO) yÜpcmOy, épelcayTO TY) XE- 
QaA4Z» müroU ézi cxurívou üzoxeQaAaíou à 
TÀX4pecTáTOU, ly& Qc WxioTA UmtÍA4" Tp0G- 
xaréyciy dÉ riy& ww Twv xeQa^xv TOU Tt- 
TpouÉvoU. 

of. "Hv à' &uQóregot ai tyvátor é£agÜpr- 
cQci, *» pL!) lqoig 9$ aüT4. uu[MÁAAem Ó' 
éri $0c0y oUrO! TÓ cTÓUA Óbvavra- xal yàp 
mpozeréor&gaL al yévuec roóroIci, ' ácrpaDéea 
óé: r0 08 &àoTpa[Dig uáMoT' Gy wyvoíuc moici 
ópíoici TGy Üdóvruv TOV rt &y0 xa) TGV xáTO 
xaT' i£. 'Toóroic: EuuQépet à TáY1j0TA 
&uUaAéew: àu(QoAg dà 0 TpÓzOG cpócÜtv &l- 
pico. "H» 8 u9 àuzéog, xívouvog cepi 756 
Juwfc üz0 zuperGv Euyewéov xal vo0pgG 
xapcioc* QuAÉer 08 xal X yaoTyp zo opé- 
ely. roÓTOlcI «x 0AGÓtsm, &xpw4Ta, OAfya: xal 
?» iuíaci, dxp4ra Eufovuci: obror oOy xal 
fbyEáoxXouci ÓexaTalo! uáMoTa. 

T'. "Hv à? xaray$9 *» xáro yvábog, Xv 
uiy ux ázoxauAc0Ug mravrázaci, &ÀAAà Euv- 
éywrai TÓ ÜcTÉOv, ÉxxexMuévoy 0? Eg, xa- 
ropÜGcai uiv pw: TÓ ÜcrÉOV, mapá yt Twy 
y AGccay m Awyísqy imeípayra robG ÓaxTÓAOUG, 
rü Óà &EcÓev 'àvrepeídoyra , og à» Eug qpé- 
pei "xal 9» Óteergauuuévor &cot oi 00óvr&g oi 
xarà vÓ Tpua "xoi xexiwuévol, OxÓray TO 


reponendi quidem ratio haec est, quae ne alio 
quidem habitu administrari possit. Curatio vero 
brevis satis est, splenia incerata adhibita, laxa 
vincula alligata. '"lutius autem manus admo- 
ventur homine supino inclimato, eius capite 
scorteo pulvino bene farcto obnixo, ut quam 
minime cedat. Praeterea vero vulnerati caput 
aliquis contineat. 


19. At si utraque parte maxilla luxetur, ea- 
dem sane curatio est, sed os etiam minus com- 
mittere hi possunt. Etenim iis mentum in ex- 
teriorem partem magis promovetur, minime 
tamen torquetur. Ac minime torqueri potissi- 
mum ex dentium finibus deprehendes, cum 
inferiores superioribus ex adverso. respondent. 
His quam celerrima repositio confert, cuius 
ratio supra est explicata. Alioqui nisi intro 
reverterit, periculum ex febribus assiduis et 
tardante alto sopore vitae imminet. li quoque 
biliosa, sincera pauca alvo excernere solent et 
si vomitus adfuerit, sincera vomitione reddere. 
Moriuntur igitur ii etiam fere decimo die. 

80. At ubi inferior maxilla fracta fuerit, si 
quidem non omnino transversa fracta est, verum 
os adhuc cohaeret, sed in aliquam partem incli- 
natur, illud quidem digitis ad linguam in latus 
adductam appressis, tum vero exteriore parte 
quoad expediet obnitendo, dirigendum. Ac si 
dentes iuxta vulnus distorti sint et dimoti, ubi 
os in suam sedem collocatum fuerit, non tan- 


1$ om. — ? &pxécei am. piv mpozT. — ? &sempe[iéec 9? Th Ob Rompeféec. — * &yrepeidesv. — ? xijv. — ? xaí om. 
Lev xa om. Dietz.; — eau: xci ZyanAder vyeveíou cpi- — pídeec yp oi iss OUTOL Xi ZAÀAOIOU[AEVO: XX EVTELVÓJLE- 
civ 609 cxfpuciw idem; — xp, uti V., Mare., alii multi — vo; 7zpZ Qósi.v, quae antiqua lectoris alieums adnotatio, 
codd. quam Gal. interpretatur in comm.; — porro 7y égécec: M. 
iwrpeiw — émiBEty.] &puécei Parr. 5., uti V. N., in N. tamen prius c notatur, 8v ig. E. — AxpTu 

&cQauAfeTipoy —  Tevpopuívov.] Vulgo ézí cum accus;  ipésovs. M.; — post ovv addit voívuv N., sed obliteratum 
cum genitivo dedit Littr. e plerisque mss. est et natum ex ultima syllaba pronominis et cvy ipso. 

79. 3v X àgQ6ccpz. — Ew.] &&v. e£upüpyonvros Zuq6- S0. 4v 38 — xzA«poici.] éxxexAiuévoy E. J. K. U., 
vepzi ví vváüor monnulla mss.; 3v 38 ZpQ. M. N.; M vc.  Littr., éyxexAig. vulg., éxxexAzouévoy C., Marc., eyxe- 
vulgo, J'fr; de meo dedi; —  zpovzeregTepz; Parr. 8.,  xAaoguévov C. Ald.; — 3e; pro xp4 F. G.; — Zvrepsíaov- 
Mare.; — uáAMocrz A» iidem. Tz Littr. ex N., ubi mutatum in vulg. lectionem, quam e - 

ceóromi — cipyrus.] óc v6 ÉvpQépes épfBuAésw C.; — — V. notavi; — à 2v £vudQép vulg., sequor M. N.; — xxi 
óc váxioTZ Pp[uAécv Mare., é£gféAAciw vulg.; — 8 ante. v B. M. N. Littr., x5» ali Parr. 7., Marc., xv uév K., 
vpó7zoc de meo. xky vulg.; — x4 xxi. B. M. N., xaí om. vulg.; — ézi 

^w 38 uX — páAMcTa.] Post ve0pi xzpéciog cett: xa- —mAÉovzc B. N., sed in hoc ezí deletur; — uAie7a 38 34 


boréoy xaropÜoUg, (eüEar roUc O00vTaG vpn 
mgpóg àAM$AoUg, px óvo» TODg 000, ÀAAA 
xal cAÉovmo, uáMoTm ' uà» dX vgucíg, Eo? 
dy 'xparuvÓg TÜ boríov, &l 08 uw," Mvg* 
Éreira émiÓEly xwpoTá xai oT Avec xal óbo- 
víoii üAyoici, pu dyaw épeídoyra, àAAà 
«aAapoici. EO yàp elófvat wp ori &ríóEcIG 
'Olovíav vyvátou xarmytícuc winpà uiv v 
&QeAÉoi, el wpworüc émiÓÉomo, ueyáAa à 
&v fBAázTo!, &) xaxGc émlóÉorro. Yluxiva 08 
Tapà T9 yÀ&ccav 'écuácaoÓmi «pw uai 
zOUAUV «06v0» &vTÉW£Iv rOiCI ÓuwTÜAOIGCI X&- 
TopÜoUyrm TOU ÓcTÉÍOU TÓ ÉxxMÜÉv: GolcTOV 
dé, & ale) dÓvauro, ÀAX' oU, oíóv ce. 

cra. "H» à? àzoxauAwÜcn zavrázczao! TO 
bcréoy , — ÜüAryáxig 0 ToUTO yíyverai, — 
xaTopUoUy iy wp TÓ OÓcTÉOV OUTO, GOTT 
eig4TaU4. "Orav óà xaTopÜdGou6c, Toc GObvyrag 
x" Gewyvüvai, Gc 'mpóoÜev elpyrau* wéya 
yàp dv £uXAAanp[Dávor éc c?v üárpeuíuv mpoc- 
éri xal 'ei Tig 0püGo Qeóbet, Gozep wm 
Tác dpxac pádpac. "AAAA yàp o) uioiv 
&y y pa " veipoupy uv mca argexéc " àig- 
yéecÓni, &AAà xal anóTOv ÜmOTOTÉEGÜA! 9.0 
&x TV yeypapuéyov. "Ecemra wg" óÉpua- 
Tro; Kapw40ovíou, — €» ue» vyaibregog &y O 
TpGÜtclg, dpuíei cQ "Aor *píscÓmi, wv dé 
TtA&lóTEpOg Cy, aÓTÓ TÓ OÉpuaTI, — "ca- 
póvra à «p? cüpog cg "TpidáxTUAOV, Y 
óxGG d» àpuóQ4, bmaMcLavra xówua 9v 


tum duo proximi, verum etiam plures, prae- 
cipue quidem aureo filo, vel certe lineo inter 
se sunt colligandi, quoad os confirmetur. De- 
inde cerato et paucis spleniis iniectis paucisque 
fasciis non valde appressis, sed laxioribus, vin- 
ctura facienda. Nosse namque oportet linteo- 
rum deligationem malae fractae parum quidem 
prodesse, si recte adhibeant; sin prave, magno- 
pere laedere. Crebro autem circa linguam at- 
trectaudo investigare, diuque renitendo digitis 
os inclinatum dirigere convenit. Ac praestaret 
id semper fieri, sed non licet. 


81. Quodsi os transversum omnino fractum 
sit, quod tamen raro accidit, eo quidem, quo 
dictum est, modo in suam sedem collocari de- 
bet. Quo facto dentes inter se, velut ante di- 
ctum est, collgandi. Id enim magnopere ad 
quietem contulerit, idque magis si quis recte 
eos coniunxerit filorum extremis recte nexis. 
At vero universam per manus curationem ex- 
acte scriptis prodere non est facile, sed ex 
his quae scripta sunt ipsum etiam excogitare 
oportet. Deinde ex corio Carthaginiensi, cuius 
quidem cortex exterior, si puer sit qui vulne- 
ratus est, satis fuerit, sin adultus, ipso corio 
utendum, incisa habena trium digitorum, vel 
ea quae congruit latitudime sublita gummi ma- 
xila, quippe firmius adhaeret, qua transversa 


P d -" ? d uh .. . 
yváboy, — é&puuevéoTegoy 'y&p, — pocxoA- fracta est extrema corii parte agglutinetur, 
l uiy 09 Xp. — ? xpuTwÜa. — 9 tv Ava. — * übovím yválda xuTuytícv. — 9 icpurkElUni:. — 9 Éumposüey. — ? et — GüEei. — ? zeipoupyiay. — 
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vulg., uév C., et N. cum 3e? supra versum, uy 35, uti V., 
Parr. 6., pi» 3e; M., piv dé B., uáAi TA Mw xpucimi 
Mare.; — xpvcQ N., sed c;& supra versum; — xpzcvv05 
Littr. cum mss. 7., «pz7*65 vulg.; — vulgo àv Aíve, praep. 
omm. B. C. M. N. Marc, Littr.; — oe AÓveos 9AÍyoict 
vulg., QAUvy. h. 1. omm. M. N. 


£U yp — ézidéoTo.] yváüu (cum ov supra « alia m.) 
xazTuyiío4 (cum wc supra $4 al. m.) H.; — yvZóe xaca- 
ysícs vulg.; cum Littréo sequor secundam manum in H.; — 
4Q. Zv B. M. N.; — utyáAn — énidéovro om. N.; — 38 
Ey M. N. 

TUXiVE — oióv Tt.] mzwXwvÁ N. ex correctione, zuxvá 
vulg.; — zzpá Gal, Ald., Parr. 9., Littr., zep/ vulg.; — 


F1 ^ . 

ecuá Ted. vulg., écuzréscóz: B. M. N., Littr., éegz- 
LETT TT. , cod. Sev., uti V., item Mare.; equidem aoristum 
notum écuáczcóz. de meo dedi; — éZyxAióév vulg., x- 


xAév Marc., E. J., Littr. 
81. $v 38 — fédize.] olv« Parr. 5., Littr., ofr «c vulg.; — 


&c7ep pro vulgato xaüZzep C., Marc.; — zrpocóevy B. M. N., 
Littr., vulg. e V. notavi; — ég và &cpseuéciy B., sed pun- 
ctis subnotatum, H., N. eum 74v Zcpeuíwv; — 38 xvi vv 
vi; Ss. && vi; B. F. G. M. N.; — alii codd. 2v — Czé£y, 
vulgo $; — CseüEg:; — vulgo fac, sed C. K. et E. in 


marg., Littr. Zpxác, quod m Marc. etiam pr. m. in marg. 
&AAR yEp — wysypzuuévav.] 3iwyéscz: mss. 8., Littr., 
»yíscÜm, vulg.; — £AAZ xzi müróv B. C. N., Marc., in 
» , 5 € , 
marg., Littr.; ZAA' solum vulg.; — óovvzéscÓz: vulg., 
UzoToTéÉscU4: Erot. p. 876., unde Schneiderus in Lex., Littr. 
€ P4 ^ F , ? n s 
jmoToméscUm: hic legunt; — Z6 vulg., &» Parr. 5., Littr. 
5, hs ^ - - Z e 
ÉmEiTX XU — wvevsíov.] Y» vwz. sine gév M.; — vwmió- 
7:pov, quod V. etiam fert, e multis mss. Littr., ved epov 
vulg.; — 6 cp. £4 B. M.; — vapóvra C. E., Marc., Merc. 


CONES 


Agcai 'T9» OÉopi) &xpwv mpóc TO dmOXExaU- 
Aicufvo» TA4g yvábovu, 'àzoAuróvra Og óá- 
XTUAO) &TÓ TO0D T(OUuaTOG. 4 ÜMyg mAÉov: 
TODTO Uéy ég TÓ xáTO UuÉpog: éwérQ 08 &v- 
TOU) xarà T9V iEiv TOU vyeyeíou Ó ipio, GG 
auqiDeD,xa àuqi ro ó£) roU yevsíov. "Ere- 
pov dà iuávra mowUTOY, Y) DA yg m AaTÜTEpOV 
TpocxoAAScai «px Tóc TÓ &yc uuÉpoc Tf 
yváóou 'azoAuróvra xat TroUTOv dz TOD 
TpÓUoTOG, OcovTEp 0 Érepoc üzíMme: éoví- 
cÜc à xal obrog Ó iuàg v3» du) có oc 
ctgidaciy. '""AzóEeeg à" &erocav oi iuávrec 
à&uQi rz» £uvaQv- é» 0$ cf] «oAMjoi 5$ càpE 
TOU cxóTtO0G 0G TOU «pcor0c &oTO, ÉWE- 
xoAAóregoy y&p obrog. "Eztira xoraTé- 
yayra «p» xai vroUroy TO» iuávTA, ULAAAOV 
ÓÉ vi TÓV c&pl TO yÉveloV, ' ux à ou Aaívyy, 
Eua robo iuávrag xarà TWv xopuQwv, 
x&reiTA cepi TÓ UÉTrGOV ÜUoví(o xaraÓCcal 
xal wwrá[uua ocv, clyat, Gozep vop( erat, 
Qc ürpeuíg Trà Oécua. 'T9v ó? xoTáxAciv 
zO0icécÓm imi T" Dyién yvábov ux Tf yváóo 
&g4peicuévog, &AÀAa TÀ xeQaAS. "lowyaíveiv 
óà €» rÓ cGpua pi Wusepéov dfxa., Éreira 
&vargéíQew wu59 Dpadíoc: 7v» ydp év Tfjo1 TQó- 
TX4ci 5*ufguoi w9X QAÀeyucv4, «9 cixoci "ué- 
puoi 9 yvábos xparüverau: Tay ÉoG yàp émt- 


mOpoUTai, Gomep xal] cà dAÀa và ápai& 


digiti, vel paulo ampliore interposito spatio, 
idque inferiore parte. Incidatur autem haec 
habena e regione menti, ut acutam eius par- 
tem utrimque comprehendat. "Tum altera hu- 
iusmodi habena, vel paulo latior ad superiorem 
maxillae partem agglutinanda, tantum a vulnere 
quantum altera recedens, quae qua parte aurem 
circumdat incisuram habeat. Habenae autem 
qua parte committuntur inter se acutae esse 
debent, in glutinando vero corii caro cuti ob- 
vertatur, sic enim firmius adhaerescet. Deinde 
extendenda haec habena, magisque ea, quae 
est ad mentum, ne os distorqueat, et utraque 
supra verticem connectenda. Posteaque circa 
frontem fascia devincienda, quae omnibus reli- 
quis iniicl debet, ut fieri assolet, quo vincula 
immota maneant. In maxillam vero sanam de- 
cumbendum, non maxillae, sed capiti innitendo. 
Corpus ad decimum usque diem attenuandum, 
deinde non tarde reficiendum. — Nam si primis 
diebus inflammatio non accesserit, viginti diebus 
maxilla firmatur. Cito enim callum obducit, 
non secus ac reliqua ossa rara, nisi siderentur. 
Verum de sideratione universorum ossium alia 
longe restat tractatio. Haec extensio, quae per 
glutinum adhibetur, firmiter haeret facileque 
procuratur et ad multas et frequentes directio- 
nes faciendas perquam est accommodata. At 


loy Oépiy Üupow. — ? &moAvróyru om. — 9 &moAvmÓyrz. — * &mó£eze O' Érrusuy. — 5 p) om, et tum ZropuAa(vei- 


in marg., Littr., cZgvovrz vulg.; vulgo 3£ abest, dedit Littr. 
ex mss. 7.; — &puótn vulg., &puóZo: Parr. 5.; — eüpsvéo Tepovy 
yp X6AAWw (x60AAwXc H.) zpocxoAAZczi vulg., quam de con- 
lectura emendo; — 73v 3épi;v vulg., 7v 3éppiv E. L., vó 3épuzs 
B. C. M. N., in marg., Marc., quam glossam in textum re- 
cipere non debuerat Littr.; — 3éppig apud comicos Atticos 
Occurrit; vid. indicem ad Meinekii fragm. Comm. Porro zc 
yw. 75 &-oxcex. Marc.,, B. M. N.; — ZsmoAs(ízovrz, ubi in 
V. et in vulg. deést, ex mss. dedit Littr. et fert Marc., at 
&z0AvmÓvTA legunt alii, quod. praefero; — 3' vrogsv C.; — 
ZuQiBesBásss vulg., ZpgQuBeQyixn Littr. e mss. pluribus; fert 
etiam Marc. 

Érepoy — mpi uoiwv.] ZmoAsízovrz Marc., Littr. cum Parr. 
6., servo vulgatam; — xaTZ cvocoUvov vulg., xei o0U- 
ov Marc., Littr. e mss. pluribus; — ZzéAeizev Parr. 4., 
Marc. 

&m6óEesg — oUTuc.] 3 faorucuv Gal, Marce., Parr. 6., 32 
£c. vulg. Post £uvzQ 4v vulgo: £vüz cvvámmTecUui c& xzi 
cvv3eiaÓzi. eig (3:7 Lind. pro eig) rZ zépavz rv iudvrav (TZ 
TÀV ipu. vcéÉpua T4, E.) — Quae verba, quum in uno tantum 
mss. O. reperiret Littr., scholion omisit; consentio, desunt etiam 





in Mare. Tum xexoAAórspov edd. antt., Gal., mss. 5. Parr. 

fms TZ — Bécuz.] xaTuTsívowTu DB.; — xci cmoUTOV 
xp B. M. N.; — xpà fü xzi vij C. et in marg. m. sec. 
in Mare; — éeg 6v; uáAMiT74 B. M. N., sed M. N. in 
marg. óc; vulgo vero 46 6cí uáMG TA M3 RT0cUAMvE, Y 
yváüog; dubium tamen non est quim sit servanda negatio 
et quin àc 6zi udo 7z contra sit abigendum; tum vitiosam 
formam &zocpAzíveivy ex &zopvAAuíveiv ortam esse dudum 
docuit Foés. in Oecon.; — libri scripti nonnulli ZzogvAzive: 
et ZzouvAzivg quod Marc. etiam habet; Foés. monuit ex Erot. 
&TO0UUAAÁVQ4 esse legendum, quod dedit Littr.; — sed restat 
sic u3 &mopuyAMivy 54 yvátec, quod mirum: nempe ZzoguvA- 
Aaíveiw homo potest, 5 yváóog vero non potest; itaque em- 
blema alienum 5 yv6og abieci; — x2i£zeirz pr. m. in N.; — 
xzTL v0 uev. M. N.;— zxpz vb uem. B.; — &peuéei C., 
Aw &Tpeucíq B. M. (&vpepuéo: N.) 

ic xvaíuew — émiaQaxsAMog.] Zxpig B. M. N.; — 9v yap 
ojv. 757: vulg., év pro cov Littr. e mss. 13., oUv éy E., sed 
o?v al m. adpictum; — ? ante yvábog omm. mss, 19.; — 
czxíwsc Littr. e mss. 14., veAéaue vulg.; óc xaí D. M. N.; — 
TL ÁA.AG C. M. N., 7ZAAz vulg. 


Sene 


ócTíu, yv qu» émicQaxeAc4. "AAAA yàp 
ctp] oQaxsAicuüv Tr» EuumTÁvTOV ÜoTÉGV 
&AÀoc uaxpóg Aóyog Asíreroau. AbTw 9 oi- 
TA4ciG 4 &z0 T&V XoAAWuáTGV EU LEVEG, xal 
'eórauísuTOG xal ig mO0AÀÀd xai moAAa o oU 
diopüdouevTa, cUnro4oToG. "T&v Ó8 hTp&y oi ux 
E)v vóg süwripeg xal iv &ÀAom: TpÓUuamci 
TOi0UTOÍ &lci xal &y tyváÜoy xaTéEw:: émiOÉ- 
oUci yàp 'qvábo) xaraycica» zoixíAcG xal 
xaAGs xnl xaxc. Tl&ca yap'écíoecig yvá- 
(oU obTc xaTaytíc4c ixxMvtei rà ÜcTíA "rà 
&ég TÓ xáÁTWygua jérovyra u&AAov 5 ég Tv 
Qóci» yet. 

mD'. "Hv d? 4 xáro yvátos xarà vr?» E£óu- 
Quoi T4» xarà TÓ wyév&oy OlxoTaoÓg, — 
poóy4 d€ abr, EóuQuecig iv cf xáTO yválo 
écri, éy 08 Tf dvo moAAa: ÀAX ob (JoóAo- 
poi &zomAavüv Tóy» Aóyov, y GA AoIcI yp 
eldeci voowuárcov m&pl coóTGv D4TÉO», — 3 
oU» ÓimcTÓj 5 xarà T0 vyéíveoy EóuQuci, 
xaropüscai ui» mavrÓg dvÓpóg: TÓ ui» yàp 
&&eort0g &owÜÉcly «py io TO Ecco uépog m poc- 
DaAóvra Tob; ÓaxrüAoUGc: TÓ O"cloc Qémov 
&váyt&y ég TO EEw ufpog, évepeloayra, ToUG 
óanxrÓAO0Uc. "Ec óOiáeTaci» uévroi OimTeá- 
pevov TabTa «p oit: fiov yap obrogG 
ég T3» (ócw *Ec, 9? e Ti "éyvs plum TOVTA 
ép AAA4Ax Tà ÓcTÉA 'mapaymyuáf em me 
proi. "Oxóray dà 'naropÜcoqc, CeuEon uev 
«,p"4 Toc ÓÓóvrac ToUG É£vÜsv xal Cvüev mpg 
&AAcAoucg, GoEp xal mócócv slpqyrai. "lg- 


medici imprudenter ad manus proclives cum in 
alis vulneribus tum etiam in maxillarum fra- 
cturis facile manum admovent. Fractam enim 
maxillam variis modis et speciose et prave de- 
vinciunt. Quaecumque si quidem ita fractae 
maxillae deligatio admovetur, ea ossa ad fra- 
cturam tendentia eo potius inclinat quam in 
naturalem statum reducat. 


82. Quodsi maxilla inferior qua parte ad 
mentum cohaeret diducatur, — unica autem 
haec est in inferiore maxilla iunctura et in su- 
periore multae; sed non est instituti nostri 
longius a proposito sermone aberrare; in reli- 
quis enim morborum generibus de his dioendum 
erit; — si ergo dissideat quae in mento iun- 
ctura est, eam quidem componere quivis pos- 
sit. Nam quod foras eminet admotis digitis 
intro propellere oportet, quod intro vergit in 
exteriorem partem adducere digitis annitendo. 
Id autem ea distensione adhibita, ut ossa inter 
se distent, faciendum. Loc enim modo facilius 
in suum statum redibunt quam si quis illisa 
inter se ossa compellere conetur. Ossibus vero 
coaptatis dentes hine et inde velut quoque 
prius dictum est, inter se sunt alligandi cura- 
tioque cerato et spleniis paucis ac fasciis insti- 


l! eüeruuícuTO:. — 9 mày yy. — 3 éydeaie. — 9 cá om. — 5 iympimruvy. — 9 mapavauyxátew. — ? xaroplau. 

&AAR — AsimeTui.] mepí ex edd. antt. et mss. revocavit — vulg.; — Z&záysw C. pro Zvéyei idemque fert Marc. in 

Littr., zí vulg.; — pixpog Aóyoc O. marg.; — épsícayTZ N., sed in é&vepeíc. mutatum. 
eX — sUxpcToc.) BiÁoTacig vulg., Sidrzceig Mare., ie Dido rois — sidévui.] Bu Tewéusvor vulg., cum Littréo 
Littr. e mss. 11.; — eógev/c omnes, éypevác de meo; — cod. — sequor B. M. N.; — oÜz«c om. €C.; — pro sei C. écv, om. 
Serv. eandem lect., quam V., habet in süczuíevrocg; — tum — e? E., eí vig éyxpíumrovru B. M. N., £Zuov yZp ég vv 
5 Qiciv ZEs« 94 Rv Py x plunvovra £g LAAMAZ TR bGTÉL TTA- 
H. T0AAZAXU. pavayxáto: Tig. ztipi&TU! Marc.; — 6) &yxpíumTaV TiG 
vüv 38 — xaxüc.] vtóuac; om. K.; — 3v yv. xaTzy. vulgata pessime; zpóg ZAAWAZ pauca mss.; — xzcravuyuxá- 
vulg., zv omm. Marc., C. M. N. H., Littr.; — xzi xzxüc — Cew ex solo H., ubi ex emend. legitur, Littr. Mihi auctor 
om. N., sed rest. zupzvayxáctsuv omnino dedise videtur, quippe hoc cum 
-TÉCZ — Lys] fviec;g Gal, Parr. nonnulli, uti V.; — — àyxpíuzrovvz ég &AA4Az pulchre congruit; — 74 zsipZTzi 
TÓ ante éc TÓ omm. M. N. B. M. N., zig z&ip. C. E. K. — Post zeigZva: libri ferunt 
82. 5v à8 — B3axríAove.] fwvíov pro vulgato AexTéov  oUrco mTZzpR ávrL TÀ (voiMUTZ addunt Marc., nonnulli 
Mare., C., eípyzo! B. (N. cum Asxcvéoy); — xacmopücz: — Parr, Littr.) jzopváumr a xápcv eidévzi. — Cornarius recte 
cvZvTÓc N., sed gév rest; — vulgatum écev; post £v3póc, vidit emblema alienum esse: abegi. —  Littr. jmouvíuaTa 
uti V., omm. Mare., Par. 5.; — pec ZAAovTZ vulg., vitiosum esse putat; imo haec non nisi litura sananda sunt. 
aoristum pauca mss. praebent; — 3' eíce M. N., 38 eícw óxócuv — 60oviowi.] xavopüécys; DB. M. N., Litü., xz- 


SUUS A 


cómi dà 9. xwpuTÉ xal cmAQveci ÓMyoicI 
xal óbovíowct. "Ezcíósciv 08 Dpaweiav uáMcora 
ToUTO TÓ wGpío) EmiÓÉv eTOu, ÉéyeyDg yáp mi 
TOU icoppózou &oTí: ToU Óà ODovíou TWv cpl- 
Bo» zoifecÜai, vv uev 9»; Oei vyvábog é£c- 
cT4x4, Éri OtEià, $v 08 v érépq yvábog é&e- 
cTÓX4, érípog wx "v &míOecIv dye. KZy 
uu&y. OpÜGG TIG XaropÜOcwral, xoi émaTpE[ur oy 
G6 «X, rota uà) €» &AÜcEic, oi óà Ódóv- 
reg AclvÉeg yíyvovraut: vv» 08 quy, v poovicTÉoy 
uy 5$ &AÜsEig, Olmorpoyv óÓà iowouci oi 
ódóvreg xal civapol xal dw prior yíyvovrau. 
Ty'. "Hv 08 5$ gig xarwy5c, TpómzOG (Liv 
obw, ei &orl xaráEi0g: dràp TOÀ uiy dy 
xal &AÀAa 'AcD&vrai ol waípovrtG TÉCl x&- 
Agci émiÓÉcic! dveu vóou, év Ó8 coici m&pi 
TW) Qva 'uáMicTa: EmiÓtcÍo)» TE yàp aÜTM 
4 TOlXiAoTÁT4 xai mAtíorOUG Ui) cxemÁp- 
y0Ug Ewouca, Olmppo yag dà comuAorárag 
TOU prog poposióíag. '(1c oÓv &lgwrat, 
oi T3» dàvóqTro» tüwWtipíqy éziT4ÓsÓOvTEG doG- 
pLevol. Quvüg  xoavrewyuí4g ézITUy Y ÁvovcI , Qg 
&mrid4caci.  Míav ui» oiv wuípq», ;) Oo 
à&yáAAeraui uéy 0 irpoc, aos) ' à Ó émi- 
ócÓcuévocg: Éreira Tay ÉcoG xopíoxerai, doq- 
(v yàp TÓ Qpqua- dpuísi 08 TQ lyTgÀ, 
&rtidY, €réÓeiEe Ori émíoTaTOM mOlMÍAGG iva 


| p, om. — ? Auyrzi. — ? xal uáAioTZ. — 5 0? xal 6 &mid. 


— àg F. M. N., à4 G. pro xp; — mos 
ante ZyÓev om. C., £vüz xai fvóu pr. m. in F.; — «rpócev 
Xàw síp4cas N., sed £34 deletur. 

émídsciww — ysiw.] Vulgo ézí3esww 38. (pa eínv 9j (4 om. 
Littr. cum pr. m. in N. fpzxsi viv. H. ex emend.) zreixí- 
Awv páAicTÀ TOUTO TÓ Xupíoy émidÉms TU: PÉyyUc typ mi 
(v. om. vulg., sed ex edd. antt. et mss. revocavit Littr.) 
TOU iroppómrou icTiv, Qc à* u3 icóppomovy dóv' ToU B8 x. m. À. 
Equidem resecuj, quae abundare credidi; otiosa illa invecta 
arbitror ab aliter sentiente nescio quo, qui voluerit: 27/3&6:v 
a8 mOixíAWV pMálicTR TOUTO TÜ X,UpíoV &TiOÉxETAUL, 0G MÀ 
(voluit oàx) icóppozov à6óv. — Certnm est ea, quae resecui, 
abundare et locum impedire. — Porro vulgatum 45 post 
zoiézcÓz. uti V., omm. Mare., Parr. 7.; — $v uàv yZp 94 
3. Q./ — Post ézi 3se£i4 vulgo: 2zi 3e£im 38 (ydp Littr. 
e mss.) vopi&evas cias, 9v 9 Oel ip mbowys Tua Coyfi- 
TZ, ahi hbri) 55 emidénioc, quae verba lectoris adnotatio- 
nem referunt. — Ceteri 6c érépwc, equidem G6 abigo. 

4*9 Bà» — wyíiyvovrui.] Vulgo xZv, Littr. cum mss. tv, 
quod Marc. item habet; — xzcopüdewra: omnes; — oí v& 
ó3ovrec H. M. N.; — 3'Yexovoiw C., 3 fexove: Marc. : — 
Yoxovcm vulg., (c2,0vc:» Littr. e multis Parr.; — oi 33 ó36v- 
7g C., Marc., oi ódóvrsc dé vulg., 3é omm. B. H. M. N. 


vopbdoyv vulg.; 


- XU TEUyvÍ4G He xa TWyvias non pauci codd. , 


tuenda. Vinculum autem exiguum praecipue 
hic locus admittit, ad aequabilem enim libra- 
tionem prope accedit. At fasciae circumvolu- 
tio, si quidem dextra maxilla excesserit, dextra 
parte facienda; sin altera maxilla excesserit, ab 
altera parte fascia ducenda est. Ac si recte 
quis eam coaptaverit, et ut debet (maxilla) 
quieverit, brevi consanescit, ac dentes integri 
manent. Sin secus, longiore quidem tempore 
curatio accedit, eaque distorta et dentes lae- 
duntur et inutiles sunt. 


Naso vero fracto, fracturae modus unus 
non est. Verum qui speciosis vinculis impru- 
denter delectantur cunmr in aliis quidem multis, 
tum vero in naribus vel maxime turpiter illu- 
duntur. Hoc enim vinculum inter cetera ma- 
xime varium est plurimisque locis asciam refert 
et relicta in cute spatia inania varia habet in 
rhombi formam. Qui igitur, ut dictum est, 
temerariam dexteritatem studiose affectant, ii 
nares fractas ut devinciant avide accipiunt. At- 
que uno aut altero die sibi quidem medicus 
placet, deligatus item aeger gaudet, deinde cito 
ut molestum onus fastidit, satisque est medico, 
si variam narium deligationem ostentarit. Haec 
autem vinciendi ratio omnia contra quam opor- 


Littr. ; — xuí ante ciyxpoí omm. Marc., Parr. 7.; — xi 
& xD. ylyv. om. B. 

83. 3v 38 *$ fie — fouosidéns.] 34 om. C. i Auféovr as 
vulg., Aefüvzzi Marc., codd. 12. apud Littr., uti V.; — éy 
B2 Tüc: E.; — ud Aio TA 7. T. EV IN.; — uoi LM TR vulg., 
xaí omm. B. C. N., Littr.: — Bonbiaofat) v6 yáp Marc., 7€ 
omm. cett.; — écciv vulgata post yp, sed Marc. omittit et 
omm. B. C. M. N.; — aizw« * voix. vulg., 4 omm. B. C. M. 
N., Mare., Littr.; — 3izppewyác vulg., 3iappoy Ze Lind. et 
Littr. cum mss. 10. — Post 3izpporyác legi solet 38 «zi 3ia- 
Asfjima (v8 «zi 3i4A. H.); equidem illud zzi 3izAse(dizc 
abieci; auctor dedit quod reliqui in textu, sed ad 3izppaydc 
in marg. adscripsit aliquis 7. 3izAséiizc. quod 5j in xzí mu- 
tato in textum irrepsit; vulgatum 3uzA*Wizc, quod alii 3«z- 
AMípius scripserunt, docet glossam esse antiquam. 

6 oüv — ézioaaci.] ey xceupínv vulg., eU x eipfny Marc., 
H. ex emend., N., Littr., sUxepínv M.; — xocaysínc vulg., 
inter quos Marc. , 
unde xaTewyví4c scripsi. 

MíuV iy oUy — émioéey.] Mév» omm. Parr. aliquot et 
Marce.; — x;4ípes 38. xui 6 éd. vulg., &2í omm. Ald., mss. 
12., Littr. Vulgo v ó AU Ue post vaa, quod 
tamen, uti V., omm. Parr. 8., solum ó éz;3. omm. L. Q.' ; 


EUNT (o TURN 


&midéer. 'Tloiéer 08 $* émídecig w ToimóTM 
rávra rdvavría coU Ófovroc: roUTO UY yàp 
'óxócoi ciuoUvrai, cl dymÜÉv Tic TIÉOL, Ct- 
prego dy 'Eri eiev: ToUro OP, Ócoici ma- 
pacrpéQerai 9 Evan, 9) CvÓn 5» jig xarà Tv 
v óvogoy , odótv aüroDc 9; &voUcv ézidecis GQe- 
Ascei , 4A * xal OMsper uA 0v * ob'y, oUTco 
yàp éE£apuócet om Mjveot * TO él Üárepov ru 
pivóc* xaíroi o002 roro zolÉouci ol éridéovreg. 

TÓ'. "Ay*icra O8 5» émíóeoíg Quoi " Qox£er, 
&y Ti mOiÉEIy , &| xaTÀ MíOWy TV Diva, xa- 
ra r0 0£D áuQupAacÓcón *» càpE "xara TO 
0cTréoy, 9$ & xarà rÓ ÜcTÉOV uixpÓv Ti cívoG 
ei xal u9 uéya' Toici yàp ToL0TOlCI ÉTi- 
apum (owe *» gig xal OxpiosideoTéoy Tivi 
yíyvyera* à&AAÀ' Oncoc obd8 ToÜTOICI! OX zOU 
T0ÀAOU Üo Aou ^ OÉerou $4 érídeoic, el OY; 1 xai 
dei 'ézidÉsiy" üpuéei 08 ézi uiy có QAáoua 
cz AWvíoy émiTélyAaVTA XEXWpGuívoy , EreiTa 
Q5 àz0 ó$0 àpyícv émidÉerai, obrGG Übovío 
& &ra& " repiDaAÉew. " ApíoTw uévroi lqrpeín 
TU A&A/4TQ TO cwravÍe, TQ m ÀuTÉ, y AÍae po, 
ceQupu4uéyo ÓMyg xaramcAácctiy Trà TolaU- 
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máy) óAÍyov GcaóTGOG uícwyecw. 


teat efficit. Etenim sive simae nares sint, si 
quis eas superiore parte comprimat, etiam ma- 
gis simae redduntur. Sive etiam quibusdam in 
hanc illamve partem circa cartilaginem nares 
distorqueantur, nulla utilitas ex superiniecto 
vinculo consequetur, quin potius laedentur. 
Neque enim sic ex altera narium parte splenia 
adaptata convenient, quamquam neque hoc fa- 
ciunt qui deligationem admovent. 

84. Maxime autem mihi deligatio prodesse 
videtur, si ad medium nasum acuta sui parte 
caro supra os contusa sit, aut si os quoque 
paululum, non autem multum offensum sit. In 
his enim nares callo obducuntur et quandam 
prominentiam oblongiorem habent. Sed neque 
hi sane multum molesta deligatione indigent, 
si modo quid vinculo opus est. Satisque est 
splenium quidem inceratum supra contusum 
extendere, dein qualis deligatio ex duobus ini- 
tis fleri solet, ita semel ductam fasciam cir- 
cumdare. Optime autem medetur farina sitania 
elota, glutinosa, subacta, modica ex cataplasmate 
imposita Ac si quidem farina ex optimo tri- 
tico suppetit et quae facile duci possit, eà ad 
haec omnia uti convenit. Quodsi non admodum 
ducatur, cum pauca thuris mica concussu elisa 
in tenuissimum  pollinem redacta et aqua di- 
luta farina est subigenda aut paululum omnino 
gummi similiter admiscendum. 
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equidem illos sequor et emblema reiicio. Tum Qpévspuz Gal., 
Ald., codd. 10. apud Littr., Qóvauz Marc. in marg.; — 
Zpxés. ce M. N. 

zoiÉe, — midéovrsg.] Óxómcow: cip., uti V., Ald., cod. 
Sev. — Vulgo cigoUvrai Biz cw xáTWÉw Bu4Aovár: item 
paulo post 7 xaTZ Tv xóvàpov Y ÓuAovóT:, sed priore loco 
Bià cà» xáTwhiw OwAovór, scholion est, altero 4 Zveréto 
3w4Aovóri, quo scholio illato demum 7 post 4 £/; dari coe- 
ptum est; itaque aliena illa eieci; — item reieci &ZAAov 
ante z:£Cor. quippe Mare. omittit et otiosum est. — Porro 
ziéCe: E.; — cipóTspo: N.; — Zv vi B. M. N. Littr.; Év; 
Zv C. H., Ér, om. vulg.; — 7 ante prius Zvóz om. H.; — 
9? xui ZvemT. C.; — üdeAceiev B. M. N., et H. ex emend., 
QQeAÉc C.; — xaí ante BA. omm. P. L., uti V.; — 
BAdieis D. M. N. et H. ex emend.; — oru mss. ll. 
Littré; — s2 B. M. N., Littr., vulgo om.; é£zepóce; pro 
cü Evwupuócs, vulgatae fert Marcianus et ex C. adnotat 
Littr.; — 7A2w sig pro ezJuvegs P.; — sio «Z émi bd. 
D. et N., in quo ziz deletur. 

III. 


84. &yxicTz — mepzAésw.] 3oxég vulg., 3exési, uti 
V., Marc., mss. 12. apud Littr.; — Zvrioiéeiy Marc.; — 
ZuQiAzcÓ. mss. 11.; — ZuQi ro ócvéoy H. ex emend. ; — 
5 (alia m. additum) &? (xzv£ ex emend.) và óeTéov uixpóv 
(T. cívog ex emend.) e/4X H.; — sei (4 pro £i M.) xai và 
ócríov (si xxi vU 0. om. C.) puxpóv viciv ei4 vulg.; cum 
Littr. H. sequor; — e Marc. 5 xai vb 0cTéov excerptum 
est; — Toii Tow; cum mss. /. Littr., Mare., como: 
vulg.; — óxpriedse répu ex emend. H. — civi yívevas vulg., 
7iVí obliter. in H.; — 6Adeguz codd. 8.; — 3veiv B. M.; — 
mzepiBAAew B. M. N., Littr., zepifpgAAésiv C. uti. V.. ve- 
pp zAsiv vulg. 


&píoT4 — uícytw.] yévoro pro uévro: C.; — * post 
iwrpei E., Marc., idemque latet im 4 codicis C.; — c«Z- 
vía vulg., cwrzvío mss. 7.; — óA(yov pro àA(yo H.; — 72 


coi0UTOV DB. et N., sed in hoe mutatum in 7Z coiZUTA ; — 

&ya6óv sine 2£ Gal., Ald., mss. 9., Zyz6Gv sine e£ mss. 4., 

Littréus et Marc.; — éc ante závzz om. Gal; — £4 

post GAx«uov omm. Parr. 4., àg óAÍysv vulgo, vpàz óAíryov 
12 
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&g TÓ cip)óv Qéroucam xoaTOyd., €v uu&y àx, ToU 
&umpocÜey pépeog xarà Ty wvdpo» iran, 
oíóv cé vi xal évriüÉymi diópÜcouam ég coUg 
uuxrspac* Yv € ux, àvopüoUy uà» «voy mávra 
rà ToOlaUTG TOU; ÓmxrüAOUG dg ToUG ULUxTÉ- 
pac &vriUéyTa , Wy. éydéywyrou 9v 08 uy, ma- 
«XU üráAdmTQOy X égc TÓ ÉwmpocÓcv TÉáG 
Quvóg ' ày&yovra Tolci ÓnxrÜAOIc!, &AN 5 
idpurai* &Ec0ev O8 T$; Quoc &vÜev xal ÉvÜev 
au qiAmuávovra oic! QaxróXoici £uyavary- 
xá(e T€ &jua xa] àvaQépeiy eg TO dy. Kai 
3» uy mávw ' €) TQ Eum pocücy TO xÁTWy ua 
£4, oíóv ré vi xal fco Tüv uuwTÉoGv Évri- 
ÜÉyau, Gomep vów elgwroi, 9» doyw» cw» àQ' 
5uiTuUDíoU, 2; &AAo Ti Toir0UrOV év Óbovío 
'elMocovra, p AAov dà iy Kapo400vío Ofp- 
Lari eoeádayra, "cy w»uarícavra TÓ àpuóc- 
coy oua TOÀ «uwpíp, iva &yxsícerau. "Hv 
pévro. wpocoTÉoQ £4 TÓ xáTWyjum, oU0sv 
oíóy c& Eoo évriÜévau* xal yàp & &y TO Ép- 
mpocÜsy àcwpüv TO Qópqua, müG ye àv) o)x 
&y TQ écoTÉpo; TO ui» o)v mpürov xal Écc- 
óc àyam AáccecÓmi xa) éEow0ey aeiducavra 
«pw 'àvaymaysiy ég TW» àpxaíu Qóci xai 
oiopÜcacÜai. Kápra yàp ol4 r& £lo xara cion 
àyazAáccecÓai, u&Mora uiy adr uepoc, 9v 
ó$ u«, 0Myg Ücrsepov: &àAAA xara Aaxeó- 
ouci 0l iwTrgol xai àzaAcTÉpoG TÓ TpTOY 
&rTOvrTa!, * Qc wpy: capxDáAAovra yàp 


85. Quibus igitur nares inferiore parte fra- 
ctae simae redduntur, si quidem ex anteriore 
parte ad cartilaginem desidunt, potest in nares 
aliquid quod dirigat immitti, sin minus, ex- 
citanda quidem haec omnia sunt digitis in na- 
res, si licet, inditis. Alioqui specillo planiore 
quo ad ilinendum utimur, non in anteriorem 
partem, sed qua desidunt in nares digitis im- 
pulso, exteriore vero narium parte hine et inde 
digitis comprehensa simul impellere et sursum 
attollere oportet. Ac si omnino anteriore parte 
fractura fuerit, licet aliquid, velut iam dictum 
est, intro in nares indere, vel ex linteo derasam 
lanuginem, vel aliud quid tale linteo convolutum, 
aut potius Carthaginiensi corio cireumsutum, 
ea figura accommodatum, ut apte hune in lo- 
cum immitti queat. At si ulterior fractura sit, 
nihil intro immitti potest. Etenim si anteriore 
parte rnolestum onus est, quomodo interiore 
non sit futurum? Imprimis igitur interiore parte 
nares confirmandae et exteriore parte non re- 
misse agendo in suam sedem compellendae et 
dirigendae. Nam nasus fractus omnino restitui 
potest, maxime eodem die, sin minus, paulo 
post; verum negligenter agunt medici et pri- 
mum mollius quam oportet rem pertractant. 
Digitis enim hinc et mde pro narium natura, 
quoad eius fieri potest, ad imas nares demissis, 
eas ab inferiore parte sursum compellere opor- 
tet, atque ita maxime excitatas simul etiam ab 
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om., sed vulgata fert oiíóv vs écTí, prae quo praefero Mar- — K.: — ec/ee B., sícw0ev M., cfcew0cv Marc, C. pro z£a- 
ciani scripturam; — 3v 38 3, max vulg., s; m his C.  6ev; — vayzyeiv B. M. F., Littr., Zvéye;v vulg.; — 3i- 
Mare.; — coUuzpocóev B. M. N.; — &véyovrz B., H. ex — apüpóozcóz. Gal., edd. antt, mss. 9. apud Littr.; — 3og- 
emend., N. mutatum in Z&áyovrz, quae vulg. est lectio; Littr. — (caca; vulg.: 3iopügou: fere requires, media tamen 3;op- 
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cum scholio: 4gicVp[ov AwoUyv £vouum Y cid0viov. Bíupoc- 
coy; — éy ante ólovía omm. B. M. N. et tum éver2ucc. 


E. H., sed corrigitur cuvzvzyx., E. x&vzvayxáteiw fert; — 
&vopüovaÓg. L. Voss., Littr., Zvopüovvru. vulg. Post 3iop- 
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interiore parte dirigere, Deinde vero ad eam 
rem nullus est magis idoneus medicus, si eo 
studio contendere aut id etiam tolerare velit, 
quam ipsius digiti indices. Ii enim sunt ma- 
xime a natura accommodati. Admoto autem 
utroque .digito totae nares obfirmandae sunt 
atque ita in quiete continendae, maxime qui- 
dem si fieri possit assidue, quoad confirmentur, 
vel certe quam diutissime, velut dictum est. 
Quodsi illud aeger praestare nequit, vel pueri, 
vel mulieris cuiusdam digitis utendum. Molles 
enim manus esse convenit. Ita enim quam optime 
curabuntur nares, quibus non distortae, sed ae- 
quabiliter ad inferiorem partem desidunt. Equi- 
dem nullas unquam nares vidi, quae sic fractae, 
si statim. prius quam callo obducantur, com- 
pellerentur, restitui non potuerint, si modo 
quis rectam curandi viam ineat. Atqui homi 
nes deformitatem magno quidem pretio redi. 
mendam aestimant, eo autem studio anniti nisi 
dolore aut mortis metu coacti neque sciunt, 
neque sustinent, quamquam in naribus callus 
pauco tempore inducitur. Decem enim die- 
bus, nisi siderentur, confirmantur. 


.86. At quibus os a latere frangitur, curatio 
quidem eadem convenit, directio tamen ipsa 
non aequabiliter ab utraque parte facienda, sed 
quod inclinatum est extrinsecus compellendo 


| QwoplBiores JiopüoUvru. — ? moioÜToc is Tv. — 9 xaí om. — * oj güroU Ouxr. — 9 gürív om. — * oUruc ác Zv uA TR. — 7 5 fic Urt 3 6c TB ox. 
* en isopp. — " &AA* oi Üvlp. — 19 Gmroripósi. — 1 bOvyüyrai. — Y aru. — 19 PyxexAuz 
$dc« vulgo 3voplotvrz, sed hoc omm. B. M. N., Littr., de- Marc. zw pro vulgato zov; — crec N.; — BSuzpüpuUvas 
letur in H. vulgo, 3iopÜe0zves Littr. ex H. N.; — é&0£Ao: ópüg C 
Émewra — sioí.] 8o; Toro oc Marc.. B. C. M. N., Littr.; ZAAX — &mzwOQzusA(loy.] &AAE yáp B. M., Littr., vulg. 
vulg. e V. notavi; — e 0é£A« M. N.; — xui PES p. e V. notavi; — Zrozipüvrzi B. M. N., Littr., zzoriuóc: 


M. N., Littr., xzí om. vulg.; — c/ SUR TUAD! &vToU B. M. 
N., Littr. , vulgatam e A notavi. 

mapa AA NovT — éivai.] mapu Aóvru J.; — ici linea 
traieetum H.; — xpervyUn Marc. et e multis mss. Littr., 
xpu win vulg. ; — a)7óv Maxrc., C. E. (H. supra Sp) 


K. Q-', Littr.. airóy om. vule.; — ydp: ante 73v acelpa om. K. 
cru — síw.] oÜvm yp M. N., oru y&p B.; vulg. 
e V. notavi, — LA MOT €. TL. ef lect. V. — dwrpelwt 
Marc.; — óvéc * jíc C. M. N., Littr., 1 fis órég vulg.; — 
xoi AOV pro cxoAióy C. Ald.; — ic. eí4 C. M. N. Marc. , 
Littr., ordine inverso vulg. 
éy&à — iwrpebew.] nr 74 íàov B. M. N. itemque 


vulg. De hoe loco monet Schneid. in Lexico, et Zzociu&v- 
T4: requirit; equidem contra credo ZzorziuGc: veram lectio- 
nem esse. ,Z7o0Tiuuw aestimatum do, at morienti aesti- 
matum accipio" inquit Stephanus. Vide Herod, V. 77. xó6- 
ye 38 ÉAvadv aeuo, Qupvéug &moviuMousvo. Nempe ipsi 
pretium redemtionis acceperunt; sed apud Hippocratem ho- 
mines, de quibus sermo est, 70AAóv ilud non accipiunt, 
sed medicis dant, itaque medici &zoTipvTZi, aegri Zm0Ti- 


0i; — 3é om. J.; — ó3vvéevra: lonice ex C. Littr.; — 
émikpacüveru, B. M. N. 

86. 6x6co.c: 88 — c2» [ivz.] ^ aov4 B. M. N., Littr., 
vulg. e V. notavi; — 3»wAovóv. xp cett., abegi Ó4Aovó Ti ; — 
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craTÓG ÉmiXe(uévov. "Hy ÓÉ mov xarà Tv 
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4én écTÍ: Ééy& Óé mors cveüpovoc m po[Dárou 
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ad naturalem situm adurgendum et digitis im- 
missis nares contrectando quae in interiorem 
partem vergunt impigre dirigenda, quoad resti- 
tuantur, illud animo reputanti, nisi protinus 
nares dirigantur, fieri non posse quin perver- 
tantur. Quibus in naturalem sedem reductis 
admotos ad locum unum aut plures digitos qua 
eminentia erat ipsum aut alium quendam con- 
tinere oportet, quoad vulnus confirmatum fuerit. 
Quin et impulso in nares parvo digito subinde 
quae inclinata sunt dirigere convenit. Ac si 
quid inflammationis subest, iis farina ex aqua 
subacta adhiberi debet. Nihilo tamen minus 
etiam farina imposita digiti similiter admovendi. 
At si quando ad cartilaginem in latus nares 
fractae sint, eas summas perverti necesse est, 
tuneque in extremas nares quiddam ex iis quae 
dicta sunt, quod eas dirigat, aut aliud quid tale 
immitt debet. Multa autem ad id accommo- 
data inveniri possunt, quae neque odorem ha- 
bent et inprimis sunt mollia. Ego sane pul- 
monis ovilli frustum, quod forte tum aderat, 
aliquando immisit  Inditae enim spongiae hu- 
morem excipere consueverunt. Deinde ex Car- 
thaginiensis corii cortice exterlore incisa habena 
pollicis latitudinis aut quanta convenit, exteriore 
parte naribus qua parte inclinant agglutinanda, 
posteaque prout convenit intendenda. Paulo 
autem amplius intendi debet quam ut nasus 


xripam TOv ÉxxexAuévov: xdzerra xavraTélyai exacte rectus sit. Deinde, — longa enim ha- 
róy ipáyra xoc àv EuuQépe: uAAAov 08 bena sit, oportet, — sub aurem ductam circa 
l! (eórayra. — ? xamophocs. — ? Ür, om. — * u5 mi aUríxu xaroplümwrzi. — ? uy xa 3a p. — 9 9é om. — 7 éxxpilévra. — ? uertovpéQin. 
9 ure ZAAuc mponWvéu. — 19 Qépuzroc om. 
&pQorípuy C.; — àxxsw^ip. Mare., C. E., Littr.. &yxexA. — oic. uévro: üuwrÓAo0, mpocéx iw XpÀ xai voU OTÉUTOG). 
vulg.; — 2c cA» Q. &6ésww B. M. N.; — écart vevóguevoy dv — mapeopiQUoi.] mov omm. Mare. C. N., sed in hoc 
vulg., écpz7svópsvov Ald., Marc., Parr. 7., sed écgaajue- — rest., verum in iisdem 74 ante ég, quod z« in N. linea 
voy dandum est; — j£épzvrz e Parr. nonnullis Littr., vulg. — traiectum est; — ZpeovpáQüz: B. C. M. N. Marc. et H. 
e V. notavi; xacopüóone M. N. Littr., vulgatam e V. no- al. m., Littr.; — vulgatam e V. notavi. 
tavi; — 67,, uti V., omm. Parr. 3; — ei u$ J.; — xa- Xpü oU» — Jéxovrzi.| oiv omm. Parr. 9.; — ZAAwe re 
vophéczg B. M. N. Littr., xacropüócwrz, vulg.; — oUxí  xzí B. M. N. Littr.. vulgatam e V. notavi. — E Marc. 
Marc., B. C. M. N., Littr., vuleatam e V. notavi. excerptum lego mrs ó3p3v (exce: p*Ts &. v& 7poc. 

Üray à8 — éxuoiévru.] Zydyw: Marc. et pr. m. in E., ZzevTZ — &ivzi.] 34 pro xpá U.; — 3épuaroc N. solus 
&yaytG G.; — mpoczAóvru Ald., Marc., Parr. 5., Gal.; — linea subiecta, unde recepit Littr., vulgo om.; — £vudépn 
Bs G.; — égxxpévra vulg., in quo latet quod exhibui;  vulg., ÉugQégo; B. M. N., £ugQépes de meo; — posxoA- 
iyxAlvra ex H. N. dedit Littr. A5cz, 35 vó F.; — &Eawb0cev F. G.; — £fxcroüsv Marc., quod 

4 ci — émixeipévov.] £i và av. Marc. B. C. M. N.; — passim habet; — éxxsexA. Marce. et ex C. Littr., &yxexA. 
xpÁ in his vulg.; — ópoíuc post zi. B. M. N. E Mar- vulg.; — 6xec £v £uuQépm (ÉvuQépe. B. M. N.) vulg. — 
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Porro àA(yoy vulg., àA(yc Littr. cum multis Parr. — Tum 7j 
ante &ce dedit Littr. de suo Vidum Vidium secutus, recte! 


Uc gs 


^ 


0A/yq T&ív&y vow '7z Gore opby» àzapri TYv 
giva elvai. "Eztira, — uaxpóg yàp &oTQ 0 
luac, — xárwÜUcv ToU Qrüc d'yaryóvra aüTÓy, 
Ayaryayely mepl T4» xeQaAyv xal £EeoT1 uév 
xaTü TÓ uérGmTOy TgpO0cXO0AMjcai T9V TEÀEU- 
c3w ToU iuáv»rog, (Ecori O8 xal uaxpórspoy 
'émurepieMocoyra cep] TXv xeu» xaTa- 
óéey. "Toro &uam uiv dinaíu» T7» Oiópücoiv 
&yc, dua dà sürauísurov xai uA AAov yv 
&fAwc xal $ccov TW» vrippozíuy ' moijoau 
Tic puc. "Arp xal 0xócoi: ép TÓ TAÁ- 
yi0v * glo xaráyvuroau, à pi» &AAa Iyrpeócty 
«9, Gc TpÓcUcy elpyra4- zr pocóéerau Ó8 TOlGI 
zÀ&íoTOIc! xal TOv luá&vrA 0g Gxpuvy TWYy 
Qva "mgocxoAAQcai Tác Avrippomíug &lyexa. 

z(/. "Ocoici 0? £v Tfj xaT4EL xai ÉAxea 
mpocyíyyverui, odóiv Óei TapáccscÓm Óià 
roUro: dAX' ézl ui» rà ÉAxem éziTÜÉvO ^ 3 
zicoWpu», 4 ry 'évaluov Ti^ ea Méx ^ yap 
Tüv TolÓrGy Tà TAÀ£ioTÁ ÉcTi ÜpooG, xv 
ócTén uÉAAx dziévau. "Twv ài diópücoiw Tv 
cQÀTW» dÓóxvcog wp». TolÉecÜni, uxóiy émiAEÍ- 
moyr& xal) TüG ÓiopÜócimg TOici ÓmxrÓAOICI 
y TQ Émr&/TA qvo, waAapoTÉpolci uy 
«p&ópuevov , "peÓjuevoy  OÉ* sümcÀaoTÓTATOY 
yáp T0)! TAayT0G TOU cÓUaTOS * jg &oTI. 
Tà» óà iuávrav TfÓ XoAA$ci xai "T5 àvTig- 
pozíg zavrámaci o)Ó8v xa Ael v péscÜai, oUT^ 
y» " ÉAxoc 9, 0UT^ 94» er ipAey uuu: " àAvmó- 
TraTAl» Yyáp eicit. 


caput supra ducere oportet, poteritque ad fron- 
tem agglutinari habenae extremum, poterit etiam 
longius cireumvoluta circa caput deligari. Haec 
quidem ratio simul iustam directionem conti- 
net, simulque expeditam habet, si quis cupiat, 
maiorem aut minorem narium in contrarium 
momentum propensionem. Quin etiam quibus 
nares in latus fractae sunt, in reliquis quidem 
eadem, quae supra dicta est, curatio convenit. 
In plerisque tamen habena insuper opus est, 
quae extremis naribus agglutinata eas in contra- 
rium momentum propendere faciat. 


87. At quibus ad fracturam cutis quoque 
vulnus accessit, eos nihil eam ob rem commo- 
veri necesse est. Verum ulceri ceratum, quod 
picem habeat, aut medicamentum aliquod cru- 
entis. vulneribus accommodatum imponendum. 
Haec si quidem pariter facile curationem ad- 
mittunt, quin etiamsi ossa discessionem parant. 
Prima autem directio impigre omni adhibita 
diligentia facienda, tum etiam postea digiti ad 
directionem adhibendi. Hos quidem et laxiores 
esse et admoveri tamen oportet. 
autem corporis partibus nares facillime compo- 
nuntur. LHabenarum vero agglutinatione et in 
contrarium momentum propensione nihil omnino 
uti prohibet, neque si uleus, neque si inflam- 


Ex omnibus 


1j om. — ? Zyeiw Émevrz mepieAimaoyTu. — 3 moicETRI. — * xu) yp óx. — ? mpogxoAAssui. — 5 Y om. — ? £y&yxuy. — * yàp r£ rouiaUT« 
óuofuc. — ? rà om. — 19 £Axiew. — !! &AómWTOI- 

Vulgo: opÜzv xai &mcuprH TüV [ivà fivzi, in quibus &z2v77 — J.; — ToU igávrog ceteri, de meo emendavi, librarii a 
C. et ZzzprwTáv coniunctis duabus vocibus in unam E. I. J.; . zpocdéerz: pendere fecerunt, perperam!; — 7recxoAAwbzvai 
sed xa; eximere oportet et pro &zzpr5; id, unde natum est, — B. M. et N. e correctione. Littr.; equidem vulgatam teneo. 
scilicet. Zzzpr. , reponere. 87. óxóro. — &miévza.] 0xóco. M. N.; — c5 ante xz- 
ÉmevT4 — xac23Ési.] uév cum yp rescripto N.; — Éerz; — c4£« omm. M. N.; — 4 ante siccwpáv C., Littr., Mare., 
F. G.; — éirz xárw0cy B. N., sed in hoc £z linea sub- cett. omm.; — eizAÜéz yj và (Tá Om. G.) vouzÜTZ. 
lecta notatur; — xaí ante uzxpócspov L., Voss., vulgo om.,  ójoíeg (opoíe J.) xv àücTÉZ MÉAAm &miéÉvGu TÁV TS Mióp- 
recepit Littr.; —  waxpómvspov Zysiv vulg., Zyeiv om. Littr.  6wo:v vulg.; — süzAÜéz (in marg. süüspézreuTX TV TOi0U- 


cum N., ubi rest.; tum £zeizz (ézeí mutatum in £zeicz N.) 
j^ s : 

zépieAíccovrz vulgo, sed Marc. et Littr. e compluribus 
23 
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voUTo — [ivóg.] £ÜÉAx cett. ; — xai coy rov Zvritp. J.; — 
&vTippoz)v Gal, edd. antt., codd. 9. Pamr.; — srowcecu: 
codd. 6., zoiácacüz. C., zoiaaí re O.; — &vrippomAv zoi- 
XceTu etiam. Marc. 

&TZp xxi — éivexu.] wai ydp Gal, Parr. 7., cf. lectt. 
V., &TZp «uí mutatum in xzi yáp N.; — ác mpóctev el- 
era. Marc., C., à6 mposípuTa4 cett.; — mpcadé3em zu G. 


TWV TX cAÀCiGTÁ GT! D.) yZp vZ ToimÜTZ (TÜV Toi0ÜTQV 
TÀ TAÀt£GGTZ mutatum in vcZ cozÜüTZ N.) éoTiv/ TÀv ÀP 
3iópbeciv B. M. N., unde textum dedi quemadmodum Littr. 
- o El - » Z , I 
74v 38 — fíg àoTi.] oic. Em. póvoic. B. M. N.; — 
Mà?» yZp xp. vulg., yp om. Littr. cum mss. 10. et abest e 
Marc. — E Mare. yp vo: pro vulgato yp 7; recepi 
we. yáp TOi | gato ydp cepi. 
Trüv 38 — ecici.] 75$ omm. Marc. et mss. 9. Littréi ante 
J / » M " e 
&yrippozí4; — ovTs plene utroque loco M. N.; — £Azoz 
5? Mare., C., Littr., éAx4c* vulg.; — ZAvzóruTZ: Marc. 
pr. m. in marg., B. M. N., Littr., £Aóz«70; vulg. 
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Tücoi moAÉUIRI: 0D yap cobro dv» TiG «a- 
Aampüy mepiDÁAAor $5» 0» u&AAo) mE, 
TÀÉO) xaxó» épyácerai: émtl xa) Uyiég oüc 
&riÓÉcl iex «y , óduywpov xa) cQuy u&óec xai 
TuperGdeg yíyverai. "Aràp xal érimAácua- 
T& XÁáxicTAR (Li) Tà DapüraTa TO ÉzÍTAV: 
&ràp xai rà mAcioTa (QAaUpm xal dzoocTa- 
TixX Xa) wóEa» r& Uroroléei z Así, wdmrelTa 
&xmvf$cinG üácwpác: roóTOV ÓE 94i0T& 0DG xa- 
TUyéy TpocÓÉerau: dywioTA Uyv, e'mEQ "rev, 
TÓ yAÀÍcw pov &AxrOv: «px» Ó8 uw4ói cobro 
Dápoc &wgiv. "Faóttv Ó? Go Yxicra EvuuQé- 
pei áyatóy * yàp Qá&puaxór icri évíore xai 
TÓ uev mpocQ psi» xal mpüg obc xai móc 
&AÀm TOÀAAÁ. Xp9u Ó8 xai TYV ÉvixOÍUMOIV 
QuAÁ&ccecÜmi: lowyaívti» Ó8 TÓ cum, xai 
QA AAov Q dy» xívduvog 6 Éuzvov TO oUc y- 
véc6o1: &ueivoy 0? xai uaAÜáEni TY xoiMuv: 
7» óà xai cü*perog £y, xai éuéciy dO cug- 
uaicpoU. "Hy à? ép éxmÓwoiv E£A0n, ma éec 
py 00 ey py, eTopuoUv * 0A yàp xal T&v do- 
xtóvTGy exzUÉEIy üàvaíveraí zoTE , XYv uwóéy 
TiG xara Aáou. "Hv 08 àvarynacÓQ eTou&cat, 
Tá'xloTA Wi Uyiig vyíyvyerau, Yv TIG TÉpyv 
óiuxaücx cilóívai! uívrO! «px» caQGo, Ori 
XUAAOy "formi TÓ oÜc xai jevoy TOU ÉTÉQOU, 
2» TÉpw) diaxav0g. "Hv» 08 uv» mépu» xaía- 


matio adfuerit Illa namque nullam omnino 
molestiam adferunt. 

/88. At vero auri fractae vinculum omne ini- 
micum est. Neque enim ita laxo ambitu cir- 
cumdari poterit et si magis apprimatur, pluri- 
mum officiet. Quandoquidem et integra auris 
sub vinculo adstricta dolore et pulsatione et 
febre vexatur. Sed et ea sunt omnino quidem 
pessima cataplasmata, quae gravissima, quin 
etiam pleraque noxia et abscessum procurant, 
cumque mucum plurimum tum deinde molestiae 
plenas suppurationes efficiunt. At his ad aurem 
fractam minime opus est. Maxime sane, si 
modo quid confert, prodest farina glutinosa, 
quam neque gravem esse oportet. Ac quam 
minime contingere conducit; interdum namque 
bona medicina est, quae tum ad aurem , tum ad 
cetera multa, etiam nulla adhibetur. Vitan- 
dus praeterea in eam partem decubitus cor- 
pusque extenuandum, idque magis aegro, in quo 
auris suppuratio metuitur, praestatque etiam 
alvum emollire. Quodsi facilis sit ad vomitum, 
is ex moderata aliqua purgatione ciendus est. 
Sed si ad suppurationem veniat, celeriter qui- 
dem aperiri non debet. Multa namque ex his, 
quae suppurare videntur, quandoque etiam 
nullo adhibito cataplasmate resorbentur. At si 
coactus aperueris, cito quidem sanescet, si in 
ulteriorem partem candens ferramentum adege- 
ris. Certo tamen scire licet aurem candenti 
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88. $v 38 — wíyverui.] uév Marc., B. C. M. N., Littr., 
vulgo om.; — Zv de meo adseripsi; — zepriQZAAer Maxe., 
B. M. N.. zsepip4AAw C.; — ié£ve B., ziéoq M. N., zié- 
£c O.; — épyáterus vulg., futurum .Gal., Ald.. mss. 13. 
apud Littr.: — cQvypg&3sc pr. m. in N.,eQvyuaTG3ec vulg. 

&TÀp xol — £xsv.] Vulgatum vZ ante xaTZ7AÀ. omm. 
Marc., B. C. H. M. N.; — só ante 2zízay N., Littr., ceteri 

x 
omm.; — éuzváciae N.; — xi Tu ove B. M. N. Littr., 
ojg 4x. vulg.; — e Marc. notatum lego $xic TZ xZ&T&yéV, 
adeo ut hie habeat og. XxiG TZ XA4&TZyfv; — qÁ) cum mss. 
10. Littr., Marc., cod. Voss., uéy vulg. 

Vac — moAAA.] Qépuaxóv àcviv ivíoTe xz và uw3iv 
mpocQépew xai (xa; omm. B. N.) zpóg B. C. (N. cum QZp- 
puxoy xXzí pro pXaiv mpocQépew) — Qépuaxóv eoi &víoms 
xai Tó Qápuaxov xui mpóc M.; — £&víors Qápuuxov (ad- 
dunt xzí edd. antt.) v0 x3» (u$ L.) (xai v0 u^ pro v 
&X3év codd. 8., Gal.) Qépgew Qguaxov (x21 v0 ux; mpooQé- 


peiv. oj3éy pro và qw3iv Q. Qupu. H.) xai móc vulg. 
Textum dedi, quemadmodum Littr., cum qua scriptura etiam 
Mare. plane convenit. 

xoà 38 — acvppzicpoU.] icxv. 38 vo c. B. C. M. N.; — 
item Mare., e quo tamen xa; 4ZAAov ante à Zv abesse vi- 
deo: nam excerptum est: ézuxoípuyuoiv QuAdcoscU2i. ica, vai- 
veu 88 «0 cpu Q Ey X. T. ^.. quam lectionem mon praestare 
puto prae vulgato và 38 cGpz icxvmívery xci AX fO 

x 

Ey x. T. À.; — £xzvoy B. àuzvoy N.; — xai &uéew C. 
Marc., égécew xezí B.; — x2zí om. vulg. 

$y 38 — xuTamA4ocw.] éxzÓvciv Gal., edd. antt. , Parr. 7., 
&gm. vulg.; — éxzvfscÓn, vulg., Su véeoóz; unus alterque 
cod., éxzvéeiy C., Mare.; — px3éz« pro uX3évy M. in marg., 
N. supra versum; xuruzAáccy Gal, Ald. E. H. K. 

$» 88 — BNiaxav0n.] cru. cum mss. 12. Littr., item Marc., 
dcr, vulg. 

5» 38 — cmouubévri.] mAuTuTÉpov pro zexvuT. K.; — 
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TU, TÁUVEl) «9 TÓ jLeTríGQ0v, UY» TÁVU 
cuuxpyv ToUXv: dub caxuTÉpou pyXv xal TO 
TUov &üpícxeTO Y) Qg d» Tig Ooxéoi* Gg Ó' Ey 
xt(aAaío &lpgoÓmi, xal 'TÀÀAÀam mávra TàÀ 
puEGÓsa xai uiEóTUM Tt vyAMowpam &ÓvTa 
Um oUryyavóueva OloMcbávei Tay ÉoG UO TOUG 
óaxrÜüAouc xal &vyÜm xal ÉvÜm* Oià ToUTO OiÀ 
mauTÉpou e)píoxouci rà rowxUTa oi lyrgol 7) 
Qc oloyrau ime] xmi TGV yayey Aide. &yia, 
óca dv mAadupà Ey xal uu& Ota cápxa Ey, 
T0AA0l cTopL0Uci, olópevor QeUpm —dveupé- 
cely: 4 py obv yvóux ToU l4TrpoU éEmma- 
rürmi: TQ Ó8 TpWyuari T TOiÓTQ OD- 
ócuía (àMÁDw cro[c0évri. "Oca à? Dónró- 
óem wpía écrl *» uóbwg memTMpouéva xal 
&y oloic1 e epíoic: Éxao Ta ÜávaTOv QéÉpei cTo- 
poóueya, €» xal àAAoíac Adae, mepl ToÓ- 
Tüy y &ÀÀAQ Ayo yeypádperai. "Ora oàv 
TáUX4 Ti; TÓ 00g, mTávTOYV uiv waTaT Aa Á- 
TGV, TáO4c Ó€ juoróciog dméwscÜoni wo: 
I4TpeÜcly d '* é&va(ug, y &AÀAQ TQ, TI 
prs Bápoc, ux r& zóvoy mapacoy xcti: Tv yàp 
ó wóvópog dp&wroi duAoUcÜni xal ÜmocTÁ- 
ciag 'éyy, 0x Atc: yíyverat 0? cobro Ór 
&xeíyag Tàg icing. Tlávrov 08 TGv za Àvy xo- 
T4cávTOY * TÉQW4v Oiáxaucig aüTapxéoTaTOY. 


TÜ'. XzóvóuAo! ó8 oi xarà Óá«v, Ócolci 
này UmzÓ voowuáray ÉAxovrai ég TÓ xvu(Dóv, 
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ferramento praeter traiectam curtam et altera 
minorem reddi Si vero huiusmodi ustionem 
reformides, pars in tumorem sublata non parva 
admodun: sectione incidenda. Crassiore si qui- 
dem loco quam quis existimet pus contineri 
deprehenditur. Atque ut breviter dicam, cetera 
quoque omnia mucosa et cum pure mista cum 
lenta sint, ubi contrectantur digitos celeriter 
hac vel illa parte effugiunt eamque ob rem 
medici crassiore loco quam existiment haec con- 
tineri deprehendunt. Nam et ex iis tuberculis, 
quae ganglia nominant, quaecumque fluida sunt 
et mucosam carnem continent, plerique aperi- 
unt, humorem se reperturos sperantes. Ac 
medicus quidem opinione fallitur, nulla tamen 
ex huiusmodi sectione noxa imminet. Quae 
vero loca aquosa aut muci plena sunt et qui- 
bus in locis singula si aperiantur, vel mortem, 
vel alia etiam nocumenta afferant, alias scribe- 
tur. Ubi igitur auris secta fuerit, omni tum 
cataplasmate, tum linamentorum usu abstinen- 
dum. Sed vel iis medicamentis, quae cruentis 
vulneribus imponuntur, curatio est instituenda, 
vel alio quopiam, quod neque onere gravet, 
neque dolorem inferat. Ubi enim cartilago nu- 
dari incipit, in eaque humores subsidunt, id 
molestum est. Id quod etiam in alüs curati- 
onibus evenit. In omnibus autem, quae rursus 
excandescunt, ferramentum candens utraque 
parte traiicere abunde suppetit. 

89. At quibus spinae vertebrae ex morbis 
gibbum contrahunt, magna quidem ex parte 


| mávTu TÉÁAAR. — ? xaT& EAM. — 9 Eyuíq0ic sine praevio 5j. — * a4 vropódeue Xj x0AdOeuc , 0X AMpüv - yíveTai OE xul oUTO. 
Joxkéq C.; — 38 év idem; — eipicón; pro vulgato sizsiv (cxx (addunt bis zupédsuc *» x,o0A4deue) óx, Mee xui uo- 
D. C. M. N. Mare.; — Zce y&p yA. B. et N., in quo yp — xÜvwpóv cum 3vclepdzevrov in marg. N.; — xai vzo0áciuG 
lineola subnotatur; — ài za&xvrépov H. ex emend., C.; — — jiyp&v /ax" üx,A4osuc, uox Uwpóv ex emend. al. m. H.: — 
oí i. Tà T. C; — Éxa J. M. N.; — évevpíeeig H. ex — xzi imooTágiug (oxM (laxe. B.) mvpddsug 9» xa4AGBenc 
emend., N. emendatum; — éc vZ oia post Zvevprasiv cett.; — (xjoAd3eze codd.multi, inter quos Marc.) 0x,Awpóv (025A G3ec 
ego abieci; — cop obévri E. ex emend., H. K., eropa0va J. in marg. 3votepázeurov M.) (0x AgBec xai uox bupóv D.) vulg. 
ócz 38 — wsypáyevmi] 3 C.. ydp pro dé B. N., in Gal. in comm. p. 490. oyp&v suppletum vult, ut legas xai 
hoc vero àé supra versum; — crouuuéuz E. J. K., cvco-  imooTáciuc Üypüv. "Textum autem. dedi, quemadmodum 
Mópneva ali; » xci &AA. B. M. N., Littr., xzv& pro xaí — Littréus. Porro xai rovro vulg., xzí omm. B. C. M. N. 
vulg., xoTá oblit. in H. Littr., zzUvcc ferunt B. M. N. 
r4 0Uy — (ciue.] vác€c vs vulg., sequor Mare., B. mávT9V — siupxéoTzTov.] Maec om E. 
M. N.; — 54 ante évaí(ue omm. codd. 10.; — évaígoic 89. emóvy3uAo, — xvuQoUcz:i.] cQóv3vAo: Gal., quae forma 
ixo 241,046 e paucis mss., inter quos Marc., in varr. lectt. ad hoe caput 
vulg., &vxípu9 B., évaíga N.; — vw omm. Marc., C. N..  adnotatur; eam non recepi, sed tamen incertus sum utrum: 
in hoc tamen rest.; — xzi &zoavácizg (mutatum in ózoc.) hae, quae Attica habetur, an altera per z, quae lonibus et 


uM gres 


TÀ Líy c ÀEloT& dÓbvara AóccUni, ' mori xai 
óca àyoTÉoo TGV (Dpev&» cc mpocQQóoioG xv- 
Qoürai. 'TG»v à? xareTÉoo wertEértpm AÓ- 
0Uci xipcol "&vÓtLEVOL Év TOlCI GAÉÀEGI, LX À- 
Aoy à' éri émwyevóuevoi év Tf xar Vyvówv 
QA) xal i» cá xarà BovDGva- 90« 0€ rici 
&Auce xai 'ÓucevrEpí4 voAUN pÓvIoG y&vopuév4. 
Kai oíci: ui» xwQoUrai páwic auci &oUci 
mpl» 4» TÓ cüuam TtAecUnvyon eg aÜEwcIV , TOD- 
TOic! (uy 0008 EuvaóEscUmi &ÜÉAe: xarà TÀY 
p&«u» TÓ cua, &AÀAA cxéAem uiy xal wi 
pec rEAeioUvTau: TaUTa ÓÀ ivósÓoTEga vyíyve- 
TA. Kai 6coici ' uiv dv 9 àvoréoo r&v Qpe- 
yy TO xÜü(poc, Toóroici uév ai T6 m A&ugal 
0)x &ÓÉAouci ég TO &ÜpÜ amüEccÓmi, &AX' éc 
ToUj.Tp0cótcy , TÓ T€ OT$Ü0g OEU wyíyverau, 
&AX o) mcAÀaTU, müToÍ 'r& OÓoVO0l yíyyov- 
rai xal xepoyGósec: voco» yg cüpuy topíuy 
&youci ai xoiMai ai TÓ TVytUuO tw óueval 
xal mporéumoUucui.. Kal yàp à» xal àvayy- 
xá(oyrai xurà TOy uéyav cm óvduAOV AopÓov 
T0» a)wÉya Éwtv, Qc wy TporeT54s £4 amO- 
TOlc! *» xeQaA- ortvowopíuy uy oy T0- 
A4» "Tf Qápguyyi mapéxti xai TroUTO ég TO 
&cc ézmov: xal yap Toici ÓgÜowc! (óc: Óc- 
Tyoluy Gpíysi TroUrO TÓ ÜcoTÉOV, Yv '&vO 
j&pu, ter? d» dvaziew fu. AU o)» TÓ TOi- 
oUroy cuam éEswÉDpoyo oi oi ToloUTOL TOV 
avyÜpóztv U&AAo» Qaívovyrmi 7 'oi vyiéeg: 
Quuaríani T€ Qc &ri TÓ T0ÀD XaTÀ TOV TVECÓ- 
uLov& &lci oi cow0UTOL cxAXgGy Quuáraw xal 
ámírT&w xal y&p *» mgóQaoig o9 xu(ó- 


) mpüc Ó? x&í. — * 4 Juzevr. tum vroAUXp. yevol.. om. — 9 uiy 9. — ^ 


communi dialecto tribuitur, noster scriptor recentior usus sit. — 
Ferunt oic; B. M. N. Marc.; zoví Ald. C. Marc., Littr., 
vulgatam e V. notavi; — xvQevvra, B. M. N. 

rüy 38 — vysvouévw.] 3 fv. P., 3é v, cett.; — £yyié- 
p.evo« cett., de meo aor. dedi. Post 2yyevóuevot ceteri xipcor, 
quod emblema est otiosum. "Tum post év 75 x4T' iyvówv 
QAeDí vulgo. cic. 3! £v vi xóQuuz 9». Aóovsi. &yylvovr zs 
àí, verum oi; Zv TZ xvQáuuru Aówrai B. (M. N. in mar- 
gie oic. 3 Zv v: xíQuuz 9. Ajovs;) P.; — Littréus oic: 
3 Zv rà xvQuaTE MÓwrui. £yyívovra: Bé. Equidem omnia 
ila, utpote aliena, repudio. — Tum év vec; xz7Z (jov- 
Qàvz B. M. N. et H. ex emend.; — 75; àveevz. vulgo, * 
omm. D. M. N., Littr.; — zoAvxp. yev. omm. plures Parr., 
uti V.; — yevouéva M. N., Littr., y;v. vulg. 

xzi oic« — yíyverZi.] 600000 B. M. N.; — msAgels vai 





solvi nequeunt, praecipue vero ubi superiore 
parte, qua septo connectitur, in gibbum cur- 
vantur. Quae vero infra sunt, eorum quaedam 
varicibus in cruribus obortis solvuntur; magis- 
que etiam obortis in vena, quae est in poplite et 
in vena ad inguinem. Quosdam etiam ab hoc 
vitio diuturna intestinorum difficultas liberat. 
Et quibus adhuc pueris ante perfectum corpo- 
ris augmentum spina in gibbum attollitur, iis 
quidem corpus ad spinam augeri non solet; 
verum crura et manus ad perfectionem deve- 
niunt, illae autem partes exiliores evadunt. Ac 
quibus quidem supra septum transversum gib- 
bus fit, iis quidem non in latum augeri, sed 
in anteriorem partem costae solent, neque pe- 
ctus in latum, sed in acutum tendit, ipsique 
spiritum difficulter et cum stridulo sono tra- 
hunt. lis namque cavitates, quae spiritus ex- 
cipiunt et reddunt, angustiores evadunt. Etenim 
cervicem ad magnam vertebram in anteriorem: 
partem recurvatam habere coguntur, ut ne ca- 
put pronum sit. Id igitur magnam faucibus 
angustiam exhibet, cum intro vergit. Nam et 
lis, qui secundum naturam recti sunt, os illud 
intro inclinatum, quoad repressum fuerit, spi- 
randi difficultatem praebet. In huiusmodi ergo 
habitu homines illi gutturosi magis quam sani 
apparent, üdemque tuberculosi fiunt, ut pluri- 
mum tuberculis duris et crudis ad pulmonem 
obortis. Nam et plerisque tum gibbi, tum dis- 
tentionis occasionem reflectiones huiusmodi af- 
ferunt, cum quibus vicini nervi communionem 


d£. — 5 yp à9» &veyx. — 9 mà. — ? Écu peücw. — ? oi om. 


M. N.; csAsieÜsvzi cett.; — s80£Ae, B. M. N., Littr., 
éófAo, vulg.; — yívovres vulg., yíverzi Littr. e mss. 9. 
Parr. 

XUi coi: — poméMmOovGOui.] Wiv &v B. M. N., uév 
sine Zv, uti V., aliquot Parr., vulgo Zv solum; — Zve sine 
$ Gal. de dyspn. III. p. 921.; —  xepxó3eec Littréus, sed 
nullo adlato argumento. cui fidem habeas. 

xui — &vamiEX0UT.] xc uívro: xaí vulg., sequor B. M. 
N.; in Marc., multis Parr. xzi yáp sie altero xí, cf. lectt. 
V.; — cQov3. Mare.; — 75 Qap. Gal. l. 1., Littr., cà Qzp. 
vulgo; — xzi voro &uuAAAevTz: ic cà Ec B. N., Gal. 

àv! ojy — ÉEveyyue.] 3d N., Gal.l.1.; — voiobvo N.; — 
oí Qyiéeg B. M. N., Littr., o secundà manu Marc., vulgo 
oí om.; — zAeópovz Marc. B. N., Littr.; — oicuy Zv xei- 
vovéc«c. B. E., Gal. l. l., et H. M. N. in marg. 


prog xal] €» &£óvracig voici TÀ&ÍcTOIC! ÓlÀ 
ToixóraG E£ucrpoQàc wíyverai, ci dv xoi 
yovy5ouwci oi Tóvor oi Eóvey'yuc. "Ocoici 08 
xaroTépo TG. QpevGv TO xüpcu éo1, ToÓ- 
TOicl yooXuaTA JL69 évío.mt mpootyfy verat ' ve- 
Qpirixà xal xarà xócoTiw ür&p xal üzocrá- 
cie; éumUWaTIXG) xaTÀ xeveGyag xml xaTa 
DouBGvac *wpóvimi xa) ducaAÜÉsg xal robTOGV 
obóerépy Aótt rà xuQóuaTa: lowían Óà Toici 
ToloóTOIc: éri &oapxórepa tyíyverai, 9 TOloI 
dyeÜey xuQoii: *» uévroi E£Üuzaca áwi 
paxpoTÉo, coóTOlci *» TOlci dyc0Ev xuQpoici: 
JDw dà xai yéívetov Dpadürepa ual ürsAÉcrs- 
pa, xal àyovórepor obro: Gy &vosy xuQ&v. 
Ofci. à" d» xó£nuévoici * Zó, có cüua 9 xó- 
Qacig tyérqrat, roóroirci ázavrixpü uiv Tío 
voócoU T$G TÓTE TatoboYg xpíciy zolÉcl € 
xóQcoig: àyd "wpóvov uévro émicwuaível TI 
TOV aüTÉV, Goto xai TOlci ' veoTÉgoIci , Y» 
TÀÉoy, 5$ ÉAaccov: Wccov Óà xaxoáüsa ' às 
r0 émíraV 'uxv TolmUTa 'závyTa écTÍ. lloA- 
Àol uívro: *Ó* xal eb pópac Wy&y Xa X0) Uyl- 
4096 TV xóuoty dpt y 04006 , pera ó8 
oüroL, oic! dy ég TO eÜcapxov xal mie AGeG 
aporpázwTai TÓ cua OAMyol u9zv 5ó4 xai 


TÉV Troi0ÓrGV Urép éEQxovra ér4 éDíocay: oi 


dà mAcioToi DpacyuDióTepof eot. "Eoi 0" oíci 
xai ég TO mTAáyioy cxoAioUyrai ccÓóvouAoi 3 
TÉ, 4 Tíü' mráVTA UV» 9» rà mcÀtioTA Tà TOI- 
aUra víyverai dià EvoTpo(Qàg Tàg ÉccÜtv 
"rÓo Qáxiog* mpocEuuBáAAerou dà évíoici Ev 
cá voócQ xai rà cwáuara, É6Q' óxoim dv 
&ÓicÓGci xex Mya. "AAA mpl uéy TobTOV 
£y TOlc! "y povíoic: TOlcl xad mYEüpLOva. voos;- 
pact eipoerat. 


! yeQp. om. — ? i24 om., tum v cuz yévsyrai xud. — ? érÉpoiGi. 


droi0. — ,xuQüiv.] &TocoTácisG 6G ÉumÜNuÁ Ti «2i kuTE 
KEV. vulg. ; £m aT multi Parr., unde Littr. ZzoeTácisc 
SuTVÁMUTI XU) XT xcv., sed recte C. &umvv uoi ad una 
voce, quod Marc. item fert et recipiendum est; — xavZ xev. 
om. C.; — xui QovBüvze C. M. N.; — moíro:s. vulg., 
vOi0UTOLC. plures Parm. Marc., Littr.; — £z; om. Gal. et 
mult codd.; — 4 p£vros — xudaie: omm. C. E.; in E. 
rest.; — Bpadórepa D. M. N., Littr. NUR TEE vulg. 

oic. 3 áv — mávru ici] Éooioi Parr. 5., Marc.; — 5$ 
xvQ. yévwr an Littr. cum Parr. 7., vulgo yev. xvi. sine$; — 
vy &óTÓV pro cy a)ry C. J. N.; — veo Tépoigs Ald., H. 


UI. 


— * je Tí om. — 5 uévroi. — 5 máyrz om. — 


habent. At quibus infra septum transversum 
gibbus exsistit, nonnullis renum et vesicae vitia 
superveniunt, sed et abscessus ad suppuratio- 
nem tendentes circa laterum inanitates et in- 
guina diuturni ac curatu difficiles, quorum neutri 
gibbum solvunt. lis vero coxae magis quam 
quibus supra gibbus exsistit, extenuantur. Tota 
tamen spina his quam illis longior. Pubes au- 
tem et barba serior et rarior increscit, et infoe- 
cundiores exsistunt quam quibus superioribus 
partibus gibbus est. At quibus iam adulto cor- 
pore gibbus fit, iis manifesto quidem praesentis 
morbi solutionem gibbus affert, temporis tamen 
progressu eadem quae aliis vel magis vel minus 
se ostentant; plerumque vero minus maligna 
illa sunt. Ac multi quidem cum facile tum sa- 
lubriter gibbum iam ad senectutem usque su- 
stinuerunt, praesertim quibus corpus carnosum 
et pingue est redditum. Ex iis tamen pauci 
annum sexagesimum superarunt, plerique etiam 
citius moriuntur. Nonnullis quoque ad latus 
vertebrae in hanc vel illam partem oblique intor- 
quentur, sed haec omnia aut pleraque accidunt, 
quod ad interiorem spinae partem humorum 
collectiones fiunt. Praeterea etiam quibusdam 
una cum morbo ad id confert habitus quo 1a- 
cere consueverunt. Verum de his dicetur in 
diuturnis pulmonis morbis. 


7 pjc om. 


ex emend. al. m., O.; vulgatam e V. notavi; — xzxo£buc 
ceteri, quod ex xzxo£üca ortum propter sequens 6$; — Mv 
ex Ald., Parr. multis Littr., Marc.; uwév vulg. 

76AA0) — sicí.] Typo DB. M. N., oyiewüg vulg.; — 


&capkoy C.; — spooTpuzsiTZ2i D. N., in hoc vero muta- 
tum in crpovzpázwTZ4i, — páv Littr. e Pan! 7., fert etiam 
Marc., uév vulg. 

Égc, — xsxAívüzi.] cà mA&yws B. M. N.; — pév pro 
pv Gal., Ald., O. — xsxAícÓa: ceteri. 

&AMR — eipícecas.] voici. ante xzT4 B. M. N., vulgo 
om.; — Acuu. C. Mare.; — post eipZcera: legi solet éxei 
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el ges: 


g'. "Ocoici Ó8 àx xaramTÓcioG Déc xv- 
Qo)rai, ÓAMfya Ó9 Tobrcv ÉxgaTÉU4, GoTE 
&EibuyUgvai. "ToUro ui» yàp, ai & Tfj &M- 
axi xaraccícieg 'oüófvym m9 é&EÍÜwyav, Gv 
y& éyà oida: wpféovrai 'Óà oi hyrgol uá^ua- 
cra abTá obro! oi émi0uuÉovreG Ex muvoUy 
TÓ) T0ÀDy Ü« 0v: TOlC! 'y&p ToL0ÓTOICI TXÜTO, 
ónuuáciá écTi, 5v 72 xpepáusvos icol, Y» 
QurTÓpEvoy , Y; Óca TOC TOIOÓTOICI ÉOLXE , Xd 
rara XM ovct ael, xal oóxéri aroici ' L- 
Aet, 0xoloy d&zí[ow dz ToU «eipíctua TOC, ElTE 
xa&xüy, eire áyatóv. Oi uévroir Iyrpol oi rà 
roixUTa, éziTWÓtÜOvTEG, CxOu0Í Ecl, * oUG y& 
&yo Pyyev: vrÓ pi» yàp émwÓ4ua pyaiov 
xa) émaivéo Éycwys oq 0px T0» mpürov émt- 
yogcayra xal) roUrO xal &ÀAo TAY Ó Tl UM- 
«váv4ua xarà Qóciv émsvor 04: o0d£v yy áp wot 
deAzTOV, € TIG XXÀGG cxcuácag ' xaAGg xa- 
ruc&íctle, xày 'éEibuvÜgvou évia.. AoTOG uév- 
TO! XxüT4cO« vU» ávyra TÀ TOloUTÓTpOTO 
I4Tptócy oUTG, Ólà ToUTO ÜTI Tp0G ÀzMTEÓ- 
ycy JLGAAoy oi roloUTO! TÓzOl. 

za. 'Oxócoici uuày. 00v éyydg ToU ab vog 
5» xüQcoig "yíyverai, 94000» clxóg GpeA£em 
ràc 'xaractícing TRóTAG Tàg ÉTl xe(QaAMev- 
cpixpüy yàp TO pog €» xeQaA: xal cà 
&xpóuim xaTappérovyra' &AAà ToÜG € TOI- 
oóTOuG &lx0g ézi mÓÓMG xaTacticÜÉvTAG UE À- 
Àoy éEiÜuyÜmyau* E ov yàp obrGG € xaTap- 
pozí4 é&ri "mabra. "Ocoii à? xaTroTÉQo TÓ 
üDeua., Troóroici eixóc uA AXov éri " xeQaAxv 


90. At quibus ex casu spina in gibbum cur- 
vatur, iis sane paucis in directum reducitur. 
Etenim quae per scalam fiunt concussiones, ne- 
minem, quod ego quidem noverim, restituerunt. 
Ea autem ii potissimum utuntur medici, qui 
magnifica quadam de se opinione vulgo fucum 
facere student. Nam apud eiusmodi homines 
ista in admirationem vertuntur, si aliquem pen- 
dere, proiici, aut tale quippiam viderint, sem- 
perque illa in vulgus spargunt, neque praeterea 
quidquam pensi habent, num quid ex huius- 
modi manuum opere rectum aut pravum con- 
sequatur. Medici tamen, qui haec student, quos 
equidem novi, inepti sunt. Nam et commen- 
tum vetus est, et equidem vehementer laudo 
qui primus excogitavit tum hoc tum quodvis 
aliud inventum secundum naturam excogitatum. 
Neque enim diffido quin, si quis eo probe in- 
structo probe concussionem moliatur, nonnulla 
reduci queant. Ad huiusmodi tamen omnia istam 


'adhibere medelam turpe existimavi, quod haec 


curationis ratio impostores magis decet. 

91. Quibus igitur secundum cervicem gibbus 
exsistit, ài hac concussione in caput facta mi- 
nus iuvari posse videntur. Caput namque et 
summi humeri propendentes parvum pondus 
efficiunt. Sed hos, si in pedes demissi concu- 
tiantur, magis reduci consentaneum est. lta 
enim maius habent propensionis deorsum mo- 
mentum. At quibus inferiore parte gibbus est, 
ii capite demisso concuti debere magis viden- 


auractíccómi. El oüy Tig £ÓCAo: xaTactícp, tur. Si quis ergo concussione uti volet, eam 
|! gj om. — ? oj3ty &mb tÉU. — 9 ydp. — * uéAAEI. — 5 og. — 9 xuAGc om. — 7 tEiabivai. — 9 yfypmas. — ? xaracTáciuc. — Y mà ToizUTa- 
Vom$y xeQ. 


yáp sic. mücÀV xupiéaTu TUA TppoyvUciee Tsp) TRV 4EAAÓV- 
T&y £ct0Ó0z:, quod emblema alienum repudio; ineptum est 
vel propter id solum, quod ezipácevz; futuro tempore le- 
gimus ab ipso auctore datum. 

90. &coc. — éEibvvUnvzi.] oic. N. mutatum in &ccici. 

TL4UTZ LiW — yubóv.] xarzTácisg vulg. xecactícisG 
Littr. cum mss. 9.; idem fert Mare.; — 0o)38» Zze&(bvvav 
vulg., oj32v &mosEíbvyva» Parr. 4., Marc., cum Littréo se- 
quor B. M. N.; — xtpéovra, 3é Littr. cum mss. 6., yp 
pro 3é vulg.; — omo. oí vulgo, ofr«g Dietz. p. 36.; — 
Re TOURcvoy vulgo, £umvcópevoy Littr., mss. 4., pez TÓMVOV 
recte Marc. 


oí pévro: — £viz.] cUc tywye vulg., oc ys &yd& Marc., 
Dietz. p. 37.; — x4A&e xacaccíccs D. et N., in quo xz- 


A&c punctis subnot., Littr., vulgo «2A om.; — eEibUVeL 


vulg., 2É.dvvvz: Parr. 7., Marc., Littr. 

&UTÜg — mpóm0o:.] oí cp. oi voioU o: Dietz. p. 37. 

9l. óxóco!0: — xarzppomiw.] óxócouci: M. N., ómoic. 
vulg.; — yíverz, Littr. cum mss. 7.; item Marc., vulgatam e 
V. notavi; — xavaccíciug Littr. de suo, xzraTácizc vulgo, 
xaTucTÁciZc, utl V., pauca mss.; — ce pro ye H. K.; — 
egi vco)e mÓÀas vulgo, éz1 zó3z rectius Parr. 6., Marc. ; — 
vulgo 2 xzrzppozí4 (4; addunt B. N.) emi voiaUcz (ruUTAZ 
ex mss. 8. Littr., idemque fert Marc.); — illud zi vzavvz 
omnino abundat; non tamen emblema esse alienum docet 
$ 92., ubi eadem dictio. 

ci oUV Tie — xAÍuaxm.] i0£Ao: Parr. 10., Marc., Littr., 

0L 
ibüéAg. vulg.; — cxeváCewy H.; — 73v giày x^g. M. N. 
Littr., uév vulgo om.; — xaraccpücci vulg., xxraucTopé- 


Digg. c 


ócüOg dv Ge cxtudg or T9v 'ué» xMguaxa 
«px exurívoict * üroxeQaAaíowi m May íoict, T] 
&pivÉo1c1  xaacropícai &Ü pocótótuévoici, 
bALyg mAéoy xal ézi uoo xal tv6ev xal 
Éyüey 5» Ócov dv rÓ cua ToU AvÜpóToU xa- 
Tácw oi: Érerra TO» GyÜpozov ÜzTI0v xaTa- 
xia éml T4» xAíuaxa "p xdmtiTA TQ0C- 
duca: pui» robo TÓÓnG cap rà cQupà móc 
rüy xAMuaxa u5 owDsrac 'Otcu cibo 
uy, qaMaxQ dé: mpocóWoai 08 xaTGTÉQO 
'éxáregov T&v vyowvárov xal àvcTÉpw: mp0c- 
d9cai dà xal "xarà rà lowía: xarà dé roUG 
xtyeQyag xal xarà TO oT400g «apo! Ta- 
víqci mepiBaAéeiy obrQg, ÓxcG Qu" xoAóccl 
rjv xaTácticiy Tüc Ó) wepac mTapà TàgG 
m Aeupac mapareivavra ' TpocxaTaMaBely m pog 
aüTÓ TÜ cua xal uy9 mpg T"V xAÍuaxa. 
"Ora óà xaTacxcuáowg obrGG, ÀVÉAxely TYY 
xMuaxa x» mgpüg Tüpciy TIVA DdpuAuv, 9 Te06 
&ércojua Oixou: TO O8 wpíov, iva xaTacEÍEIG, 
üyrírumsOV ÉoTQ: TOoUG Ó€ &varéívoyTagG cüTAI- 
ócóroUG *w« civai, OÓxcc OÓpaAGG xal icog- 
pócoG xa) é£azwaíog * àQr9covci xal ure v» 
x«A(uaE éregóppomog "emi Twv y3v &Q(Eerau, 
pre aóroi mgozeréeg écovrau. 'A-có uévrOI 
TÓpcloG &Queig 2 c0 ioroU xaramETWyÓTOG 
xao oiov Ex ovrog, éÉri x&AAM0V Gy TIG X&- 
TacxcuáoaiTO, GoT& dO "rpoy1Mu TÀ va- 
A&ueva, elvat oma Y; dO Ovou. "Awóég uv 
xai "uaxpoAoyésly zepl TobTGV' ÜjLcG ÓÀ ix 
TOÜTOV ÀV TÜV xOQTARCXxCURV " x& AAT? y TIG 
xaTactloÜelT. 


; z 
l! géy abest. — ? £y jmoxeQ. — ? Qia(le(Mrm. — * £y Oen) cüpum gu 


recte hunc in modum 1ustituet. Scalae scorteos 
pulvinos aut laneos in obliquum substratos, 
paulo ampliore in latitudinem et longitudinem 
hinc et inde spatio quam quantum hominis 
corpus occupat, probe adligare convenit. Post 
haec homine super scalam resupinato pedes 
quidem non diductos iuxta malleolos vinculo 
sane bene firmo, molli tamen, ad scalam de- 
vincire oportet. Alligare quoque supra et infra 
utrumque genu itemque ad coxas convenit; ad 
laterum autem inanitatem et pectus fasciae la- 
xae sic circumiiclendae, ut ne concussioneni 
prohibeant. Manus vero ad latera extentae iuxta 
corpus ipsum, non ad scalam demittendae. Scala 
ita instructa ad turrim aliquam altam aut do- 
inus fastigium attrahenda. Locus autem, super 
quem concussio fit, renitens esto. Qui vero 
attollunt probe edocti esse debent, ut aequaliter 
et aequabili libramento repenteque denmuttant, 
quo neque scala in alteram partem propendens 
ad terram deveniat, neque ipsi proni ferantur. 
Ex turri tamen aut malo defixo, in quo insint 
carchesia, commodior demiussio fiet, si ex tro- 
chlea aut axe funes laxentur. Sed fortasse mo- 
lestus est longior de his sermo. Per hunc tamen 
apparatum maxime quis concuti possit. 


Méy. — 5 ixdárepoy — Ayurégu om. —* «zrá om., sed xa v ioxíz fert. 


7 ompie xaTeeAciy. — 9 xa uuAUe xa icopp. — ? &Qícuci. — 19 eic tyiv. — V! poxoAMuc. — V uuupmyopeiy. — 1 uai TA Év Tic 


v4. Marc. et Parr. permulti, licet in eorum nonnullis in xz- 


vA4cTOpeUcx. abierit; — xzi óAÍya B. M. N.; — xzvác y, E., 
u ? " » . Ww. 9) 

Dietz.; — émirsivzvru pro Ézewrz Dietz.; — xai ÉzeivT 

N. mutatum in xZzeizz; — cpocagoz: ui» x4 Dietz.; — 


JieBeQüvz vulg., etiam Marc., 3uzBefürzc B. M. N. cum 
falsissima glossa in marg. ezixeíucvov vy £vepov v $cépa, 
Littr.; omnino 3;esfvac legendum, quod non ad ho- 
minem sed ad pedes spectat. Porro eüfpóxg C. E. H. Q.' 
Mare., évóxe Diuetz., Galenum eióx9 legisse e comm. con- 
stat. Vulgo xzi xav icXxíz, sed xzi xaTE TÀR l0xÍA ex 
edd. antt., multis mss. Littr. — Ante 72 e730cc L. M. xz 
omm.; — zepZAAs idem, mztoeetiZAAeiv. Dietz.; — 
XGA Cu B. M.; — «iv xaváraci) B. M. N., sed M. N. 
m marg. KZTÁGtiGIV; — épiréivavr zz vulg., mapureivavr 


Littr. e Parr. 8.; idem ferunt Voss., Marc. 
óvcay — Éfcovrzi.] vaUTZ XZTzcX. vulgo, r4UTZ Omm. 
Gal., Parr. 4., Voss.; — cxevácuc M. N. U.; — Zveve- 
yxeciv K.; 4 ante poc TÜpc:y omm. B. H. M. N.; — 'vz 
óxou vulg., ó«ov omm. B. C. M. N. Marc., Littr.; — &ivzi 
X» B. M. N.; — ópzAüc xai xzAGc vulg., uti V.; xai 
X&AGc omm. N., ubi rest. in marg., Littr.; — ZQ/evc: edd. 
antt., mss. pleraque, Zdcovc: vulg., Mare.; — sic yftv vulg., 
imi yXv B. C. E. K. Mare., ézi vàv yXv H. M. N., Littr. 
&zà — vov.] coU icroU H. K. Q.'; — exeváaziro vulg., 
xaTZcXsudáouuro C.; — cvpoxiAic Marc. et plures Parr., 
TpoxzAWc, TpoxoAi c ali; — Gm Az civzi Dietz. 
&«3àg — xacvactsicócin.] uaxpoAoyésiw Littr. ex M., uz- 
xpoAoytsiv Parr. 6.. Marc., vulgatam e V. notavi; — Zv 
T95 
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z(). El uévro: x&pra dvo cq r0 üDoua; 
Óéoi O08 xarac&ítiy ' TávraG , ézi gÓÓnG xaTa- 
c&íely AucITE Ael , Gozep vÓ4 elpuyrou* m A&íoy 
yàp oUro wyíyverai 9 xarapporí4 érl rara. 
"Egopácoi ' dà wp9», xarà uiv TÓ cTij605 mpüc 
xAí(uaxa mpocócayTa lc«püc, xarà à? 
aüwÉva dg «wamAxporáTy TOÍg, OcOV 
ToU xaropüoUcÜai &iyexm^ xal amüTWV TY) XE- 
QaAÀ4» xarà TÓ rwoz0OV TpocÓW4coi püg 
T4y xAÍuaxa: ' vràG O6 dpa maparavó- 
cayra T0; TÓ cua mpocó4coi xal [9 Tp0G 
T3» XAÍuaxa: vrOÓ uíwTO! GAÀAO cua dósTOY 
elya. «pu, TÀX» Ócov ToU xoropÜoUcUo! ci- 
yexà GA xxl GAAg TOv, «amp ' TEpI- 
BeBAgcümi Óxcg 'àB8 [9 xeAócc: cobro) oi 
óecuuol) T7) xoTÁcEtIcIV , cXozÉEIy: mà O8 cxé- 
Aca m06 L£9 T3» xA(uaxa ' 5 mpocótóécón , 
Tp; &AA4Aa dé, Qc xarà T3» PDáxuv i0Óp- 
pora &y. 'laUra uày TolourOTQÓTCOG TOMTÉA, 
cl cávTOG ÓÉo! i» xA(uaxi xoracticUgnya * 
alc*pü» uíwvro! Xo! €y mácq TÉNyW xmi oU, 
WxicTa, éy l4Tpuxij zoUADv Ow Aov xal TOAAXY 
óuiy xal) zowA0y Miyov mapaoowóvra, ÉreiTa 
uxàà» GQeAgcat. 


&y'. Xp9y óà mgürOV ui» yuyvóoxey TV| 


Qóci» T9; jáw«10c, olq Tí; &oTi- ég a0ÀAÀ 
yàg mgocóío: dy. "To)ro ui» yàp, TÓ TG 
T3) X0lAÍ4V Qézow oi omÓvÓuAo! &vyrOG dp- 
Ti0í &lc1. &AAX Aoici xal díósvras mQ0G &ÀAM- 
Aoug ótcuLQ uuEGÓsi xai veupóóci dm wWÓv- 


92. Quodsi superiore admodum parte gibbus 
exstiterit, omninoque concussione opus sit, eam 
in pedes facere, velut iam dictum est, expedit. 
Ita enim maius eam in partem fit propensionis 
momentum. Ac obfirmari quidem pectus debet 
valide ad scalam alligando. Cervix vero quam 
laxissima fascia, eatenus ut dirigi possit. Ipsum- 
que caput iuxta frontem ad scalam alligandum; 
manus autem porrectae ad corpus, non ad sca- 
lam devinciendae. Reliquum tamen corpus so- 
lutum esse oportet, nisi quatenus dirigi queat 
alia atque alia parte fascia laxa circumdari de- 
bet. Sed videndum est, ne huiusmodi vincula 
concussionem prohibeant. (Crura vero non ad 
scalam quidem, verum inter se alligentur, ut 
ad spinam e directo propendeant. Atque haec 
quidem eo modo paranda sunt, si quis omnino 
ea, quae per scalam fit, concussione opus habet. 
Turpe autem est cum in ommi arte tum vero 
in arte medendi vel maxime post multum ex- 
hibitum negotium, multum apparatum multam- 
que de se excitatam opinionem, tandem nihil 
opis adferre. 


/,*- 98. Inprimis autem spinae natura cognoscenda 


est; qua re ad multas alias opus est. Etenim 
qua parte ventrem spectat ab interiore parte 
vertebrae inter se sunt aequabiles, ac mucoso 
et nervoso ligamento inter se devinctae, quod 
a cartilaginibus exortum ad medullam usque 


Opec» dzomtQuxóri &wpi móc TOv vwcTie0y. progreditur. Quidam etiam ali tendones ner- 
! máyrue — xauTuctítiy om. — ? uy oy phá. — 9 ràe 2b — xA(uuxa om. — *x«aY &AA4 om. — 5 mepijeB As aUas. — 6v uy. — " mpordsdégÓn sine u5. 
ante c&v om. Dietz.; — zZpaexcvv aliquot mss.; — 4- cuUTZ — GQesAZoz.] uév H. et Marc., vulgo uévzo:; — 
Aa vulg., uáAio T. C. E. H. K. Marc; — xáAAi T. B.  moiréoy Dietz.; — zica;pbv 2v &y Dietz., voluerunt gy ; — 
et M. N. im marg., Littr. z0UAUV Ox,Aoy et zovAUV Aóyov etiam Marc.; — xai ÉzevTZ 
99. s) pgévro. — caUTZ.] pívrc: Littr. eum codd. 11., Dietz. 
idem fert Marc., uév v; vulg.; — vrac xzvac. Dietz.; — 93. xp; 38 — Ev.] ommes: àg z0AAZ yZp vocWuaTZ 


imi TÓÀ4G xuTrucsíuiv Om. Voss., xaTZGtícw vulgo abest; 
ex codd. 11., i quorum duobus in marg. legitur, adiecit 
Littr.; fert etiam Mare.; — 734 omm. G. J., 35 pro illo Dietz. 

Éppdoui — £Ey.] épudaoi Parr. 6., Marc., Littr., éppsiozs 
vulg., épuZcas alii codd.; — 38 xp C. E. H. K. M. N. Q/', 
pi) xp Gal, Ald., alii Parr. 5., v o9v xjp5 cod. Sev., 
uti V.. uày otv sine 5 vulg.; — "rpocoáoxvrZz, 35usui 32 
icx,püc cT)» z)x. Dietz; — sxaropüovy M. N., in marg. 
vulgata; — x«i 5 Littr. cum mss. 6., Marc. , xí om. vulg.; 
xuropügoui givexu C.; — 0Ox«uc Av u^, uti V., Parr. 4.; — 
xcoAvcuc. B. M. N., xeAóc«c. TÀ4v XuTÜTAX4CiV 0VTOL 0Í B. 
Dietz.; — i5 s(0) fézw idem. 





mpoc3éo: (mpocdéow K.) Zv aüvZc, quod quam sit absurdum 
statim. apparet, ubi reputas quorsum spectet züczc. Nempe 
referri potest ad Tv jx», aut ad c4» Qiciw cÀc PÁxi06, 
quorum utrumque aeque ridiculum. Sed ;rpos3éc; spectat 
ad và yuyvcxew vv Qiciv TÀ (x06, lta ut züv7c emble- 
ma alienum videatur. Verum ista cognitio confert, seu opus 
est eà zpüg T0AAÁ, non zpüg T0AAR vogcépaca; itaque 
vocc Tc iem delendum. Quae supersunt demptis his em- 
blematis sponte intelliguntur. 

vcoUTo Py — vamixiov.] uv&dBasc. C.; —  AveupóBec: 
idem; — ZzozeQuxórav emend. N. — Nihil me iudice hoc 
loco describitur nisi ligamenta intervertebralia. 
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"AAAoi ÓÉ Tiveg TÓvoL veupáóseg, dinvraioL, 
mpócQuroi maparéravrai ÉvÜey xai EyÜev m- 
TGv. Ai ó& QAsDGv xal àprwpiGv xowcvíat &y 
érípg Aóyq OtÓ4Adácovrami, Ócoi T€ xal oíau 
xal 60e» Gppuuévou xa) &y olowt oia dóvavrau, 
aüTÓg r€ Ó voriaToG oci ÉAóT perat EAT goict, 
xal ü6ev Qopjuxuévoici, xal ómw xpaivouct, xai 
oíci xoivayéouct, xal ota, duvaquévoict. "Ev 08 TG 
&réxea, éy dpfpoici "yeyvyy Aópovrot z poc 
A&AAQ4Aoug oi czóvouAot. "Tóvor 08 xoivol capa 
TáyT&g Xal év colo! ÉEc uépeci xal év TOlci 
Éco maparéravrant. 'AgóQuoís * ré &eri 0oTÉOU 
&p T0 éEo uépog àzó mávrov rGv caovdUAcy 
uía m0 tvóg éxácroU àmó re rv wei óvav 
àzó rt r&v éAaccóvaov: ézi Ó8 Tfi dz oQÓ- 
cia; TaÓT501 *,0vOpíov &riQÓoieg xal dc^ éx&í- 
yo» yeópay àzo[jAáoTwcig vóeAQiouév4 moici 
&&coráro TÓvorci,. lIAeupgal 0 mpocz&(póxaci 
&g TO elc uépog rà; xeQaAàg péroucat uL À- 
Àov, 2 ég r0 ÉEc* xaÜ" Éyx dà ÉxacTO» TÉ 
cT0VOUAGy mpocQpÜpcyTau: xauTUAOTOTOL 2 
cAÀsUupmi avÜpózou ecicl ' oigotiüém —Tpózov. 
To 3? uecwyo TÀV mAcUupíav xal T&v boTÉGV 
TG &momtQuxórGv àz0 TV o0VOUAcv, à7o- 
a Àwpéouci ÉxaÉpcÜcv ol uósg àz0 ToU mO- 
xévoc àpgEáuevoi dpt Tc gpocqpócioc. Aüry 
óà 54 Dáwio xarà uixog lÜuoxóAMóc &cTi- ámró 
uiv T0U lepoU ücTÉoU Gy gl TOU [uey &AovU Gaov- 
OóAÀoU, ca 0v QoccüprWTrO! TV CXEAÉGV Y 
T(6oQQucic, dpi ui» TroóroU xuQ9' xóoTiG 
'r€ yàp xai yovai xai àpwoU cO «aAmpóv 
&y roórQ ÉxTioTOU. "AzÓ O8 ToóTrOU dpi 


l| yeyAMÓuavrai. — ? Te. — 3 pootióém. — * vc om. 
&AAo0 — a)rQw.] fvüx xai fvyÜüx C. — Quos cóvove vev- 
^ * . ^ 
pó3s.c h. l. describat, incertum videtur. 
: - er 
ai 38 QAeBv — B3uvaguévoisi.] ày. oos oiz M. N.; — ab- 


Tóc Tt Parr. 7., Marce., zir0c 3É cett. 

£y — em6y3vAo0i.] 8v Gpüpoigs yeyvyy Ad uv TAA pos RAD. 
tmesis mihi esse videtur pro Zpógoum &yyeyvyyMuuvras 
zp06 ZAA. 

&m6Quceís Tt — TÓVoigi.] 3é pro ve Littr. ex N. solo, 
ubi supra versum Te; — Zz2 uiv TV uéCey &mb 38 cüv 
$Adccuv C. et Marc., in quo vulg. in marg. a pr. m.; — 
&mb éxeívuy C. K. 

mÀevpzi — vpózov.] Sé Littr. revocavit ex edd. antt., 
iss. multis, ferunt etiam Marc., Voss.; — 3'£xzscov C. — 

ei 
Vulgo fofosiMÉz. sed joiBosi3éz B. M., fziflosiBén N., fsp- 
De3éz C., fouBosidéz U.; Mare. fe:xpfosidéz et m. pr. in 


vosi à summo ad imum in longitudinem pro- 
tensi adnascuntur, et ab utraque parte ad eorum 
latera porriguntur. Venarum vero et arteriarum 
communitates quotque et quales sint et unde 
initium ducant, quamque in quibus vim habe- 
ant alias declarabuntur. 'Tum ipsa dorsi me- 
dulla quibus involucris obvolvatur, unde ortum 
ducant et ubi desinant et quibuscum commu- 
nionem qualemque vim habeant. Ultra autem 
hunc locum vertebrae inter se cardinis modo 
committuntur. 'lendones vero communes ad 
omnes tum exterioribus tum interioribus parti- 
bus porriguntur. Atque ex omnibus vertebris 
in exteriorem partem ossis processus ex singu- 
lis unus tum maioribus, tum minoribus eminet. 
His autem processibus adnata est cartilago, ex 
eaque nervi producuntur, tendonibus exteriori- 
bus assimiles. Costae vero interiorem partem 
magis quam exteriorem suis capitibus spectan- 
tes annexae sunt et cum unaquaque vertebra 
sigillatim committuntur. Maxime autem incur- 
vae sunt hominis costae, eorum modo quae 
vaga sunt. Costarum vero et ossium quae ex ver- 
tebris procedunt intermedium complent utrim- 
que musculi, qui a cervice initium ducentes 
ad insertionem usque protenduntur. Ipsa vero 
spina in longitudinem ex recto obliquatur. Ab 
osse quidem sacro ad magnam vertebram usque, 
iuxta quam crurum nexus dependet, in gibbum 
incurvatur. Vesica namque et partes naturales 
rectique intestini laxitas eo in spatio sunt con- 
stituta. At inde ad septi transversi annexionein 


marg. fjaiuhosidém yp. xui fuxosidém in quibus lectt. latet 
peuosiBén et porxosidém; Littr. puiosiBéz dedit; sequor B. 
M. Aretaeus hune locum imitatus £ep[hosidéz mpóvov habet, 
sed alio sensu; vid. index. 

T0 38 usoWyD — mpocQuoioc.] oí Zxpi C. solus; — Zxpi 
vcüv Qpevàv (c 7pocQVoioc vulg., r&v Qp. omm. Parr. 4., 
Littr. Recte! Nam ex Gal. comm. a recentioribus expletum 
est. Nolo longus esse: mihi illa óeréz ZzomtQuxórz A7 
vüv G70v30ACv sunt processus vertebrarum; docet enim pe- 
riodus penultima huius capitis: — 0o/ qócg sunt ci use oi 
(aXiTZi, quos vocat Gal; — ^4 zpócQucis est locus inser- 
tionis illorum museulorum non diaphragmatis, uti voluerunt 
Pelops, Galenus. 

&üTr3 — txTicTXI.] c6 om. cod. Sev., uti V. 

&zü — Wóze.] àéx vv eíocw0sv uepov B. M. N., Lattr. 
vulgo uepàv abest; — dózuc vulg., ózc Marc. C., alii pauci. 


ES riy ques 


Qpev&v pocaprQ4ciog, ibuAÓópÓó4 xal mapaQó- 
cizg É«&i [LUG» ToUTO JLoUyoy TO *(Gpíoy Ex 
TGy &lcwÜt», Gg O9 xaAÉovci qj0 ac. "Ac 
óà ToÓTOU G'ygi TOU u&yáAou cz0vdÓAoU TOU 
urép TG) ém Gud» iüuxó(u: éri dà uA AAÀov 
doxéei 9» &oTí! $ yàp dxavÜm xarà uícov 
O4Aorárac ràg éx(ciao TG) ócTÉGV Él, 
&£yücy 0& xai &»6ev &AdocoUuc. AbTO 0i TO dp- 
ópgoy TÓ TOU aü'wÉvog Aopóóy écTi. 


gà'. 'Oxócoici uiy oà» xvpóuara yíyyvs. 
Traà| xaTà TOU OT0/ÓD0ÀOUG, ÉEGOIG UY u&- 
yá&À«4 dzoppaycica m0 Tác EuuQócioc 7 
éy0g c0vOÓAoU * xai z Acióvcy 0) Lá Aa T0A- 
Aoici vyiyyerat, à&AA' OóMyoci.  O008 ydp 
TÀ TpÓuaTA Tí TOxUTAX Dwioiov víyvecÓa: 
orc yàp ig T0 &£co éEeo0ivai Óxi0ióv écri, 
€l wu» éx TOU Eu gocÜtv icwUpQ TLiW TpGUEÍM 
óid Tác XoiMÍ4c, — oUTc Ó' &y ' &àrÓAoITo, — 
5» e& ri; àQ' vip4Ao00 Tov *Gpíou z&oGv épeí- 
cel& Toic. lowíowci 7) Tolo! Golci, — AAAA 
xal oUrGG &y dàmoüávoi, mapa eua Ó& oix 
&y dmoÜáyoi* — éx O8 ToU üzicÜE» oO Quiotov 
rolaÓT4» EEa Aci) vyevécÓni àg TÓ Eco, & uj 
ümrépÜmpó vi dwfoc éuméco T&v T6 yàp 
ócTéov TG ÉExmcEQuxórav '&£Ec &» ÉxacTOv 
Tol0UTÓv éoTi, GoTE TpÓcÜtV &v ajTÓ 'xaTa- 
y«yat mpl) *» uey&A«» pomcwWy eicc olo, 
roóg T& ÉUvóÉcuuov; 'Qujcáuevov xal rà dp- 
óga, rà ivy Any uéva. "O c& a) voriaioG c0- 
voí4 &y, &l && OM'you wpíou TWV cepluaqe- 
T5) Ex01, TOlMÓT4) ÉEaAciy &éEaRAAOuÉvOU 
OT0/0UÀOU, '0 r€ £x 409, cac cTÓvOUAOG Tié( Ol 
&y TOY YGTiMiOy, € Uy» xai &zopp5y&£eie* zi- 
exÜcic à' dy xai àzoAcAmuuévog moAAGy dy 


ex recto in interiorem partem inclinatur. So- 
lusque hic locus ab interiore parte musculos 
adnatos habet, quos quidem 4/ózz nominant. 
Ab hac autem parte ad magnam vertebram, 
quae est supra summam humerorum partem, 
ex recto in gibbum elevatur, imo vero huius- 
modi magis apparet quam est. Spina namque 
media sui parte eminentissimos, ab utraque 
autem parte minores ossium processus habet. 
Ipse vero cervicis articulus in anteriorem par- 
tem inclinatur. 

.,94. Quibus igitur vertebrae in gibbum pro- 
tüberant, iis abrupta compage una aut plures 
vertebrae magna vi foras protruduntur; quod 
paucis, neque ita multis accidit. Neque enim 
huiusmodi offensiones facile fiunt, neque in ex- 
teriorem partem expelli vertebrae prompte pos- 
sunt, nisi anteriore parte vehementi ictu per 
ventrem vulnus accipiatur; hoc vero pacto homo 
intereat; aut nisi quis ex superiore loco dela- 
psus, in coxas aut humeros impingat; sed et 
hoc pacto licet non statim, attamen intereat. 
At vero a posteriore parte non ita facile verte- 
brae suo loco desilire in interiorem possunt, 
nisi perquam grave onus aliquod corruat. Os- 
sium enim, quae in exteriorem partem promi- 
nent, unumquodque eam habet naturam, ipsum 
uti potius frangatur quam ut ligamentis et ar- 
ticualis mutuo inter se cedentibus vi adductis 
magno momento in interiorem partem inclinet. 
Dorsi item medulla ex parvo spatio inflexionem 
habens affligeretur, ubi vertebra hoc modo suo 
loco exsilierit, tum loco mota vertebra dorsi 
medullam comprimeret, si non etiam disrum- 
peret. Ea autem compressa et intercepta multis 
magnis praecipuisque partibus torporem indu- 


| díéxe. — ? kmóAAO TO. — ? futu VxacTOV. — * xacmytíq. — 5 (Juusdputvoy. — ^ 6 me Ex. 
&70 àà — é&Aá4ccove.] iüvuxvQ ác M. N.; — it xvi, uti Eu £y M. N., Littr., ZE«fey vulg.; — fiwedpuevoy E., Littr., 
supra i69 Aópàx C.; — £Éxei cv ücv. B. M. N. Biacápuevos vulg., vzoiwcusvov C. H. Marc., in H. supra 
CUN 2 E - Y 1 . 2 : 
«Tb — égT&.] và ToU C. E. H. K., cett. có non lha- versum (jizcusvov, quod Marc. in marg. habet et in H. in 


bent; in N. oblit. 

94. e)38 yZp — év4AAuyuévz.] c)38 yáp cod. Sev., 
Voss.; — é&EaU5vyzi: Gal.; — 3i woiAíqg J.; — amÓAOvTO 
etiam Marc.; — ZAAZ xai eVvcu Littr. cum Parr. 7., idem 
fert Marc., ZAAZ xi ovTog vulgata; — £x v& mV o7iCÓEV 
N.; — couv 72» ££aAcW B., e£éAuciv Marc. in marg.; — 


marg. fiwcágusvov; — xuTE Zpüpz C. Marc., et H. cum 
xaí superscripto, xa x«cz dpüpz K., x«i xurz TZ Gppz 
E., xac& cx Lpüpz Q.' 


( rc 4Ü — mapeóvruv.] à ye a9 C., a9 om. E.; — 2££- 
Aaciv Gal. de Hipp. et Plat. dogm. p. 748.; — é£2AAzc- 


couí»ov H., Marc., uterque in marg.: ysyp. xzi S&£aAAGgé- 
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xal] peyáAov xol ézixapcy az ovágxociy 0t- 
5ctit: GorE 00x d» uéAo! T bfrpO, ÓxcG 
«pu Tó» ozÓvovAov» xaropÜGcai, TOAAGv xci 
punícv dAAGv xaxGw cmapsóvrov. "CLort à* 
ojd" iu[BaAEty oíóv TE mp ÓOwAov TÓV TOl0UTOY, 
oürEe xaractíci, oUr€ GAÀAq TgÓTQ '0U0tvl, 
& ufá Ti; diarnuv vOv &vÜpcrovy Ércira, éc- 
pacápevog àg T4» xoiMwv éx TOU ÉccÓcy Tfj 
«wtip] ég TÓ ÉEc ávre0Éoi* xal ra)TA vexpü 
piiy olóy v& moiéeiy , (vri 08 o0 mávu. Ai 
ví oy TaUT& ypáQo; "Ori otovyraí viwweg iy- 
rptuxévai dvÜpózouG, oic. ÉocÜ0sy évérscov 
ozóvóu Aoi reAéoG Ümep(ávreg rà dppa- xal- 
TO| Yy& QuíoT4v ég TÓ cepiyevécÓni TGV Oia- 
orgoQéay raóTr«4» Evi vouíQouci xal oo0tv 
ófecÓni éu[DoAMc, &AA" aüTÓuaTax Uyiéa vyí- 
yyeoa. Trà ToiamUTra. "Ayvoíouci dÀ z0AAol 
xal xspdmívouci, OTi dyvoéouci: méílouci yàp 
TroUg TÉAÀAG. 'E&£azarGvro! 08 Óià TÓOS: oi- 
ovra "yàp c3» dxavÜav T3» £x ovcay xaTa 
TÀV WI», TraÜTw4V TOUG c7 0VyÓÓAOUG aüTOUG 
elya , 01 o Tpoy y ÓXov aüTGv &xacorov Qpaíve- 
T&i xpavópevov, dyvosüvreg óri Trà Óorém 
TaUTÁ écTi T& dzÓ TV camOvOÜAcv meQDuuó- 
T&, TEpl Qv OAytg mpócócv» &lpwrou: oi à 
cT0VÀÓA0! TOÀD TpoccTÉoGO ÓztIci* OTEVOTÁ- 
T4» yàp má»vrov TG» (Gv GyÜperog Tv 
X0lMwWy Ee, Gc éml TO uEyÜci , dm TOU 
ózicÜty ép TÓ Ej pocÜty, mor] Óà xal xarà 
TÓ oT4Ó0c. "Oraw oà» ri TOÜTGYV TV boTÉOGV 
TÓy UmtpexÓvray lc«vupüg xaTmy$.,Y» Tt tv, 


ceret. Adeo ut multis aliis urgentibus malis ad 
dirigendam vertebram medico curam intendere 
non liceat. Quare illud neque concutiendo, 
neque quapiam alia ratione reponi posse mani- 
festum est, nisi si quis homine dissecto, deinde 
manu immissa in ventrem contrectando interi- 
orem protrudat; quod mortuo quidem licet, 
vivente vero nequaquam fieri potest. Quorsum 


igitur haec scribimus? Quoniam nonnulli exi- 


stimant se eos sanasse, quibus vertebrae in to- 
tum articulis excedentes interiorem in partem 
prolapsae sunt. Quamvis quidem ab hac per- 
versione facillime evadere posse nullaque opus 
esse repositione, sed eiusmodi sponte sanescere 
quidam existimant. Ignari autem multi sunt, 
ex eaque ignorantia id lucri faciunt, quod alios 
ista persuasione imbuunt. At illud eos in er- 
rorem induxit quod spinam, quae in ea dorsi 
parte eminet, vertebras ipsas esse existimant, 
propterea quod eorum unumquodque attrectanti 
rotundum appareat; neque intelligunt ea ossa 
esse, quae a vertebris procedunt, de quibus 
paulo ante sermo fuit; vertebrae autem longe 
in anteriorem partem abeunt. Angusiisimum 
si quidem inter omnia animantia homo pro ma- 
gnitudine ventrem habet a posteriore parte in 
anteriorem, maxime etiam ad pectus. Quum 
igitur ex his ossibus quae supereminent aliquod 
valide fractum fuerit, sive unum, sive plura, 
ea parte locus depressior quam hine et inde 
redditur idque iis imponit, quod vertebras intro 


|! gii tum oUre xaractíses oUT? LAAu TpÓma Tiví ponitur ante gpódwAov. — ? ydp om. 
vov; X&i éEuAAouévov C.; — & ce àxm. Gal. ]. l., mss. 11. Ür. — v& vo2ÜTa.| 3iór; mutatum in óc; N.; — coUe 
Parr., Voss., à 7 éxz. vulg.; — €i u» &7oppáteiew C.:— — àv0p. Gal. l Ll; — évézeoov B. M. N., £zsG0V cett.; — 
&oAEAvUÉvoG K., i. e. &moAeAuupuévoc, E. &moAsAeiuuuévoc. — Vmep[ivrec Littr. cum Gal. Ald., mss. multis; idem fert 
Gers — máw.] ders 38 o)Y àip[mAeiv oióv vc vpólw- —Marc.; UzepfMAAovvsc vulg.; — yíveatos vyiéz M. N., ye- 
Aov (zf03. om. M., linea not. in N.) vàv cobro oUTe — vécÓz, Ald. Gal., itemque hie in citatione l. 1. 
X4TUCtÍ0E8(, OUTE LAÀAQ« TpózUw ovBceví B. M. N.; — óove éE£amauTüwTx) — o7500g.]) yáp B. M. N., Littr., vulgo 
33 (3e C.) o)3' (oj3é K.) àpaAciv oióv vs oTt x4T4-  Om.; — Zyvoobvreg vulg., Zyvoéovreg M. N., Zyvoctvrec 
ut Parr. 4., Marc.. Littr.; — epi àv 6 Aóyog 0AÍyu péabcv 
céiaui (xavcuotíou, Gal., Merc., xzv20cioe. E., xaTa0cíoss — &ípurou vulg., ó Aóyoc om. Gal, mihi ex 9A/y: natum et 
Parr. 7. xovacsícew Gal. l. L) oiv (oíve C. K., ZAAw  abiiciendum videtur; — «crepporáTwv K.. ovevoráT?V C., 
Tpóz9 TiV) (o03eví pro viví. E. H. K.) zp634Aov v0 roioUrov — G TevzporáT4v Q.; — &z&vrov E. Q.; — vüv aute Cuv 
vulg. (o03* ZAAw ob3evi cpózuw mp63uAov cüv vOioÓTQv Gal. e mss. D. Littr.; vulmo om.; — vp. ex C. Littr., Zvfg. vul- 
l. L) — Textum descripsi quemadmodum Littr. Porro dg- go; — 76 ante peyébsi B. M. N., Littr., vulgo om.; — zo7i 
BaAóv pro 2cuacápusvo; K. et B. H. M. N. Marc. in marg. 3é Q.' solus, unde 3é invexi. 
ex Erot.; — xZwraUÜz pro xzi caUca Gal. l. l. Óruw — cíxscümi.] mcAéo M. N., mAeío vulg.; — x2aí 


3i Tí — vypáQa.] 3é pro c9v Gal. 1. 1. 


ante ài£ roUTo ex B. M, N. Littr. 
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4yrE€ TÀÉGO, TAaÜTX TüTtyÓrEpO» TÓ 9Gpíoy cessisse existiment. Praeterea quoque eos etiam 
yfyyerai 9) TÓ ÉyUev , xai &yÜev xal Óià roUro in errorem inducunt eorum, qui vulnerati sunt, 
&£amarGyTo olóutyo! TOUg cz0vÓÓAoug Ecc habitus. Nam si incurvari conentur, dolore af- 
olvecómi.. llgoce&amaTü Óà é£ri móroUg xai ficiuntur cum ea parte qua vulnerati sunt cutis 
Trà cwfuara T&) TreTpGuÉ)Gv: 9» p» yàp  contendatur, simulque ossa fracta hoc modo 
mzElipGyTO4 XOGjLTÜAMAecÓai, ÓÓuvQvTa! ztpirt- potius carnem intus pungant. Sin vero in an- 
vÉog w&vouévou TraóT4 TOU ÓÉpuaTOc, 5 TÉ- teriorem partem nitantur, levius habent: nam 
rpoyrai: xal) &ua T& ÓcTÉM 'rà xarewyóra et cutis qua vulnus est laxior efficitur ossaque 
'évüpácoti oUTO JLAAAO) TÓV "pGTa' 7v Ó& intus minus pungunt. Quin et si quis eos hac 
Aopdaíucoi, páouc elcí: wa AapóT&pov yap TO parte contingat, in anteriora inclinati cedunt, 
OÉpgua '"rmóra yíyverai xal) rà ócTía $4ccov isque locus inanis et mollis ad tactum apparet. 
&yüpáccti: dràp xal Y» Tio djaóg aüTGv, Haec commemorata omnia insuper medicos fal- 
xarà ToUTO Uztcí«oUci AopóoUvreG xal TÓ «,o- lunt. l1 autem cito et sine noxa per se con- 
pío» xsyeóv xal jua A0axOv davóucvov raórx  valescunt. Eiusmodi enim ossa omnia, quae 
Qaíverai. "Ta)ra mávra TàÀ cpwufva zpoc- laxa sunt, callo celeriter firmantur. 
e&azmarü To)g bfrpoóc. "Yeyiéeg dé TawéÉcoG 
xai àcivéeg müTÓUaTO! oi rol0UTOl y fy voyrau- 
Ta*«Éwog yàp mávra rà TOoixÜTA, ÜcTÉA 'émI- 
mGpoUTAI, 0cm «aUvá écTI. 

sce'. XxoMaíyerai ' uy oüv $áyug xal Dyir-|/// 95. Spina igitur etiam in sanis multis modis 
aí;ouci xarà coAÀAo)e TQÓzoUG xai tap év distorquetur. Sic enim natura et usu rem se 
T$ Qóci xai iv TfÓ wp«ci obrGG Fwsr dràp habere compertum est. Quin etiam senectuti 
xai Üümc0 yf5pmog xa) ümró Olwvwuárcv '£uv- et doloribus cedit. Gibbi autem plerumque ex 
dorix4 écoTi. Ai Ó8 O9 xuQóciec ai iv ToOlci casu fiunt, ubi quis in coxas aut humeros ca- 
cTÓUAC| Gg Emi TÓ TOAU vyíyvyovrai, 9» 7 dendo impegit. In gibbo enim unam aliquam 
roici io *íowc1 &p&íou, € &zi rOUG GjuOUG TÉO4. vertebram sublimem foras eminere necesse est, 
"Aváyx4 yàp £c. Qaíveotai iy TQ xu uar: eas vero, quae hinc et inde sunt, minus; neque 
éya ué)» mlym 'Udp4Aórepoy» T&v cT0vÓÓAcGv, ea tamen a reliquis multum desiliüt, sed sin- 
robo Óà Évyücv xal Evücv émi W0c0v: oüxov» gulae parum, quod cum accumulatur fit mul- 
'eíg ézl moUÀD dmomemwOwxog àzó rü» dA- tum. Eam igitur ob causam etiam medulla spi- 
Aa» écrl, &AAa guuxpüv dv» '£xacrog &£vuy»- malis eas perversiones, quando in circulum , non 
Oidoi, dÓpóov Óà zoÀD "wyyverai. £Nià oóv in angulum earum perversio fit, facile fert. In- 


| mí om. — ? iyópásei. — ? cuóT4 Om. — * bmwTOpoüyTGi. — 5 yoüy sine uéy. — 9 ime) Euvoor. — 7 OyuAÓTaTOy. — 9 de. — ? 3» Vxac Toc. — 
)0 yf» yerz: om,; tum 3ià ToU TOUTO- 


mpoce£umacZ — Quaíverai.] 3 C., — xaumÜAAscUu: e — £uv3. vulgo, ézeí omm. Ald. C. H. (ubi rest. al. m.) M. N. 
libris multis Littr., fert etiam Mare., per unum A vulg.; — — Mare.; — £vy3erixá. vulg. £vuy3orixá Littr. cum mss. multis 
yivopévou ceteri, yevouévou C.; — caívy yív. B. M. N.; — zé- | idemque fert Marc. 
vtu9ra; G. I. O. U.; — éxÜpávvusi, in marg. exÜpdcoe: &i 38 — mícy.] 34 om. E.; — 39v &v roiv: icy. M. N. 
P. M. N., éx0pácoc: H.; — raóc€ xavTZ v0 Tpua B. M. N., &ydyxw yàp — vyíyvercmi.] DiwAóTspov prima m. in N. 
xuTL Tà TpUz T4ÜÓTM vulg., rzóvX4 omm. Gal., mss. 7.,  Littr., (s*AóTa TOV cett.; — oUxovv dg 871 z0AD vulg., sed 
uti Voss.,, sed non vzóT$4 insiticium est, verum xz7Z 7) zig pro Qe Parr., Mare., Littr., zovAZ C. Littr.; — uxpov 
Ttüp.z, quod glossema ad czórs spectans relicio; — éx6pév- —$v fxacToc vulg., v omm. B. C. M. N. Marc., Littr., mihi 
vuc. B. M. N., éxÜpáccc; Parr. 10. et Marc.; — dzíc€ ex v matum videtur, quod repono; — cuvv3i3o? Zbpówc 
M. N. (&0póoy U.) zoAÓ vulg., cvv3ido? Z0póov 38 mA F.G.I. J., 

óyiéeg — xaUvd ici] &civéoe Gal., Ald., O.; — vzüvz — Évvài3o? &üpéoy 38 v0AD Quívera: B. M. N., £vvài3e? (£vv- 
mávrG G.; — émwrepoUvraui B. C. M. N. 3íàe C. K.) &0üpóovy 38 oA) yíverm; C. E. H. K., Marc,, 

95. exoAiuivETUL — 6c 71.] yovv, uti V., Gal., Parr. 6. — — Littr. 


Vcoyépxog H.; — ó30v4«c M. N. pro ó2vv«uáTuv; — émei Bi oU — vaviawc.] xvràv B. M. N. et sec. m. in H., 
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roUTO xal ó verixiog pu&Aog eü(pópoc QÉpei 
rág ToiMóTaG OimcTpo(QAc, ÓTi xuxMÓwG aO- 
TO» * OuuorpoQu víyverau, 4A" ob ycvi- 
OWc. Xp» dé 'Ty» xaracxtu-v TOU Olxywy- 
xacjLoU Tolnjyde xartcxcuácÜmi" EEtoTI [uv 
E£uA0» lewxupóv xal mAaTb, Évrojyy» apa- 
pem Ey ov, xaropóEni* EEcori 08 dvr] ToU 
E£óAow év Toíyg évrouv mapuuéxem Eyra- 
uev, » mixes àvoréos rob &OáQeoc, 9 0xcc 
&y» uerpíog Éyoi* Éreira, olov eróXov Ogüivov, 
rerpámcoyoy, mÀAdryioy mapa[DáAAery ázoAet- 
coyra ác TOU TOÍy OU, ÓcOV ma pEAÜEIV TIVA, 
4v Og: xal ézi uév TOv cTÜAOV ÉTiCTO(ÉOQ! 
7 «Aaíuac, 9) &AXo TI, 0 aM axOy uy &orau, 
Umcíbe: 0» 4 uéya: có» 08 dvyÜpemov mupi- 
4cai, 'Zv &vof«4Toi, 5X» moÀAAG xai Ütpu 
Aoücai' xdc&iTA TQ4víA XaTAXAIWAL XATATE- 
rapéyoy xal rà uiv weipag aüTOU mapu í- 
yayra xarà (civ mpocó*coi mpg TÓ cüua' 
iuávri 0à uaMÜaaQ, ixavOg mÀaTÉi T6 xai 
paxp, éx dóo Óimvraíc» E£uuDeDAuuévo , 
péco xarà uícoy TO oT$00g dic mepi(oeoA.5- 
cÜai «p9 Gc &éyyuráro TOV uacwWaAÉmv: 
Éreira TÓ smepicotUo» TÓV ipávTuV XaTÀ TWV 
pac Ay, éxáregov mtpl TOUG OuoUG TE(l- 
DsAoÓo* EÉreira ei ügoai poc EóAOv Ure- 
potlóéc i szp0cÓt0ÉcÜcca» dpuóLoucci TO 
p«oc TQ EÓA* Trà UümoTrerTauvQ TQÓG Ó TI 
mpoc[jaMóvra TO Umtepoelég &vrioTwpí( ovra 
' xarar&íyew. "Toróreo óé Ti) éTíQp Ótouó 
«px» &v»eÜc» T&v vyouváTav ÓXcavra xol &yo- 


strumenti autem, quo restitutio cogatur, fabri- 
cam huiusmodi institui oportet. Lignum quidem 
validum oblongum in longitudinem incisum de- 
foditur. Licet quoque huius ligni loco in pa- 
riete oblongum aliquod cavum incidere, quod 
vel cubiti altitudine, vel eà, quam res exigit, 
a solo exstet. Dein velut columna querna, qua- 
drangula in latus, adhibetur, eo relicto a pa- 
riete spatio, ut aliquis pertrausire, si opus sit, 
queat. Ac columna quidem aut tunicis, aut re 
quapiam molli, quae tamen non admodum ce- 
dat, insternitur. Homo vero ubi fomentis, aut, 
si sustinet, multo calido balneo usus fuerit, 
pronus extentus reclinatur manibus secundum 
naturam ad corpus porrectis et alligatis. 'Tum 
habena mollis, abunde lata et longa duobus 
perpetuis loris constans, media medio pectori 
quam proxime ad alas duplici circuitu iniicienda: 
dein quod ex loris restat circa alam utrimque 
ad humeros obvolvendum, demum capita ad 
lignum aliquod quod pistilli formam habeat 
deliganda, ea longitudine, quae supposito ligno 
conveniat, ad quod apposito ligno illo, quod 
pistilli formam habet, obnixo extensio facienda. 
Altero autem huiusmodi vinculo, tum super 
genua, tum super calces dato, capita ad eius- 
modi aliquod lignum deliganda. Tum alia ha- 
bena lata et mollis ac valida mitellae in modum, 
convenienter lata et longa circum ilia ad coxas 
quam proxime firmiter in orbem circumdanda, 
deinde habenae quod superest unaque utrumque 


l rày x«TZGOXÉpucUAi. ÉÉco T: omissis celeris. — ? 5y à& Oéxwrui moAAd xa 0. Aocuc. — 9 xa TGTELVEL- 


&)rÀ vulg., mihi züvGv, i. e. c&v az0y30A«v, praestare vi- 
detur; -—— ya«vió3wc etiam Marc. 

xo 8 — xuTwuTsiuti.] xamrsoxevácin: pro vulg. xerz- 
sxceuáoz. Gal; — £zEÉsevi: 38 xaí vulg., xzí omm. B. C. 
M. N. Mare.; — 5 ante zz; om. Dietz.; — £xor B. M. N., 
Zx4 vulg.; — £EóAov pro oioy cTÓAov Dietz., cf. ad h. l. 
de fractis $ 13.: — zAZyiov om. K.; — ZzoAvróvra H. ex 
emend., Dietz.; — oíxov mss. 10. apud Littr., Marc. , Lind., 
Littr., veíxov vulg.; — ézioropéce: vulg., emendavit Littr. 
ex edd. antt., et mss., etiam Mare. ziecopíGut; — xuTG- 
»zg vulg., zxAzíva4g (et supra versum x;r&vzc) N. Dietz.; 
Mare. in textu vulgatam habet lectionem, in marg. yeyp. 
x4 a ^Zívz6, cf. Erot. in hae voce, quam Littr. exhibet. 
Porro Ww» ÉvBÉxwTUA. 94 TOAAG Ücpuü AoUcci, in marg. jv 
38 évÀÉywTai! TOAAB xzi Üspuü Aoócag M.; — 9v» év 3B 
JéywTui Y TOAAG xci (xzí lm. notatum) epu AoUcu:, in 
marg. T0AAG xgi Üepu Aoíczc M., — 9» 38 BÉqwroi (S 

TI. 


éyBéy wa. B. C. E. H. Marc., 38 Béwv zi C.) («af B.) 0AAG 
xui Üep. (AoUozi B. H.) Aofouc vulg. ; textum descripsi quem- 
admodum Littr.;— xzi Ézeirz M. K.; — íxavoc B. M. N., 
Littr., i(xzvà vule., íxzvàüc om. C.; — 83izvrxíov M. N. 
Littr., 3izvréev vulg. — xi xzr£ uícov Ald.; — 9 3íc 
E. K.; — Üzepotilég v: sine £óAov Dietz.; — xeT£ uixoc 
vulg.. zà uw«4xoc solum Parr. 12., Marc., Littr.; — 7pàc 7 
zpo0D. cod. Laur. apud Dietz.; — ZvvioTwpítov Dietz., 
&vrioTWpiCovrz, Gal., Ald., Mare., ZvriowpíGerv cod. Lau- 
rent., xaruzTsí(ve: Gal, Ald., mss. Parr. 12., Marc.; loes. 
coniicit zpàa 9 3e m poc AAciy TO Ueposidec xci xou TM- 
píCovrz xamuTE(u&iwy. vel mpüg Gd «v. mposQuAAMÓóuevoy T 
Umepostidíég GwriGcT. K4TG&T. Textum fere dedi, quemadmo- 
dum Littr., nisi quod zpocfzAóvrz scripsi pro vpocQZAAov; 
mihi probabilius videtur zrpoc(jzAóvvc dedisse scriptorem , 
licet zrpoc(9 dA Aov fortasse possit defendi intransitive sumendo. 

voi0ÓTa — i00.) coiTav vulg. voróce ex edd. antt, 


14 
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ósy rw zTEgvÉG» T&àg dyào TG» iuávray 
Tpüg 'ToioUrÓ» Ti EÓAOv TgocóCocci* ' GA 
à iu&vwri mc AmTÉU xoà uaAÜmxQ xal duyaTG, 
TGlyi0EIdÉI , zr AdroG Éwovri xa) wijxog xay, 
lowupüg tpi T&àg i&ümg xÓxA« epidedécUn! 
'xmi éyyórara TG icwíc»: ÉmrteiTA TÓ Tt- 
gucceUoy TOU TauvioeldÉog xai dua àuorépac 
ràg &puc r&v» ip&vrQv mpg TÓ EÓAOy zpoc- 
à5qcai 'TÓ zpüg m00Gv* x&mEITAà Wovravreiyely 
&y ToÜTO TÜ CWJUuoTi 'évÜey xal évÜev, áp 
py icoppómoG, Gua dé ég 100. Oddiv yap 
&) LÉya xaxó» X» TolmóT4 xaTÓTacIG 'TOU$- 
cei&, & t pxoTGG cxsuaccí4, ci uy ipa éEemi- 
T40ÉG vig (DoóAorro 'cívecUnt. "Tov dà iyrpóv 
«px X» &GAXo», 0cTiG lo*upóc xal uy» dua", 
&riüfyra TO ÜÉvap TG 9tipoc 'érl r0 Uu 
xal c3» éTÉgow» wgipa TgoceziÜÉvyra éml T3» 
érépyy xurayavyxá( ew mpocEvvi£yra, 9» T€ EG 
ijj ég TÓ xár mtQÓwy xaravwyxát ecUa , 
5» TE TpÜ0g TÜÁG xs(aAXc, "v T€ Tg0g TÓYV 
lowíow. Kal &civsorár4 uiv aUTX4 €4 àyáy uw: 
&ciyég dà xai érixab ét eoUaí Tiya "ézi TO xÓÜ- 
Qeua "abroD Gua xorwr&wvouéyou " xal &v- 
cé jLereGpicÜfvra. "Aràp xal émiDvau 
TQ 00) xal) ÓowÜgvci émi TÓ xó(eua "«0ó- 
«GG r& émtvctiomi obÀÓiv xoAÀÜti TÓ TOlOUTO 
dà coloca uerpíog ÉmiTÉ Ocio; Gy TIG &i4 TV 
"àuqQi maAaícTow» ciüicuévov. AuvaTOTÁTM 
uévroi TGy yay uéav écTl, el 0 " uev olv oc, 
54 évreru4uévog, 7? T0 EÓAOv TÓ xaTOpcpuy- 
uévoy , 94 iévréruwrou, xarorépoo ei, rig pá- 


lori caput ad lignum, quod ad pedes est alli- 
gandum, ac demum eo habitu simul quidem 
aequo libramento, simulque in directum exten- 
sio in diversa adhibenda. Neque enim magnum 
detrimentum huiusmodi distentio, si probe prae- 
paretur, afferre poterit, nisi si quis de industria 
laedere velit. At medicus, vel alius quivis ro- 
bustus ac minime imperitus sublimiore manus 
parte ad gibbum imposita, alteraque manu su- 
per alteram iniecta, compellere debet animad- 
versione adhibita, num in directum deorsum, 
an vero ad caput vel ad coxas compulsio fa- 
cienda sit. Atque huiusmodi vis innoxie ma- 
xime adhibetur. Innoxium quoque est gibbo 
aliquem insidere simulque dum fit distentio 
sublimem se attollendo concutere. Quin etiam 
super gibbum pedibus insistere ac ferri leviter- 
que incutere nihil vetat. Cui rei moderandae 
satis idoneus fuerit eorum aliquis, qui in pa- 
laestra assueti sunt. Optime tamen vis adhi- 
betur, si paries quidem quo loco excavationem 
habeat, aut lignum defossum, eo loco quo in- 
cisum sit, infra spinam sit hominis quantum 
modicum esse videbitur; asser autem tiliaceus, 
aut ex alio aliquo ligno, non tenuis, inmissus 
sit; tum super gibbum aut panniculus lacer 
multiplex aut parvus quidam scorteus pulvinus 
imponatur; — quam minimum tamen subiicere 
conducit, ea sola cautione adhibita, ne asser 
importuna sua duritie dolorem aliquem affe- 
rat; — gibbus autem quam maxime e directo 


l roioUTÓ Ti. — ? ÜAAWc. — 9 je. — ^ và mic om. — 5 Éy$ey xat Évüev. — 9 mroniaes. — 7 meíyea0zu. — 9 má. — ? mpóc. — Y? poU. —  xaí om. 
? igyí. — 3 uéy om., tum zo;x0c tvrer(uM.Évog E(4 và Ót ÉÜAOv TO xaTopupuyuévov- 
et mss. revocavit Littr.; — o6UTov pauci libri, zo:oUvo — mate distinguitur post zpocszibévTz. 
vulg.: — v; edd. antt., Littr., Marc. , 76 vulg., 7; om. Littr.; — xui — muecsapugÜévcu.] ézixabéCcoón; Parr. 12., Marc., 
ijyyurára DB. M. N.; — xaí ante Zuz ZuQorípzo vRg — imwWmbiCecin, vulg.; — mpüg và xvQ. Gal., mss. pauciora ; — 
&px&g de meo intuli; — zpoc3zeu. zpóg T0 £. B. M. N.; — — zvroU. B. M. N., Littr., vulgatam e V. notavi; — xZi &- 
7ó ante 7póg vulgo om., e mss. compluribus dedit Littr., —ce/cz; Littr. cum mss. 8. idemque fert Marc., xaí vulgo om. 
fert etiam Mare.; — zpàe vüv vo2óv vulg., càv omisi cum &ràp xzi — sibicuévoy.] vs ex edd. antt., et mss. revo- 
C. E. H. IL. K. Q'; — £zeirz B. M. N.; — Évüz xzitvüm cavit Littr., 3é vulg.; — o«orov C. H. J. N., voioUroy 3é 
M. N. Marce., Littr., xai Évüz xai Évüz C. E. H. K.; — sine có Dietz.; — ZuQ)» mzAzícToa vulg., &gQi TA4AZÍ- 


xa EvÜey xc EvÜsy vulg., prius xí omitto. 
2 EN , 7 , ^ ^ 

c93iy — cíwe0ui.] xamcáoTacíg E. J.; — zoczisv B. 
H. M. N., Littr.; vowcz; Marc., zoo vulg.; — v et 
5" LkÁá B. M. N., exseuzc0s M. N. soli; — cívesüz, B. M. N. 
Littr., vulgatam e V. notavi. 

Ty 38 — icxíuv.] ézi và Up. B. C. H. M. N., Littr., 
iz6 edd. antt, codd. nonnulli. z£óg vulgo; — 78 6évap 
e xr y) Z SN S el, V T bi 
Tíc éTÉp4G x&ipóg pro ez] v3» &vépxv B. M. N., ubi com- 


^- M Jj " , M 
cTp4» Parr. 7., Q', émi zaAaícTpy cod. Serv., uti V., £i 


muAGÍcTDw4y Parr. 5. 


BuvaTaTÁTY — £mwTcÜricz.] j£v ov» Dietz.; — Zvzy- 
») - ^ -— ? , 
xzí«y non pauci codd.; — si 0 4v T&ix06 &VTeTUWIAÉ- 


vog (ivrézpwT2: cod. Laur. apud Dietz. p. 25.) sjw (8 C. 
E. H. K. M. NJ s» 3$ (3é om. Laur.) ÉvAóv vulg. — 
Littréus refecit textum ex Vido Vidio, eumque secutus sum, 
nisi quod évrérg»7z. ile dedit, ubi ego évrergwuévoc 
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«og ToU dvÜpóoU, 0xócq &v Óoxíg uerpíog 
&ygy, cavig d? QuAupiy4, ux), Aem TV, &velu 
y xa) &AAou Tivóg EÓAov: Értira ézrl uév TO 
UDwua émivTSÜcÍ4 € TQÜNIÓV Ti c oAÓTTUY OY 
9 cyuxpóv Ti cxóTlyoy Uroxe(áAauov* Qc £Aá- 
«cTa 'um Uroxeiaüoi Eu éper, uóvov apo- 
pabcópevov, Qo ux € cavig Ur cxAxpóruroG 
ódvw» map xoipüw mpocTEpÉQ 9: ' xaT^ iE 
dà £Éoro Og uáAMcoTra TÉ ÉvrOUÁ TÉ £c TOY 
TOiv0v», TÓ ÜDoua, Qc dv 9* cavic, 2 uáA- 
ora éEéoTWke, raÜTQ uáMoTA TÉ EzITE- 
ócica. "Orav» dà émiTEÜEN, TÓV uÉv Tiv& ua- 
ruyayxáte wp vÓ &xpoy Tác cavídog, 7y 
Tt Éyx OÉQ, v» r6 ÓDo, ro) Ó8 xaTaTavÓGIy 
T0 cOua xaT Uuáxog, Gg mpócÜey slowTOL, 
ToUg [Lip TÉ, TOU Ó? T$. "E£Esori Ói xai 
óvíoxolc! T4V xaTáTAaciV TOlÉEcÜXI, 9 Tapa- 
xaropüEavra capà TÓ EÓAOW, ?) tv abrO TG 
EÓAo rác QAiàe r&v Ovíoxcy " ivrexr4váue- 
y0y, *» Tt Opbag 'iÜÉ Auc éxaTÉpoÜsy cuuixpov 
ÜmepeQoócac, 7v r€ «aTà xopu(Dyv ToU EÓAoU 
&Éyüey xal ivy6ev. Abromi ai àváyxai córapí- 
cUroÍ elici xal ég TO 'lowupórtpo) xal àg TO 
40c0v, xal low)» twovci rowxÓTWV, GoTE, xal 
e Tic érl. Aóug DoóAorro, áAAA uy» éd 1é- 
Tp &g TOlxÓTAG váyxag dyaysy, xd» 
roUro lowupüg OóvacUmi: xal yàp dv» xara- 
ré[)gV xaTÀ gWáxoc guoUvoy EvÜev xal &vÜcv 
obro xai &AAw» üváyx«v» obótuíay mpocTi- 
ócic, OucG xaTaT&tíveiE dv Tio " Iixavücg" AAA 
Uu» xal) e u» xarar&í)Gy, móTÉ Ó€ poUvov 
TÉ cavíà oUrcoG 'imroíy rig, xa] obrog ' àv 
ixavüg xwravayxácti. KaAal oOv ai rowxU- 
TG lowóeG &lci, fci &Eeori xal ücÜcveoTéQuot 
xal lc«uporéouci «c péecÜnt nüróv raquicóovra. 


ad excavatum parietem statuatur, quo qua ma- 
xime exstat, ea parte asser impositus maxime 
premat. Asser vero impositus ab uno aliquo, 
vel duobus, si opus fuerit, extrema parte vi ad- 
duci debet. Alii autem corpus in longitudinem, 
velut ante dictum est, in diversa contendant. 
Potest quoque et per axes distentio fieri, aut 
iuxta lignum defossos, vel eorum postibus utrim- 
que erectis paulo exstantibus, vel ad ligni ver- 
ticem hinc et inde in ipso ligno defixis. Haec 
autem vis tum ad vehementiam , tum ad medio- 
critatem est accommodata, eamque vim habet 
ut si quis ad nocendum, non ad curandum, eam 
adhibere cupiat, ad id multum valeat. Nam et 
distentione sola per longitudinem in diversa 
facta, nulla etiam alia vi adhibita, probe tamen 
distentio comparatur. Quin et citra distentio- 
nem si quis assere durataxat ad hunc modum 
utatur, sic quoque sufficiens compulsio fiet. 
Optimum igitur est huiusmodi vim adhibere, 
quam tum intendendo, tum remittendo pro cu- 
iusque arbitrio temperare licet et quae vel se- 
cundum maturam compulsionem facit. Quae 
enim excesserunt, compressione in suam sedem 
redeunt. Quae vero praeter naturam coierunt, 
eae, quae secundum maturam intentiones adhi- 
bentur, componunt. Equidem nullam aliam vi- 
am, qua per vim compulsio fiat, neque melio- 
rem, neque aequiorem invenio. Neque enim 
ad eam, quae in directum fit, spinae distentio- 
nem ab inferiore parte et ad os, quod sacrum 
appellatum est, iniectum vinculum retineat. Ex 
superiore vero parte iuxta cervicem et caput, 
est quidem quod prehendi queat, verum illud 
adspectu indecorum est et hac parte exsupe- 


| iy imoxeis0gi. — ? xurá. — 9 byrexTMVeMevoy. — * BÜÉAq. — 5 inxupóruToy. — 9 ELAAR uüv pro ixzvüe. — 7 &i moi£Es Tic. — ? y om. 

servavi; — sxuropopuvyuévov etiom Marc.; — zi uiv và  icxvpüg SVvzcÓczi, quod omm. codd. nonnulli; equidem roo 
JB. Parr. 7., Mare., vulgo pév om.; — iüoxeicüzi, quae scribo; — sxarzreíveie v iG GAZ wav xa ei vulgo; Lit- 
vulgata lectio, et in marg. yep. xzi mixeisóz; H. Marc.; — — tréus dedit de suo /xevig pro ZAAZ gv; ac iure quidem 
émziKeicÓnm. Littr.; — xz iEw M. N. Litt, xzvE (Ew — iuavüe perlisse arbitrari mihi videtur, sed parum vecte ZA- 
vulg. E AE v ex ixayGg natum et otiosum esse; — 7v g^ vulg., 

ray — 23 TÀ.] «uroTuyÜGy B. M. N., xwavareívei cett, — 2 gu Littr. e Parr. nonnullis; — oreg s? zo: é viG 

iEeor. — Évsv.] éxvex. vulg., ivrexm. codd. 12., edd. —K., unde Littr, izoí4 scripsit; vulgatam e V. notavi; Mare. 
antt. , Gal., Littr.; — ópüdg C.; — é6éA» Parr. 1L, Mare, ei ToiÉN Tig fert; — xui oUcuG ixzvG xzTuy. vule., xv 
LUI pumps m. m N. oUroc MH. in marg., xZv pro xzí C., Marc.; Zvy B. M. N., 

EVTUA (4 Ry XUL — karuvayxüctie.] icaupérspoy Parr.7., — Littr. post oÜv&c; — ixavüc omm. C. H. N., sed in H. 
Marc., Littr., vulgatam e V. notavi; — vulgo xZv vroíra — N. rest. 
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Kai uày à xal xarà Qoi» ye üyary «&( ouct 
T& uy yàp éEcorera ég TW v ópyv àyary- 
xáp ei 5 imocis léyai, rà O8  EuyeMwbóra, 
zap& Qóci xorar&ívouci ai xarà Qóciy xa- 
ruTácieg. Obxov) éyc Éyo roórcv dváy xac 
Xx&^AÍoug o0Ó8 ÓOlxmioTÉpaGg: 9» yàp xaT^ a- 
T3» T3» &xavÜay iÜuegíu T4G xaraTÁGcIOG XÁ- 
TGÜÉy TE "xal xarà TO iegüv ÜcTÉoy xaAsó- 
pevoy oüx Ewa émiAa[ouv olósuíav: dvcÜsv 
Óà xarà T0» mw fva xal xarà T9» «easy 
&miAn[Wv quip Éwei, &AX* écióÉeIy ye dmpe- 
T3465 TaÓTX4 yryvouís, €» xaráracio, xal &A- 
Aac DAáag &v zpoczapáce oi z Acovacóeioa. 
'"Ezeip5ü4» óà Ó*X cort ÜzTi0v TÓv dvÜpcov 
xarareíweiy üoxóv dQóowrov üco0clg UzO TO 
Deua xártTa 'a0AQ x  WaAxeoU ég TOY 
ácxóy rov Umoxsíusvoy (QUcav éviévau. "AAA 
puoi obx cüzopeiro: Ort 'uiv yàp &D xara- 
réívolpt TOV. &yÜpcorov, vccáüro 0 áoxóg xal 
obx 50ó»xro:* QUca 'icavayxáQ eoÓmi* xal 
&AAcG érowuovy mtpioMcÜsvely 4v, &r& ég TO 
aüró dywyxa(óp.cvo» TÓ TE TOU üvÜpómoU 
üDcua xal r0 coU àcxob zAxXpouuéívou xüp- 
TGua. "Orc ó'aó uw9 xápra xommTeívol[u 
TOv GyÜpcz0Ov, 0 iy doxóg Uc0 T9; Qócwc 
éxuproUro, 0 Óà dwÜporog cávra Uw&AAov 
&Aopózivero 9^5 EuvéQepe. "Ey goxpa 08 &zí- 
T4ÓtG TOUTO: XA&ÀÀ yàp xa) rabTA uab5- 
pará é&cTi, & ceiguÜÉvra dopsuüévra &Qáys, 
xai "Or d&cca W(aop5.4. 


! xa € (macie. — ? EuveMÓyra. — 9 xaí om. — * aüAÓy. — ? XaAx£ovy. — 9 ué£y om. — 7 Emayauyx. — 5 


xui ui» 34 — xacuTciEG.] xci «» Cr7w0i6 vulg., xí 
omm. C.H., Littr., Zz«c;c nonnulli eodd., etiam Marc. , qui 
perinde ac H. in marg. yeyp. xci "» éz90:6, quod dedit 
Littr.; — £vvsA4Av0ócz Littr. ex Parr. 7. et Q./, idem fert 
Marc.; vulg. e V. notavi; — £uvsAwAvÜórz xzcà Qc 
Littr.; quemadmodum ommes xzZ Qc h. l. legunt; dedi 
Xp Qciv de meo, quod video nune Foésium Latine ex- 


pressisse; — xeraccvécieg Parr. 6. 
- ^ 
oUxoUV — AsovacÜsicu.] y omm. B. C. H. M. N. 
Marc.; — xacr& sme aür54» C.; — iÜvwpí4 etiam Mare. ; — 


oux XEc« C. K. Marc., o) ZEe« E.; — é&zi QAd(wv C. H. 
Mare., sed Mare. in marg. ysyp. xz ovx £t e£ziAG(wv. 
Tum zai xaTZ Ty Z&Ux. DB. C. M. N.; — gv oix Éx& 
K.; — ée sidéw» vulg., ég idéwv Parr. 4., Marc., Gal., éci- 
Jégy C. E. K., Littr.; — 2óc4 T0 ysvouévyQ vulg., mo: 
omm. C. H., Marc., in H. rest., y:vouévyy Parr. 6., Marc., 
Littr.; — zpoozzpéxo: vulg., vpoomapácog,o: B. M. N. 
eme — qQUsav.] xoarcíveiw C. E. H. K., Mare., 


rans distentio alias quoque noxas afferre queat. 
Experimentum autem iam olim per utrem feci, 
quem homine resupinato non inflatum gibbo 
submisi, ac deinde folle fabrili in. subiectum 
utrem immisso inflavi. Sed parum successit. 
Probe enim distento homine cedebat uter, neque 
flatus quidquam per vim impellebat, praeter- 
quam quod uter facile elabebatur, cum in idem 
tum hominis gibbus, tum repleti utris tumor 
cogerentur. $i vero non ita vehementer homo 
extenderetur, uter quidem flatu in tumorem 
assurgebat, sed homo quavis parte magis quam 
quà expediret in anteriorem partem curvabatur. 
Atque haec adhibito studio persecutus sum, 
quod pulchra est eorum doctrina, quae tentata 
successu caruisse, idque quam ob rem acciderit 
apparet. 


16 om. — 9 4 om. — 10 Oigmapsls. 





xaTuTtívnc vulg.; izoTilsíG B. M. N., jzoüsíg C. E. 
2 M oU 
H. K., Marc., ozobsivas vulg.; — ézi vo 0p. B. M. N.; — 
xai ÉmcEiTZ pr. m. in N.; — zv B. C. E. H. (M. N. in 
* H 
marg.) Mare., Littr., zücóv vulg.; — ajxAxéocv Q.'; — &ve- 
évr& QucZzw vulg., &viévz. QUeav B. (M. N. in marg.), 
» 2, " M E] ^ , EJ —- - 
Qószw iviévss H., QUoav àwusiv Marc., Qóozv &vwsiv C. K. 


&AA& uo — xÜprupuu.] sUmope: M.; — 6ms vyáp sime 
péív Gal., cod. Serv., Voss., Parr. pauci; — écavzyxáteaózs 
C. E. H. K., Littr., 2ravzyx. vulg., Zvayx. N.; — 8e v 
zepioAua0. M. N. 

óre£ — ÉEvwéQepe.] ixvproUro viz» c5; Q. Parr. 8.; — 
éxuproUro Av 070 756 Q. C. E. H. K., Marc.; — &ZAAov 
z&yr4 C.; — 5 $ M. N,., Littr., 5 solum vulg.; — 3 £vvé- 
Qepe Mare. 

Éypamia — 7mopáüw.] TaUvz TZ WkaÓvuaru B. M. N., 
unde 7 recepit Littr., quod facere nolui; — &Qv codd., 


Littr., àQ£v4 vulg.; 


— à? Eecu Parr. 5., Mare., 3i Zzeg 
vulg. 
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*Oxócoici óà ég vÓ &loc cxoAMaívoyTau 
ol ozóyóuAo| üro zTÓUATOG, 9X Xa) Épreoóv- 
Tog TiWóg (üápeog, eig piv oüósig T&v cmov- 
jóAcy uéya é&íoraTot upra &g rl TÓ T02À 
& TUy GAAGy, — Qv O8 &xcTÉ uéya 7) eic, 
4 cAÀÉoveG, Ü&varov Qépouci: —  Qomep Ó 
xal mp6cÓc» &lpwTOa4, xuxAGOwG xal aUTY xai 
ob Yyavilowc yfyveran 9 TapaMAay6.  Obga 
uà» o0y Tolo: TOl0ÓTOICI xal) dzózuTOG [LAÀ- 
Aov 'lcrarai * voici ÉEc xuQoici, xal zó0sG 
xal 6óAa Tà cxéAem d ówerot uaAAov, xol 
ünvar4Qópa TaUTA AAAOY ' éneíyov* xal vv 
mepryéyayra! 02, QuóOteg Trà obpm uaAAOv 
obroi, xa) vGv oxtAéo» dxpmurícT&poi, xal 
ympxGóéoTcpoi: 7» Óà xal iv TO vc uépei 
AAA) TÓ Aópócjua yév4Txi, mavTÓG TOU 
c&uaTOG xparéeg ' xal woaravevapxouévot 
yíyyoyrai.  Mwyxavy9v ó8 oóx &w obótuíav 
Éyuwys, 0xoG «px TOv TOl0UTOy ÉG TÓ aÜTÓ 
xaTacTácai, 'sl u5y Tiva *» Ok TáüG xAua- 
xoc xaTácticig GQeAéew oy T& cq, 9 xai 
&GÀÀ« Tig TOlRÜTX iWcig, 9 xoráTaclg, Olq- 
z&p ÓMyg pócÜsv cipyrau. Karaváyxaoiv 
ó8 EUv TÉ) 'xaraTÓG! obótuíay Eo, TIG y 
yévoiro, Gozep TQ xu(püuuari TYy xaraváy- 
xaciy * cayig émoiéero. lig yàp dv viG Éx 
TOU ÉumTpocÜty dà "Tí xoiMÍ4G àvayxáca 
OóvauTo; oO ty&p olóv rc. "AAA uv obre 03- 
«£c, obrE z'T&pjuol o0Oeuíay OUvaguy Éyouct, 
Gore Tfj xaraTáci' Euvripuopéely * o) uv o00" 
&yecig " Qüowa évieuív4G ig TYv xoi oD0zv 


96. At quibus ex casu aut illabente aliquo 
pondere vertebrae interiorem in partem obli 
quantur, iis quidem plerumque vertebra una 
non adeo multum ab alis recedit; quodsi fiat 
ut una aut plures multum recesserint, mortem 
id adfert; — sed, sicuti antea dixi, haec quoque 
dimotio in circulum, non in angulum fit. His 
igitur urina et stercus magis quam quibus exte- 
riorem in partem gibbus fit, subsistit, pedesque 
et crura tota magis perfrigerantur potiusque haec 
quam illa mortem adferunt. Quodsi evadant, iis 
urina magis proflua redditur et crurum impo- 
tentia ac stupore torquentur. Quodsi in supe- 
riore spinae parte magis in anteriorem partem 
inclinatio fiat, totius corporis impotentia et stu- 
por accidit. Equidem eum qui ita affectus sit 
in pristinum statum nulla via restitui posse 
puto, nisi si quae per scalam adhibetur con- 
cussio, aut aliqua alia eiusmodi curatio, aut 
qualis paulo ante commemorata est distentio 
praesidium aliquod adferre possit. Impellendi 
autem modum, qui simul cum distentione ad- 
hibeatur, nullum habeo, qui quemadmodum 
asser gibbum impellere possit. Quomodo enim 
ab interiore parte per ventrem impulsio fieri 
queat? Neque enim licet. Neque tusses aut 
sternutamenta aliquid facultatis ad distentionem 
conferunt. Neque vero flatus in ventrem im- 
missus quidquam efficiat. Quin et magnae cu- 
curbitulae, quae attrahendarum nimirum verte- 
brarum intro inclinantium gratia admoventur, 


&y 'duvwÜsíg. Kal u5v ai ueyáAoi cixón! magno errore mentem implicant. Propellunt 
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Eyieuéyue. — ? Ouyub. 

96. óxóc oic, — JupaAAuys.] 6x600161 B. M. N., óco:c; Parr. 7., Marc., Littr.; — 5 xu 794 «Ap. xacuc. vulgo, 


vulg.; — sic uiv $ o)3síc D. M. N.; — 8$ ef a AloveG M. 
N.; — mAéove; H. K., Marc., mAsíovee vulg.; — &ozsp à5 
Ald. F. G. I. J.; — xai oU yavié3uc om. N., sed rest. — Littr. 
recte iudicare mihi visus est, ubi repudiat otiosas Vidi Vidi 
et Foésii huius loci emendationes, quas Latine expresserunt, 

oUpz — víryvoyrzi.] moíToici pro vulgato oi6: TOi0ÜTO!Gi 
dedit Littr. eum mss. 9. et zoÜTOic! fert etiam Voss., non 
Mare.; — ioraT2i e mss. 13. adnotat Littr. et ferunt Marc., 
Voss., vulgatum 1 iG ET 2H glossema videtur; — LZAAov jv. 
B. M. N.; — éxeíyov e Parr. 7. dedit Littr. et fert Marc. , 
vulgatam e V. notavi; — xzczvsvapx. littr. e mss, 9., idem 
fert Mare., vevzpxapévos vulgo. 

MMAAVAV — sipyrus.] xci ei u^ vulg., uti V., xzí omm. 


dedi 3/Z ex B. M. N., legitur etiam in H. sine 77 ex emend. 
alia manu; — xaváracig B. M. N. pro xzv&ceigic, — et 
54 xuTárucis M. N., Littr. 
XATAWÁyXACI) — émoiéeTO.] xavácsicig vulg., 
eet 
cic B. M. N., Littr., sed M. N. xaevácucie; — wyívowro 
vulg., yévorro B. H. J. M. N.; — 6c N. mutatum in óeze 
&AAAR WA] — Buyubsiu.] wavcaucoTácc: E., vice: Gal. O.; — 
oj3é plene M. N.; — éweuévs ex B. M. N. Littr., nolo de 
vulgata deflectere; 3uvw09 vulg., àvvwieís Parr. 5., Marc., 
BvvacÓsi4 mutatum in 3vvwÜcíy N., unde Littr. Buyzoócí5; ex 
traditione mss. auctor potius 3uvysósí4 scripsisse censendus est. 
XU u24v — BSépuaToc.] TÀG vyvóuws D., H., is alia m.. 


XQGTÁTU- 
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meocDa^.Msueyat &yao m áciOG &lyeum dy Üev TG 
éco Qemóvr0» cm0V0ÓAGy ueyáAw iüuaprág 
yváu4c é&crí: &zuÜÉouci yàp LEA Ao» 3) àya- 
czGci' xal obd" móTO ToUTO yvyvÓcxouci oi 
mpocDáAAovrec* ócq yàp &y miG UE o 7T0C- 
BáAa, 'rocoóro j&AXoy Aogdobvyrau oi zg0c- 
DAxUÉvrec, Euyavary ua( opéyou * £c ToU OÉp- 
uoarog. "Teózmoug r& &AÀAou; xaTuracícy Y) 
'ofot zgócÓc» &lpyyTai, Évoiui dy. elretv , áp- 
pcc 00g &y TiG Óoxoíy TQ mac umxTI! [LRÀ- 
Aov: dAX' o xápra micr&óo amüTOici* Oi 
roUTo 0) ypáQue. 'Afpóo) dà EvwviÉvon 99 
mpl TÜV TOl0ÓTtYy, Gg Ev xe(DaAaím elpioUni, 
óri Tà (Li) ég TÓ Aogó» gépavra OAÉÜpi 
&cri xai 'civápopa, rà di ép TÓ xuQQóv &ci- 
yéa Üavárou xmi o)pcv cwccíow xal àzovap- 
x«ccíoy TÓ ÉmírAaV: o yàp évr&(vet TOUG Üvve- 
ToU; TODG XoaTX T9V X00», odd xcAÓEI 
cüpóoug eiyci * ég TO CEw xó(pocic- 4 08 Aóp- 
óccig Tra)TÁ 'Trt üuQórepm oie xa! &g 
raUra GAÀAÀ« moAAG mpocyíyverat. "Ezeí T0 
'"moÀ) zA&íoyEG cxcAÉg» v& xai welp&Bv dXpa- 
TÉEG vyíyvoyrai xam] xarauyapuGvrai TÓ CÓULAX 
xal oópa '"lowerot müTOici, oioi Qv ux) exo] 
ui» ró ÜDoua ' urs éEo, ufrt éco, celcbé- 
cci: Ó& lowupüc ég v/v iÜvcpíu» T4G6 Qé)u06* 
oíci 0^ dy éxoTfj c0 Üoua, qccov "roimira 
TOY UCI. 

s. IloAAAa óB8 xa] GAAm &v brpudíj dy 
rig "6cácairo, &y r& uy loyvupa dotvéa écri 
"xal xal) éguraà T9» xpíciy 64» Aauüávoyra 
ToU vocc uaroG, TQ ÓÉ doÜcvéo Tego civáuopa 


1 


— Ufuua om. — !? rzUT4. — !! fedsoi, — Y? xuí om, 


i N. oblit.; — o23é M. N.;— pgé£e C. H., Marc., Littr., 
usíto vulg.; — mpocQdAw G., zpoc( M AAM ceteri. 

cpózoUG — "vytáQu.) rs Parr. 7., Marc., 3é vulg.; — ZA- 
Aocíuy pro ZAAovc B. M. N.; — xucacsicíay vulg., sequor 
C. E. H. K., Mare.; — cio: ve (sic) Parr. 5.; — £xou 
C. E. K., Marc.; — Z&puótév Zv 3oxéovrug pro pu. oU 
Zy vig; à. B. H. M. N.; — 3oxés C. E., edd. antt., Gal., 3o- 
xcí4 vulg., 3oxéo; Parr. 7., Marc., Littr.; — &ZAAov TG 
zub. B. Q. M. N. 

Züpóoy — mpocyíyyscui.] àé Parr. 6., Littr., 34 vulg.; — 
zsp TobTGv vulg., sequor Parr. 6., Marc.; — dv £v xe. 
sípwrzi libri, óc pro àv vulg.; sie dubio solita formula 
c 8v xeQuAauíe sipügcóüu: reponenda; — £éj2zvrz etiam 
Marc.; — écz; C. E. H. K., Mare., Littr., e/c; vulg.; — 


moccUT0y. — ? yu. — 3 oioí TE mpóciey. — * cuvóuopz. — ? Exmi(ves- 


enim magis quam attrahunt. Id quod ignorant 
qui eas admovent. Quo enim maiores cucur- 
bitulas admoveris, eo magis in anteriorem par- 
tem curvantur quibus eae admoventur, cum a 
superiore parte cutis simul urgeatur. Alios quo- 
que a supra dictis distendendi modos diversos, 
quos ad hanc affectionem magis accommodatos 
quisplam existimet, referre possem ; verum quia 
parvam in iis fiduciam colloco, ideo non ad- 
scribo. In totum igitur de illis, ut summatim 
dicam, sic statuere oportet: quae quidem in 
anteriorem partem inclinant, periculo et noxae 
esse obnoxia; quae vero in exteriorem partem 
gibbum faciunt noxà et periculo quod ad mor- 
tem et urinae suppressionem ac stuporem attinet 
ex toto vacare. Neque enim gibbus in exterio- 
rem partem alvi ductus intendit, neque prohibet 
quominus fluere possint Utrumque vero spi- 
nae ad interiora inclinatio efficit praetereaque 
multa accedunt. Quippe multo plures crurum 
et manuum impotentia et corporis stupore affi- 
ciuntur, urinaque supprimitur, quibus quidem 
ex gibbo vertebrae neque intro, neque extra 
excesserunt, sed in directum spinae vehementer 
concussi fuerint. At quibus ex gibbo spina cur- 
vatur, iis talia minus accidunt. 


97. Multa quoque alia in arte medica eius- 
modi videre licet, ex quibus quae vehementia 
quidem sunt, cum in sese totum morbi discri- 
men recipiant, noxa vacant; quae vero leviora, 


8 


— 5 cg om. — 7 mAAof. — ? mobroics "a xeTuk - oii O3 dv uM. — ? uxrs 


ciwápuopz B. M. N., Littr., ewógopz vulg.; — £vrsíves B. 
C. H. M. N., Mare., Littr., xv. vulg.; — ve B. H. M. N. 
Litt., vulgo om.; — 2c c£ ZAAz vulgo, i4 74 omm. B. 
M. N.; — ego pro eo && vczrz scripsi. 

Émsí TO1 — áo ovas.) mevra, C.;— m Aelovec xaAÉovra: 
x&i x. xp. C. K., Marc.; — xaravzpxoUvat O.; — Toi- 
voic) IcxeTzi. vulg.. ica;. evrcic: Littr. cum mss. 7,., idem 
fert Marc.; — oic: 38 y vulg., ciciv £y Ald. B. I. J. M. O., 
Gal., Littr.; — grs fce pxTs :E« multi codd.; — i$vo- 
ín» etiam Marc.; — 328 Zy vulg., à' Zv Parr, 6., Marc.; — 
pA ixoc5 Ald., F. G. I. J., exec; uév vulg., sed v omm. 
C. B. H. M. N., Mare.; I5ttr, 

97. m0ÀAE — mAÉov.] rouUTA, xmTído: pro vulgato (ec- 
cziTo mss, 6. apud Littr., Marc., xzví34 duo; — xai xao 


— l1l — 


xal ázoTÓóxoug vocwuLáTuV wpovíoug zoiÉovyra 
xal xowcvéovra 'rQ &AAqQ cari éml m A£ov. 
"Ecél xal mzAeupéov xáTrwEig Tow UTÓV Ti TÉ- 
mO0yÜt* oici ju&y yàp ' dv xaraysi mTA&sUpy, 9 
uía Y mAéíoveg, Gg TOlci zmÀ&ÍoTOIC! XaTÁ- 
yvura&i ux Óincwóvra Trà boTía ég TÓ ÉcO 
pégog, [xàà quAoOÉvra, OA y or uày 404 &zv- 
pér4yay: áràp odóÀ ala zmoAAol $ów ÉzTv- 
cay, o008 &uzvw00 TOÀÀO] yíyvovroai, 0008 
&uptoroi, obdé émicQaxcA(cieg T&v ÜoTÉGV: 
Oíairá cce (Qaó^«4 dpníei* qv» yàp uy) zuperóc 
E£uvex 3o éxiAnuDáyg abroUe, * nsvemyyésiy 
xáxioy TOO! TOLOÓTOICI, Y) (uy) EVem/y yéely xol 
&raówyíoregoy xal zuperoóécTepoy xal (g- 
«Góícrepov: TÓ yàp mÀ54poua TÓ éT(uOy 
T9G X0iAÍ4G, OibpÜcoua TOV TA&UpÉQV yyyve- 
TG: $4 Oi xÉvecig xpspuacuu0v puày Tíjoi v Acv- 
piii zoiéei 0 08. xgeuaouüc 00óvq». "E£o0év 
crt 'a0 (QaóA« émídecig olo! vowÜTOIC!. dip- 
xíei* xwpoTÉ xai oc AXveci xai Olovíoici 4cÓ- 
«oc &p&ídoyra OjaAxv TX émídeoiy zroiéeoÓau, 
y xal épiQÓÉg Ti mocemiÜÉvra. Kporóvero! 
ó8 zÀ&upy év eixoci qUÉQuci* Tay ela yàp ai 
&rurapüoieg ' Tbv Trolo0TGV ÜcTÉGY. 

cw. "AuQupAactsícue uévroi: TfG capaüg 
auQi roi cz ÀAsupáoi, 2? UmO TÀwyfic, 9 oT 
aTTÓUATOG, Y UTÜ dàwTtpéíciog, Y) dAAOU TI- 
yüg ToOlQUTOTQÓTOU, TOÀAO0l 5Ó4 cOvAD aiua 
Érrucav: oi yàp Óxerol oi xarà v Aazagy 
Tío TAtUpig éxáoTWG mapmrerauévoi xal oi 
TÓvoi àz0 TGV ÉzIXcuporárGy TÜV Ev TÓ cÓ- 
pari Tàg áQoguàc Éyouci- z0AXÀol ' oOv 30s 
D» &deeg xal QuuaTíai xal Éjumvor éy£vovro 
xal tupoTOL, xai € m Asupy| érecQaxéAie aà- 


2 


!oxaà rà ÉAAa. — ? Üy om. — 5 xz xey. — * aü om. — 5 obra 


B. C. E. H. K. M. N. Mare., Littr., xaí om. vulg.; — 
civ p M. N. Littr., ciógupz vulg.; — xzi vrG A. c. 
vulg., xz; omm. Parr. 6.. Mare., Littr. 


2 EN . . - 
, &r&) — ü3Óvuv.] inei B8 mA. M.; — moiobro C. M.; — 
2 , » Á 
2 wi B. M. N., vulgo ? om.; — xaT54yyuza, C. Mare., 
á 
xuTÓyvuT4: H.; — aigz moAÓ C.; — 434 om. idem; — 
2 P4 
enia Qus ME ies C. E. H. K., Marc., zio Quxe Moses vulg. ; — 
xZi Xevemyyéeiw vulg., »zí omm. Parr. 6., Littr.; — v9 ué- 
Tpiov Om. C.; — uév post xpeuzcuóv om. Littr. cum B. 
KOMGONS 
eEwÜev —  mpocemilÉvmu.] 38 mà Q.' vc ab Pam. 2 


noxas et diuturnos morbos pariunt et magna 
etiam consensione reliquum corpus afficiunt. 
Quandoquidem et in costis fractis tale quidpiam 
accidit. Quibus enim costae fractae fuerint, aut 
una aut plures, velut plerisque evenit, ita ut 
ossa ad interiorem partem minime perrumpant, 
neque nudentur, pauci quidem adhuc febre 
correpti sunt. Sed neque multi etiam sangui- 
nem exspuerunt, neque multi pus interiore tho- 
ráce collegerunt, aut ea quae fit per linamenta 
curatione opus habuerunt, aut iis ossa vitiata 
sunt, hisque simplex victus ratio satis est. Ete- 
nim si febre assidua non detinentur, iis inedia 
deterior est quam cibus gravioremque dolorem 
et febrem ac tussim excitat. Modica enim ventris 
plenitudo costas dirigit, vasorum vero inanitio 
eas pendulas facit, haeque suspensae dolent. 
Ab exteriore autem parte iis quaevis deligatio 
satis est, sic ut cerato et splenio fasciisque le- 
niter appressis vinculum aequale inducatur, aut 
etiam laneum quiddam superimponatur. Costa 
vero viginti diebus callo firmatur. Celeriter 
namque huiusmodi ossibus callus obducitur. 


98. At carne circa costas eX plaga, aut casu, 
aut renixu, aut alia re quapiam eiusmodi con- 
tusa, multi iam copiosum sanguinem exspue- 
runt. Ductus enim, qui per obtentam unicuique 
costae inanitatem feruntur, et nervi a praecipuis 
corporis partibus ortum ducunt. Unde etiam 
multi ex tussi et tuberculis et pure in thorace 
collecto ea quae per linamenta fit curatione 
indiguerunt et ad costae siderationem  devene- 
runt. Sed et quibus carne circa costas contusa 


Tüy à. — * &pQAncÜsía ue 0E TEC m. — 7 yoUy. 


Marce., Littr., 3é sine a) vulg.; — Zpxée: voici veio Ü T tic: 
B. M. N.; — zoiéscÓóz, omm. Ald., Parr. 9., Mare.; — éz:- 
3eéiv pro zouéecóz; B. H. al. m., M. N.; — vrpocezwri&évmz 
C. E. H. K. 

xparÜvevczi. — 0gTÉGV.] cÀv coioíT ay Parr. 7., QJ, Marc., 
Littr., roóc&v vüv vulg. 

98. ZuQupAacócions — avccici.] 4uQipAacócieue C. H. 
K., Marc., Littr., Z4Q6A. vulgo, qualia non amplius noto; — 


pívror Littr. cum Parr. 7., idem fert Marc., àé vulg.; — o^ 
&vyrepeíciog B. M. N.; — 3$ m ZAAov B. M. N.; — 7o- 
cócou Tpóz6oU lidem; — zovAU lonice ex N. Littr.; — zoAv 


5jàw C. E. H. K. Marc.; — a«zZ 7b Azz. N., 


sed zz7Z 
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TOicl. "Arp xal oici bxótv Tol0UTOY Tpoct- 
yéyero ' àuQiQAacÜcícuc; T4565 capkóg àuQi 
Tác! mcAE&Upfci, OpoG Ó8 paóórtpov Óduvó- 
pueyoi aaóoyTa! obTOL J) Oicl dv ' TÀEUpy) Xa- 
Tayfá, xal) ürocrpoQ paAMov lo*yel 6duys- 
uárwy TÓ '*cpíoy éy roOIcI TOL0ÓTOICI TOO UAI 
'3 roici érepoíoici. MáAa uy obv uers&ére- 
go. xaTO4LEAÉOUCI TGV TOl0ÜTGY ClvÉGV, [LG A- 
Aoy 5? Xv mAÀ&Up9y xmrays$ aüroici: &ràp xci 
i$ci0Gg cxsÜporfo4c oi oioUro! Ófovrai, €i 
'cepovoisy: Tá TE yàp ódixírg &EuuQépai 
E£uyeoráAÓmi, àTgpeuéeiy re TÓ cÓUaTI Og 
uáAcTAa, àQpodicíov rs àz x sctou, Dpeouá- 
TOV T€ Àurapüy xal xspuyoóícov xai icq upü 
mávTQV, QAéBa ce xar dye rÉuveatan, 
cry&y T€ OG UuáMoTa, éri0éeoÜal ' re TÓ *Yc- 
gíov TO " QAacÜe» om AZyeot uy) m0 UT TÓX 0ICL, 
cu«yoic. dà xai zoÀ) m AarUTÉQOIc! TÁVTM 
TOU 'QAácumTOG x4poTfZ Tr& Uzowpíey, 000- 
víoicí TE zr AnTéci E)» rauvígo! m Anréíuoi xal 
pa Maxi éxidíciy, &peídeiy TE werpíeg, GorE 
3 xápra memiéy Uni vou r0» éxideóeuévov, 
[19^ a0 a Aa» doy eoa 08 TOv émidÉovra 
xarà r0 QAácua xal) ép4peicümi raóTW Uuá- 
Aura, TXv Ó8 ézídeciw zOoiÉcoÓmiu, Og dco 
do &owécv 'émidéerai, lya, uy, mepipperég TÓ 
OÉpum TÓ z&pl TÀg zA&Upàg 64, ÀAX loóp- 
gomov, émidéey dà 5 xaU" éxáoTw quÉpwuv, v 
cap éréÉowy. "Ayuewov Ó8 xai TYv xoiMwy 
uaMÜáEn: xoü(ye Tivi, cov xsváciog &ElyEXEV 
TOU círOU, xal] ézl ui» ÓÉxa wuÉpag icwyai- 
y&/, éreira, àyabpépou có cüpa xal za AO- 


nihil tale supervenit, tardius tamen sic dolore 
liberantur quam quibus costa perfracta est, at- 
que in his casibus dolor locum magis quam in 
alis repetit. Proindeque nonnulli huiusmodi 
noxas magis quam ubi costa perfracta sit ne- 
glgunt. Quin etiam ii, si modo sapiant, dili- 
gentiorem curandi rationem desiderant. Nam et 
victui subtrahendum totoque corpore quam ma- 
xime quiescere conducit, et venere abstinen- 
dum, tum edulis pinguibus et quae faucium 
asperitatem inducant, tum etiam validis omni- 
bus. Vena quoque in cubitu secanda et quam 
maxime habendum silentium. Supra locum con- 
tusum splenia non multiplicia, sed multa et 
tota contusione ex quavis parte latiora inducere, 
tum cerato sublinere et hnteis latis fasciisque 
latis e£ mollibus devincire convenit modiceque 
apprimere, ut qui deligatur neque valde com- 
pressum vinculum, neque item laxum esse dicat. 
Primum autem ab ipso colliso ordiri vinculum 
debet ibique maxime firmari — Deligationem 
autem ita facere oportet, ut a duobus initiis 
deligari solet, ne cutis, quae circa costas est, in 
alterutram partem inclinet, sed aequabili mo- 
mento feratur, singulisque diebus aut tertio 
quoque die deligandum. Praestat quoque alvum 
levi aliquo medicamento, quod eam deiiciat, 
mollire, ac decem quidem diebus corpus ex- 
tenuare, deinde rursus alere et implere. Sed 
dum extenuamus, adstrictior, ubi vero ad ple- 
niorem habitum ducimus, paulo laxior deligatio 
adhibenda. Quodsi ab initio quidem sangui- 
nem exspuat, quadraginta diebus circa curati- 


! &uQilAucó. — ? $ mAcup. — ? 5 mois. érepofouc; om. — * audpoveiey. — 5 Ob eic T X. — ^" (jAuciéy. — " $Azcp. itemque paulo post. — 


-— ^ ^ d » L] » ^ ^ "4 
yai TÉ Ó8€ émzi0Éci, ÉoT^ àv uiv iowyaíuwc, 
8 Emridéei TE lvi 4M. 

suprà versum; — £y c& cp. &zix«. B. M. N.; — oiv B. 
M. N., Littr., yoty vulg.; — QAeyguzrízi G. 

&TEp X&i — écrspoíow:.] voroUro Parr. 4.; — ézeyé- 
yero B. M. N.; — fpzzórstov Marc. in marg.; — * zAevpá 
vulg., 7? omm. B. M. N., Littr.; — 3 voic. écspoíoi, C. 


E. H. K., Marc., 3 co;c; érépo,c; B. M. N., Littr.; e vul- 
gata haec absunt. 

páAm — trépqv.] 9 Xv Littr. cum mss. 12., idem fert 
Marc., 7 om. vulg.; — Zrpsuésiw vs Parr. 6., Marc., Littr., 
Bé pro rs vulg., 7s om. Gal; — fpeuárev àé vulg., € 
revocavit Littr. ex mss. et edd. antt.; — é2z:i3éesÓz. (ézi- 
0écüz, C.) ve B. M. N., Littr., àé pro ve vulg.; — ante 
7ró vulgo zig sive éc, cf. lectt. Voss., praepositionem omm, 


Parr. 4., Littr.; —  zoAvmTTÜXs:c; vulg., 7o0Av7TTÜXCOIGCK 
Parr, 6., Marc, Littr.; — zvr4 voU QA. in vulgata abie- 
rat in zwTZz ToU QA.. veram lect. revocavit ex edd. antt. 
et mss. Littr.; — xwpovc5 3é B. C. M. N.; — izzAsíQsv 
B. M. N. pro izozpíewv; — épeíàeiw à B. M. N.; — ézi- 
Bs3euívov Parr. 12., Marc., Lind., Littr., ézi3e2secévov 
vulg.; — Apxscóuí ve M. N.; — ézidéciy v8 vulg., quam 
lect. constare non posse videns Littr. ex ea effecit &zidéeTzi; 
quam emendationem item recipio; —  s/4 mutatum in £y 
N.; — ZAA& plene C. E. H. K. 

Égciwoy — zxpk.] eivexs E., &vexev F. G., &ivexu U.; — 
*uípmig K.; 3 àgziBés; E.; — émiXuAGpeTÉp4 vulgo, sed 
i71 x&A«p. C., quod recipio: &zí ponitur veluti in £7 $c. 
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épwpeiouévqy LRAAOV péscÜai, Oxóray OS éc 
TÜy &maAucuO» G'yxc, Érl x«aAaporéon: xal 
'3»v ui» aiua dmomrTócy xaTXp Ac, TECCE- 
paxovÜuspoy T9yv ueAÉT4» xai T3v EcíÓsOoIW 
coiÉecÜmi! pu: 9» Óà 5 mTÓcW TÓ aiuac, 
&xéei 'éy &(xoci wuÉpyoci €4 ueAérw cg ézi 
TÓ T0ÀÓ' TÉ icwÜi Óà ToÜ TpÓjaTOG TOUG 
*p6voug mpoorexuaíoecUmi «py. "Ocor à" dy 
apeAccoaoi TÉV ToOl00TGV " 4n iQAacuáTov, 
5» xal &AAo uxóàv aüroici QQAaüpov pé ov 
yévuTa4, Ütj, Og TÓ Yy€ *xcopíoy 2 du eA doy 
uuEcdsoTéÉp» TY» cápua (owe) *» mócÜty 
eis. "Oxou ÓÉ ri roi0UTOv Éy xaTa Aeimerol 
xxl u5 tÜ éEuroUTmi TÉ yc ÀMÓÉEL, ' Qav- 
Aórspo» uiv, yv Tap" nüTO TO ÓcTÉOV Éyxa- 
TraAeQ Ug ró uu£GÓse: ore yàp Fri 4 càpE 
óptOÍoG üzTtTO4 TOU 0cTÉOU, TÓ TE ÜcTÉOY VO- 
owpórepov vyíyveroi, cQaxsMoyoí T€ wp6v101 
ócTÉo0U T0AÀAÀO0ic| YÓ4 dO TowÓTGV 7po(a- 
cíoy éyéívovro. "Arp xal $» u$ mapà TO 
óoríoy, àAX aüT4 9« caàp£& puuEGÓ«c £5, 
"Ojec ücocTpo(pal vyíyvovrai xal ódóvai &A- 
Aort xal &AAÀoT&£, wv Ti TÓ cÓUAaT! TÜN 
Továcac: "xal Óià ToDTO TÉ Éz10ÉCI ty péecóau 
óc &ua uiv dyald., Xuan 8 Emi moUAD m0- 
440005, Ecc à» Ewpavür 'uiw xal àvacotfü 
TÓ Éx«WÜUcoUum TO £7 TÀÉü (Aci vevóucvov, 
aDEWUQE ó8 capui Uyiéi TO wopíov, * Gypwrau 
08 ToU ócTríoU $* cápE. Olci à' dv àpeAq- 
ócici *povicÓg xai O0vvGÓsg TÓ wvcpíoy vyévq- 
ro xal «4 càpE brÓóuuEog Éq, ToóTOwci xaÜ- 
cig i4ciG &píor4. Kal 5» uiv abT?) 5» cog& 


onem et deligationem diligentia adhibenda, ali- 
oqui fere viginti dierum curatio abunde est. 
Ex magnitudine autem vulneris temporis ratio 
est ineunda. At qui huiusmodi contusa parvi 
fecerint, iis etsi nullum deterius malum con- 
tingit, at locus certe qua parte contusus est 
mucosam magis quam antea carnem continet. 
Ac ubi quidpiam huiusmodi intus relinquitur, 
neque curatione quidem probe exprimitur, de- 
terius certe se res habet, si circa os ipsum mu- 
cosum relinquatur. 
a carne os attingitur, osque morbis opportu- 


Neque enim amplius aeque 


nius redditur, multisque iam ob eiusmodi cau- 
sas ossa longo tempore vitiantur. Quodsi non 
quae iuxta os sunt, sed ipsa caro mucosa sit, 
sic quoque tamen subinde morborum et dolo- 
rum reversiones fiunt, si quis forte corpore sit 
affecto quodammodo. Idcirco deligatione tum 
bona tum late extensa uti convenit, quoad quae 
in contuso facta est humoris effusio exsiccata 
et absorpta fuerit et locus integra carne exple- 
atur, osque caro attingat. At quibus malum 
inveteravit, locusque dolore vexatur et caro 
aliquantum mucosa est, iis ustio optime mede- 
tur. Et si quidem caro mucosa sit, ad os us- 
que ustio pertingere debet, neque tamen os 
ipsum incalescere. Sin vero in intermediis co- 
stis fuerit, ne sic. quidem in summo adurere 
convenit, ea tamen cautio adhibenda, ne adu- 
rendo in ulteriorem partem penetres. Quodsi 
circa os contusio esse videatur eaque adhuc 
recens sit neque dum vitiatum os fuerit, si valde 


|o — ?£y om. — ? &pQiéAusu. et sic semper per 6. — * QAzupéregoy. — 5 Üpuc yov. — 9 xuí om. — ? bgí om. — 5 péy om., tum xzi 
&yamou5s rovTl TO Exx. — ? mUEWTGi. 
s E 
90v , éTi MEAAOV, cett.; — Mare. rzecozpaxcoviZucpov, unde — Yv cie vulgata, 7v z; H. mutatum in vulg., quod cum Littr. 
Ionismum dedi; — v ante z/xoc; ex mss. 6. Littr., idem recepi; — xzi ài£ coUo D. M. N., Littr.. xzí om. vulg. ; — 
fert Mare., vulgo £v om.; — porexpzípecóz: recepit Littr. — 754 ante ézi3ég; omm. C. J.; — Béceüz: xpá vulg.. xpé- 
ex B. M. N., minus recte ; vulgata vera lectio est. £002. x4 B. M. N., Littr., sed in vulgata latet x péeaó«: 3er. 
éco. 3. Zv ms gixs.] uéCov QAaUVpov C. H. K., Mare.; — quod exhibeo; — 6A) pocwxoücy vulg.. &zi mov AU 7p04- 
pro vulgato ZpQiOAZcUÉw. mss. nonnulla, etiam Marc., zv — xoócw B. M. N., Littr.; — ovzí ante 7à ixxup., quod 
(alia 27) ZgQiQAzclgs, in quo latet £ Zu$eQAZcós, quod — vulgata fert, omm. Parr. 4., Marc., Littr.; in H. rest.; — 
praefero prae vulgato. éyysvópuevey B. M. N; — Ziwvz; Parr. 6., Marc., Littr., 
éxoV — £yévovro.] 34 v. E. K.; — cio: LA&éEe: C.,  mEwrai vulg. 
Mare.; in Marc. eo loco aliquid erasum est; — QAzvpóretov oic. — ZpícTW.] yévv4: omm. C. H., Marce., in H. 
C. F.; — 7v uiv c2p ziüTÓ C.; — ob yáp H., sed muta- rest. alia manu; — Zs om. N., sed rest.; alterutrum abesse, 


tum in ovre yáp; — voswpórcpoy Parr. 1l., Marc., Littr., 
yos€AóTstoy vulg. 
2 S ^N P e^ M -^- 
ATEp xxi — cápE.] Quee yoty vulg. , yovv omm. M. N.; — 
III. 


utrumque aaesse potest. 
xdi 5v — mépwv.] 20v YF. G. J.; — o/3é DB. M. N., 
cÜr« idem, ofv«g vulg. 
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uuEGd4G Ey, d'ypi ToU OcTÉoU xaíciy wg?, 
u5 ux óuxb6epuavOgyau TO ÓcTÉOV: vy Oi ue- 
cwyU TGy mÀ&upéÉcy Ey, ÉmwrOAZG píy obO" 
'oUrco wpz xaítv, QuA&cctcoÓmi uÉvrO! Uu 
diaxaóczc cÉQ4». "Hy óé mgócg TQ ÓcTÉQ 
doxég eivmi TÓ (A&ouam xal Eri vempüv 8x, 
xal uro cQaxeMos TÓ ÓcTÉOV, XV Là 
xápra ÓMyoyw £y, oUrO xaítiy "px Gomtp 
eig4Tai* 54 uévrO| zagauue4c £4 0 uerta- 
pioquóg Ó xarà vÓ ÜcTÉO, m AcÍoyaa éco pac 
&u[DÉAAsty epu mepl dà oaxeAicquo0U zr Av- 
pc &ua T5 TOv &uuórcoy Drrpeíg elpycerou. 

sÜ'. "Hv à? ww4poU &oüpoy éE lowíov éxzé- 
c4, — &xmízTS| 08 xmrà Tíccapmg TpÓmOUG, 
&g uà» TÓ Écco m AeloTÁXIG , éc dà TÓ EEG TOY 
GAAcy mÀeloTÁXIG, ég Ó& TÓ ÓmicÜEV xai ég 
TO E£umT0006y ixrTE) Uu&V , Dy áxig 0€: — 
oic: pii» o0y dy éx[ ég TÓ £c, ua pórepov 
T0 oxéAog Qaívermi, mapaaAMóuEevov mpüc 
T0 ÉrEgov, Óià .diccàg mpo(Qácimc: ' ézí & 
yàp TÓ &z0 ToU icwíou zt(Quxóg OcTÉOV TO 
dye Qepópevov móc TÜV xTÉva, Emi ' ToUTO 
5 éríDaci; TfG xeQaAZG TOU tuwupoU yíyverau, 
xal] 6 aüw2» ToU dGpÜpou éml TáG XoTÜAwc 
üxéerai: &éEcÜÉv 'rs mà 0Ó y Aovróg xoiAoc 
Qaíverai, &r& &oo epáo4c Tac xe(aAgg 
TOU uL4poU: TÓ TS X) XOaTGX TÓ YyÓvu TOU U4- 
poU dxpoy àvayxá[erai tEQ féréw xal 
xv4u4 xal ó mobg GocaórGg. "Ars o0» &Eo 
gémovrog ToU zo000g, oi iwrgol Óv., &z&ipíuy 
ry Uyiía mÓóÓa pc ToUTOV zocícw oUci, 
&AX ob ToUTOV cg0g TÓv ÜDyifa: Oià ToUTO 
TOUAD puaxpórepoy (QDaíverai TÓ civopov TOoÜ 
Üyi£og: mo0AÀa« a Ó8 xal &ÀA« rd roumÜTa 
mapaEüveciy Ext. 'OD uyv o008 Evwyxápu- 


l crue. — ? &mà piy yáp. — 9 ToÜToU. — * mE. — 5 ol? u3v ob3É. 


5» 38 — sipácevzi.] cQuxeA(Ca B. M. N.; — xav àA- 
yov Gal. 

99. $v à8 uwpoU — oxésTz:.] dv E.; — xar om. Dietz. 
p. 27.; — sie piv vb ta mA., 66 OB vb (o9 TüV ÁAA. 
zA. Lind.; — (óxócoi: gui» o)v B. M. N.; — vulgo 3àiz 


BiccZzg zpoQdcizg sixóTUwG X. T. A., sed inopportunum illud 
eixóT46 cleci; quale emblema alienum sit liquet ex iis, quae 


monui vol. 1l., Prolegomenorum $ 15.; — s yp Parr. 
7., Maxrce., Littr.; Miv yZp vulg.; — «79 Zv& om. E.; — 
ezí pro zpóg Dietz.; — coro B. M. N., Littr., cov7ov 
vulg. 


exiguum quidem locum occupet, sic velut di- 
ctum est adurere convenit: sin vero oblongus 
locus sit, qui circa os attolhtur, pluribus locis 
demittendum erit candens ferramentum. De 
costae autem sideratione, ubi curationem per 
linamenta tractabimus, dicetur. 


99. Femoris articulus ubi coxendice excide- 
rit, quatuor in partes promovetur: in interiorem 
quidem saepissime, deinde in exteriorem , inter- 
dum vero in posteriorem et anteriorem, sed 
raro. Quibus igitur interiorem in partem ex- 
cessit, lis crus alteri collatum longius duabus 
de causis apparet. Ossi enim, quod a coxendice 
procedit et ad superiorem pectinis partem fer- 
tur, femoris caput insidet et articuli cervix 
acetabulo vehitur exterioreque rursus parte na- 
tes excavatur, nimirum cum femoris caput in 
interiorem partem defluxerit. Summa item fe- 
moris pars ad genu et tibia similiter ac pes in 
exteriorem partem ferri coguntur. Pede igitur 
extra vergente medici imperiti huie sanum , non 
hunc sano admovent, atque idcirco crus offen- 
sum integro multo longius apparet. Multaque 
etiam alias in his hallucinatio subest. Sed ne- 
que ad inguen crus flectere similiter atque sa- 
num possunt. Quin et femoris caput in inter- 
femineo tactu prominere conspicuum est. Ac 
his quidem indicis femur interiorem in partem 
elapsum esse colligitur. 


ÉEuÜsy — aGczóTws.] re omm. E. K., 3 pro vs F. G. ; — 
» - [] » e^ Li . e ^ 
c£ &)ToU Dietz.; — £ce« &re fe. Dietz.; — feyeus e 


codd. Littr., ubi vulgo £succwc, quod vitium codicum non- 
nullorum fere singulis locis occurrit, neque amplius a me 


notatur; — es/ca fée)» Parr. 6. 

&rs oiv — Éxe.] mupucÓveci» vulg., zzpa£Vvsciw alia 
mss. et Mare., Lattr. 

oU MÀ» — écTi.] ov M. N., Littr., vulgatam e V. no- 
tavi; — J3óvzvrz; Parr. 6., Marc, Littr., vulgatam e V. 
notavi; — cregívzioy Parr. 9., Gal, cf. lectt. V.; — Zzxà»- 


Aog B. M. N. 
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mre 'Óóvavrai xarà TOv ovDGva Opoíog 
TQ byi£i: dràp xal qpavouév, € «eas coU 
pxpoU xarà Ty 'zepíveoy Umegoyxéouca &0- 
d€4Aóg é&cri. 'Tà uà» ov owuria rabrá icri, 
oíci dy Ecco éxmezTÓX4 Ó Uuwpóc. 

£g. Olci uà» &v oóv éxmeoív uy éuzéoy, 
&AAd& xaramopuU 9» &usAwu0g, y re 0d0vTOQÍM 
zepiopáów» ToU oxíAcog Gomtp oic: Douci 
yfyyerai xal 5» 'O«wxoig 0 mA&íoT müTOicI 
&cmi TOU by i£oc cxéAtóg éoTi. Kai Ayary «á- 
Corrat. xara TÜ) XtyeOya xal xarà TO &p- 
ópoy TO exe T OX UG 'xuAAol xai cxoAi0i ci- 
yai xarà ÓÀ TÓ Dyiig ég TÓ EEG Ó y AovTÓG 
àywyxá(erei mepipepnc elyai* & wáp TIG 
&Eco TQ 00i TOU Dyiéoc oxéAcoc Daívoi, àac- 
0éo! dv TrÓ cBum TÓ &AAo émi TOU civapoU 
cxéAcog T9V Ü*wclv zoiÉcoÓn1* TÓ ÓE ciyapüv 
oàx dv dóvarro Owftivw UG yáp; àvayxá- 
erai o0y oUTG xaTQ TOU Dyifog oxéAeog TG 
T00) £co Daívew», &AA& u$ ÉEo: oÜTO yàp 
ó«xéei uáAMcoTa TÓ cXíAOg TÓ Uyiig xal T 
éguTroU uípog ToU cjLaTOG, xxl TÓ TOU ClVa- 
poU cxéAsog uépog. KuAAauvóuevoi dà xarà 
T0) Xceytva xal xard rà dpÜpm, puepol (aí- 
yoyrau xol TÉ EÓAq &vrépelóeaUn &yary xá- 
Covrai. e Adiy toi xaT TÓ by ie CXÉíA0c* ÓÉov- 
TG yàg &yrix0vTÓci0cg TXGÜTX' Evi TOUTO 
"y&p oi yAovroi Pérouri xml TÓ oc ToU 
UO ó«éerai éri roUTO. "Avay ud oyrai 
dà xai 'iémixÜTTEly: T99 yàp t cipa Tyv xara 
TO GXÉÀo; TÓ cuapüv àvayxáQovral AAT 
"mAéyioy TÓv uxpóv &peldetv, ob y&p Oüvarau 
TÓ civRp0v GOxíAOG Ü«ése TO cuam év TÉ 
uera Aoyst r&y oxeAÉav, Zu un xaríéy Ta! 


l QóvaeTui. — ? mepiymiovy. — 3 Ux AMcie sine 5$ et sine 3£é. — * ij. 
x&TÉXETUI. 
7 (u8v. — uwpóc.] caUTZz Ald., Parr. 8., Gal., Lind., 
Littr., rzíTá vulg.; — 6 ppc om. Dietz. p. 27. 
100, oig: — gom.) Lív om. Lind.; — zv oiv £x. 
Dietz.; — ov &y E.; — xem amupnb B. M. N.: — pro 


xci AueA. dedi 5$ BA. de meo, nam non necessario con- 
iunguntur 70 ZopywÜnvai Iud AMectzs et TO deus — 
Ts: etiam Mare.; — xai 4 óxucic àé B. M. N., 5 0z:401G 
sed 7| al. m., $2/4c:6 sine articulo C. E. H. Mare. , Littr., 
un e V. notavi. 
xz Zwuyxátovrui —  uépog.] và xacà TÓV Dietz.; — 
x«i xaT& M. N., Littr., 2 xavá vulg.; — vulgo xvAAoí, 


— 5 xoAAGÁ. — 5 dé. — 7 


100. Quibus igitur femur elapsum fuerit, 
neque tentatum reponi potuerit aut neglectum 
fuerit, ii erus cireumvolvendo velut boves in- 
grediuntur, plurimamque oneris corporis par- 
tem sano crure vehunt. Cogunturque ad lateris 
inanitatem et prolapsum articulum incurvi et 
obliqui esse. In sano vero crure nates rotunda 
eminere cogitur. Si quis enim integri cruris 
pede in exteriorem partem converso incederet, 
reliquum totum corpus protruderet ut crure 
affecto veheretur. At qui fieri potest, ut crus 
affectum corpus sustineat? Cogitur ergo hunc 
in modum integri cruris pede in interiorem par- 
tem, non exteriorem, converso ingredi Hoc 
enim pacto crus sanum tum eam corporis par- 
tem, quae sibi, quam quae cruri affecto immi- 
net, maxime sustineat. Incurvati autem ad la- 
teris inanitatem et articulos pusilli apparent et 
ad latus cruris integri baculo inniti coguntur. 
Hoc enim pacto conti renixu indigent, cum in 
eam partem et nates inclinant et corporis pon- 
dus feratur. Inclinari item eos necesse est, cum 
manum e regione cruris affecti ad obliquum 
femur obfirmare cogantur. Neque enim crus 
affectum corpus sustinere potest, ubi per vices 
mutanda crura sunt, nisl ad terram appressum 
contineatur. His igitur figurationum modis uti 
coguntur, quibus intro prolapsus articulus mi- 
nime reconditus fuerit, nihil providente aegro 


bmymÍmTEW. — * TD mAyiov TOU jMpoU. — ? &i 5 


quod i xoj/AAoí. xvAoí, XorAor in libris abiit, unde in M. 
N. tandem xe/Ao:, quod non oportuit recipere Littréum; — 
fBaívo: M. N., Littr., Qaíve: vulg., Bzívy E. H. K.; 
óéo; Parr. EN cod. Serv., o Mare. , Vorotots vulg., 
&7w6éc: pauciora mss.; — im roD TivzpoU exíAeoc B. M. N., 
ég và civ4póv GxéAog vulg., sed in hac quoque lectione 
cxéAsog E. K 


— &ru- 


xVAAZiVÓ[uevOL — voUro.] xoiAmvóusvor omnes; de meo 
vitium manifestum correxi; — Zvrép. £vzyx. Parr. 7., Marc., 
&ymyx. &vrsp. vulg.; — vaUvc pro vzí75 K. 

&ymyuiCovrut — 7ieCpuevov.] émumíaTeiv cod. Serv., uti 
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mpg TY» yv mié ópuevov. "Ev roóroici ' 00y 
TOiC! eX fpaoi m eon oruarríoGau 
oic. dy toc éx(üày TÓ dpÜpov wu" éumíoy , oO 
mpo[jouAsócawToc TOU dyÜpózov 0xc2 àv Qg- 
icra éoww4uaricuÉvoy Eg , &AA' aT? € EUE- 
Qopy dióáoxei x TOV maptÓvro» rà DüioTa 
alpéecómi. "Esel xai 0xóco! ÉAxog &xovrtG 
&€y c00] 7 xváux ob xápra düvavrou ÉmiDat- 
yely TQ b AC. TáyTEG, XX ol yfgzi01, 0UT GG 
ódoiropéouci* É£c yàp aívouci TG civapÜ 


CXÉAci: xa) ica xegóamívouci, OicoGv yàp 
déoyrau: TÓ TE yàp cjua 00x. Óry Ééerau Op oíag 


éri| coU &Ec dzo[laívovrog, Gozep ézi TOU 
eícq* ojó08 yàp xaT" iüucpíqy moTÓ yíyverau 
TÓ dy oc, GAAà moAM uA Aov ézi ToU bmo- 
Baívovrog- xar? lÜucpíqy yàp aüTQ ylyverau 
TÓ dwÜog &y Tt aüTÉ TÉ) ÜOovropíg xai TÁ 
ueraAAays r&v oxtAÉcy £y) TOÜTQ TÓ O'f4- 
pari, xal Táw«IcTa &v ÓóvourO UmoTiÜÉVa TO 
Uyiég cxÉAoc, '&l TQ uv civapQ éEcTÉQO 
Baívot, rG d? vyi£i &ecrépo. llepl oÓ ov 6 
Aóyoc, dyaÜoy eüpíoxeiy aüTO équTO TÓ GCÓ- 
ua Trà j5icra r&v» cwxuáruv. "Ocoici uy 
oU) J4zG 'rereAelouévoici ég adEvoiw éxme- 
cQy uy &jrécoL, yuiobrat Ó upüg xal y, X uM 
xal] ó coÓg: obTE tyàp rà borén éc TÓ Uuij«og 
óuoíog aü&£erai, &AAà paw órega tyiyverat, 
uáAMra dà TÓ TOU Uu4poU, &ompuóv r& &zay 
TÓ GXÉÀOoGg xal dvo» xal éxrt04AucuévoV xai 
AezTÓTegoy vyíyyerai, Guam uà) dia Ty oTé- 
pc» Tác wp4c ToU dpÜpou, dum ài, Óri 
áóóvarow» wgécecÜm( écTi, Üri o0 xarà QDócw 





l yoUy. — ? Wy. — 9 TEAEI0UMÉVOILGI- 
V. — c5 oyEp xp vá Dietz. p. 28; — «0 mAdyiov ToU 
M - T 5 , 
pxupoU cod. Serv., cf. lectt. V.; — s: 5 complures codd. 
apud Tibtyos aci: electt Vi: 
iy TOoÜTOIGL. — aipécabau.) Toi0UTOIc) Parr. 5., Mare., duo 
Parr. in marg.; — oiv iidem pro vulg. yoUy; — óx«6 per x 
etiam Mare.; — ziv4 M. N. 
iml 
M. N.; — ézifuivopévou J. pro vulgato Zzo(Mzivouévov ; — 


ojvrs yáp B. M. N.; — ziró pro zir8 C. E. H. K., 
Go7sp Üzip voU tío C.; — vmouivouévou N. 
vulg. ozepfziwvepuévov, unde Littr. jzo(jzivogévov dedit, ad 
quam rem redeo; Ü gato ziz7 75 E. K. Marc. 
Iam vero quum omnem fidem denegem lectioni Zzofzivopué- 
vou et b7ozivopévov, de coniectura activas formas dedi; 
quod si locum e Mochlico, quem etiam in Oecon. laudavit 
loés., contuleris, videbis non temere a me factum esse, quippe 


Mare.; — 
mutatum in 





quonam habitu facillime consistat, cum casus 
ipse edoceat ex his, qui ad manum sunt, eum 
qui maxime sit accommodatus eligere. Neque 
enim quibus ulcere pes aut tibia laborat, i 
admodum crure incedere possunt, omnesque, 
infantes etiam, eodem modo gradiuntur. Affe- 
cto namque crure in exteriorem partem converso 
gressum faciunt. Ac duplex eis, quo opus ha- 
bent, commodum accedit. Neque enim corpus 
aeque sustinetur eo crure quod incessu extra 
fertur, atque eo quod intro, cum ei e directo 
onus non incumbat, sed multo magis illi quod 
in incessu supponitur. Lluic si quidem tum in 
ipso ingressu, tum in alterna crurum permu- 
tatione e directo pondus incumbit eo habitu, 
ac crus sanum celerrime supponi queat, si af- 
fecto quidem crure exterius, sano interius am- 
bulatio fiat. At quod ad praesentem sermonem 
attinet, non parvi est momenti habitum cor- 
pori quam accommodatissimum per se invenire. 
Qui igitur ad perfectum incrementum nondum 
pervenere, iis si prolapsus articulus non recon- 
ditur, femur, tibia et pes breviora evadunt. 
Neque enim iis ossa aeque in longum augen- 
tur, verum breviora fiunt, ac praecipue femur. 
Crusque totum carne vacuum, minime torosum, 
effeminatum et tenuius redditur, partim quidem 
quod sua sede privetur articulus, partim vero 
quod suo munere fungi nequeat, cum natura- 
lem statum mon retineat. Usus enim quidam 
nimiam mollitiem, tum etiam quod in longum 
augeri prohibet, quodammodo tollit. Gravis- 
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bio ég delendum est, sed neque sbpícxscÓz;, quae librorum 
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&pmíco: C.. Littr., &pzécq vulg. ;— T0 TOU dd B. M. N 
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xéerai: wpcig yàp pere&erégy ' püerai T3G 
&yay éxÜ4Aüvciog: jóerai ÓÉ ri xal Tác él 
pixog àvauEqcíuc. Kaxoürai uà) ov uá- 
Aicra oic! àv &v yaorpl éoUci éEmpÜpuoy 
roUro TÓ dpÜpov, dtórEpov Oà oíci dv» Qc v4- 
zigTáTOIc! éoUci, ZxXicTa ÓÀ TOlCI TETEÀEILG- 
uévoici.  "Toici uà» 'oóv rereAewouévoict. &- 
para of, mig 9j 60oimopíq yfyvera* oíci à* dy 
y4zíowci &éoUci 9X» £uuQogz abTw 'yévgron, oi 
pày mÀccTo| xara[AAaxsóouci T*v OiópÜcciv 
TOU cÓjumTOG, AAA& xax clAéovrau imi TO 
Uyiég oxéAog, TÉ «£pl mpóg T*v y 9v d&m&pti- 
Oóucvor Tfj xaTà TÓ Uylég cxéAoc* xuara[Aa- 
xtóouci Óà £yioi.T9v éG TO ÓpÜ0» OdourOpí4v 
xal] oíci d» rereAeioué£voici abr« 5$ Eup Qopy 
yéy4TO4.. 'Oxócoi à" &y. vigzi0t éÓvrec TaTY 
Tí EuuQopl «xcáusvor ópÜg maidary cyv- 
08ci, TO uiv DylÉéi oxéAsi oe péovra ég opÜOv, 
ür0 Óà T?» uac«wÁ&Aw» TY9 xarà TÓ Wyic 
cxíAog cxírGya m&piDépouci, uereEérepoi à8 
xal jT" áp Qorépac và wripac: TO Ó8 civa- 
gà» cxéAog querécpov Ewouci, xai 'TocoóTQ 
Quíoug &lcl, 'Ócq dv aüTOici ÉAanccOv TÓ CxÉ- 
Aog TÓ clyapüy Éq* TO 0€ Dyiéc lc*yóci abTOlcI 
ojÀv $ocov, 5» el xal àuQórepa Uyiéa wv. 
QwAóvovrai dà mci Toici TroloÓTOIc! ai cáp- 
X&G TOU CXxÉAt0G, LX AMO» 'OÉ Ti ÜuAóvovrTau 
ai x TOU £EO uípeog 9» 'ami ix TOU Ecc Og 
ér] TÓ TOÀ. 

pa. MuloAoyobci 0€ Tiwec , Gc ai "Apa o- 
víóeg TÓ pct» yívog vrÓ écuTOv abTíam vé- 
710) éóv éE£apÜpéouci, mi uà» xarà ' Trà tyoó- 
varum, ai óà xmrà TÀ lowía, Gg O9*0ev oA 
yíyvorro xal w59 émi[9ouAsÓot TO dpocv " y vog 
TQ ÜfAci: «eipóyaEL &po mroÓTOIcI e péovrau, 
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Esaíse dedi. 
volgi —  yévwrzi.]) $ 630r. B. M. N., Littr., vulgo 5$ 
om.; — wyéwwTui DB. M. N., Qaívezz: vulg., Qaívurz: alii 
et Mare.; — xzxàc omm. C. H. N., Marc., Dietz.; — xzmo- 
0püóy 
Ay opovoi B. M. pro xzvzfjAzx., N. illud in marg.; — Z;5pov 
N.; — rmeAsiovuévoic, C. Mare.; — 5$ £. aív4 B. M. N. 
óx6c04 — *v.] óxócoic. E., Mare.; — exíuzwvz nonnulli 


sime igitur habent, quibus dum in utero conti- 
nentur elabitur hie articulus. Secundum hi, 
quibus in summa infantia idem accidit. Minime 
vero omnium, qui adulti illud perpessi sunt. 
Ac adulti quidem qua ratione incedant, dictum 
est. Quos vero adhuc in infantia hic casus 
detinet, plerique quidem in dirigendo corpore 
negligenter se gerunt, maleque ad sanum crus 
convolvuntur, manu, quae e regione eius est, se 
ad terram obfirmantes. Quin etiam adulti non- 
nulli, qui hac calamitate vexantur, rectam am- 
bulationem segniter curant. At qui in infantia 
hane calamitatem experiuntur, ii si liberaliter 
educati fuerint, sano quidem crure recte utun- 
tur, verum scipionem alae, quae sano cruri 
respondet, suppositum circumferunt. Quidam 
etiam utrique alae scipionem subiciunt, crus 
vero affectum suspensum detinent, quoque id 
brevius est, eo levius habent. Sano autem crure 
nihilo minus habent roboris quam si integrum 
utrumque esset. Eiusmodi tamen omnibus cru- 
ris carnes emolliuntur eaeque ut plurimum ex- 
teriore parte magis quam interiore. 


101. Ferunt autem nonnulh Amazones ma- 
sculam suam prolem statim ab infantia partim 
ad genua, partim ad coxendices, luxare con- 
suevisse, quo videlicet claudi fierent ac neque 
mares foeminis insidias tenderent, eisque ad 
manuarias operas uterentur et coriariam, fabri- 
lem et quodvis aliud sedentarium opus exerce- 





9 à' fri. — 7 ui om. — ? vá oin. — ? yéyoc. 
libri; — geréepov — cxéAog om. C.; — icxi5 vulg., ex 
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6 Ti éOouioy Épyoy. El uiv o0v &Ax6éa caUTá 
écTi, éy& ui» ox oióa: Üri Ó& vyévorro dy 
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di&Qogóv &oTi 7 &g TÓ &co 7 ec T0 éE c éEap- 
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Üpfcz: pol O8 54cc0v loravrai, oic: dv ég 
T0 £c éEapÜpcow. "KQLoaórtoGc Óà xol 'Z-" 
capà TÓ cQ(upóv éEapÜpc4, yv piv ég TO 
&Ec uépog, xuAAol uéy víyvovrai, écTávyau 
dé Óóvayrai: 4» 08 éc TÓ £c ' uÉgoc, [DAaucol 
py yfyvoyrat, 4ocoy dé écrávai Oóvavrau. 
"H ye wu» EuvaóEwcig TG» ÓcTÉov count 
yhyverai- oic: "iy. dv TÓ xarà TÓ cQupüv 
0crÉoy TO TfáG XVÓU4G éxcTÉ, TOÓTOIC! ' py 
Trà TOU co000g ÓócTíA xicTà EvwvaóEeTau: 
rxUTA yàp éyyuráro TOU TpOuaTÓG ^ écTL, 
T& Ó» TÉüo XVÉUWG Ücrém aüEerau uy — o0 
T0AÀU Ó8 — évóteoTÉQoG, ai uívrOw! cápxeg 
puvóbouci. — OÍci à" dy xarà ' uiv TÓ cQupgóv 
pévg vTÓ dgpÜpov xaTÀ (Dci, xara Oi "có 
yóvu éEteoTÓX4, ToÓTOI! TÓ TÁC XVÓÉUXG 
ónTéoy 00x EUCÀci EuvaóEscUoni Opoíoa , dA Ad 
Bpawórspo» yíyverait, TroUTO yàp éyyvuráro 
TOU TgJ3uOTÓ; écTi: TOU uÉvrO! c000g TG 
ócTía pivÓÓei uiv, &r&p obw, üuoícc, Gomeo 
OAÍyoy Ti zp600tV &lpurai, Ori TÓ GpÜpov TO 
capà Tüy mÓÓm cGÓy. écTi* & Of ol y péecóai 
4óóvayro, Goztp xal TÓ xXUAAQ, Éri d» Wc- 
cov éuivóÓUt| r&, TOU 000g ÓcTÉm TOoÜTOIlGl. 


rent. Quae quidem vera necne sint, ignoro. 
Ista vero accidere quibus statim ab infantia 
articuli luxantur, certo scio. In coxis igitur 
multum quidem in interioremne partem an in 
exteriorem elabatur articulus interest. In geni- 
bus vero interes etiam nonnihil, sed minus 
tamen. Suus autem utrique proprius claudica- 
tionis modus inest. Magis incurvis enim sunt 
membris quibus exteriorem in partem prolapsus 
articulus fuerit; recti autem minus stant, qui- 
bus in interiorem partem exciderit. Eodem 
quoque modo si ad malleolum luxatio acci- 
dat, quibus in exteriorem partem excidit, ii 
quidem vari fiunt, verum stare possunt; at 
quibus in interiorem partem articulus prolapsus 
est, ii valgi quidem efficiuntur, minus vero 
stare queunt. At vero ossium incrementum ad 
hunc modum se habet: quibus quidem ad mal- 
leolum tibiae os loco motum est, iis certe pe- 
dis ossa, quod proxime vulneri iniecta sunt, 
minimum augentur. Tibiae vero ossa augentur 
quidem minus, sed non multo minus, verum 
carnes imminuuntur. At cum articulus ad mal- 
leolum sua sede secundum naturam manserit, 
ad genu vero suo loco motus fuerit, iis tibiae 
os, quod vulneri sit proximum, non aeque au- 
geri, sed brevius reddi consuevit. Pedis autem 
ossa imminuuntur quidem, verum non aeque 
ac paulo ante dictum est, cum pedis articulus 
integer maneat. Quodsi eo etiam, sicuti cum 
varus est, uti possent, iis adhuc minus pedis 
ossa imminuerentur. Quibus vero coxendicis 
articulus luxatur, iis femoris os, quod proxime 
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Ofci à" dy. xarà TÓ lewío) '* é£ápÜpscic 
yíy4Ta4, ToÜTOlci TOÜ g4p0U TÓ ÓoTÉOV 0X 
&£Aei ' EuvaóEeoÓoi Opsoíoc , roUTO yàp &y- 
yuráro ToU TrpduxTÓóg; icri, &AA& Dpaw- 
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xy44c ÜcTÉX ob", Opuoíeg ToÓTOIc! &YaUEÉX 
yíyveraui, obóà Tà ToU codóg, Óià coUTO, 
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ux» éy Tfj éguroU Qóoi uévei, xa) TÓ TWG 
XVUXG TÓ capà T)» TÓÓx: cápxeg uévrol 
puvóbouci zavrüg TOU cxÉAsO0g TOÜTOICl* 6i 
uévr oL vy píéeoni TQ oxÉAci Qdóvavro, Éri Gv 
AAXo) rà Ücría ÉvuvquEávero, Qc xal mp6 
cóc» clpyrai, Xv» TOU JuxpoU, xal Wocoy 
&capxa &(4, Aoapxórtepa dà mO0AAQ 95 '& 
Uyién Ww. Xwu54io. 08 Óri 'rabra TOlaÜTÁ 
&cTi* 'óxócol yàp ToU Dpayíovog éxzcoóvroG 
yaMáyxoveg &yévovro éx yevego 9 "xai &y 
abEf4ci mply TeAsicÓQa1, o0TOI TÓ £v 0cTéÉOY 
TOU Dpawíovog DpawD low ouci, róv d? mij 
xa) &xpwv T€» 9(£ipm 0AÍyg évoseoTÉQ4» TOD 
üyifog àià& raórag 'ràg mpoQácimg; Tàg d- 
pruévac, óri 0 uiy Dpax oy éyyvráro ToU 
&pÜpou TOU TpOuaTÓG icri, GoTE Óià ToUTO 
Bpaxórspoc tyéyove- 0 à" aÀ zi yuc àià roUTO 
ob, OpLoíoG &vaxoóc| TfG EuuQopsc, óri TO 
TOU Dpawíovog &pÜpov TÓ Tp0c TOU Tv coG &v 
TÉ Apwxaí4 Qoi uívei, y T& aÓ wyelp " dxpu 
éri T4Aorípo &zcoTi *» 0 mxug ám Tig 
EuuQopüc. Aià raórag oOv ràg &owuévag 
Tpoáciug TO) ücoTÉwev TÁ TE L9 ÉwvavEG- 
peya o) Euvaó£erai, " TÁ r6 EvvavEÓóueva 
E£uaóEerai. "Eg 0? TÓ tÜcapxo» TÉ up 
xni TQ Dpawíon *» vaAcimTOpís TÉG weipüc 


vulnus attingat, non aeque augeri solet, sed 
sano brevius redditur. His tamen neque tibiae 
os, neque pedis ossa eodem modo augeri pro- 
hibentur. Quod ideo accidit, quod femoris ar- 
ticulus, qui cum tibia committitur, et tibiae, 
qui cum pede, sua naturali sede manet; iis 
tamen totius cruris carnes imminuuntur. Quodsi 
crure uti possent, etiam magis ossa augerentur, 
velut prius etiam dictum est, femore excepto 
minusque carne destituerentur, quamvis id 
multo magis quam sanis accidit. Cui rei in- 
dicio sunt qui a prima origine aut antequam 
ad perfectum incrementum pervenerint, brachio 
luxato mustelae cubito praediti evadunt. Hi 
siquidem os brachi breve, cubitum vero ac 
summam manum sanis paulo exiliora habent, 
idque ob antedictas causas, quod brachium, 
cum laeso articulo proximum sit, idcirco bre- 
vius redditur. QCubitus autem non ideo noxae 
aeque patet, quod brachii articulus, qui ad cu- 
bitum est, pristinam naturam retineat. Manus- 
que summa rursus etiam longius a noxa quam 
cubitus abest. las igitur ob causas enumera- 
tas ossa. quaedam incremento destitui, quaedam 
etiam incrementum suscipere solent. Ad pleni- 
orem autem manus et brachii habitum multum 
manus labor proficit Qui namque mustelae 
cubito praediti sunt, manuarias operas, quas 
etiam altera manu praestant, ut plurimum hac 
manu suscipiunt, idque nihil peius quam altera. 
Neque enim 1nanibus, ut cruribus, corporis 
Ob 
exercitationem autem neque in manu, neque 
in cubito iis, qui mustelae cubitum habent, car- 


onus fertur, sed sunt levia earum opera. 
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mpocceAéei* Óom yap w«weipüv &pya 
rà cÀ&cTAX TpoluuÉovrai oi ya24&y- 
xGyec 'épyá( eoUai T) oeipl raóTa, Oca ' zep 
xal T$ éTrÉoy dÓvavrai, odi» &vÓseoTÉpag 
TfG ücivÉog: ob yp Óci Ow éccÓmi TÓ cGua 
&r] TG) wWtipüv, og Ézi TOV cxXEAÉQV, ÀAAQ 
xoüae 'aüTáci rà Epya éoTíÍ. Aià ÓÉ Tv 
«pci» ob puvübouci ai cápxeg mi xaT T3V 
«élpa 'xal cOV THU» TOlcl yu yxoci, 
&AAR xa) 6 pawíc) vi mpocc(peAÉeron ég 
cücanpxíqy Oià, raUTa: Üray OE lowíoy dxza Aeg 
yév4Ta4 ég T0 Ec uÉpog ex ytvEdG, € xal érl 
y4zío &Óóvri, uivábouci mi cápxsg Oi roUroO 
[LA A0) 2 TÁC WSpüc, Ori o0 ObvavyTOL "v cÉ- 
&cÜmi -cTQ cxéÀei. Maprüpioy 0€ vi 'évéorau 
xa] é&y Tolci üAÍyq ÜcTepov elipucopévoici, OTI 
raUTa TOlxÜTÓ &GTIl. 

pDB'. *Oxócoici à dy ig có &Ec 5 ToU u- 
poU xeQaA- éxD5á, roórow! (üpaoróTEpov Liv 
TÜ OXxÉÍAoG Qaíverai mapareivóuevoy capa TÓ 
Érepoy* o) yàp émw ócTÉo) 5$ émíDmcig TG 
xte(aAcc TOU uxpoU écTI, Og Orc Ecc 'éx- 
mírzTOXE€, ÀÀAÀAà map! ÓócTÉOy. m &pE'y «exu ué- 
y4» T3» Qoi» Cxov, &v capxi 0€ oTx«pí( eau 
Uypá xai Ümtixoócz: Óià ToUTO ui» Dpoyó- 
Tregoy Qaíverat. "Eocócv óà 0 uwWpóg mad 
TZV TÀ/YáÓm xaAsouíy4v xuAAÓTEgog xai 
dcapxóregoc ' Qaíverai: ÉEcÓev Ó8 Ó y Aovr OG 
'üzoxuprórcpoc, &r& &g TO Ec T*/]G xeQa Mio 
TOU pu4poU GAicÜ44UÍ4G;* üràp xal áverépo 
Qaíverai 0 yAovróc, á&rce Umrti&áowg T$ 
capxüc T/c évraUÜa cíj TOU uu4pob xsQaAA: 
rü dé capa TÓ 'yÓvu TOU 4p09 dxpov Éco 
jéro» Qaíverai, xml *» xvXux4, xal Ó coüg- 


l ipyáCecÓu. om. — ? zep om. — 3 abroici. — * xa) xarà Ty 7. — ? 
mpocaQeAZoc, vulg.; — mpopswüéovros alia librorum mss. est 
lectio; — cuvepyáteoóz: D. N., sed deleto cuv; — tum oc 
zep B. M. N., Littr., vulgo dez solum. 

(à — cxéAci] xz xaTE TV 7/Xxvv vulg., x2T4 om. 
Littr. cum B. M. N. 
^ ? , DJ » n3 , » 
pauprípioy — écci.] 8é v £v Ée o vulg., 8v àé vi Éo zi 


Parr. aliquot, Mare.; z; om. cod. Serv., uti V.; — equidem 
in vulgata £y £crz: latere puto évégeTz:;, nam quid huc £y? — 
xZí Littr. e nonnullis Parr. , idem fert Marc., vulgo abest; — 
&Aíyov mss. 12. apud Littr., Marc., óA(yo de meo, vulgo 
om.; — eip4souívoic. ex mss., edd. antt., Gal. revocavit 
Littr., e/t44évoics. vulg. 


nes imminuuntur. Quin etiam brachium ad 
pleniorem habitum inde nonnihil iuvatur. At 
ubi coxendicis articulus a primo ortu, aut 
etiam in ipsa infantia sua compage emotus ad 
interiorem partem incliarit, carnes eam ob 
causam magis quam in manu imminuuntur, 
quod ii crure uti nequeant. Atque haec ita se 
habere quae paulo post dicentur quodammodo 
testabuntur. 


102. At quibus in exteriorem partem femoris 
caput excessit, iis crus iuxta alterum extensum 
brevius quidem apparet. Neque enim femoris 
caput, velut cum intro luxabatur, ossi insidet, 
sed iuxta os quod natura inclinatum est, in 
carne vero humida et tenera firmatur, ideoque 
brevius apparet. Interiore vero parte ad locum 
inter crura medium , zA(/ráóz nominant, femur 
magis curvum et gracilius apparet. Exteriore 
autem parte nates in gibbum magis extumescit, 
extra nimirum femoris capite elapso. Quin et 
superior nates apparet eo, quod hac parte caro 
femoris capiti cedit. Extrema vero femoris pars 
ad genu et tibia et pes introrsum spectare con- 
spiciuntur. Verum neque inflectere perinde ac 
sanum crus possunt. Atque haec quidem sunt. 
extra prolapsi femoris notae. 


d? £y byés T Toii bAÍyoy. — 5 bEÉmTTS. —  yíyeTRI. — 8 xuprórEpoc. 


óxócowi — dquaíverai.] cic B. M. M.; — coU ux- 
xcQaA4 M. N.. * brevi post voíTo;c; om. Dietz. 
» 42.; — post và f&Tepoy ceter| sixór46, equidem omisi 
emblema alienum: —  àzi và ócT£ov Dietz.; — dece &c« 
iEémumTTEy C.; — Gezsp Dietz.; — éxzézTow«:v B. M. N., 
Littr., vulg. e V. notavi; — zpz v óc réov H. al. m., N., 
Dietz.; — zpzx*sxA«u. Dietz., —  évaTwpíCeru: pro 3é 
eTwpícerzi ilem. 

Écubsy — BVvzvrzi.] Ai du pro vulg. zAwxZ3z Littr. 
e Parr. 8., idem fert Mare.; — xvAAoTspos vulgo, xcrAóme- 
pog ex Pam. 7. bonae notae Littr., idemque fert Marc. ; vul- 
gata tamen veram scripturam refert; — Qaíverzi ex B. N. 
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àràp od0ó8 EwvyxáuzTew Gocep TÓ Üyidg 
cxíAog Oóvavrau. 'Tà uiv o» equina cabra 
TOU £Ec &ÉxTEeTTGXÓTOG UUMpoU. 

ey'. Ofci uiv oóv ' dv rereAetouévoici àv 
&xatoóy TÓ GpÜpov uy éprécoy , roóTo(ct Dpa- 
würspoy uy (QDaívermi TÓ Eüuzav oxéAog, 
&y dà c5 Odovropíg Tfj uiv mTÉQ/ o0 ODvav- 
cra xaÜixvéeoÜoni iml TWV y5v, TO O8 oT5ÜGi 
ToU z0d0g Daívouci éml Tío yc: OMyov 08 
ég TÓ Eco uípog fémoUci Tolo! ÓmxrTÓAOICI 
dxpoici. "Owei O8 dÓvarai TÓ cua TO ci- 
yapóy cxéAog ToóTOlc! TOÀAQ uA AMov 3 ici 
&y ég TO £c uípog éwrEmTTÓXMY, Ápa uiv 
óri $4 xeQaÀ5 TOU QuxpoU xal Óó ajw4v TOU 
&pÜpou zÀáyioc Qc: mt(uxog UmÓ cuwvQ 
uépei ToU iowíou T9» ÜcÓcTOoIW TETOÍ4TO, 
&uam di óri dxpog Ó mob 00x éc TO Eco ué- 
pog dyayxáQ erat " éxxuexMvÜat, AM &yvyág 
écri Tío iÜvepí4c TüG xarà TÓ cua xci 
réíyei xml éocTÉpo. "Orav 'oj» mpíBov piv 
AáDx T0 &pÜpov &v rfj ctpxl , elc Vv een MO, 
5» à8 cápE yc wgpavüg, àvóduvoy cQ o6vo 
ytyverou: óray Ó8 àvéOwvov tyévqau, ' dóvav- 
Ta pv Odorropései) yeu EÓAO0U, 9» &AAcG 
BoóAavrai ÓUvavrai 08 Óyíciy TO cüpa ri 
TÓ ciyap0y oxíAog. Aid oÓV TV *vpfjciv vocOy 
TOic! TOl0bTOIC|  EÉXÜuAÓvovrai ai cápxtg 3 
oic! ÓMyov zpáoÜc» elowrais dx, Aávovran dà 
7 TÀ£0), 7 ÉAaccov: uLRAAoy ÓÉ vi ÉxÜu AÓ- 
yoyrai xaTà TÓ Éco uípog 9 xarà TO ÜEO 
'Qg éri TÓ mTO0UÀAS. To uévroi ozóÓwua ue- 
reEÉrEgon ToÓTGV Üm0ÓÉcoÜoa! o0 dóvavrau 01d 
TW) dxajurí4u TOU cxéAeog, ol ÓÉ rivec xai 
dóvayrai.  Oíci *à' dy év yacrpl dolio: éEap- 


103. Quibus igitur iam adultis luxatus arti- 
culus reconditus non fuerit, iis crus totum bre- 
vius conspicitur, neque ingressu terram calce 
contingere possunt, sed ima planta terrae in- 
sistunt paululumque summis digitis interiorem 
in partem tendunt. Atque in his longe melius 
crus laesum corpus ferre potest, quam quibus 
in interiorem partem luxatio facta est, partim 
quidem quod femoris caput et articuli cervix, 
quae naturaliter obliqua est, maiori coxae parti 
subiecta est, partim vero quod summus pes in 
exteriorem partem inclinari non cogitur, sed 
prope ad rectitudinem corporis accedit et inte- 
riorem in partem etiam convertitur. Quum 
igitur articulus carnis locum, in quem elapsus 
est, consuetudine tritum fecerit, et caro lento- 
rem contraxerit, temporis tractu doloris expers 
evadit. Tuncque, si velint, absque baculo in- 
cedere possunt et corpus affecto crure susten- 
tare. lis igitur, eo, quod crure utuntur, minus 
quam quibus paulo ante dictum est, carnes 
emolliuntur, idque plus aut minus accidit. l'ere 
autem magis ad interiorem partem quam exte- 
riorem effoeminantur. Ac eorum quidem non- 
nulli, quod crus flectere non possint, calceum 
sibi inducere nequeunt. Quidam etiam id pos- 
sunt. At quibus in matris utero hic articulus 
sua sede emotus fuerit, aut, cum adhuc augen- 
tur, vi exciderit neque reconditus fuerit, aut 
etiam morbo elapsus atque sua compage motus 
fuerit, horum enim pleraque accidunt, eorum 


1 Xy om, — ? bystxA(ciui. — 9? uiy oüv p. Ad[hy. — * 63ovr. uiv OüvavTai. — 9 dg Um mA. — 9 Q^ lv. 
Littr. , yiverai vulg.; — (zoxuprórepog B. M. N., Littr., üxésv 38 — éewTépw.] vb c. 3uv. B. M. N.; — 3óvav- 
xuproTspog vulg.; — vulgo z5c xceQaAXc Tov uwpoU, sed vu E.; — pua 38 Zxpog Parr. 7., Gal; — éxxexAíaóa: 
TOU pMpoU Om. C.; — QAigÓuxví4uc etiam Marc.; — 3óvzrz: — M., Littr., éyxexAc0a alia mss., éyxexAcioz: vulg. 
Parr. 8. ÜTay 00V — GkÉAos.] üt Ald.; — ovv mpíBov uév Parr. 7., 
TZ (4i) — gMpoU.] pwpoU sicív vulg.; abiicio illud eieív, —Q.', Marc., Littr., gv oov Tp. vulg.; — é&ÉexAeíów vulg., 
quod hoc praesertim loco displicet. dÉeu A04 Parr. 9., Lind., Littr., ££exAsícón C.; — Zvddv- 
,103. gy — &xposai. ] &v Dietz., Littr.. vulgo om.; — — vog J.; — 3óvava C. 
34 G., 1àu om. Dietz.; — piv fpzxóretoy idem; — xati- 3ià ojy — ovAU.] 39 vulg., 3i£ Parr. 7.; — 3' £c; vulg., 
xvésozi emi Tic y9*c vulg., sed zi vzv yv Dietz.; contra — 3é e: Littr. cum mss. 5.; — zi xavZ «5 ccu B. N. Ü 
vulgo Baivovcs emi 73) y*v, ubi ez 736 ys; de meo dedi; — oic: à8 àv — cuéAsog.] 3 e multis mss. dedi, 3é vulg., 
verum 0A yov &7i TÀV yi», sig àà và Ícw fémouvgi Lxpoig — 38 Av om. M.: — éoc; ante (jíg om. C.; — 335 omm. B. 
Toc ÀzxXTÜAOIG Dietz. M. N., xzí pro Zà4 C. E. H.; — &guzécu Parr. 6., Littr. 
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Ópgc* ToUTO TÓ dpÜpov, 7 éri Ev a0E fci €o9ci quidem nonnullis, si sideratum femur fuerit, 
Bí, éxctcóv 9404 us9 $wmíc4,* xai cO vyoÓ- suppurationes diuturnae et quae curationem per 
cou éE£agÜpXoz ToUro TÓ dgpÜpoy xai Exz4^5- liamenta desiderent, fiunt, quibusdam etiam 
02, — mTO0ÀÀAÀ yàp ToiaÜTa víyyvero! xal ossa nudantur. Eodem vero modo tum quibus 
&yíov p! TG» ToOioÜTG» Y» émzicQuxeAMc* 0 sideratur os femoris, tum quibus non sideratur, 
L4p0g, &xmrUcZuaTAa wv xal Éuuora vyí- multo brevius redditur, ac neque velut sanum 
yverai xal) ócTégw duAdGoieg évíowc:, — Opoí- augeri solet. liuius etiam tibiae ossa paulo 
Gg dà xal oíci éricQueM[si xal oig! uj quidem quam alterius breviora evadunt ob eas- 
&mioQaxeM( ei, roU u4poU TO ücTéoy zoAAG dem causas, quae etiam antea sunt commemo- 
Dea órspow vyíyverai xa) oóx &ÜÉAe: Euvamó- ratae. Atque hi incedere possunt, nonnulli qui- 
Esca, Qczep ToU Uyléog: Tà uévro! TZ; XvZ- dem eo modo, quo quibus iam adultis elapsus 
Ux5 Dpaórega * ue» yfyverai 7 cà 7c éré- articulus reconditus non fuit, quidam etiam toto 
(40, 0Myg 0», ^" Olà rào müóràg mgoQdcimc, pede insistunt, inter ambulandum tamen ob 
'ai xa) mgócÓcy» &lgw»rou: ÓdoimzOpítiy 'Tt ÓÓ- cruris brevitatem, utramque in partem inclinari 
yayTaG4 oi TOloUTOL, Ol uÉv Tiw&G aÓTGV TOUTOV coguntur. Haec autem sic accidunt, ubi in his, 
T0» TrpÓóz0», &oztp 'oici rereAeiGuuévoici £EÉ- quae ad corporis habitum spectant, diligenter 
c£0€ xal uy &vérecte, ol ó8 xai Qaívouci uiv et in quibus oportet recte fuerint a pueris edu- 
cAyT| TQ 001, dimppízouci 08 &» Tíjci ÓÓ0:- cati prius quam ad ambulationem confirmen- 
mopígci yay xa ópoeyol Olà TY DpawxóT4TX tur, ac nihilominus etiam diligenter et recte 
TOU cxéAsog. lara dà moiabUTra yíyveroi, ubi confirmati fuerint. Summam vero curam 
7» émiLEAÉeG £9 caidmycyxÜGci £y» TOlc! postulant quibus in prima infantia hic casus 
cwApaci xa) ÓplGc, £v oíci OST, c plv xpaTUY- incidit. Si enim ea in infantia negligantur , iis 
0gyai ég T5» OÓovrOpíg», EmiEAÉGG ÓÀ8 xal totum crus prorsus inutile et incrementi expers 
0pÜGg., Ém9» 'xgaruv6Goi: zAtíoT4G Ot ÉzI1(5€- redditur atque universi cruris carnes magis im- 
Asígg Ófowrai, oíci dw v«zicTáTOlc! £C! ninuuntur quam sani At multo sane minus 
abr4 * EÉuuQopz yénmar 5» yàp àueAx0Gci quam quibus interiorem in partem exciderit, 
y5yTi0! éóvreg, d'wprio) rayTázuaci xal) àyaU- idque ob usum et laborem, velut etiam de his, 


Eig üÀov TO oxéAog víyvtrai. Ai àà cápxtgo qui mustelae cubito praediti sunt, paulo ante 
ToU EüwmravTOG OxÉAtO0G uAvóboUci! LLXA.A0V, 7, dictum est. 
roU Uyifog: cávu ux» v0ÀM W4ccov roóToIcI 


paAvóbouci, 4 oici &y éco ixmEmTÓXQ ÓlÀ T9v 
«pci» xa) Ty» vra&Aa/TOpÍ4V, Qc xe m 600EV 
"OMyg éml r&v tyaMMayxóvoy elgyrau. 


pó'. Elci óé Tiveg &v» Toici uiv ix vyevegG 
aüTíXa, rOlc! dà xa) bmO voócou, àp Qorépov 
TR» oxtAÉuy &EíoT4 Trà dpÜpm ég TÓ EEG 


104. Nonnullis quoque partim quidem statim 
a prima origine, partim. vero sub morbo, am- 
borum crurum articuli exteriorem in partem 


l djieuméow. — ? uéy om. — 9 xay Qid. — * &e xaí. — 5 àé. — " voici. — 7 xgamMuoi. — 9 0AGyoy Ef. 
Bieuméos vulg.; — 3v uiv éziaQuxsA(o E.; — &xmvfpuarz — Ayo B. M. N., Littr., óAíyov vulg.; — zepí M. N., Littr., 
Gal. Parr. 6., àuz. vulg.; — £uvavEdvesóg: E. Q./; — — izí vulg. — lam vero post vzAzizGpíwv legitur in libris 
BpaxíTspz piv Qaíverz: N., ubi supra versum yíverzz;, et — oiov sUÜfeg 3óvacUu: xpéscüm: TG cxéAse(, quae corrupta 
in B. Qzíverz;, sed deletum; — ó3orzopéciv re ex edd. antt., sunt et legenda videntur Zvs suüéeg 3óvavrz; xpésaóus vG 
mss. multis Littr., 3é pro vé vulg.; — oic; vsT£A., uti V. — cxéAsi; sed etiamsi ita legas, otiosa haec sunt et emblema 

Parr. 5. alienum referunt, quod eieci. 
v4UTu ÀB — wyíyveTui.] uév pro 3é B. M. N.; — xga- 104. sici Bé «veg — &pÜpov.] mois; 38 i76 V. €.; — 
vwÜZzvz. et mox xpzrx0Gc: vulgo, ex mss. verum dedit Littr. czUcz T4ÜX«uara M. N.; — exÜ4AÜvoVTAUL TOÍGL TOLOUTOLO4 
ai à8 — spuma] ai mc vulg., 3é Littr. cum M. N.; — — B. M. N., Littr, ceteri vo/0; Toioí7. Omm.; — Gg yp 
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Uépog: TobTOici o0» TQ 'uév 0cTín Tar 
cauaa Tácws: mi uívro) cápkeg qxioTA 
&xÜ4Aóvoyrai* eÜcmpum dé rà caíAem víyve- 
raul, TÀ34V El Ti dom xarà TÓ tico pÉpoG 
&AAeÍzo! bAMyov: di& roUro Ó& cücapxá oTi, 
óri áp orépoici rojo! cxéAeot OpoíeG € *p9- 
ciG yíyyerau* Opuoíog (yàp caAsóouci Ev Tfj 
ódorropíg Eva xa) tva: &Eew Éy Aouroi 08 ob- 
T0 lo*up& Qaívovrou Quà T9v Éxoraciv TÓYV 
&pÜpav. "Hy dà us» émi0(QaxeMon abToici rà 
ócTréía, 402 xuQol àverípo T&v iowícy yé- 
yoyrai, — &víou; yàp ' rà rolaTa xaTa Aaqu- 
Báve, — «4v oóv ps9 TolUTÓv Ti vyév4Ta, 
ixayBg wymwpol TÀAÀAa OinQépovrou' &vavEÉE- 
cT&po! uévroi TÓ c» cuum oUTOI y l'yyoyra, 
cÀ4 Tác xeQaAgc. 

ge. "Ocoici à dy. ég roUzICÜEV $4 xs(aóx 
TOU (X000 &xzréo  , — OAM oci 03 éxmíz TEL, — 
oüroi éxrayÓEly 00 Obvavrai TÓ GxÉAOG, oÜTE 
xarà TÓ &pÜpoy TÓ éxTtcÓv, obTE T! MÁQTX 
'xaTA TWV lyyóww' A&AX WuioT& TÜV ' éx&- 
Aécy obTO| ÉExT&yÓOUCI xa) TÓ xaTÀ TOY [Dov- 
D&va xa) TÓ xarà T9" lyvóqv dpüpov. Tlgoc- 
£uvi£yzu dy oOy. xal TóÓs vr pz, — cüy pnorov 
yàp xal m0AÀo0 GEió) icri xal roUg mÀ&- 
cT0OUG; A€Üsi, — OTt 'oDd' oi UyiamívovTEG ÓO- 
yayrai xaTà T9) lyvÓw» éxravósty TÓ dipÜpov, 
y» u« Ewexravówci xal TÓ xara TO» (Qov- 
D&va dpüpov, mA€v '*v us mávu dvc deípmot 
T0» vÓÓm, oUTt Ó'Gv Óóvawro: ob coívuv 
ojóà ÉEvwyxáuzTs Óbvavrai TÓ xaTÀ Ty 
VyvÓwy &pÜpov Ojoíc;, ÀAAA moAD *vaAeTÓ- 
T&g0y 'Z» Uu» Euyxápudpeci xal TÓ xarà TV 


prolapsi sunt. lis igitur ossa quidem eadem 
vitia patiuntur, at carnes minime effoeminantur. 
Sed et pleniora crura evadunt, nisi si quid in- 
teriore parte paulum deficit. Eam vero ob cau- 
sam pleniora sunt, quod utroque crure pariter 
utuntur. Eodem enim modo inter ambulandum 
ab utraque parte iactantur, iique valde promi- 
nentibus natibus conspiciuntur, eo quod articuli 
suo loco excesserunt. Quodsi neque his ossa 
vitientur, neque gibbosi supra coxendices eva- 
dant, — quosdam enim huiusmodi vitia pre- 
hendunt, — nisi ergo tale quid accidat, de 
cetero satis salubriter vitam traducunt. Minus 
tamen il reliquo corpore capite excepto incre- 
menti suscipiunt. 


105. At quibus posteriorem in partem femo- 
ris caput elapsum est, quod paucis accidit, ii 
neque ad articulum luxatum, neque admodum 
ad poplitem crus extendere possunt. Atque 
eorum, qui articulum emotum habent, hi mi- 
nime extendunt et articulum ad inguen et ad 
poplitem. | Praeterea etiam illud animadverten- 
dum, quod et valde utile et magni est momenti 
ac plerosque latet, neque sanos poplitis articu- 
lum extendere posse, nisi una quoque inguinis 
articulum extendant, praeterquam si pedem 
valde sustollant: sic enim posse. Ii ergo ne- 
que eodem modo poplitis articulum, sed multo 
aegrius flectere possunt, nisi una quoque in- 
guinis articulum inflexerint. Multa quoque alia 
in corpore huiusmodi cognationes habent et 


circaà nervorum contractionem et musculorum 


4. 2 " 7 E Y 7 
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eUcZpxXA TZ CK6À. B. M. N., sUozpxz 38 xai TE cx. vul- 

go, omis xzí cum Marc. et Voss.; — wyíverz, B. M. N., 
$ ^ ? y à T ^ 

Littr. , yivoyzzu vulg.; — £AAciTH M. N., éAAÉmz0O: C.; n 

xai pzioi oí pwpoí ante ài£ 3v» ExoTZcCiv DB. N., sed in 

utroque deletur. Non recepi, sed non certo mihi constat ab 


aliena manu esse; — dubius haereo. 

3» 38 uà — xeu] xaTaAzuBásss xxi TR TOiàUTZ 
C.; — AzguBZve prima m. in E. H.; — $v uày ov us K.; — 
v7; T0i0UTO M. N.; — c£ ZAAu idem. 

105. óeoie: — Zpüpov.] oic: non pauca mss.; — eig mob- 
zícw citat Gal. de locis affectis p. 430.; — 5$ omm. C. E. 
H. K., Gal. l. ., — cod omm. iidem et Marc.; — 2xéco: 


E] , . . . 
vulg., éxzécw Littr. cum multis mss., idem fert Marc.; — 
4 $ Ld . 
«476 ubi in V. abest, omittunt cod. Serv. et E.; in quo 


rest.; — ci xápTz om. Dietz. p. 44.; — ZAX' Zxiw rz (ZAX 
5? uáAicTz Dietz.) rÀv àx mz Aziv (éxmxAéQv H. ex emend., 
éxmuAziíev Gal. l. l.) ojvo; (o0vro: om. P.) &ZAAov vulg. 
(&ZAAov omm. P., Gal. l. l, Dietz.); — cum Littréo &4ZA- 
Aov omisi, éx4Aéa«y recepi. 

mpocEvviévas —  Rpüpov.] pév pro ui» ov» Gal. l. .; — 
xuí om. M. ante zoAAoU, post z0AAoU addit Aóyov Gal. 
l L: — o3 Gal l| Ll, Littr., o?70o; Dietz., oUvs vulgo; in 
illo ojo; latet or oí seu potius o23' oi, quod recipio; — 
ÉuvewTzwvíovs: vulg., cum Littréo sequor G. M. N., cvv- 


exravócuc, E. H., Gal. l.l., £uvewravácovc: Mare. ; — 7A? 
ej u4, uti V., cod. Serv., E. H. K., Gal. l.l; — o 
voívuy Gal. l. L, Littr.; — oóvo: vüv P., oóTo& To(vWV 
vulg. 
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BouB&ya dpüpov. TloAAa dà xal dAÀa xaTG 
rÓ cua roimórac àdeAQíEing Eel xal xarà 
yeópoy &£uvráciug xal xarà uuv cwXuara 
xal cAÉovÁ T€ xal mÀÉovog &Eim "yryvé- 
oxecÜmi, 4 Gc Tig Olerau xal xarà T9» TOU 
&yrÉcgou Qóciv xai T4Gc £upmcÁcw4o xoiA4c 
xxl] xarà TàG T&V DoTtpío)» mAÀÁvaG T€ xal 
Ewvráciac: &AA& cepl ui» o)» roóTGv éTéÉ- 
Qt Ay og &crat ZóeAQiouévog oic! vOv Ae- 
vyoptévoici. Yleg] ob d? 6 Aóyog écril, obr& 
&xravócly dóvavrai, Gocep vÓw etpurou, (pa- 
«wórtcpó» TE TO OxÉÀoG ' Qaíveroau Óià dica 
Tpoácimg, OTi TE 0ÜxX éxravÓETOI, ÜTI TE 
Tgüg TZ. cápxa GAÍcU4xe TWv TOU cwyaíov- 
54 yàp (cis roU lowíou raóT4 , €» xal 9» xc- 
QaAÀ4 xai 0 now» ToU u«4poD yíyverat, Óóra 
ó8 é£apÜpycz, xara(epuc méQuxe imi To0 
mwyaíou rOÓ &£c uépoc. EuyxápuaT& uévrol 
oóvayTal, 0TAV Ux] 4 000v4 xcGÀOX* xal € xv uM 
rt XX) Ó c o)g ÓpÜX émicixÉégG 'Qaíverau, xal 
obrc TÀ, 0UTE TÉ TOÀD 'CxxcxAMuévam: xaT 
ó& T» (üouÜSym doxéei vi * càp& Aazapo- 
Téo4 &iyaL, zoT| xal wavouíy4, &rs TOU dp- 
Ópou éc TA& ézl Üárepm uépy GMocÜwuóroc: 
xarà óà ajürÓ TÓ zwyaloy Oiavouíw, *» 
xe(aA5 ToU wwgoU 'Ooxéci ri EE oy x«écIy LR A- 
Aov. T4 uiv» c4u6im ra)Ta, Gv dv ig TO 
üzi0Ücy éxmeTzTÓX4 Ó Uuwpóc. 

ps. '"Oréo ui» dv ov rereAeiquéyo 70» 
&xcc0Qy [u* &juTÉcw, Odorropéciy ui» Óóva- 
Tài, ÜTAy Ó 906vog &yyéyvwrOu xal v» 000v4 
craócw4rai xal éÜic0g TO &pÜpov &v T4 capxi 


habitum plura et cognitu digniora quam quis 
existimet conspiciuntur. Quod etiam in intes- 
tinorum natura totiusque ventris atque in uteri 
erroribus et contractionibus cernere licet. De 
quibus alias cum his quae nunc dicuntur con- 
sentiens sermo habebitur. Quod ad sermonem 
praesentem attinet, neque crus extendi, velut 
iam dictum est, potest, breviusque duabus de 
causis apparet, tum quod non extenditur, tum 
quia ad natis carnem prolapsum est. Etenim 
coxendicis natura est qua parte et femoris cer- 
vix et caput est; cum vero e sede sua elapsum 
fuerit, declive in exteriorem partem natis deferri 
solet. Inflectere tamen crus, si modo dolor non 
prohibeat, possunt, tibiaque et pes fere recta 
conspiciuntur, neque in hanc illamve partem 
admodum inclinata. Ad inguen vero, praecipue 
etiam si quis locum attingat, caro aliquanto 
melius sentitur, praesertim cum articulus alte- 
ram in partem prolapsus sit. Ad nates autem, 
sl quis attrectet, femoris caput aliquanto etiam 
magis protuberare videtur. Atque hae quidem 
notae sunt eorum, quibus in posteriorem par- 
tem femur elapsum est. 


106. Cui ergo iam adulto prolapsum recon- 
ditum non fuerit, is quidem, ubi tempus aliquod 
intercesserit et dolor quieverit, articulusque in 
carne volvi assueverit, ambulare potest: inter 
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ToÀAÀR — Atyouévoici.] xaTA cZG cV velpay Gal. 1. 1.; — 
mcACoTÁ Tt XU m AsíGTOU Cett.; — xzi TÀ4V TÓG EU. K01À. 
vulgo, 7v omm. B. M. N.; — xai xerZ ric E.; — xavá 
ante Tác om Gal. ibid.; — zAZvzc vt xci Éuvr. cum Gal. 
lego, vulgo z& om.; — 48v ovy B. M. N., vulgo ov om. 

ctpi o9 — épog.] vüv 6 Aóyog K.; — oU. xv. M. N.; — 
Bóvzyrx. cum Gal. et multis mss. Littr., idem fert Marc. ; — 
Bóvuru. vulg.; — fpexórspov àé C. M. N.; — ei yp 75 
Qci; ToU ócTéow C. sime ToU icxíov, quod vulgata ante 
TOU àücTÉGoU fert, sed mihi non cum C. oU ;cx/íov, sed con- 


tra voU ócréov delendum est visum; — omnes Gvzv 38 é£z,- 
bpícw, Littréus hic 3é pro 3/4 poni opinatur; pernego; — 
5 


xurzQspig M., xucuQepéz K.; — xuvuQepác ve vulg., ve 
om. P., quem sequor cum Littréo; — zpóg và i£« gépog P. 


EvyxáumTsiy — LEAAOV.] u3 9 03Óvv Littr. ex N. solo, ubi 
tamen 7 oblit.; cett,  omm.; — Qaívovrz: vulg., Qaíveza: B. E. 
H. K. Q.', Littr., item Mare.; — xaí ante c/z« et paulo post 
T0A om. Dietz. p. 44.; — £xxexAu. e pluribus libris Littr., 
fert etiam Marc., éyxexAig. vulg.; — vs om. C.; — ore 
pro Zre C.; — ézi cà Évspa pro ég v ézi óárepz Dietz.; — 
QAicUWxÓóTog uépy Parr. 5., Marc.; — ivo .7ó e multis 
codd. Littr., idem fert Mare., 7à zi76 vulg.; — T; post 3o- 
xée; om. Littr. eum N. solo, in quo rest.:: — xzí om. idem 
cum eodem ante &ZAAov, cf. lectt. Voss. 

TL £9 — qwpóc.] p!» obv vulg., oóv omm. Parr. ll., 
Mare.; — coUv écTiw M. N., caUcá &c7i9 C. H., sed in 
H. àe7i» al. m.; — àv Zv H. al. m., M. N., à £v vulg.; — 
vovzic0sy B. M. N. 

106. óréo — ézm-Evyképlu.] Üre vulg., óvío Dietz., 
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éyorpo&cUni: dyaryuáZ eran. pévroi lowupüc 
EvyxáuazT&y xarà To)c (BovDGyag 6dorro- 
péav dià diccàg mgoácuxc, Gua uev Ori 
TOAÀQ Apa Órepov TO cxíAog yíyverai Óià 
rà zpotipuuéva xal cf uy mTÉQVe xal TávU 
'oAAo0U Oferai waócw Tác yi 'uóMg O8 
TQ oT6Üti coU zoó0g xaÜmvéeroi xal o0 
olroc, 1v ux xápqog aüróc écvrOv xarà roUc 
fovB&vac xal TQ éTÉpo c«éAci xarà Ty 
Vy yÓqv ! ri£&vy x uspog. "Ezri 0? roóroi(ct1 àyavy- 
xáQerai, Gore Tf «cipl TÉ xarà TÓ ciya- 
püv cxéAoc épsídecUmi ég TÓ Gv TOU pwpoU 
à éxáorg EvuDáor: àvaryxd( et ov vi ^ xal 
roro axürOv, Dort xáuumTEcÜMI xaT TOUS 
BouBGvac: à» yàp Tf ueraAAmysds TÉV cxe- 
Aécy év c$ Odovropíg o0 Oüvarc4 TÓ cua 
óc éecÓai ézi ToU civa poU cxéAcog , &l tuy) 7 00- 
xar&p&íderai TÓ civapov móc TWV 'yWv» Um 
Tác «spüc, &r& ob'y, UeoreGroc ToU dipÜpou 
UTr0 TQ cÓOUuATI, AAA &c TÓ ÜzicÜEV ' éxore- 
Grogc xarà TO lowíoy: *el yàp zeipioauro xai 
&z^ üMyovy ToU z000c 0«x09va1 uxótyl GAAQ 
AvricT4pi( ópoevog , ég TO üzíoo Qv mÉcOI" Y, 
yàg forw zoAÀ» dy ew, cO lowío» émi 
TOUA) ép ToUTÍcO UmtptoÓvrGw Up TOU TO- 
jóg río Dáciog xal rác Qáwiog ég rà lowía 
pemoócxc. "Avsu ' ui» oóv EÓAow ObvavTou 
ódorropécty oi TOl0UTOL, Yy GAAcg &ÓcÜÉaci: 
dià roUro, 0ri 9» [Dácig ToU coÓ0g xaTÀ T7y 
ápwaí4y lÜucpíq» doTl, &AÀ' oix &g TO ÉEOG 
&xxex Muy , àià roUro ' ovy odd O£ovrau Tfc 
avrixovrGciog. "Ocoi uévroi DoóXovrat àvri 


ambulandum tamen vehementer ad inguina eum 
inflecti necesse est, idque duabus de causis, 
tum quod ob ante dicta crus multo brevius 
efficitur, tum etiam quia longe abest ut calce 
terram attingat. Vix autem ima pedis planta 
consistit, ac ne sic quidem nisi se ipse ad in- 
guina incurvarit praetereaque alterius cruris po- 
plitem inflectat. Quandoquidem ita necesse est, 
ut manu, quae est a parte affecti cruris, supe- 
riori femoris parti obiecta ad quemlibet ingres- 
sum firmetur. Quae res certe efficit, ut ad 
inguina aliquantulum incurvari cogatur. In al- 
terna enim crurum inter ambulandum vicissi- 
tudine super crure affecto corpus ferri nequit, 
nisi admota manu crus illud terrae obfirmetur, 
praesertim cum articulus corpori non substet, 
sed ad coxendicem posteriorem in partem pro- 
mineat. Si namque vel paululum conetur hoc 
pede ferri, nulli alteri rel innixus, is utique in 
posteriorem partem decidet, cum coxendices 
plurimum praeter pedis ingressum in posterio- 
rem partem eminentes et spina in coxendices 
incumbens magno momento illuc ferantur. Li 
tamen absque baculo incedere, si alias assue- 
verint, possunt, propterea quod pedis gressus 
pristinam directionem servet, neque exteriorem 
in partem inclinet. Quocirca conto, cui inni- 
tantur, nihil indigent. Atqui si femoris appre- 
hensi loco, alae quae ad crus affectum est sub- 
lecto scipioni inniti velint, ii longiore quidem 
supposito scipione erectiores incedent, pede ta- 
men humi non innituntur. Quodsi pede inniti 


lq0AAG. — ? h. l. legis: 5v y2p ereipiro xa zr üAíyoy ToU v000c — jemoóg4c, quae infra occurrunt, vid. adun. — ? £mix&pa. — * xaí om. 
5 i£eyeo reU Toc. — 9 Xy y2p meipiro. — 7 uévro. ToU É. — 9 oy oU3iy Ofovrui. 

Littr.; — ojv solum vulgo, ov» Zv C. M. N., Zv ov E. K. | ZAAZ E. H. K.; — c üziclsy C., colzicUsv B. M. N.; — 
Mare.; — xzsoóv Parr. 10.; — 3óvavva: J.; — àv om.  iÉsoTtüTog Littr. ex mss. 13., é£eorü rog vulg.; — si C. 
C.; — évevpaQRsÓa, B. N., vulgo per o scribitur; — ei- — N., 4 vulg.; — meipiZro vulgo, zeipàvo cod. Serv., uti V., 
puuévz B. M. E.; — zoAAG 3éeru. vulg., m0AAoU Béerzi — mripáoziTo Littr. cum Parr. 7.; — xaí ante im^ àAÍyov 
Littr. cum Parr. 6., idem fert Mare.; — post zc v5; in omm. nonnulla mss., zi 0A. Parr. 5.; — ovzíco B. M. 

vulgata (cf. lectt. Voss.) leguntur verba, quae infra intulit N.; — éc vovzíce àmi moAÓ B. M. N. 
de suo Littr., quod mihi recte fecisse visus est; —— x20;- vsu p4P9 oUv — ZyrixovTÓGiOG.] (£v ovy DB. M. N., Littr., 
xvéegóg, E.; — ei — xáuie C., item ei E. H. K., sed  uévro: vulg.; — voU EóAov vulg., coU omm. M. N., Littr.; — 
xps. — éàmi£vyxáuies C., idu J., uti V. oU dóyavau) K.; — é000énc, lonice B. M. N., Littr.; hic 
ei 38 — femoócwc.] imei34 vulg., ézi 3é Parr. 5., Marc., adnotat: ,0n serait tenté de lire i0£A«c:; à cause de la 
Littr., ézeidáv. Lind., Kühn.; — zz ante voto Littr. e mss. — phrase correspondante, du Mochlique $ 92., oü il y a é6é- 
8., idem fert Marc., vulgo om.; — a7ó cett.; — v uá Parr. 7. — Augiv." — Porro éz v0 £Eo &xxexAipéys etiam. Mare.; — 
et Mare., qui zpogxazepeiduvai, sed zpocxacepsíàwrz: cum — ovy omm. M. N., Littr.; — oi3év vulgo, ej3é M. N. Littr. 
^ ilo v Parr. illi plerique; xzvepeíàsvz: póTetov pg TÀV Qro. — aÜcToUc.] e; uév de meo, 7v uév cett. ; — yy — Qoáó- 
yftv C.; — veo vcü roc Parr. 10., Littr., óQeorücos vulg.;; — — A«vzai; M. N.; — 9v 38 a9 B.; — é&pnpeiobus J.; — moimw- 
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Tác TOU Ux4po0 imiAmgc )mO T4 Lact ÁAoqv 
T3) xuaTA TÓ Clyapüy GxéAoc UzoTiÜÉUEvo! cxí- 
cTGy& üvyrtpeíóeiv ,. xelyol el iy puaxpóTEpoy 
Tüy cuíz«ya UzoTibÉéoiyro, OpbóTEpol uày OOo01- 
zopácouci, TÜ Ó& 00] móc TV yv ox 


épeídovrau* cl d" aO (BoóAovrou épeídeoÓmi TG 


700], (Mpawrtpov uà» TÓ EÓAOv 'Qopwréov 
xaT& dé vo)o [jovDGvac émiEwyxáuaT&cÓmi 
&y óÉo) a)üToUc. 'TGy 08 capx&v ai ivv6scieG 
xarà Aóyoy yíyvovyrai xat TOÜTOLCL, ' QOTEQ 
xai cmpócÜsy elo4roi* TOici [LB yàp uerécpov 
&x0uci TÓ GxÉAoG 'xai uxó£v ra. Aat GpÉOUCI, 
TroóTOlc! xai puáAicTO quiyÜDoUci* Oo] Ó' Gv 
mÀ&TA Wwpéovrai T9 émi[jÁci, TOÓTOLlCL 9xi- 
cra piyóbouci. "To uévror oyiég oxéAog ox 
oQeAéerat, &AAa uaAAov xal &ooxuwovéare- 
po» vyíyveral, vv «péavrai cQ ciyap GuéAEi 
érl T39 yw: 'EwwwamoUpyéfti yàg éxeyp éEÍ- 
c*xióy re üzayoryxát erat. eivai * xa] xarà T3 
lyvyó4y EvyxáumTu»: 53» 08 w5 mgocw oésurau 
T ciyapQ él T4 ysv, &AAà uerícpoy &y av 
cxízraw &yregeldurai, oUTrc "OX xaprepüv vyí- 
yyerai T0 Uyiég oxíAocg: &y T& yàp Tfj Qoi 
óiamrárai xal TÀ yupuyácia m pooxpaTÓvel aÀ- 
TÓ. Oa, ui» ov dv» vig [tEG byrpixo TÀ 
roixÜTa ciymvr Tí yàp óO*6cv Oei mepl TG 
Zà4 AvwxíoTGw wy&yovóray éri mpoc&uviévaus 
TOÀÀOU Óà dei obrCGG Éwtiv* TÓG yàp abTEG 
yyóuxc xal] raUra &£uviévymi 0D yàp oíóv 
rt ümaAAorpiGÜgyai Am AAAQZAGV. AE qu8Y 
yàp ég rà áxcorà wwxaváacÓmi, ÓxcGG Uu 
àvyyáxecra &oTai, EuviÉvTa Óx4 Gv uáMcca 
xcAÀuTÉa ég TÓ Àváxceorov éAÜsiy: Oei O8 và 
áyyxecra Ewiévmi, Qo Uu» '"uárw Aoualyg- 


velint, breviorem esse baculum oportet eosque 
insuper ad inguina inflecti necesse est. At car- 
nium imminutiones iis etiam pro ratione, velut 
ante dictum est, accidunt. Quibus enim crus 
suspensum est, et nihil laborant, iis vel maxime 
imminuuntur, minimum vero, ubi plurimum 
ingressu utuntur. Crus tamen integrum non 
modo nihil utilitatis consequitur, verum potius 
etiam deformius redditur, si affecto crure ad 
terram innixi utantur. lili enim dum subservit , 
tum in exteriorem partem coxendicem promi- 
nere, tum poplitem inflecti necesse est. Quodsi 
affecto crure terram non contingat, sed eo su- 
spenso scipioni innitatur, eo sane pacto crus 
integrum robustius evadet, cum et naturahter 
habeat, et exercitatione magis corroboretur. Ce- 
terum haec ad artem medicam nihil pertinere 
dixerit fortasse quispiam. Nimirum quid attinet 
de his, quae nullam amplius curationem admit- 
tunt, copiosiorem adhuc doctrinae sermonem 
facere? lllud vero plurimum refert. Eadem 
enim notione, cum ista inter se separari neque- 
ant, comprehenduntur. Dare si quidem operam 
oportet, ne quae curationem admittere possunt, 
incurabilia evadant, prospicientes quanam potissi- 
mum ratione prohibeamus, quo minus eo de- 
veniant, ut incurabilia reddantur. Quae vero 
nullam. curationem admittunt prospicere etiam 
oportet ne frustra noxa afficiantur. Praedictio- 
nes autem splendidae et laude dignae ex eo 
exsistunt, quod dignoscimus quonam et quanam 
ratione aut quando res quaeque exitum habi- 
tura sit, sive eo tendat ut curationem recipiat, 
sive curationis spem adimat. At quibus vel a 
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víoy vulg.; — Qepwréov Littr. ex B. M. N., ubi hoc in oír« 3é vulgo, oüv& 34 de meo; — xzprsphv yívera: e 
marg., illud i textu, vel contra. Parr. 12. Littr., idem fert Marc., yév4a vulg.; — vá T€ 

vcüy 38 czpky — puvübovsi.] Gocep mpócÓsv sine xz M. — yup v. Parr. 7. 
N., Littr.; — pivóbei. ei 3  Zv. vulg., pavótei. o? 3' Zy C. E. Qaín — &AM(Auy.] uiv Rv obv vig C. H. Marc.; — otv 
H. K. Mare.; — puvílovyc: 3  Zv in marg., givílw' ci 3 Zy — omm. Ald., Par. 6.; — £z; om. Dietz. p. 38.; — 7pe£vy- 
B. M. N.; — xpéovra:i vulg.. x péavm ai Parr. 7., Marc.. Littr. | ;éyg; E. H. K. 

vb uívro. — &TÓ.] ZAAR LEAAO XU ZOxMMoVÉGTEpOV Bsí gi yàp — AvíxicTov.] ec ante 7A Zyy/xeo TX ex C. 
vulgo, &ZAAoy omm. C. H. N. Mare., sed in H. N. rest.; — — solo Littr.; — ux xzvZcsóz: B. E. M. N., Dietz., ux x aváscózs 
&-muyayxátcTzi ex edd. antt., mss. revocavit Littr., Zvzy- — Ald., Gal; — fea; e multis mss. Littr., idem fert Marc.; 
x&áCcrui. vulg., émuvamyx4áCerui Gal; — mi v5» yX» và — £aTí vulg.; — x«A/csw Dietz.; — 3s 2 Parr. 8. et Marc. ; — 
civzpG GxéAs B. M. N.; — cxíuma«w ali libri, et ubivis — uávxv ex Dietzio Littr., udi cett.; — Big y avi TE 


fere alii ezíz«v, alii cxíuzev, quod non amplius noto; — 


F. G.; — yivécxceiy. Dietz. 
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Tai: TÀ Ó? cpoppuuaTa Aaa xal áycv- 
cTiX& üz0 TOU Óiwyvyvécxe 'Omw ExaoTOV 
xal olog xal óxóre T&AtUTÓGEl, W» T6 ÉG TO 
áxeoTü) TQázTwTO4, WvTt Ég TÓ üvfáxcoTOY. 
*Oxócoici1 à" dv ix yeveuc, y xal &AAoG TOG 
&y aüE fci éoUci, or oc 0Mo0yg vO dobpov üíac 
xal) ux» &pcéoQ, 9v vc Día 0MobUn, 7v T£ ^ xai 
Üümó voácoU , — T0AÀ& y&p ' rà roinÜra, Eang- 
Óp ura ylyverai év roóroici* oia ÓÉ TiveG 
elc ai voUcoi &y ci é£apÜpéerau rà roiaDTa, 
Üorcpoy 'yeypásperat, — 59v * o0» éxoràv us 
épumíoq, ToU 'ué» uxpoU TO 0cTÉO) Day) 
yfyveral, xaaoUrai Ó8 "xai mà» TÓ OxÍAOG 
xal àyamuEÉoregoy yíyverami xml dcapxórepov 
TOAÀQ dià TÓ U4ÓEv cm poc péecÜni nóTÓ: xa- 
xoUrai yàp Toórolc! xal TÓ xaTA T3v lyvÓxy 
doüpoy* Tà yàg veUpm évrerauéym yíyverau 
jià Trà mpóoÓe) slowuíva: O10 o Oóvavrau TO 
xarà T9») iyvóqs dÜpov éxTavóti», oic: dy 
obreg lowíov éxzícg. 'Qg yàp éy xeQaAaío 
elogoUami, mávra rà év c cÓuaTI 0xóca ézi 
vo! tyéyove, "psouévoici ui» uérpua xal 
yupva( opévoict & ríjoi ra] Aaumopíaoi, ey fci 
Exac Ta elüoTa1, 0UTc uv lyiwpa xal aü£iua 
xul tÜywpm "yíyverai: qu5 9eopévoici O8, 
&AÀ* &Mvóouct, voowpór&ga, " y fy yerau xal àva- 
Eéa xal rawÓywoa. "Ev 0 roóTowc! ob*y, Jxi- 
ora Tr& dpÜpx roUro mÉzOVÜE xul Trà veUpa, 
7» LU Tig GüTOic! wpéwrau* "xaxoüvrai (u!y 
oüy dià TaóraG Tàg cpoáciug M AAÓV Ti 
éy ToUTQ T TpÓTQ TOU 0üAicÜZuaTOG, Y) &y 
Toii &AÀoIci* 0Àov yàp TÓ cxéAog dvavEic 
yiyyerai xal TÀ àm0 TG» bcTÉoV Qóci xal 
Tf üzr0 TÜV capxGy- oi o)» rolobrOL ÓxÓóTaV 
&yopu0Gci, ueréapov xal " Evyxexauuévoy TO 
cxÉÀog low ouci, émi dà roD érépou bw fovrau 


H cyyxex Auu£voy. 


. óxócoia. — wrécw.] oic: B. M. N.: — dv LAAGG xuc 
sine xaí Parr. plures, cod. Serv., uti V., Gal.; — iv ve 
iT vogoy Gal., F. G. J. O. U., cf. lectt. V.; — vZ coizüTz 
dedi cum Parr. 7., Marc., Voss., vulgo c£ om.; — 3v oov 
Dar Mare, Littr., 3v yoUy. vulg.; — xzxobrzi 38 xaí 
B. M. N., Littr., vulgo xzí om.; — ph àà mpocwpésoln. 
E. J.; — post zórG H. al. m. i marg. xzrZ 38 viv Bov- 
Büva 3oxées Ti 4 chpÉ AmmapaTépé; — tum ob 3ÓvaTzi 


primo ortu, vel alioqui dum adhuc augentur, 
articulus hoc modo in posteriorem partem pro- 
lapsus, ac minime reconditus fuerit, sive per 
vim sive per morbum hic casus inciderit, — 
multae namque luxationes huiusmodi per mor- 
bos fiunt, quibusnam vero in morbis illae ac- 
cidant paulo post scribetur, — si prolapsus 
igitur articulus restitutus non fuerit, os femoris 
breve quidem redditur, crus autem universum 
eo, quod nulli sit usui, vitiatur et incremento 
destituitur longeque gracilius evadit, quod nihil 
ad usum cedat. In iis etiam poplitis articulus 
vitium sentit. Nervi namque ex praedictis cau- 
sis intenduntur. Ideo neque poplitis articulum 
extendere possunt quibus hune in modum coxa 
elapsa sit. Quaecumque enim, ut breviter di- 
cam, corpori usum aliquem praestant, ea si 
quis in eo laboris genere, quod cuique est con- 
suetum, moderate exerceat, hac quidem parte 
bene valent, augentur et ad maturam senectu- 
tem perveniunt: sin contra otientur neque in 
usum veniant, morbis patent, incremento pri- 
vantur celeriterque consenescunt. Inter quae 
maxime id articuli et nervi sentiunt, si in 
usum non veniant. His igitur de causis hoc in 
luxationis genere maiorem quam in ceteris no- 
xam accipiunt. Crus namque totum, tum quod 
ad ossium tum quod ad carnium naturam spe- 
ctat, incremento destituitur. li igitur, ubi in 
viros evaserunt, crus suspensum et inflexum 
habentes super altero, baculo uno aut etiam 
altero innixi, feruntur. 


Jiu digit», AUC 7 , 2 
omoi. 4 &AAuc £y zUE. — ? xaí om. — * c£ ToaUTZ. — 5 ypéyeras. — 9 yov. — 7 uéy om, — 8 xaí om. — 9? yíyoyrgi. — 19 xaxobrai 


Parr. 7. 

6 y&p — caxbywpz.] eimsiv vulg., eipggóm: B. M. N., 
eipéscüz, C. E. H. K. Q.', Mare.; — pqiv yZp uérpiz E. 
H. K. Q.; — óoyipz Parr. 7., Mare., óyieiw&. vulg.; — 
aUEwuz vulg., zU£ipz Parr. 10., Marc., Littr. alii; — vo- 
cXAóTspz M. N. 

iy 38 momo, — J3vcí.] ox Das., Merc.; — cá ante 


veUpz omm. C. H., in quo rest. al. m., Mare.; — xzxovv- 
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xal] rà EÓAe àvrier4piCóuevor, oi iy &yl, 
oi dà óucí. 

RC. Oíci à' dy ég robumpoctey ' Y, «Qa 
TOU L4poU ExÉoQ, — OAMyoici dà TobTO yí- 
yverai, — obüro| éxrayÓely iy TÓ GxÉAOG 
dóvayrai T&ÀÉGG, EwyxáumsT&av Ó)8 7ucTA 
o)ro| Oóvayrau xara cov» [AovBDGya: zovéouci 
0? xai 5» xarà T3» lyyóyy) dvayxátovrau 
EvyxáumTta. Mxog óà ToU cxéAsog mapa- 
c À54cioy (paíyerau xarà ui» T3» mTÉpV4V xai 
Táyu' dxpog dà 0 coUe $ccóv vi mpoxómcs TE 
&0ÉAei ég ToUUuTQ00Üty* ÓAoy Ó& TO cxÉAOG 
&yei T3» lbupíu» " r9» xarà Qóoiw xal obrt 
Tf, obrt TÉ jÉz&. 'Oduvüvrai 0» abTíxa 
oUroi uLáMoTa, xal] oüpov lo*yerai TÓ m püTOV 
"roóroici (LA ÀÀÓ) Ti *) TrOlc! GA Aoc &£Eap- 
Óp aci: éyxécerai yàp * xeQa^x ToU poU 
éyyuráro ToÜTOlc! TG TÓvGY TGV EmIXOpOV. 
Kai xarà ui» vóv [louf)MGva '&é£oyxéow cc 
xal xararerauévoy TÓ wpíov Qaíverou «oT 
dà TrÓ mTwyalo)» croAldgÓÉcTEpo) xai àcapxÓ- 
r&poy. Tajra ui» oü» rà tipuuéva cx4uriá 
écri, Gy dy obruo éxzezmTÓXW Ó uxpóc. 

Q1. "Oxócoii uày o)» àv Yàx *vopcuévoici 
roUro TÓ GpÜpoy éxzccóv 5 épÉow, oUTOI, 
0xóray amüTOicl * Ülüy4 caüc«4Ta! xa) TÓ dp- 
ópov '&01cÓ &v TQ wWepío oTrpoQacÜmi, iva 
&&ézteoE, ÓOUvavrai cwycóóv Ogbol Odorropéciy 
&ycu EüAoU xal mávu uévroi| &DüÉec, éml Oi 
TÓ ciyapüv, &r& oüTE xarà vÓ» (QouDGva, cO- 
xajurTO! (óvreg, oürE xarà T5» lyvówv: oi 
'o0» TOU [DovBGvog T9» &xajacíu cübuTÉpQ 


107. At quibus priorem in partem femoris 
caput prolapsum est, quod paucis accidit, ii 
perfecte quidem crus extendere possunt incur- 
vare vero ad inguen minime. Quin et laborant 
si poplitem inflectere cogantur. Crus vero lon- 
gitudine aequale conspicitur, idque ad calcem 
maxime, sed pes summus minus aliquanto in 
anteriorem partem propendere potest. Crus au- 
tem universum naturalem rectitudinem servat 
neque in hanc illamve partem tendit. Dolore 
quoque ii statim praecipue afficiuntur, urinaque 
inprimis potius quam alis in luxationibus sup- 
primitur. In his enim femoris caput proxime 
ad insignes nervos incumbit et ad inguen qui- 
dem tumidus et contentus locus conspicitur, 
ad nates autem in rugas magis contractus et 
summe gracilis Ac dictae quidem notae sunt 
eorum, quibus hunc in modum femur prola- 
psum est. 


108. Quibus igitur iam adultis articulus hie 
elapsus reconditus non fuerit, ii ubi dolor con- 
quieverit, et articulus eo in loco, in quem ex- 
cidit, verti assueverit, fere erecti absque baculo 
ingredi possunt, idque admodum erecti, nimi- 
rum cum affectum crus neque ad inguen, neque 
ad poplitem. facile incurvare queant. Ideoque 
quod ad inguen flecti nequeant, toto crure ad 
ingressum magis erecto quam cum valebant 


l keQuAA pMpoU sine 9 et oU. — ? xaTZ T2)v Q. — 3 moUTOig, om. — * E£oyxéoyras xa(. — 9 tiols(u. — 95 cüy om. 


zzi B. M. N., Marc., et H. ex emend., Littr., xzxoUczi 
vulg.; — gév M. N., vulgo om.; — £$vyxexaupuévoy B. H. 
M. N., Littr., vulgatam e V. notavi. 

107. ojà8 — ÉvyxáumTRw.| Tb Zumzpocücy E. H.; — * 
omm. Parr. ll.; — 7:9) B. M. N., Littr., vulgo om.; — 
0Avyáxig pro óAÍ(yoi: B. M. N.; — meAéac C., meA&(uG 
cett.; — TZ xzTL Tv Dovpüvz vulg., vó xzTZ c. D. 
Dietz., equidem neque 74, neque 7ó ferendum arbitror, sed 
nbigendum. 

Uxog — fémti.] T& pro 3é Dietz.; — xzi «zv N., sed 
xaí linea traiectum; — 7; om. Dietz.; — zpoxéáuz 7eiy €C.; — 
£0ÉAc, cum mss. ll. Littr. idemque fert Marc.; à0eA£ce: C., 
&0£Ao, vulg., 0£Ae:; Dietz.; — 3v xzvZ Q. M. N., Littr., 
vulgatam e V. notavi. 

üduvüvr4: —  émiWaípuv.] 38 cà 


&UTÍKX tiVZi OUTOL 


Dietz.; — -cojcroc. B. H. M. N., Littréus, coórocic: om. 
vulg.; — $7; om. Dietz.; — óvev pro zóvav edd. antt., 
multa mss.. cóvev etiam Marc. 

xai — Acapxórcpov.] iEoyx£ovru: vulg., unde &Éoyxéev 
vs dedit Littr., é£oyxéov sme me Dietz.; — Zezpxócarov 
vulg.. Zcapxórspov B. C. E. L. M., Littr. 

vZzUTZ — pgvpég.] Vulgo: ewu*id iégTi TÀ sipuuéva ; in- 
verti verborum ordinem, 

108. óxócoim: — Vyíaiwov.] 80:002 B. M. N., Littr., for- 
tasse éÓicÓéw latet in vulgato &0,760:/4; — vulgo év và zc- 
pía coíT(, sed coóv« omm, Parr. 10., Gal. in comm. p. 652; 
Dietz.; — crpeQZcóz, B. M. N., Marc., per o vulg.; — 
post éÉézege rursus oto; infertur in vulgata, sed abigo 
otiosum pronomen; — sje ógóoí vulgo, sed sv6óg omm. 
H. N., ubi in marg. rest, Dietz., cum v; addito; ópóoí om, 


Aw T OxÉAei iy Tf OO0rropig "«péovroai v, 
óre Uyíaiyov. Kol cógouci 08 &víore mpg T7Y 
yiüv TÓ» TÓ0m, &rc 00 oxioíog EvyXáumrov- 
re; T& Ly dgÜpu, xal &re mawvri [Bmívovrec 
TQ coóí: obOiy vyáàp Wocov rfj vTÓpy cobro! 
Daívouci 7; TQ EumocÜcv: el 0É ye vobvavro 
uéya mpo[aívev ,| xd» mávu mrepvoDárau 
qu»: xml yàp 'ol byiaívovrez box dv we, ov 
a goDaívovreg ódorropédioi, *rocoóTq ua AAov 
aregyo[Dárau clo! , riÜévrec vOv zÓda, alpovreg 
à& róy évavríoy. '"Oxócoii 08 à» obTcg éx- 
TÉTTUXE, xal éri LA A0. Tfj T TÉQVÀ Tp00- 
ey píqurrouci 94 TQ ÉjmQocÓcv* TÓ yàp Ép- 
zgocÓs» ToU T000c, Ora EÉwTeTOuÉVOV Ég TÓ 
&AÀo cxéÀog, ob«, Opoíog Óüvarau ég TO 
mp600 XajuTÓAAscÓmi, GoEp OxóTay Euyxe- 
xapuíyoy Éq TÓ cxíAog: oT? aÀ cipoUcóai 
dóvarai 0 00g, Ewyxexapuívou TOU cxé- 
Aeog, GG Ora &xreTaUuÉvO) Eq TO CxÉAOG. 
"Tyiaívoucá vs o0» 5 Qcig obreo zéQuxe, 
Goztp eipyrauu* ray dà ExmEGÜV ju ÜpzÉOY 
TO dpÜpoy, oUTcG OÓ0vropéouci, Gg Elpwrau, 
óià ràg mgoQácimg raóTaG TÀG Elwuévag: 
&capxór&pov guÉvro! TÓ cxÉAOg TOU éTÉgpOU 
ytyyerai xará TE TO TUydi0V, xaTÁ TE Ty 
yacTpoxwwui4v xai xarà TZ ÜzicUs» iE. 
Ofci à" dy vqaíowi Eri Qoi TO dpÜpov obra 
óAÍcÜavor p" ÉpurÉO4, * xai éx ysvesig obTG 
yéy4T&4, xal TOUTOI0! TÓ TOU UuxpoU OcTÉOy 
JLAAMÓóv Ti puvóUst *») cà Tác XVEUMG xai TÀ 
TOU T00Óóg- Txi0TA Uv iy ToÓTQ TÉ TQÓTQ 
TOU OMcÜ4uaTOG Ó qw4póc Lei0UTaI.  Muvó- 
0ouci uévroi mi cápueo mcávT4, uáMoTa de 
xarà T3 ÜzicÜc» lEw, Gocep Ww xal m(ó- 
cücy eloyrau. "Oxócoi uiy ov ' dy TibquvuUGc! 


l oj om. — ? mocoUToy. — ? xaí om. — * Zy om. 


C.; — Mare.: 2óvayrz cxysBbv iplol fert et m. pr. in marg. 
ysyt. xai sUÜ/c. Me iudice sjfóg scriptum non fuit, sed 
pÜoí, nisi forte ejÓésg auctor dederit, recentiores vero ópbof 
substituerint; ev0c statim non congruit. Porro o) xzvZ C.; — 


DE 


5 ) : z 2 
sUX4p770: recte seriptum etiam Marc.; — civ M. N. Littr., 
yoUy vule. 
M ^ ? . 
xi TÓpougi — £vayTíov.] ÉvysáumToOwrTtG recte etiam 
Marc.; — x&í pro «Zy K.; — uCa mpofzívoyreg B. M. N.; — 
voc0UTOV. uti V., Parr. 4.; — cZvzyríz B. M. N.in marg. 
0xóco0.G; — gxéAoc.] 4àw oru C.; — mpheoey x pip TovGI 
rJ M (- ^ b3 » 
B. E. M. N., éyxpímrovo. vulg.; — à Ep pocÓsy vulg., 
IIT. 


utuntur. Interdumque pedem per terram tra- 
hunt, ut qui superiores articulos non facile 
inflectant et toto pede inambulent. Neque enim 
minus hi calee quam anteriore pedis parte in- 
cedunt. Quodsi magno gressu procedere pos- 
sent, vel plane calci insisterent. Nam et bene 
valentes, quo maiore gressu procedunt, eo ma- 
gis calci insistunt, pede uno defixo alterum 
attollentes. Quibus igitur hoc modo luxatio 
accidit, ii magis adhuc calce quam pedis parte 
anteriore impingunt. Pedis enim pars anterior, 
cum crus reliquum extentum est, non aeque 
ac si inflexum fuerit, in priorem partem flecti 
potest. Neque contra pes simus reddi potest 
crure flexo, velut intento. At crus quidem cum 
bene valet, quomodo diximus a natura consti- 
tutum est. Cum vero prolapsus articulus repo- 
situs non fuerit, ob commemoratas causas velut 
dictum est inambulant. Ad nates autem et 
carnosam tibiae partem posteriorem atque e 
regione posterioris partis crus altero gracilius 
redditur. At quibus tenella adhuc aetate sic 
luxatus articulus reconditus non fuerit, vel a 
prima origine id acciderit, iis quoque femoris 
os aliquanto magis quam tibiae aut pedis im- 
minuitur Et minimum quidem in hoc luxatio- 
nis genere femur imminuitur. Carnes tamen 
omni ex parte praesertimque ex posteriore re- 
gione imminuuntur, velut iam supra dictum 
est. Qui ergo recte educati fuerint, ii dum 
augentur crure quidem, etsi altero aliquan- 
tum breviore, uti possunt, baculo tamen qua 
parte crus laesum est innitentes. Neque enim 
absque calce imam plantam ad usum demittere 
admodum queant; quod 1n alis claudicationi- 


eum Littréo sequor C., Lind.; — $xórzv M., Gay cett.; — 
xauTVAÉscÓz, vulg., xauzíAAscóx: Littr. e codd., idemque 
fert Marce.; — obvzs av M. N.: — Évwyxeuuuévov vulg., 
pauci codd. verum praebuerunt Littréo; —— £«a vulg., ó4 
Parr. plures, Littr., Marc. 

jyinívovus. — EEw.] xai xavà Tiv yaucTpokxvuuinv C. E. 
H. K., Marc. 

oic. à' £v — pueioUmai.] xa? coU m03ó06 M. N.; — Wiz 
pé» vulg., Zxic Tz uv Littr. cum multis Parr. , fert idem Marc. 

pivbouc; — cipwrzi.] 38 xui xav C. 

óxóco; — EÓAaov.] 6co, vulg., sequor B. M. N. 
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pc, o9ro! uiv Oóvavrai mot péecÓn: TG 
cxéAei abü£ayóuevor, Dpayuréoo uy rivi TOU 
érépoU &Óóvri, OpooG Ó& épeidópuevor EÓAc é&rl 
raUTA, «4 TO ciyapüy CXÉAOG: 0D y&p xápra 
óóvavrai &vcu TG zTÉOV4G TÓ cTÜÓti TOU 
T000g *péccÓoi. émixaÜiÉyTEG, Qozep éy éré- 
poici x cepi éyio OOvayrau* ari0y O8 TOU 
U3 oóvacUni TÓ ÜMyq mp6cÜev clgyu£vov- ài& 
o)» ToUTO zg0cófovra. EóAow. "Ocoi à" dv 
xaraeMUÉoci xai uuósv wpéovrai iml T3V 
y5» TG cxÉAci, AAA ueréopoy Ecol, ToÓ- 
coc! ' iyÓOe. poày TÀ, boTÉA éc a0E wow p À- 
Aoy 7 TOic| *peoptÉvoici* pivóbouci O8 xai ai 
cápxceG TOÀ) JL&AAOV *» TOICL "peopévotot 
xarà dà cà üpÜpm ég TÓ 10D mwpoUTai ToÓ- 
TO0lc! TÓ GXÉAOG LLARAMÓv TL Y 0ic1 dy dAAGG 
EXTETT XM. 

QU. 'Xc uà» oüv v xeQaAaím 'clggotou, 
rà &püpm rà ExmímTOVTA xal TÀà ÜMucÁvovyra 
&vícog amür& écurow éÉxmírTE| Xa) 0McÜÁ- 
y& , dAAore pày mo0UÀD "m AE&loy, GAAÀoTE 
TOUAD 'ÉAaccov: xal oici £y dv T 0AD m AÉoV 
0McÓg 9 ixrécu, xaAemrepa éuDAAA&w TO 
eríra) éorl, xal 7» jw) éu[QiBacUd, uéCovc 
xul] émidwAorépag TàG TwWpüciaG xal xaxáciag 
lowei Trà TolxUTa xal) ÜcTÉGOV, xal capxüv, 
xal cwx.uáraw: Oray Ó8 pueloy éxTÉcoQ xai 
6AÍcÓQ, 'gwiodiov uiv &uDAAAey Trà TolnÜTa 
TG) éTÉpuy 'yíyveraui, *v» Ó8 xoaroamopuüá » 
xal àjeAx05 iuDaAeiv, teíoug xal dcivécTt- 
peu ab cwpísieg 'yíyvovyrai ToÓTOlc) 9 Oíci 
6Aydo mpócÓc» sig4rau. 'Tà jui» oóv dAAm 
dpÜpa xal máv»u moA) ÓiaQÉpei ég TO OTÀ idv 
p.&ioy, üré dà uei(oy và ÜMcÓ ua zoiÉecÓau- 
UXp00 dg xal Opawíovog xeQaAal mapamA- 
cióraT& ÜMcÜávouci aüTX é&quTÉ ExaTÉQ4' 
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dco. — diwmzsmTTÓXW.] puvüüe; uiv TE óicTÉz Parr. 6., 
Mare., vulg. e V. notavi; — £c v5 ióó B. M. N., àg vb 
s)6ó vulg.; — v0 cx. roóroic. B. M. N. 

109. à6 gà» — eipwTos.] eipicón; B. M. N., Littr., vul- 
gatam e V. notavi; — óv7?8 uiv — 0r? Bé Dietz.; — mAé- 
oy — EtAuzecoy M. N., vulgatam e V. notavi; — Zv gév 
vulg., &àv Zv codd., Gal., Littr. ; — zAezórspov M. N.; — 
zepícizg idem; — £xe C.; — vv érépov Ald., C. H., 
Mare., Gal. Bas. in marg., Littr., óc réov pro érépav vulg.; — 


bus quibusdam licet. Cuius rei ea causa est, 
quam paulo ante retulimus. Idcirco igitur ba- 
culo insuper indigent. At qui neglecti fuerint, 
neque crus in terram demittunt, sed suspensum 
habent, iis ossa quidem, quod ad incrementum 
attinet, potius quam iis, qui eo utuntur, im- 
minuuntur, carnes vero multo etiam magis. 
Circa articulos autem, quod ad directionem 
spectat, crure ii aliquanto magis capti sunt 
quam quibus alter luxatio acciderit. 


109. In summa igitur articuli, qui prola- 
buntur et luxantur, non eodem semper modo 
excidunt et luxantur, sed interdum quidem 
longe amplius, interdum vero multo minus. 
Et qui quidem longe amplius luxantur, aut 
excidunt, maiore molestia in totum recondun- 
tur, ac nisi reponantur, in his ossa, carnes, 
corporis habitus, et magis et manifestius debi- 
litantur et depravantur. At ubi minus prola- 
buntur et luxantur, haec quidem aliis facilius 
reconduntur, cumque frustra tentata aut ne- 
glecta repositio fuerit, iis minores magisque 
innoxiae quam quibus paulo ante dictum est, 
debilitates accidunt. Atque in reliquis quidem 
articulis per sane multum interest maiorne in- 
terdum an minor luxatio fiat. Verum tum 
femoris tum  brachi capita quam simillimas 
inter se utraque luxationes patiuntur. Cum 
namque rotunda sunt, simplicem ac laevem 


— xaTamopuóz om. 


- bi - M , 
5 &usAwUm vulg., xai Zu. C., 4 xci &p. B. M. N.; — &p- 
faAsiv de meo, &gzscsiv ceterl, quod incongruum; — zra- 
pícieg multa mss. 
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TER Py 009 AAAx — c5cuw.] záuz0Av B. M. N. pro zv 
TOAD; — TUpuzAWCiÓTOTG: E. M, N., Dietz. p. 39., et ita 
* * * 5 » 
corrigitur in H.; — tum zi x£Qa Aci £oVc24 vulg., oca: 
&i xcQuAut C., equidem zi xsQzAzí abigo; — A&ppuódovca: 


vulg., &puóCovci H., Littr., quod item recepi, sed simul pro 
vulgato 3é, quod sequebatur, scripsi 34. Dein manifestum 
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&rs yàp orgoyyyóAoci qu£» doücau, &mMjy 
T3» oTgoyyóAccis! xal QaAaxpmuv tfxouci, 
xuxAortpéeg dà ai xoiMa dobomi, mi dew ó- 
peyau Tàg xeQaAào, àpuócouci OY, Tác xe- 
QaAéci* dià coUTo obx Écri aüTÉGC! TÓ 7uicU 
é&xoTiyai ToU dopÜüpou: üMcÜdver yàp Óià TY 
cEpiDépeiny 9j ég TO EE, 9 ég TO Ecc. ITepi 
o0 'ody Ó Aóyog, éxcírTOUwc! T&AÉGG $Ów, 
&re) dAÀgg ys 00x éxzímTOUCI* Oppo O8 xai 
raUTrx Órà uiv zAÀcv üzom4óg dro c 
Qóciog, órà dà &Aaccov: u&AAov ÓÉ Ti ux- 
eoc 'robro payíovog zézov6e. 

pi. "Eccl éyiy xal TOv ix yevetjo ^ yevoué- 
vay óAcÓ4puár Gv , Tv uixpüy Mos, oid TE 
&g T3» Qóoww Gyscmi, xal uáMora 'Tà 
capa TOU 000g dpa, Oxócoi éx yevefjg 
'XUAAol yfyvovrat, rà TÀ&oTA& TOÜTGV 'l$- 
ciLá& éoTI, Yv uy mávU ueyá&A4 9€ ExxAicic 
£g, 9» xai mpocauErov vyeyovórov 9ó* 'T&y 
caidíoy Eu. "Apirov uiy oóv Qc ráwi- 
cra lyrpsósiy TÀ TOuxÜTAa, Tply máyU ueyá- 
Ax» Tv Évótiay TÉy ÜücTÉGy T&v £v TQ co0! 
y tvécÓai , mpíy TE TÁVU QeyáA4v T9v ÉvÓciavy 
TÓY capxGy TÉV xaT TWV xYÉ xv eivai. IT pó- 
TOg £y 0Dy xuAAGci0; Dv, cia, AAA mÀéÍ- 
ovtG, T&à mÀ&loTA 'uívro)| 00x ÉEwpÜpyxóra 
czayrámac!, &AÀà óv £o; cwf4uarog &É 
riy Gr oM ToU z0ó06 xexuAAcuéva. Tlpoc- 
éxely '08 xal) &y vf iyrpeóg moicíds p 
azwÜÉey uy xal xaropÜoUy TüG xVEUMG TO 
xmrà TÓ cQugóv ócréov, rÓ ÜEcÓcv, ig TO 
éco uépog, àvrobéceiy dà ég vÓ "fEc uépoc 
có TfG TTÉOMG, T xaTQ, TW ED , 045 &A- 


4 j s 
l vüy. — ? oU fpmacíovog. — 9 yivouévav. — * mapà vá. — 5 xEAoÍ. — 9 iáciua, — 7 


est in seqq. fuisse duplicem lectionem 22us04vor yp Zv et 
9Aic6Éver ydp; huius vestigia supersunt in indicativo, quem 
nonnulli codd. ferunt, licet Zy habeant, et in Vossiani le- 
ctione, ubi Zy omittitur, licet optativum habeat. Tum -re- 
PQépeizy rectissime M. N., zepiQepisy vulg., zepiQepeiuv 
ali libri et Littr.; — 5$ 2g và fco, » ég v0 )£« C 

zEpi oU — TémovUs.] oby Parr. 7., Marc., Littr., v9v vul- 
go; — ó Aóyoc écTiv vulgo, éeiy omm. B. M. N.. Littr.; — 
zA&0y Parr. 6., Littr., zAeío vulg.; — &ZAAocv 3 fv; Dietz. 
p. 39.; — 'ToUTo Parr. 8., Marc., Littr., vulgatam e V. 
notavi. 

110. éz&i — Zpüpz.] ycvouévav Parr. 7., Marc., Littr., 
yivog. vulg.; — E mupá Ald., E. F. G. M. N., Littr., 
vulgatam e V. notavi. Post Zpüpz puncto distinguitur; mihi 


rotunditatem habent. Sinus autem ea recipien- 
tes rotundiores sunt, iisque adaptantur. Quo 
fit ut articuli dimidium in his suo loco exci- 
dere non possit; ob rotunditatem enim aut ex- 
teriorem in partem aut interiorem luxatur. Ergo 
quod ad praesentem sermonem attinet, in to- 
tum iam prolabuntur, alioqui minime excidunt. 
Interdum tamen ii magis quidem, interdum mi- 
nus e naturali sede exsiliunt, magisque id fe- 
mori quam brachio usu venit. : 


110. Nonnulla si quidem ex luxatis, quod 
à primo ortu acciderunt, si parva luxatio fue- 
rit, in naturalem statum redire possunt, prae- 
sertim ad pedis articulum, quibus a primo ortu 
crus varum efficitur, eorum plerique curari pos- 
sunt, nisi magna admodum emotio exstiterit , 
aut etiam pueris aetate paulo amplius provectis 
ista evenerint. Quam celerrime his igitur cu- 
rationem adhibere optimum est, prius quam et 
pedis ossium et carnis in tibia perquam magnus 
defectus accidat. Vari igitur non uno modo 
sed pluribus fiunt. Plerumque si quidem non 
ex toto sede sua elapso articulo, sed quod re 
aliqua detentus eo habitu assueverit, pes varus 
efficitur. In eorum autem curatione haec ad- 
vertenda sunt: ut tibiae quidem os ad malleo- 
lum, quod extra spectat, interiorem in partem 
propellatur et dirigatur, contra vero os calcis 
e directo exteriorem in partem repellatur, quo 
ossa quae exstant tum circa medium, tum circa 
transversum pedem inter se concurrant. Digiti 


míluy sine vy. — 9 uy. — ? OR Tü iwTptg. — 1? &ísu. 


commate distinguendum videtur. 


6xó0co. — Ep] idcigz Parr. 6., uti V.; — zpoc- 
&yEéuy lego cum C. E. K., Mare., zpozvEéav vulg.; — T&v 
ex B. M. N. Littréus, vulgo om. 

&picToV — sivui.]] TR ToimUTA TbÍv T£ cod. Voss. et 
Serv.; — vcüv óccéuy — £y3siz om. E., in quo rest. al. m. , G. 

Tpózo0g — xtxvAAGuévm.] wv Parr. 7., Marc., Littr., 
uév vulg.; — 3i4 plene B. M. N. 

mpocÉycew 38 — Quaívwrui.] xa &v TÀ iwrp. B. M. N., 
Littr., vulgo xzi ày om.; — ante v/c xvíuxc addit vó N., 
sed oblit; — Zvr«üésv 38 iv v $cw Merc. in marg.; — 
ég 70 sí(cg, uti V., Parr. 6.; — c6 ante vZ& zT£py4c omm. 
C. E. H. K.. Mare.; — zcépyvc Littr. ex mss. 5., idem 
fert Mare., zepóv«s vulg. — Ante c2 xaTZ T2V /£iv ferunt 


tiges 


— 182 — 


AZÀoi àzavráct Tà bcTín TàÀ éEÍcwovTA 
xarà uécoy c& xml m Aáyioy TOV aÓÓu: ToUG 
à'"aÀ óaxrüAoug aüpóoug EO» TQ Q&yáAG 
jdaxrÜAc ég TÓ £o uípog 'éyxAÍvyew xai 
mtplayayxáf ety oUrGG: Émidely O8 wxpori, &p- 
prrivauésq cÓ, xal omMQveci, xai Ó6ovíoic! 
uaAÜaxoici, ux OAM you, uxóà &yay» mié- 
Covra* obra óB rd epa oryag zoiéecUni 
TZs Émi0ÉcIOG, GozeQ xal TfjcI «epoi € xaróp- 
Óccig 4» TOU z 0006, 0XGG 0 zoUG OA yq [LR A- 
Aoy ig v0 [hÀAaucOy gézcw QaívwTou. "lxvog 
OÉ Ti 'wp»* zoifecÓmi 7 ÓfpuaTo; Uu» dyav 
cXAXpoU, 5 poAM(Boivov, zpoceziótiy dà qu» 
mzpü0G TÓv wpüra TiÉvrTa, A&AX' Órav Y0Y 
roic! ÜcoTÓáTOici Übovío!ci MÉAAxg 'émzi0Éew* 
óray à 70€ émiótÓEuévog Ey, évog ' riy0c TÓY 
0Uovíay *py, oici émidÉerat, T4v ip mpoc- 
pádpai mpg TÀà Xárc ToU zo000g émi0ÉcuaTA 
xarà T3» iE ToU uixpoD daxróAov: ÉrtiTA 
&; TÓ &yo TéÍ)0yTa , Üxcog y Ooxém pero 
Éye, zepiD&AAeiy dvolsv TáG yaoTpoxvg- 
uíqo, Gg uóvipioy £n, " xara reragévoy oUr o. 
"Az AQ 08 Aóyq, Gozep xwpoz AacTéÉovTA., «py 
éc c3» Qoi» "r9» Oixaíqv doti» ' xal rà éx- 
xexAiuífym xal rà Euvrerauíum mapà TV 
Qoi», xai Tác! «&pci obTw OlopÜoUvra xai 
Tf émi0ÉcI QoaÓTOG' mpocáyew 0? ob Diaícc, 
&A Ad ca pyryopi«Gc* mpoopázrely à rà Obvia, 
óxcc à» EuuQÉéoy rào àvaAXduao zoiéecÜou, 
'dÀAÀa yàp GAX4c TÀV wo Acuároy oferai 
a&yaMdoc. "Yamoówuário)» 8 coiÉscÓmi uo- 
AíBOiwov, &EcÜev Tc ézidÉciog éziósóeuévoy, 
oíoy mi Xia "xgwzideg puüuóy EÉwov: àAX 
ojÀiy aüTOD Oti, *» Tic ÓpÜGG uiv Tcl epcl 


|! ixxAÍvEwy. — ? xp om, — 3 


? xpymióec om. 


rà ÉcwÜry puípog M., v0 sícw0sv ég C. E. H. K., Marc., 


sig và £ícwÜcv uípog B. N.; — cB xaTL TV (£i Parr. 6., 
Mare., littr., xz7: ZUTZV T3» ibi vulg. — Dein déziy 32 
$c 7b c9 uípog pro ü.eg ZAAXA«v ZmcZvT/c€ nonnulli 
Parr. et Mare, ; — Zz2vr£o£: Foés. Choétii; — xz7Z ué- 
coy àé vulg., cé pro 3é B. C. M. N., Littr.; — '7' a9 
Parr. 11.. Marc., 2' Z2 vulg.; — éxxAíveiv Parr. 10., Marc.; — 
ipyriv. B. M. N.; — 34 voU zo3óg Mare., C., Xv v. 7. 
J.; — óAÍya Parr. 6., Marc., Littr., óA£yov vulg. ; — BAzi- 


cóv M. N., Littr., BAziccóv vulg., QAsccóv nonnulli Parr. 
et Marc. 


tmiÓÉty. — * mivÓ; om. — 5 xarxrerupévoy. — " 3v Oixaíuy om. — 7 


vero una cum pollice interiorem in partem re- 
pente inclinentur atque hunc in modum cogan- 
tur. Adhibito autem cerato quod copiosam 
resinam recipiat et spleniis et fascus mollibus, 
neque paucis, neque admodum appressis deli- 
gatio instituenda, neque aliter fasciae circum- 
ducendae quam pes per manus componebatur, 
quo pes paulo magis ad valgum spectare vide- 
atur. Tum solea quaedam ex corio non admo- 
dum duro, aut plumbo paranda, eaque non ad 
cutem posita alliganda, sed cum iam postre- 
mas fascias appositurus es. Ubi iam devinctus 
fuerit, unius cuiusdam lintel, ex quibus deli- 
gatio constat, caput ad fascias quae in inferiore 
parte pedis exsistunt, e regione parvi digiti, 
assuendum, deinde sursum intendendum ut 
dum moderate habere videatur, supra carnosam 
tibiae partem posteriorem prominentem circum- 
ducatur, atque ita intentum firmiter haereat. 
Ad summum quasi quis ceram fingat, ea ad 
iustam naturam adducenda, ut et quae incli- 
nant et quae praeter naturam distenduntur, 
manibus nec non deligatione in naturalem sta- 
tum reponantur, neque magna vi, sed leniter 
cogantur. lta vero fasciae assuendae, ut quem- 
admodum opus est membrum exocipiatur. Nam 
aliae claudicationes alium excipiendi. modum 
postulant. Tum calceus plumbeus parandus, 
supra vinculum inducendus eo modulo qualem 
Chiae crepulae habent. Verum neque eo opus 
est, s! quis recte manibus componat, tum re- 
ctam fasciarum deligationem adhibeat, tum recte 
excipiat. Atque haec quidem curatio, quae ne- 
que sectionem, neque ustionem, neque aliam 


xa) — T2» Qüciy om. — * ZAAR yáp. — 


/xvog — ovas.) x4 Parr. 7., Marc., Littr., vulgo om.; — 
uoAvB3ívou vulg.. uoAv(3íou C. H., uoAi3ívou E. J., uo- 


Aí(vov Littr.; — 3'734 C. E. H. K.; — é&vóc solum sine 
vivoc Parr. 9., Mare.; — cisiy 3 éziBéerzs C.: — mpocá- 
yz, H., et N., sed mutatum i crpocpádz; — c&ívzvTm 
M. N.; — Zy E. M. N., Littr., 7v vulg.; — xavareTauy- 
pévov vulg., xav zcsTuuéyoy Parr. 13., Marc., Voss., Lind. 

&mAQ — &&wzAWeoc.] zapz TÁüc Qícsu; C.; — "poc- 
&mTtw M.; — ÉvuQépsc B. M. N., ÉvuQéps vulg.; — Zvz- 


AfWiog omm. F. G. J. 
jz03wuácioy — roiéwr zi] zoiésiy C. E. H. K., N., in 
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duopüócs, ópüGc dà role: 0bovíow: émiÉn, Óp- 
(gc d? xal rào vadum moiéprou. "EL uév 
oO» t4cig aUTX , xal ore oJ c, ore xaócioG 
oüóiy dei, or^ dAJG moni Mac: 6Rccov yp 
éyauxoóci Tà ToulxÜTA TÉc iwrpeíqg y Og v 
rig Olorro. Ylgoovixay» uévTO! «,p€ T opóvQ, 
Éog dv aüEw0$ TÓ cOua év Toici Oixaíoici 
oxxuaci. "Oray ó8 ég bmoóocuarog Aóyov 
' 1n, ApBóAoa. &xirqdeióramon ai m4 Aomaríóec 
xaAsópeyai* TOUTO yàp UroÓw4uácow WxicTa 
' xparéerai üz0 ToU 0006, &AAà xparéei La À- 
Aov: éziTáÓciog d? xai 6 Kpowrixog TpómOG 
TGy Uroów4uárav. 

pit. "Oxócoici à* &y. xváux4c OoTéna éEap- 
Üpácavra xal ÉAxog monjcayra reAÉoG é&íoo 4 
'xarà TU Tap TÜV zÓó0m ppm, cirs Eoo 
jápavra, ers uívro) xal £Eo, rà Toim)TA 
u5* &uBáAAeav, &AX dv TOv (üouAÓuevov 
TÀy lyrgüv 'éu[BÉAAewy. XaQpéog yàp cioévai 
«p 6ri ámobayeirai, * Q d» iuDA«tévra &p- 
peíyg xal « (ov) 0€ üNrysjuepog TobroIci ye- 
vácerau OóMyor "yàp dy aórGv ràg émTàÀ 
4uépug jm&Ep[áAMoiev* omacquog yàp 0 xrét- 
yQy éorí: üràp xal yaryy pavoUcUni. Ixvéerau 
T) XVÉüUXV xal Trüy TÓÓa. 'Tab)ra DeDaíog 
elófyai «p» obroc écóusva: xml oóx dv uoi 
'doxéci o0óà éAAífopog Geo» a0unuepóv 
rt oclo xal 'aD0ig zivópuevog , dy ora 08, 
eire Ti TOlO0UTO: 0D uÉvTOL 'yc odi TOUTO 
"Ooxéo. "Hv» 08 u* éuDA405, ux)" àc' àg- 
«3c poco zeipu40g &uAAAety, mepiyfyvovy- 
Tài 0| mzAÀeicro)! aüTGy. Xp. Ó8 "*ouácüni 


Y éíy. — ? wpureisui. — 3 uará abest, — * £u(jgAMeiy. — 9 £y sine 
10 goyég. — 1 $puógUzi. 
quo mutatur in voiéecÓz:, Mare.; — oAif3ivov C. E. J., 
per v vulgo; — xgx7iàec abest in codd. 14. apud Littr., 
Voss., Marc. ; — post £u0puóv ferunt 770; xpo i Ald., codd, 14. 
apud Littr., Voss., Marc.; — &ixov vulgo, £xov Ald, codd. 12. 
apud Littr., Marc., Voss.; — vromivo K. 
4 Mi» ovy — Ofovro.] ovre plene C. M. N. 
orav — UrodwudT6V.] £4 vulg., unde 74 dedit Littr. — 


zw4AomÉTideg vulgo; Gal. in comm. loquitur de lectione 7- 
Aoarí3sg et zwAomuríleg p. 680. 

lll. óxócoi; — du AAciv.] 6x6cor edd. antt., mss. 12. 
apud Littr., Marc., core; vulg.; — reAéec C. E. H., Marc., 
TéAsÍuG vulg.; — xará Parr. nonnulli, Littr., vulgo abest; — 
xaTÁ sine z& C.; — pro zap& Q' xacvá fert; — féjavra 
recte scriptüm etiam Marc.; — 7 voixUTZ o0 xp» epAA- 


varietatem ullo modo postulat. Ista namque 
opinione celerius curationi cedunt. "Tempore 
tamen superanda sunt, quoad iusto habitu cor- 
pus incrementum acceperit. Cum vero calcei 
ratio ineunda erit, accommodatissimi erunt cal- 
cel aróylae dictae, quibus lutum calcatur. Hoc 
namque calceamenti genus minime a pede su- 
peratur, sed ipsum potius continet. Maxime 
quoque accommodata est Cretensis calceamenti 
ratio. 


111. At vero quibus tibiae ossa luxata, ac- 
cedente vulnere, ad commissuram quae est ad 
pedem penitus eminent, ea sive intro sive extra 
vergant, minime reponenda sunt, sed sinenda 
ut qui velit reponat medicus. Id enim mani- 
festo nosse oportet, eos, quibus illa reposita 
permanserint, interituros paucisque diebus du- 
raturos. Convulsione namque sublati pauci diem 
septimum superant. Sed et pes et tibia ad gan- 
graenam deveniunt, eaque sic affore certo nosse 
convenit. Ac neque veratrum eodem die exhi- 
bitum iterumque epotum mihi videtur auxilio 
futurum, maxime tamen, si quid aliud, valere, 
licet. nihil posse opiner. Quod si neque repo- 
sita fuerint, neque quis omnino ea reponere 
tentaverit, plerique supersunt. 'libia vero et pes 
eo quo aeger velit modo obfirmanda, tantum 
ne dependeant, neve moveantur. Curatio vero 
cerato, quod picem habeat, et splenis vino 


&. — 9 yàp gürv. — " doxé« oUr? &Ae(). — 9 aU mivüisevoc. — ? ye om. 


Asy M. N.; — in fine periodi vulgo àufzAsiv, praesens 
vero C. H. M. N., Mare., Littr. 

cuQíuse — mó3z.] à Zw mss. 7., Littr., àv Zv Q.'. vul- 
gatam e V. notavi; — yívezz: pro yevcera. B. M. N.: — 
y£p &v C. K. Q.', Zv om. vulg., sed B. M. N. Zv post 
Wuípzg inferunt; — vZc éz7á4 vulgo, vg omm. Parr. 7., 
Mare.; — dzspfáAo:v pauci Parr, Marc.; — £v ante 
xváuwy ferunt B., H. al. m., M. N., Littr., vulgo om. 

3v — &)TGy.] àé om. C.; — p»3é plene edd. antt., multi 
eodd.; — qw3' eieeipwóz vulgo, quod recte p»3sig zeipw0z 
scripsit Littr.; libri scripti plurimi et edd. antt. ferunt 7 32 
£ioreipw05. 

xn 38 — é&oTi.] uÁ pro ap J.: post 3é addit xa( C.; — 
vulgo 4p4600a:, cod. Marc. opp4cÓc:, sed in marg. yeyp. 
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pé) T3» XVZüUMX» xal TO) zÓÓx oUTOGG, Q6 aO- 
TO; &ÜÉAe, juoUvov Ó& quw" ' àzouepsópueva , 
L0? xiveóusya éoTo- "iyrpeóety 08 mi00wp 
xal cam Aáveci oly4poici, ÓMyoIcI, 9 dyay 
Wuwpoici, xdU«oc yàp év» voici ToioóTouc! 
caacuuoy Ez Xa AÉerau* éxiráóeim ^ dà xal (OA- 
Aa ctórÀav, 5 [D4wíou, 9; &AAoU Tiv0g TGV 
ToiÜTGy ÉV olyg jEAay| ajioT4pO wuíeQa 
&ziT&ÜÉyTa émÍ TE TÓ ÉAxog, ézí TE TA mE- 
piéxovra, x4poriá Óà wp émwypísiy müTÓ 
TOÓ ÉAXOg: 4» O8 *» QW weipepy» Ey, xal 
&pim fuzmpa 'olyp xml éAaío xarappaívovra 
«X, ^Lepoici dyaÜev éziTÉy ye xaraótiy óà ux- 
0ày ux àcvl, uxà3 cepiz Aáccotiy* eü yàp elóévai 
«X54, Ori zíceEig xam) d oQopíu zv xaxov 
Toici TOl0ÓTOIcÍ ÉcTI. "EztTÉZÓsum Ó8 mQÓG TÀ 
TOlRUTA Xi vGy Évaíuoy were&érepa, OcolcI 
a)üTrGv EuuQÉpe: &pim Ó8 éziTIÜÉvTA , Olvyco 
émiTÉyyovTA, gTOUÀDV wpóvov da»: rà Óé 
óArywueprara r&y &éyaíuav xal 'Ocm wríug 
mgocxaTaMauDáverai, obw, ójoíog &riTÉOEuA 
é&xcíyoto( dori v povíg yàp * xáÜmpoig TÓY 
éAxígy vyíyverai TOÜTGV: TOUADV "ydp *ypó- 
yoy v Aaóapa tyfyverai: TIyàG 0€ ToóTGY dya- 
60» éziófer. KElóévmi uiv Ó5X mov cáQa v7, 
óri dy&yx4 TOv GyÜpoco» wA» alcw püc 
y&vÉcÜni* xai yàp Ó mo0bg ézl TO dvo dvÉ- 
czacTai TG) TOloTO» XX) TÀà ÜcTÉA TQ 'Ói- 
oAicÓóvra, Ec é&éx ovra Qaíverau: obre yàp 
JuAoUrai TÉV TOloÓTGY ÓcTÉGY 000» Qg ézi 
TO TO0UÀD, & p5 xaT& Dpanwó Ti, ore d Q- 
cr&TAXi, GA mepiorelAoUTai Aem Toi GrEl- 
Agci xai dcÜevíci xai TaUTO, 7» dr peut ect 


! ámxipeóueya. — ? 


xa «ppó00z:; noster autem hie usus est eodem verbo, quod in 
hbro de fractis saepius illi restituimus, zpuécÓz:, quod re- 
vocavi. Porro &0éAo; K.; — &mziepeduevo vulg., Zzwepw- 
Mévz ex emend. alia manu H., Littr., Zzziepuuévz B. M. 
N., &mcuuiupsóuevu Marc.; — xexiveuuévz vulg., xiwelüpuevo 
B. M. N., Littr., xiveópevz Parr. 10., Marc.; — xi iw- 
cpeüs.y dé vulg., xzí omm. Parr. 6., Marc., Littr.; — óA/- 
yoic. omm. B. M. N.; — 5 àà Zyav M.; — ceóvcAay 
vulg., ceórAev QÓAAx B. M. N. P.; — wéQóe P. — 
Tum ézirsÜÉvra iwTpeis;» vulgo, é&zwTiÉvTZ iwTpsiciv 
Parr. 6., Marc., Littr.; verum autem est, quod Littr. in 
adn. monuit, faciliorem esse lectionem si z«r£Üévrz serves, 
sed 74TptÓsiy abicias; quin mihi omnino Zwgeir;v emblema 
aliemum esse videtur, quo illato demum £z;Tióévrz scribi 


x4 iMTp. 0£. — ? Oé om. — * £y díva- — 5 móca. 


madentibus, paucis, non admodum frigido in- 
stituenda. Frigus namque in huiusmodi affecti- 
bus convulsionem accersit. Valent quoque betae 
folia aut tussilaginis aut alius huiusmodi plan- 
tae semicocta in vino nigro austero ulceri ad- 
lectisque partibus imposita. Ulcus autem ipsum 
cerato tepido ilhnendum. Quodsi tempus hi- 
bernum sit, lana quoque sordida, vino et oleo 
tepido madens imponenda ac desuper irriganda. 
Neque omnino quidquam deligandum aut cir- 
cumponendum. Probe enim nosse convenit, 
huiusmodi affectibus appressionem et pondus 
omnem afferre noxam. Accommodata autem ad 
ea nonnulla sunt ex medicamentis, quae cruen- 
tis vulneribus imponuntur, ea nimirum, quibus 
convenit ut lana imposita vino madens diutius 
permaneat. Ex iis vero medicamentis, quae 
cruentis vulneribus admoventur, quaecumque 
intra paucos dies solvuntur et quae resinam 
recipiunt, non aeque ut illa accommodata sunt. 
Horum enim ulcerum purgatio, cum multo 
tempore madeant, in longius tempus protrahi- 
tur, atque ex iis nonnulli utihter deligantur. 
Nosse tamen certo convenit necesse esse homi- 
nem turpiter claudicare, cum pes superiorem 
in partem retrahatur, luxataque ossa extra emi- 
nere conspiciuntur. Neque enim ullum ex his 
ossibus fere, nisi paululum quid, nudatur, ne- 
que abscedit, verum tenuibus imbecillisque ci- 
catricibus obducitur, idque si longo tempore 
quieverint, alioqui periculum est ne aliquod 
uleusculum, quod curationem non recipiat, re- 
linquatur. Verum quod ad praesens institutum 


— 9 QioAicPrcavTA. 


coeptum esse. — Porro xwpoczü vs M. N.; — imoxpícw 
C. H. N., Mare.; — 2v o/ve vulg., éy omm. B. M. N., 
Littr.; — xaTa3siv 38 gw43ív (p43év omm. C. E. K., Marc.) 


uxBsyi (gx3sví omm. Parr. S). «x38 zepimAÁccsiv (gvaeví 
addunt Parr. 10.). 

emurídug — émiBÉew] mp caUTz B. M. N. P.; — 
z,o7Qépery pro Eug res P.; — éziTsbévrz C.; — vovAÓv 
Ioniee etiam Marc.; — óAwyxustóvspz E., — cToÜTww vyí- 
vera: B. M. N.; — vovA$v C., Marc., Littr., zoAv vulg., — 
Xt«cTÓv pro Zyzbóv Parr. 6., Q.', Marc. 

siàévg) —  &vmAUíg.] Bí mov Gal; — ante y«Aóv addit 
XhÁ M.; — ég và ww B. M. N.. ézi v5 Zve vulgo; non 
praefero illud cum Làttréo; — SioAucÜAczvTz Oommes libri, 
repono 3/oA/g$óvrz, quia recentior illa aoristi forma nostro 
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zOUÀD» *póvoy: el 08 uu», éAxbÓpioy &yxara- 
Aeipügyai xívduvog àyaMéc. "Opec 08 mpi 
ob 6 Aóyog, obrco ui» lyrpevópuevor o ov- 
cai, ég[9AxÉvroc dà ToU dpÜpou xal éppoéf- 
ya4yTOG, G7 00V CXOUCI. 

piD'.. XXoróg óà Aóyoc oUTrOg, Xv xal 'Tà 
ToU c6 *coc ócría rà mapà Ty xapmóv TfjG 
«eipóg EAxog momjcavra iEÍcwa, v Te &c TO 
éco pépog Tí; "wtipóg, Xv TE Ég TÓ EEc. 
Eáda ydp émíoTacÓni xp9 , 0r üzotaverrau 
&y óMygci quépyci Tolrq ÜayáTo, olorep 
'xal mpócócy slpyrai, 0r àv» &uAxütvra 
rà ócría àujue(yg.. Olei 0" dv ux iu DAwO, 
u08 meipyb Quá MeÓnu, obTo! 0AD TA&Í- 
ovyeg megryíyvoyrou* iwrpeíq dà ToimóTw TOicI 
ToloÓTOlc! ÉzITWÓEÍ4 , Ol4mep &louTOi* TÓ Ó6 
cxi elewpàóv ToU woAuarog àvdyxw ci- 
yai, xa] roUG dmxrÓAOUG Tío *«eipc AcÜcvéag 
xal áw«pwtoug: vv iy ydp ég TÓ Ecc uÉpog 
óAÍcÓg Trà ÓcTíÍn, 'EvyxáuzT&w ob OÓvav- 
Ta! TOU; ÓuxróAoUc* y Ó8 ég TO EEG uépoc, 
éxTavóely o) Óóvayrau. 

py". "Ocoici à" dy. xv uxc ócréov , ÉAxoc 
mobcápuevoy mapd TÓ YyÓóvu, EG éEÍo A, vv 
Tt ég TÓ ÉcG uépog, Y» T€ ég TÓ EEG, TOD- 
Toc! Y» uÉv Ti; iu AÉAy, Éri éroiuór ego Ó 
óávaTÓc écTi wr&p TOlci éTÉpoIcI , Xaízrep xá- 
xeíyoic1 érojuog éGv. "Hv» ó8 u94 éuBaAov 
i4TrptÓ4c, éAcíóec uv ccTWpí4c obrc uóvoG 
&icí.  Kiyouvadécrega 0à rabra TÉv 'érÉQuYy 
yfyverat, óc àv üvorépo xal óoq &v ' ic*xv- 
pórspm £y, xal) dz icwuporépow i icÓ5xs. 
^H» ó8 T0 ócTéov TÓ TOU ' 400, TÓ 7 p0c TOU 


attinet, qui hac ratione quidem curantur ser- 
vantur. At ubi repositus articulus remanserit, 
intereunt. 


119. Eadem quoque ratio est ubi cubiti ossa 
ad manus articulum facto vulnere vel interio- 
rem in partem vel exteriorem emineant. Certo 
enim tenendum est, eum, cui recondita ossa 
permanserint, supra posito mortis genere intra 
paucos dies interiturum. Quibus vero neque 
reposita sunt, neque repositio tentata, eos longe 
plures superesse. His autem quae dicta est 
curatio idonea exsistit. Claudicationis quoque 
habitum deformem manusque digitos imbecillos 
et inutiles reddi necesse est. Ubi namque in- 
teriorem in partem ossa luxantur, digiti inflecti, 
sin in exteriorem, extendi nequeunt. 


113. At quibus tibiae os ad genu accedente 
vulnere vel ad interiorem, vel ad exteriorem 
partem foras eminet, id si recondatur magis 
quidem os adhuc praecipitat, quam ceteros, licet 
etiam his periculum intendatur. Verum si non 
reposito osse curationem adhibueris, hac sola 
quidem ratione spes salutis superest. Eo magis 
autem quam cetera haec periculosa sunt, quo 
magis versus superiora prolapsa fuerint et quo 
sint robustiora et a robustioribus. Quodsi os 
femoris ad genu cum ulcere luxetur, id si re- 


l rZ om. — ? yaí om. — 3 xáwrTtiy. — ^ üeTéay. — 5 ioxupóraTu. — 9 uMpoU vrpo TOU wyova TOC. 
insueta. Tum Z£u £xovrz Marc. ; — z0AA5v ypóvoy B. N.; — 113. $co;c; — éóv.] ois; B. M. N.; — 3v ve c v3 elou 
5 24 )! ^ NIS b » E 
si 3? A^ Parr. 6., Marce., 5v 38 4 vulg. 4» Te £c 70 tEo M. N., vulgo 3v ms éc 70 LEw. Xv Te éc 
y M x) ^ . ^ * - , 
Guuc 38 — Azoüváckovci.] oi iwTpepucvor (sic) vulgo, | vo £cw; — ép) 4AAs Parr. nonnulli; — xzízep xui éxeí- 
? ^ p 


sed id omm. Parr. 10., Marc., Littr., qui etiam fere omnes 
iwTpeuópevot legunt. Puto duplicem fuisse lectionem, alte- 
ram i4Tpsvousyor sine oi, alteram oi ixrpevupévor. 

112. «)7àg — tÉw.] 6 airóc vulg., lonismum dedit Littr. 
ex Parr. 6., fert síTóc etiam Mare.; — xaT pro xzi v4 
C.; — mepí ex zzpZ factum alia manu in H. 

cda — é&ppu£ívw.] Gamep zpócUey sine xzí Gal., Parr. 6. 

oig. — BVvavras.] meipat G.; — éuaA£cUz: edd. antt., 
Gal, F. G.; — 54 éziv43eíq C., Mare.; — 4 zep C.; — 
xá&um-cT£ti Parr. 6., Gal; — 3óvaTui vulg. utroque loco, 
Sóvayra: Parr. 5., Marc., Littr. 


your; K.. Marc. 
5» 38 W3 — sioí.] eu AnÜév G. L.; — iwrpeón C. E. H. 
K., Marc. 


xidvyuBdéoTepa — GAwUAxy.] éTÉpuv Littr. e mss. 8., 
idem fert Marc., vulgatam e V. notavi; — xZi 6c9 Zv Zve- 
cépo M. N.; — xci dau Av ic,up. C.; — 0oAicÓ/xq vulg., 
QAwUZxys Littr. cum mss. 7. 

Xv 38 — cucTwpíuc.] 7pó pro zpóc nonnulli codd. ; — xz 
óZccoy Parr. 7., Mare., Littr.,; vulgo xzí om.; — -roiégk 
B. M. N. pro zoríczi; -—— tum 9 7Z 7p. eip4uévz iidem; — 


xiv3uvalécTrpov prima m. in N., sed mutatum in Zxiv3vv. 
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yoóvarog ÉAxog moncáuevoy éEoAM US, &pu- 
Ax?» ui» xal ipusivay éri Dieióregoy ' xai 
ÓXccov và» Üávoarov conce TGy mpÓcÜty ci- 
puuévav' ux9 eu Ax0iv d, moUAD * xióvyo- 
décTEpoy 9$ TÓ mq0cÜcy: OpcG Ó8 uoóv4 éA- 
Tic aüT4 coTWQí4c. 

pid". * ujrüg dà Aóyog xal mtpl TOV xaTd 
T0» á'yx&ya dpÜpcv» xal z&pl TOV TOU Tf 0G 
'xal Dpawíovog* ócm ydp &v» robTcY éEmp- 
Üpcavra éEícy« EAxog zomcáueva, mávra, 
4» éu[0A40g, Üdvarov Qépet, ux eu DA0évra 
08 , Aída coTweíuo* e A cic dà &roíux voici 
" mregiy evopévoici. Oavaroóéorega Óà roici &p.- 
BaXXouévoicí &eri rà. ávorépo vv dpÜpov, 
&rdp xal rojo: 'wy uon Xouévyoict xiwduyo- 
óécrega aürà Tagra. El ó6 cii 'rà ávo- 
Tépo ppm éEapÜprácavra, ÉAxog momcavra 
&EÍcy 01, Trabra 'ày éri xal duBaAAóueva 
raxuÜnvaTÓTEsga ci4 xml wu» é&uBaAAMÓóueva 
' xIyduyadécTega: iwrpeíq "O8 vÓw cipurau, oiu 
rig €pol Ooxéei ériT4deioráT« &ivau. 

pie'.. "Ocoici 08. dpüpa OmwrÜAcv 7 codóg 
7» w£püc, &EapÜpycavra, EAxoa moNjcavra 
&£ícwe, uw» xar&Wyórog roD ücTÉOU, ÀAAd 
xar' amüTXy» T4» &EÓuQucoi dzoozmacévToc, 
roóroici " 2» ip [oM4Üévra épueívg, &i uév iG 
xívduvog oTac[LOU, 4v [L9 9cpu4oTOG b4TpeÓcy- 
T&* Op.oG O' écrl &Eiov éuDAAeIy, cpoct- 
aóvra OTi QuAax4G moOAAGG xal pueAÉr4G 
óéerami. "EupAAAsw uívroi güicro» xai óvu- 
yaTQTOuTOV Xa T&WwvyixOTaTÓV écTI TQ UO- 


positum quidem permanserit, maiore adhuc vi 
et celerius quam supra dicta hominem praeci- 
pitat, non repositum vero multo magis peri- 
culosum quam superiora; una tamen haec sa- 
lutis spes est. 


114. Eadem est ratio in articulis ad. cubiti 
gibbum et in cubito et in brachio. Ex his enim, 
ubi luxata cum ulcere eminent, ea onmia, si 
recondantur, mortem, non reposita, spem sa- 
lutis afferunt. At iis, qui evadunt, claudicatio 
parata est. Articuli autem superiores, si recon- 
dantur, mortem magis afferunt; sed et iidem non 
repositi periculum maius habent. At si cul su- 
periores articuli luxati cum ulcere foras emi- 
neant, li cum recondantur mortem magis affe- 
runt, non repositi quoque maiori periculo sunt 
expositi. Sed et quaenam curatio mihi maxime 
accommodata .esse videatur, iam exposul. 


115. lam vero quibus digitorum aut pedis 
aut manus articuli luxati cute vulnerata exces- 
serint osse non fracto, sed ab ipsa connexione 
avulso, iis, si repositi permanserint, convulsi- 
onis quidem periculum, nisi recta curatio ad- 
hibeatur, impendet. Operae pretium tamen est, 
ubi praedixeris multa cautione et diligentia opus 
esse, ad repositionem aggredi. Facillima autem 
maximeque efficax et artificiosa repositio est, 
quae per vectis molitionem fit, velut supra in 


«AÁcxo., Goztp xml mgóoÜc» tipwTO. £v TOlci ossibus fractis et eminentibus dictum est. De- 
l ygí om. — ? &xiyduvuoésrepoy Xj rà mp. — ? 5 ulróc. — * xa voU (0p. — ? mepiyivouéyoigi. — 9 ur om. — 7? và &yirepz. — * O' Ézi xai. — 

9? yiyduyudéc repu. — )9 ài &ígwrai. — Y ei. 
vulgatae; recepi cum Littréo; — 7 c£ fgmpocÓósv F. G. J.; — — £4 vulg., Zv sí4 B. M. N.; — xivàvvodéevzrz ex B. M. N. 
3 &Aníc F. G. Littréus, ego autem hic servavi vulgatam, supra vero de meo 
114. «óTg — mepwysvouívoci.] Gvcróg Parr. 7., Mare, — czxvüzvaTÓTspz scripsi pro superlativo vulgatae; — 5 i»- 
Littr., ó àuróg vulg., à z$7óg ali codd.; — oU (pzx.  cpsíq pauci Parr; — 7354 omm. C. H., Mare.; — 3oxé& 
vulg., rov omm. Ald., Parr. 11., Marc., Gal, Littr.; — ócz — Parr. 12., Mare., Littr., 3oxé« vulg.; — post sivz; ferunt 
B. M. N., £ vulg.; — post xA«cic 3é Littr. recepitiroíux v coinüv«cy Par. 7., Mare., quod Littr. recepit, mihi 


ex B. M. N. et H., ubi alia m. legitur; — zepryivogévoics 
Parr. 8., Marc. 

ÜzvyzrGXÉcTtpa — TAaUTA.] us D. M. N., Littr., vulgo om. 

e; 38 — ive] $$ 3é viz C.; — Averépo vulg.. Zváó- 
Turo Parr. 8., Marc., Littr., Zvóregz O. U.; — Zvo vaUva 
pro £v. Zpüpz C.; — éÉío xs vulg., é£íexor Parr. 9., Littr.. 
é£(eye. B. M. N.; — Zv éri N., Littr., 2'Zv Eri B.. 3 égi 
C. K. M., 3é z; vulg.; — se/4 €. E. H. K., Marc,, Littr., 


vero recens emblema videtur esse. 


115. $coig; — Béevas.] cic. M. N.; — 3' B.; — i£éeye 
SAxog zomcáusyz Parr. 7., Mare. : — yy £u(A. 2upeivy Parr. 
4., Marc., Littr., s? £&(A. 8upusíves vulg.; — pév vic Littr. 


cum multis mss. , idemque ferunt Voss. , Marc. , uévro: vulg. ; — 
Bé v; vule.; 3 &v; K.. c; omm. B. M. N., 3' ezí de meo. 

iu AAci) — mpon Qégsw.] eoi infertur post Buveróma rov 
in B. M. N.; — xarsaywévorci vulg., xacwWypmévoicr B. 
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xaTa yvuuévyoici xal é£íot ouci boéoIci* Érei- 
Trà üTpeués) àg uáMoTa ww xal xoTaxci- 
cmi xal üAryociréícyy: dustvoy 8 xal Qap- 
paxtücai dvo xoüQce Tii Qapuáxo: TO 08 
ÉAxog iwrpeüeiy pi» Y*» 'évaíuowi ToOici ÉTI- 
Téyxroici 7 oÍci " x€eQa Mig óoTÉa uarewyóra 
iwrpeóerai, "xáprm wduwpóv di uxóiv mpoc- 
(pei. "Hxiera uiv oóv rà mpra dpÜpa 
xiyduyGósá écri, TÀ ÓÉ vi 'ÀvorÉQo wivdv- 
yaóoícTega. "EuBáAAew Óà ww" aj0xuspüv, 
7 T$ Uorcgaíz, TpiTaÍQ Ó3 9 mrerapraíg 9x 
cra: TErApTUia "yàp &óvra émioWuaível TÉcI 
maAryxorígsi uáMoTa. Olci &v oÜv uu a- 
cíam wyéív4Tm uA, Umeplalvey "voy 
raóraG Tàg &lpwufvag wuépag: Ó ri yàp dv 
éco óÍxa "wuepéov 'tuBáAAwg, ccv xara- 
AxzTéov. "Hv 2" pa £u Be OAuuívo eracuóc 
rryévgroa, "exDAAAsety TÓ dpÜpoy Oct ray) 
xal Üepuü Téyytw Og mAÀecTÁXIG ! xal TÓ 
óÀov cGpa Üepuóc xai AurapBg xal uaAÜa- 
XGc xsv, xa) páMcoTa xarà Tà dpÜpu- x&- 
xáuq0üami 08 uwAAAov» * éixreTácÓAm) mày TÓ 
c&ua wp. IleocóéoecÓmi uívro! xarà ToUG 
daxróAou; Trà dpÜpa rà ÉunAAÓusva ámo- 
oTraTIXà ÉcecÓmi: Tà yàp mcÀciora obro yí- 
wyyerai, yv xai órioUv (DAeyuovüic Umoyé- 
V4TX, Qc, E p Or &uafüqv rv d«uorécv 
£y miríy EusAÀs Ó byTpüc ÉctcÓmi, oddiy dv 
mTávreg ojÓ" iuBÁAAem Eri. "Tà iy oóv 
xarà T& üpÜpu borím éEÍcw ovra éu[jnAA- 
pueva, oro xiwóuvóded oTi, Og eleyral. 


2 
! éyaíuoci. — ? by weQuAS. — 9 xacápuxpov 9t xdprz. — * yu. 
; : ese " 
mpocdéxecÓmi uévrO. xaTE *. T. À. Omissis intermediis. 


M. N.; — xeíde Qapuáxe sine T;ví C., prima m. in H. 
N., Mare.; — iwrpeósiy uév B. M. N. Littr.. uéy om. vulg. 
Dein vulgo àzvréys 00i 9j zoAvoQÜdAuoii, sed 2 zoAvoQ. 
omm. mss. 12. apud Littr., Voss., Marc.; Galenum id le- 
gisse constat e comm. p. 712., ubi: v£c (orZvvc Sé. inquit, 
Tis moAvoQUÁAuou xaAovuívwc. 9 vig xci (Boóg óUuAMoG 
avoue at. TÀ QUAAw xprcÜmi xsAcÓs: mupaz7TAWcÍOG (G 
fumpocÓev Pxpüro TG ToU fwxíov. Mihi tamen insiticium 
videtur: primum miror 5 zoAvoQUZAmuow: plurale, sed. for- 
tasse 54 moAvoQUZALa scriptum fuit, plurale natum est ex 
vica terminatione plurali; verum praeterea miro modo unum 
medicamen speciatim enumeratur inter duo genera medicami- 
num: itaque releci emblema alienum. — Porro àv xezAz 
vulgo, sed xe(zA7e B. M. N. Littr.; tandem xzcZjv x pov 
38 xápra xiv mpocQéps.w, sed xzvéivxpov ortum est ex 
képrz Vvxróv, duplexque fuit lectio, xZprz jvxtàv 32 pov 
III. 


inde quam maxime quiescere convenit ac de- 
cumbere modicoque cibo uti. Praestat quoque 
et levi aliquo. medicamento sursum purgare. 
Uleus autem aut medicamentis, quae cruentis 
vulneribus protinus imponuntur et perfusioni 
sunt idonea, curandum est, aut iis, quae fractis 
calvariae ossibus subveniunt, nihilque quod valde 
sit frigidum admovendum. At primi quidem 
articuli minimum periculo sunt obnoxii; supe- 
riores maius periculum habent. Eodem autem 
vel certe postero die recondendi sunt, tertio 
aut quarto minime. Quarto enim die recrude- 
scentis mali notae maxime eduntur. Quibus 
ergo non protinus repositio contigit, hi dies 
transmittendi sunt. Quidquid enim intra decem 
dies reconditum fuerit, convulsionem facere 
existimandum est. Quodsi recondito articulo 
convulsio accedat, is protinus expellendus est 
et calida subinde perfundendus totumque cor- 
pus tum praecipue circa articulos calide, blande 
et molliter continendum. Verum inclinatum ma- 
gis quam intentum totum corpus esse convenit. 
Exspectandum tamen est ut reconditi digitorum 
articuli abscedere debeant. Plerumque enim id 
accidit, si vel levis inflammatio subsit. Adeo 
ut nis] in imperitiae culpam apud vulgum me- 
dicus incurreret, nihil omnino reponi oporteret. 
Atque ossa quidem ad articulos foras eminentia 
ubi reconduntur, hunc in modum, velut dictum 
est, periculum adferunt. 


5 RUÓZAA« amv x&Tu4AWTTÓV. — 9 Eu[B4A Ati. — 7 xu Tb ÜAoy cz pn 


et juxpóv 38 x4pru uvaév. 

WxicT& — XidvvedéoTspa.] 38 Év; Áv vulgo, &verépu 
vero B. G. M. N., Littr.; àí v; de meo scripsi, nam £z: 
incongruum est. 

iu 4AAtw — udMcoTz.] xd) TtTapT. Parr. 7., Marc. 

oic: Ev — xaTXAWTTÉO.] W"bspíusv Óékz E. H. K.; — 
éuAAAgs mss., Littr., ép 4AAn vulg., éupáAn Parr. 5., 
Mare.; — z£&vy vulg., czZv Parr. 10., Marc., Littr.; quo- 
modo ezZy in zZv abierit, unusquisque intelligit; — xa74- 
AwzTéov N. prima manu, Littr.. x&vZzAw7 76v vulg. 

5» — »r.] 38 Zpa vulg., à' Zpz edd. antt., plurimi codd., 
ix AAeiv cum mss, 4. Lattr.. p. vulg.; XZi TÀ ÜAOV 
cüpz — Opa om. Gal.; — vZ xavz vcZ Zpüpz B. M. N.; — 
xex&pQün: vs uZAAov C. E. H. K., Marc., àé pro ze vulgo. 

zpocdég enu; — É3ei.] uévror xp D. M. N., Littr., vulgo 
Xpá om.; — moyéuwTzi ex edd. antt. et codd. revoca- 
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pis. "Oca dà xarà Trà dpa TàÀ xar& 
TOU; ÓuxrÜAOUG dzO0XÓTTETO TEAEÍGG, TARUTO 
ácién rà mA&0TÁ ÉcTi, El f$ Ti; Év aÜTÉ 
TÉ Teci AurobuuZcac Anzug: xal iwTpiía 
QaóA« ápxícti TOv ToloÓTGV ÉAxÉGv. "'"ATap 
ami 0ca uy» xarà Trà dpa, ÀAAA xaT? &À- 
Ax) Trà (Ely TÉV 0cTíÉoV dmoxózTETO, xal 
TXUTAX 4ciÉm écTi xal éri em AÉoTEQa TY 
éréouy: xal óca xaTà ToUg dawrÓAoUuG boTÉa 
xaT£Wyóra éE(cwE: uy) xar TÓ dgpÜpov, xai 
raUra cin écrl éu[aAAÓóusva. "Azoxó- 
queo d? TÉA&w 0cTÉGv xal xaTr& TÀ dpÜpa 
xal &v m00i xai &y wripl xal éy «vuU, TOlCI 
Tap& TÀ cQupa xal év mei, roic: Tap 
T0UG XA&TOUG, TOlci T À&ÍoTOIC! GTOX0TTO- 
uévoict. &ciyÉn. wyíyverai, óca dv ux abríxa 
Aurobuuíq Avarpédy 7 rerapraíoii $oUcl zv- 
peróc Euvex yg émryévurau. 

eC. ""AzocQaxeMEIG uéyror capxGy xal 
&y TpGUaci aipoppóoIct, tyevouévay àazocQry- 
&íe» lowUpGBv, xal dy ÜcTÉGV xaTÜyuaci! i- 
ex eic ULLA. Móy Ti TOU xaipoU xal éy &AAoIcI 
óecuolc:  Qiaíoici | &àzoAwQüévra  ámozímTa 
TOÀAO0Ic!, xai) oi moAAOl m&pryíyvoyra TGV 
roioÓrGV xal oici uMpoU uépog Ti üzozízTEl 
xa) cG» capxGw xal) TOU bcTÉOU xal oici [Dga.- 
«íovog: Xcco» O8 m6«sóg T€ xal xv uX4c zo- 
c£000046G Eri &üQÓpog cepryíyvoyrat. | Olei 
ui» oU) xoarayíwrGy TÜV ÜcrÉov ácocQfy- 
Eug abTÍam &yévovro xal usAocuol , roóTOIcI 
ué&) crawdüai 'ab mepippuEieg víyvovrat xal 


! kareayóra. — ? hmosQuxeAMEms abríxa h. l. legitur, nempe cetera 
vit Littr. pro vulgato éz;y.; — denique o)38 ép 4AAt 
M. N. 

116. $ez — éAxéwv.] c4 ante Zpüpz om. E.; — ei g4 
Tic Littr. cum mss. 7., idem fert Marc., ?v 44 vic vulg.; — 
4 iwTpE(M J.; — Zpxécc M. N. 

&TrZp — éuuAAÓusvu.] Trí ante Zpbpz omm. M. N.; — 


xgruxévru B. M. N.; — guév pro gu E.; — xaX püpoy 
MA NG E 2uB. 2o oB. MUN: 

&mo0xóyieg — émuyévumas.] 00TénV xaTÀX TZ Éjbpz G. J.; 
xaT &püpz B. M. N.; — éy vfi xvua M. N.; — zepi 7Z 
cQópz MH.. sed zepí al. m.; — z$xec: C. et H. al. m.; — 
v0ic. X&TÀ TOUG KGpzoUvc vulgo, zzpá C. E. H., Littr. 

117. &zocQuxeAE I — mepiylyvovrai.] &morQuxeMaise 
vulgata, per £ Parr. 7., Marc,; — eadem in cod. Serv. 
omittuntur, quae in V.; — éy cpópaciv aipoppóoigi tysvo- 
pévoioi, Y Amo0QiyEcciv ic xupzig vulg., sed Littr. de suo 
ad duetum Mochliei scripsit év Tpe«. aig. tyevopévoigiv. &o- 


116. At quaecumque ad digitorum articulos 
ex toto praeciduntur. ea plerumque sunt in- 
noxia, nisi quis sub ipso vulnere in animi de- 
liquium incurrat, iisque ulceribus quaevis cu- 
ratio satis erit. Sed et quae non ad articulos, 
verum ad aliam quamdam ossium rectitudinem 
praeciduntur, etiam haec innoxia sunt et ad- 
huc ceteris promptiorem sanationem recipiunt. 
Quae item in digitis ossa fracta cute eminent, 
non ad articulos, haec etiam innoxie recon- 
duntur. Praecisiones autem ossium ex toto et 
ad articulos et in pede et manu et in tibia, 
nonnullis ad malleolos et in cubito; quibusdam 
ad primam palmae partem, plerumque citra 
noxam fiunt, si non protinus animi defectus 
oppresserit, aut quarto die febris assidua ac- 
cesserit. 


117. Carnium tamen siderationes cum in vul- 
neribus sanguinem fundentibus, validis factis 
constrictionibus, tum in ossium fracturis supra 
modum pressis et quae aliis devinctionibus ve- 
hementibus intercepta sunt multis decidunt et 
horum plerique supersunt et quibus pars aliqua 
femoris et brachii tum carnium, tum ossis de- 
cidit; ulna vero et tibia decidente minus facile 
ferunt et supersunt. Quibus igitur fractis ossi- 
bus constrictiones et denigrationes confestim 
accidunt, iis quidem, quum iam antea ossa 
cesserint, celeres fiunt abruptiones et quae 
casura sunt, cito decidunt. At quibus integris 


3 


ab initio capitis usque ad istud vocabulum omittuntur. — ? aí om. 


cQuylsiciw icxvpe; tum dein vulgo: xai év ógTéav xzTÁ- 
ypguci tyevouévoigs Triex Uses, ubi Littr. cum B. M. N. ye- 
vouévoig: omittit; recte sane! sed quid sibi vult priore loco 
ytvouívoic;, quum plane sufficiat &v Tpóuzc: zipoppóoici? 
Nempe illud yevouévorc: non spectat ad antecedens vpópze: , 
sed referendum est ad Z&zocQíyEsc:, quod ipsum errore na- 
tum est; nam quum auctor dedisset xai £v cpóuzci aikot- 
póoics yevouévav. &moaQuyE(ov icxvpüv, librarii ysvouévoii 
4 &mocQiyÉsc: icxvpzig dederunt. Itaque ad eum, quo 
dixi, modum locum refeci. Dein uZAAÓv 7: B. M. N., vulgo 
Ti 0m.; — &rousAzv0évrz B. in marg., H. al. m., M. N.; — 
$rcov (g 3B imi mÁxcóg TE XU xv uyG Z7omscÓVTOG N.; — 
xui tri sUQópug vulg., sed N. siQopeTfípeg mutatum imn 
vulgatam lectionem; xzí ante Éz; delendum est. 


oic: ui» — boTÉov.] xaTsmyfvruv vulg., xa Tswyévrav 
^J € - , e 
F. G.. xaTwayiv cüv üócv. Marce.; — Zz0ocQíyEZisg vulgo, 


5, 


&ocQuxsA(E:g Par. 7. et Mare.; — ai ante vepippreiec 
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Trà üàmozírrovra rau yÉoG àzomízTEl, 404 TÓV 
boríoy mpotydEdwxÓruv: oici 0€ Dyiícow dóv- 
TrGy rUy ÜcTíGVy oi ueAacpuol vyíyvovrat , ai 
pé. cápxeg Ta éoG Üvfoxouci xal ToÜTOICI, 
rà à? ócrím Dpaófíog 'àgíorarai, $ à» và 
ópit TOU &AacquOU tyívu4ro xal *» qíAacis 
TOU ÜcTÉÍoU. Xg» Óà cm dv xaTOTÉpO TÓYy 
ópíc) ToU pueAacpu0U £4, TaUTAX, ÜTaV 4/0 
Tájray ríÜváxw xa) dva yéa Eg, üQoupéeiw 
xarà T0 üpÜpov, mpouuwÜsójevov OxcG Uy ' TI- 
Tpóox46c 9v yàp 0ó0Uy40f ácorapvóuevos «ai 
uro xupjocy TtÓveóg TraÓóTX4, 9") ámoTÉUVE- 
Tài, XÁpra MívÓuvog Um0 Tic 0dÓvyc Aumrotv- 
nuca: ab Ó€ mouxÜUrai DAobuuíai 0A AoUG 
mapa pua dx dcóAscay. MwpoU uiv ' o)v 
ócTÉOV iiA cÓey x roioÓrov TpÓz0OU ÜyÓo4xo- 
cTZXioy &ióoy éyà ázmooTáv: y uéwTO» xváUM 
croóTQ TÜ üwÜpómrQ xarà TÓ yóv) dQgptó, 
eixocTaÍ4, &Óóxcc ÓÉ uoi xal &éyyvTépo: o0 
yàp &AA' émi TÓ mpopuwÜfcrepov &OoEÉ uoi 
Ti TOlÉt(y. KvyZu4c à ÓcTía éx ToloÓTOU 
utAacuoU, UáAa xarà ícws TXV XYWUMY 
&Ovra, CEwxooTaiá uot üzémeoe 0c, &dJuA cb» 
&ÜTGY. AXitvÉyxol uày yàp dv Ti xal I47peíu 
l4TptíuG eg TO Ü&Rccóv rt xai (paóóregov rà 
ócrén quiAoóutva, àzozía Ely: dievéy xoi à* dv 
Ti X4i mísEIg miÉEI0G xmi émi TÓ low vpórepóv 
TE X4] ücÜevíoTepov xai éc T0 Ü&ccóy re xal 
Bpadórspo» usAavütvra ámoÜzwei» TA vepm 
x4) ràg cápxag xal vràG üprwpíag xal rà 
QAéDac: émcl 0oa jux loyvpüg àzoAxpütvrov 
Üváoxei, Evum TOV TOl0ÜTCV 0DX AQuxvéerau 
&p üoTÉGOV duAGuaTAR, &AÀX émuTOAmÓTEGA 
&xaízTt* Évi 08 0008 ig veópov quiAóuara 


! &díeravyrui. — ? TiTpéaX4c. — 9 oüy om. 
ex B. M. N. Littr., vulgo om.; — wívovrzi voU cóuzToG 
ceteri, sed delendum est emblema moU cópz Toc; — &Qiora- 


TAL Littr. cum Parr. 6., idem fert Marc., vulgatam e V. 
notavi. 

x 38 — &m-áAscav.] óc, sed in marg. ez M. N.; — 
post xzverépo B. M. N. coU cópuzToc, quod recepit Littr., 
sed est emblema alienum, ut supra; — xz7Z &pbpoy Parr. 7., 
Mare.; — pri Tp: Parr. duo, Marc., zirpácxu B. M. N., 
Litr., vulgo zérpócsc, unde mvTpécx75 dedi; — 75 cüpz 
Téhvsós omnes, sed tertium delevimus. 

pxpo — Toésiy.] àyd P. M. N., Littr., vulgo om.; — 
voóTrO TZVpómo E. H. K., Marc., càvitózg E.; — xac 


ossibus denigrationes fiunt, ns carnes quidem 
celeriter etiam emoriuntur, ossa autem, tuni 
qua parte nigrities terminatur, tum qua nudata 
sunt, tarde abscedunt. Partes autem, quae infra 
terminum denigrationis fuerint, ubi iam prorsus 
emortuae fuerint et dolorem non senserint, ad 
articulos auferendae, ea cautione ut ne vulnus 
inferatur. Nam ubi is, cui exciditur, dolet nec 
dum emortua fuerit pars, quae exciditur, ne 
sub dolore animus deficiat admodum  pericli- 
tatur. Eiusmodi vero animi defectiones multos 
jam confestim e medio sustulerunt. Ac femoris 
quidem os hoc modo nudatum octogesimo die 
abscedere vidi. Verum tibia huic homini vige- 
simo die circa genu detracta fuerat, mea autem 
sententia etiam propius quam oportuit; neque 
tamen nisi consideratius aliquid facere sententia 
erat. 'libiae vero ossa ex huiusmodi nigritie, 
quae ex ipsis nudata fuerunt, fere ad mediam 
tibiam sexagesimo die mihi deciderunt. Curatio 
enim curationi praestat, quo maturius vel serius 
nudata ossa decidant. Pressus etiam a pressu 
et validitate et imbecillitate differt, quo etiam 
celerius aut tardius nervi, carnes, arteriae et 
venae denigratae emoriantur. Quae enim non 
valde interceptis illis. emoriuntur, ex his non- 
nulla ad ossium nudationes non deveniunt, sed 
in summo magis decidunt, in quibusdam vero 
neque nervus denudatur, sed magis summae 
partes decidunt. Eas igitur ob causas tempus, 
intra quod horum singula iudicatione solvun- 
tur, certo numero comprehendere non licet. At 
certe eiusmodi curationes suscipiendae sunt, 
quippe cum ad adspectum ipsum magis quani 


yivy F., sed có rest. al. m.; — o? yZp Zuz, &AX mi và 
zpopwÜécTepov vulgo; equidem illud Ziaz nihil aliud esse 
credo quam plene scriptum. ZAAZ, quod abiicio; — £3e£é 
por vulg., sed &or omm. E. H., Mare., et N., ubi rest. al. 
m.; — 7i6 N. 


XV4uMG — müTGv.] 3Jé ex mss. et edd. antt. revocavit 
Littr., ubi vulgo 75$; — &ZA«xz vá M. N., sed in hoc re- 
ponitur vulgata lectio supra versum. 

Bievéyxo: —  éwrímT&.] ÜZecov xzí C. H. K., Marc., 
ÜZccov r£ xaí cett. ; — 3ievéyxor &v ci sine à* Ald., Parr, 6. — 
vs omm. M. N.; — ZzopeAzvÜévrz vulgo, sed x26 adhae- 


ret à sequenti Zzo0zveiv, adeo ut peAzvüfvrz de meo scri- 
18* 
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AQixvetrau, AdAÀA éziTOAmiÓTEQa ÉxmÍzTE. 
Ai& 'o0y raÜTaG T&ÀG 'dg4uévag mpo(Dáciug 
ojx &cTli Ev oUYOULA GplÜtOU T( *póvq ÜécUni 
€y 0xócp &xacTa TOÜTGV XplveTGi. llpocóÉ- 
«cni óà uáAa «g* 'rà Toim)ra luara- 
&cidéety yàp QoDepóTepá écTi, 7 lyrpsóety- 
xal iWrgeíq acia dxési cci 'TOlci TOlOÓ- 
rolci: &üTÀ yàp écuTA, xpíve toUvov: TG 
'dé diaírqg émiueAÉeoÓni voy, Oc xarà Ób- 
yapuly üzÓperog ig, xai &y oy uact Or«aíolci 
eüferíC ety" OÍnoum d? "rara, wdiv 'ueré- 
tp0y TOlÉEIy, [1408 ég TÓ xárcG " fézov, AAA 
UAR AAO) éc TÓ &yC, OTI Xa] Eg T dy rEA&ÍGG 
cepigparys* aluoppayiéay yàp &v TroóTQ TÓ 
«.p6vo xíuduvog: Oià coUTO 'oOv o) wp» xa- 
Táppora "và TpÓuaTA TOiÉty, &AÀAdà Tá- 
yayTía. "Eccli óra» y& 6 wpóvog &yyévurai 
cTAÀ&ÍGow, xa) xaÜmpà rà ÉAxem "fura, 00x 
éri "rà abrà, cxx uara ériTÉÓtid domi, " AA 
5» &üUcia ÜÉcig, xai &víore &rl TÓ XaTáppomov 
éérovra: dy, wpóvov yàp évíowsi roóT GV Um0- 
cTácieG " amÓ0U vyfyvoyrai xal Uxoóecuíócy Ó£- 
oyra!. llpgocóíqrecÓmi O8 *«p*» rog TOi0ÜTOUG 
àyà tpóvov Uzà Oucevrepíuo mié eoÓni xai 
yàp é&ri TOlGl e AouvopuÉvoici OIL zr MeaTOICI 
&zityfyyerat Ouceyrepíu xai émi Tfi aiuop- 
payíqoi 8E. éAxÉov: Émryfyyerai 08 og &ri 
TÓ TOUÀD, XExpiuéyay v04 TGY ueAacuGy xal 
Tác aiuopporyíuc, xa Opuürou uéy " AáD po 
xal logo: dràp obrce moAvQuEepog Yyfyv- 


ad medicationem sint formidabiles. lisque omni- 
bus levis medicatio satis est. lpsa enim per 
se sola solvuntur. In victu autem adhibenda 
diligentia, ut quoad eius fieri poterit, febri ad- 
versetur et justo habitu collocetur. lustus au- 
tem corporis habitus is est, ut neque in sublime 
sublatum sit, neque deorsum spectet, sursum 
tamen magis, idque praecipue, quoad circum- 
circa ex toto abruptum fuerit, tum enim pro- 
fluentis sanguinis periculum impendet. Eam 
igitur ob causam vulnera declivia non collocari, 
sed contra debent, quandoquidem procedente 
iam tempore, atque ubi ulcera pura fuerint, 
non amplius accommodatus est hic habitus, sed 
recta positio interdumque in declive tendens 
convenit. 'Pemporis namque successu horum 
nonnullis pus suboritur et subsistit , atque ideo 
faselis primum  iniectis velut subligaminibus 
opus habent. In his autem sperandum est fore 
ut procedente tempore cruentis deiectionibus 
corripiantur. Nam et plerisque in his, quae 
denigrantur, et in sanguinis ab ulcere profusio- 
nibus, cruentae deiectiones superveniunt. Atque 
id plerumque fit iam iudicatione absolutis de- 
nigrationibus et sanguinis eruptione. Ferturque 
id impetu largo et vehementi, sed neque mul- 
tis diebus perseverat, neque letale est. Nam 
neque ii cibos admodum aversantur, neque 
alias inedia conducit. 


| yoüy. — ? elpuuévae om. — 3 vá om. — * vois, om. — 5 veg. — 9 xa raUTz. — 7 ueTEupomroi£eiy. — 8 gémtiy. — ? yoüy. — Y? moiéeiy TÀ vpiie- 
) yfywrui. — 7? raUrz Tá. — 9 RAAR tüüsíu. — !* ümréov. — !* Ad()puc. 
bam; — gà icxXvpüc &zoAX4QUévr ov Parr. 13., Marc., Littr., ceteri; mihi và cz interpolatum videtur, uti aliis locis, 
pA ix. &moAwQiévrz vulg.; — &AA4 plene C.; — £viz — — ubi supra delevi; — 32 xzi vzUz vulg., xzí omm. B. M. N., 
éwímT£i jn multis mss. oin. Littr.; —  g3àév Parr 10., Marc., uX3àé vulg., weTécpov 
Bu oUv — xpívevccs.] yoUy cod. Serv., uti V.; — eipkupí-  moiéeiw B. M. N., Littr., uersopozoiéeiv vulg.; — fézov B. 
vog om. vulg., addidit ex B. M. Littr.; — 2v o)v ovvouz  M., fémz&w vulg.; — &AA£ MZAAov Zw pr. m. in N.; — 
K.; — orav e vulg. exciderat, revocavit ex edd. antt.  o2y Parr. 6., Marc., Littr.. yotv vulg.; — TE para 
et mss, Littr. zoésy lonice Littr. cum Parr. 5., idem fert Marc. 
zpogdéneoÜz: — TÀvzvTÍZz.] BÉ omm. nonnulli codd.; — émcsi — JBéovra.] 0 omm. P., Littr.; — yév4Tc, F. G. 
X03» BÁAm B. M. N.; — vá ante co;zUTz Littr. ex B. M. I. J.; — vZ aivZ cx. P., Littr.. rzUcx TZ 0X. vulg.; — 
N., vulgo om.; — écj3écw C. H. N., Mare., Littr., ézi- — àoviv. érir«43.. B. M. N.; — &AAZ mutatum in ZAA' N., 
Mg vulg.; — civ 3 inrpeóeswy B. G. M. N., 5 civ; vulg., sed ZAAZ sine * codd. 1l. apud Littr.; — (jAézovrz pro 
Ti, solum unus, ali 7 sine c:w, ali, inter quos Marc.,  fézovzz alia m. H.; — zocrZcisc ócréov vulgo, &zocTá- 
utrumque omm. — Porro zpzeíz vecte E. If. K., Mare.,  cieG 7Óov P., Littr., sed hic vere monet vToocTÁCieG; e Mo- 
czpzcíq vulg.; —  vo;c:; ante coro)To:c; de meo adscripsi,  chlico praestare; — itaque dedi. 
vcoóTOici 7zEGL, Vel zc. TobTciG: alia mss., quod item recte mpoc3éysaÜmi — xwsvsavyyésiv.] 8m) voici mipoppuysauct 
habet; — czUcz yZzp éuvr& B. M. N.; — v9; 3? 3izirvw — B. M. N.; — i234 xai vüv vulg., sed xzí omm. multi 


C. E. H. K., Littr., zZc vs 3. vulg.; — sbüsríCew v0 cip 


codd., etiam Mare., Littr.; — AzÜpeg vulg., Ad(peg Parr. 
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rai, obrt Üavaród«.c: oürt yàp uáAa dTó- 
ciToL tyíyvovrou oi roiUT01, 00TE &ÀAGG EU(e- 
(pei xevemyyéew. 

p. Mupoü. 0? 0McÜuua xaT* lowíoy Gót 
«o4 uDáAAew, zv ég rÓ Ecc uéoog Gr 
cÓgxu* dyaó* uiv 5às xa) duxmóg xml xor 
Qóciv 5 &u[)oA9 xa) àX Ti xal dycvioTixÓy 
Éy0ovca, ÜcTig "ye 'Toici ToIoÓTOICl XOtTA4 
xopsqpevópevog. Kpepáooai wp9 TrÓv dyÜpcrov 
Ty zoÓ8» pg uecóou4v ÓcouQ OwarG 
'uày, uaAaxQ d? xal mAárog Éxovri* roUG 
08 móOag diÉyeiv «07, 0cov Técoapag OuxTÓ- 
Aou; àm' àAMjAay 94 xal ÉAaccow: wv Ói 
xal] 8máveUev TGy émwyovvíówy zpoozepiDe- 
BAgc0ni m ÀAaTÉi iuávTi xal uaAMaxQ, dva- 
réíyayTi éG TWv jLEcÓÓQu4v: TO Óg cxíAog TÓ 
ciyapóy évrerácÜni "p*« Gg Óóo ÓmxróAoUG 
[LAAAoy TOU érÉpov: daz Ó€ T9; y9c TY 
xcQaAQg» ámcexéro Gg O00 TÓwxtac Y» 0Myg 
mTÀÉ0», 9 ÉAaccov: Tàg Ó? weipag mapart- 
TaUÉyaG mapà TàG mTAsUpig mpocótótuévog 
doro uaAÜnxQ Ti: mrávra d? raUTa ÜmTÍQ 
'xaraxejtíyQ xoracxsuacÜgTO, Qg 0Ti EAR- 
«icTOy *póvov 'xpf£uxyrou. "Orav dà xpt- 
pacUn, dvydpa «p*» cümaídcurov xal wy do0e- 
yía éc&ípayTO, TÓV TW'YxUv UueoWy) TGV tuu pv, 
eira ÜécÜmi rÓ» mov uecwy2o ToU zepivéoU 
xai Tig xe(Qa AG ToU uxpoU * rc EgeoTwxuluG, 
Érerra. £uvápavra c9» érÉQuv "etpa mpüG TYWV 
Omppuéywv, zapacTávra üpfüv mapà rÓ cua 
T0U xpepuauévou &Eovríu«G ÉwxpeptacÜévra, ue- 
Técpoy alepwÜWsvwei Gc lcopporórarov. AüTw 
óà 4 àp[DoAy) mapéx erai mrávra ca Y» xaTa 
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1 po;c, om. — ? uéy om. — 3 xa xavax. — * xpéuaTaui. — 5 Tic om. 
aliquot, Marc., Az(jpgg M.; — o038 ydp Parr. 8., Mare.; — 
oUr LAA«c M. et N. ex emend. 


118. uwpoU — xopdsvóuevov.] oAiÜrua rz V. H. al. m., 
sed 02ucÜZuuTa ie icxíov lectio est in Parr. nonnullis bonae 
notae et Marce.; — epi ioyíoy F. G., Merc. in marg.; — 
0Aw04xy vulg., dAicÜXxe: O., GAicÜóxu Parr. 6., Gal., 
Littr.; — xzvZz Qs xai 3ix. Dietz. p. 28., 37.; — xa 
ante Zyav. om. Dietz.; — óe7:6 ys xai x. v. A. C. H. K. 
M. N., Mare; — oio; omm. C. H. K. aliique Parr. 6. 

xpepuons — xpéuwrai.] 3vvaTO uv B. M. N.; — pgév 
om. vulg.; — 3eeuü gzA0., 3uvzr 3é Dietz.; — B3iéxeiw 
vi XbÁ N.; — vwuréivavri mtóg B. M. N., &vzméívav- 
Tz 76g Dietz.; — xf post érépov inferunt B. M. N.; — 
3ío 3axTÜAovc Parr. 9., Merc. in marg., Littr., 3zxvíAo:ci 


118. At femur coxa elapsum, ubi interiorem 
in partem prociderit, hac ratione reconditur. 
Haec quidem proba et iusta et secundum ' na- 
turam repositio est, saneque ad gloriam fere 
comparata, si quis huiusmodi ostentationem 
affectet. Homo a pedibus ex transversa mediae 
domus trabe vinculo valido, molli tamen et lato 
suspendatur, quatuor inter se circiter digitis 
aut etiam minus distantibus. Supra genua quo- 
que insuper lorum latum ac molle, quod ad 
eandem trabem pertingat, cireumdandum. Crus 
vero affectum duobus digitis amplius quam al- 
terum intentum esse debet. Caput quoque duos 
fere cubitos, aut paulo amplius aut minus, a 
terra recedat. Manus autem ad latera porrectae 
re aliqua molli alligandae. Eaque omnia supino 
decumbenti homini apparanda, ut quam pau- 
cissimo tempore suspensus maneat. Homine 
suspenso peritus aliquis neque imbecillus cubi- 
tum, inter femora traiectum, inter caput femo- 
ris elapsum et interfemineum medium collocare 
debet, deinde altera manu ad eam, quae est 
interposita, coniuncta, rectus adstans repente 
ad suspensi hominis corpus annexus, sublimis 
quam maxime aequabili libramento appendere. 
In hac sane reponendi ratione omnia, quibus 
secundum naturam opus est, suppeditantur. 
Nam et corpus ipsum suspensum suopte pon- 
dere extensionem facit, et qui appensus est si- 
mul quidem extendendo caput femoris e regione 


vulg.; — $ üA(yo om. C.; — cpocAsAzuuévog pro zpoc- 
BeBeuévog in B. M. N. partim in marg., xzrZ A£A«4uuévog 
Dietz.; — v&UTz 38 vvv B. M. N.; — xai xax. cod. 
Serv., uti V.; — xpeuáawurai O., Gal. 
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Óruy —— icoppozácurov.] ctmtwTG ÜÓécÓn; Parr. plures, 

M ^ ^ - c 
Mare.; — -voU v& vepwzíov Dietz.; — T ante &5s074- 
xví4c Littr. cum mss. 8., idem fert Mare., vulgo om.; — 
z TZ . 4 2c Z / 

£uwclavva per E etiam Mare.; é£sppévsy vulg.. Smpuévuv 
Littr. cum edd. antt. et non paucis mss.; — igetpoz caca 
Dietz. 

&UTXY — 0AIUZveu.] 3é omm. E. H. K., Mare.; — zrvrz 
omm. G., Dietz; — ad xzr«&T&c: M. N. supra versum x«- 
Tuctícsw; — Gmopnox Acsi xai &ynmyxáGer Littr. cum. Parr. 
pluribus, idemque fert Marc.; vulgatam e V. notavi. 
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Qóciy: aóró Tt yàp TO cOum xpeuáuevov 
'TO éwuTOU D&pei xaTáTacl» moiÉeroi, Ó T& 
éxxpeuuac0cig Gua uu) TÉ xaraTÁGCL &yary 4á- 
Cet UrcpaicpéecUai TW» x&EQuAz Tob uwpoU 
Uríp Tác xoTÜMG, &áum dà TÓ DoTÉQ ToU 
T/jX,605 ' dopo Abel xa) iva xá( el ég T3V 
&pymí4) Qciv 024obdvery. Xoy dà mayxáAcoc 
uéy moici decpuoici écxeuáoÓni, Qpovéovra Ó€ 
'xal Go lowugórarov r0» é£auicpoüpuevoy eiyau. 

gib. '€Lc uL£y o» xal mpócócy elowrau, ué- 
va T0 Oiaépo) écri T&v» Quoíev Tolo: &v- 
ócózoici: écg TrÓ tüfuAw4Ta cium) xal Ovcéu- 
BA4Tra Tà ÁgÜpn: xal Óióri uéya oua Qpégei, 
eLo4Ta4 mócUt» &v TOlci Epl uou. 'Evíoii 
yàp ó u4póg &purízrT&| àv obósuifo zapa- 
CXEUZG, &AA  OAÍywg £y xaraTÁGIOG, 0cOV 
Tüci €£ecl xaTibUvmi, Dpaweíuo 0À wwyxM- 
ciog* T0AAÀoic| 0à Evuyxáudaci TÓ cxÉAogG 
xarà T0 üpÜpo) &vÉmEGE, YÓ4 àuQícQaAow 
mocápLEV0Y. "AAAAR váàp rà TOUAD m A&ÍO 
o)x évaxoóci TfG TU«0ÜC4S TOGpacxcUdG' Old 
roro émíoTacÓAi! ui) "py TÀ xpáricTA Epl 
éxácTOU év Tow 'TÉ TÉYYW: Wésctmi 08 
oic! d» ÓóE«4 éxácrort. Elpguwrai uiv o0v 
rpóz oi Xoararacíc) xmi 6» TOici ÉL p0cÓEV 
ey &y eau puévolot, Gor&E Y péeoUa TroÓTQV, ÜcTIG 
dy cGpaTÜNM4. At yàp avrixaTaTETÁGUDI 
lcwupüg, &ml ÜíTepm uiv ToU cxÉAscog, Emi 
üártpu óé ToU cÓuarog: Qv» yàp t0 xara- 
Tab$, UrtpaicpuÜrucerai y xeQaAy ToU uuo 
Urép Tág dpwaí4c Édpyc: xai wv uiv UmEpau- 
«p40g oUrcG, o00b xcAócai Pri Quídiov IC e- 
cÓui aüTXv ég T4» écuTAG EÓgw, GoTtE Y04 


sui acetabuli sublime ferri cogit, unaque cubiti 
osse molitionem facit et in pristinam sedem 
retrudit. Vincula autem quam optime quidem 
accommodata esse oportet eumque, qui sublimis 
appenditur, prudentem et quam validissimum. 


119. Quemadmodum igitur supra quoque di- 
ctum est, multum homini homo natura prae- 
stat, in faciliore vel difficiliore articulorum re- 
positione; itemque dictum cur multum intersit, 
supra cum de humero ageremus.  Nonnullis 
enih absque ullo apparatu, sed ex modica inten- 
sione, quae manuum directione fit, levique agita- 
tione femur intro revertitur. Multis etiam crus, 
qua commissura est inflectentibus, id facta cir- 
cumactione lam in suam sedem revertit At 
multo saepius evenit ut non cuilibet cedat ap- 
paratui. Quocirca quae quidem in universa arte 
in singulis plurimum praestant scire convenit, 
in usum vero ea adhibere, quae ad singula ac- 
commodari videbuntur. Extensionis ergo rati- 
ones etiam a me in superioribus dictae sunt, 
ut ex his quaecumque suppetet in usum adhi- 
beri possit. Vehementem enim in diversas par- 
tes extensionem fierl oportet, ut in alteram 
quidem crus, in alteram vero corpus adducatur. 
Nam si probe extensio fiat, femoris caput supra 
pristinam sedem sublime efferetur, sicque in 
sublime evectum non iam facile prohibeatur 
quominus in sua ipsius sede considat, adeo ut 


l pb 6vTOU (zpó. — ? &mcpox Atti xay &vayxndztiv. — 9 xut om. tum de icxupórzroy. — * 74 om. 


Xt — tiui] xz óe Littr. cum H., N., in H. autem 
xZ2í, quod vulgata om., ab alia manu. "Tum Littréus &xv- 
párzcTow de suo scribit, quia vulgatum iezvpórarov pugnare 
ili videtur cum supra obvio 43 Zcósvéz, qualem supra dixit 
esse debere 72v é£ziwpeügmevov. sta repugnantia: nihili fa- 
cienda: apprime sibi respondent Qpovéovrz xziicxvtórzcoV 
et süzMídeuToV X21 M4 &cücvéu; tum vero id quod exvpó- 
TZ4T0V eXprimere debet secundum Littréum, jam significatum 
est verbis xp; zZ4yxáAwg uiv voici 3saqueias &aucudolu, 
quae omnino ad ligamentorum firmitatem spectant. — Neque 
vero vidit Littr. Qgovéovrz ad viv éE£ziwpeiucvov spectare, 
quod quum non perspiceret, omnia in huius periodi expli- 
catione miscuit. 

119. ác — cpuov.] dezsp Dietz. p. 41.; — 434 &ipkxz- 


uev idem; — 3;/£Qopov J. M. N.; — àe T» sveu A. C.; — 
xzi 3vctuA. riva: và Zpüpz Dietz., unde vZ Zpípa re- 
cepi, quod apud ceteros abest. 


ivfowi — roiwcusvoy.] w«póc sine à Dietz.; — j4év omm. 

E. H. K., in E. rest. al. m.; — xzbióvzi vulg., xzribUvat 
c 

e Parr. nonnullis Littr.; idem fert Mare.; — s:yxAi£:oc C. 

&AAR — éxácToTt.] T5 ante cíyyw omm. E., Dietz., cf. 
lectt. V.; — 83ox5 Dietz. p. 41. 

sipuvrz. — mzupaTÜXM.] pro ToUc&4v 0cTiG ZV Dietz. olg 
£v» Tig p. 40. 

Bg; yàp — ^ àuBoA4.] 27i uiv ÜxmT. Tb cxiAog, éTi 


B8 ÜnT. TO 
M. N. 


cüpuz Dietz.; — cv 234 C. E. H. K. 
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Tüca üpxíe pów Asucíg T6 xal 'Óiópüncig: 
AAAA vyap 'xaraAsírouci &v TÉ xaraTáci: 
dià voUro Ü« ov zA&ío mapéxyei € ép[DoAx. 
X5 oüv ob uóvov mapà T0» mÓÓm TÀ Ótcud 
éE£x40rfo0ni, &AXA xal dueÜsv ToU yyoóvaroG, 
óxcG p xarà TÓ TOU yoÜvaTOG GpÜpov &y Tf, 
rayóci € ézídocig Eg UR A A0y 7) xarà TÓ ' ToU 
lo«íou dpÜpov. ObTc ui» oU» '«p9 Tv» xa- 
TáTAcly TV TQ0G TÓ TOU 000g uípog écx&U- 
ácÜmi* áTàp xal) Tr9v ézi Üdrtpa waTráTAUcIV 
uA oUvov ix Tg 'mepl TÓ cTíog xai ràc 
pacwáAag m&piBoA*c AvrirélveoÓni ,| & AAA 
xal ipávri pap, durrüw o, lcwvUpG., mpoc- 
476i, TOpà Oy cepíveov "zepiDe(OAxuévq , 
maparerauévo imi uiy'cà ÜmicÜev mapà Tv 
Qáwuv», iml 08 cà Éumpocóc» mapà TW» xÀg- 
iom, mgocwprwuévo 'mpóc T9v Apo T"» dv- 
rixaraTeiyoUgay , or) diayoy «ái eco TOIGI 
py. &yÜa. Olareivouuévoict, moici à ÉvÜn , óxcog 
'dé 6 iuàg Ó mapa TÓv mepíveov jo " cepi T) 
xt(aAxv TOU gu4poU zapareramvog éoTal, 
&AA& gueowyo Tác xe(paAMo "xal ToU cepi- 
vÉou: éy OB TÉ xararáci xarà ui» Tyv x- 
QaAÀXv ToU u«4pob &peícmg TWV TUyU*V, éc 
ró &£o Gücéro- 7» O6 uereopí(wrai ÉAxd- 
pLevog , diÉooag TWV "eim xai "émi£uváquac 
TÓü ÉérÉQy "tip, Guam uiv EwyxarartwvérO, 
&pam Ó6 ég r0 tEo EwvavayxaCéro: doc 


óÉ rig TÓ "zagà TÓ tyóvo TOU u4p00 cóc cc 
ég TO Eco uÉpog xaTopÜoóTc. 
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px'. Etowrou dà xal mpóc0sy " 404, óri érá- 
E£i0y, ócTi; év mÓM moAvavÜp TQ DT p£Ütl , 
EüAoy xewr£oÜo rerpáycvoy o éEá&mTWYXV Y 


etiam quaevis molitio ac directio satis sit. Sed 
enim parcior extensio fieri consuevit, ideoque 
maiorem molestiam repositio adfert. Neque ergo 
pedibus solum, verum etiam supra genu vin- 
cula iniici necesse est, quo non magis genu 
quam coxendicis articulus cedat in extensione. 
Atque hunc in modum ad pedes extensionem 
apparatam esse convenit. Sed et neque circa 
pectus solum et alas circumiecto vinculo in di- 
versa contentio fieri debet, verum etiam loro 
longo, duplici, valido, leni ad interfoemineum 
interiecto, quod posteriore quidem parte iuxta 
spinam porrigatur, anteriore vero per iugulum 
ad aliud initium contra tendat, ita vis adhi- 
benda est, his quidem una parte, alüs altera 
distensionem molientibus. Ita tamen ne lorum, 
quod ad interfoemineum demittitur , supra femo- 
ris caput porrigatur, sed intra caput et inter- 
foemineum medium deducatur. In ipsa vero 
extensione femoris quidem caput obnixo pugno 
exteriorem in partem propellendum. Quodsi 
qui trahitur sublimis pendeat, inserta manu, 
eique altera coniuncta, simul quidem exten- 
dendum et in exteriorem partem impellendum. 
Alius autem femur ad genu leviter interiorem 
in partem dirigat. 


190. Operae pretium vero esse etiam supra 
dictum est, ut qui in percelebri civitate medi- 
cinam factitet, lignum sibi comparét quadran- 


! garóphacies — ? £AAeimOUTIV. — 3 voU om. — * «p om. — 5 mpóc. — 9 Ep(eBAuuéva. — 7 Tá. — 9 mpíg om. — ? àé om. — 9 £z) 7/1 xeQaAn- 
xe P 4 u P Z 
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[er ) 
aA oU» —  püpov.] Bé pro otv B. M. N. — Omnes  fBA.. uti V., cod. Serv.; fsQAwuéve vulgo; — 7c 


Oxug [3 xGTL TÜ ToU yoóymToc Lpüpov àv v cuvíci * émrí- 
3eciGg Éw MEAAov 54 xuTL Tb TOU iGXíoU ZpÜpov. Quod in 
rerum nexu, quem legimus, nemo intelligit et quod inter- 
pretes ali alio modo explicuerunt, aut potius cireumierunt. 
Simplex erit medela é7í3ec;c pro ézí3ecig legere, quo facto 
omnia plana sunt. Firmabo emendationem verbis capitis se- 
quentis: voUro 7à EÜAoV fc Ttc XUAÜri TA» ÉvÍBoUIy d7i- 
Bidóvas cO Güpuu TOÍOi 7rpüg 70D EAxoUCI. 

o9 — xacroplüoórau.] M4 uoUvov lonice etiam Mare.; — 
xaTL TÀG M4GX. pro xzi TZ6 uxc0x,. M. N. — Codices, 
ut solent, his locis quoque fluctuant inter zepíveoy et zepí- 
vui0y. — Porro vepifeAwuéva scripsi cum B. M. N., ég- 


ante 7czv ZpxXv omm. Parr. nonnulli, uti V.; — epi 72v 
xsQ. B. M. N., Littr., vulgatam e V. notavi; — xzi oU e 
multis libris Littr., idem fert Marc., vulg. e V. notavi; — 
imiÉvvd ag cum Parr. 5. Littr., idem fert Marce.; vulg. e 
V.motavi; — xazvacsuéra H.; — £uvavayuzCéra C. Marc., 
Littr., cuvzvzyx. vulg.; — iexvp&s M. pro X0vX c. 

190. e/pyrai — ojTuc.] &ípyxz M. N.; — $à4 B. M. N.; 
Littr., vulgo abest; — 3r-«4xv sine oc Dietz. p. 32.; — 
&pk«ée: om. U.; — évropy» B. M. N., Littr., vulg. e V. 
notavi; — mihi dubium videtur, quod opinatur Littréus, 
Galeni commentarium (p. 7/48. seq.) indicio esse Pergamenum 
legisse dvropAv zapzuáxea. — Porro uxpoU pro xzipot G. 
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óMyc pfo, tüpog Óà Gc Obrwyp, moe 
ó8 àpxécei omiÜmuumioy: ÉrtiT& XaTÀ uijuoG 
qL/y. ÉyÜev xal Évyüev 'ivrojuXv Ewelv oy, cg 
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&rteira, &pxéei uiv '! &) T quocl TOU EÓAoU, — 
ojóiy dà xcAóeci xai did mavrOg, — évreTURg- 
cÜmi Qg xazérouc puuxpac zÉvTE ? tE, Óla- 
Asimroócag àc^ &AAXAov ' Qc TÉcoO 0x6 ÓaXTÓ- 
Aoug, müràg Ó& dpxéei 'eÓpog TpidmwTÓAoUG 
elyzu xai (üábog obrcg. "Ew dé xarà ué- 
co) TÓ EÓAo» xal xarayAuQ9» «p, Daturé- 
p, émi rerg&ycvov , Gc Tpibyv. óaxrÜAGY, 
xai ig Li» T9 xaTayAUQyv raóTW», ÓTrAy 
Qoxég mpocóti», EÓAov Epmrwyvóyan évapuóc ov 
TÀá XoarayAw9., TÓ 08 dv« oTg0oy' yÓAOV, Épe- 
TwWyvóvai di, ém4v mort Ooxníg EvuQÉpew, 
LLECWyU TOU TepivÉoU xa) T9 XeQaA95 TOU 
p4g00. "Toro r0 EÓAow écTtüg xoAóti T7 
&rídociy émididóvau TO cua Tola: TQÓG T00GYv 
ÉAxouci: éxíore yàp ápxíci mürÓ TO EÓAOv 
roUTO Àyri TG dvyeÜey ávrixaraTÁcioG" Év- 
ort óà xal xoararelvouívou TOU cxíA&oG ÉvÜtv 
xai &vücv, aüTrO TÓ EÓAOV 'rOUTO, *«mAÀapOv 
&yxeíusvoy Y TÀ 9 T éxuo Acócty émimáóeloy 
&y cei« TW» Xt(QauAzv» TOU u4poU ig TÓ éEOG 
pépoc. ANiX, mroUTO 'y&p xal ai xámeroi évre- 
TUÉaTO0, Qg xaÜ' Oxoíqy dy amüTÉwV Aouócy, 
&uDaAMóueyog EóMwoc wow, Aog uo Acóot y 7) 
TAapX TXàG XeaAag c&» dpÜpav, Y» xarà ràG 
xtaAàg rtAíoG &peidóuevog Gua Tf xara- 
Táci, Y» T€ ÉG TO tEc uépog EuuQpégg àx- 
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gulum sex fere cubitorum aut paulo maius, 
latitudine bicubitali, cuius crassitudo dodran- 
talis satis est. Id praeterea hinc et inde in 
longitudinem incisuram habeat, ne molitio con- 
venientem altitudinem excedat. Postes insuper 
asellos continentes, breves, validos, utraque 
parte insertos habeat. "lum satis quidem est 
si in dimidia ligni parte, nihil tamen prohibet 
quominus etiam per totum, quinque aut sex 
fossulae longae, quatuor inter se digitos distan- 
tes incisae sint. Quibus trium digitorum lati- 
tudo eademque altitudo sufficit. In medio vero 
alte exsculptum cavum in quadratam figuram 
ad tres fere digitos lignum habere oportet, in 
quod, ubi opus esse videbitur, lignum cavo 
accommodatum, superiore autem parte teres 
defigatur. Defigendumque id, ubi conferre vi- 
debitur, medium inter femoris caput et in- 
terfoeomineum. Quo erecto prohibetur corpus 
quominus concedat, cum a pedibus trahitur. 
Interdum namque hoc ipsum solum loco ex- 
tensionis, quae a superiore parte in diversa 
adducitur, abunde est. Interdum vero dum crus 
utrimque extenditur, hoc ipsum lignum in hanc 
vel illam partem laxius incumbens idoneum fue- 
rit ut caput femoris exteriorem in partem mo- 
litione impellat. Ea enim de causa incisae sunt 
fossulae, ut ad quam congruere videbitur de- 
misso vecte ligneo aut iuxta ipsa articulorum 
capita, aut in ea penitus impacto una cum ex- 
tensione, vel externam vel interiorem in par- 
tem, prout conducere videbitur, molitio adhi- 
beatur, idque sive teretem, sive latum vectem 
esse expedit, cum alius alis articulis magis 
accommodatus sit. liaec autem per vectem 
molitio cum concussione ad omnes crurum ar- 


l roy. — ? xa ioxupüc om. — ? xa ty. — * jc om. — 5 py &Upog. — 5 voUTO TO X- 
N., quorum hie xaipoy supra versum ; — 45,23 5 Dietz.; — — apud Littr. e£ Marc.; — Zpxéeei N. 
£4 vulg., £4 M. N. im Gal. comm., quem hi codd. conti- Éysiy 38 — quwpoU.] 3éy pro 3oxéy multi Parr. et Marc.; — 
nent; — Qize fzüsizg Dietz.; — xzi icxupüg ex Parr. 6. — épzryvuvrz Dietz.; — évapuócoy B. N., hie nempe cov su- 
dedit Littr. et fert Marc., vulgo om.; — óvícxou vulg., pra versum. 
üvícXoy Parr. 12., Marc., Littr., óv/cxovug Gal., Kühn.; — vcoUTOo — népoc.] x«Avcs. Dietz.; — yEp &pxéoss. v 
EzciTU Lpkísww DB. F. G. M. N.; — xaí ante 3àz zavróg idem; — xacvarsivouéyo sine coU cXéAsog idem; — £v T$ 
omm. Parr. nonnulli e& Mare.; — xezécove uaxpág ex edd. — fozz idem pro v5 9 mj. 
antt. et mss. multis revocavit Littr., uixpéág vulgo; — 3j Bià coUo — &puóCci.] evreTUuéRT4: M., &vreruéav Tut 


zévre 9 t& Dietz; — QOiupxésiw pro 38. Zpwéci codd, 11. 


B. N., évrérzuwvTzi vulg., éxréTQwvT&& paucl Parr; — 
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dpÜpo» dp ei. Edo yoroc € éori &rl aáv- 
vy TÜV pÜpov éuDoAd, TOV xard Td cuÉ- 
Asa, müTX4 * uÓ«,Acucic ' Eüv Tf xararáoci. 
TIlegl] ob o» ó Aóyos icrl, ergoy'yóAog áp- 
uóte Ó poxAóg civar "TQ pévroi &Eo éx- 
cETTGXÓTI &pÜpo m AaTUG &puócti eiyat. "Aó 
voürG) TÉV Uwxavécy xal àvayxéíuy oddsy 
&pÜpov puoi Ooxéei oíóv me eivai dzopxÜgvau 
' ét €0€lV. 

pxa'. Eüpoi à" &y Tig xai &AXoug TpómoUG 
roóTou TOU dgÜpou ép[DoMgac* &b yàp TÓ EÓ- 
Aov 'ró uéya ToUro Éwoi xarà uécov xal éx 
mrAayíow QAi&c dóo ' Gg codimíng, Diog óÉ 
óxcG '&y Ooxéo: Euppépety, TX» uiv &ÉvÜcv, 
T3v Ó2 Év0sv, ÉztiTa EÓAOV m Adyioy évelu dy 
Táci (Aio: Og XAguaxTAZp, Ér&iTA ÓlÉpceiE 
TÓ Uyiég cxÉAog ueowyD r&v QAiécv, vrÓ O2 
ciyapüy &ycÜsy ToU xAuaxTÉ pog "yo dppió- 
Coyrog &zapri mpüc TO B pog xai pg TO 
&ipüpov 5» éémzTUxE: Quióioy ' à Gau De 
TÓJ ydp xut ioa bo Mrepón " TIVI. "Y. 9 
zoiéey ToU werpíou xal luá&riov zoAÓTTUY 0v, 
Gc d» "àpuóC x, iroreívery Ur0 TÓ cua — 
Emt&iTA, «€ EO» É« ov mAáTOG uéTgpiov xal 
p xog &xpi Tob cQ(upoD broTeTaUuÉVOV UT 
T0 coxíAog eiycu, "Ixveüuevoy ém^ éxelya Tig 
xeQaAc ToU Uw4poU Qc oíóv Tt: m pocxaTaót- 
óécün! Óà w9 mpüg TO cxéÀog, "óxcog àv 


ticulos reponendos perquam est accommodata. 
In eo autem, quod in quaestione versatur, ro- 
tundum vectem esse conducit. Ubi vero exte- 
riorem in partem prolapsus est articulus, latus 
est accommodatus. Atque post haec machina- 
menta si vis adhibeatur, non videtur mihi ullus 
articulus repositione frustrarl posse. 


191. Quamquam etiam alios huius articuli 
recondendi modos quis inveniat. Etenim si 
magnum hoc lignum medium et ad latera po- 
stes. duos pedales habeat ea altitudine, quae 
idonea esse videbitur, utraque ex parte unum, 
tum lignum transversum super postes tanquam 
scalae gradus imponatur, dein integrum crus 
transmiserit inter postes et quod affectum est 
adaptarit supra gradum exacte accommodatum 
ad altitudinem articuli, eo loco quo excidit, — 
facile autem est accommodare; gradum enim 
aliquanto altiorem iusto facere oportet et vesti- 
mentum multiplex, quemadmodum congruum 
erit, sub corpore substernere; — post haec 
lignum convenienti longitudine et latitudine ad 
malleolos usque cruri subiiciendum sic ut ultra 
femoris caput, quoad eius fieri poterit, feratur 
et ad crus, quemadmodum aequum videbitur, 
aliigandum. Deinceps dum crus extenditur, sive 


! £óv om. — ? vü — eivai om. — ? mo Ejmegeiy. — * roro Tb uéyza Éxsi. — * de om. — * Joxéei sine Zy. — ? £xoi tyapuósov. — 9 xg 
vouícesy. — 9 vivi om. — 19 Zpuósz. — 1! ixàdtójevoy. — Y? áxocm a Uc Zv p. 

MOX, AeUEL AM., Par. 11., Marc.; — à £v. L0xÀ. Mox, Asc. — Littr., yulgatam e V. notavi; — xoi B. C. H. M., Marc., 

Dietz.; — 5 xaT c VM om. idem; — éxpuox AsÜazi 
idem; — Zpuóce B. M. N. 

eU o Toc — uuTUTGI.] c7; omm. J., Dietz. p. 33.; — 

Tüvy ante Zp/pev omm. B. C. E. H. M. 2 — é&éQ' &mdáv- 

cr«v TÀV Dietz.; — é&u(loàd B. C. M. N.. 8p oA (sie) 


Parr. 9., Marc., Voss., épu(joAve vulg.; — xzTZR v0 0cXÉAo0G 
E, Q.'; — ÉwyxaraTárei H., Mare. pro £v ví xarzTácz, 
nempe L ex solo N. Littr., tum xu&TxTÁcs cum C. E. M. 
N., xavacsíce: vulg. 

T£pi oU 07V — &tivzi.] otv Littr. cum multis Parr., idem 
fert Marc., viv vulg., àv ovv Dietz. Pe 23.; — &puóne: 
Parr. 10., Marc. ante ó Mos ; — c6 uívroi d &x7e- 
7T TUXÜT! MpÜpo TAÀ&TÜG Rppóce. give Ald. B. C. E. H. M. 
N., Mare., Littr., vuleo haee omm. 

àmb — &pcaciv. &yaryuéuy M., Lind.. Zvzyzaígv unus 
alterque cod. , Evry uartoy vulg.; — Zzopwüév B. M. N.; 

TOU £A TEGEIV vulg., coU omm. DB. C. H. M. N., Marc; us 
contulit principium $ 34. de fractis. 

121. spo: — cüpua.] và puíyz Tobro Parr. 6., Marc., 


TII. 


Littr., £y; vulgo, uti V.; — de zodizíovc B. M. N., Littr., 
&6 vulgo abest; — 6xec 4v B. M. N., Littr., Zv om. vulg.; — 
doxéo, B. M. N., Littr., doxési vulg. ; — 43x &peímeie pro 
vulgato ài£pacz Dietz. itaque Biépesis dedi; — Exe (Éxeiv 
E., Littr., Éxoiev C. J.) évzpuócov (évappwócov E. H., 
$vapuóccos» K., &puócov C. J., &puóCovrog de meo, ut ad 
xAuuaxTZpog referatur) Zvdp T: (Amapr: B. M. N. £zzpcí 
Dietz.) zpóg 72 Üog vulg. Dein fwidiov 38 xp^ Parr. 8., 
in Marc. ap a sec. m., (5í3iov aps vulg., £xidiov àé. M., 
N., prima m. in Marc., Littr.; — vopuítew pro ZpuóCeiy 
nonnulli codd.; — 7ày 38 xA. M. N.; — ivi Parr. 5., 
Marc., Littr., vulgo om., C. et Marc. in marg. 7; ferunt; — 


xzi ipaT. — cüpgz om. C.; — post cüpz addunt ZzAoUv 
M. N., sed deletur. 

» » » » Z x 

ÉmzeiTa — xw] fxov vb mAáToc vulg., fxovrZz 7A. 
Par. 8., Mare., Éxov mAároc M. N., Littr.; — éxà8eó- 


-—— Bei mpóg Tb GcxÉíAog E. H. 
N., vulg. e V. notavi; — £xc 


pMevoy cod. Serv., uti V.; 
Mare.; — óx«ec Zw B. M. 
B. M. N. 
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uergíog &yx. Kámerra xaraTEwouévou ' ToU 
cxéAeog, &irs EuAG Umegotióéi, eire roóTQGV 
riy) rÀy xararacíow, ÓpLOD 9p" 'xarayay- 
x ecÜoi TÓ cXÉAOS mEpl TÜV WAijuaR TÉ oU. EG 
T0 XáTt juÉoog EUv TQ EÓAw« T zocósóc- 
pévQ: Trüy ÓÉ via xaTÉXEI) TÜv GyÜpcmov 
&voTépo TOU dGpÜpou xarà TO lowíow. Kai 
ya&p obroG dpa ui» € xarárTacig 'Umepaua- 
péou Gv» TÀv xeQaAxv ToU wu4poU Üzip TG 
Xo0TÓAXG, Gua dé *» uów Acucig &zwÜÉo! T€ 
xt(aA4» ToU ux4pob ég TW» &pwaí4 Qóow. 
Abra mca mi eu évau Aváry xau lotyupal , 
xal cca xpéccoug Tác EuuQopgc., wv TIG 
pÜGg xal xaAGc cxsuá(4. "(QLoztp Oi xai 
mpócÓc) YÓW cipwrai, mOUAÓ Ti dz docÜtvye- 
oTéÉooy xararacío) xai QauAoTÉp4G xaTa- 
OXtU$G TOi! T A&Íocl ÉtyTÍT TEL. 

pxD'. "Hv óà ig v0 &éEo *» xeQaA9 co 
uupoU 0AÍcÓ4 , ràc ué!9 xararácimg &vUn xol 
ÉyÜa wo" moiÉscÜmi, Gorep Eloyral, ' Y) TOLOU- 
rOT(ÓTzGG* TWV dé uw suci) zA&TOG ÉwoyTI 
po9, AG uoo Acóely "pov, Gua Tí) xeTaTÁOIL, £X 
ToU ££« jiéptog ég TO Eco üvayxá(ovra, 
'xaTá ys aóTO» TÜV y ÀouTOV TiÜÉLEvOy TOY 
L0, A09, 9*4 0A yc &yeTÉoo: Emi 08 TÓ Uyiég 
lexío» xurà TOv yAowróv àyricT4pICéTO TIG 
Tc! wspcl, Qc 5 Uctíuy TÓ cjua, Y, éréQ 
viy) TOi0ÓTQ (L0 AQ, "UmroDaAGy xci éptícag 
&g TÉ) xamérGv» T?» &puóQouca» dyTIXATE- 
«ro: ToU dà qwwpoU TOU &éEwWpÜpuxórog TO 
zapd TÓ 'yóvu Éco0ey éEc mapmyéro vcó- 
«coc. 'H 08 xpéuacig obw, àpuócei ToÓTQ TÓ 
TpÓTQ T£G üMcÜf4ciog ToU dpÜpou: 6 yap z$j- 
«Uc ToU 'éxxpeuauévou dzc0éor &y mv xe- 
QaAxv ToU uw4poU àz0 T4g XoTÜA4c. 'Twv 


! oU cxÉAEo; om. ct tum e/re iy £. legitur. — ? xaeracxceuátealui. 


 ypep.uaÉ vou. 


xümtvra — icoXíov.] eire &v £. nonnulli Parr., uti V.; — 
XbÁ om. Dietz.; — xerzexsváteaUz:, uti V., nonnulli Parr. 

xci y&p — Quciw.] Uzepzíporro nonnulli codd., etiam 
Mare., ózc£zíporro vulg.; cum Littréo sequor Dietzium. 

GozEQ — &pmÍízTE£i.] 5434 ex compluribus mss. Littr., fert 
idem Mare., vulgo om.: — Aeíoc; edd. antt., mss. 5.. 
Gal., Littr., zAsícTo:/c; vulg. 

199. 3y — 4cóxuc.] ££« uépoc coU p. 4 xe. Dietz., unde 
* et coU recepi, quae absunt apud cett.; — oU ap? ci- 


/ 


écaÓz: B. N., Dietz.; — *  vo«vrorp. Dietz., Littr., vulgo 


id per lignum pistilliforme fiat, sive per aliquod 
aliud, quod ad extendendum sit idoneum, una 
crus supra gradum cum alligato ligno deorsum 
adurgendum et ab aliquo homo supra com- 
missuram ad coxam est continendus. Hac enim 
via simul quidem distentionis vi femoris caput 
supra cavum sublime attolletur, simulque mo- 
litione in pristinam sedem protrudetur. Hae 
omnes commemoratae cogendi rationes validae 
sunt, omnesque, si quis probe ac recte appara- 
tas habeat, calamitatem superant. Ac quemad- 
modum iam ante dictum est, longe imbecilliore 
extensione magisque vulgari apparatu plerumque 
hic articulus reconditur. 


192. At vero ubi exteriorem in partem fe- 
moris caput luxatum fuerit, eodem quo supra 
dictum est modo ab utraque parte extensiones 
faciendae. Molitio autem per latum vectem una 
cum extensione adhibenda ab exteriore parte 
ad interiorem adurgendo, ad natem ipsam aut 
paulo supra vecte apposito. Ad sanam autem 
coxam iuxta natem aliquis manibus obfirmatis, 
ut ne corpus cedat, aut alio aliquo huiusmodi 
vecte subiecto et in aliqua conveniente fossula 
firmato contra obluctetur ac femoris luxati par- 
tem, quae ad genu est, ab interiore parte in 
exteriorem leniter deducat. uic vero luxati- 
onis modo suspensio minime convenit. Eius 
enim, qui appenditur, cubitus femoris caput 
e suo cavo protruderet. Huic tamen luxationis 
modo convenientem per subiectum lignum mo- 
litionem comminiscetur aliquis, si exteriore parte 


— 3 jmepuíporro TXy. — * 4 om. — 5 xará& T&« —9 ÜmspBAAAQy. — 7 ryóyu om. 


5 om.; — xazrá rs (ys B. M. N. supra versum, Littr.) 
&)Tby (rs E. C. H. Mare.) 234 (234 omm. Parr. 6., Mare., 
Dietz., Littr.) 7. yA. vulgo; — x2Zi 0Aíy« cett., 7 de meo; — 
Oc uA» Umtiíxo. K.; — cQ cóuzr: E. H. Q.'; — óze;- 
B4AAa«v vulgo, jmofZAA«v M. N. Littr., aoristum de meo 
dedi; — ex c&v zzcTGy vulg., imo vero àg vGv x. legen- 
dum; — ZvwrixaTsyéro Parr. ll., Marc, Littr., Zvzixa- 
r4cXéra vulg. 

5$ 38 — xoTÓAwc.| cix &pu. Ald. 

TÁg — mpocapréav.] TQ £VAG TÀ ÜzoTtiVouÉvo Parr. 6., 


— 147 — 


uévroi Ely 'r EóAg TQ bmortivouévo pó- 
x,Muciy ux avioaiT" d» ig, Gore &ppu OC ev 
xal roórQ T TpÓT(Q TOU ÜMcÜguarOG, EEc- 
ócy mpocaprícv. '"AAAAà Tí 'xa) Oei mcAéÍo 
Aéys; 5» yàp ÓpOg ui» xal &Ü xaraTé- 
y4Ta&1, ÓpbGc O8 pow Acó4Tai, Tí obx. dy &u- 
véc0! GpÜpov, obrCGG &ÉwzeTTOXÓS; 

puy'. "H» ó8 ég ToüzicÜcv uépog éxmt- 
aTTÓXx«4 Ó uwpóg, Tàc uiv xaraTácimg xal 
&yriTáciag 'oüro *wp9 coiecÓmi, xaÜárep 
elgyroai* émioTopÉécavra O8 Émi TO EÜAOv luá- 
Tl0y TOÀÓTTUYOY, GG [LAULAGXOTOTOV, Tr Xvéa 
xorauxAMvyavra cO» dyÜpczov, orc xaTwr&í- 
vey* &ua dé TÉ xaraTÁO! €" TÉ cavídi 
xaTavayxá e Oy aüTÓy TrQózoy Qc rà UDÓ- 
para, xaxT' i£ roD mwyaíoU zoMcÁ[LEVOV TYV 
cavíóm, xai u&AAov» ég TÓ xáTO uípog 9 ég 
T0 dvQ TUV lowíov: xal 5» évro[) '*» é TO 
TOÍy TÉ cavíóà uy» süücim ÉoTt, &ÀAX^ OM- 
yov xaraQspyc pog TÓ TGV 008» uépoc. 
AbT4 5 éuDoM xarà Qócw rc uáMoTa TO 
rpózQ To0ÓTQ TOU ÜMcÜcZguaTÓg écTi xal ígua 
loxuporáT4. 'Apxéotis Ó'Àà» ioog àvrl Tc 
cayídog xal 'éQe óuevóv Twa, 9» Tío! "epe 
épeicáuevoy, vy émiBávra, 'i£avrívque émoua- 
pi0gvau dua Tf xaraTáci. "AAAx 0€ obótuía 
éuDoA9 T&v mpócÓc» clpwufvav xarà Qóciv 
écri TQ TgpÓTQ TOTO TOU ÜAlcÜ ua TOG. 

pxó'. "Hy à? ég 70 Eumpoctey 0Moün, TG 
uéày xaraTacíoy 0 aüTÓG TpÓzOG mOowTÉOG, 
&yÓpa Os «5» Gc loxupórarov dz eyeig&v xal 
Gg cümcOOsUTÓTaTOY Évepéícavra TÓ Üfvap Tic 
«tipo Tío érépyc zmapà T0» DouDGva xal Tf 
éTÉpM Eelpi Twy ÉGUTOÜ weipa pocxaTaAa- 
Bóvra, dua uiv àg rÓ xárc GÜéew vrÓ OM. 


lo zü Ümoxeipéva EóAn vy M0xA. — ? xat om. — 9 &mb xeipávy xai 


Littr., vulg. e V. notavi; — zpoczpr£av edd. antt., Parr. 8., 
Littr. zpocapréov vulg. 

&AAR — éxmemTUxÓc.] mAsÍe Afycw omm. C. H. Mare. 

123. 5?» 38 — uépoc.] àvac cime (in marg. Zvrircizc) 
xei xüTuTÁCIEMG N., — vuváciZc, in marg. &vriTáGizG 
M.; — ante oüvw K. eadem praemittit, quae e V. notavi; 
sunt autem verba ex initio capituli seq.; — x4 C. E. H. 
M. N., Mare., 3e? vulg.; — óc cipia B. C. E. H. M. 
N. Q.'; — vmeerpóozyTu 38 jz6 Dietz.; — óc uzAuxá- 
vaTOV (RkA4xóTspoy E., puAÜzwéTauToy Dietz.) £g vulg.; 


admoveatur. Sed quid plura? Nam si recte et 
probe extensio fiat, recte quoque molitio adhi- 
beatur, quis articulus hoc modo prolapsus non 
restituatur? 


123. Quodsi posteriorem in partem femur 
prolapsum sit, extendere quidem et in diversa 
ducere quomodo dictum est oportet, instratoque 
ligno multiplii stragulo quam mollissimo et 
homine prono reclinato hunc in modum extensi- 
one factà, quomodo 1n gibbosis spinae affectibus, 
per asserem deorsum impellendum est, assere 
e natium regione magisque in inferiorem quam 
in superiorem partem collocato. Incisura vero 
in pariete ad asserem directa non sit, sed pau- 
lum deorsum spectans et ad pedes inclinata. 
Haec reponendi ratio huiusmodi luxato articulo 
tum maxime secundum naturam, tum etiam 
validissima est. Asseris autem loco abunde for- 
tassis fuerit aliquem  insidentem aut manibus 
annitentem , vel derepente pedibus consisten- 
tem, una quoque cum extensione sublimem 
ferr. Ex ante dictis vero alia nulla reponendi 
ratio huiusmodi luxato articulo secundum natu- 
ram est. 


194. At si anteriorem in partem luxatum 
fuerit, idem certe extendendi modus convenit. 
Vir autem cum manibus robustissimus, tum 
etiam peritissimus superiore alterius manus parte 
ad inguen obfirmata eandemque altera manu in- 
super comprehendens, una quidem luxatum ar- 
ticudlum deorsum simulque ad anteriorem genu 


sümRiOsÜTU TOV Ya OUru. — * 5 om, — 5 éepdpevov. — 9 EEamívue ópoíuc. 


equidem omitto Z5 cum N., in quo rest., Dietz. ; — 3$ uZAAov 
codd. 7. apud Littr., 9 xci g. E., LZAAov sine 5, nec xazí 
B., Dietz. p. 43. 

oru — icxvpoTáw.] vs vulgo abest, ex B. C. H. M. N. 
dedit Littr. 

&puéosis — nacacáci.] óuotag &maiopuüsvar vulgo, 6uoiec 
omm. Dietz., Littr. 

&AAx — 0OAD/uaToc.] cv zp6c0sv eipguu. B. E. C. H. 
M. N., Mare., c&v vposipupévov. vulg. 

194. $y 38 — guépog.] volumpociev B. M. N.; — &£o- 
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cü4ua, Gua di ég TO ÉurpocÜev TOU ' y oóva- 
rog jLÉpog. Obroc yàp 0 rpózoc Tí; &u[BoMic 


uáAiTm xarà Qóci ToóTQ TQ ÜMcÜguaTí 


&cr:i. "ATA xal Ó xpeuacuóg Éytyóg Ti TOU 
xarà Qüciy: Óti uévro| rÓV Éx4puuváuevoy 
Éumeipoy elyau, Og ju» Éxuox Acóg TÓ TÓ El 
TÓ dpÜcoy, dAAO sepl uécov TOv 'zepíveov 
xal xarà TO iepüy ÓcTÉO) T9yV ÉxxpÉuaciy 
zoié4TaL. 

pxe'. EdOoxiufe: 08 'Ów xal àoxQ ToUTO 
TO ápÜpoy 'iu[BáAAecÓmi: xal vyÓ4 uév vwag 
eldov, oíriveg üaz0 QauAÓTwrog xal rà ÉEG 
&xxexAiuéya xal Trà ÜzicÜcy àcu émeipGyro 
"eu Bá AAev, oÀà yriyváoxovreg óri £&éBaAAoy 
aüTOÓ L&AAov vy &vÉDaAAov: Ó uévroi mgüroc 
&miyoccac O*Aoy Óri mpüc TÀ cto GAICÓ44óTA. 
doxQ éuDÁAAsw émtipyoaro. "EzíoTacÜa! 
uà) o0y wp9u, Gc wpxoréov àoxQ, &l Ofoi 
«péccÓai, dimyryyóonciy dà ww, óri Érega 
TOÀAA ücX0U xpíccc écTí: wp" Ó8 TÓV (uiv 
&cxü) 'xaracivai ég TroUG U4pobc &Qócwrov 
&yra, Gc dy Óóvamro àvorárOG pc TÓV 
z&píveoy &yd&yovra: dco à vOv ézwyoUvídcy 
ápEdusvoy mraivíg mpóg &AAÀoUug TOUG UA- 
goUg xaraóW4coi &wpi ToU *»uícsog TGV Jw plv 
&reira ég éva TGV 008 TOv AsAuuvov, éy- 
üfvra abAO» 8x waAxcíou, 'QUcav écavay- 
xá(ely ég TOV doxóv: ró» dà dvÜporov TAÁ- 
yi0y xXaaísoUat, TO ciya py cxéAog émiTOMIG 
&xovra. 'H uiv oüv mapacxcus aÜTW: CXEU- 
áCoyrai O8 xáxiov ol zAsioTO| $ Go &yO 
eto4xa* o0 ydp xaraófouci TrobG wwpobg él 


partem propellat. Hic enim reponendi modus 
huic luxationi maxime secundum naturam est. 
Sed et suspendendi ratio prope fere ad naturam 
accedit. Eum tamen, qui appenditur, gnarum 
esse oportet, ut ne cubiti molitione articulum 
expellat, sed circa medium interfoemineum et 
iuxta os sacrum appensionem faciat. 


125. Laudandus quoque is est, qui per utrem 
hunc articulum recondere tentavit. Nonnullos 
tamen vidi, qui ob ineptiam tum ea quae extra, 
tum quae in posteriorem partem eruinperent , 
per utrem reponere tentarent, neque adverte- 
rent hoc modo articulum potius expelli quam 
restitul. Constat autem eum, qui primus id 
excogitavit, quae intro luxata fuerunt per utrem 
reponere tentasse. Nosse igitur convenit, ubi 
usus expetit, utre utendum esse, scire tamen 
lice£ multa alia utre praestantiora esse. Uter 
autem non inflatus inter femora collocatur, sicut 
quoad eius fieri potest maxime sublimis ad in- 
terfoeomineum adducatur, tum a patellis genu 
initio ducto fascià femora inter se vinciantur, 
quae ad eorum mediam partem tendat, deinde 
imposito folle fabrili in partem solutam flatus 
in utrem immittitur ac distendi cogitur. Homo 
vero in latus decumbere debet et crus affectum 
superiore parte habere. Atque huiusmodi qui- 
dem est apparatus. Plerique tamen deterius 
quam ego dixi apparant. Neque enim femorum 
magnam partem, sed genua tantum devinciunt, 


l yóveTos. — ? meplymsoy. — ? à) om., tum xa ó mreipalele axa. — * tula AAcaUus How. — 5 bu(uAeiy. — 9 xaTabeiyai. —7 QuoZy xa tcayayx. 
Aic05 Dietz. p. 96.; — sümzi3. sine óg E.; — épeíonvra — ép AAcoón: B. C. E. M. N., Marc., Littr., ép zAécÓz; 
Gal., codd. nonnulli; — 755 érép4e xceipóg M. N.; — xci  vulg.; — éx«exAip. C. H. M. N., Marc., Littr. &yx. vulg.; — 
TÜ X. TÁ fT. iidem; — zposxzvzAzuávovrz Dietz.; — — dpAAsiw C. H. M. N., Marc., Littr., vulg. e V. notavi; — 
xáruw pépog QÜéeiy B. N.; — óAucbéeiw pro düéewy C., coU — yiyvox. M. N., ymwcx. vulg.; — é£éBaAov et &víBuAov 
óAicÜÁpa Tog Dietz.; — coUppocÓcv rursus B. M. N. C. E.; — airo om. Dietz.; — mpóroc K.; — oAu0»xxóTa 

oUTog — &07Í.] xacX Qüciw wáAMucTZ B. M. N. edd. antt., codd. nonnulli, àA«cÓwxómz ali, Marc., Littr. 

&TrARp — moiéwrzi.] &xwpeuápuevoy vulg., éxxpupvápusvoy emíoTucUüu: — Éxovrz.] &6 xpnoTéov — xp omm. Gal., 
C. E., éxxpiuvpcvov Marc., eademque lectio alio modo — Parr. nonnulli, cod. Serv., Voss.; — 38 3j óv. M. N.; — 
corrupta in paucis alis; — iva àpz7. C.; — éxgoxAcón  xpícca etiam Mare.; — xzTaTibfvz; vulg., aor. praebent 
C. E. H. M., Marc., Littr., xpoxAeóos vulg.; — ZAAZ QC. E. H. Q.', Cod. Serv., Voss., Marc., ev0Eivas B. M. N.; — 
xacZ uécos B. M. N., Dietz.; — zepívaiov non pauca mss.; — — cy p4póv om. Dietz.; — £zeivz 38 ic idem; — czro3áv 
moé4rzi E. H. M. N., Marc., Littr., zoiéezzs vulg. B. K. M. N., Dietz., Littr., 70AAQv vulg.; — «70 AsAvg. 

195. cüJoxiuée, — mtipoumo.] 34 B. C. N., Littr., 3? E;; — dQUozv écavoyx. B. C. M. N., Marc., Littr., vulg. 
M., Marce., vulgo abest; — illud zz;pzósíg vulgatae, quod — e V. notavi. 


ex V. notavi, omm. C. N., Dietz. p. 30., Marc., Littr.; — 


* uiv — émvrvxóvrseg.] «Ucw écTí vulg., sed éeí om. 
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cuxyüy, &AAA& quoüvoy Tà Yyobvara, 'o00é 
xarartívouci, wx Óà xci mpocxoara&[vELv * 
óucog dB 5394 Tiwég évéDaAov pwidíou mpWy- 
parog émiTUdvrTceG. Eü(ópog Ó8 ob máy 
&yei Qiavaryxát eoümt oUrGg Ü TE ydp &cxüc 
ép ucduevoc o) Trà Üyxwpórara aíroU Evi 
'mwpüg TQ GpÜpo T9; xt(aAc, wv óci uá- 
AicTa éxuoy AcóoacUni, AAA xarà écuTOY 
abrüg uícog, xal r&v uwpGOy ioco 9 xarà 
vÓ Quíco», y Éri xarGTÉQGO: 0| TE &Ü uxpol 
' (Dóci yaucol meQÓxaci, dwwÜcv yàp ca pxuó- 
ócéc 'rE xal Eüuuwpoi, ég O8 " TO káTO UTÓ- 
£upoi, G&ors xai v» TGv Uuwpüv (ci; àma- 
vayxátsi Tóy doxóv dz0 ToU émixGuipoTá- 
TOU w.opíou. El ov 'Tig cquxpóv évÜcei TOY 
&cxóyw, cuxoy 9 low oc éoUca dÓvaroc ' £crau 
Ayayxát ey TO &püpoy. El 08 Oei àoxQ wpé- 
ecÓmi, éml voUAD oi qxpol EuvósTíow mpg 
&AAQ4Aovug xal &ua TÉ XcoraTáci TOU cÓua- 
roc Ó doxüg Qvowríog: rà Óà cuéAem ápg- 
Qórepa óuo0 xaraóísiw iv TroÓTQ TÜ TpÓTQ 
Tác éu[DoAgc Éri TW» Tr£ÀsUTYY. 

pxs'. Xp5 dà mepl mAeíoTOU * uiv» zoiéecÜau 
&y mácu 'TÉá TÉYVW, Oxo Uyiig " uy molf- 
ctig TÓ vocíoy: el Óà zoAAolc! TpÓzOIC! OiÓV 
T6 E4 Uyiéac moifety, cÓV dow MóraTOV "vp" 
alpéccUni* xal yàp dvÓgayaÜUnrepov roUTO 
xal rt«vixXÓTEpOV, OoTIG iX] ézibuuési Ówuuo- 
eidéog xiBà, Mug. llepl oO " ov 6 Aóyog &cri, 
croiaíóE dv» TiveG xarOiMÍÓI0! xovrmTciEG EiEV 
vT0Ü cÓjLxTOGg, GoTE Ex TÜV TOptÓvrGV TÓ 
eüz opo» &üpícntly: TOUTO Liv, "&] TÀ Ótsud 


1 xa oU mrpocxa TG Téivougi. — ? mpüc v0 Üpüpov. — 3 Qs, abest. — * 
* uéy om. — ? 74 om. — 9 3 voice. — 1 d? yüy. — 1? jy. 
Dietz; — *yoóvzvz lonice etiam Marc.; — 0038 xaczTeí- 


youc; B. M. N., Laittr., vulg. e V. notavi; — évéfJ2AAov 
I. J. K. U., Marc. ; — TpÁyMtTOG Ionice etiam Marc. 

ei ópus — apfov.] zpüg và ZpÜpoy N., uti V.; — xoc 
&uvTóy e pluribus Parr. Littr., idem fert "Marc. , XUüTU Ty 


iguróy vulg.; — xzí ante cv pxpüv om. K.; — xzvZ pé- 
coy B. M. N.; — xzvrórspoy B. C. M. N., Marc. ; — cT ab 
C.; — Qc; omm. codd. 8. apud Littr., ! Voss., Gal.; 


bz óEwpoi codd., ózó£Evpor de meo; — Eravuysátes Parr. 10., 
Mare., Voss., iaVatywátot vulg., Littr. de suo. Zzzvzy- 
xcci. 

ej — Zpüpov.] ei ve vulg., e 7: C.; mihi illud ze sive 7; 
ita ortum videtur, ut alius 7;6 ov, alius 0UV TiG scriberet; 
mihi redundare et delendum esse persuasum est; — à3óva- 


neque praeterea intensionem admovent, quae 
tamen necessario adhiberi debet. At nonnulli 
rem facilem nacti luxationem vel sic restituerunt. 
Verum hoc pacto non admodum facilis impulsio 
est. Inflatus enim uter qua potissimum parte 
tumet articuli caput, quod molitione impelli 
maxime debet, non attingit, sed fere tota sul 
parte medius inter femora vel circa medium vel 
adhuc inferius collocatur. Ad haec femora etiam 
ipsa curva natura sunt comparata. Superiore 
enim parte carnosa sese contingunt, inferiore 
vero in angustum tenuantur. lta ut etiam fe- 
morum natura utrem ab eo loco expellat, in 
quem maxime immitti oportebat. Si quis igitur 
parvum utrem immittat, fieri nullo modo po- 
terit, ut vis exigua illa articulum impellat. 
Quodsi utre utendum sit, femora inter se ma- 
gna ex parte colliganda unaque cum corporis 
extensione uter inflandus. In hoc vero reposi- 
tionis modo utraque crura extrema parte simul 
deliganda. 


126. At vero in tota arte imprimis quidem 
tibi allaborandum est, ut quod aegrum est ad 
sanitatem  reducas. Quodsi ea multis modis 
restitui potest, is, qui minimum habet mole- 
stiae, seligendus. Illud enim ad bonum virum 
et artis peritum spectare magis videtur, si po- 
pularem auram non affectes. Verum quod ad 
praesens institutum attinet, tam domestici sunt 
quidam extendendi corpus modi, ut prompte 
in rem praesentem expediri possint. Nempe 


T& om. — 5 qó om. —9 zi cyxpby Evae. Goxóv , apu x. T« A. — 7 Eoríy. 
roc B. E. M. N., Voss., Marce., Lind., Littr., £3ívu mov 
vulg.; — £oevz; C., Marc. m. pr. in marg.: 3vvzvàv Éezi; 
Littr. Éerz:, vulg. àeív. 

e; 38 B5 — ceAsvTÓV.] uoi xaTuBÉtiy s. xo TauBeiy B. N., 
Littr., mihi xzí non recipiendum videtur; — £i 73v me- 
Asuváv om. N., sed rest. m marg. 

126. xp» 38 — x 3nAÍMc.] uév om. cod. Serv., uti V., 


7r0MGELG Littr.; — (ómw6 yis 
mori eiS TÜV vogéovra ej 38 T0AAoUG vfó70vG Dietz., qui 
dein byiéa pro Üyiéue; — Gox A TUTO B. M. N. 

7epi oU 009 — zoiéei. 0UV : C. M. N., Marc., Littr., 
vUy vulg.; — coizíde y Parr. 5., Marc., Littr. vuiaiSe v liy 
vulg.; — eU cópu. siev B. M. N., Mare., coU c. &iev &v 
C.; — 9v và 3. vulg., 4 c£ 3. Parr. 5., Marc., ei Littr. 


Dietz. ; — T0016 vulg., 
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Tí iuávrwa uz capéíq 'rà uaAÜmxa xal 
Tgoc4vén, &àAN $4 cio pea, Y; Omm, rouvÍgcI 
«9 97 8expyypuaci TpuXÍov &pivÉo» zepieMo- 
cel TRÓT4 LáMcTA, 5 péAkea Tà Ocouáa 
xaüÉ£Eew, xai Eri &ri m A£oy: Ezeira, orc civ 
TOici Oeo guoioi* ToUTO ÓÀ, Ez XMvyo qcpy, TiriG 
ic«xuporár4 xai ueyíoT4 TV zaptoUcÉGY, Xa- 
TrareTáoÜmi xaAGG T0» &yÜpc Oy»: T4G 08 XM- 
y4c TO0Uc 7ÓÓXG, '4 TOUG TpÜ; xt(QaAgc, Y 
ToU zc TO006y &g4pticÜn! zpóg TOv oDÀ0v, 
&irE EEwÜcy Euuépei, eire. &oc0ev* mapà 
óà To)Ug érépoug mÓÓmG mapae[AAgoÓni EÓAov 
r&TQ&yGyoy, 'mÀáyiov, Óijxov &zo TOU TO- 
d0g zgüg TüV vTÓÓxm, xal, 9?» uà» AemTOV Ew 
T0 EÉÓAOv, Tp0cÓtÓÉcÓQ mp0G TOUG TÓÓmG TG 
xAMu4G, Qv Óà max) Eg, w4ófv: Érewra rà 
&pw c wx r&v Osce, xa) TÉY zpüc xeqpa- 
A46 xal TG Tp0Gg T005V, Tpocógcoi é«aTÉpag 
Tgog UcEgO0y, *» TQ0c &AÀoO Ti TOL0UTOV ÉÓ- 
Aoy: 0 dà ócouóg éwéro lÜvcpíg) xarà TO 
cüua, Y» xai OAcyoy àveorépo, EuuuérQoc 
dà 'éyrerácÓo mpg Trà Ümtga, Oc, Ópüa 
écrtGTa, TÓ jL£V map TOV obd0y épéOwTaO, 
r0 dà zagpdà TÓ ÉÓAov rÓ mapas A uuévov - 
xüzt&lrà 0UTO TÀ Uctpà A&yaxXAGyTO «ps9 TV 
xaTáraciy m0iéecUni. "Apxéci 08 " xal xMuaE 
ic«wupobg &£«ovuca roDG XAuawxTapuc, ÜTOTE- 
crauÉv4 ÜrÓ TY) XMvyw» avri TOU oDÓ00U TE 
xal. TOU EóÀou ToU caportrauéyoU, Og và 
Ürctpm mpüg TÉ) xAiuaATÓ py TOUG kpui UC Ov- 
Tàg £vÜcy xai Évóev mQoctpwpsiouéva, ' àya- 
XAGULEV, 0UTC TWV XOüTÓTACl) TOlÉ4TAI TV 
óecuGy. '"EuBáAAerai Ó? w5poD Gppov xai 
TóvóEe TÓV TgÓTOV, WV 6g TÓ Ecc 'OMGÓS xoi 


! z& om. — ? & u£Aei. — ? 


Editor Parisiensis adnotat zZ ante £uZvrivz abesse in Parr. 11., 
mihi e Marc. annotatum est crZ ante gzAÓzxá omitti, quod 
item in V. om.;— Porro $4 ózAZ, Y cx owíz vulg., sed Gal. 
in comm. recte exponit GózAZ — TZ XaTZ TàV VZUV CXi- 
v(4; quod autem addit: cz 3à8 sÉw zc vwoc 8v moie mÓAE- 
ci XUi X&T UGypy Buh TÀG XOiVWG Tpocwyopízg &io5A«cs 
7G CX 0ivíu, 1d falsum est, nam cZ exoiwíz non est nisl 
glossema vetus, quod in textum irrepsit et omittendum est. 
Tum 7 vaivígg: N., sed 5 deletur; — éppáyguac; vulg., 
emendata lectio a Littr. invecta est e Gal. Gloss.; — 2 géAAs: 
B. C. M. N., Mare., Littr., s; &. vulgo; — roo 3é B. M. 
N., Lind., Littr., voUvoy 3é vulg.; — 72v o)3óy C.; — 


Jj Troc — móJac om. — * mAá&yicy om. 


si lora mollia et lenia non adfuerint, sed vel 
ferreae catenae, vel funes, ea vincula qua parte 
inüci debent, aut etiam amplius, fasciis, aut 
laneorum panniculorum segmentis convolvenda, 
tum vinculis vincienda. Homine vero in lecto 
ex lis, quorum est copia, firmissimo et maximo 
bene extento, lecti pedes vel a capite, vel qui 
a pedibus sunt, aut exteriore, aut interiore 
parte, prout conferre videbitur, ad ianuae li- 
men obfirmandi. Ad alios autem pedes lignum 
quadratum transversum, quod ab uno ad alte- 
rum pedem pertingat, obiciendum, ac si id 
quidem exiguum exstiterit, ad lecti pedes de- 
ligandum, sin crassum, sine vinculo relinquen- 
dum. Post haec vinculorum capita tum a capite 
tum a pedibus utraque ad pistillum, vel ad 
aliquod aliud huiusmodi lignum alligentur. Vin- 
culum vero e directo ad corpus vel paulo etiam 
supra collocetur. Per pistilla vero, quae erecta 
exsistunt, conveniens extensio fiat, quorum al- 
terum ad limen, alterum ad obiectum lignum 
obfirmetur. 'lum sic retro adductis pistillis ex- 
tensio facienda. Ad hoc autem satis esse poterit 
scala firmos gradus habens lecto supposita, ad 
cuius gradus, liminis et ligni appositi loco, pi- 
stillis convenienter hinc et inde firmatis eodem 
modo vinculorum distensio adhibeatur. Femoris 
item articulus, sive interiorem in partem, sive 
in priorem luxatus fuerit, hunc etiam in modum 
reconditur. Scalae in terram defixae homine 
insidente, tum crus quidem integrum leviter 
extentum qua commodum videbitur alligan- 
dum, ex affecto autem vas fictile aqua plenum 
appendendum, aut sporta, in quam coniecti 


— 5 lxreráalu. — 9 xaí om. — ? &yaxAdpeyz om. — 9 àAicÓ5. 


mcupzeQAZcÓu: m. pr. in M., N., Marc.; oj3Év pro g3év 
C., Marc.; — pg Z6 xsQ. et mpóc cv zo3v vulg., sed 
c54c omm. C. N., Marc., àv» omm. C. H. N., Mare.; — zpis 
v0 Uzcpov vulg., sed 7ó om. Littr. cum edd. antt., mss. 
multis; — eioUro E£óAoy C. M. N.:— évrevécóo C. M. N., 
Mare., àxv. cett.; — 73v 3idmcauci 7oiéciv vulg., zroiéeoóa: 
B. M. N. 

&pxíc. — JB3eouüv.] 38 x«í B. M. N., Littr., xaí om. 
vulg.; — ZvaxAdGguevz B. et pr. m. i N., Littr., vulgo 
om.; — zeéwrzi B. M. N., Littr., zoi&zi C., Marc, 
zoicicóz vulg. 

&u(éAAeTus — — QpaAÓvrz.] dAwUyx4 M. N., Littr., 
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àg T0 ÉumpocÜey: xAuaxa voy xaropóEayra 
&rixaÜícni Ty GyÜpumov, &rerra TO uày iiec 
cxéAoc qoóc oc xararsívayra, mpocós ca, X0U 
&y dppuócg, ix Óé ToU civmpoU ég xepápuov 
Üdop 'éywíavra éxxpeuácai 3 ég omwpída 
Aíüoug *éuBBaAóvra. '"Hy o' ig r0 éco ' 0M- 
c6, orparijpa vp» dixósoo! ueraED dÀo oTÓ- 
Ac», bdo Éwovra '&óuerpov: mposwéro 
dé ToU oTQGTápoc xard TO Ev uÉpog 'ónócov 
TWYualoy: mepild cag de epi TÓ oT$0og TOU 
&vÜpózou iuáriov, ézixaÍcai TOv dyÜpcoov 
&m] TÓ 'mpoéx ov ToU cTpoT$poc: eira m0G- 
Aa[siv TrÓ or£0og mgüc TOv cTÜAOV TÀATÉN 
vulvíag: ÉrtiTà TÓ V Uyiég oxÉAoG xaTEXÉ- 
TO Tic, OG (i9) Tepic (DÉAAwra: x 08 TOD ct- 
vapoU éxxpepáooai [ápog, Ocow &v àpuól y, 
Qo xal mpócUsy "5404 elipwrau. 

pXC'. Ilp&rov uiv oày Oti el£vau , Uri mv- 
TrQy T&v ÓcTríGV aci EuuDoAaí cio: Go émi 
TOUÀD $94 xtQaA9 xal «4 xorÓA«4: éQ" &v O8 
xal 5*» wpm xoruAotió"c xai ézuaxpog: Éyial 
dà TG wow y A«voscidésg cloí. 'Asi 08 ép- 
DáAAev dci mcávra TÀ éxwmÍzTOwTA üpÜpa, 
uáAMcTa ui mapgaw pua Pri egy &óvrcv: 
& à ur, !c ráyIoTa- xal yàp TQ éu0ÁA- 
Aovri Q4írepov xal üaccóv écri £u Da Mem, «ail 
TQ ácÜsvÉovri movAU üzovworípy 5» éu[boAs, 
4 cply Óioijdeiv, dori. Aci 08 del mávra TÀ 
&pÜpam, Oxórav UéAAwc iu ÉAAew, mpoava- 
paAáEns xad OuwryxMcar oiov yàp UtAe 


lapides fuerint Quodsi in interiorem partem 
luxatio aeciderit, trabes iusta altitudine inter 
duas columnas defigatur, cui ab una parte, 
quae ad cubiti longitudinem exstet, aeger se 
applicet, obvolutoque pectori stragulo, homo 
contiguae trabis parti insideat, tum pectore ad 
columnam lata quadam habena adducto, demum 
crus integrum ne circumoberret, ab aliquo qui- 
dem contineatur, laeso vero pondus, quantum 
convenire videbitur, ut etiam supra dictum est, 
appendatur. 


197. In primis igitur nosse convenit ossium 
omnium iuncturas ut plurimum ex capite et 
acetabulo constare, ac in quibusdam cavum ace- 
tabuli formam referre, in nonnullis vero sinus 
leviter esse depressos. Prolapsi autem omnes 
articuli. maxime quidem protinus, dum adhuc 
sunt calidi, vel certe quam citissime recondendi. 
Nam et qui reponit facilius ac citius reponet 
aegroque longe minorem molestiam affert, si 
priusquam locus intumuerit, articulus reconda- 
tur. Omnes item recondendi articuli ante emol- 
liri et dimoveri debent; sic enim facilius reverti 


solent. In omnibus autem articulorum reposi- 


&u[pÁAAecÓmi.. llapà mácac ó8 ràc TGv &p- tionibus imperanda abstinentia est, praecipue 
1 iyxéavrac. — ? iu&ARovTai. — 9 Xv dic. — * üAiUz. — 9 cuuuéTQue . mpoctxéru. — 9 6 vocé£uv óxócov. — " mpocexéc. — ? 3à« om. 


óAic04uq B., àAic0g vulg.; — 1$ xal ig TO fum. Dietz. 
p. 31.; — ézixabíoz: recte scriptum etiam Marc., tum h.1., 
tum paulo post; — e&irz v) piv Üyiég Dietz.; — éyxézv- 
vrZ6 vulg., éyxézvva Littr. de suo; — evpíàz B. M. N., 
GQupídz vulg., eadem in his ratio, quae in c7zóv3vAoc et 
cQév3uAoc;; — é&uBáAAovzag vulg., éufzAóvrzc Dietz., 
unde 2ufzAóvvz Littr. 

4» 3 ég — ecípyrzi.] Vulgo Érepoc vcpózog éphoMNic, 9v 
éc x. T. A., sed Voss. in his 3v 3'ec, recte! nempe £vepog 
rpózoc &p[0oAXc inscriptio est, ut sunt multae aliae in codd. 
in hoc capite, quin hoc loco ipso; itaque programma abegi; — 


6AicÓZ«x B. M. N., aAucóxy Littr.; — cóuuevpoy B. M. N., 
Littr., vulg. e V. notavi; — pocexéro vulg., emendavit 
Littr.; — 6 vocé«v 6xócov vulg., ó vocéev om. Dietz. , Littr.; — 


6xócov v0 7Tvyzioy vulg.; Littr. animadvertit Vidum Vidium 
legisse 742vZicv, quod num recipere oporteat, dubitat; ego 
recepi; — zpoéa,ov N., Littr., zpocé xov M., Dietz., zrpogexésc 


vulg.; — zA«Téi Tiv ceteri, in quo latere puto id, quod 
exhibui; — espicQáAwra: B. C. M. N.; — cov Zv &g- 
uó£4 C. E. H. et B. M. N. in marg., ócov &puóte: vulg. ; — 
éczcp E. H.; — 534 B. M. N., Littr., vulgo om. 

197. mpüroy — sicí.] ézi vovAÓ lonice etiam Mare.; — 
izóuazxpog B. M. N.; — aepéuy om. C. 

&ei — écrí.] pro 37 unus alterque liber 35 fert; — sitne 
in eb) mzpaxpuue glossa necne e)Óócg, primum dubitavi; 
sed vide Cobetum in Mnemos. vol vir p. 323.; — égua- 
Aeiv vulgo, àu(zAés.v Mare., eiusdemque lonismi vestigia 
apparent in paucis Parr.; — -rovA lonice etiam Marc. 

3e — éu4AAsaUni.] mpoouvapuz AEn: vulg., mponvzua- 
Aátau. ex edd. antt. et mss revocavit Littr.; — B3ieyxix Ac- 
cui E., 3izuvysA. H., sed mutatum im 3i«eysxeysAiozi. 

zzpRL — iwidux.] mupE áczc 3é Parr. ll., Marc., 
Littr., zzpz 38 mácac vulg.; — vo)e Zw0pézov; C. E. 
H., Marc. 


6p» &u[joAag lowyaívew Oei rv dvÜpcov, 
páAoTa ui& cep rd ufyicra dpÜpm xal 
«aAcrórara &u[AÁAAscÓmi, WaiwTA OB mpl 
Trà ÉAá«10TA xal Quióum. 

px4'. AaxróAoy Óà 7v ÉxmÉow '&pÜpov Ti 
TV TG W£pücg, 4» TE TÓ TpÜTOV, V» TE TO 
ótóTspOv, Ww TE TO TQÍíTOV, 'GüTOG Xal [cog 
rpórog Tác éuDoAgc: «amAemóT&pu 'wvroi 
ale) rà uéyiora r&v dpÜpov iu [BE A. Ae. "Ex- 
mízrT& ÓÉ rÉconpag TpÓmOUG, Y) &yo , ?) náTO, 
4 ég TÓ T ÀÁyioy éxaTÉpcÜUEv , wáAtoTO uy 
é; TÓ dyo, Txwra dà ép rà mAÁyia, iv TG 
c(Dódpm xivíscÜmi. '"ExaréooUc» O8 TZ6 *Wó- 
(46, 00 éixDÉBuxe, Gomep duy dorí. "Hv 
uà) o0y ég TÓ Avo éxmÉO4, 9 ég TÓ xáTO, 
óià TÓ AeioTÉgw) &Eiyou TaÓTWV TXV "WÓpyuv y» 
&x TG) mc Àayíoy, xal dum uixpic éobowc TG 
ürepDáciog, 9v pweraoTÉ TO GpÜpov, Quidióv 
&écri. éu[BÁAAety. "Tgómog 8 Tác éuboA5c 
Ode: cepit£A(Emi TOv OáxrUAOV dxpov * éEm1- 
óécuarí vii 9? GÀAg TpÓrzQ TolÓrQ TV, 
ÓxcG, Oxóray xarartí»gG &xpou Am ópsevoc, 
L5 ámoMic0áyg: ÓTay Óà cepieA(EgG, TOv 
pé» via, QiaAmDécÓni GvcÓev ToU xapzoD 3G 
«tipüg, T0V O8 TOU 'xaTtiÀwuuévou: éÉr&ITA 
xaruTtí)e) mpg écuróv áu(porépoug sÜ uá- 
Aa, xal dpa mca T0 éEsoT*4xX0G dipÜpov 
ég T4» wp. "Hy» à? ép rà mAáyim éx- 
TÉO4, TÉG iy xoaTaTÓciog 'cürüc TpÓTOG* 
óra) ó€ óÓ5 Óoxíg cow bmtpDeQwnévai Tv 
vga. aux wow xararcvayra dcGcal 
&g T4v «(w4» cübUcg, Ercpov ÓÉ Tiva éx TOU 
érépou uÉotog TOU ÓmxwróAou QuAáccti xai 
&ycÜÉeiy, Óxog Uu*X máAl éxeilüev imo cUs. 
'EuDáAAouc: Ó8 émi&ixÉOG xa! mi cabpou ai 


quidem ubi maximi sunt et repositu difficillimi 
articuli, mmimum vero ubi minimi et qui facile 
reconduntur. 


128. At vero ubi digitorum articulus exci- 
derit, sive primus, qui ad manum est, sive se- 
cundus, sive tertius, eadem et aequalis est re- 
ponendi ratio. Maximi famen articuli aegrius 
semper restitui solent. Prolabuntur autem qua- 
tuor in partes, aut sursum, aut deorsum aut 
utrinque ad latus, sed sursum maxime, minime 
in latus, idque dum vehementer moventur. Ex 
utraque vero parte, in quam excesserunt, velut 
superciliosa quaedam eminentia in extrema ora 
labro similis apparet. Si quidem igitur in su- 
periorem aut inferiorem partem exciderit, cum 
hic locus levior quam qui ad latera sit, simul- 
que prolapsus articulus parum excesserit, facilis 
repositio est. Reponendi autem ratio haec est: 
digito extremo vel fascia, vel alia quapiam hu- 
iusmodi ratione obvoluto, ne ea parte prehen- 
sus, dum intenditur, elabatur, unus quidem 
manum supra primam iuncturam, alter digiti 
partem obvolutam prehendat, tum ad sese probe 
uterque extendat, simulque prolapsum articulum 
in suam sedem impellere oportet. Quodsi in 
latus excidit, eadem quidem extendendi ratio 
adhibetur. Ubi namque lineam tibi excessisse 
videbitur, simul dum extenditur statim propel- 
lendus in locum suum. Alius vero quidam ab 
altera parte digitum repellat, id observans ne 
rursum in eam partem elabatur. Idoneam quo- 
que repositionem praestant lacertae vimineae 
ex palmis contextae, caUpzi Graecis dictae, 
ubi in diversa digitum contendendo altera manu 


1 Hbpov Mv TE T mpürOV Tic Xipe Mv T& T0 0. — ? b müróc. — ? iy Rei. — * xartiAuuévyou. — 5 6 aüróc. 

198. 3axvóA«wv — épZÁAAsiw.] Principio periodi cum 4» Miv — £p 4 AAsi.] uév om. pr. m. in E. 
Littréo sequor B. C. E. H. M. N., quam lect. fert item vpózoy — xpww.] Gàs C. M. N., Littr., ó3e vulg.; — 
Mare.; vulgatam e V. notavi; — ««jvóg C. E. H., Marc., zepieA(Ea. Littr. cum Parr. 10., idem fert Marc. zepieAí£ ag 
Littr., 6 227óg vulg.; — dQuroc (s. ó ziróc) xai (cog vulg., vulg.; — &gQorépovz om. pr. m. in E.; — Zpópov om. N., 
xZi co; omm. C. H., Marc.; — gévro, B. M. N., Littr., sed rest. 
vulgatam e V. notavi. 3v — &moAícUs.] éxmécv om. C., pr. m. in H., Mare.; — 

ikzimTS — davésoUüni.] xaTE Tmíccupme Tp. vulg., xav — eívóg C. E. H. M. N., Marc., Littr., 6 avTÓg vulg.; — 
omm. C. H., ubi rest. al. m., Marc.; — éx coU cQóàpa — xamTuTsivZvTAaG ceteri, sing. num. de meo dedi; — gépeoc 
xiv. Q.' Ionice B. M. N., Littr. : 

éxuTípuoley — &oTÍ.] vc pro à3é B. C. E. H. M. N.; — &u4AAovc. — xeipóg.] aí ante x cv Qoiv. om. C.; — 


àu(íQwxsv B. et pr. m. in N. 


75 3 érép4 idem. — Non notavit Foés. in Oecon. voce 
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ex ry Qowíxoy mc AexÓ[uEVaL, 2v. xaTa TEÍIQG 
Éyüev xal ÉvyÜev vüv OáuruAov, Aa[Mógsevog Tfj 
uà érépg Tác capuc TÓ dà érÉpy TOÜ xap- 
ToU TÀG «*tp6c. "Oxórav ó8 &£u Auc, &mi- 
óeiy dei ÓÓovíow! àg TÓ*«I0TA& AEerTOTÓTOICI, 
xexwpouÉvolci xwpaoTÉ jure Ab uaAaxg , 
prs AW cxA4p, &àAAà ueTQpíog éxobcy: 
4» uiy yàp cxÀ«oy àQéor4xs àzó ToU da- 
xrÜAou, $4 dà ümaA9 xal) Üypcu OwTZxerau 
xal] àzóAAUTaUL, Üsppuauvouévou ToU daxTÓAOU: 
Aósly Óà dpüpov dawrÜAov Tpiraloy v» TeTGp- 
raioy: TÓ O2 ÓAÀov 'Z» uiv QAÀeyuév4, mv- 
xvórepoy Aütly, 54» Ó? Q9, dpouórepov: xaT 
TávTrGy dà TOV GpÜpov raDT& Aíyc. Kal- 
crarai.Ó0à croU ÓmxróAou TÓ dpÜpoy Ttcca- 
pecxaldexaraioy. 'O aür0g 0€ éori Üepovrelug 
TpÓórog ÓaxrÜAcV wipóg T€ xal 006g. 

pxÜ'. Tlapà zácag dà vào vGv dpÜpcv ép- 
BoAàg dei lowyafyew: xal Mayr ovéstw. doy pi 
&06u4c: xai & ui» QAeyuaiioi, zruxvór&pov 


Aócl», cl Ó& uy», &gaiórepov: 4ouwí4v dà Oei 


Éyeiy del TÓ movíoy dpÜpov, xal Og xáAA- 
ora écwxparicuévoy xésolat. 

p^. Vóvu dà sówécregoy áyu&vog * Qià T9 
cücTáAciay xa) Twv eüQuiuv, à10 xai &xmríz&l 
"xai éucízT& (ov: éxíz TE) ÓÀ mÀ&loTÁXIG 
&c o, ádràp xa) ÉEco xal ÜmicÓcv. "EuoAal 
d& éx TOU Evy xexáu QUau xa énAanwríoot 0EÉ- 
Gc* 4 EuveMEag Talví4G Oyxov, ey Tfj lr vóg 
'ücic, àu Qi robrov é&aíQvuo égc ÓxAaciv àQi- 
Éva1 TÓ cQua. Aüvaran ÓS xal) xaTaTElVÓUe- 
yoy pueTpíoG, Gore dyxcv, épumíarTE, TQ 


loei p3 QA. — ? 9& 0id. — ? xaX EprímTe: om. — * xa 06s &p. 


caUpzi locum Aristotelis de part. anim. IV. 9. ubi: 9o0i:c 38 
xoruAMdÓóvsc dy TOiG 700i Ki mASWTÁVXI TpÓOEIOI , DÓVALULIV 
Éxouci xui cóvüsciy TOiMÜTWV, OlzvzTEDp TÀ CT AEYyMTIU, OG 
oí imTpol oi Zpo,uio. coUG OuxTÜAOUG ÉvéÉDZAAOW. X. T. À. 


óxóTrav — Aéym.] éuBÁAAvc vulg.. éu Ane Littr.; — 
4v 38 Qyph fww Üepumivouívou coU JuxcÜAov BiuxTÁxeTOL 
xui G&móAAvuTZ, Marc., C. E. H.; — Ave N.; — $v uà 
QAeygu. K., cf. lect. V.; — £2 38 u$ C. E. H. K. L. M. N. 

6 z)Thg — ro3óc.] sp. ponitur post zo3óg in Parr. 6. 
et Mare.; — xsipüg 3zxróA«v C. H., Marc.; — cs omm. 
C. E. H., Marc.; — zoà&y B. M. N. 

129. m&pE mzáczg — xéscÜümi.] xul Zyp Gal, Parr. 6., 
&xpc E.; — éf3ouzío. B. E. C. H. M. N., Mare.; — 


QAeypuaívss vulg., QAeyuaívor Littr. cum Gal., mss. 11.; 
idem fert Mare.; — 3v 38 gu4 vulg.; — £i 38 g4 Littr., 
TIL. 


lacertam, altera primam manus iuncturam pre- 
hendas. Repositus autem articulus linteis te- 
nuissimis, cerato neque nimis liquido, neque 
ninis duro, sed mediocri consistentia illitis, 
quam celerrime deligari debet. Quod enim du- 
rum est a digito abscedit, quod liquidum et 
molle, digiti calore diffluit et evanescit. Digiti 
autem articulus tertio aut quarto quoque die 
solvendus, ac, ut in totum dicam, si quidem 
inflammatio occupavit, crebrius, sin minus, ra- 
rius. Atque haec communiter de omnibus arti- 
culis dicta sunto. Restituitur autem digiti ar- 
ticulus decimo quarto die. Àc digitorum manus 
et pedis eadem est curandi ratio. 


199. In omni vero articulorum repositione 
victu tenui et inedia etiam ad septimum diem 
usque utendum, ac si quidem inflammatio sub- 
sit, crebrius, sin minus, rarius resolvendum. 
Semper autem afflictum articulum quietem agere 
et quam optimo habitu collocatum esse oportet. 

130. Genu cubiti gibbo ob succinctam et 
commodam eius naturam benignius est, ideoque 
facilius excidit et incidit; excidit autem saepis- 
sime interiorem in partem, sed et in exteriorem 
et posteriorem prolabitur. Hoc autem reponit 
conflexio et subito dein facta excalcitratio, aut si 
ad convolutum fasciae globum in poplitem im- 
missum ut derepente genibus flexis corpus in su- 
ras et talos subsidat, permiseris. Potest quoque 


— 5 Punt TEM. 


eum mss. 7.; idem ferunt Voss., Mare.; — AT pro 
xáAMoTZ C. 
130. yóvw — UmicÜsv.] eüwbÜécTspov vulg., siavÜéacTspov 


Ald., Gal., Parr. 7., Marc., et B. C. M. in marg. 7e «6 eüz AQé- 
cT&pov, sed quid ab auctore sit datum eixÜccmspov, an eüzAté- 
G7&pov non discerno. Tum ci 3iZ Dietz. p. 47.; — 0e v4 AÍxv 
ceteri; — xa àpmím-T£i ex B. M. N. dedit Littr., vulgo om. 

éuoAzi — cüpz.] dpoAd J.; — 38 xxi àx E.; — 
5 àxAuxm. vulg., dedi xzí cum Mochl. — ;/yvós Parr. 6.; — 
xZi Ücíg vulg., xz0síg K., 0cíg sie xzaí CO. E. H. Mare., 
Dietz., Littr.; — coóvou vóv pro voUrov C. E. H., Marc. 

BóvaTZi. — xovÁ.] xzi éyüz vulg., 4 £vóz codd. 7. apud 
Littr.;, Voss., Marc.; —$ éxAzxv. vulgo, xzí cum Mochl. — 
&TÀp xxi éx E. M. N., Littr., vulgo xaí om. Mihi addi- 
tum videtur ob pravam distinctionem. 

20 
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ízi00ey: Trà ÓP É£vÓm $ tvóm ix ToU Evwyxc- 
Xá&uQUai xal ixAnurícal. "Arp 6x xarará- 
ciog uETpíqg €» OiópÜccig Gaaci xoá. "Hv 
óÉ u9 &uzrÉoQ, Tolo. uà» ÓmicÓEY, Evyxáp- 
cT&l 0) dÓvavTai, &TA odÓÀ rojci GA AOICI 
Táyu: pivüóe| Ó€ uxpoU xal xvZuxc ToUu- 
TgocÓtv: 5» Ó8 ég c0 ico, DAaicóregoi, pu- 
vóóci Óà rà ÉEm: 7» d» ig c0 ÉEO, yavoó- 
T£g01, *9Àol Óà $000», xaT "yàp TÓ Ta&- 
«ürtpov ócTéOy Ds, puvóUs: O8 TÓ Eco. 
'"Ex wytvego ó?8 xal é» müE4c: xarà Aóyov 
TU 7£gÓ600EV. 


£^a'. 'Tà àà xarà rà cQupà, xararácIOS 
lowupgg óÓferoi, 7 Tc! wspcl, 9» dAXAoIcI 
TOl0ÓTOlc!, Xaropücciog dé &uam dup repa 
T0i&0Óc46G* Xoiyóy Ó€ ToUTO Tuc. 


e^D'. 'Tà óà iv 00i, àg ' xal rà &v eif. 


g^y'. T& 08 Tüc Xxváuwc Evyxowcevéovra 
xal éxmcEOÓVTA ÉX 'yEVEZG, Y xal) év aüETcI 
éEapÜpácavra, ra0TÀ à xol &v wepf. 


p^à'. 'Oxóco. 0? mw«0ccavrtg dwwÜcv &oTy- 
pí&avro 75$ zTÉpyQ , Gore diaoTE yai rà, 0oréan 
xal QAÉéBag éxxupe0awou xal veüpm dguQi- 
QAacUgwai, Oxóra» yéívwvw4To! oia Tà Otwá, 
xívduvog uy cQaxeMcavrm TÓ» malva mp$- 
y Lara moa pac eiv* óolGdw uéy yàp rà ÓoTÉn, 
Ves 


? xarà tv Tf X- 


9» — £cw.] «váux4ce fumpocücy C., pr. m. in H., Marc.; — 
in QAzicócspov solita in mss. varietas per £, per gc, cett.; — 


xaT yáp Dietz., Littr., «zcz 3é vulg.; — zx, óra rov Dietz. 
éx ytveg — póc0sv.] 5» év ao£. C. H. M. N., Mare., 
i H. supra versum xzí; — cv 7p6cücy M. et N., in quo 
TÓV supra versum. 
131. cz — &£&mzazcew] ZAAc: Toc; xaTopü. C. H., in 
quo mutatur in roro 70:0: , Marc., roi 0imi E.; — xoivij C.; — 


czZciy Dietz. 
132. cz 38 — xp] ev TfÓ x. vulg., £v x. Pam. 5., 


moderata extensione, non secus ac cubiti gibbus, 
cum posteriorem in partem prolapsum est, suum 
in locum reverti. Ubi vero in hanc vel illam 
partem excidit, conflexione et dein facta excalci- 
tratione reconditur. Sed restitutio, quae fit ex- 
tensione modica, omnibus communis est. Quodsi 
non revertit, neque cum posteriorem in par- 
tem, neque cum alias in partes excessit, flecti 
admodum queat. Femoris vero et tibiae pars 
anterior imminuitur. At quibus interiorem in 
partem excidit, ii valgi magis evadunt, exteri- 
oribus autem partibus imminuuntur. Quibus 
autem exteriorem in partem excidit, ii vari 
magis, claudi vero minus efficiuntur. Crassiore 
autem ossis parte gestantur et interioribus par- 
tibus imminuuntur. At quibus a primo ortu 
aut dum adhuc corpus augetur, luxatio facta 
est, li quo modo prius dictum est se habent. 

131. Articuli cirea malleolos luxati valida 
intensione, quae per manus, aut alia huiusmodi 
adhibetur, opus habent, ac directione, quae 
simul utrumque efficiat. EHloc vero omnibus 
commune est. 

132. At quae in pede accidunt velut ea quae 
in manu curationem recipiunt. 

133. Quae vero cum tibia consensionem ha- 
bent et a primo ortu excidunt, aut etiam dum 
corpus adhuc augetur luxantur, eandem quam 
in manu repositionem habent. 

134. At quibus ex alto desilientibus et in 
caleem innixis ossa dissident, venae subter cu- 
tem offenduntur ac nervi contunduntur, ubi 
haec gravia facta fuerint, periculum quidem 
est ne ex sideratione iis per totam vitam ne- 
gotium exhibeatur. Fluxa si quidem iis ossa 


Marc., Littr. — Post as;pí omnes $yiéec, quod quomodo 
quis explicet non video; emblema alienum est. 

133. và — xp] xxi u» éxmscóvra E. H. N., Marc., 
in E. vero in margine yeyp. xzi &v»sy ToU (44. — Tum 5$ 
iy zo£. sine xaí C. E. H. 

134. óxóco; — xoiwavéovrz.] SyxvueU va: Gal., J. M., 
N.; — &udibAacUzua: J. M. N., Gal.; — oiz rà 3ewóraTa 
legitur in Mochlico $ 29.; — £o/xóà& E. al. m., ed. Bas. ; in 
Mochl. ío/x434 legitur, fed3ez ocTéz exponit Erot., quem 
cf; — Mare. Voss. vulgatam ferunt, 


os 


rà Óà vega AAA Aoc: xoryovéoyra. "Eri 
xal oic! dv uáMioTa xaTmyticl, Y UO TpÀ- 
parog 9 £» xváug, 9 £V uwwpO, 9» veópav 
'áaoAuÜÉvraV, & xowavéer roÓTQV, Y) EX Xa- 
ruxMoioG üpeAéog éusMvUs4 mTÉpyy, xal ToÓ- 
Toc! TÀ TUAryxoréoyra '&x TÓV TOl0ÓTGY. 
"Eori 'ó'Óre xal móc TO oaxeAMouQ yí- 
yvyoyrai zuperol ó&éec, * Auy uódeeg , y viuo 


&zTÓuevoi, TawvUÜvarO! *"xal Eri (QAeDGv 
aluoppócv 'mtAiócieg. Xwu5uia Ó8 TOv ma- 


AnyxoT4cávrov, y» TÀ Oxwuuóuara xal rà 
ctp] TaUTA ÜmrÓcXAÀwpm xoi UmépuÜpm w' wv 
yàp Ev» exAwpücpori m&MÓyeUd, xívduvoc 
pueAayÜgyai* 93v 08 ÜmromíAMa 94, *» xal Tí 
xci uaAÜaxà xcl xeyuutya, 9» Üzów opa 
xml uaMaxk, raUTa éÉml mci TOici TOLO- 
Toilci &yabÁ. '"Iwcig, *»v gà» àzüperoc &y, 
&AAÉDopoc: 2» 0€ uz, " uc, &AAà moróv OEÓ- 
yÀuxu, ti óéoi. "Eziófcig, — ézióétiv uy 
TáwTA, L&AAoy d éQY oic: QAáouara , üboví- 
0101 zT A&íoc xal ua MiacrÉpoici* miÉEIG $oc0v: 
mpocm&piDáAAsty dà rà mÀsioTA TÉ TTÉpVE. 
Tó e«w4zuam, Gomtp *» érídecic, Gg uo éc T7V 
cTÉpy» ámomiÉ(4TO4.  INápÜ4Ei d» uy) vé- 
&60a1. 


p^e'.. Oici à dy éxg, 0 mobc 3$ aóTÓc, 7 
Ei» rá émióci, éxcírT&| uiv uaAAo) éc 
AT » ^ * Pe x 
TO Ecc. "Hv 08 u5 épméog, Aemróverai àva 


V'émevru. — ?. hmoAiaÜéyray. — 9 3; ix. — * P Üre. — 5 Aniuódesc- 
mé) — voiirav.] ezeí C. E. H., Littr. ; rei vulg. 
fortasse ex ézeí ro; natum ; — xai 0coi &v C.; — Z7 TE. 


E. H., sed mutatum in izà Tpeu.; — &mrojulévr ay pro 
D EORUDSVEAY haud ita pauci Parr., Mare., e quo Ap &o- 
AicUcvvey excerptum lego, Ald. Gal.; — à3à éx vüv Tooj- 
7T&y, uti V., edd. antt., mss. nonnulla. 

Évr: — eAdcieg.] 3'Évs cod. Serv., Voss., cett. 3' 
omm.; — Avypaeec in Auguó3sec, Aoiuódesg abiit in mul- 
tis mss.; — ad £c, QAefv adnotant lectt. : £uQAe Bav, ày 
QAéQav et àv QAeBàv; — porro aippoppoiéa vulg. , ziuoppoíav 
F. J., eípoptóny de meo, — seAidceci Parr. 10., Marc., 
Ald., Gal. 

expíin — &yabd.] eutia 3B TV mUMYXOTYS EY TU . D 
TZ x unnaTz xci TZ ueMop aT XZ&i TL TED TAUTA 
D ATLLETE xzi Uvmépuüpu'^ $v ve É)v CX AWpÓTULUTI (gx At- 
pócpuaci alii codd.) ze2i3vab, xív3vvos peARVÜVaL vv 38 
ÜTOTÉAi4 9 (5 omm. libri non pauci) 5 (4 omm. C. et pr. 
m. m E.) xzi (xzí om. K.) MÁM (u&Az 78A €) (uz- 
Auxá pro uáAz M. N.) xdi éxxexvuuuéva 35 VmTÓx cpu 


nervi autem inter se consensionem 
habent. Quum etiam iis, quibus maxime fracta 
sunt, sive ex vulnere in tibia, vel in femore, 
aut nervis dissolutis, qui cum his consensio- 
nem habent, aut ex decubitu neglecto calx 
denigrata fuit, ex talibus mala recrudescere 
consueverint. Interdum vero ad siderationem 
accedunt febres acutae, singultuosae, mentem 
attentantes et quae citissimam mortem afferant, 
idque cum venarum sanguinem fundentium li- 
voribus. Recrudescentis morbi indicia sunt, ubi 
sanguis a venis in cutem effusus et quae his 
vicina sunt, duritiem et ruborem aliquem con- 
traxerunt. Quippe si cum duritie livescunt, 
ne nigrescant periclitantur. Sin sublivida, aut 
etiam livida et mollia et diffusa fuermt, aut 
aliquantulum ex virore pallida et mollia, haec 
in huiusmodi omnibus bono sunt. Ad ho- 
rum curationem, si quidem febris absit, vera- 
trum adhibendum, alioqui non, sed in potu 
mulsa acida, si opus sit. Deligatio haec sit: 
omnia quidem, maxime vero quibus collisio- 
nes accedunt, deliganda pluribus linteis et mol- 
lioribus; compressione minore utendum, plurima 
fasciae parte ad calcem circumiecta. l'iguratio 
sicuti deligatio ea sit, qua ne in calcem ex- 
pressio fiat. Ferulis autem non utendum. 

185. At quibus pes solus, aut cum adnato 
osse excessit, interiorem quidem in partem ma- 
gis excidit ac nisi recondatur, et coxa et femur 


evadunt ; 


9 gu) ty QAe(éav. — " meMdregi. — 9 5 uic. — ? uh om. 


XZi MUAUXL, TAUTA ÉTi TOL TOÍGL TOIOÜUTOICI 
vulgata; equidem locum refeci ad ductum $ 29. 
ubi nonnulla melius descripta habentur. 

*wgig — 3éoi.] 5 fuoi; vulg., * omm. C. H. M. N., Marc., 
Littr., in H. 5 rest.; — Zzpexvrog nonnulla mss.; — Ae. 
C., Ald.; — zi 38 &4 C. E. H. N., Marc. — De meo éAAÉ- 
jopoc , ceteri £A Aéfdopov. 

émíBecug — m répvg.] ení3eoie Zpüpav vulgo, ézi3écios Lp- 
pov M., ego e vulgata Zpüpev abegi; — ézi 32 vávra ceteri, 
in quo vestigium deprehendere mihi visus sum eius, quod ex- 
hibui; — &ZAAov voici QAdaunci (0Adouaci C. E. H. M. 
N., Mare.) vulgata, quam de coniectura mutavi; — &4AZ- 
XOT ÓpoII H. 


&yabZ 
Mochlici, 





31 T) C XI, ózep (Ómep om. 
IL., sed rest. al. jd (f$ Ald. ] 5 Gal., 4 om. Chart.) ézí- 
àsc;5 ceteri, ego illud Értp in &osp mutavi de meo. 


135. oie. — cw] Óene xBaives 6 moUg E.; — oic Zv 
ix" 0 moUc H.; — x7 omm. Ald., Gal. 
4» à8 W3 — bAuctimuoc-] róre omm. C. H., Marc., in 


20* 


— 156 — 


«óvoy TÓ Tt ic*íov xal 6 uwxpüc xal xv UG 
v0 üvrío) roU OMcÓcZuaTog. '"EpuoA» 3, 
Gomtp xapmoU, xmráTacig O8 lo*«up5. "l4cig 
óà vóuog dpÜpcv. llaAwyxoréei, W0cov 8 
Xa&pmoU, *» wcuxcuoci. Aaa gu&így &M- 
vóouci. 'Tà óà éx yevesjo 3) y aüE ot, xarà 
Aóyoy TGV TpÓTEpOY. 


! J£ xal ÁAAS-. 
H. rest. al. m.; — 6 ante u4tóg omm. C. H., Marc., in H. 
rest. al. m.; — coU om. J 
&u[oA* — icxvupW.] 38 xzi LAAw vulg.; xz om. Littr. 


cum Ald., mss. ll., om. etiam Mare.; equidem otiosum xzi 


et tibiae pars luxationi ex adverso respondens 
temporis successu extenuatur. Repositio autem 
quae primae iuncturae manus, contentio vero 
valida. Curatio vero pro lege articulorum ad- 
hibeatur. Quodsi quiescant, minus quam in 
prima manus iunctura morbus recrudescit. Et 
quietem agentibus victus ratio tenuior impe- 
randa. Quae vero a primo ortu, aut cum ad- 
huc corpus augetur accidunt, eam, quae supra 
comprehensa est, tractationem habent. 


&AA« abegi. 
cà —mpócEpov.] Tiv 7pÓTcpov ceteri, cf. finem $ 82. cum 
varr. lect. 


MOXAIKO N. 


TA IIAEIZETA EIIITOMH EXZTI BIBAIQN TON IIEPI ATMON - 


KAI IIEPI APOPQON. 


VECTIARIUS. 


SUMMATIM EPITOME EST LIBRORUM DE FRACTIS ET 
DE ARTICULIS. 
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MOXAIKON. 


"Pig 0? xaraysica ' àyamAáccto0an oiv 
rt aU uepoc. Kv uév *oüv 0 wóvópoc, " é»- 
riUÉvai diy y4v b0ovíou éyazoÓÉovra Aor Kap- 
«400VíQ, 'q3 GAÀAQ, 0 ux épebiei- cO. AorQ 
óà$ Tràg zapanAAáEiug mapaxXOAARy xal avya- 
AauDávew. "Tabra d$ émíÓsoig 'xaxomoiÉc. 
"Iqcig,. àA5To Ev uávv, 9» Ücío ED» x4- 


paTÉü. AüTíua " àvam Aácoetiy  dvaxoy cac 
Tolo! ÓmxrÜAOI! 'écjuacápuevog xal capa- 


crpéQaev xa) rÓ Kapo06viov. Ilopoiro à" à» 
xal 4» ÉAxog évj xai yv OcTÉA dziÉVA0 UuÉA- 
A4, — o0 yàp maAryxoróTaTG, — obTO 
z0MTÉA. 


D'. Oàc xarayéiv wu imiótiv, uw? xara- 
c AÀácotly: 93v» ÓÉ Ti ÓÉQ, &c xouQórarov, 7? 
AWpcTE xai Üsío xaTaxOAARy. *Kly O? Eg 


! &ávamAácctTus oloy aübupóc. — ? oüy om. — 3 &xmiléyui. — * 9 £y 


di à ? 12 / / 
EztvT& LyuXUXÍOHCc- — ' EauavTEUOlLEVOV xa) vrapzaTpéQovra. 


l. fig — abWusps.] xarszysion vulg., xamrmyciau 
Mare.; — avum acera J. L., Littr.; — oioy sine ve Parr. 
nonnulli, c «s Mare., s oióv v& Littr., £7 desuo addens; — 
&UÜpóv vulg., züÓwpóg Voss., auwpóv Mare., in quo latet 
ab ue pov s. GUb/pspog. Littréus minus recte Bum Maeva 
si oiov T£: nempe locus ductus est e $ 85. libri de articu- 
lis, cum qua prorsus congruit. 

x49» B — &&wzAZuivsv.] ToUTo xoiwóv' Xv piv oUy 
Marc. ; — évrílera: vulg., évriliivzi J.; — &zoBéovra K.; — 
$ & ZAA« vulg., éy om. Marc.; — 9 4 J. M. N., Littr., 
à wá vulg.; — ai zepzAAáEieg mihi esse videntur defle- 
xiones partium laesarum de situ solito. 

TLUTAL — kakomoiée.] vulgo xaru70:iés;, sed Marc. 
yéypazt Tui Xo waxomoiéci. Littr. e vulg. 4zxZ zoiési, re- 
cte, sed malo tamen Marcianum sequi; cave autem ne 
TZUTZ sUublectum esse credas; est obiectum. 

Íqgig — e Jdnmis ZXAAw (ÉAAw om. D., ubi rest. 
al. m., G. H. J. U.) pu 38 TG ÉvuaAsiv UM H.) 
9 (v5 pro 4 2 D;, et X supra versum al. m., F. G. I. J. 
K. M. N. UJ) bsíu £bv Xnp9 T5 vulg.; — Hm ÉAAM TU 
Évupdvvis V Oei Eov. xwporiis Marc. — Textum recte de- 
scripsit Littr. 


VECTIARIUS. 


1l. Nasus autem confractus eodem die con- 
formari potest. Si quidem igitur cartilago de- 
sidit, derasam lintei lanuginem Carthaginiensis 
corii cortice, aut aliqua alia re, quae non irri- 
tet, convolutam in nares immittere oportet. Ad 
lorum autem deviationes agglutinare eoque illas 
excipere oportet. Deligatio vero his nocet. Sa- 
natio obtinetur farina cum manna thuris, vel 
sulphure cum cerato. Statim autem nasus com- 
ponatur dum sustentatur digitis immissis, dum 
corium Carthaginiense circumvolvis. Callo au- 
tem obducetur etiam, ubi ulcus inest et ossa 
abscedere exspectandum est; — neque enim 
recrudescere haec solent. lta faciendum est. 

2. Auri fractae neque vinculum, neque cata- 
plasma adhibendum; sin oporteat, quam levis- 
simum, aut cerato et sulphure agglutinandum. 


WAAM. — 5 xaTamoéci ucic jux 02 T Éuu()uAciy Tij 0k. — 9 &yamAAaasie 
aürí«z —  Kapyudówiov.] ZvumAdccsic Ald.. Parr. 9., 
Mare., &vaz AáctiG H., Littr., Zvzz Aácceiv vulg.; — post 


Rum Maaaei vulgo Zze;7z, quod insiticium est, dta ut reil- 
ciam; — Zvaxaxícwe L., Gy RU X ATUS Parr. 4., ZvZXGXÀ- 
ceiG alii 6., Littr., Mare., &vzxoxáocug Ald., &vaxoy x Cew 
vulg.; — BouavrsUMayO) Ald., Parr. 7., depav révópsvoy 
vulg., écuz c revópsvog Littr., éeuaopuevog de meo dedi; — 
mzupauoTpéQovrz vulg., mupzoTpéQoy Littr. 

TUGpoiTO — goiwcvém.] porro 3 Ly Marc., unde 3' re- 
cepi, quod ceteri non habent; — pro TR My*oTÓTATA Littr. 
fortasse zZzAÍyxorz ca4UT& legendum esse opinatur. Miro 
modo extremo capitulo adhaeret illud eÜza TOwTÉL, pro quo 
saltem malim oUT(U 7r0iMTÉOV. 

9. o)q — xaTAXX0AAZV.] CÍ. de articulis $ 88.; 
Q6czuroy H. al. m., Marc., Lind., Littr. : kvQéramo) vulg. 
Ceteri 5 x"poTá' xzi ÜÓeío perinepte: PI XVpOTÜ xai Üsín le- 
gendum esse docent verba $1.3] (eio £)v wwpov si. — Littréus 
monet collato loco e lib. de artic. se fere e rziví pro 6eíg 
legere velle. Equidem proxime ad mss. lectionem locum re- 
stituere studui. — Tum xzc4xoAAZw edd. antt., Parr. 9., 
Marc. , Littr., mTUpaxoAAEV vulg. 

&y 33 — mAém.] S'Éumvz Mare; — và óme (sic) J., 


— 0U- 
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TUM TÀ GTru&, ÓiX Ta'yÉog ebpíoxerau" mávTA 
óà rà bÜzóu)sEa xal rà '"Uypc capxi m Afápen 
'é£amarü: o0 uv OAáDw croje6iv TO Toi- 
oUTrov: écTl yàp campum xal) ÜómTÓÓtm, uó- 
Exc mTÀÉa: Üxou dà xal oía éóvra Üavar ota 
éoTi * zapeÜÉyra. '"CQrrov xaüoig zépy» Tá- 
xucra Uyid( ei" xUAAÓv Óà xal uero» wíyve- 
TO TÓ oÜc Ww cÉpq» xav0g. "Hv 08 cTo[cUf 
xoó(pe &vaíuo 'Occce vogoau. 


y'. l'vá0oi 08 xaraccGvTo uy moAAÁxIG 
xm) xaÜícrayro éxmírTOUC) ÓÀ ÓAryáxic, 
u&Mcra 'Ó8 «acueuívoici* o0 yàp éxzí- 
TTtl, €| Uf TIG «av "uéya capoay no 
&xzízTEé| 08 UuAAAOv, 'Óri rà velpa diy m Àa- 
yío xal AeAwyicuéva ' Euvdidoi.  Xwuc: 
TpoÉwti €4 xáTtc 'yváüog xal mapéoTQamTO! 
rüyavría ToU é«TTOUOTOS;: ÉUuÉAAey o 
óóyavrau* "9 Óà' à Qórepat, mpolooouci [LG À- 
Aov, £uu[DáAAouci 4000v, dorpaOÉec: OwAor 
óà rà Ópim TO» üdóvrav T& dw Tolo! xáTO 
xaT? i£. "Hv oóv águqQórspai éxz&coUca! 
ux abrí«m &jTÉoacI, Üvácxouci Ótxarai0! 
obro! uáMoT& guperQ Euvewfi, votpi r6 
xapáci: oi yàp uóeG oUTOL, TOL0UTOL* yao TQ 
ériTapáccerai OAMya Gxowrm: xal 5v éué- 
Gc1, TOIRUTOG, EuÉoUcI. 'H O"éTrÉp4, 'acive- 
crípy. "EuDoAs óà 5 abr? àuqoréípov: xa- 
raxeuévou X xaÜ0wuévou rc xepaMo ex óue- 


l 75 Üypü. — ? t£ &murat. — 3 üru xu cuc. — * Oto. — 5 uév. 
cela mupéx ei. — ? &siyesrépw abest; non interpungitur. 
TZ QT& Om. Marc. ; — r4 ante 2y,5 H. , Marc. praebuerunt; — 


EumaTuÍv Mu QAd4Qw vyévwTai vulg., sed Mare. yévu2: 
om.; Littr. i£zzZ7Z, o) u* fAá(w dedit; verum si conferas 
locum e lib. de artt., patet o) gv esse legendum et Mar- 
cianum recte yéyw4rz: omittere. At quae sequuntur Gov 
88 xui oia &óvra ÜnvnTÁDc Pai mTapeléve (mapeiras Marc.) 
respondent verbis e lib. l.: ócz à8 ó3avé3sz x wpím — 8v 
ZAAc Aóye vyeypáyerzi. taque nostra corrupta esse con- 
stat. Dederitne fortasse epitomes auctor óxoy 38 xi oiz 
ióyru ÜnvaTrÓBed é&cTi GTOueÜÉwTZ mRpuTcÜ/oETOu? An 
vero desideravit locum, quem respicit auctor hbri de artic., 
et quem non reperimus in lsto opere, adeo ut zZzps?Z; sit 
legendum eum Marciano? — 70;o/70 Parr. 4., Marc. 
Gru» — xav05.] Pro dr«v Parr. 3. QT. 


At quibus aures ad suppurationem tendunt, iis 
pus sub crassiore parte reperitur. Omnia vero 
quaecumque submucosa et humida carne plena 
sunt, in errorem inducunt. Neque tamen me- 
tuendum ne ex talium sectione detrimentum 
accipiatur; non enim habent carnem et humore 
plena: sunt. 420: 22 DEDERE yu 
Aures cito sanescunt, 
si in utramque partem ferramentum candens 
adigatur; mutila tamen et minor candenti ferro 
praeter traiecta auris redditur. Quodsi aperta 
fuerit, levi aliquo medicamento, quod cruentis 
vulneribus adhibetur, imposito opus erit. 

3. Maxillae autem frequenter quidem deor- 
sum trahuntur et restituuntur, raro vero exci- 
dunt, maxime quidem hiantibus. Neque enim 
excidit maxilla, nisi quis vehementer ore aperto 
eam in alteram partem torqueat. Idque magis 
accidit, quod nervi in obliquo positi ubi con- 
torquentur concedunt. Cuius rei hae notae sunt: 
maxilla inferior in anteriorem partem prominet 
et in alteram ]luxationis partem  pervertitur, 
aegri maxillas committere nequeunt. Quodsi 
utraque parte maxilla prolabatur, prominet ma- 
gis, os minus committunt, minime distorquen- 
tur, quod dentium fines indicant, cum inferi- 
ores superioribus ex adverso respondeant. Utra- 
que igitur maxillae parte prolapsa, nisi statim 
reposita fuerit, intra decimum diem fere ex 
febre assidua et segni sopore moriuntur. Hi 
enim musculi eiusmodi soporem inferunt, alvus 
paucis et sinceris conturbatur et si vomitus 


al ej *e/Mer al ve ete) le)Ye: e 9 "v LE 


— 8 Éorui uéya Éxmím TE. — 7 bm (i. e. Eme) mà veUpa. —? ToU cuydidoUc 


3. yydbor: — É£vy3i3oi.] Observat Littr. x2c4072002i h. 
l. diei, quod exZcóz, $ 78. libri de artic.; — vulg. 2v &*- 
Tic, sed && M5 vig Marc.; — zapaváyor vulg., zzpaváyn 
Littr., zzpzyáyy H., mvupayyo: Marc.; non scriptum fuisse 
zupayáyor docet locus similis libri zepi Zpópav. 


cwpeim — xav "Ekw.] cwusia mcapéxe: vulg., ewueia- 
Tox: coniecit Foés., dedit Littr., praebet cod. Mare.; — 
xai ei mupecTp. B. M. N.; — vpocío x, uci vulg., zp0íox act 
Ald. Parr. 10., zpoícx,ovc: Foés., Littr. 

Ww ovy — éuéovcoi.] £vvex;s? per £ K., Mare.; — ze post 
v«6pf non habet Marc.; — xai 5v &gécec: G.; — TZ TO- 


2UTz vulg., sed 7 omm. H. L. U., Marc., Littr. 


, M , / ^ , 4 -— 
&u[loA; — ccópu.] xab«uívou ToU Gvbpózou vulg., ToU 
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yov, mepiAaóvra ' rào tyvátouc * àp(porépac 
&pQoríogoi: «spoil £ocÜcv xai) ÉEcÜev, Toa 
&pa olco Goui ec ÓpUOV, xal éc roUTÍGC, 
xa Evwowsy r0 cTÓua. "l4oig uaAáyuaci 
xai owXuamci xai vada veveíou zoioUct 
rabT& Tf ÉuDoMg. 


à'. *Quog ó8 &xzíÍzTE)| uáTGO. "AAAQ 08 
oUm dxovcm.  Aoxéei * ui» ydp ég 'roUps- 
z9000c) éxmízTtW, Qv ai cápxeg ai epi TÓ 
&pÜpow pepivuUsxaci dià. Twv Qoi, otov xai 
TOici [bovci weiuGvog "víyverui Oià Aem TÓ- 
T4TAX4. Kai éxrírT& UR AMO TOlcI AezTOICL 
5$ lowyoici *» £Ewpoici xai Tolo! Uypácuara 
mEp] Tà &pÜpm &xovci dveu QAey uovig: abr 
yàp Euvóoei. Oi à? xal (jovcl ép [Bá A Xovr&c 
xal 'àzorepovvreG éEauaprávouci xal dii 
TW "pci, OTi Oc "proi [Do0G GxÉAEl, Axj- 
ct, xa) ÓTi xoivóv xal dyUpdzq obTcG Éyovri 
TÓ O«$x TOoUTO, TÓ TE 'Oppeloy xal Óióri 
Aem TÓóTaTO! óeg TwyixaDTa. "Oca re TOY T 8- 
«Uv mÀávyiov üzó mA&Upío» Gomyreg dpGol, 
ob mávw) dóvayrai Op&v, oic: dv ux» éuéng,. 
Oíci uy o0» éxzízT& uáAMoTA xal Qc Éyovci 
elpyrat. Olci dà ix yevego, rà iyyórara 
EA Xoy ! Qpatyóverai ücéa, ofoy ol yaXdry- 
XGVEG* Tijxug dà Wocov, welp 08 Éri $joc0v, 
rà Ó'dwoÜty ow. Kal àcapxórara rà iy- 
yóc: uivóbe: 08 uáAioTa Trà, évavría TGV ÓD- 


adfuerit, eiusmodi vomitione refundunt. At si 
altera parte maxilla excidat, minor est noxa, 
eadem tamen utrorumque est repositio. Ho- 
mine decumbente aut in sedili collocato, capite 
prehenso utramque maxillae partem. ambabus 
manibus tum interiore tum exteriore parte ap- 
prehendere ac tria simul facere oportet, in di- 
rectum atque in posteriorem partem propellere 
et os claudere. Curatio per malagmata, figu- 
rationes, et menti exceptionem, quae idem quod 
repositio efficiant, perficitur. 

4. At vero humerus inferiorem in partem 
excidit, aliam in partem excidere non audivi. 
Videtur si quidem in anteriorem partem exci- 
dere, quibus carnes, quae circa articulum sunt, 
tabe extenuatae fuerint, quale quid etiam in 
bobus per hiemem ob macilentiam fit. Et vero 
magis excidit in attenuatis —- 
iisque, quibus humores circa articulos citra 
inflammationem continentur; ipsa enim (inflam- 
matio) colligat (articulos) Quin qui boves cu- 
rant et fibula subnectunt, errant, tum quia eos 
latet quemadmodum bos crus ad usum iactet, 
tum quia etiam homini ita constituto hic ha- 
bitus communis est, quibus quoque accedit 
Homeri auctoritas, quod boves tunc maxime 
graciles exsistunt. At quibus humerus recondi 
non potuit, si quae cubito in latus a costis sub- 
lato fiunt, non admodum praestare possunt. 
Quibus igitur potissimum excidat et quomodo 
se habeant, dictum est. Quibus vero a primo 
natali die illa accidunt, iis ossa potius, quae 
ad luxationem proxime accedunt, brevia fiunt, 


| voc. — ? &porépuc om. — 9 32 àpüóv. — * uév om. — 5 vb "um. — 9 &momepavüvrec. — 7 (pu repui. 
Zyüp. omm. J., Marc.; — £cwÓsv xzí om. K., nempe hoe debeat. Quim si conferas locum e lib. de Artic. $ 56., ne- 
nimis ruditer fieri illi visum est; — pízgj;z vulg., emen- seis quid noster voluerit. Fieri posse eredo ut et jj /o4,voict 
davit Foés.; — 38 éc vulg, 3é omm. Parr. plures, Littr., et j £wpoic: eximendum sit, sed certo nihil affirmo. — Vulgo 
Marc. — Vulgo 0 cüpa, sed v2 cTóuz H. al. m., Mare, — ziv; yáp, sed zv yáp optime H. L. U.; — de £uv3éz 
Littr. ' vide adn. seq. 

4. Soxées — Aemcóvr4T4.] uív omm. Parr. 7.; — Xi oí 38 xai (lovwciv — cvwvxzürTz.] cuvàío. 38 xvi (hovcív 
74v Qsw vulg., Q0íciv coniecit Foés. , dedit Littr., vid. $ 49. vulg., cuvdíoiàs xai (ovaív edd, antt., Parr. 9., Lind.; emen- 
libri de Articulis non longe ab initio. — Marc. xzi fovcí — davit Littr., quem sequor. Vulgo xzi ócí ài «3 xpi; 
sime vom.  Cett. Qzíverai; de meo yíverau scripsi. de coniectura O7; in aliam sedem transtuli. Vulgo óp4piov., 

xai éxwmÍz T£| — Evwv3ei.] moíc, 38 AemTO/G, ceteri; otio- Parr. /. Littr.: ópZpevov. | Cf. de Articulis $ 56. 


sum 3é omitto. Littr. 5 £wpoic; uncinis intersepsit abundare 

opinatus. Non certo constat: quod Littréus affirmat ,Cette 

phrase semble irreguliére," plane concedo. Nulla apta anti- 

thesis est; non liquet num 7 quam, an vero vel significare 
III. 


oi0i 3B dx ytveic — ovdév.] Qugóvsrou pro Bpaxóverz: 
D. Q.'; — oiov àv mcoíTG oí yaAiuyx. vulgo, sed otiosum 
éy coórq abigo; — oj3év Ald.. Parr. 7., Marc. 
xai &cupxóTcz Tu — 'yevesic.] &oupxóramu Parr. 4., Marc., 
21 


-— 10: 


cÜ4Láro» xal T& £y aÜESci, 4ccov ÓÉ vi 
TÜV Ex vyeyec. Kal rà maparuuara Tà 
xaT' üpüpov DaÓfm vsoyevéci: uáMcTa map 
Quoy yfyvyerai xai ToÓTOlc| Gozep TÀ ÉEaQ- 
Üpgcavra zoiíci. "Hy 08 40£Ewuévoici, rà. uiy 
ócrém o) p&loUrGL, *odÓÀ yàp Éyei' of dAAa 
oü EuyaóEerai Opoícg mi dà puvuUscieg r&y 
capxGy: ToUTO yàp «aU wupu» 'xoal aüE- 
Tru XX peloUrai xoa) xa" wAixíng. * Kai 
dóvara! cara xal aD cwuely TÓ TG 
TÜ dXpíui0y xaTcoTOcJuÉvOV wal xoiAoy, Ói- 
óri, 0TAàV TÓ ÀXoÓjL0V &zocTACÜS xci X0lÀ0V 
7, otoyrai TOV Dgayíovm éxcezTOxÉwx. Ke- 
QaA5 óà ToU Dpawíovog àv Tfj uec E Ax Qaí- 
yerai: adpely o) dóvavTou, 0008 zapáyeiy &v0a 
xai) évÜm Op oíoG* 0 Érepog Giuoc wuwuvóci. "Eg- 
DBoAai óé: aürüg uv, T")» cvy» jT ua- 
cx &A«4» Umoüelc, c*v xeQaAxv ávaéew , T3 
dà wem émimapáye iml TÓ oT$6ocg: — Y 
ép TroUTÍcoo c&pumyayxácci, oc &uqueQaAg. 
"AAA4: xeQaAá ui» 'mgóg TÓ áWpópuov, 
«epci dà UrO uacw Av, xev ^ àmáy ety 
D pa íovog, v oóvac. 08 àyxGvya &zce0éetv, Y 
&yri T&V youvírG) TÜV dyx&Gvya TÓV ÉTrEpOy 
"mapáysiv, Qc TÓ TpÓTEpOv. "Hi xar' &yuov 
i eoÜat bzo0clg Tfj uaco A rv Gov 7 Tf 
TTÉQy4 , &vÜÉvTa éxmAMpooum TÉ uacw AA. 
ósEig deEióv: 5 mepl Ücepov: y) mepl «Mpa- 
xT4pa: '*» megíodog EUv TO EÜÀ« TQ Um0 


l oioy. — ? xgí om. — 3 3j ÉyÓg. — * mp6. — 5 ómáyeiy. — ^ 
Littr.. Zczpxóravz vulg., Zcapxócarov B. M. N.; — c4 
post Zczpxórz TAX de meo adieci. 

X4 Ti — mO0iéei.] mupuzoWparoe vulgo; emendavit Foés. 


Mihi integra non videntur postrema, mira oratio est; non 
reperio tamen quod satisfaciat. Vide num forte xai rz)TZ 
Gosp x. T. A. sit legendum! 


5» à8 — $Aiuxiíug.] oU pro o)3é K., yp om. D., sed 
rest.; — oi (oioy L., uti V., o£ H., o£ om. J., à; Chart.) 
&AAR o0 (o) Chart.) ÉwwaVEÉeTrz. ópoíeg vulg. — Littr.: 


oj38 yp Exi, f$ &AA« oU £uvaÜSevut Ojsoíoc de coniectura. 
Foésius locum lacerum et exuleeratum proclamavit. Mihi 
similem locum e libro de Articulis reputanti Zo; emblema 
alienum. videtur, legendum autem esse: 3v 38 aif opévoic:, 


TL uiv ücTÉL oU uri0UTZL, — 0038 yp oiv ce, — ZANX 
oy £uvzáEeTu. Ópsoiug. 

xdi Z BSÜvuTU4 — PwWmeTTGKÉVZL.] OÜvzT2: edd. amtt., 
Par. 6., 3óvavrz: vulg. — Ad xai a) cwuciov Marc. in 


FOE - . » MOS ; " 
marg. xzi £ cw*pueiz. Littréus verba xai Z àóvaTe,. c x- 
Marz ad hane periodum retulit, non ad superiorem. Equi- 
dem locum, e quo sensum sanum non elicio asterisco notavi. 


D 


quale quid tunc iis, qui mustelae cubito prae- 
diti sunt, usu venit, quod cubito minus, adhuc 
autem minus manui accidere solet; quae vero 
supra sunt, nihil tale sentiunt. Et maxime carne 
destituuntur quae proxime absunt; emaciantur 
autem plurimum quae altera luxationis parte 
sunt, et quae incrementum accipiunt, minus 
tamen quodammodo quam quae talia sunt ab 
ortu. Quin et profundae suppurationes circa 
iuncturam recens natis praecipue ad humerum 
fiunt, iisque non secus ac luxata efficiunt. 
Quodsi in incremento corporis ista accidant, 
ossa quidem non minuuntur, — quod neque 
fieri possit, — sed neque, ut solebant, cum 
reliquis partibus excrescunt. Àt carnium immi- 
nutiones fiunt, quod hae in dies et augeantur 
et minuantur, et per aetates . . . . . . indicio 
est id quod ad summum humerum est avul- 
sum et cavum, propterea quod summo humero 
avulso et cavo brachium prolapsum esse existi- 
mant. Brachii autem caput in ala cernitur; 
neque attollere ipsum queunt, neque huc vel 
illue traducere. Quod similiter ex altero hu- 
mero deprehenditur. His autem modis reponi- 
tur: si pugno quidem in alam iniecto caput 
sursum propellas, manum vero ad pectus addu- 
cas, aut si retro ducendo ita ut circumoberret, 
compellas. Alius modus hic est: capite ad sum- 
mum humerum obiecto, manibus vero in alam 


Ó gpupuyayely. — 7 3 m. 


Neque intellipo quomodo xai z c4s7o» cum antecedentibus 
cohaereat; vereor ne forte lacunae loeum obseurum reddant, 
Littréus attulit locum e $ 58. libri de Articulis: 790AA0i yZp 
jz0 óSUv4G X. T. À., sed si conferas, nescis num nostra re 
ipsa eó spectent, necne. Mihi haec desperata videntur. 

xtQaA- — uwwós.] yáp post xps in vulgata obvium, 
om. Mare., quem sequor; — crapzyzysiv L.; — 3 £vóz 
H. U.; — pav Marc. 

&uoAzi 3é —  em56og.] 3é 
vulgo, ZAA' Z. equidem cum  Foésio 
omitto. 

ZAAM — mpórspov.] TÓ ante Zxpópuiov om. Mare.; — Z74- 
yc H. al. m., Marc., Littr., jz&ysiv vulg.; — yovvZcav 
frcepoy Tiv ZyxGvz upíysiy Marc; — dosp T0 7pócs- 
gov K. 

5 xaT koy — Tsiwopéva.] eov K. L.; — doy vulg.; — 
Éyüsy cà iwmcAMpÓuzTz vulg., emendavit Foés.; — 73 gz- 
cyáAw T5 3:íig Befióv vulg., c54 um. 38 3efióv B.; vf a 
CX4Aw 3ckig 3e£ióv Ald., Parr. 8., Mare.; — crepí ante 
xAusaxczpz om. D. 


om. Marc. Post cc$0o5 
in Latmis ZAA' 
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«epa Telvouévo. "l4cig: T0 cow5ua, pc 
zÀeupici Dpawíov, «elo dxp4 ve, Guoc 
&vco' obroc érídecig, üáv&Awduig. "Hy 08 uj 
&péoy, dxpiuiov mpocAezTÜverau. 


'"Axpüpioy dzoccacüÉw — TÓ pé ci- 
dog Qaíverai olóvrep Gjuou éxz&cÓvTOG, cTE- 
píoxerai Ó'o)ótvócg, ég Ó8 TÓ aüTO o xabi- 
craral. Xw4ua TÓ móTÓ, 0 xal éxmtOÓVTI, 
&y éridéci xai àya Mj: ! eríóecio, Gc vóuoc. 


"Ayx&yoc &pÜpov mapaAAÁáEanv uà 5 
Tp0c TÀ&UWWv, ^7 ? 5E, uévovyroc TOU O&Éog 
TOU iy TÓ dA TOU Dpawíovoc, ég 169 xa- 
raréívoyra T& iECx ovra ávobéety Umíoo xal 
&g TÓ TÀÁyloV. 

C. Tà dà *reAéog eExDávra 9) Eva, 3) Evba- 
xaTáracig uiv, &€v *» 0 Dpawíow émiÓElTOu- 
oUrQ yàp TO xajuTÜAov TOU &yxGvog oO xc- 
Aócci. "ExzírT&| 08 uáMcoTa 'ég TÓ mTpüG 
zA&UpÉuy uÉoog. 'Tàc dà xaropÜóciac, àzá- 
yovra óri zÀ&loTOV, Qc ju» wqaóx rfc xopá- 
Y4G €*» XEQuAX, puerécopoyv eputysy xal m&- 
pma xal ux ég 00 Quá ecóni, dpa dE 
céeiy ràyavrína àQ^ "énáTepa, xal mapcÜéeiv 


l1 imioÉcEgg. — ? 


fci; — &váAwue.] &ydAwic B. M. N., 
Axic vulg. 

5. cOxXAuuu — vópos.] 9 xmi éwm. Mare., Q xai iw. ce- 
teri; — &mioégioG xci oe vójoc vulgo; emiBé ioc . vó oc Marc. 
et idem in marg. vulgatam habet. "Ex hoc elicio 2zí3sc46 ác 
vóMoc. — Cum. hoc capitulo conf. $ 61. libri de Articulis. 

6. dryslvos — mAéryiov.] cf. de Artic. $ 65.; — z ante £En 
om. L.; — xavaceívzvra D. K., gacauTsívovra: U.; — pro 
Zvoléciw 1.1. e lib. de Artie. Z7«&és,v, quod praestare vide- 
tur, licet nihil tangam. 

7j cà 38 veAÉwG — wwAcu.] TsAÉwe etiam Marc.; 


Littr., Zvá- 


4 om. — ? zeAsvTZiZ. — ^ Ex ToU mpic 7A. MÉpoUc. — 


iniectis brachii caput abducas, cubiti autem 
gibbuni genibus protrudas, aut genuum loco 
alterum cubiti gibbum ad latus adducere, uf 
prius, iubeas. Aut si supposito in alam humero 
inhaereat aeger. Aut ubi calce, adhibitis quae 
alae cavum compleant, ad dextrum humerum 
dextro usus fueris. Aut ubi per pistillum, aut 
scalae gradum coégeris, aut una cum ligno ad 
manum porrecto super trabeculam transversam 
converteris. Curatio perficitur eo habitu ut 
brachium ad eostas adducatur, manus summa 
et humerus sursum detineantur, sicque sursum 
deligatio fiat et appensio. Quodsi repositus hu- 
merus non fuerit, summus humerus etiam ex- 
tenuatur. 

5. Summus humerus avulsus speciem qui- 
dem prolapsi humeri exhibet, nullo autem pri- 
vatur, neque in pristinum statum restituitur. 
Idem habitus tum in deligatione, tum in su- 
spensione, qui etiam luxato convenit. Deligatio, 
ut solet, fieri debet. 

6. At vero cubiti gibbi articulo in latus aut 
exteriorem iu partem dimoto quidem, aut sub- 
luxato, acuta eius parte in brachi cavo re- 
manente, distentione in directum facta, 
nentia retro et ad latus propellere oportet. 

7. Quodsi prorsus in hanc vel illam partem 
exciderit, distentio quidem, in qua brachium 
deligatur, adhibenda. Sic namque cubiti flexus 
nihil impediet. 
parte excidit. In suum autem locum dirigitur 
quam plurimum abducendo, ne caput brachii 
acutum ossis processum attingat. 
vero cireumagere et circumflectere oportet, ne- 
que vim in directum adhibere, 


emi- 


Potissimum vero ex laterum 


Suspensum 


simulque in 


55 d 
ÉXUTÉQYV« 


xzcáccaucig vulg., xzvcáTzcic Ald., codd. 7. Littvéi, Marc. 

énmímT£. — pépog.] éx ToU mpbc mAcÓpez uépsug vule., 
éc Tb mpg T AÀsvpém pépog H., quam lect. Littr. ita secutus 
est, ut in ea 7 AsÜpez scriberet cum prima manu in U.; ego 
lectionem Marciani exhibui. 

TÀ6 Àà8 — wpu.] Jan Marc., lib. de Art. $ 66., Jzcz 
vulg.; —  uevéwpov 38 cepi&ysiw cett.; reieci otiosum 3é, 
quod neque in lib. de Artic. habetur; — 47 xZpulz: al. m. 
supra versum H.; — éxéárspoy Ald., B. M. N., Mare., 
éxoT£pzv D., éxaTépuv multi Parr.; — £c ante xépuy omm. 
non pauca mss. 

9]* 


€ 
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' RuyepeAoí, à" dy xal &xíor peus 
d'yx&wog £y coóroici, £y T Jy &g TÓ ÜzTI0V, 
&y TQ 08 dg TÓ mwwég: iwoig 08 oy uaroc 
uày, — óAMyoy ávyorépo &xpwv "eim dyxG- 
yog Éyey , Apa íovm dà xarà 'Tàg m Atupág: 
obrt Óà xal) üváAwdpig xal OÉcig cüpopov, xai 
Qócic xal wpücig à TQ xow9, 5» dpm wu 
xax&c mupo06: mopoUrai 8 Tay ÉcG. "Loic: 
6Uovíoig! xara Tóv vópov TOV dpÜpirixOv xai 
TÓ ÓEU TpoctETIOElV. 


, 


4. laAryxoróraroy dà dyxGv 000vyoi, 
auper doóósi, &xpwrowóAm, d'yxüvog O8 
uáAiora TO ÓzíÍcQ Oi TÓ 'vapxótc, Ótürt- 
pov TO ÉprpocÓevy. "L4cig à" * mr. 'Epu20- 
Aa) dà ToU uíy Ümíco: éxrt(vymvTa xaTUTEl- 
yai* cw4peloy ÓÉ: ob yàp Óóvavrai éxrélyeiw * 
TOU Ó& Eu p0cÜc», o0 dóvavrat Euyxáuz T&v. 
Toóro ó8 &vÓfvyra Ti 64A 00v ! £uveiA vy uévov 
megl roUro Evy xáuxdat && &wráciog éEaíqac. 


0'. AincTáciog O8 ÓcTÉGV owWuLElov, xarà 
T4» QA£Ba v9» xarà 'rów Qpamíova coc o- 
uév49. Owspaóovri. 


D. 'Taüra óà8 rawfeoc dóiuwmrcpobrmi. "Ex 


ytyegc 02, Dpgaxrepa cà xáro ÓcTía 'ToU 
cíyE0Gg, zÀ&lcTO) TÀ ÉyyTraTA TÁ*xt0G, ÓtÓ- 
TEg0y *tipüc, Trgíroy OQmxwrÓAGv. Bpowícv à? 
xul Guog éyxparéoTepa did T9» TpoQ?5». 'H 
à" érégy *clp Óià rà Épya mÀeío Éri éypa- 


2 


! cuyuQeAÉo. — ? rác om. — ? capxüdec. — * auyeiAEypuéyoy. — 5 


£vuvaQeAoín — Tuxíoc.] emi Tpéyze Ald., mss. 11. apud 
Littr.; Mare. — Vulgo: &éufoA5" 3é cxxpuamToc uv; Littr. 
(4ciG pro &u(joA4 legendum, aut &g(9oA*4 3é intelligendum 
quasi £&)oA9" zÜT* scriptum esset, monet; posteriorem ra- 
tionem init. Equidem e Marc. recepi lectionem libri de 
Artic. $ 18. Articulum ante zAevpéc omm. Parr. 4., Marc.; — 
xui sUQopoy vulg., sed xaí omm. Ald., codd. 12. apud Littr., 
Voss., Mare., non tamen omittendum, sed 6écic supplendum 
e lib. de Articulis; — xpíc;c Parr. 4. 

Í«ciG — mpocezideiv.| Zpüpwrixóv vulgo, per : D. Littr. 

B. m4AVykoTrTATO) — Zpumpoclsv.] zrupemoici, 03ívy vul- 
go, transposui nomina et numeros mutavi, cf. $ 67. lib. de 
Artie.; — Zxpzrox6Ac vulgo, multi Parr. et Marc. zxp- 
TO0XÓAU: Ante ózíg« adscripsi 7ó ex libro de Articulis, ubi 


contrarium in utramque partem impellere et in 
sedem compellere. Ad haec quoque contulerit 
cubiti gibbum modo quidem pronum, modo 
etiam supinum contorquere. Curatio autem est, 
quae ex habitu quidem pendet, si summa ma- 
nus paulo cubiti gibbo altior, brachium vero 
ad latera adductum teneatur; sic autem appensio 
et facilis e£ natura et usus in commune confe- 
runt, si modo callus, qui celeriter increscit, 
non prave obducatur. (Curatio per lintea pro 
lege artieulari institui debet et cubiti eminentia 
insuper deligari. 

8. Rursus autem maxime excandescit cubiti 
gibbus doloribus, febre cum vomituritione et 
meracae bilis vomitione, idque maxime si in 
posteriorem partem ob torporem, secundum id, 
si in anteriorem elapsus sit. Curatio vero eadem 
adhibenda. Reconditur vero, ubi in posteriora 
excidit, si porrectum brachium in diversa con- 
tendatur. Cuius rei indicium est, quod extendi 
nequit, ut et in anteriorem prolapsi, quod mi- 
nime flecti potest. Hic autem imposito duro 
aliquo convoluto, super id ubi extenderis, de- 
repente flectendus est. 

9. At dissidentium inter se ossium indicium, 
qua vena in brachio scinditur ad contactum 
patet. 

10. Haec vero celeriter callo obducuntur. 
Quibus a primo ortu ista accidunt, iis ossa 
infra noxam breviora evadunt, plurimum vero 
quae cubito sunt proxima, deinde ea quae in 
manu, postremo quae in digitis. Brachium 
autem et humerus propter nutritionem validi- 


TÓy om. — 5 coU cíyoc imoAD TA O'iyyiraTa. 


movV7iGcÜEV. 

1xci; 3 «4 uor4.] Sie Marc., cett. 3* omm. 

8uoAzi — Evyxáummsiv.] &xreívovrz vulg., exvceíivavra 
dedi e libro de Artic. 

9. àizeTráciog — Six ubovri.] cf. $ 68. libri de Ar- 
tie.; — Tóv ante fpzxíovz omm. Parr. 6., Marc., 3iadzá- 
ovra U. 

10. vrzücrz — 3axTóAcvw.] cf. $ 69. libri de Artic.; — 
pro zAsigTov ferunt, zovAÓ s. 70AÓ non pauci Parr., Ald.; 


cAsícTG:; Marc.; — c£ 3 éyyvr. vulg., 3é om. Littr.; — 
JáxTvuAov nonnulli Parr., Marc. 

Bpaxieov — 8Eim:os.] TAsíuv üvi Marc.; — 3é post g;- 
víó4cig omm. Parr. 3., in quorum uno D. rest.; — 73 &yav- 
Tío. U.; — À ante 7 de meo. 


— 165 — 


veoTéow. Muvób4cig dà capaG», ci uiv EEG 
éEémecE, soo, &l 08 9, ég robvavríov ' 
5$; éEÉmeot. 


(4. "Ayxóv dà 3v» uiv Éco * EEo Ex(0j, 
'xaTráracig up iv cwXuari &yycvío ' TO 
TÓWt pc Dpawfova: T9» uuacO AA u)y 
àvauAam()oy 'rauvíg ávaxpeuuáomi, dyxGvi O8 
dxpp ücoleí; vi mapà TO &pÜpov Ddpog éx- 
xpeuácai, vy 9(epcl xarayayxácon. "Y regau- 
Gp4Ü£vrog dà ToU dpÜpou, ni zm pay wyal ToicI 
6vapoi, * Qc cà év «epcí. "Ezídecig &y roÓTQ 
T) cwXuari xa) àváAwduc xai Oécig. 


i9. "Ta, à" ózictev é£aíQqo éxreívovra ót- 
opÜoUv Toici ÜÉvapci* dpa Ó8 Óti &v Tfj Ó- 
op6cci xal oic: érÉgoici. "Hy óé zpócÓcv, 
aje(i ó0óviov " EuveiAry uévov, &üoy xov, £uy- 
xáuzTovra &puu OioptüobcÜou. 


ry'.. "Hy ^ éregoxAiyig 9, y c$j ótogücoi 
apqQórepm Gum "ww moie. Tc 08 usAé- 
T4G X0lyóyv Xa) TÓ C'«YNA4ux xal 5« ézíÓtcIg. 
Aóvaa 6 xai &x Tg 'OiaTráciog xoi; £up- 
círr& TávyTaA. 

19". 'TGy dà éuBoAÉéav al uiv» iE bmegauc- 
pci éuDáAXovrai, ai dà ix xaraTáGIOG, 
ai óà éx cepioQáAciog: abra! d? àx Tüy 
UregBoAéov TGv cy4uárav 9» TÉ 9? Tí, EUv 
TÓ TÁWYEI. 


ora evadunt. Manus item altera propter plura 
opera etiam validior est. At carnium imminutio, 
si quidem in exteriorem partem articulus pro- 
lapsus est, interiore parte fit; sin minus, contra 
quam exciderit. 

1l. Cubiti autem gibbus ubi interiorem in 
partem, aut exteriorem exciderit, in habitu qui- 
dem angular cubiti ad brachium contenditur. 
Ex ala quidem fascia excepta suspensio facienda, 
ad cubitum vero summum suppositum aliquod 
pondus iuxta articulum appendendum, vel ma- 
nibus adurgendum. Tum suspenso in sublimi 
articulo ossa manuum volis adducenda. Hoc in 
habitu deligatio, appensio et positio, velut in 
manibus fieri debet. 

19. At ubi posteriorem in partem excidit, 
derepente extensione facta manuum palmis di- 
rigendum simulque haec in directione tum in 
ceteris usurpanda sunt. Quodsi priorem in par- 
tem prolapsio facta sit, circum linteum convo- 
lutum et in iustam molem sublatum inflectendo 
simul directio facienda. 

18. Sim alteram in partem inclinari, cum 
directione simul utraque facienda sunt. Ad cu- 
ram autem communiter et habitus et deligatio 
spectant. Possunt autem etiam ex distentione 
communiter omnia restitui. 

14. Repositiones vero partim quidem in su- 
blime elevando, partim distendendo, partim 
vero circumerrando fiunt. Idque, dum habitus 
in hane vel in illam partem excedunt, celeriter 
adhibetur. 


i&'. Xeipüg 08 doÜpov OM Ü&vei 5 Foo, 9 15. Manus articulus interiore aut exteriore 
i , 
lí om. — ? zarásTaucic. — ? T mÁXei xowi mph (8p. xa uacx. — * mii ivaxpeppjumous Umepaiupuléyros omissis intermediis. — ? ic usque ad 
0éyzps. $ 12. om. — 9 cuyeiAeyuévoy. — ? Qinaácioc. 


ll. £yxàv — xaTavayxácz.] cf. lib. de Art. $ 70.; — 


sj pro 7» M. N.; — ?Eo« *j Éca vulg., Zee 5 tEw Parr. 3., 
Mare.. Voss.; — xavácocTacig vulg., xavár2acig Littr.; — 


TU TÁXSsi xov mpg (p. vulg., xov TQ 7. mpóc p. Littr; 
equidem xoà abiicio, non legitur in lib. de Artt., otiosum 
est et ortum videtur e postremis syllabis adiectivi &yy«ovía: 
non negligo xcoi;vóv miro modo usurpari in lib. de off. medici. 
Porro 7v yZp uzcx. vulgo, xzí pro TZv yp Ald., Parr. 11., 
Mare. ; FI Mév post uacy&Axv e solo Mare dedi; — ziv; 
pro 7Z4:iví$ pauci Parr. et Marc.; — 7; omm. Ald., multi 
Parr, Mare.; — «pz 38 vb Zpüpovy Parr. 10., Marc.; — 
4 x. xacavayxáczi omm. Parr. nonnulli. 

imepasopu0évrog — Üécic.] àc — 6évaps: omm. Parr. 7., 


in quorum uno D. rest; — Üécig vs x&i xvzA. D. 

12. rz — érépoici.] ZQvo D. pro ££ zíQyue ; — H. 3ióplpaaiv. 

$» — 3iopüoUo0z..] EvvsiAsypévow ommes vitiose; dedi 
quod habetur lib. de Art. $ 71. 

13. 3v» — máwra.| frspoxsvég non pauci Parr., quod 
quomodo ex ézspoxA:vég sit ortum, docet lectio érepoxzivéc 
Marciani. — Tum xzi và cx/uu Parr. 7., Voss., Marc., 
xaí omm. ceteri. Porro 3óvaTz; yáp vulg.. sequor Mar- 
cianum; cf. de Artic. $ 72. — Littr. àizvZc:og ex F. E. D., 
diuo TÁciog vulg. 

14. vr&v — T7ÁX*.] Articulum ante Ze; omm. M. N. 
cf. de Artt. $ 73. 

15. aeüe — éxTiíiveiv.] f£ 38 c mA. J.; — TZ mAE- 
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&Ec, doo 0€ rà mcÀ6loTa. Xwutim Ó* eeu: 
2v» (L£» 'éco, EvyuáuzT&y robo ÓdawrÓAOUG 
o) Óóvayrou* 9» à'&Ec, éxr&éívely. "EufooAz 
08, Umip TpATÉL 3G TOUG ÓmxrÜAOUG É«cv, 
TOUG Uy T&Ívely, TOUG Ó' &yrir&ÍvyEIy , TÓ 
éEéx oy 3 Üfvmp 9? zTÉQV4 dum. ám eem mpó- 
co xai xárw0t» xard TO Érepoy ÓcTíOV, Óy- 
xov 'ri uaAÓÜanxóv Uzotlg, x9v gà dvo, 
xaraorpédac TÀv «epa, Yv óà xáro, UmTÍuv. 
"Iucie , ótovíotct. 


, 


ig. "OÀ«4 08 $9» w«eip OMcüáva v) éco 5$ 
éE£o, €» £CyÜm *» EvÜm, uáAicTa Óà Ecc: ÉcTi 
à' Orc 9» ézíQuoig éxivrÜu* &ovi O^ óre TO Ére- 
pov TOV ÓcTÉGV ÓiÉoT4. 'loóroi xoaráTaucic 
loxup5 zomMré4 xal TÓ uéy éEcx ov dzcUÉsi, 
'rÓ O' Éregoy &yrolée, do clóem Gua, xal 
ég robzÍcQ Xa ég TÓ mTÀÁyi0», 7) wepci ézi 
TgaTÉL 4G, T TrÉoug. llaAfyxora ó8 xai 
&owXuoya, T( w«póve dà xparüverai éc v pg- 
civ. "I.cig óbovíow: Ev TÉ "pl xal TO Tf- 
xci xal vápüwxag ufi OmxróAcv» ciÜÉfvai* 
&y vápÜuEi dà OtÜfvra rabTA mUxvÓór&po» AÓ- 
ey 3 rà xaTÜypara, xnl ura ct * m AOV 
cx peiíobau. 


(C. "Ex yevegg 08 Bpawvréo, 9 velo yf- 
yyerai xai w» uivübwcig capxGv uáAicTa Td- 
yayría $ Qg TO É£nTTGOUA' WÜEwuÉvo O8 "rà 
ócTÉA UÉv&t. 

Dj. AaxrüAoU Ó? "&oÜpov OMicÓUÓy uiy &D- 
c«uoy. "EuBoAx 0$, xarortívavra ég 109 TO 
uL£y é&£évq 0v àzmoésiy , rO 0à évavríoy ávro- 
üéeiy. "Ixcig O8 7* moo5xovca, oic! Óboví- 


l Éfg. — ? ve. — 9 và X Pr. &yrul. om. — * mAéoy. — 5 cá om. — 


cTL MeV OWusic 3 sUcWUZz. YV uiv tc Évuyx. co) ax. 
oU BóvzvTzi Marc., quem secutus óA«ec cQüv ante mo)c 
àuxTÓAovG, quod ceteri ferunt, omisi, Cf. $ 74. libri de Artt. 

&uoAq — imcíq.] Éxow U., voluitne Éxovrog? at au- 
ctor negligenter quidem scripsit, sed sine dubio illud £aav 
dedit, cf. de Artt. l. l. — Etiam Marc. 5j (évzpi. 

16. GAw — 3iéevw.] uá^ioru 38 (3 M. N.) Eco 3 Évüz 
5 Évóz vulg.; dedi ordinem verborum, qui in Marc. et $ 75. 
libri de Artt. habetur. 

voÜTOic. — 7rTÉDyW.] và 38 f£mspoy K. 

muAÍyxoTZ — wWüciw.] cG piv xpóvao vulg., TG o,póve 


parte luxatur, plurimum vero interiore. Cuius 
rei signa manifesta sunt. Si quidem intro pro- 
labitur, digiti flecti, sin. extra, extendi neque- 
unt. Repositio fit digitis supra mensam positis, 
si partim. quidem extenduntur, partim etiam in 
diversa contenduntur, idque quod eminet aut 
prominentiore palmae parte, aut calce simul in 
anteriorem partem protrudatur, et inferiore parte 
ad alterum os molle aliquid 1n tumorem subla- 
tum supponatur, si superiore quidem parte emi- 
net, manu conversa, sin inferiore, supina. Cu- 
ratio linteis perficitur. 

16. At tota manus in interiorem vel in ex- 
teriorem, vel in hanc illamve partem luxatur, 
in interiorem vero maxime. Est ubi ossis accre- 
mentum emovetur, interdum quoque alterum 
os dissidet. His valida distentio adhibenda et 
o8 quidem eminens protrudendum, alterum vero 
contra propulsandum, unaque duobus modis in 
posteriorem partem et in latus aut manibus su- 
pra mensam, aut calce impulsio fieri debet. 
Quae vero rursus excandescunt et deformitatem 
habent, tempore tamen ad usum firmantur. 
Curatio linteis simul cum manu et cubito ad- 
hibetur, ferulaeque ad digitos usque apponen- 
dae. Haec ferulis deligata crebrius quam fracta 
resolvenda et copiosiore perfusione fovenda. - 

17. At manus a primo ortu luxata brevior 
evadit et carnes altera ex parte quam luxatio 
facta est potissimum imminuuntur, adulto vero 
ossa permanent. 

18. Digiti articulus luxatus facilis quidem 
cognitu. Reponitur autem in directum conten- 
dendo et quod eminet protrudendo, et quod 
contra est retrudendo. Curatio vero est accom- 


9 ZpÜpoy om. 


3é Ald., Parr. 11., Marc., Littr. 

duci; — xpobzi.] Tiüfvra Ald., Parr. 11., Littr., 3e- 
üévrz vulg. 

17. ix ysveg — qév&] cf. $ 76. libri de Artt.; — TZ 
ócréz D. Littr., vuleo 7zZ om. 

18. 3zxrÜAov — &vrabésiv.] Zpbpgov M. N., Littr., Zppov 
vulg., Zpóp. om. J.; — post sUcvov omnes oU 387 ypáQew, 
sed hoc et sc*uov referunt dittographiam, e qua omisi, quod 
non legitur de Artt. $ 77.; — tum é&g[oA9 38 a)ToU 53e 
xaTuT£Íy. vulgo; cum Marc. omitto zZvoU 72s cf. $ 29.1.1. 

(«cig — EEubsv.] aic 4e tvyé mi Y) O0ovíowsi 3 Ez emov 
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oic. érídecig. M5 ' éuzeoóy óà émwiTOgoUTal 
üEcÜcy. "Ex ytverg 08 5 iv abEsci é£ag0pf- 
cayra Tà ÓoTréím Dpawóverou Trà xáTQ TOU 
óAicÜguaroc: xa) ai cápxec pivÓUoUci ' r&- 
yayrín uáMoTa 9 og TO6XrTTOUA: XÜEWUÉvo 
óà rà ócríx uév&. 


10. Mwpob &püpov éxmímTE! xxTÀ. TpÓTOUG 
TÉocanpag: ÉcQ mÀtloTÉXIG , £k ÓtÓTEQOV, TG 
dà'dAAa Opoícg. Xwpeim: xonóv uà TO ÉTE- 
gov oxéAog: ioi» à ToU uy elo: mapa TÓV 
' gepíyeoy spaóerai X xeQa^9, &uyxáumTOvci 
ob', Ot0íoG, doxícei O8 puaxpórspov TÓ cxé- 
Aog TOUÀD, 3» Uu» éc uécov üp órepa d'y ov 
'mapersií»gg: xa) ydp oU» ÉE£co 0 zobg xai 
TÓ yóvu Qézsi. "Hv uéy ov éx vyevetig 7) &v 
aüE6ci éxmíoy, Dpawórspog 0 uwpüg, wocov 
Óà xvéu4, xarà Aóyow à? TÁAAa: uivóboUci 
óà cápxec, uáMoTa Ó8 ÉEo. Olmo) xarmo- 
Xvéouci OpÜoUcUni xai ciAéovra! ézi TO DyiÉG: 
Z7 O8 vary XÁC GVTQU , "exíum0w éy $5» uci 
ódorropéouci, TÓ dé cxíAog apouci: 0o *yàp 
uev, TÓoQ gov. "H» O"'»£wuévowi, và 
uy ócTréa uével , ai 08 opxeg uivóbouci, à 
mpotíowrmi* Ódorropéouci Óà cepioTpo(Qáówv 
Qc Dósg, àv 08 TQ xevevi xajumÓA01, érl TO 
Uyiég éEÍow100 éÓvrtg: TÜ ui» yàp Aváy xw 
üropaíyew, Qc ówés, rÀ À' àzrofatvei , — 
o) yàp Oóvarai Üxéew, — Got ol &y modi 
éAxog Éxovreg. Kara óà TÓ byidg, TAdeyi0v 
&EÓÀAq T9 cÓuaT! &yTiXOVTÉOUCI , TÓ O8 civa- 
püv T5 wp] ücràp TOU yoóvaTOG xaTAVOy xá- 
Couci, Qc Oxéey & Tfj ueraáoi TO cp. 
UIowíev xáTwÜcv, ed «pri, Wccov uvóbel 
rà ücTíA, WA Aov à cápxeg. 


: ; ; . : 
l éumesüy. — ? Lyriu. — ? mepfyuiov. — ^5 mapur&(vei. — 9 4. — 9 


à8 émumupoUTz, PÉwÓcv Marc., unde 3é pro vulgato y4p 
seripsi post Zuzrecóv, cf. l. l. 

£x yevésic — uévei.] cR «áva ex lib. de Artt, dedi, vulgo 
T& abest; — 2i ante cápxsg de meo; periit post xzí; — 
&yríz nonnulli Parr. et Mare.; — «i£wuévov Parr. 8., Lind., 
ali et Littr., »u£ xuévov vulg., »jEwgévov edd. antt. G. 

19. puwpoU — ópuoíec.] cf. de Art. $ 99.; — qupoU 3Xé 
K.; — mA£&GTZ ceterl, sed ortum videtur e z Acc TÁÉXIC, 
quod legitur l. l. de Art. 


CXÍLTTIVI. — 


modata quae per lintea fit deligatio. Nisi au- 
tem restitutus fuerit, exteriore parte callum 
contrahit. Quae vero a primo ortu aut dum 
adolescunt ossa prolapsa fuerint, ea infra luxa- 
tionem breviora evadunt et carnes adversa ex 
parte quam in quam prolapsio facta est, potis- 
simum imminuuntur. Adulto vero ossa eadem 
magnitudine permanent. | 

19. Femoris articulus quatuor modis excidit, 
plurimum interiorem in partem, deinde in ex- 
teriorem, reliquis vero modis similiter. Huius 
rei indicium. commune quidem alterum crus; 
intro vero emoti proprium, ubi in interfoemineo 
coxae caput tactu percipitur, neque ut antea 
crus inflectunt. Crus vero multo longius vide- 
tur, nisi utroque in medium adducto disten- 
ionem feceris. Etenim pes et genu exteriorem 
in partem feruntur. Si igitur a primo ortu, 
aut dum incrementum accipiunt, exciderit, fe- 
mur brevius evadit, quam calamitatem minus 
tibia, cetera vero pro ratione sentiunt. Carnes 
autem imminuuntur, maxime tamen parte ex- 
teriore. li in dirigendo corpore negligenter se 
gerunt et ad sanum crus convolvuntur. Quodsi 
cogantur, sciplione uno, vel duobus innixi in- 
cedunt, crus vero attollunt. Quo enim brevius, 
eo levius est. Quodsi iam adultis illud. accidit, 
ossa quidem eadem magnitudine perseverant, 
carnes tamen quo ante dictum est modo im- 
minuuntur et crus circumvolvendo velut boves 
incedunt. Ad lateris autem inanitatem incur- 
vantur, sani cruris extra prominente coxendice. 
Hoc enim ut subeat ad vehendum necesse est, 
illud vero ut extra feratur. Neque enim vehere 
potest, non magis quam quibus pes ulcere la- 
borat. Ad cruris quoque sani latus baculo cor- 


7 icxío xaTuTÉQu- 


cw4ueia — fémsi.] vóv ante zepíveoy omm. Ald. , Parr. 9.; — 
zsepívzioy Parr. 5.; — ceterl xzi zovAUv; delevi otiosum xaí. 

oüro0. — ([&ov.] EAM siAéowrui Ald. pro xai 8jÀ.; — 
cxíuzov. B. M. N. 

xucà — cüpum.] Gvrixoréouci vulg., Zvrixovréovct H.; — 
&vTixOTZÍVOUG: Erot., vitiose. 

icxíuv — cápxec.] icxím xámuÜsv. ci axpMTRI, witrT ev 
40cov pav/be. xa ücTéa vulg.; icxíav U. Littr.. nempe 
icxíe vulgatae inde ortum est, quod lunxerunt igcxíe9 ci 
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X'. 'ToU. 08 é£o ràvavría xa) rà cwueia 
xml ai cTácieGg: Xa TO YyÓvu xal 0 moUg ÉcO 
Qérei Dpa. '"loíci: 8 iv mó&5ci 54 &x ye- 
veg; acu6oUci o)«, OpoíeG EuvaóEerai xaT 
T0) aüTO) Aówov icwío) &ycTÉoo Ti), oD*, 
óuoíac. Olci 08 zvuxivà éxzírTé) dg TO EEG 
&vyeu QAeyuovac, Uyporéíog TQ cxÉAEI e pGy- 
TU Gomtp Ó uéyag T4G tipog dáwrUAOG* 
páMioTa yàp obrog éxzíz Tel (Qóoi* oig uy 
&xzírTEL LA Xov 9) vocov, xal oig uu£v éxaí- 
TTE&| WaAeróTEpoy y» pov, xal oici éAzig 
Ü&cco» épreoely 'xal oic! 00x, dx« TOÜTOU 
xal oici z0ÀAáxiG '"éxmíz TEL, l4cig TOÜTOV. 
'Ex yevegc 08, 7? im aüEWci, 4 &v voboo, 
uáMora yàp éx« voócou, ÉcTi ui» ov oíci 
éric axe Mt ei TO ócTÉovV, &rdp xai 0Ícl [AJj, 
máow«ti ui» mávra, 4ocovy ' 08 7) rà Eco, qv 
«porc émiueA46801, Gore xal 0Aq Daívoy- 
rt£G TQ 00i Óimppéztiy: Óià usAér4G mÀ&- 
oT46c TOici V4TiGOTÁTOIC!* émÜÉvTO Xa xoUTAL, 
éripeAxüévra à GQeAéerau 0ici  ÓA0ICIL, 
4ccoy óÉ Ti, wivóÓouci. 


xa'. Oici à' y &uQÓregpa obroG éxTÉOY, 
TU» Óócríov rcabTà aaÜQuaTa: cÜcapxa uy 
TÀ4) éca0Ev, 'éEeo Éy AovTOL, poixol wuwpol , 


pus fuleiunt. Crus vero laesum manu super 
genu posita adurgent, quo inter ambulandum 
corpus vehat. Partes infra coxendicem, si crure 
utatur, minus imminuuntur quod attinet ad 
Ossa, magis vero carnes. 

20. At exteriorem in partem emoti femoris 
contraria tum signa, tum status sunt, genuque 
ac pes introrsum paulo spectant. Quibus haec 
dum adhuc adolescunt, aut a primo ortu acci- 
dunt, iis crus non aeque augetur, pariter coxa 
paulo supra eminet, non similiter (atque in sa- 
nitate se habet) Quibus vero frequenter exte- 
riorem in partem citra inflammationem prola- 
bitur, ii humidius erus habent, non secus ac 
manus pollex, qui maxime suapte natura exci- 
dit; quibus quidem excidat magis aut minus, 
quibus excedat difficilius aut facilius et quibus 
spese sit uti citius imeponatur S 
À prima autem ori- 
gine, aut in adolescentia, aut per morbum ubi 
ista accidunt, ac praecipue certe per morbum, 
interdum quibusdam os sideratur, sed quibus 
id non accidit, omnia quidem patiuntur, sed 
minus quam quibus intro luxatio facta est, si 
proba et diligens curatio adhibeatur, adeo ut 
toto pede insistentibus crus divergat. Multa 
cura haec vitia tractanda sunt in tenellis. Si 
sibi permittantur in deteriora ruunt, probe cu- 
rata vero iuvantur. "lotum crus illis, licet ali- 
quanto minus, extenuatur. 

21. At quibus hunc in modum utraque ossa 
exciderunt, i eadem patiuntur: — carnosi ta- 
men excepfía parte interiore, admodum promi- 


l xu cic. T0ÀAAÁXic omissis intermediis. — ? à&ymízT&&. — 9 OP Tb Écu. — * EEexéyAouri. 


ATA, sed e xpzaui est s? xpurcat cQ GxÉAci, quod non 
diserte expressit, sed sine dubio voluit epitomes auctor; — 
pro priore xár«0sy ferunt xzv«Típs D. H., xác U., vs 
xácrà J.; — pro altero xár« cs ferunt Parr. 8., Voss. — 
Equidem alterutrum xZrc5zv abundare opinor, quare poste- 
rius deleo; tum pro xz? ócréz lego c£ ócTÉZ. 

20. ro;c: 38 — 6poíes.] cf. de Artic. $ 102.; — 3é om. K.; — 
cuv4ÓEeTU4; J.; — e Calvi Latinis ,,0ssa similiter coauge- 
scunt, nec eodem modo coxendix, sed altior aliquantulum , et 
non similiter utitur." Littréus conficit hune diversum a nostro 
textum Graecum vidisse; equidem id certo affirmare non ausim; 
ovx, óuoíoc utroque loco itelligo non perinde atque im sanis. 

0100 — ToUTGtV.] zvuxiwá in marg. H., zvxvZ vulg.; — 
bZccov éxzím Tc. D. pro 0Zecov àxmeosiv; — verba xai oic: 


ox &x« co/rcv omm. Parr. 8.; — xzi oiov J. pro xzi oic. 
Fateor me postremam periodi partem Zx» oTov xci oici 
To0ÀAÀKKiG ÉwmímTTEL i4Gic TOÜTOU nOn intelligere; non satis 
discerno num librarii in culpa sint, an ipse auctor. 

éx yevea — pivótoug:.] Cf. $ 104. lib. de Artt.; — oic; 
pi» mcácxy*» máwra vulg., cic. Mi» ua To xti mÁVTu M. 
N.; — oic. uà» p3À TcX€ mvávTX edd. antt., G.; — oic 
uh mzácx« ui» mcávrx Parr. 6., oici 43; mo et £V rv X 
D.. Littr.; — Qzívovyrzg edd. antt., Parr. 7., fzívovyzsc vulg. 
Bizppézziw pro ceterorum 3;zppéz7e:v dedi e lib. de Art., 
idem Foés. Latine expressisse videtur. —— Postrema non in- 
telligis, nisi conferas extremum cap. 103. l1. l. 

91. eic. — ézioQawsAÍow.] cf. de Artic. $ 104.; — Zw 
omm, M. N.; — ZpgQócrspov U.; — v2j/vz vulg., rT4U0TÁ 
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3» wu» émi0(QaxcAcg. El 
lowíay vyévoryro, Oyimpol 
T0 cÜuxm, TÀ*» xt(aAxc. 


uy , &yavEéeg O8 


x[j'. Oici 08 üzicÜtv, cwutim, Ep poctcv 
'AamapóTsgoy, OmicÜey éEÉo 0v, zo)g OpÜOc, 
£uyxáurT& o0 '"Obvavrou, &l ux) uev? Ó0D- 
y4G, éxréelyely yxiora ToÜTOIc! GXÉAOG ga- 
«óTspov. "Ard o)À" éxravóstv dóvavra xar" 
lyyó» 3 xarà DowBRva, Zv w9 -ávw 'ai- 
gaGci, o0óà EvyxáumTEe. "Hyerroi év Tolo 
a À&íoTOIc! TÓ yc GpÜpov TO zpürOv: xolvOy 
roUTO dGpÜpoici, v&ópolci, ' ucl, évrTÉpoIci, 


jorÉouci, &AAoIci. ""Toóroi: ToU lowíou TO: 


ócréov 'xaTa(éperou ég TOV y ÀovrÓv, Oi 
roUTO (Ope, xai Ori Exr&Ívey o0 dOvavrau. 
Xápxtg mavTOGg TOÜ cxíAcog év mci uvó- 
fouci: &Q* oic: 0? uáMuoTa xal 5$, clpgrau. 
Tà £pya và écwroU ÉxacTov TOU cÓuaTO; 
&pya(ópevov uiv lewóti, dpyéov à xaxoU- 
T&4, TÀXV xózOU, rUpeTOU, QAeyuovgc. Kal 
r0 éEc, Óri ég cápxua Umtínoucav, Dpayó- 
TE&p0y, TO Ó& Ecc OTi im^ ÓcTÉOV TpoÉx 0v, 
paxpóregov. "Hv uiv oOv yó£uévoici uz p- 
TÉoQ, émi DovBGoi xawmrÓAoi OdoiTopÉoUcI , 
xai *» éríp4 lyvó, xáparrerai* orf Üeci uóAuG 
"Iaveirai*. «epi TÓ oxíAog xaraAauávei, 
&ycu EóXos, '*v éÜfAeci $v» uiv» yàp ua- 
Xpórtpoy 5$, oO (D'jcerau* zv» 02 Daíva, Dead. 
MuvóU4cig dà capxüv: oíci óvoi ' xal 9 lEug 
&umpocÜey xal TQ Üyié£i xarà Aóyov. Olíci 
óÉ éx ytvetio 9 aüEouívoii, Y jmÓ voücou 
&y6owcte xal &EagÜpm éyéívero, — &y ' aig ci- 


| Aemapáórspu. — ? ÓüvuTGi. — 9 aípw. — * pucí om. — ^ 


Littr.; — pv ceteri. uv de meo, quia gévro: l. l. libri de 

Artic.; — Z£elev pro fcwÜcy J. 

: &í — xeQaMW.] iexíuy Littr. cum Parm. nonnullis, 

icxíov vulg., icxíov Chart., ia xíz M. N., vüv icxíev D. 
22. oiG& — (txxÓccpov.] vid. de Artic. $ 105., Azz- 


z T ; " 

térepos D. H. K.; — é£céxov D.: — 3óvzrzs Ald., G. 
&Tàp — Évyudumav.] &ípociv K., Littr., zípy vulg. 
ToUTOo!g! — JBÜvayTui.| v&/TZi vulg.. pro quo vczócf 


de coniectura Littr., sed non hoc, verum coómo:c: scriptum 

fuit; nempe quemadmodum vuleatus textus in fine periodi 

antecedentis. ZAA4g, fert. ubi U. ZAAcuc: praebuit Littréo, 

quia seilicet librarii ad Ze éggo« referebant &AAuc1, ita quoque 

h. l. zzórzic feminino genere pro voóro:c: scripserunt. — 

Vulgo xavaQépesón,; emendavit Littr. ex lib. de Artic. 
III. 


TATE. 


JU . " D . . 
xuQol rà d&vceÜcv mentibus natibus, femoribus introrsum obtortis, 


nisi siderentur. Si gibbosi supra coxam fiunt, 
salubriter quidem degunt, corpore tamen minus, 
capite excepto, augentur. 

22. Quibus autem in posteriorem partem fe- 
mur prolapsum est, hae notae adsunt, pars 
anterior mollior est, posterior prominet, pes 
rectus est, crus inflectere non nisi cum dolore 
queunt, extendere vero minime; his crus bre- 
vius evadit. Sed neque hoc, nisi valde sustol- 
lant, tum ad poplitem, tum ad inguen exten- 
dere possunt, neque flectere. Primas partes 
agit in plerisque morbis articulus superior, qui 
communis articulis, nervis, musculis, intestinis, 
utero, ceteris. His coxendicis os declive in 
natem fertur, quam ob causam quodque crus 
extendere nequeunt, breve evadit. "Totius cru- 
ris carnes in omnibus imminuuntur; in quibus 
autem casibus et ubi loci id fiat, dictum est. 
Corporis autem pars quaeque ubi sua munia 
obierit, robur quidem accipit, si vero otietur, 
vitiatur. Praeterquam quod lassitudine, febre, 
aut inflammatione tentatur. Quod etiam exte- 
riorem in partem prolapsum est, eo quod in 
cedentem carnem excidit, brevius efficitur, quod 
vero in interiorem, eo quod supra os prominet, 
longius. Quibus igitur adultis repositum non 
fuerit, i ad inguina curvati incedunt, et alte- 
rum poplitem inflectunt, ima pedis planta vix 
terram attingunt, manu crus prehendunt, si 
absque baculo incedere velint. Quod si longius 
fuerit, non ingrediuntur, quod si ingrediantur, 
breve esse oportet 


OROGTONSCO S XD INEO POI GUNT 
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xuTZQspég scribendo, sed in vulgata latet xazaQéperau. 
gápxeg — eípnrui.] 5$ H. in marg., oi cett. 
3v ni) 009 — (pax$.] ixvéirz: Foéssii est emendatio e 
lib. de Artic. ducta pro vulgato xive?zz;. Eam cum Littréo 
amplector; sed mira sane breviloquentia nostri, quam non 


intelligis, nisi locum unde haec ducta sint legeris. — Porro 
uév ante yZp om. Chart. 
pavüb.sig —  Aóyovy.] Consentio cum Littréo locum esse 


obscurum; quod autem dicit facile aliquam coniecturam e 
libro de Articulis peti, vellem exemplo comprobasset. Equi- 
dem locum pro desperato dimitto. 
oic; à8 — Évyxaxobra:.] 3 x Parr. 7.; — 32iz TV &i- 
puuévav G.; — cvyxaxoUvos Chart., evyxaxovvzzi vulg., 
E£vyxaxoUvrzi alii, xaxoUvzi J. 
29 
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pücerai, — obro! páAMcTa xaxoUyrai Óià 
T4» T&y veópoy xai &pÜpQv apyíuv* xal TO 
yóyu dià Td &ipgyuévm EvyxaxoUrmi. Ruy- 
xExajuuÉvoy oUro! Éwovreg ódoiTopéouci ' ézi 
E£óAou évóg * Óóo: TO O8 wyiig, tÜcapxov 
Óià "x og. 


Ey". Oíci dà ég ToUwTgocÓtv, cwueia Tà- 
yayría, OzicÜty Aaav , éjum pagGey eEt- 


«0», JTxicTa EwyxáuzcTouci obro! TÓ GAÉ- 
Aog, pbáAicTAa Ó& éxreívouci* ÓOpÜóg cojc, 
cxíAog icov, cTÉpym pmwéi d&xpoc 'dvé- 


craüATa. Tloyéouc: páAitoTA oUTo» abTíua 
«ai oUpoy io-veTO juáMocTa iy ToÜTOICI TOlCI 
é£apüp aci: éy yap TÓvolc! Éyxerreu oicI 


émixaíooici.  "Tà &umpocÓc» xaroaTÉroTO, 
[&yauEÉa, vocóósa, raw Óywpa): rà OzicÜEv 


cTroAidGótec. Ofci wü&suévoici, GOorTOpÉoUGI 
'ópÜol, cm TÉQV4 M&AAov [Daívovrec* ci 08 $0- 
yayro uuÉyoa mpo[haí»ely, x&v vu: cópouci 
óÉ* uivóUs: 08 vxiTX, TOÓTOICI ÓÉ * v, picti 
airía, uáMoTa d$ Omicüsv: Óià mavrÓG TOÜ 
cxíAsog Ópfórepoi ToU pL&TpíoU, EÜAoU OÉOv- 
rai xarà TÓ ciapóv. Olci 02 éx yevedo ^3 
aüEavouévoici, «pxorüg uiv ÉmiUEAxÜcioI 7, 
«pois, Gorep Tolci «UE uévoici* à eA Üeici 
óà, pa, éxrerauévov: zwpoUrat yàp ToÓ- 
T0icL ' LáAloTa éc 100 rà GpÜpa. Ai Oi TGy 
ücTÉcGy "pueiócieg xa) ai TGv coax wivuOs- 
ci€£G XXT& Abo. 


| igi — xpo om. — ? &yésTuyTui. — 5 pls mTÉDy4. — * 5 abest. 


93. oic. — &vécTaATG.] Postrema huius periodi verba 
si cum $ 107. libr de Artic. conferas, vix integra videntur. 
Foés. voluit cxéAoc 41cov xarà c5» -TÉDVWV 7TÓWU xpuc 
ZuécTZ4ATU4i. Non credo tamen epitomes auctorem voluisse 
Tb GxÉAoG GvÉoTRATUL, sel 6 zoUc &yéÉcT4ATU:; tum vero 
Bpzaéi abundare non credo, sed respondere puto voculis 
40cóy Ti eX l l; závv autem quod in Mochlici mss. non 
habetur. sed quod ex l. l. hausit Foés., non plane mecessa- 
rium esse existimo. Equidem ad ductum loci libri de Artt. 
l. fere requiro: àpüóg zojc' cxéAoc (coy &g m TÉpwWv. fQpz- 
qi 3'6 mo)0g Lx*poc ZvécTuATU.. Nihil tamen muto, quum 
m tali seripto vix certo distinguas utrum auctorem, an libra- 
rios in hisce corrigas. 


OUI MIN E NU oet wu geo uS OI uu NECICUNMS 


At quibus ex primo ortu aut per adolescentiam 
aut per morbum affectio ista aut luxatio acci- 
dit, — quibus vero in morbis id fiat, dice- 
tur, — ii maxime propter nervorum et articu- 
lorum ignaviam noxam sentiunt. Genu quoque 
ob enumeratas causas vitium sentit, quo inflexo 
baculo uno aut duobus innixi incedunt. Crus 
vero integrum, quia in usum adhibetur, bene 
habitum est. 

23. At quibus priorem in partem femur ex- 
cidit, iis contraria signa adsunt, posteriore parte 
molle est, anteriore prominet, crus hi minime 
infleetunt, maxime vero extendunt; pes rectus 
est, enus aequale... -. Hi sta- 
tim dolore maxime conflictantur, urinaque prae- 
sertim in his luxationibus supprimitur. Femoris 
enim caput ad insignes nervos incumbit. Loca 
anteriora contenta sunt, posteriora in rugas 
contracta. Quibus adultis ista accidunt, ii recti 
inambulant, calee magis incedentes, quin si ad- 
modum progredi valerent, etiam valde calce 
incederent. Pedem autem per terram trahunt. 
Femur minimum imminuitur ob usum, prae- 
cipue vero posteriore parte. Toto crure iusto 
erectiores baculo ad crus affectum indigent. 
Quibus vero ex prima origine, vel adolescen- 
tibus haec accidunt, ii si probe et diligenter 
curentur, crure non secus atque adulti utuntur. 
At neglectis crus breve, extentum est. Ipsi 
enim maxime mutili sunt quod ad rectum ha- 
bitum maxime spectat. Ossium autem et car- 
nium imminutiones pro ratione fiunt. 


OL OSO o Q6 
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z0oyÉouG. — $&mixaípoigi.] 9| zovéouc: ommes, sed 7 abun- 
dat, neque habetur libro de Artic.; puto H ex II verbi ori- 
ginem traxisse et omitto. Ferunt £v vois: TojoíTOoici Ald., 
B. G. M. N 

và CpmcpocUsy — cmroAi3ó3ssg.] Littr. observat vocabula, 
quae uncinis intersepsi, ad h. l. non pertinere; unde huc 
devenerint nondum reperi. 

oic. — ciympóv.] ops vulg., opó H. K.. ópiof Tittr.-— 
Pro Baívewres desidero émiBuivovm ec. — Tum o; 32 d 

7o vulg.. s in J. ex emendatione, quam recepit Littr. 
Denique àéí ante faim TZ om. B. 

oic; —  Zpüpz.] 4 ante zi£zv. ex I. supplevit Littr., nem- 
pe supra versum in eo cod. adscribitur; — z«poUcu:. e fine 
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xó'. Mxpo9 0? xaTáTacio uiv isupá xai 
'3 diópÜccig xolvy , 9? "egoi, v; cavídL, v) u0- 
X^8, rà ui» Eco oTpoyyóAo, rà à» ÉEG 
mÀaTrÉíi, uáMoTa O0? rà ÉEc. Kal rà uiv 
'Éco, doxoic! áxecáuuevov, &g TO ÜTÓEWQOV 
TOU gu4p00, xararáciog 'àti xal EuvóÉciog 
cx&AÉcy. Kpeudoai Qin Acizrovra auxpy roUG 
TÓ0nc, ÉrerTa c AÉEavTA ÉX4peuuacUvaí rwa 
&y Tfj diopbóci áp Dórepa. & um moicüvra. Kal 
"TG Éumpocücv ToUTO ixavóv xai Toici éTÉ- 
polci, qxicT& 0 TG EEG. 'H Tob EÜAov oz Ó- 
7) frais, Gase &pp br Ty» xia, ofa iro 
TOic! yàp GAAoIci 4000y. Kavravary xáceig Ó€ 
uerü Ouráciog, puáMora TÉv Éump0cÓcy 3 
ózicüev, 5» o0) 5? wel, '*» éQíQeoómi, 7 
caídi. 


xt'. l'óvu Ó& eüwÜccTepo» dyxGvoo Ou T7v 
'eboráAsim) xa! tü(puiwv: O10 xai éwmímcTE! 
aal) &ucímTEL Q&ov. "EwcízTt) 08 m AeioTxuG 
&c a, dràp xol É£co xal üzicÓcv. "Ep0oAal 
086, 4 éx TOU Evyxexáp Uni xal éxAaxrícnt 
ó£éGg, 4 EuveAEag ratvíaG Üyxov, &y Iyvóg 
ócig, ài rotrov éEaíQuuG éc üx«Aaciv áqpet- 
yag TÓ cÜUuA, ' uáMocTa 0€ abTX TV ÜzicÜEV: 
dóvaTa4 0 xal xoraTeÓUeva uerpíag, Gomep 
ayxav, 'euaízrew Trà üzicÓcv. 'Tà óà &vóa 7 


24. Coxae autem valida quidem distensio et 
directio communis est, quae vel manibus, vel 
assere, vel vectis molitione praestatur. Et lu- 
xationem quidem, quae ad interiora fit, ro- 
tundo, quae ad exteriora, lato vecte moliri 
decet, praecipue vero quae ad exteriora. — 
Quae certe in interiorem partem prolapsa sunt, 
utribus ad eam cruris partem, quae in angu- 
lum tenuatur, appositis curare convenit, simul- 
que distentione et crurum deligatione opus est. 
Suspendere oportet pedibus paululum a se di- 
motis, deinde manibus implexis quendam ap- 
pensum esse, qui inter dirigendum utrumque 
praestet. Istaque reponendi ratio luxationi ad 
anteriora et ceteris abunde convenit, minime 
vero ei, quae fit in exteriora. Lignum etiam 
velut in humero ad manum subtentum, quibus 
ad interiora luxatio facta est, convenit, alus 
vero minus. Deorsum autem impelles cum di- 
stentione praecipue anteriorem aut posteriorem 
partem, aut manu, aut pede, aut insidere, aut 
assere uti conveniet. 

25. Genu cubiti gibbo ob succinctam et com- 
modam eius naturam benignius est, ideoque 
facilius excidit et reponitur. Saepius autem in- 
teriorem in partem, sed et in exteriorem et 
posteriorem prolabitur. At reconditur subita 
conflexione et excalcitratione, aut si circa ob- 
volutum fasciae globulum in poplite positum 
ut derepente corpus in genua flectatur permu- 
seris. Idque praecipue luxationem in posteriora 
restituit. Possunt quoque quae posteriorem in 


, ; 2 ; : ; T. 
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$108. libri de Artie. seripsi pro z&poUra: ceterorum ; qua de 
re monuit Littr. in adn.; — 38 ég i6ó vulg., 3é om Littr. 
cum tribus Parr. 

24. uwpoU — ELw.] waráceTacig Ald., Pam. 7.: — 3 
c2víà: om. Dietz. p. 50. L; — và ui» KÉm mA. cà Bi 
ecu GTp. D.; — imomAMTÉD uáMGTZ BP Tà ÜOQ xU TD 
&Eu Lcxoüe 38 QroÁucvov Dietz. 

Xi TÀ piv fg — ocUvrz.] tEw pro few Parr. non- 
nulli, sed vitiose. Littr. adnotat: ,Cette phrase est peut 
étre alterée. On pourrait aussi accepter la lecon donnée 
dans Dietz. en mettant xgi cZ uiv $cw, Zoxo)Ue GQcuevoy 
26 vb UmÓEwtoV coU MX[00." De his mox dicam: nempe 
XATA4TÁG:0G 38 x2í cett., sed pro 3é legendum est 3g, quo 
reposito locus aliam vitii suspicionem non habet.  Dietzii 
autem lectio falsa est: Zcxóc non os?rzi inter femora, 


sed $ 125. lib. de Art. auctor: pz 3é, inquit, viv [4v 
&cxàv wuruTÜÉvz. Éc mroUG uwpooc GQiowroy. — Cum verbis 
xpepácui — moiceüvru, cf. $ 118. lib. de Art. Estne in hisce 
noster rursus ita ineptus, ut Zu ómespz facienda dicat, nec 
tamen significet, quae sint ista ZuQóvspz quae facere opor- 
teat? 


xzi — £Ew.] và Littr. cum Parr. 6., v6 cett. 

25. yóvyw — £&ov.] vid. de Artie. $ 130.; — Zyxüvoc 
om. K.; — xi c)cÜixy idem ante xzi süQvíwv. 

&uoAui — Umiücv.] 9» éxAnxr. ceteri; — áo 36 
ev H.; — a$75 Tüv UmicÜsv vulg.. 2v v5 J., Littr.; dedi 
a)T4. nempe zücw 5 &pgpoA* cv UziwGUcv; — Óvamui — 
WzicÓev om. D., rest. al. m., linea deletur in H.; — ég- 
mízT&y Parr. 6., Littr., éuzíz ei vulg. 

7& i ÉvÜu — uerpíuc.] À éxAuwríous ex codd, 9, Littr,, 


22* 
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&Üa éx r0U EwyxexáuQÜmi xal exAawrícat, 
áràp xml éx xaraTÁcioG uerpí4c. 'H diógüc- 
cic &zaci xo. "H» 08 uy àymécs, roici uv 
óricósy EvyxáuzTEW 0D dóvyayTau , &rdp o002 
TOlc! &AAoIcI zÁVU Tl* pvóÓel 8 uupoU xai 
XVÉáUXG 'TÓ Éumpoc0ty. "Hy Go? ég m0 Eco, 
BAaucór&poi, pivóUs: Óà rà "EE. "Hv ó & 
T& ÉEG, yaucórtpoi, «Ao! 08 000v, xarà 
y&p TÓ zawrspov bóoTéov bwfei, uivÓOer 8 
rà fc. "Ex yevtg dà $5 &» abE4ci xarà 
Aóyov r&v pócÜtv. 


XxgG'. Tà óà xarà rà cupa xaraTáci0S 
lowupác Óeradi, 7 Tác! Wepol, '*» &AAo0IcI 
TOl0ÓTOICi, XOTOpÜóciog 'Ó8 Gua dup órtpa 
zoitÓO4G* X0ly0y Ó& Tcl. 


X. Tà& O8 iy 00], óc rà &v vp. 


x4'. Tà àà & '"xv4uy Euyxorcovéovra xai 
3 éjurteoÓóvTa., x tyevesga xal e abE ci é&ap- 
» Y et A /, 
Üpycavra, TraUTA & XOi ÉV "eii. 


x0'. "Ocoi à? cmw4óZcavrseG &vwwÜtv écTWw(í- 
Eavro và vTÉpy4, Gore OlmoTivat và 0cTén 
xai QAéDag éxwxvuueÜgyai xal veUpm duQ- 
üXacÜsyai, Óray yív4TO! oia TÀ ÓtivóraTa, 
xíjduvog ui» cQaxeMcoavra TOv aiQya Tpf"- 
ypara mapacwey. Kal *$oióós uiv rà ócTía, 


partem luxantur moderata extensione, non se- 
cus ac cubiti gibbus, in suum locum reverti. 
Quae vero in hanc vel illam partem excesse- 
runt, conflexio et calcium impulsio reponit, 
sed etiam modica extensio. Restitutio omnibus 
communis est. Ac nisi repositio facta fuerit, 
neque ubi posteriorem in partem excidit, sed 
neque cum alias in partes excessit, flectere admo- 
dum queunt; femoris vero et tibiae os anteri- 
ore parte imminuitur. Ac si interiorem in par- 
tem excidit, valgi magis evadunt, exterioribus 
autem partibus imminuuntur. Quod si exteri- 
orem in partem prolapsum est, vari magis, 
claudi vero minus efficiuntur. Crassiore nam- 
que ossis parte gestantur atque interioribus 
partibus imminuuntur. At quibus a primo ortu 
aut dum adolescunt luxatio facta est, ii quo- 
modo prius dictum est se habent. 

26. Quae circa malleolos luxantur valida in- 
tensione, quae per manus, aut alia quaedam 
adhibetur, opus habent et directione, quae si- 
mul utrumque efficiat; quod omnibus com- 
mune est. 

27. Quae vero in pede accidunt, velut ea, 
quae in manu, fiunt. 

928. Quae vero in tibia fiunt consensionem 
habentia et a primo ortu exciderint, aut dum 
adhue corpus augetur luxentur, eodem se ha-. 
bent modo ac quae in manu. 

29. At quibus ex alto desilientibus 1n calcem 
inmnixis, ossa desidunt, venae subter cutem san- 
guinem transmittunt ac nervi contunduntur ; ubi 
haec gravissima accidunt, periculum quidem est 
ne lis siderata ossa per totam vitam negotium 
faciant. Et ossa quidem fluxionibus patent, nervi 


l jcréoy Tb Éwmp. — ? fa yuucórepor omissis intermediis. — ? jj ZAAcic: ToicÜToic; abest. — * d£ om. — 5 vj xviuu. — 9 fjuxdidu. 


vulgo om. de meo xzí pro 3 dedi ut supra. — Post exAz- 
xTícu. vulgo 9 iv xzvaTáct (xavuoTács, Parr. 2.) ud- 
AicTz 38 uüTÀ2 Tb ÜmiCÓcV, quae vocabula abundant, sano 
sensu vacua sunt, nec leguntur lib. de Artic. 

$5» 38 u* — £Éumpocüsv.] ómcéov vb Zp7pocósv vulgo, scd 
ógTéoy omisit Littr., collato loco e lib. de Artic. 

4» — EE«.] e J.; — QAwmiwcórspos vulg., BAcusócspo: 
B. M. N., Littr.; — givóbe: 35 v0 ££w Ald., Parr. 7. 

$v 38 — Écw.] dg omm. Parr. 7. 

ex — mpóabsv.] vv zpócÓev vulg., càv zrpóc0ev Ald., Parr. 6. 

26. cz à8 — mci.) €» ZAAo/. TOi0ÓTOIC; Om. vulg., 


dedit Littr. ex lib. de Articulis $ 131.; malim vero ZAA«c 
scribere sine co:cíTo:0:; — 3é ante Zgz omm. Parr. 8. 

27. và 38 —  xepí.] Post xsipí legitur vyig vulgo, 
$yi$4 Parr. 5., Littr.; quod non magis intelligo, quam quod 
vulgo lib. de Artic. $ 132. legitur; vocabulum otiose addi- 
tum est. 

98. rZ — Xxeuí.] vra/Tu ceteri. Cf. $ 133. libri de Artic. 

29..000; — azpucxsiv.] Vid. de Artic. $ 134.; — 2x xv- 
pabvz. H. ex emend., Littr., éya up. vulg. 

xdi — xoiwavéoyrz.] poixo3« vulg., fuxcàx nonnulla mss., 
dedi lectionem libri de Artic. $ 134. 
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rà Óà veüpa dAA4 Aoc) xowavéovra, "'Ezei 
xal oíci dv xaTaytici, 4 UmO TpüjuaTOG ola 
&y xv, 4 xp, veópay dzoAuÜévrov , à 
xoiyoyéei TroÓTOlc!, 9 €x xaraxAclog du- 
Aéog &ucAávÓ. 9 mTÉpy4 , xml ToÓTOlcl ' Ta- 
Aryxorórara éx rüy Toi Üruy. "Ec: Ó' órc 
Tp0g cQaxeMoqQ yíyvoyrai muperol Uzepó- 
Eccc, Awuyey tec, rpopódsec , yvóuwuo aaxTó- 
pevon, ra u6áyaroi xal iri (QAe[DGv alpsop- 
pócv zm&Mócieg xal yayypavücieg. Xxucia 
TÜV m&Avryxor4cávTuV: yv rà Éx'«uuGuaTa 
xa) rà utAácuaTa xal rà cep) TaUTA UTÓ- 
cxÀwgam xal oméguUpa W* 7» yàp EO» exA4- 
pócuari m&MoUá, xívduvog ueAavÜqvaa* * vy 
dà'ióroréAia, d xal mÉMa wal uaAMaxà xai 
xevupéva., T) Ur copa xal ua Max," rara 
&y mci TOici TOi00TOc! aya. "Ingcig 08, 
4» uà» àzóperos Ego, &AAeDopíC em, ' vv Ó€ 
U3, U5X: &àAAA moro Oldóvon 0E£óy Auxo, el 
óofoi. "Ezíóscig 08, * &dpÜpov ' EÓvósoig: éri 
0? 'raUra* u&AXov roici (QAáouamci xal 000- 
vío1c1 zAÉoci xai uaAÜaxcoTÉpoici "proni 
zícEig Wocov: ÜÓcp mov: mpoozEpiDÁAAeiv 
rà cÀscTa TÉ cTÉQVW. TO cwjua, ctp» 
emíóecig, Gg uy éc Tv mTÉpyw» ám omi - 
Tai' üvoTÉow yoóvaToc: ÉcTw tÜÜeTOG váp- 
ó4Ei uw", x prycactat. 

A'. "Orav 08 éxoTÉ 0 moU0Qg, 7? uoUvoc, 3 
Ey rfj ériot , éxaíz Tei uA Xov ég TO Écc. 
Ej 08 u5 &uzíco, AemTüverai va, *ypóvov 
lowíou xa! ww4poU xai xv4u4c TO &vríov TOU 
óAicÓg ua ToC. "EuoA€ Qc 4 xaproU: xaTá- 
Tacig Ó8 icwuporépy. "Iwcig, vóuog dpüptv. 
IlaAryxoréei $000» xapmroU, $w mWcuwác. 


l maAMyxórarz. — ? Wy O' Umónux 9 Tà mÉAUE x&i RAM. — 9 TaUTEV. 


émf) —  ToiÜTUV.] éÉmzeí Ald., Parr. 9., Littr.. ÉzeiTz 
vulz.. quod ex ézzí vo: ortum videtur; — oíciv Zv xowe- 
yéovT t XU tyelat D. K.; — puw&üv D. K. ZzoAclévcuvy 
Ur cm e£ RAAwe xaTuxAÍCciós ZpsAÉoc ceteri, nisi quod 
in D. ZgsA. xaTZxA. legitur; sed ZAAvc absurdum, quare 
omisi cum l. l. de Artic.; nisi forte ZAAxg sit indicium le- 
ctionis ix xzrzxAíciog &ueMos 4 LAAWS mpeQdoiog! — 


mUMyvoTa D. Littr.; — cy ante oio ex lib. de Artic. 
&gcTi — yayypziwügiec.| 3^ de meo interposui; — pog. , 
Avyy. J. 
cwueim — &ymbé.] ÜmocxAwpípaTz L.; — $ mépv0pa 


|l € 
Ald., Parr. 7.; — pro bzozéAiz non pauca mss. v767T Ug; — 


vero inter se consensionem habent. Quum etiam 
quibus confractis, vel a vulnere velut in tibia, 
aut femore nervis dissolutis, qui cum his con- 
spirant, vel ex neglecto decubitu calx denigrata 
fuerit, sic his quoque e talibus recrudescere 
mala consueverunt. Interdum autem ad side- 
rationem accedunt febres valde acutae, singul- 
ftuosae, cum tremore, mentem conturbantes, 
citam perniciem adferentes atque insuper vena- 
rum sanguinem fundentium livores, et sidera- 
tiones. Signa recrudescentis mali sunt: ubi 
sanguinis effusiones et denigricationes et partes 
circum sitae subdurae et subrubrae sunt: nam 
si cum duritie livida fiant, periculum est ut 
nigrescant; — sin sublivida, aut livida sint et 
mollia et diffusa, aut subflavo et viridi colore 
et mollia, haec in huiuscemodi omnibus bona 
sunt. Curatio vero si quidem febris absit, per 
veratrum confert, alioqui non exhibendum, sed 
potui aqua mulsa acida exhibenda 


e 9 9 9 0 9 e 


30. At ubi pes vel solus, vel cum adnato 
osse excessit, interiorem in partem magis ex- 
cidit ac nisi recondatur, coxae femoris et tibiae 
pars ex adverso luxationi respondens tempo- 
ris successu extenuatur. hepositio eadem quae 
primae iuncturae manus debetur, contentio 
vero vehementior; curatio pro lege articulorum. 


— *3 0? u3 LAAu. — 5 aív0egie. — 9 mávTx uA AAOV. 


5 xz méAus Littr. ex L.; — 5 vulg., cf. lib. de Artic. 1. 1.; — 
TL TÉAu& pro xai zéAwus Ald., codd. 12. apud Littr.; — 
MáAz vulg., sed xai wzAÜ0zxá pro gáAz mss. ll. apud 


Littr.; — vazUv' edd. antt. et mss. 10. 

imílsegig — rTépvw.] 4 pro 4 D. M. N.; — ocóv6ecic 
vulg., civ3ecig Littr.; — £v, 38 závrz Ald.. mss. ll., ài 
38 caUTa vulg., iv; 38 vaUTz Littr.; — 6A cp a0: nonnulli 
codd. — Postrema capituli corrupta sunt; restitui, ut potui, 
in lib. de Artic., ubi vide. 

30. &? — BAwb4uaToc.] &umécw vulg., nempe 5v ante- 
cedit libro de Artie. $ 135., éuzéco: D. Littr. — £vzvríov 


coU 0A160. D. Q.' 
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Aíaira, u&loy, &AyÓoUuci yáp. Tà ài &x ye- 

- ^ $4 5 ^ Y P4 -— , 
vE46 Uv €4 €) aüEcI xarà Aóyoy TÓV T(Ó- 
TEpOV. 


Aa'. "Eccl rà cuipó) GAIcÓ42ÓóTu Éx y- 
Ec, Eva oíá cT& OiopÜoDcÜmi* uáMcTa O8 
T0006 xÓAAGcig: xuAMGcioG Y&p ox, ela &ci 
Tpóz0cg. 'H ó8 í4cig 'roórGv, x4pomAacT&iy 
xx4poTá Óxuriw&óti , 0bóvim cus ya, xal réAua, 
7 WoAí(BÓi0» zpocezidtlv, ux «.porí* Av&Aw- 
Jue, TÉ T€ owXuora OpoAoytíTC. 


AD'. "Hv 08 é£apÜpgcavra EAxoc moMcá- 
ucym éEíow iQusya Aueíua, Gore 0" ux 
àzouapéegUni, po" dmavay wá ebat. "Iuoig 
0à, miCOWQÓ., Y cz AX vecti olyseoict, Üepuoict, — 
&raci yàp roóroici TÓ due püv xaxóv, — xai 
QóAAoIci* *eiuGyog O3, eipíorni Qeguzuévoici 
T4c cXxÉTWG ElyeXQ Uu» XaTATAÁCOEIV, LM 
&ridely: dÍaura, Aem. WVüe oc, dy Üoc zov), 
TíeEig , dváyx4, owXuarog; TáEig: &lóÉvoi 
uíy oüy TaUTra TávTA& ÜAÉUpim. Merpícog à 
ÜepazrcuÜÉvreg, ' o, ol aiv pec" vv yàp za- 
gà mÓóÓmg vyív4Tai, moUg üvacmRTOL xci wv 
T4 GÀMj, xarà Aóyov. "Oería o0 uáAa 
aqíeravrai uixpd yàg duAoUrat, zepitorei- 
AoUrai AezTGG. Toórc» rà uyicora xivduvo- 
oécrara xal rà àvoTáTo. "EAzig 08 uoóv4 
coTX4pí46, dày ux  6uDáA4, mÀ3» rà xarà 
OuxrüAoUG xal weipa xpyv: caUra Ob &p- 
DBáAAsv, &AA& mpotiTÉrC TOUG xivdÓvovc: 


l moTOU XWpuTA. — ? XuA54. — 9? tu( A AAM. 


T& ÀB — mpórspov.] Vulgo vóv zpórstovy; Parr. 5. rv 
TD 7fÓTE(0v, unde cGv 7pócspov dedi, 

31. àmv£) — cpoózmoc.] Vid. de Artic, $ 110.; — £zeirz 
vulg.. àz& vá Littr. laudato cap. 110. libri de Articulis. 

4 38 noie — óuoActysira.] xwpozAucreiv omm. mss. 8.; — 
xwpxT? £«Tivéàwc Parr. aliquot, Littr.; servavi vulgatam, 
nam si x5pozAA4GcT£iV relicljas, xpo T7 £wTiv&3wc dari pote- 
rit, sin serves, dativus praestat; — 7éAgaca« vulg., zéApz 
I. J. U,, Littr.; — &oAU3:ov ceteri. 





Quodsi quiescant, minus quam in prima manus 
iunctura morbus recrudescit et quod quietem 
agunt tenuior victus ratio imperanda. Quae 
vero a primo ortu aut dum adolescunt accide- 
runt, eam, quae prius dicta est, curationem 
postulant. 

31. Quandoquidem nonnullae ex prima ori- 
gine luxationes, si parum elapsae fuerint, in 
statum naturalem redigi possunt, praesertim 
vero ubi pes intro convertitur et varus efficitur. 
Neque enim id uno inodo accidit. Huius autem 
curationem institues quasi ceram fingendo par- 
tibus conformatis cerato quod resimam accipiat 
adhibito, lintea copiosa, soleam aut plumbi la- 
minam non ad cutem alligando. Ad quam par- 
tium exceptionem et corporis habitum accom- 
modatum esse oportet. 

32. Quodsi luxata vulnerata cute exstent, si- 
nere ea praestat, ita sane ut non dependeant, 
neque retro addu&antur. Curatio vero cerato 
quod picem habeat, aut splenis vino maden- 
tibus, calidis — his enim omnibus frigus no- 
cet — instituenda et foliis, per hiemem autem 
lanis sordidis, integumenti gratia; cataplasmata 
ne admove, neque deliga; victus ratione tenui 
utendum. Frigus, pondus multum, compressio, 
vis adhibita, habitus corporis constitutus, — 
haec sane omnia certam habent perniciem. Mo- 
dice autem curati, turpiter claudi fiunt. Etenim 
si ista in pedibus accidant, pes contrahitur et 
si qua alia in. parte idem accidit, pro ratione 
evenit. Ossa non admodum abscedunt, parum 
enim nudantur et tenuibus circum cicatricibus 
obducuntur. Horum quae maxima et superio- 
rem locum tenent, pericul sunt plenissima. 
Unica vero spes salutis, si non reponantur, 


39. 4» 38 — &mavayxátectzi.] cf. de Artie, $ 111., 112.; — 





&ÉÍloye. M. N.; — 34 om. J.; — ézaiwp. D.; — ézavay- 
xátccóns J. 

íxcig — AemTÁ.] mio vpA vulg., ziccwpA Littr. 

MeTpíaG Aóyov.] Üepuzmsuüfvrz Parr. 5., Üepzzrev6év- 
Ttg alia mss. 5., Littr., 0egzzsovrseg vulg. 

vobTrUy — GyorácU.] xwàvvóTrzru vwulg., fortasse ex 
emiXiVBuvTz T4 natum; — xiy3vvadée Tu zm Littr. 


&Azig — xpicóni.] in4Am M. N., ép&AAw vulg.; — 
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&yweipéety £u D&AAslv Y) T mpOTY, Y) Tfj O&v- 
TÉQQ: Wv Ó? u5, cpóg Tàg ÓÉxa: wcTa Te- 
raprxim: épDoÀy Oi, oi uox Aoxoi* l4cic O8 
Gc 'xeQaAdo ücréav, xal ÜÉopu* éAAe(Dópo O8 
xal aürí«m 'éml row éu [Da Aopuévoici [DÉA- 
ri0y *pioUai. 'Tà Ó'4AAa eO elófvai ' eT, 
óri &ufaAAouévav , Üávaroi TÀ uéyiTA 
'ax] rà üvoráro guáMcra xai Táwx0Ta. 
Iloóóg à? éx(ávrog, ozacuóg, yy ypouva 
xai 7» éu(0AxüÉvri émwyévwuraÍ TI ToÜTGV, 
'éxfBaMóvri éAzic, el Tic dpa éXzío: o0 yàp 
à&crü TU» «WaAGvrav oi czacu0l, &AA' ám 
Ty évr&iVÓvT GV. 


Ay'. Al 0€ ázoxomail 7 £y dpüpo, 9 xara 
"rà boTín, ux &ávo, &AX 9 mapà TÀ T0601, 
4 T&àpà TÉ «tpi &yyUg mepryíyvyovrat, yv 
us» aüTíam uáAm Mrotuuís àzóMyron. "Iyg- 
cig, Gc x&QaAMgo, ' ÜÉpu. 


Aó'. "AzocQpaxeA(ciog uévro| capu» xa) 
&y rpóuaci aiuoppóoici &zocQuvyo iv xal &y 
ócríoy xaTWygaci! mici» xal év ÓOtcuoiG 
ázopeAavÜty. Kal oic: pwpob uépog àzoí- 
cr& X&| (pawíovog ÓcTÍM T6 xal cápxeg, 
mTO0ÀÀol| mtQryfyvovyrai, Qo Tá yc dAAÀa cÓ- 
Qopórspa. Oici uà» o0v xarayévrG» 'TrGv 
óorégV, al uiv cepippyE£ieg Tayl, ai di 
TGy boréov üzomrócie; 5$? dv rà Opium TíG 
quAóci0G "5, raórg ázomírTovci, Dgadóre- 


|! xeQuAMi. — ? "mein. — ? Qibri. — * xaí om. — 5 Ex(dAAovTI. — ^ 


x& TOU Gcüpe. omissis intermediis. 


x&Trà ToUG ÜàxT. B.; — mpósvTE TG vulg., pose cà M. 
N., mpotizévG Littr. — Inepte vulgo: raUTZz 38 7posizé- 
T& TOUG Xwóvovc, quod laeunosum videtur, et explevi, ut 
potui; — xsQaA4 vulg., xeQu Asc Littr.; — Zmeirz yro ézí 
vulg.; emendavit Littr. 

TL X ÉÀAA& — cáxicTa.] Y om. F.; — Xóm: vulg., 
3&i (T: Littr.; — ÜZvarog L.; — Littréus fortasse Üzvz o? 
legendum dicit; sed hoc ut fiat, égfA2A Aópcvz est scriben- 
dum; — xzaí omm. parr. 7. ante TZ Zverárw. 

T0905 — éPxrtwóvraV.] mo0c 38 x(e ceteri; — xdi yZp 
7» Ald., Para. 8.; — éuBZAAo Tz M. N. 

33. p ps AAA edd. antt., mss. 9. apud Littr.; — 
TZ ante ocTéz omm. Parr. 3.; — (epuzc vulg., Ücpp L., 
üfpux Littr. Cf. de Artic. $ 116. DE je 

34. &mocQuxueAice — GmousAaviév.] &m auxsMcioz 


praeterquam quae sunt ad digitos et ad sunm- 
mam manum; haec vero reponere, sed pericu- 
lum praedicere oportet. At repositionem aggredi 
oportet aut primo, aut altero die, sin minus 
ad decimum, quarto minime. Hepositio fit per 
vectium molitionem, curatio autem qualis in 
capitis ossibus et per calida. Veratro quoque 
statim postquam repositio facta est, utendum. 
In reliquis autem probe novisse oportet, post 
repositionem mortem consequi, idque celerrime 
in maximis et superiore loco sitis. Pes autem 
ubi excessit, convulsio et sideratio fit. Quodsi 
repositione facta aliquid huiusmodi superveniat, 
sola spes est, si qua restat, ut eiiciatur. Neque 
enim ab his quae laxant, verum ab his, quae 
intendunt, convulsiones fiunt. 

33. At praecisiones quae in articulo aut circa 
ossa accidunt, dum non superiore parte, sed 
ad pedem, aut prope ad manum fiunt, sine 
mortis periculo sunt, nisi statim fere anuni 
defectione aegri pereant. lis eadem curatio, quae 
capiti et per calida debetur. 

34. Loci plures pessime se habent, vid. adn. — 
Melius haec leges descripta àn lib. de Artic. $ 111. 


Oümoxomuií. — " vá om. — ? Üepyije. — ? vOv üeréuy. — 19 9, mpocQuípeiv 


H.; — quam absurdo modo ceterum haec descripta sint, 
unusquisque videt; — desumpta sunt e $ 117. libn de 
Artic., ex cuius initio effieias hoc loco scriptum fuisse: 
'"AmocQaxsAÍci.e By cV GupxOv xui Ev mcpMEG. ZÍjAÓ- 
póow &mocQeymxbeioc. xui iv àoTíMV xuvWyuaci: MEÉAAOV 
TOU xcipoU usa Ueic. xui àv Jegcoiou &moAunQUsici. 

xai oig: — sUQopórspz.] pma íovsg Parr. 4.; — 7c om. 
Jis post cápxeg omisi &zo7íaTovc(, quod Littr. lam un- 
cinis intersepsit. 

oic: u£v — pzaórspov 3é.] vv ante oócvécv dedi ex L. 
Voss.; — qév ante v4cimi solus J.; 3í om. idem. 
Hane periodum si cum consentiente libri de Artic. conferas, 
apparet eam pessime mutilatam esse debere. Possis inde 
quaedam huc transferre et aliquantum reficere locum nostrum ; 
quod cui lubeat faciat, ego supersedeo. 
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pov dÉ. Aci Óà rà xarGTÉpo TOU TpÓUOTOG 
a poca Qaupgéeiy xai ToU cjuaToG TOU Uy lÉoc, — 
mpoÓvcxei yàp, QuAaccópuevoy ' 000vuv: Gua 
yàg Aimobupín 0vfoxouci. MxpoU ócTéoy &ze- 
AóÓ5 éx rToioÓTOU ÜryÓOWxocTAioy, 4 ÓE xVfUUM 
&Qupíó. cixocraíq: xvuxXc óà ücTía xaTÀ 
uéc4», &E4400T&Ia üzEAÓU4. "Ex ToloóTtv 
Ta*WU xai Opaóéoc, 'ai ziÉEmG ai iyrpixaf. 
T4 ó'ZAAa 6óca *cuwaíog, rà uiv óoTíx 
ox dzomírzT&l, 00ÓÉ cagpxGy quAoUTAL, GAA 
&riTOÀaóT&pov. llpocófosoÓmi raÜTA wp" 
T& yàp cÀ&cra Qopepórepm *» xaxuío. 'H 
i4cig mpa&ia* ÜÉous, Owxíry &xpiBÉéi - xíuduvoc 
aiuoppay iy, d óyeoc. oo y para Ó», Oc uiv 
&y»áppora, 'émctiTA Üm00TÓGCIOG TOU ElyEXA 
&E (cov, 7 0ca EugQépea. "Ezi Tolo! TO100- 
TOlc| Xa) ézi TOlci 46 Ano 0101, eippoppovy au : 
ductvrEpíaui, z&pl xpíci», ' A&[Bpot àv, OM 
y*uspo! ÓÉ: oüx dzóciro) O08 cvv, 'o0ódt 
TUpeTGÓtEG, 0U0ÓÉ Ti xeveoryywréov. 

Ac'. "TOacic, *» uày ecc éribávaroc, oU- 
pa» c'éciog, dzovapxüciog* rà à &Ec, TOÓ- 
TGy üclyÉn TÀà TÀ&lOTA, TOUAD [LEAAO? » 
óca cticÜéyTa 9 éEéoT4: nürà uev écvroici 
xpícily zolcáuEVm, Xelym O8 émzi mAÉov» TÓ 
cáuaTi Ezididóvra xai éy émixaípolS éóvra. 
Ofoy zA&upml xarayciomi uiv, bAÍya mUpe- 
TüÓstG xai aiuaroc cTÓci0G Xa caxsA- 


35. Multi huius capitis loci non. intelliguntur. 
vide adnnm. 


Littr. Denique xsyézyyiwTéoy edd. antt., Parr. 7.. xeve- 


cu00., €» r&€ Ua Y» T€ m AeloUG , [LX] xo Ty el- 

cai OÉ: xal i4cig QaóAw, uy xeveay y oUvra , 

4v àzóperog ég: ézídscig, "Qc vóuog: w O6 
l jOóy4. — ? bmiéEiee. — ? "Émevra. — * AmUpoi. — ? oüàé om. — 9 3? óc vóusc. 

àsí 38 — (Üvácxcvci.] ó3óvw vulg. ó3óv4v Littr.; — ópkoU 

TÀ Aimobupica. glossa est in F. — Locus pessime descri- 


ptus est: quid illud zpoóvíoxs: vyáp? cf. locum similem ex 
lib. de Artieulis, quo facto vix scis, quae vitia auctori epi- 
tomes, quae librarüs debeantur, 

í.] Pro zí iwrpigzi Littr. coniicit 
xai iwrpeizi; recte! malim tamen xzi zí iwTpeiai. 

TZ 3 ÁAAzm — gemwmoAmióTSpov.] ézwTOAmíTEpow vulg,, 
emumoAGióTEpz Parr. 3., cum Littréo alios sex sequor. 

mpocdégecóus. — xuxíu.]) T ys ydp vulg., ye om. Littr. 
cum multis mss. 

5» Aci; — EvuQépei.]. 0ep us vulg., 6£pguu Littr.; — dg 
Mév Parr. 4.. Littr. àc &*4 vulg., cf. lib. de Art. l. l.; — 
giydi vulg. fívewu Littr. ex mss. sex. 

iem) — xeyeuyywréoy.] Svacyrepín U. et epi xpésiv in 
marg.; — oUx &mócvro, 38 zvv mvperioeec vulg., oUx Z76ó- 
giTO., 00 7áVU 7rupev. Lind.; textum descripsi quemadmodum 





&yysiMTÉov duo alii. 

OR UBwcic — &óvra.] *» om. D.; — & Ley ferunt H. 
K.; — a)ivZ £v» éwvroic. vulg., qév pro $y Littr. cum 
codd. 9. — Locus hicce desumptus est ex initio capitis 96. 
libri de Artic. et ex fine eiusdem capitis et principio 97!. 
Legendum saltem videtur oUpav Gc xéc:, Zzovapxdc:. Ceterum 
haec quoque fam prave sunt descripta, ut nisi fontes confe- 
ras, nihil intelligas; si contuleris, ut mireris quam misero 
modo se habeant; si corrigere velis, nescias quid auctoris 
quid librarii vitio debeatur; nempe utrique accusandi viden- 
tur. Ad hoe caput cf. $ 96., 97., 98. libri de Artic. 

oioy — a,uUvor ty&p.) m ricis H. K., oQaxeAicu Gy Ald.; — 
H3 xamcxuoXug0sicz. pro u3 xacuysiczi Littr. de suo, quia 
$ 97. libri ds Artic. legitur uz 2ixcxovrx TZ ócTíz, unde, 
si quid mutarem, &3 àiaexoUcz. dare malim; — s/4 vulg., 
£4 Littr. — "Totus locus e $ 97. libri de Artic. est ductus, 
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zÓpooic éy eixoci uépyci, xaüvov yáp. "Hy 
o^ àuqupAactg, Quuaríai xal Dy ddcec, xai 
&ujtoroi, xm] mAtupág tcQauéMcav' map 
yàp mAcupy» éxácT4v àmo mávrav TÓvoi elof. 
'TIoAAo] o8 xai aiua tfzTUucay» xal Éuzvoi 
éyéyoyro. 'H O& ueAérQ4, iuoic, émídecig, i 
vótoc: duxír4G v& mgüra dTpexíog, ÉmtiTa 
ázaAóvely * oun, cvyfi* ay uera, xoMy, 
AQpodícia. "Aràp oic dvauua , ' éredwvórega 
TGy xaTOyvuuévoy, xai QuAuTocTpoQ repa 
«c póvoict* oci 08 xara Ae(rerat ouEGOEG , m0- 
papyáoxei zóvoloi.. "Ixoig, xabcig, Tolo! uy 
ác ócréow, uéxpi; ócréou, tX aóTÓ OÉ* 

dà uera£D, ux mÉpouy ,' uwóe eximoAge. XQa- 


xcAiouóg: xal T& Üüuuara ceipdoUni: clpo- 
cera. máyra Trà émscióvrTa. "Oparà, Aóyouc 


d'oó u5, Dpóuara, móuaTa, ÜfAzoG, |U- 
«06, cx Xuua, óri xal Qápuaxa, rà uiv Eq- 
(à, rà Ó? bypà, rà à mwppa, rà Ó? ué- 
Aaya, T& dà Asuxà, Trà OP eTpuQva, 'évi 
ÉAx«4, obTO xai ÓíaiTau. 

Ae'. Tà ó'ázó xarazTÓci0g *0cov '0Ó- 
vara éEiUóvecÜai* waAemOTepm O6 TÀà dvo 
Qpev&y éEibÓvecUni. Oc: 02 mmi, o0 Evuv- 
aóEsTai, ÀÀX Y» cxÉA€ xal wcipeg xal xe- 
Qa AM. Ho£snéuun üDocis mapa eiua uy 
Tic voócou Qüeroi, và wpóvoy à' émicwuat- 
y&, ÓY GvrtéQ xal TOici vecTÉpOici, WccOY 
à& xaxocücc. Elci 02, oi süpópog Yveyxav, 
oici ' dy éc eÜcapxov xal ciue AGóes TpámwuTau. 
"OAfyoir à? roórGv ctp] éEsxovra érea é- 
Qcay. '"Aràp xal ig rà mcAáyim dimoTpÉu- 


1 omoAAO — x& OímvrA: 1n fine loci legitur post xz £xei erpoyviiae 


; ? ; E 
5 £m VAxei ToÓTAO xag Our. — 9 düvavras tElóvacUui. — 7 Zy tc om. 


sed pessime scriptus, adeo ut in his restituendis et rimandis 
oleum et operam perdere nolim. 

3v — cici.] 4pQubAnaóg Parr. 5. Post eicí vulgo statim 
sequitur capitulum 36., de quo in aliam sedem transferendo 
monuit Foésius et quod re ipsa sedem mutare fecit Littréus, 
Cum his et seqq. cf. $ 98. libri de Articulis. 

4 38 MEM TM — &QroÍsua. Z0UX5 L. 

&rTZp oig — móvowi.] 2v zip vulg., £y om. K., £vziux 
Littr. idemque Latine Foés.; — Zva3vvérepz vulg., dzw3v- 
vóepa, emendavit Foes., Biedit Littr.; — 8v zóvows,; ceteri, 
omitto praepositionem otiosam. 


(wig — émwTOMiG.] uiTà Sé mss. 5., Lind., Jé om. J., 
&iTó3s vulg. 
GQaxeAwguo) — émcióvrz.] Locum obscurum esse te- 


stantur Foés., Littr.; 
TIL. 


— hie monet fontem loci incognitum 


in fine capitis 27. 


96. At quae ex casu in gibbum incurvantur, 
ea minus in directum agi possunt; verum ae- 
grius diriguntur quae sunt supra septum trans- 
versum. Quibus quoque a puero id accidit, non 
augentur, nisi cruribus, manibus, capite. Adul- 
tis gibbus si fiat, statim quidem a morbo libe- 
rat, successu tamen temporis per eadem quae 
iunioribus sui significationem edit, minus tamen 
maligne habent. Ac facile tolerant quibus cor- 
pus carnosum et pingue redditur, horum tamen 
pauci ad sexagesimum annum vitam produxe- 


— ? $cux5. — 5 &yuduvértqu. — * uwà' Emi T0AAGU. 


esse. Vere, ut opinor, 
his quidquam intelligo. 
$pzT 2 — 3Íavran. ] Aóyoc D.; — &r1 £Axe: Bas. , Parr. 9.; — 
TOUTU pro oru L.: — 83izír4 idem. 
36. TZ 3 &mà — é&Eibóveo0ou.| BVvu mz: M. N., Littr.; — 
3óvayrui vulg.; — 2Éióvasüm, vulg., HOM duo Parr. , 


eum saltem plane ignoro, neque in 


Chart., Littr. Cf. $ 90. libri de Artieulis. 

eic. à8 zi) — xweQuA4.] Cf. $ 89. l. l. haud procul 
ab initio. 

nuEnuévoisi — xaxosbec. ] 38 àémio4u. D.; — émiewuait- 
yeTX, Ceterl; — 0/0: pro f0coV J. — Vide $ 89. 1.1. sub 
finem ad hune locum et seqq. in hoc capitulo. 

sici — pé WwE24.] Zy éc supplevit Littr. ex l. l. libri de 
Artic. ; u— TpmTETOL vulg., Tp TWT UL eum codd. 11. Littréus. 

&cEp x«i — mpoyvácias.] éy oig: ZV xui xaTa. Parr. 6. 
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— 178 — 


para yíyyerat Ewvaírim dà xmi rà oW 
para, &y oic! dv» xaraxéoyTau xa) Ewa 
a0'y Yóciac. 

AC'. Nógoc éuBoMjc xai diopüGcioc, üvoc, 
pot, ^06, cQyvíoxog, "zog, Ovog uy ázá- 
ye, poy,^oc d» mapáyci. 'Tà à? iu As- 
ría 1) OlopÜcoréa Otavavy «ácau * Oct &xrelyavra, 
&y Q d» É«acTa cua: uÉMAg ÜmEpuucpy- 
ügctcUai* cO à ixDav , Umàp roórov 6tey éE£- 
4: roUro 02, 2) yegci, Y) «pepuao uL, 7) Ovoict, 
j mepí Ti. Xegol uév ov 0p xarà uépsa- 
xapm0y Ó xal dryxGya daón pv dina «á( et, 
'xupmOv iy ég 10D dy xGvog, dyxGva di &y- 
yávioy mpóc Apaoríova Éxovra , olov mapa, c& 
Dpaíow TÓ jmÓ T9V eia ÜzorewÓpLEvov. 
'Ev oíc: 08 'ÓaxróAoug z0006g, wsipüc, xap- 
T0», UÜDcua ig T0 ÉEc Olavayxácot Ó6i xal 
xaTayayxácni, "rà uiy &AAÀa àmÓ wey 
al Qiavary xáciec Ixayal , xavravay xoa 0? TÀ 
ümtpéx ovra ég Édpww m TÉQuw Y) Üévapi mí Ti- 
yog: Gort xara Là!) TÓ ÉEÉ« ov UmoxíscÜa! 
üyxov Eüpjerpoy paM)mxó»: xarà à cÓ 
*Érepoy uy cTopécavra «px GUéew OmícQ xal 
xáro, Xv rt 'dyo 9v re E&o énmemrÓuq: rà 
0 àx mAmyíay, Trà uiv ámcÜée , rà d? àv- 
roÜUÉsy Omíco dp Qórepa ' xarà TO ÉT&pov. 
Tà óà óDóuara, rà uiv &cc ore v Tau6, 
oUre (wxi, ort Qócwg &véci, obr& cixóq: 


! jmóvoroc iy &vdytiy. — ? Oiex&évoyrR. — ? xapmoU. — * QaxTÜAOUc. 


Videor mihi non sine iure saepius dubitare, num ipse auctor 
epitomes huius, an librari accusandi sint, cum miras dictio- 
nes, miram rerum consecutionem animadverto in hoc scripto. 
Huius capitul,, quod intelligi saltem potest et cuius fontes 
indieavi longe maximam partem, mira oratio et dispositio 
rerum testimonio est ipsum scriptorem esse hominem ineptis- 
simum. 

37. vóuog — mzp&ysw.] $vog Littr., ubi vulgata vógosc, 
unde fortasse [4027 A:xóc exstitit pro uo02,A0c in mss. quatuor; — 
cQ» Dietz. p. 49.; — $76c0voc vulgo, ubi Littr. vere /zoc 
)vog: nempe Dietz. Vz7r06 óvog in textu, et in notulis /7og 
emendat; hine Littr. corrigit Galeni glossam 7706" * zócig 
ey Moz AixG, reponens /z4046 pro *» zócio; — Aydytw 
vulg., Zzéysiv Littr. — Mira ratione cQwvíoxoc, 17oc in- 
terponuntur inter antecedentia et sequentia, quae ita cohae- 
rent, ut aegre ab interpositis istis divelli se patiantur. Nescio 
tamen quis hie in culpa sit, auctor, an librarius. 

cà 3B — mepí vi.] 3^ edd. antt., Parr. 7.; — 3iexme(vovyzz 
vulg., às? éweívzwru Dietz. 3&í éxTsívovrm Littr.; — 38 
ixá» K.; — éufMv sine 3' Dietz.; — 5j ante xepsív om. 
idem; idemque addit post v; xepoí. — Littr. ad illud zzpí 
7, adnotat: ,0n pourrait lire 3j ozépoici." Non credo scri- 


runt. Sed et vertebrae in obliquum intorquen- 
tur. Ad id etiam conferunt habitus, in quos 
decumbunt; de quibus praenotiones fiunt. 

37. Reponendi et dirigendi lex est: asellus, 
vectis, cuneolus, compressio. Asellus quidem, 
ut abducamus; vectis ut praeterducamus. Quae 
autem reponenda, aut dirigenda sunt, ea ex- 
tensione facta, in ea figura, in qua unumquod- 
que supra sinum suum sublime attollitur, adur- 
genda. Quod vero excessit, supra id, unde 
excessit, protrudendum. lilud autem fiat ma- 
nibus eut appensione, aut asellis, aut ad aliquid 
iniectis vinculis. Manibus igitur recte secundum 
partes; primam vero manus iuncturam et cubiti 
gibbum adurgere satis est. Eam quidem, quae 
est ad manum, iuncturam recta ad cubiti gib- 
bum; cubiti autem gibbum eo habitu, ut ad 
brachium rectum angulum efficiat 
In quibus vero 
pedis aut manus digitos, manus iuncturam, spi- 
nae curvaturam in partem exteriorem intro co- 
gere et adurgendo compellere convenit, — in 
reliquis quidem propulsiones manuum ope fa- 
ctae abunde sunt, eminentia vero supra aliquid 
collocata calce aut sublimiore parte palmae in 
suam sedem propellere oportet, ita ut qua ex- 
stant mollis globulus accommodate supponatur, 
altera autem ex parte nihilo substrato retro et 


eimu. — 9 xat. 


— 5 gà — xerayatyxásu, om. — 9 £repuiioTup O* Zv 2pf- — 7 


ptorem eiusmodi quid voluisse. 


Aepoi — Uzortiwópevov.] oplóc J.; — puépu ce xai &yxdve 
&m0 xtipoc ZvayxáCcuw Dietz.; — xzpzoU idem et Parr. 7. 
Littr., xzpzóv vulg.; — 7cóv zpóc (pzx. Parr. 9.; — pro 
oioy — (QmoTsisópsvov Dietz.: zepi voici. TÓ TÀ (paoíovi 
v0 UT) TÀ4V Xeipz Zw TeivÓ[usvov; — ferunt zepí pro zazpá 
Ald., Parr. 1l. — Mihi in his £xovzz post éyyóvwioy abun- 
dare videtur, nisi velis 2yyevíeg — £xovrz scribere. Illud 


oioy absurdum est: probe memini in lib. de Art. và jzore- 
quguévyoy ómTÉov memorari, sed non video, quo modo e postre- 
mis sensum sanum eliciam! 

éy oic. — fvepov.] JaxTóAov Dietz., Littr., 3gxTÓAoUc 
vulg.; — xzpzoV vulg., xzpzóv de meo; — iópzroc codd. 
ÜBsuz dc de meo; — vzUvz dunvayxáozi àei pro dizvzyx. 
Be? xui xmTuvxyx. Dietz.; — m0 Xspüv ceteri, Z7 x&- 
pv vecte Dietz. : — 32v yxzcie pro xac ayzyxáoz Dietz.; — 
àpZy pro ég &3pwv idem; — vw é7í vivog idem; — uj 
ccopíczvwru est coniectura Littréi pro QXecap 3 Zv vulga- 
tae: Foés. voluit uxoTepz 3 Av xpá; — xai và EtTspov 
vulg.; — xaTZz 7b £vcpov Littr. Ad partem loci confer $.74. 
de Articulis. 

và 38 oBóuzra — xarárucic.] 3e? 3é v. vulg. pro si 


— M9 — 


'el óÉ T1, 45. xaTáracig. 'H 08 &mámw, ori 
"oloyraí zorc xarayéwvrov TÓV cz0v0ÓAaV, 
xxl rà Aopdopara dià T3» ÓdÓvwv ' Ooxéci 
&cc QAICÜ4xévai- TraUTa à ray Qua xal oá- 
Quy '"Tà óà FEo, 'xarácticig, và uiv &vo 
er] mÓ0ag, rà 0 xáro rüvavría: waTavÁy- 
xacig d? ' £y xaraTáci 9 EÓpy, 9» moÀi, 
2 cavi. '(Tà ó'£vÜm $9» Ev0m, "eb TI, € xa- 
TáTacig, xa] Éri rà cy X4uara &y rfj Ounírg. 
T& 'ó' dpueva mávra ciyai mc AmTÉA, Tp0cf- 
yea , lowupá' el ü£oi, Qáxeci zr poxuameiMe au * 
&cxcuácUai m ply 9» &» Tf o1 üyáyxyoi, cávra 
Euuueuerpguévog rà wükem, xai Uqea, xal 
eÜpta. AAiÁracig oio» p4poU, rÓ map cQv- 
püv ótófcÓni, xm] dvo TOU yoóvaToc, raUTX 
pày ég TÓ ^ abüTÓ réÍvoyra mapà Ó"  iEÓI xai 
mepl " pact ÁAac, xal xarà mepíucov, xal ux- 
piv Tà useraED, T«c Apo TO uà) ézl TO 
oTíÜoc, TO à" érl vürov reívovyra, raUTA Ó' &c 
T0 "aürÓ &rayra TtiVÓvrTGV zpocósÜÉvra Y 
Tpóg Umtgotidéa, 9 cóc üvov. '"Ezi uév oüv 
XAÍy4G moiéoyri, TroUTO UV " TÓV T 00GV pc 
obÀOy wx épeicai, zpóc O8 TÓ Érepov, EÓAOV 
low upüv z Ayiov mapaDeD gota, rà 08 Üzep- 
cy ümepotiém zpüóg raUr& AvrioTX(ÍCovT 
digréíyely , 4. T Mjuyac " xaropü£avra, Y XM- 
uaxa " diaÉvra , &u Qorépstey c üéeiw. "To 08 


1 dey OÉ ci. 5$ xaTÁcTACIc. — ? oióy Tt. — ? Ooué£u. — * xavráTucic. 
70 zàc ugox,. — M Umi &mayra. — !? vy móOn mpóc. — !9 xeropü£ac. 
Jé T;, quod Littr. dedit; — 3:7 3'5 xacáevxcic évi J., 
xarácTucig vulg., xa&cácacic H. K., Littr. — Cf. $ 96. 
libri laudati. 
7? 38 &márw — (4Xwu.] oióv ve vulg., ofovrzus Littr.; — 


TüV U70y2. vulg., Littréus cum Parr. 7. c&v omisit; mihi 
post participii antecedentis syllabam postremam in mss. illis 
perisse videtur potius quam in vulgata ab aliena manu 
additum esse; — 3oxés; Littr. cum Parr. 9., 3ox£s vulg. — 
Periodus haec claudicat; post s70v3óA«v aliquid periisse vi- 
detur. Puto me hie vestigia discernere eorum, quae habentur 
lib. de Artie. $ 94. sub finem. Sed ita se habet excerptum 
hocce, ut pessime corruptum videatur. 

TL 3B ÉÉu — cavi] TE — cvxvTíz omm. F., in quo 
rest. al. m., J.; — xaevázzcic vulg., xzváoT»Gic D., sed 
recte Littr. reponit xaTáczicic, vid. $ 91. de Artic. ; — gvy- 
xacurctu vulg., c0y xac zTácci Parr. nonnulli, Dietz. , Littr. 

TL 3 fm — B3wuirw.] sí vig xuTáTucig vulg., xacá- 
cTZci:G; D. J.; emendavit Littr. 

cL O'üpuewm -— sÜpem.] civi mávT& K.; — ci 38 uà 
3i (xeGi X. T. A. Littréus ad ductum loci ex cap. 126. libri 
de Artic. haud procul ab initio; vulgo pro ei 38 pw legitur 
si àég (M. in marg. j3é4, quod in textu habent Parr. 7.) 
4 35i. Equidem non credo verba, de quibus agimus ducta 


deorsum protrudas, sive sursum sive exteriorem 
in partem excesserint. Quae vero in obliquum 
inclinant partim protrudere, partim retro tru- 
dere utrimque et ex altera parte oportet. At 
spinae ex gibbo inclinationes in partem interi- 
orem, neque sternutamento, neque tussi, neque 
flatu immisso, neque cucurbitula restituuntur, 
— sed si quid prosit, distentio proderit . . . 


eire. (9: €'ne! se. €.:e|9 ».. e. '€. 4, «9.9. "e. (€ '9. Ww * " ^ e w- 9 ^» s. * $ 


e 9 9 a2 c! c2 5 


V OM MAC Quae vero exteriorem in partem 
incurvantur concussio restituet, quae in supe- 
riore (spinae) parte in pedes, quae in inferiore 
in partem contrariam; protrusio autem fit cum 
contentione sive insidendo, sive pede (insisten- 
do), sive assere. Quae vero in hanc illamve 
partem obliquantur, si quid restituet, distentio 
faciet; tum 1uvabunt habitus corporis in (idonea) 
victus ratione. Instrumenta omnia sint oportet 
lata, mollia, valida; si opus sit, antea pannis 
obvolvantur; parata sint oportet antequam ad 
vim adhibendam aggrediaris, omnia accommo- 
date longitudine, altitudine, latitudine. 

Cetera. pluribus vitiis laborant quam ut inter- 
preteris. 


— 5 cyyxaTaTÁTSii. — " Ei Ti; xaruT. — 7 Q' om. — ? güró om. — ? i£óv. 


— Y Qialéeiv. 


esse e loco, quem contulit Littr.; puto vero in s&;2és latere 
ej Àéo: et [44 3&7 abundare opinor; — cvpuueTpuuévoc Ald. 

Biávacig — Dvov.] i£üv L.; — vEG uacX4Auc idem; — 
zspívzioy Parr. 6.; — cTuUTZ 3 ég vb Umo &muvTA, TtiVÓV- 
vuy vulg.; — éc và aivb &mcawTZ TiívovTZ Littr. de con- 
lectura; etiam ZyrixaTAT£ÍvoVTU, pro &zavru TéívoyTz legi 
posse affirmans. Me iudice editor Par. recte 7à i76 in 7 
aUTÓ mutavit, quod paulo ante etiam occurrit; sed vetvóvy- 
vc&y vulgatae mihi est imperativus, quem tangere nolim; — 
altera Littréi coniectura non arridet. Credo autem x2i g5- 
pv cà ueTuEÉÓ Ortum esse ex xai uwpüv TZ ueTuEU, quod 
repono, non tamen sum certus, non xzi 4p&v T£ M£TZLU 
glossam esse ad zrepíveovy adscriptam. Quod vero pessimum 
est, locum totum non intelligo, multumque vereor ut quis 
recte eum explicet. 

ézi gi» — GÜéav.] vv zó3z L., uti V.; — oi3óv in 
vulg. in oj3év abierat; — c&v mo3av mupuspAZcón: J.; — 
xaropótae vulg., xzTopó&awrz Littr. In hoc quoque loco 
vitia latent, quae tamen restituere mihi non contigit. Sensu 
cassum coUTo uiv Ty 703v zpüc ov30V xp? épeiccn ; neque 
reliquae descriptionis partes recte intelliguntur.  Ducta sunt 
haec e $ 126. lib. de Artic. 

T) 3à xowüy — bz opsox,Aeóaei.] Cf. $ 120. libri de Artie.; — 

23* 


SS none 


xov, caylg 'é£ámwWwuc, süpog Óímwwuc, 
mTáw«oc cmiÜanuac, &wouca Ovoug dóo Tati- 
voUc &vücy xal £v0tv, Ewouca Ó8 xai xarà 
uécoy cruAMcxouc Eupuérpouc , é& Gv à xAr- 
uaxr4p émíoTa! éQ TW» UmÓcTacly TÓ EÓAC, 
Gocep T xaT? juo xarmy uà dà, Goep 
A«voUg, Atíag fwsw, TeTrQuÓmxrÓAoUG tÜpog 
xai Dátüogc, xoi dimAurciy TOcoUTOV , 'GoTE 
aüTÓ T4 uo Acci éc ÓlópÜcciv: &v uécq OÉ 
TeTQÓyavos xaTayAuQww, Gore oTUAÍOXOV 
&yelyat, 0g Ta&pà mepíveoy éQv ' mepippézely T€ 
XGAócti, éGy r& UmO áAapog UTOJLO'X tóc. 
Xp à? To cavídog 72 iv v ToÍy TÓ dxpov 
xarayey upupuívoy Ti éx0004c, TOU EÜAOU 
Goal TO Óxpov, iml Ó8 Ükrtpa xaravayxá- 
Cer, Uroriüéyra pua Max ria Eótpeerpa. 

A4'. Olei: ócréov ázÓ imepó«c ámiA0e, 
uécx ite 9 Big ToóToici. Oi à8 QAóGuevoi 
xtQuAàg dycu ÉAxtog, 9) mtoÓvTOG, 7) xaTá- 
Eavroc [9 ziécavroc], roórav &víotci T& djni- 
uía &pyerai àmÓ xcQaA4o xarà ràc Qá- 
puyyag xal àzo ToGuaTOG €y Tf «eas, 
xu] ég TÓ Wrap, xal) ég TOV uwpóv. 

A6. |Zsueia mapa márey xal ÉXTTO- 
SUE xai $4, xxl 0xcc, xai 0cov Oi épei 
raUra mp0; GÀA4Aa.] Kal oic: * xoTÓóA 
mapéaye xal) 'oici veüpio» ámzeomácÓ xal 
oic: ézíQucig áméaye, xal oci, xal Qc , xai 
£y 2 óóo, &v $0 éoTí: éri robTOICI XívÓUvoL, 


^^ 


38. Quibus ex palato os discessit, iis medius 
nasus desidit. Quibus vero caput citra ulcus 
colliditur, sive ceciderint, sive caput fregerint , 
eorum nonnullis ex capite in fauces acria de- 
veniunt 


ej-e". e: ro Oum e — e Termhe Jo er We; 


39. Plerique huius capis loci dum incertae 
lectionis. sunt, ut interpretationem non adponere 
praestet. 


| É£deruAoe TÁC 0710. — ? soy. — 5 mepippémes v& xa XuAÜct. Ürs UmOg,. — ^ oiaiV Eupumiy Eme. 


ex edd. antt. et mss. 
Tum vulgo xAmuzxTAüpsg 7süTUÁ, 
Foésius voluit Eecraí, quod dedit Lind.; —  Littr. dedit 
XAiuzxXTÀp cpuoc TUA. sed dubium non est, quin in vulgato 
textu lateat xMpaxhp eméoTuL, quod reposui, Dem xz- 
Tuo vulg., xzcT. pue Parr. 5.; xo7T' Guov Littr. de suo, 


«4c ante xAguzxcáp revocavit Littr. 
multis; exciderat e vulg. 


quod mihi deterius videtur quam codicum lectio. Porro xz- 
TA4yAÜUQovs codd., sed de xavayAvQás scribendo iam Lit- 
tréus monuit; — cepíyz;0y Parr. 4.; — non satis apparet 


causa, quare cum Littréo pro zspippézei requiramus xz7Zp- 
pézs,y. quod deterius vulgato esse existimo, "Tandem x«Aó- 
cceiv 0 ci (Ori Ald., Parr. 5.) ómog,áAapog vulg., emen- 
davit Littr. collato loco ex libro de Artic. Loci principium 
intelligitur; reliqua non item! 

X» 38 — Épurpm.] cf. $ 95. libri de Articulis; — 
Littréus 4 et và Zxpóv post vcG coíyo unciis intersepsit 
elicienda esse opinatus; — 3é ante Ódmspz om. J.; — civoc 
vulg., z;vz e mss. 12. Littr. — Equidem locum intelligam, 
si liceat legere: 2s à8 cTÀÜc g2vidos 5 TOU EA ? £y 7 
royum xuTaysyAvuuévoy Ti ÉXWT. GORi T xpoV, Pm) 


BB x. T. À. 

38. oic; —  voóco::.] Cf. Ep. IV. p. 524. vol. I. et 
Ep. VI. sect. 1. p. 958. ibid. 

oí 38 — pwpóv.] E miésuyrog omm. D. N., sed in D. 
rest. al. m.; — Tp pzTA F. pro cpóuzroc. — Foés. xai 
ég TV MWpóv ad sequentia retulit, Littréus huc traxit. Mihi 
4 ziÉc2wToG ex $ zeGÓvroc ortum videtur, nam eum intran- 
sitivis zecóvrog, x&T&EtavToc, non congruit transitivum zi- 
éguyT OG. Tum vero nova periodus, me iudice, incipit verbis 
xzi &m0 TpMuTO; iv TÀ XsQzA5, sed hae de re dicere 
pergam ad CEDE sequens. 





x2í ons fy om. F., rest. Loma cce 5 e U., S , 8v 
5 3ío vulg.; Foés. legere vult: byicíste &cd Aci. -— Quae 
uneinis inclusi, me iudice, referunt inscriptionem marginalem. 
Verba in fine capituli superioris, de quibus in adm. dixi., 
initium facere opimor periodi, quae continuatur post inscri- 
ptionem ilam. taque lego: Kzi zm repu oG y 7/ x£- 
QaAX xz ég vb T2p xui &g và» pxpüv, — xi 0i0t 94 X0- 
TÜAM mTGpÉGMye, wai igi veUpov drea mTÁGUM, Xa oci émíQueic 
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&urídeg , oio1 xaxal, xal óre xaxóciec Üavá- 
TOU, UyitÍ45 , àcQaAsí4c. Kal à éuAMréa, 
9» «cpiorén, xal rc, xa) à o0, 4 órc oD* Eri 
Toros! &AmídeG, xívOuvoi. Ola xal ' Ure «er- 
piorín xal rà ix ytveig (EapÜpn, rà aüEa- 
vóucya, 'rà wobwuéva, ual 0 Ti Ücooy, xai 
ó i1 padórspov, xai 0 Ti o AOv, xai &c, xai 
oU, xal Óióri, xal Ó Ti jivUÜr cet, xal 4, xol 
Qc, xal oic: *oc0v. Kal 'Óri rà xarayévra 
0Rcco» xal (Mpaóórepo» Quóusva, 5 ai dia- 
oTpoQuai xal émirOpoiEG tyfyvoyrai, xal duy 


roóTGY. Ofici EÉAxem aüTíam 1) ÜoTepov wyí- 
yvovrai* oic: xal üoTía xaTaycici, u&ío, 


oic! oU* oíci xarayéyTa EÉcw, xal 9$ EL 
owe p&AAov: oic. éxDávra '^rà dpüpa, GEL. 
ove. "AzaTGvrai xal ór à, &y oot QgGci, &y 
oic! Ouavoeüvrou áp và mabguarz, àpqi 
T& ÜspaeóuaTa.  Nógowi Toici vouqLoict 
[regi émidÉciog:] vapamoxcum, mápsEig, xa- 
Táracig, ÓOiópüncig , dvárQiduic ,— érídeoic, 
&váAwqg, 0fcig, ovum, woóvor, Oíarrau. 
T& xavvórara ráyoTa Qóerai, rà ^O" dyav- 
Tín, éyayTÍOG. AimoTpoQal, 4 xuproí: dcap- 


X0, &ycUpol, "5 TO éxz6oÓv. 'TO éuzecóv oc 


|! We. — ? cà $uEnuéva om, — ? Gri. — * Xj plpg. — ? ài &vavría. 
&mfuys. xui oic. fv W àío, Gv àío ÉcTi, — vri ToÓTOICI 
xiyàyvor, &AmÍBeg. ...eL. De reliquis in periodo obviis id 
unum dicendum habeo. me ea non mtelligere. 
xxi E — xíyvvo.] 5 xeporéz om. K.; — xai rs 
omm. J. U. — Ad 7$ évs F. G. im marg.: Z zavreAGc 


xüTL TTL xpÓvoy XGAUTÉZ M xuTU TÓVÀS J4EV TOV X póVOV 
xUAVTÉL XXi GyemiA E [M TWTÉR (sic), kv 38 &AA OV Ézrixei- 
prréz. Videri possit 5 xeipiaTéz , quod K. omittit, abundare 
in hisce, credo tamen potius e sequentis periodi initio reiici- 
endum esse (iz xe Órs xysipmTéíz; — tum malim xzi óc 
oV quam 3 ó& ov propter parallelismum. | Sed nihil muto, 
quia summatim haec et vicia ita descripta sunt, ut vix in- 
tellieas quid auctor docere voluerit. 


oiu xui OTE — Aecoy.] xc Ge U., Kühn., Littr., xzi &c 


vulg.; — tum xzi ebev vulg., xzi oU Parr. 9b E Littr., 
69x y Chart.; — puvulclay vulg., puyubíaw pe , pAyU- 
65ccr alii 4.. itr. — xdi &c vulg. ., X4 Q6 ds Hanc 


autem periodum omissis e principio lis, de quibus i in adn. su- 
periore, dixi, fere legerim: Kai vZ en yevesla EEagpz. wi 
7L eig avápsva xz TU nie nutu kai ó vi ÜZcocOV X. T. À. 

xdi — &x" Tob Qv. 4 U. Littr.. 2 vulg.; — velim fere: 
xui ürt TL xaTAZyfÍ(TL ÜAccow wi Bea3iretov cuuQvbp eum 
xui ui àuxcTpoQuÀi xmi PmwTGpÓGIG yiyvevrai, uui uM 
ToÓT UY. 

6ig; — fex] oi cóv Ald., oígovy F.; — kuT Uy sot edd. 
antt., xzraysícw h.. kauyévra Box U.; — 5 é£io x 
Parr. 7. Tum cie: exBdvru 9 bpbpz Elo xz muyüvrui. Ke 
3/ Z éy x. v. A. vulg. Ex qua scriptura 2£íeziz Épbpz, in 


BUENUM - UEEXIE H 
— ^ TÓ EJLTEOOV SIC v TO EXPTEGOV: 


sed meliorem viam init Littr. 
ex éÉioyia muyüvrui efficiens é£ío ei. " Ama müvTzi. Recte 
idem 7 eximendum e vulgata esse vidit; equidem v4 post 
&xfávrza perisse credidi. Non est ceterum nostri oratio in 
his clarior quam in superioribus. 

&mcuTUVTRI — DepazsóuzTu.) lu hae periodo 3/ Z non 
recte habet. Non certo scio quid legendum sit; fortasse haec 
cum antecedentibus sunt connectenda, ita ut legas; — oig: 
uuTumyévro, deioxet xci y loxa BEN, — eic 8x o- 
TL TL Epp boys. — à ER àmcurüvTZL. «uà Pv cic 
Bpgci wzi &v oic) MimvosUvr ds Zu cà mc2bYuzTu, iu 
TZ ÜspazciuuTA. 

vóuoig. — BíziTZi.] roioi Om. J.; — xzTáceT46iG D.; — 
3íavrz U. Mihi zepi 2zi3éc:oc mscriptio marginals esse videtur. 

TL xZwvóruTZ — $P$wvríag.] Qósra: mihi e £vudósea: 
natum esse videtur; — cf. $ 62. libri de Artic.; — 3é plene 
Parr. 6. 

àizo T poa —— Pxrenóv.] p ante xvpróc Littr. ex Ald., 
Par. 4.. 4 vel aí B., & vulg., 5 ali. Littr. confert Sera 
e cap. 8. libri de Fractis: ó Bpuxíu xvprüc zíQuxe io Tb 
HET Mépoc éc ToUTO TOÍvUV TD uéÉpoc àiza Tpé Qeaias QiAÉs:. 


Oeconomiam transtulit loes. 


Porro: Zvsupor. và &£p:009 &G TpocQTTU 7? và PX7TE0DV 
Focz, vulg.; — Littréus contulit locum e lib. de Fractis 
$ 19.: otz€ y2p ày íuacTÓTU EÍy TOU ax etíov. z 9 ds 


^ xcQzAAS coU pov, unde pro eU requirit 2c 9, vel "va. 
Textum descripsi, quemadmodum ille fecit, sed loci lectio in- 
certa videtur. 

7) iuzecóy — é£EÉmscé.] Quid hoc sibi velit non capio; 
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'mpocoráro foras TOU w«wopíos, ob &EÉmEGE. 
Neópov Trà ui év xiv$oi xal y m AáÓ, ézt- 
dorixá: cà Óà ju», «coo». "ApioTov, 9 dv 
&xmíoo, cel éuméoo! Tá'YyoTa. Ylupgeraívovri 
u5 &upÁAAs, uxóà reraprain, meam TOO, 
Jxicra áyx&üya, xal Trà yapxáósm mávTO: QG 
Táw«JcT& GpioTX, TW» (QAeyuovy»v zapévra. 
T& ázocrápueva 9 veüpa, v» wóvopia , 7) &mt- 
Qóciec , ?) Qucráueva * xarà. Euupócinc, áo0- 
yavra OpoiuÜyai* OumcpoUTai TA ÉGG TOlCl 
v Aeloroici* Y, 08 v piiois cá eran. "Ex«DBávrov, 
rà Écwmra, jov. 'Tà jücra éxmecóvra 9:u- 
ora QAey uae rà, à ZixioTa QAeyuatvovra, 
xml py émibepazcufvra, uáMoTa aobig éx- 
zízrT&. Kawrareívew éy owXuari ToloÓTQ, Éy 


z7 


Q (áMoTa Ürtpaigp4Ürocerai, cXETTÓJUEVOV 
'ég c3» Qóci» xa) TÓv Tózov. Hi &EÉQw, 
di6püccig: Ozícc ég OpÜóv xal ég c Admyiov 
capaci»: rà dà vawíog ávriemácavra áv- 
ricTÁGOA! Ta'ÉGG O4 éx mepimycysic. 'Tà 
m AeoTÓxXiG éxmízTOVTA Doy ÉpímTEI: aTIOV 
Qócig 9) veüpav, 4 OoTíaV, veüpay uy, ' u- 
x05 9» émídocig, 0cTÉGV 0$, xoTÓAxG Op.aAó- 
T46, X€QaAgc QaAaxpór4s: r0 Éüoc TpíDov 
moiéei* aiTÍ4, xa a écic, xal EEic, xal wArxín, 
To izóuvEo) àQAÉy uavrov. 

WU. Olei EAxea. &yévero, 9 abrína, 9) ócT£- 
«y éElo vr GV, € EzeiTa, Y) XV4OLGV , Y) TQW- 
«uc», TAUTA (L6V €» aicÓy , eb0foc * Aócac, 


40. De locis im hoc capitulo plerumque cor- 
ruplis vide adn. 


l mpocuT TO Y) TÜ bxTtGUV fo TUi. — ? W buzÉg4. — ? xar Qüctie. — * bg Thy TÜTOV x4 Tüw Qüciv. — 5 usxeioc 3 Emridósioc. — 9 Acme. 


corruptela aliqua inesse videtur, nisi statuas a delirante scri- 
ptum esse. 


veópay — $000V.] TuXÜ pro vZ guéy U. 

&poToy — cTÁXioTZ.] Pro £ malim fere o2; — ei Littr., 
ubi vulgo 7, ex Foésii emendatione; — ges vulg., àp- 
zéco, Parr. 6., Littr. 

mzuperzívovrz. — mxpévTrz.] Maec recte se habent et in- 
telliguntur. 

v& X-o007pcut — cáCevus.] vedpia M. N.; — Qéceis 
pro cugQÜcsi;c Parr. 8.; — nescio an non legere oporteat: 


5» 38 xpücie o0 a CeTUA. 

ex dvrov cZ ÍcX24TX, [Xov.] Intelligendum opinor £&ov 
ex Bzíves. 

7L [(&cTà — &xzízTE£i.] QAeyuaivovra de meo, ubi ce- 
terl 6epuaivoyra, quod constare nequit, quum sit transitivum. 

xaTUTsiueiV — Tóz0V.] vorovréov edd. antt., mss. Parr. 9. 
Vide de his etiam adn. sequentem. 

5$» — mepiuywysc.] X D. N., 4 H.: — ée ante ópfóy om. 
D., in quo rest., K.; — zapetévrz (mupec0évrz Parr. 8.) 
38 cuxíuc &wrioTÁGUVTA GVTIO TG E (&VYTIOTIÓOZE mss, 6. 


» 


Kühn.) z4xéec 43» (» 354 Parr. 7., Bas.) (raxéuc $» 3e 
cuxéoc D.) ex mepiayeysic vulg. — Unde Littréus: 2 e££By. 
Bióphuoic! ümícu éc Oplóv xci éc mAdyiov mupeÜsiv' rà BP 
cuxíuc &wriuaTÁGAVTR RyTIOTÉGUL TUÍGG Vw iX Ttpun- 
y«ylc. Equidem 7$ é£é8£ non ad hanc, sed ad superiorem 
periodum referendum existimo, ut iungatur: cezTÓjuevoy é 
c4» Qíciw xui cb TóTOV, f €EÉDw. — Tum pergere vellem: 
Aiépucig ózícu ég óplv xci ég TA&yiov' zupeüévra 32 
&yvrioTÓGAR. TA&yÉUG is? EX mspioyGyMHc. — Nempe in z- 
xéee &vriamTÁGRVTA LyrIOTÉOO TZXfG6 haberi puto ditto- 
graphiam: librarius post participium 7zpe6évra rursus dedit 
participium, ubi mfinitivum dare debuerat, quem postea ad- 
pinxit, non deleto eo, quod ex errore natum erat. 

TL cTAtGOTÉXI(G — Wis.) vócig vulg., vóE«e D., Aócic 
Foés. Latine, Chart., Kühn. Graece. Melius Littréus cic, 
quod unice verum videtur. Porro gáxeog * &7:360:06 vulg.; 
rectius scripsit Littr. Cf. de Artic. $ 56. 

40. oic: fAxsz — sexa.] TpwxicuOv K.; — émwTIeÍG 
H. U.; — zir6 vs Ald., Parr. 10., Littr., zü0 7Ó vulg.; — 
éxmíoy vulg., éxzécs; K., ubi éxzv/ce; de coniectura Lit- 
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zicoWpyy» éml TÓ ÉAxog 'imi6elg, émidely og 
él r0 EAxoc m pürov r4» àpo uv aAAópuevoc, 
xal TáAAa Gg ob TaÓT. TOU cíveog éóvTOG* 
obro yàp abTÓ rc lc*yyórarov, xai ' éxmufce 
Táw«IoTA, xal cepipprEeron, xal xabapÜévra 
Tá«JcTa 'Qücerai: váoU«xag 08 jürt xaT 
aUrü roUro mpocá;ytm, ure mi& ey" xal Gv 
ócréím Uu» peyáAa dtc! 'oUro oiÉciv: Gv 
o8 ue&yáAam, 00: mo0AÀA yàp &uTÓwcic, xal 
TaUT' ox Eri obTrOG, &AX' àyépuxrou TOV 
Urooracíoy &lvexa. Tà óà vorm 0xóca 
éEéowe, xat, el re ép AU , el r& uy, eríe- 
ci; (L!y. oÓx émiTYÓSIOV* "Oláracig 08, o pau- 
pau aroi6eioat, üpuoou m ÉÓ2UG, Y uà» mapa c Qv- 
pv, 94 O0! mapà vyóvo ig xvÉuxXv, mAaT&Ela, 
mpocwvéeg, lowupal , xpíxoug éxovcai* Gáool 
rt Éóuperpoi xpayeíug xa uijuog xal má 0G, 
Gore Owr&ívey* luávrim ' d$ éE dxpov àpe- 
Qorépo0ev [fwovra| eig robg xpíuouc &voeóÉ- 
cÓmi, Qc Trà dxpm ic Tàg cQaípmg évorq- 
piCópeva dunveryuáQ y.  "l4oug 08, iow) 
Üsppoy* ox pora, xai zo006 ÜÉcic xai lot íov: 
oíaira, ^ ürpexc. "EuQÁ&AAsw và ÓoTÉa TÀ 
Urtpícw ovra abÜQpepm, vy ÓturEQaim, TETOp- 
Tax 08 5 meuacTOXS X, RAN EmWy lowya 
7. 'H ó'éuf0A3 roioi " Loy Moxoi, — 7 TO 
&uDaAAójevovy ToU ÓcTÉOU, 7» uy, P mo- 


1 byyriéeíe. — ? ixméaq. — ? Qíeui. — * olra voiéeiy om. — ? olru vroi£ew. — 9 Qi&aTusie. — 7 dé om. — 5 &rpeusie- — ? uox Aixtisi. 
tré; — Qósra L. pro Qócecai; — vápünxeg vulg.; vépów- élu: vulg., oims mé3uig Littr., scilicet oig; cum Parr. 5., 


xz B., vápünxac Parr. 6., Littr. — Tum in seqq.: àv 32 
KEyÁAZ, oUvG T0iÉEiV, 7r0ÀA( vulg.; Littr. adfert locum ex 
lib. de Fractis $ 29. óxócoic; 38 uéífovog óoTéov ZzócTAcic 
jz63oE o6 yévu ui , ...... oUK fTi TÀG MÜTAG iMTpeiMG Bei T2. 
Hine Littréus textum exhibuit, qualem item dedi. Tandem 
Sívexz J. Textum loci igitur fere descripsi quemadmodum 
editor Paris., sed vitia supersunt; vellem fere legere: 

Oii FAxez àyévero 4 aüríua óovéuv éEiyóvrav 9 Cm5i- 
Tz, à XWOu» ? TWyucuüy Wv cicüwrci, süÜÉuG AücGG 
Ti0OWpAV vi TU EAxoc émiÜEig Émideiv, Émi Tb ÉAxoG Tpü- 
TOV TZV pov (nAAÓpcvog, xui TÁAAG, Oc 00 TUVTY TOU 
cíveog &óvroc. Oir« yàp miró vs lcxvórz TOV ÉG TG, XdÀ 
&xTVÁÍCE! TÉXIGOTA XM Ttpipphtera. xai xaÜapüévrm cá- 
x07 QssTzi x. v. A. — Verum haereo in postremis 
T0AÀÀA yRp àuzÓwcig x. T. A. Nimirum corrigere vellem 
xui ài cRUT oUx Ti OÜTUc; sed sive id legas, sive vul- 
gatam serves, non video quomodo intelligere oporteat: ZAA' 
&yéyuxTu4 TV ÜmocTuciuv sívexz. Quomodo cohaerent 
haec cum superioribus? Sitne vitium in Zvélvuxr2:, nec ne, 
non satis perspicio. Videant alii quoque. Cf. de Fractis 
$ 26. 97. 

TZ à» roxÜTE — Biavayxátn.] Suo vasi; H. L; — oiz 


zíluig cum Parr. 9. attamen aut ójso/zi 7íduic, aut oii 
zélz: legendum est. Dein xpavsíug D. H., xpzvéwe U., 
xpzví4c vulg.; — 3é post /udvriz omm. H. K. U. 

Huius periodi initium legere vellem: 'Toic; 38 vowóce:c:, 
óxóca 8íícxs, sire PveAd04, cire quA, Émíoemis iv oUx 
? nd » 
imzwTÁÓsV x. T. A. Tum puto Zxovrz abundare. Cf. de 
Fractis $ 30. 

éup4AAs — 5.] pA AAsc D.; — zü0nucpziu vulg.. 
&VÓwuspá (sic) Pam. 4., a)Ü0wuepwwi Parr. 3., 4uspiZ. xdi 

2 z 2A . 2 ^ 5 Z 
&)0nuept L., ev04uspz Littr.; — ioxvp& pro icxv& non 
pauci codd. 

E A 

5 3 àupoA" — xeAvóvrov.] 3é plene B. Locus, me iu- 
dice, sano sensu destituitur: statim confero librum de Fractis 
$ 32., ubi: 92v 3'Zpz ToU ócTÉoU vb Lwto vUpMAAntyuévov 

M r1 y. UA 2 ^ ^ -l ^ 9 p 2 
B3 àmwádsoy Éy $véBpwv TÀ uox AQ. LAAR mpoLu &bv 
mupzQépa, mupzyAólavrz p» ToU ocTÉow $£vélpwv có 
Hox,Ad &cQnAÉm modicui. — Ad hanc lucem, lego in no- 

. € 293 hi M ^ M E X 5 
stris: 4 3'éu(oA» moici: uox Aicxoiwi. xci c0 uy» £u zA- 
Aópsvov coU ücTÉOU, 99 G3) o Rvroe TÁpiE V, Ero pÁO Uu. — 
Haec aperta sunt; sed Gv x«Avóvr«v puto emblema esse 
alienum. Sedes, qua legitur, facit ut iungas Zzozpíezi c 4v 
xuAvóvruV |. e. &70 cV XuAvóvr9v; sed id quod reseca- 
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ocTápi&iy , ümompícai T&v xo AuóyrQV. "Arp 
xal] bg Trà duAcÓUÉvra dzomectirai, xal pa- 
wxórepm vd uéAea. 

ua. Tà à dpüpu, rà uiv mÀAÉov, rà O8 
ueioy ÓAicÜÁvei* xal) rd uiv uelov, &u Da Aely 
&4ídioy* rà di 'mAÉov uéCouc moi&i TG X&- 
xácing xal] 0oTÉGV, xal veópaw, xai &oÜpov, 
xal capxüv, xal cowuáraow. Mwpóg 08 xai 
Bea íeov óuolóraTa &xmízTOUCI. 


! mAÉoy om. 


tur ipsum est có x4AUov! Absurdum additamentum reiici- 
endum esse arbitror. 


ZTZp — uéAsz.] &c vulgo, &c de meo. Post uéAez 


4l. At articuli partim quidem magis, partim 
vero minus luxantur et qui quidem minus, facile 
reconduntur; qui vero plus, maiora tum ossium, 
tum nervorum, et articulorum ac carnium, et 
figurarum vitia progignunt. Femur autem et 
brachium quam simillimo inter se modo excidunt. 


perisse videtur Ze zi. 


4l. c£ 38 — cexxuárwv.] vAÉow ante uéCove vecte de 
suo supplevit Littréus; — cc om. J. 


IILEPI AAENCON. 


XTTTETPAIITAI TIIO TOT ATTOT IATPOT NEQTEPOT, T(' OT 
TA IIEPI ATMQN KAI IIEPI APOPQN. 


DE GLANDULIS. 


LIBER CONSCRIPTUS EST AB EODEM MEDICO RECENTIORE, A QUO 
LIBRI DE FRACTIS ET DE ARTICULIS. 


Ti. 94 


M BT 


ME 





ITEPI AAENZQN. 


a/. lleg] 0à áóÉvov oüAoutA(4c Gs Ew. 
Qócig uà» aóroic| oT0OyyGO46c, dpaiol uy 
xal a(íoveg, xal &oTi obT6 capuía ixcAm TQ 
dAÀq cOuari, oUTE GAÀo TL ÓjOI0y TQ CÓ- 
pari, &AAR qaQapz xal QAÉDao Fx cv- 
«yác: e à? Qinráu oic, alitoppayéei M Boo: 
r0 tidog Atuxol xal oiov QAéyuam, émaQo- 
puo d? oiov elpin* xy Ópryáoug roici Oauró- 
Aoc! émiToUAD  Dncáuevog, 0 dàyXv bypüv 
&qígoi &AciGós; xai abTOg ÜpüzrTeTO! xai 
EEamTÓAAvTaL. 

fj. llovéouci à o0 xápra, AAAà TQ dAAQ 
cÓuaTI, érvy m0VÉGOI, TJ low» volcov ue- 
raÓl0ónci: mzaUpm dà xal T cÓuari Evmo- 
véouci. Ai voUcoi, — Quara vyíyvoyrat, xai 
«opes ávazwóGol, xnl mÜp Éwer* ác y oUct 
à raUTA, ET Uy pacíuo T A408ci Tij; ám 
TOU GAAoU cOuaTOG Émi0pcoócwG clo aüTOÜG: 
&mippéei O8 éx TOU dAAov cÓuaTOG Óià TÓV 
QAeDGv, xi Or abTGv TÉravTa! TO0ÀAÀA)» xai 
X0lAgi, GoTE üxoAoUÜcly TO Üypüv, O vi dV 
£AxGoi, cümeríoG ég aüToUGg' x9v TOUAD i 


"m. Qícic — i£umóAAvTuL] nÜTÉn GI (aÜmégsiV Zuing., 
Lind., Mack., Littr.) $ (8 om. Littr.) ezoyy&3ec (e705y6- 
34s Littr.) vulg. — Reposuerunt zózéwc; a Zuingero mde, 


quia plerisque libelli locis Z34v femininum esse videtur. 
Schneiderus in Lex. adeo adnotat in hoc libello Z34v femini- 
num esse. Ego librariorum culpa masculinum in femininum 
abiisse certum iudico et ubivis in hac editione huius libelli 
debitum genus nomini reddidi. — Porro qv zi zíoveg C.; — 
£cTiv Ürs cupxíz idem. Omnes a/poppzyín Adfpoc, in quo 
latet zigoppzyées Adfpwc. Tum cà £i3og Atvxf vulg., sed 
Aev&zí C., Zuing. in marg., Littr.; quodsi iam ad frequen- 
tem permutationem inter * et o; in mss. mentem advertas, 
patet Aeux/4 ex Aeuxoí provenisse et scriptori nostro nomen 
fuisse masculinum, sicuti dixi. Omnes 2zzQopuéva vitiose; — 
xw» épyácw Tic ÓuxTÓAoc omnes, quod absurdum; in &p- 
yásw latet aliquid ab ópyZGei, quare ópyZcwa scripsi; — 
porro xzi aiv ÜpózcTeviu vulg., sed zürf legunt P.", Zuing. 
in marg., Lind., Mack., Littr.; züró vero ex zü7ós natum 


DE GLANDULIS. 


l. Universa glandularum natura ita se habet. 
Earum natura spongiosa est, rarae sunt et pin- 
gues, neque carunculae sunt reliquo corpori 
similes, neque aliud quid corpori simile, sed 
friabiles et multas habent venas. Si disseces, 
sanguis copiosus effluit. Specie albae sunt et 
qualis pituita, ad tactum vero lanam referunt. 
Ac si multa vi digitis subigas, glandula hu- 
morem emittit oleosum et ipsa conteritur et 
dissolvitur. 


2. Neque vero admodum aegrotant, sed re- 
liquo corpori, cum laborant, morbum proprium 
communicant; parum etiam cum reliquo cor- 
pore una laborant. Morbi fere hi sunt: tuber- 
cula et strumae suboriuntur, febrisque detinet. 
Quibus afficiuntur, ubi humore ad eas ex re- 
liquo corpore confluente impletae fuerint. Ex 
reliquo autem corpore influit per venas, quae 
per eas multae et rarae tendunt, ita ut humor, 
quemcumque attrahant, facile ad eas consequa- 
tur Qui si multus et imorbosus adfluat, reli- 


est et tertium indicium est nomen Z34v masculinum esse no- 
stro. Omnes (pózr reas z0AAÁ, in quibus 70AAZ abundat, 
natum puto ex àÉazÓAAvT4i(; — ceteri 4 Z35v. 

2. moyéovc: — Eupurovéovci.] Vulgo ézv zovéove: 33 $ 
34 idíw» volcov maUpm x. T. ÀA.; in his Lind., Mack., 7 
abiciunt, Littr. zovéwc; dedit pro vulgato zovéovc;, quod 
item feci; sed idem 3é servandum putat et pro 3/ poni. 
Locus vitiosus est: illud 38 5 34 ex i3íwv est natum, Tv 
vero periit; post voUcoy excidit uer a3idózo:. His restitutis 
locum salvum esse opinor. 

&í voco. — QAoyiloi.] xe3 mUp Éxe& vb cuu ceteri, 
equidem 70 cepz emblema alienum esse arbitror et abigo; — 
T4c ivi ToU LAAOV cpuT0OG Ceteri; Z7 pro ézí de meo; — 
ézippeoóawc — c pzrog omm. C. Ald.; — zi om. C.; — eic 
&)Tác et éc aüTág ceteri, de meo zicoóg dedi; — tum 
v0AÓ C.; — sí4 vulg., in quo latet 74, Littr. 25 dedit; — 
post vocí3eg delevi * £o/, quod ineptum emblema ferunt 
ommes; — item delevi zí (C. Ald. o) Z3évse cum post £vv- 

24* 
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xa] voc&óec, Euvr&ívouci ézi cDàüc vÓ dAAO 
cüua xzi oUrco TUpeTr0g EEáaTETO! XX) déÍ- 
govrat xal (QAoyiGoi. 

y'. 'Aóéveg 08 Ümtici &) TÀÓ cóuaTI T A&- 
ouc «ml puéí(.ouG év Tolo! xoíAoiwc: aOTOU xci 
&y Tolo! GpÜpoici, xal Óxou &y coici GA AOICI 
Uygx4oQv, xal xarà cà aiparóóta v opía- oi 
uà) Gc TÓ Émzippéoy dvcÜcv ég cà xoiAm &x- 
dex óucyor eri cpéng &Axoci, ol 08, Gc Tyv 
aDUig yryvopéwy bz0 TOV mÓóvov Üvygacísv 
&xóewÓpevoi éEagünci TÀV TAWÜDV, wvriwa 
peUluoi rà GpÜpx. Kal obrc m AÀáÓog ox Évi 
&€y TO cÓuaTi & yáp TI. xol yíyvorro za- 
pmuTía4a , ox Av émctyíyvorro ómíco: xaTa- 
vaiciuLoUrai yàp xal TÓ T0UA) xal TÓ DAÍy Oy 
éc TOUG GÓÉVvaG. 

à. Kal oüro T€ m A&tovekiuy ToU GAÀAOU 
c&uaTog; TGV &OÉvay xípdog morcUMÉVQv, Tp0- 
Q4 &EóvrpoQoc aóTroWcí écri* àg ÓxoU TEAUa- 
TÓÓsa, &xei xml áófveg: cwuueiov, Üxou yap 
dówv, éxei xa) Tpíysc: * yàp Qóoig molti 
&óíyag xai Tpíymc xai duo wpíog TrcUTÓ 
Aamu[3Ávouci, oi ui» TÓ émippéoy éxótwópue- 
y01, Qc xai &umQocÜcy eitowroi, ai O8 Tío eG 
T3v &T0 TÉV AÓÉvcV EmzIxÉpÓtinv Ey oucai QQó- 
oyraí r& xai aü&oyrai, dvaAcyóOusvat TÓ TE 
TEplccóy xai) éxDpaccóucvo) éml ràg iowa- 
TiÁg. "Oxov yàp aov TO cum, oüTE OY, 
obrc ÜpíE* cà Ó8 àmaAAà xal moveóueva xal 
x&Üwypam, dàeváóem xai rpíoec exei Qóovrau: 
àdéveg à€ xai xarà, Tol. oüáTow Év6m xai 


7iívouc;, tum post QaAoyigc:. —  Littr. omittit xaí ante 
ojr& cum edd. antt., C. E., Zuing.; — QA«y&c: ceteri, sed 
scribendum est QAoyiGe: à QAoyin. 

3. à3éveg — &Zpbpu.] Uti supra, ita quoque in hoc capitulo 
&àíveg masculinum feci, licet mss. et edd. femininum ferant ; 
idem autem deinceps tacitus faciam, quia hae in re admodum 
corrupto codicum textui omnem fidem denego. — Vulgo $ usí- 
Cou, de meo xai ueíCovc. quod etiam Foésium Latine ex- 
pressisse video. — Littréus de suo xài év voie: Zpbpois: dedit 
pro vulgato 4 àv v. Z. Omnes xai óxócz év voici ÁA Aoi! 
D'yp43óv, sed verissime Üypx2óv desideravit Foésius, tum vero 
pro ózóc« legere oportet áxov, quod exhibui. — £zi3ezóuevot 
ceteri, de meo éxàex.. — Ceteri dove 749 X. 7. A., sed de meo 
&& scripsi. sicuti supra «c v6 ézíppsov x. T. A. — Vulgo &pya- 
cí4V, sed oypzsoí4^v Zumg., Foés. in adn., Lind., Mack., Littr. 

xZi oUr& — GÉwue.) ««í ante oÜr« cum Lindano, quem 
Mack. etiam sequitur, dedi; vulgo abest. Ceteri oix Zw 
émuyiyvovro zAd2og Oüzícu, ubl vm AZ3oc otiose illatum et 
delendum, quare reieci. Codd. xzTavaciuot rai, sed dudum 


quum corpus glandulae distendunt atque ita 
febris incenditur et attolluntur atque inflam- 
mationem concipiunt. 

9. Glandulae autem in corpore subsunt plu- 
res et maiores in ipsius cavis et articulis et 
ubi in reliquis humor adest et locis sanguiue 
redundantibus: aliae quidem ut id, quod ex 
superioribus locis in cava influit, exceptum ad 
se trahant; — aliae ut in articulis subortum 
ex laboribus copiosum humorem, quemcumque 
articuli. emittunt, exciplant. Atque ita super- 
fluus humor in corpore minime redundat: si 
quid enim statim suboriatur, non tamen postea 
succedet nimia corporis humectatio; etenim tum 
multa tum pauca in glandulas expenditur. 


4. Eoque modo reliqui corporis abundantiam 
glandulis in lucro ponentibus alimentum est 
accommodatum: quippe ubi uliginosae corporis 
partes, ibi etiam glandulae sunt. Quod hoc 
indicio constat: ubi glandula, ibi quoque pili. 
Natura si quidem glandulas et pilos creat, et 
ambo eandem utilitatem habent. Illae quidem 
id, quod influit, quemadmodum ante dictum 
est, exciplentes; pili vero ex glandulis lucrum 
nacti producuntur et augentur, quod in extre- 
mas partes redundat et expellitur colligentes. 
Ubi enim corpus siccum, ibi neque glandula, 
neque pilus inest; tenerae vero et labore agi- 
tatae partes ac humectae, glandulosae sunt, ibi- 
que pili crescunt. Glandulae nempe etiam sunt 


recte scripserunt. 

4. x2 oUrG — ic y uTiég.] «ai obvuc vulg., xzi ovr& E., 
Littr.; — ceteri zi Zàévee wépàeg zoisóusvur, quod de meo in 
genitivum mutavi; — Ges (oy v£AQ. cett.; — &xovu ZàÉvec 
C.; — de meo yZp ante &xov et xzí ante ZuQw intuli; — ZuqQue 
[3í£] Lind., Mack.; — 6e pro ve?76 Ald. — Dein zi piv 
(addunt 2g E., Bas, Zuing., Littr., óc C. Ald., Mack.) éx- 
Bezóucvzi (Ex3ex,.. omm. C. E., Edd. antt., Zuing., Littr.) 
GG xc X. T. A. vulg. — Littr. adnotat: ,&x3ex óusvzs n'est 
ni dans nos deux manuscrits, ni dans les anciennes editions, 
c'est une addition due à Foés. Il doit done étre supprimé, 
puisqu'on peut s'en passer." Vehementer dissentio. — Omnes 
cà» &cü TrüV GBíugv évixuipíuv ÉxovcZ: quod ineptum; in 
Émuwnipiuy latet icixépdeizv. modo aítendas ad xép3oc ve:- 
suuéwey principio capitis. Porro Qóevrzí vs xai zV&. C. 

Gxcu — Éxouci;.] Edi solet "Oxov 38 ziov év vb cü- 
uh. cÓvs Liww. oUve Üpi£? và BB AmuAR xxi mOvcÜuEvA 
xzi xülwvypz. Z2ózZv Gs x«i cvpíxse (mcpíyue C.)' &3éves 
(&dívze Ald.) 38 wzi xav£ vGv oUdT«v (xeí h. l. interpo- 


— 189 — 


ÜyÜm xal) éxaT(poÜty xarà Tàg c(ayàg ToU 
TpaX Aou, Tpíyso T& ÉvraüÜm éxarépcbv: 
&rl Tíjoc! pac áAgoi ádéveg xal rpíocec* Dov- 
D&vsc xal &ríceiov IxÉAoG uacq áo: àdÉvag 
xal Tpíyac Fxouci. "Taüra uéy xoiAa, TG £y 
TQ cÓuari xal Oxídum ég z&piovoígy Uy poU, 
xal yap covéa ra)ra xal xivéera wáMoTa 
TOV £y T CcÓUATI. 

&. Tà O 4AAa, óxóca dOÉvag Pei woU- 
voy, 0ioy Éyregu, — wei yàp xa) rajrA 
áóévag ég TO émíTA00V pil ova , — xac 
o)x &wci. Kal yàp é» roici TÉÀuaoi TG 
y45 xal xaüóypoi ob (erai TÓ ocÉQUA 
or^ &0£Aa áva[aívev T4c y4c dvo, AAX 
ázocácerai xai àzomzwWysroi TÉ TÀ&0veEÍg: 
Dira) ydp TÓ czÉQua. Birai Ó8 xai &v 
ToOic| éyTÉpoIc! 944 zAXÓDG xai TO iy póv TOUAD, 
xai o0x é& QUcoi Tpíg mc. Oi 08 àóÉvec uef- 
Cove *, oU &AAo01 ToU cuaTOG: xal vÉuov- 
Tai éy TOlG| ÉyTÉpolci Exi Ójuevoy TO TÀÁ- 
dog: Trà Óé Évrega &x T&v Tcwíov ig TO 
&ríz Aooy éxóéy erat xal xalqoi T4 iy gacínq: 
T0 Ó'ézírAo0» Oimóido! Troici &ÓÉcI. 

S'. "E«pouci à? xai oi ve(ppol &ófvag* xai 
y&p obo! xopícxovrat z0ÀMjg iy gacíuo* wuel- 
(,oUc ó8 oi áófveg raóT*4 9 oi &AXo: áófvec 
&óvreg oU yàp épzívermi voici veQQpoici TÓ 
Vypóy TO ézippéov , AAA Otappéei ér xócTiv 
xárQ, GoTE Ó TL &v üzoxspdávoci üm0 TÓV 
óxerüv, roUTO ÉÀxouci mp0c cac. 

C'. Kal &AAot 0 cioi & TQ cuui áóf- 


nit solus C.) £vÓz xai Évüz ixaTípulsv xuTZ càG OQuyzc 
TOU TpLXÁAoV. Tpíxysc Tt ÉvruUÜm ixmTípuÜcv' ivi TuiG 
MucxáANcW  &BÉvwg xw Tpíyec ovBGvze xui émíctiov 
(imíciow C. Ald.) ixéAwe uaca dá Avcw iBévuc xmi cpi a6 
(&àà3» xu Tpíxysg C. Littr.). Haec oratio pessime mutilata 
est: pro àé imitio lego yp; — £&óv post x?ov abundat; — 
in Z3wv 43e latet Z3svó3ez. dein vero legendum est xai 
TpíyuG Éxyci, vel xz Tpíxyeg éxe; Qovrai. vel eiusmodi 
quid aliud. Pro Z3évec 38 xzí lego Z3éveg 35 xa. — Mihi 
non cum C. ante Éyüz xci fvÜz, sed ante éxacmépwÜcv, xaí 
inferendum videtur. Denique in fine loci non codicis C. le- 
ctionem amplector, sed vulgatam expleo Éyovs: addendo. 

9. TZ — Éxcu.] cpíxue [38] ox € 1 ., pa- 
ES xc] vbíxus [38] ox Éxe: Lind., Mack., pa 


xmi y&Rp — amépu.] éc Lv Zuing. sine 72e yf; — ync 
omm. edd. antt., E. 
Bras. — cpixuc.] xd oix Zv Qüsmi cplx,uc vulg., sed 


EL M * . * . . 
&£ pro Zy Zuing., Foés. in adn., Lind., Mack.; repudiat 
emendationem Littréus, mihi vero necessaria videtur. 


ad utramque aurium partem et utrimque ad 
venas iugulares colli, pilique ibi ab utraque 
parte. Sub alis glandulae sunt et pili. Inguina 
et pubes, non secus atque alae, glandulas et 
pilos habent. Hae quidem inter corporis partes 
cavae sunt et facile humoris abundantiam ex- 
cipiunt; ex omnibus enim corporis partibus hae 
maxime laborant et moventur. 

5. Reliquae autem, quae glandulas tantum 
habent, velut intestina, — habent enim et haec 
glandulas ad omentum maiores, — pilos non 
habent. Neque enim in uliginosis et humectis 
terrae locis semen nascitur, neque sursum emer- 
git, sed humoris redundantia, quae vim semini 
infert, putrescit et suffocatur. Quin etiam in 
intestinis redundantia et humoris copia vim in- 
fert, neque pilos exoriri sinit. Glandulae vero 
maiores sunt quam alia corporis parte et ex- 
pressam ex intestinis redundantem humiditatem 
depascuntur. At intestina ex vasis ad omentum 
pertingentibus humiditatem excipiunt et emit- 
tunt, omentum vero his glandulis transmittit. 


6. Sed et renes glandulas habent, hi si qui- 
dem multa humiditate redundant. Sunt autem 
hac parte maiores quam aliae quaevis glandulae. 
Neque enim qui influit humor in renes imbi- 
bitur, sed infra ad vesicam defluit. Quare quid- 
quid ex ductibus lucri faciunt, id ad sese at- 
trahunt. 

7. Sunt et aliae in corpore glandulae admo- 


oí à8 &3íveg — &3éci.] «ui véuovraui mí &Éveq iv moici 
iym. ceteri; reieci h. l. otiosum i Zàévsg. — Dein àxzisCó- 
pevas C. Littr., éxzisCoóuevzs vulg., éxzieCeóuevas Lind., 
Mack.; tum 7v zAéá3ov ceteri. De meo é&xziCóuevov v 
zA&3og dedi; nempe vv zA3ov ab auctore scriptum fuisse 
non magis credo quam Z3fv ill fuisse foeminini generis; — 
eg TR ÉémÍz Ao& cett. Porro z50:36 (7504 3é C., T4019 Zuing. ; — 
r0ici 3é Mack.) Z3éveciv (Z3évuciv C. E., Bas., Zuing., Zàéciv 
Lind.) vulgata. 

6. Éyovc: — oQézc.] Éxovoi xmi oí veQpo) 38 Z3évac 
Ald. C.; — vz)Tz pro vrzórza? C.; — é&yumiésTai C., àp- 
zyéeTz. Ald.; —  &emve óTioUv (5v pro óvioUv C., Gv. v 
emendavit Struvius, quam emendationem recepit Littr.) Z7ro- 
xepà. vulg. — Itaque $ hancce edidi ex librorum scriptura , 
ut potui; sed fidem textui parvam tribuo: auctor dedisse 
mihi videtur: Eigi 38 xzioí veQQgei Z3évec ^ wzi yip xi obo: 
xopíaxovrui TO0AAMG Uypuciwc jusíGouG Y 0Íí &AAOL ZBÉvsc 
dóvreg^ o) yEp x. T. A. 

7. «wi — tpa.) xai mávww ceteri; reiicio otiosum xí. 


2 Io) eee 


yeg cpuxpol mávu, A&A^' o) DoóAouoi dzo- 
TÀavy&y TÓy Aóyov-: ég yàp ToUG émixaÍpoUG 
5» ypga5. Nü» ó? àvaD5ucoum TQ Aóyq xai 
épío ep] dófvcv obAousAM4c. Toa ^ov 
Trà upem éxnárepa &vÜa, xal ym doÉvag Eel, 
xal capíaUuim xaMfovrai oi ádéveg obror 
«oeíu mods: 9, xeQaAy Umepueira yc) xoíAy 
éoUca xai -epieouc, xai c A9*€o TX4G pi 
aüT4» dT T0) &AAOU cOuavroG Uy pacígG xal 
&ua avaríuTS8 TÓ cüua dTUoUg éo T9V x&- 
QaA5z» mavroíouG dw, o0g aUÜig 4 xeQaA» 
ózíco áQíqci- o) yap dóvara éuuéverv TÓ 
&mippgíoy oüx «ov &vÜm &dpw», 5v u"« Tv 
xeQaAxv moyéqg: TórE (yàp ox duoi, &AX 
aUTOU xparéci: émXv Óé Avi Twv EAE, éc 
TrO)o dÓÉvaG X pow vyíyverau, xai ode» Au- 
TÉt TÜ jeUum, &éor' dv OÓAÉyov Tc *» xai 
Eópuerpo) xal éyxparésg &coi oi doÉveg: 7v 
yàp zoUAD ÉmippUf, Yv uiv 5» ÓpiuD xal «o- 
A&G0sc, QAeypuaíver xad &voldíoxera xal Euv- 
céíye| Ó TQÁ Ny 4A0c, xal obTc moet ég o0g* 
x5v uy àg éxáTega TÀ uépem, éxámepov* zv 
0? &c Üdrrepov, aovéei Ü&repov: 7» 0 5j QAey- 
puarGóeg xal mo0UAD xal àpyóv, QAeypuatvei 
Ó* xal Gós' xal oTacíuoU éóvTOG TOU Uy poU, 
«oipáóte éyyfyvovrai: abro mi volo! Tpa- 
«^ov. 

4'. Mao áAzci 0é, — Euppéct uiv xal év- 
TaUÓn, &AX' órav mÀQ4005 9», 9? Ópiueig oi 
ly&peg, xm) &ÓE yíyvovrai Qóuara. Kar& 
raüT&à xal év Toici [bouBGci, — £EAxei TYV 


vUy 38 — TpaxXAov.] Ceteri egi &3évwv oUAousAÍmwG 
TpLX*4A0U' TpÁx«Aog (xaTá interponunt Zuing., Lind., 
Mack.) zZ uépsm «UToU éxártpz. Me iudice locus legendus 
est quemadmodum eum descripsi. — Porro poi (xit C.. 
ax,0£í4 Zuing., Foés. in adn., Lind., Mack., Littr.) (addit 
àé Lind.) co/fàs (vco(43e C. Lind., Littr.) vulg. — Tum 
xai mspiQepho xai cc epi müTEV Z7 TOU LAAoU vulg.; — 
xci mepiQepuo xai mAÓpug Tüc 7tji MÜTZV X70 TOU LAAOU 
Zuing. in marg., Mack., Littr.; — xai zepiQepno xz e- 
pippàge &m-b TÀc ToU ÉAAcu Lind.; — xzi yZp &vazéwmEi 
Lind.; — £v6d3s &3p»v C. — Porro vóre oix Zvíuciv vulg., 
quod om. C.; cum Lind., Mack. yp interpono de conie- 
cturà et de meo ZdQí4e; pro Zví4e,v scribo. — Ald. Zv 5$ 
pro Zv$ habet. — Idem * f£oz — Z3évec om; — ézuippvs 
ipu, "v ql» 8 (uévg vulg., sed emendavit Littr.) 3piuá 
ommes; de coniectura otiosum 3p;pó ante 7v uiv 5» 3puó 
omis. — In seqq. z0A83s6 vulg., «cAAG3sc C. E., edd. 
antt.. Littr.; equidem Z4 0A&3:c omnino legendum censeo 
propter sequens QAcyuaTü3:6, quod in antithesi poni- 


dum parvae. Sed nolo mea oratione longius 
aberrare, cum ad insignes tantum haec nostra 
oratio instituta sit. Nunc autem ad institutum 
sermonem revertam, de integra glandularum na- 
tura dicturus. Utraque colli pars hine et inde 
glandulas habet, quae tonsillae vocantur, in 
hunc usum comparatae. Caput cavum et ro- 
tundum superiore parte situm est et humidita- 
tem ex reliquo corpore circum se complectitur; 
simulque corpus vapores cuiusvis generis sur- 
sum ad caput transmittit, quos rursus caput 
retro demittit. Neque enim quod influit, cum 
illic sedem non habeat, immorari potest, nisi 
caput morbo afficiat; tunc enim non dimittit , 
sed illic retinet. Ubi vero de attractione remi- 
serit, fluxio fit in glandulas, quae nullam adfert 
molestiam, quoad pauca et moderata fuerit, et 
glandulae eam continere valent. Si enim copi- 
osa fuerit fluxio et acris et biliosa perseveret, 
inflammatur et intumescit et distenditur collum; 
sicque ad aurem procedit. Et si quidem ad 
utramque aurem, utraque auris, sin ad alteram, 
altera dolet. Quodsi pituitosa, copiosa et lenta 
fluxio fuerit, item sic inflammationem concipit 
et cum humor sit stabilis, strumae generantur. 
Hi colli morbi sunt. 


8. Quod ad alas attinet, — eó quoque con- 
fluit; sed cum copiose fluit, vel acres sunt 
humores serosi, etiam ita tubercula oriuntur. 
Eodem modo res se habet in inguinibus: — 


tur. — Cod. C. xzi oeÜcro2; — c ante éxévspz om. 
idem et éxárepov etiam om. — Fert dein xai Zpyiv 
4 fon (fot C., for Lind.) vulg., sed ego otiosum 5$ fof 
abiicio. — Vulgo QAeyuzív: 3é; cum Lind. 34 scripsi. — 
Omnes xzi 4 QAsyguovà. aTáGiMoV bv và Dypbv, xorpádeg 
Byywyv., sed redundans 4 QAeygov delevi et e nominativo 
effeci genitivum absolutum. — "Tandem: zia: ([3é] inter- 
ponit Lind.) zeípoue (xpeíwsug et eadem manu 2persore C., 
Aero: Ald., z;peíucig mss. quaedam Foési in adn., xí- 
p9» Zuing in marg.) vulgata; Littréus proponit gUTzi ui 
qeu. xci voUco: cpZX. — Equidem xeípovs deleo, quippe 
ex antecedente 40/pá3ec natum esse opinor. 

8. uacxáAnc. — Qüuaru.] Evppéovuc, Lind.; — 5 pro 
5 C.; — 94 ante Ópiueis et oí ante pec de meo adscripsi. 
Non tamen certo mihi constat ante xai 43e non quaedam 
periisse. 

xarà TLÜUTL — cTüvie.] Ta/ru vulg., crz)Tá Lind., 
Littr.:: — xzí ante ZAA«e de meo; — QAsyguazíveras C. 
Q.', Mack.; — xai Boxés: vulg., sed 3oxéei sine xz C., Littr. 
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à&c0 r&y bmspxeiuíyoy Uypaoísy Ó dà€v* xai 
4AAeog & mA90og Aáo:, oufBcvobroi xai 
diaz UloxeTol, xal (Aey alvei inÉAoG uat á- 
A«cí rE xal Tpaw4Ag: T&À Ó'mórà xai Óo- 
xécu mapéwey dyalà xal xaxá. Kal rajra 
uà àpqi r&vós. 

0'. Tà 3óà Évrega Exi xópov movADv ázó 
re oiríoy xal coTGy: Éwei O8 xai TYV UmO 
TOU Ófpuarog Uypaoíuw müTw müca AmaVa- 
cipoUrai lxÉÀ4 TÉ vÓócÜEv: voócouc Ó8 o0 
TOI] T& TOÀÀÀ, Üxcczep &v voici GpÜpoici 
yfyverai: cU'yol ty&áp Toi &óÉveg xal àvasre- 
TítG, xa) ob xoiÀo!, xai oÀ zOoUAD m Aog 
émaUpioxÓUeyoi Ó Erepog ToU éTépou, émti 
[LXAXoy m Asovewreiy éüeAóvrcov éxáoTOv. oO- 
óeig m Ag0og Exeiv QÓvavrau, &AX. ÓMyou Eup- 
péovrog ég moAAa ÓOlWprouívou lcórwc écTi 
a.àTOICI. 

ü'. 'H xeQaAs xai abr9 &yei cov éyxtéqa- 
Aov ixeA0y &óÉvi* &yxíQaAog yàp xal Atv- 
Xüg xal wq aeapóc, óxcomtp xal áófveg, xal 
raüT& dyaÜk Toici dóÉci moii T3» x&(a- 
A4»: éoUcay yàp Óià và cipyuéva uoi Ti- 
popégy 6 éyxéQaAog àzoorepíe T9v Dypa- 
cíny, xa] érl rdg £o'yaTiadc £e ázocTéA Aa 
Tü zAéoy &z0 vGy pow. MiíQow à" 6 iyxé- 
QaAog T8) &AAÀw» ádÉvw xal ai Tpíovec uel- 
Couc $ ai AX Tpíxes* uei av rt yàp Ó 
éyxéQaAog xal) é eüpuwrepín uera. 

i4. lloiéer dà voócoug xai Zocovag xai ue- 
Covag 5 ol GAAoi dóÉveg* moiéei 0, óxóray 
ég rà xáTO TOU cÓj[aTOG T9» c QeréÉp4v m Ae- 
ovéEqy &mooT&íAg. 'Póoi óà àmà xeQaASG 
Eco dzoxpíciog, Ór Grcv xarà Qócw, àv 


9. «Z 38 — aimoici] movAÓv E., Lind., Mack., Littr., 
To0AÓv vulg.; — aiv [38] m&cz Lind; — T£ mpócÓcv 
vulg., To? zpócÓcv C., de meo c5 scripsi; — oA vulg., 
T0UAÍ C. E. Lind., Mack., Littr. — «esp xzi iv moici 
üpbp. vulg., sed otiosum xzí abigo. In sequentibus: éz& 
EAM AOV TAÀ£0VEXT EI &üfAovscu oj38 uq vóvt T AXÍOG Éx £v 
Bóvéra4 &AX ie bACyow ÍxdcTwo Évuppéov éc cà &püpov éc 
TO0AÀR Bisapeópsevov icór4e éc Tiv ziüvéusiv vulg.; locum au- 
tem de coniectura ; Ut potui, emendavi. Adnotantur ad eum 
hae varr. lectt.: à71 uZAAov mAsoveuTET) PÜ£AcuGZV cQBP rn 
EXE Sóvav as C.; — oj3egí4w Ald.; — v6 vs Lind.; — 
&AÀ 0AÍyo) £xóoTw Littr. de suo, qui cogitatione explet 
Rxew BÓvayui; — tum Évpp£ovreg pro Evuppéoy dg E. 


glandula humorem e partibus superiacentibus 
attrahit, et praesertim cum copiosam fluxio- 
nem accipit, inguinum tumor (9oufóy dictus 
oritur et suppurat et incenditur non secus atque 
in alis et collo. Atque eadem tum bona tum 
mala praestare videntur. Et de his quidem 
hactenus. 

9. At vero intestina multum a cibis et po- 
tibus explentur. Quin et humiditatem sub cute 
continent, quae tota veluti prior absumitur. 
Morbos vero plerumque non facit, quemadmo- 
dum in articulis fit. Crebrae si quidem glan- 
dulae et expassae neque cavae sunt, neque 
admodum altera alterius copia fruentes; nam 
quum singulae plus habere velint, nulla co- 
piam habere potest, sed pauco humore affluente 
et in multas partes diviso aequalitas illis est. 


10. Caput quoque ipsum glandulae simile 
habet cerebrum. Cerebrum enim et album et 
friabile, quemadmodum etiam glandulae eadem- 
que bona quae glandulae capiti praestat. Cere- 
brum enim opitulatur et humorem, qui propter 
praedictas causas adest, aufert et fluxionum 
redundantiam ad extrema foras demittit. Est 
autem cerebrum maius ceteris glandulis et ca- 
pilli maiores sunt quam reliqui pili: est enim 
cerebrum maius et in amplo loco situm. 


11. Morbos autem et minores et maiores 
parit quam reliquae glandulae. Parit vero cum 
ad inferiores corporis partes copiam, qua re- 
dundat, mandarit. De capite autem fluxiones 
ad secretionem usque fiunt per aures secunduin 


10. 4 xeQaAZz — foüv.] 4 xeQaAn xai uT€ TEG &XÉvac 
Éxt&i, vüy éyxéQaAow» ÍxseAov (ixeAm Bé C.) Z3éw vwulg.; 
equidem insitidum 7Zc Z3évzg abigo. Tum vaUvz Zyzbóá 


C. — Ceteri 72v xsQaAA» doUvcav àiR và sip. X T. ÀA., in 
quo ridiculum zzv xsQaAZ2v éeUczav: equidem distinguo post 
xceQaAáv et y&p post éoUezv suppleo de meo. — Aem. Port. 
xai &7ocTtpÉci. — Vulgo £óuvw, sed po&y C., Littr. 

piíCov» — xéerai.] Post xéceca; ommes 75 xeQmA5 le- 
gunt; quod scholion omisi. 

ll. £óo; — émT74.] óc pro £u L. Lind., Mack.; — Zzé- 
xpicieG L., &zro xpíciog mss. apud Foés. in adn., Lind.; — 
ig Aápwyya C.; — ég và Mipm vulg., ég và ic xiu Littr. 


collatis infra enumeratis fluxionis speciebus. 
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óünAuü», dià fuwüv: Totg obrOr xa) dA- 
Àoi àv Uzepiwo éc Qáguyya, ég oróuamv ov: 
&AAoi Óià QAeBGy ézl vorinTov, éc rà lo vín, 
ol mávTeG émTTÁ. 

i. Obroi coU T€ &yxeQáAou Aóuará elc 
&mióvrEGg: xai cl uw» dzíoilv, voUcog aT. 
Oíro à? xai TG ÁAÀAc cóuaTi, yv ég Tà 
&ydoy. &míoci xal uz &&o, üw Aog movAUG £v- 
doócy* xmi dpiuD ui el mpóorro 0 éyxéQaAoc 
jeUua, Tàc émwippodg écÓíci xal éAxof- xal 
TO uy ézi0v 4» 9» mTAXÜoc, xaTiGOy &Aic 0Dx 
&vyÉxe 0 60g, &cT^ dy éagüwrou 9v m A«060v 
TOU XaTlÓvrOg xxi TO (iiv ézippéov dàcOTÉG- 
cy EEG, Éregov à eode óuevoc ég TÓ Óuoloy 
aie) xaÜioTÁJLEVOV, TÁ T€ Uy pà EAxel xal zoI- 
éet voócouc. "Au(po o8 éy &x«oiy xarayvior 
TZ» (civ: xal Z» máÓ4, óv &cTo» xaxa: 
T& ji» yàp má, Tüc Qóciog ducQpopéovci 
TO TÀ400c, xal 0óáEoy r0 &Aoyov xal o0 Eóv- 
46:6 Óy: 0 Ó? éyxíéQaAog caua lows xal 
ajróg oUw, Uylaívcw &AN 6 ui) Óxvorro, 
Tápa' 0» zOUÀUV (cci, xal Ó vóog dQppaí- 
ye&| xai Ó &yxíQuaAog emüroi xoa) ÉAxel TÓV 
Gov dvÜpczov, &víore d' o0 Qovéei xa mwÍ- 
yt&Tral, — ümorAxEí, cQ máÜci Tobvoua. 
"AAAors ói Ópiu) uiv o) TO QeUüuam, m Affboc 
ó' Oy TO ÉuecÓV, zoiÉci TOUTO: xà 91 y VÓUM 
rapácceroi xai zmepísicu &ÀAoia Qpovüv xal 


19. obvo; — ziT8.] AópaTx apud Erot. exponitur. 

oUr& — volsove.] ove; C.; — Vv 3 (3' omm. C., Zuing., 
Bas., Littr.) ég (v;veg pro 3v 3'ég Ald., C., Vatt. Foésii) 
TZ Éy3ov vulg.; — porro xai u3 &£e xui güToig Ux, A0G 
vmo0AUG (zovA)g C. E., Ald., Lind.) xZv3otev (Év3olsv pro 
x. Lind.) fAxe& (éAxo7 E., Ald., Zuimg.; éAxetiv (sic) et 
eadem manu o; supra £&& C.) xai Z3pisD (3piuó. C. Zuing. 
in marg.) (Z» x,zvàólsv fA" x«i 3pip) pévw coniicit Aem. 


Portus), (addit &i Lind.) zpóowro 0 éyxéQuAoc feUum 9 (6 


om. C.) cZc ézippozc écÜís. wa éAxoi^ xui vo (rií E. Ald.) 
émihy Ww 5" mAXÜoc xaTibV. TÉAOG (ÉAog pro céAoc E. Ald. 
Zuing., Bas., Z/uc C.) ojx Zv £xo: (£x, C.) Ó f6oc, £a T^ 
Av &pía vs (8c Ápuu me C., eicupónm ai Zuing., eicupówmon 
Lind.) czv zAw(2v coU xzTióvrog vulgata; — xz&i mutig 
» M / e M ^ * 5 P4 € 
ÜxA0oc 70AUG xuvàóbey &Axei xui BpuuD piv si vpÓ0vTO Ó 
Com e b * » 3 / iS bs 
iyxéQaAos psUpum 0 càc ézippoRc alie, xui PAxsi xmi TO 
^ 2; b3 ^ T7 M EN ^ ^ 
pi) émiy Ww 9$ 7cAÀWÓOG. xmTiOV TÉAOG OUX AV Éxoi b póoG, 
» * » E] ^ 5 ^ M M ^ 
for àv é&Eupówra. (eicupówrui Mack.) «3v zAx0)v ToU 
xaTióvToc legunt Foés. in nott., Mack. — Equidem in his 
textum fere descripsi quemadmodum Littr., sed post xz 45 
fÉau eieci xi z)T0i5;, quod emblema est alienum. 'Tum non 
x&y3lo0sv éAxo? xui 3piuÜ uév dedi, sed fy3obsv scripsi ad 
^ , . € ^ * 
(x ^os T0AÀ/c 1d trahens et £Axoz, quod paulo post recurrit, 


naturam, per oculos, per nares, tres numero. 
Aliae per palatum in fauces, in gulam, aliae 
per venas in medullam spinalem, in coxendi- 
ces, omnes numero septem. 

12. Eae si discedant, cerebri purgamenta 
sunt et nisi discedant ipsi morbum creant. Ad 
eundem autem modum etiam in reliquo cor- 
pore, si intro et minime foras discesserint, 
turbatio intus multa. Ac si cerebrum acrem 
fluxionem dimittat, partes in quas fluxio fit 
rodit et ulcerat. Atque si affluens humor magna 
copia fuerit, confertim descendens fluxio non 
cessat, donec exhauserit copiam humoris de- 
scendentis et id quod adfluit foras emittens, 
aliudque quod ad sui simile semper consistit 
suscipiens, humores attrahit et morbos facit. 
Amboque neglecta curatione hominem debili 
tant; ac sl patiatur, duo sunt mala: nam na- 
turae affectiones copiam aegre ferunt et id quod 
mordet et praeter rationem neque consuetum 
est. Cerebrum autem ipsum quoque affectione 
laborat ipsum non recte valens, sed si morde- 
atur, multam habet perturbationem et mens 
desipit et cerebrum convulsionem sentit et to- 
tum hominem trahit, interdumque voce desti- 
tuitur et suffocatur; — cui affectioni apople- 
xiae nomen est. Verum interdum non fluxio 
acris, sed copiosus humor descendens id facit. 


abieci, Cum Foésio xaT:óv scripsi, ubi Littr. aiv exhi- 
bet et é£zpówra: cum Foésio dedi, ubi Littr. 2ezpósnva;. — 
In sequentibus Zzozépmzov Ald. C.; — eic3exógsvog vulg., 
igdex. C. Littr.; — xac TÁMsvoy de meo pro xao pus- 
vog, nempe iungendum opinor éc3exójsvog 38 fÉTepov misi 
xalucTÁQsvoy éq TO Ojoio0v. — Tandem £Ax*4 pro £Axe; C. 

&uQwe — cTobvoum.] x«rzxyvü vulg., xarayvós: L., «a- 
vayvoi C., Zuing., xzrayvio: loés. in adn. Lind., Mack.; — 
3ósorov (Biéc Twv Zuing., 3íee Tov Foés. in adn., 3ícoi 06 
L., àóso:c vov Lind.. Mack.) xexíz vulg.; recte vero descri- 
psit Littr., quem sequor. Post zz gàv yZp 7ów v5 Q- 
cG10; omnes ferunt oj vposipwuévor póor, quod mihi scholion 
videtur, non in textum recipiendum. Tum vulgo ó3Z£ovza, 
quod non intelligo, sed ex óà3Z£ov natum esse puto, quod 
repono. Dein ZQpove? vulg., &Qpeve? C. Ald., unde ZQpaí- 
ve; Littr.; — và» GAoy Zvüpezov àv cavTG 3 c) Dietz., 
Littr., éveóg v6 xzi o) Q. Coraés; — dpovéss pro Quvési 
L. — Cum Littréo recepi Dietzii coniecturam; meliora non 
sunt in promptu. 

AZAAoTE — Quvráaunci.] ZAA'! Ürs 3É vulg., rectius scri- 
psit Littr.; — gw ob zoiée: a)Tà (nempe sic Littr., zirG 
vulg.) 7ó fcUpz vulgo, sed 7oiées 4276 abundat, quia paulo 
post zoiés) voUTO sequitur; — gzse00v vrovís, vulg., de 
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&AAoim ópíGv, Qépcv vÓ *Üoc Tijg voócou cc- 
cwpóci ueldiguaci xal àAAoxórori Qavrá- 
c LACL. 


ty'. "AAAoc $óoc ém" 0QUaAuoDc, xal oi- 
dÉovc: ai Oqueg. Ei O8 ézi Qiyag 0 xaráp- 
pouc, ódáE£ovroi uuxwrQpeg xai &AÀAo oüdtv 
jewó»* ai re yàp ódol roórGv tüpfoi xal 
ixaya) Tipcpécty o píoi* mp0c 08 xal &EÓcTpo- 
Qov r0 ázióv abTfci. Tà 0» oDara , cxóAoc 
uà mÓpog xal cTtVÓg: 0 d" éyxéQaAog mTA4- 
cíoy éoy aürolci &uiÉ erai: vocéovrog 
TX4V voUcoy TraÓTWV, TÀ T0AÀdÀ ázoxpível xai 
TO 00g ávO Tíjg TUXxiV|G Qofo xal dvà *ypo- 
yoy xe«pioraí T€ Xai Qéci ÓvcG0EG mÜ0v. 
Oírag ég rà i£Eo Ó*Ao TQ baAuQ póoi 
xal o) cáp rA Ünvovriósec. 

i0". "Hv à? 5zíce TO peÜpua iy Ov Urepiyc, 
TOU (DAéyuarog &Qixouévou &g T9» xoiMav, 
Qéouci uà» xal mi xoiAÍ n! ToÓTGY, vOcÉOUCI 
dà oU: &AÀà uévovroc xáro ToU Aéy uaroc, 
&lAseof. "AAAoig Ór Umtpówo iml Qápuyya 
5» TOUÀD Qufj xai) Émi mO0UAD, ai vobcoi Qi 
yádeg: xopícxovrai tyàp ToU (QACyuarog oi 
ayeÓpLoveg xal vyíyveroi zÜov: xai ToUTO Ól- 
&cÓíti TobG cycÜjovag xal oi vocíéovreG o0 
Qáioy m&puyíyvyovrat* xai y yyów ToU 47909, 
xal $*» dyaÜóg xci 9v á'ywívoug, rà m0AAà 
&E£uverée TüG TpoQáciog. "AAA volcoc ài 


meo zoe dedi; — zapí4eiv vulg., mepínasv C., vepíeioiv 

Littr.; — x«i &AAeiz ópíov omm. E. P.'; — égewpócc, C. 
^ . 

Ald.; — «3rípgac: vulg., sed dudum recte scripserunt. 


13. ZAAec — Uue.] Post àüzAuoie vulgo óiixAuíz, 
C. Littr. üQóxAuíz:; equidem scholion abigo; — $eie cett. 

e; à8 — abTÓüc:.] wvxrHpzg C. E., edd. antt., Zuing., 
pvxT4peg vulgo, quam Foésii emendationem reiicit Littréus ; 
quod tamen num recte faciat, dubito. Ceteri evréec, de 
meo eUpézi. 


TÉ à? — mUov.] ccTevóg Zuing.; — -crAwcíov mücoU u- 
voici ipTiéCzeTo: vulgo, sed pro aiímoU repono éóv sensu 
loci id flagitante; — vocée C. Ald.; — xaTZ£ Tb oUc de 


coniectura Littréus, nempe codicum lectionem voséav in pro- 
xime antecedentibus servat, quae mihi in vocéovzog mutanda 
videtur et subintelligendum mo éyxeQAov. — Porro &pio Ta: 
vulgo, pro quo GpGTzs scribit Littréus affirmans a verbo 
ópíGm s. üppiGa , quod ,ffiltrer" significet, esse ducendum : quae 
opmio manifesto falsa, quum tale verbum tali significatu igno- 


ret lingua Graeca; — Foés. jux: coniecit parum feliciter, 
LH . . 
recepit tamen Mack.; ópíverz; sine ce Lind.; — certum est 


[] : . . P" 

Gp Tut meptum esse, loco vero subvenire studui x«í ante 

&v& 2xpovoy inferendo et pro vitiosa lectione xe ópie Tz: 
III. 


Lt mens perturbatur et homo obambulat varia 
cogitans et varia videns, morbi consuetudinem 
circumferens effuso risu et peregrinis imagina- 
tionibus. 

18. Alia fluxio fit in oculos, qui intumescunt. 
Quodsi ad nares defluxio decumbat, mordentur 
nares, nihilque aliud gravius accidit. Earum 
enim amplae sunt viae et quae sibi auxilium 
ferre possint; praeterea vero minime coactum 
quod per illas fertur. Ad aures vero quod at- 
tinet, — meatus quidem tortuosus et angustus, 
cerebrum vicinum habet ipsis appressum. Quod 
cum afficitur hoc morbo, plerumque et auris 
secernit de frequenti fluxione tandemque seces- 
sit et fluit pus pravi odoris. Hae fluxiones foris 
sunt conspicuae neque omnino letales. 


14. Quodsi fluxio parte posteriore per pala- 
tum deferatur, pituita ad ventrem deveniente, 
horum ventres fluunt, sed non aegrotant; verum 
pituita infra manente volvuli oriuntur. Aliis si 
per palatum ad fauces multa et frequens fluxio 
fiat, morbi tabifici nascuntur: implentur enim 
pulmones pituita et pus oritur, quod pulmones 
exedit, neque aegrotantes facile evadunt et me- 
dicus, etiamsi bonus et sagax fuerit, fere causam 
ignorat. Alius morbus a fluxione de capite per 
venas ad medullam spinalem. Fertur autem inde 
ad os sacrum medulla spinali adfluxum ducente 


reponendo. Locum tamen aliis etiam explorandum commendo! 
oUruG; — ÜzvuTü3sec.] Scriptum fuisse opinor: oíT0: éc 
SET 2 :oci zd 2: 
TE ÜÉw 3jAo oi fóo«, nempe cQ óÓzAgG emblema alie- 
num est. 


14. $v 38 — eiAsoí.] TO ómícw vulg.; cum Littréo ex C. 
ómícu TÓ scripsi; — 5 ceteri; /4 de meo; — vU QAéygz- 


vog &Quxouívov de meo, ceteri v0. ZQuxóusvov QAÉyua; 
nescio quis librarius fere quovis loco in hoc libello noninati- 
vos e genitivis fecit. — Vulgo Zvzuévovrog, addunt vero 3é 
Zuig. in marg., Foés. in nott., Lind., Mack.; equidem 
quid Zvzgéve;s hue faciat non satis capio, itaque putavi in 
vulgata latere ZAAZ guévovroc, quod recepi. 

&AAc — toQciog.] siAso) TZ TUM Xpóvin. GAACIG 
ài (8' C.) vulg.; Littréus interpungit post s/Acoí et tum 
pergit: TZ cá» xpóviz LAAoO:G x. T. A. Equidem TZ zr. 
X. abiicio, emblema est alienum. Vulgo xai yíyveras (8 in- 
terponunt Ald. C.) và zUov' cvoUvo (6 addunt Zumg. iu 
marg., Lind., 9 v; mss. apud Foés. i adn.) 3veoóíei x. T. A.; 
equidem 76 ante zov reicio et xzí ante ToUro de meo 


adpono. — Littr. e vuleato 7Z 70AAz Evvecréei effecit TZ 
E A 5 N 
T0ÀÀ  ZEvveTÉEci, malo tamen c£ 79AAd& plene scribere. 
&AAM voUcog — ÜvXaxei.] &AA » vulg., sed dudum re- 
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QAsD&v éri voriaiov àzró xaTáppou «eaa: 
dícct! O8 évrtUUsy iml v0 iepüv ÓcTéOV dyyov- 
Tog T9» ÉTippoyv TOU voTiamíoU xal évovrélero 
Tüci xoTÓAXci TOV ilcWíav: xal wv moiéQ Quot- 
cy, papaíverou 6 dyÜporog xal &GÓe Qe 
obx &ÜfAsi: Tab yàp movéei TÀv cm áÓ«v xal 
&pa TO TÓÓs xai jupe mapémovrai xoi aii 
TtÀÉeG OÀAAUVTO! 9 pÓóvQ TOAAQ teAedavóuue- 
voi xal] oUTCG d«4004xe xal Üvycxti. Tabrá 
(Loi m6pl Qócv dz0 xeQmAzc elpwrau. 

Kal rá0ea éyxeQáAou xal dAAai voO- 
col, za pa(pócuvai xal uoavíar, xai závra émt- 
aíyduva , xal movéci 0 éyxéQQaAog xal oi dAAO! 
dóÉvec: Éx&i ydp xal Tóvov xai &AÀ« EÓvo- 
dog éyraUÓm máAiv TOU cGuaTOG. 

"AAA xalb dóíveg év TOl01 c T/ EG, — 
pao) xaAfoyrat, — xal 5 delpovrou y áAa 
zO0iÉO0UG!, TOiG Ó& OD zOiÉOUCL y&Aam, 0D zOI- 
éouci uà» ai yuvaixeg, oi O8 &vÓpeg o) sot 
éouci. "Tc! uiv yàp yuveE) dpa Tt *» 
Qócig x&ápra T&v dÓÉvav, Gomtp TÓ ÀAAO 
cüpa, xxi T4» Tpo(u», 9v Tiva ÉAxouci él 
c(&c, &AAoiUci eg TÓ yáAa* xa) dz 296 
wr ee magary fy yerau ézi To)g ua og 8G 
TU» guerÀ TÜV TÓXOV TÓ TOÓÍQ rgoQv, 5v 
riy&, ümomiéC el, el UrepDAAAer, r0 &ríz Aooy 
&g TO dy oT&VO' cpoópuevov uz ToU &u[dpóov. 
Toic: 08 &ppeci xat *» oT&vowopí4 xal v» mv- 


etius scripserunt; — 38 (3' E.) àvzzU6z vulg., repono év- 
7T:UÓzv de meo; — Zyuv vuv é&mipponv ó vaTizioG Omnes, 
quod in genitivum mutavi. Post icxíew Ald., C. ferunt 
icxíc, quod recepit Littr., sed mihi abundare visum est. 
Vulgo xZi uzpaiveTrai, ego xaí omitto cum Lind.; — porro 
6 Z&v0puzoc 3s (03s Zuing. m marg., Lind., Littr., xai $3c 
vulgo, sed P prius illud sive 3e , sive 02s omitto. — 
Ceteri xzi Cóciv et rursus otiosum xzí expello. — Interpre- 
tantur vulgo h. l. zzv ezróyv scapulam, vid. Foés. in Oecon., 
qui e Polluce docet czZ6zc appellari costarum ossa; sed mi- 
rum est 73v o70xv siugulari numero poni ubi horum utrum- 
libet significetur. Equidem fateor me ignorare quid 5 ev 
loco nostro esse possit aut debeat. — "Aude pro Zpga C. —— 
Tandem xzi oUrs (oUr«c pro ovs L., Corn., Zuing. in marg. , 
Lind., Littr.) &zw4ó3wxe (&z5v3wxe Ald. JA MY I Kon us 
Zuing. in marg.) vulgata. 

TZuUTAL — SEE zepí omm. C. E., Ald. 

15. xxi — cáuzros. Quod attinet ad lectionis varieta- 
tum, C. om. Zye yZp x«i vóvov usque ad Zàéveg principio 
capituli sequentis, unde patet omissionem esse fortuitam, e 
qua nihil discas; — tum zóvovy pro vóvoy Corn., Zuing. in 
marg., quae coniectura repudiatur a Littréo in adn. — Mihi 

lortasse ab 


totum capitulum pessime corruptum videtur. 
auctoris manu est: Kzi ze éyxeQáAov &AAn. mapaQpo- 


et in coxendicum acetabula deponitur. Quodsi 
tabem faciat, homo contabescit et ita vivere 
non potest. Cito enim laborat ..... et simul 
pedes et femora consequuntur, semperque plane 
contabescunt multo tempore curati atque ita 
exhaustus moritur aeger. Haec quidem de flu- 
xionibus a capite dicta sint. 


15. De loco pessime corrupto cf. adn. 


16. Sed et glandulae sunt in pectore; — 
mammae vocantur; — et attolluntur in iis, qui 
lac producunt, non vero in iis, qui non pro- 
ducunt; producunt autem mulieres, viri vero 
non producunt. Mulieribus enim rara admo- 
dum est glandularum natura, quemadmodum 
reliquum corpus, et nutrimentum, quod ad se 
attrahunt, in lac mutant. Quod ab utero ad 
mammas pervenit ad pueri alimentum post par- 
tum editum, quod omentum, si redundet, ex- 
primit ad superiores partes in angustiam re- 
dactum per foetum. In maribus vero et loci 
angustia et densitas corporis multum confert 


cÜvdi Xi puzvíui, XGi TrÁVTG ÉTAVÍVDUVA. — Quod sequitur 
xci movésti 6 2yxíQauAog xci mí LAAu ABÍvsg tam est in- 
congruum per se, et tam parum apte post antecedentia in- 
fertur, ut ab aliena manu profectum esse existimem. Finis 
autem loci: xe yap xui TóVoV XZi LAAM &Óvodog TÁ Aw 
ToU GÓpuzTOG, sive vÓvov, sive zróvoy legas, prorsus non in- 
telligitur. 

16. &AAER x&i — 7oiéovai.] Sieípgovrze (&eípgovrzs L., ài- 
asípoyrai "Zuing. in marg., 353 Zsípovrc: Zuing. in marg., 
Lind., Mack.) xzi (xzí om. C.) y&Az zoiéovciv" oic 38 oU 
zr0iÉoUGgiV ya. z0iéouc: uév vulg.; Littr.: 3uzípovras y&Ax 
zroiéovGiV" oig 3B oU zroiÉOUGL y A OU' zrOLÉOUGI [48V X. T. P. 
Equidem paulo aliter textum descripsi. 

7Tüc. Wi9 —— ToU éupóov.] yár cum Lind. de coniectura 
adseripsi; — 3 Qi x&i xz7Z (xai xazT& om. Zuing. in 
marg., xáprz pro xzi xav& Zumg, in marg., Lind. n TV 
vulg.; — Littr.:: 4 Qócig xevZ maU dedit; equidem alteram 
Zuingeri lectionem sequor; — &oezsp xzi vó LAAo cüpa 
Zuig. in marg., Lind.; — ZszoziéCe: si (f pro e? Zuing., 
Mack.) xai (s vsp pro ej xzí Lind.; ers xeí L.) j7sp- 
BáAAs: (ümspfZAAo! C.) vulg. — Littréus e vulgata ei 
omisit; ego xaí omittendum censeo. 

70/0. — sepiogGv.] usracvuAAAcTZ: codd., emendatur 
apud Zuing. in marg., Foés. in adn.; receperunt emendatio- 


B ponet 


ayóT4c TOU cÓaTo; u£ya EuuDáAAeran &c 
rÓ qu» elyau jueyáAoug robg dófymg: TÓ yàp 
dope» vaoTÓó. écTi xal oiov eia zUxYüv xal 
ópfoyri xal émaQouéswo: ró O8 ÜnAu dpaióv 
xal] waüvoy xal ofo» &lpiov Opéovri xal éma- 
Quu)g, Gore T9» Uypacíq» ob pueÜÍuoi TÓ 
pai» x«l juaMjaxóv: rà dà &pctv ox v 
ri TgocdÉEarTo , zUxvÓy r& £v xal ücrepyéc, 
xal 6 móvog xparóve| aüTrOU TÓ cjua, GOTE 
oüx tei Or ob Acqeraí vi Tüy mtpicoGv. 
Obrec àvwyxá(a 00s 0 Aóyog xai cT66ca 
xal uaoUc xal TÓ &AÀo cGun Tcl yuyaugl 
«ava xal paAaxa cimi xal dià T3» üpyluy 
xal dià và mpocipyuéva moici 08 àvdpáci rà 
&yavría. 

(^. Yloiéouc: xal uat ol Qóuara T0 yáAa 
ázocfmoyreg: áyaÜa à Éwovci Tolo! ÉpuT 0- 
cócy Óp0it* &moorepíQouci T3 zT À&0veEuy 
TOU GAÀAÀou cóparog. Maprópitov: — Tác! 
yuvalEl, 2c1 àqQoupeirai voóog 7 &AAx Til 
£uuQopf uas, xal 4» Qow, Üpactim xal 
bypd elg eTÓMaN o» ..... xal mrueMQouci 
xal T9yv xeQaAZw üAyíouci xal dm TGvÓE 
yocíouci: lóv yàp ázó Tijg uXTQwc xal émip- 
péov TÓ yá&Aa, Gorep ueríero xo Eur pocÜsv 
&g rà dw TcÓxca, olxcim oUx Pxov, Evv- 
Twy vei oIcI xupíoic. TOU cuvTOG, XO pOíy, 
TVEÓLL0V Xa. &zromvViyovra. 


nem Lind., Littr. — De meo £e 7ó supplevi. — Ceteri 
ecaQouíwa minus recte. — "Tum o/ovei £éov (ffov C.) ópé- 
oyz; vulg.; rectius scripsit Littr.; — Zeovsyéíg Corn., Zuimg. 
in marg., Zcsyov Foés, in nott., Mack.; cum Littréo Zeep- 
yés servo; — Aflera: vómOv Zuing. in marg. — Ceteri 7? 
TüV 7tpicGUV. de coniectura 7; scripsi. 

ojrG&c — é£vavrím.] mepucov oUruG. Avayxáter vulg., 


zepicoGw. ObTwc (Sé interponit Lind.) £vzyxá£e: Foés. in 
adn., Lind., Mack., Littr.; — 6 38 (63s E. Lind., Mack.) 
Aóyoc vulg.; recte 03e 6 A. Littr.; — Zpyeíwv vulg., &pyiuv 
C. Littr. 


ad glandularum parvitatem. Mas enim confer- 
tim plenus est ac vestis instar tum visu, tum 
contactu densus; mulier vero rara et laxa et 
lanae similis tum visu tum contactu, quippe 
humorem non emittit id quod rarum et molle 
est. Mas vero cum densus sit et humorem non 
desideret, nihil suscipit et labor eius corpus 
roborat, ita ut desit, per quod recipiat aliquid 
superfluum. ]lta haec ratio fateri cogit et pectus 
et mammas et reliquum corpus mulieribus laxa 
esse et mollia, tum ob vitam desidem, tum ob 
praedictas causas, viris vero contra. 


17. Mammae etiam tubercula pariunt, lac 
ipsum putrefacientes. Commoda vero superiori- 
bus similia obtinent et reliqui corporis redun- 
dantiam intervertunt. 'lestimonio hoc est: mu- 
lieribus, quibus per morbum, aut aliam quam- 
dam calamitatem mamma aufertur, vox fe- 
rox efficitur, humoresque ad gulam deferuntur, 
mülta sputatione vexantur, capite dolent et ex 
his aegrotant. Lac enim ab utero veniens et 
influens, quemadmodum etiam antea ad supe- 
riora vasa transmittebatur, cum propria non 
habeat, in principes corporis partes incidit, cor 
videlicet et pulmonem, et suffocantur. 


17. soiéovc; —  ZAAov cüpaTog.] 7oiéovg. [38] xo 
Lind.; — xzi paco — coiciw om. C. Post Qópacz ce- 
teri QAeypovác, quod emblema expuli. 

pupTpov &rovíyoyru.] voUcog Y ZAAM Tic EUg- 
QopZ Ald. C.; — pai, Corn., Zuing. in marg., Lind.; — 
post ecTópa x0» lacunam notavi, credo Evppéer, vel eiusmodi 
quid excidisse. — Vulgo j«7póc, sed dudum gTpwc rectius 
legerunt; — ueüím vulg., s0ís: Littr., wevísTo lonice de 
meo; — £xa«v vulg., £xov Littr.; — c oix£iu 0UX ÉXov 
vccóxsz vulg.; equidem TZ et csxsc reiicio, quum mepte 
inferantur. 
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CONSCRIPTUS EST LIBER AB EODEM MEDICO RECENTIORE, A QUO 
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IDE PIS APATILZ. 


a'. Kapóíq caua uiv Oxoí, mupauic, 
«pon» dé xaraxogég Qowixéa. Kal mepipé- 
foAxrai *ur&va, Acioy* xai écrit &y aÓTQ Uy püv 
cuuDepóy óz0i0y opo», GoTE OÓEtIiS £v xócTI 
T4» xapóí4» àvacTQéQeoUmi" yeyéyyroai 08 
ToóTOU Évexa, OxcG GÀAwTOI QecxopívoG éy 
QuAaxg: Éwg 8 TÓ ÜDypaouam óxóco» uáM- 
cTa& xai mugoupíyg &xoc. "Toro 08 TÓ vy póv 
Oioppoi * xapódi4 zívoUca, AvaAmuDavour 
xal] dvaMcoxouca, AázTovcam TOD TVyEÜjLOVOG 
TÓ TOTÓV. 

D'. Tifyet yàp GvÜpcoc TO jLí9 TOAÀO» &c 
y4óóv: 0 yàp oTÓuax 0c óxoi0y «Gvog xai 
éxóf«erai TÓ TA4ÜoG xal &ocoa pocalpó- 
ue0a* cív& 08 xal ég Qáguyya, rurÜOv 08 
oíoy xal óxócov dv Aáboi Óià $ÓuwG écpuév: 
TGULx tyàp dTpexég €» EÉmry AGccic xal dnjcti 
ue oy zoToU obOfv. Zxuiov roUro' d yáp 
Tig xuávo *» uíAre Qopó&tag ÜOcp doí4 óe- 
dnp4xóri mávu miti, UáAilcTA Ó$ cub, TO 
yàp xr&voc ox fcri ÉmieAeg obÓ8 QQuAÓ- 
XaA0», ÉreiT& 08 cl éri vívoyTOG üvaTÉUvOLIG 
TOV A2cIpL0v, &Upolg &y TOUTO/ Xt'«yoGcpuÉvOV 
TO c0TÀU' GAX' oo zavrO0g dvópüg * we 
eoupyía. Olxouv» &zicTWTÉOV Wi» cepi TOU 
moTOU, &l eOürpezíLel Twv cüpryyam T üv- 


l. xzpàíq — Qowiuéz.] uv om. Ald. 

xal mepéAwras — Exoc.] mepiBeBAéaT2I ceteri; emen- 
dandum esse vidit Littr.; — 6x«ec 0ZAAscz. edd. antt. C. E., 
9ZAA4T2: vulg. ex Foésii emendatione; — zZAAwz; Lind., 
&AAvTUL Schneid. in Lex. voce 64A A0, quae vera lectio eta 
Littréo recepta, qui demittit ad extremum cap. 4., ubi 97» 
xzi àiucwuzíves c ZApz: putavi olim 0ZAA v esse legendum, 
vide prolegomena ad vol. II. p. xxx vrir., sed credo Schneideri 


emendationem praestare; — fecxuuévae C. — "TUpe vuv cett. 
ToUTO — T0 TÓV.] Biovpéci vulg. ; Sroppo? Littr 
2. mív&i — ob3év.] x cvec vule. avo vel x óavos 12 


DE CORDE. 


l. Cor figura quidem metae similis, colore 
autem saturate puniceo, tunica laevi circum te- 
gitur, in quo humor modicus, qualis urina 
inest, ut cor in vesica versari existimes. Ea 
vero de causa exstitit, ut valide in custodia 
salia. Humoris autem tantum habet, quantum 
maxime ad aestuantis medelam satis sit. liunc 
humorem cor in serum vertit, pulmonis potum 
elambendo ebibens, assumens et consumens. 


2. Nam cnm quis bibit, maximam partem in 
ventrem demittit. Gula enim velut infundibu- 
lum et potus copiam et quaecumque assumimus 
excipit. Bibens autem dimittit etiam exiguum 
quid in pharyngem eiusmodi et tantum, quan- 
tum clam per impetum influt. Epiglottis enim 
operculum exactum, nec quidquam quod potu 
sit maius admittit. Cuius rei hoc est indicium. 
Si quis aquam coeruleo colore aut minio inqui- 
natam valde sitienti potui exhibeat, praecipue 
vero sui, quippe quod pecus neque curam ad- 
hibet neque mundum est, deinde bibenti iugu- 
lum secuerit, potu coloratum reperiet. 
non cuiusvis hominis est illa operatio. Non igi- 
tur nobis fides est detrahenda de potu, num 


Verum 


ax8cvoc in Xüvoc mutarunt editores; fjó)uvoc codd. Vatt.; — 
zpomipous0z vulg., zpocuipoóusóz Lind., Mack., zpoczi- 
pópcÓz recte Littr.; — ég AZpvyyz Lind. de suo otiose; — 
viTÓóv vulg., cvv0óy E., Littr.; — pro fópxc Corn. jeu 
legit; — xZv 3wce; vulg., oix Zv pro zXy Aem. Port. 
Foés., Lind., Mack.; — xZvw 3ics Littr., quod non con- 
gruum videtur; aut zzi cjx cum illis legendum, aut zzí 
quod praefero; nempe ante A finale I facile in N abire 
potuit; — ([e238] weifov Lind. 
Gwuáio» — a eipoupyía-] 5v yáp 
propter seqqd.; — ZvzTégois Ald. C. 


cett. &; 


— 800 — 


ópómq. ^"AAAA m6 Udwp dàvídww évopoUov 
óyAoy xal) [Mya mapéwei mO0AMáV; obvEXa , 
Quui, àmávyrix«gu T46 üvamvogc Qéperau. (TO 
ydp dià Tác Qüuxc écpéov, &r& mapa moT- ov 
lv, ox évícraTou TÀ àva(opf; ToU vÉpoc, 
&AAÁ riva xal) Así4q» ódÓv oi mapéwei 5» émí- 
r&yEig: robro dà T0 bypóy àüzáyet TOU mveó- 
povoc ua TÀ wÉpl. 


y'. 'Tóy piv oOv "pa yevóuevov Üepazreíuv 
dy&yx4 ümíoo T3» müT3» 000v éxD AA Év- 
Ücy Wyuytc: T0 08 Dypóv TO uiv elg TÓV xOU- 
Acóy ajT4c ámomTÓGi, TO Ó'a0 EU0v TO T7ÉGi 
6ópu( e wepéeiv eg. Taórg xal Ouípei vOv 
obpay0v, OxÓray -aAwÓpoués TÓ mTVytÜud: 
maAiópouée: àà xarà Oíxww* ob wyáp icri 
Av6pózou Qóciog cpoQ9 caüTa: xGc yap v- 
Ópózou TpoQw dveuoc xal 0óop TÀ Guá; 
AAAA uAAo» Tiuopí4 Evyrytvéog má0qc. 


ó'. IIeg] dà ob 6 Aóyoc, € umpóíu uüc &cTi 
xápra lowupüc, o0 TÓ vebpp, &ÀAÀd ziMj- 
pari capxócg. Kai dóo yaoTépag Éwei dimxe- 
xpiuévag ày éyl. zepiDÓAo, r4» uév &vÜa, Tv 
óà £v6m: oddev O8 &oíaaci &AAAW4ci* *4 uiv 
yàp érl oTóua xéerat óuiAÉoUca, Tfj érépg — 
5» óc£uw Qul cà €» Aai0ioi: — 94 yàp rác 
xapóí, ToóTolc! T4» EOpuv &umemoí4Tau: dràp 
xal xóe máu» eopunoíAtog xal AayapoTéos 
TOÀAQ Tác éríp4c, o00é TG xapÓí4G vÉueTa 
T34v &0«QTI), &ÀX. éyxaraAc(zel ry obpa- 
yy» cTege0y xaí &cri Qozep tEcÓEy TQocep- 


&AAZR — Qéperzi.] &vaidig évovpov vulg., Zvé3sv expres- 
serunt interprett., dedit Littr., vopoUov Foés. in adn., quem 
ceteri sequuntur; — zepiéxes codd., z&péxce:. Aem. Portus, 
quem alii secuti sunt. 

vb yàp — "épi.] ppc vulg., tvuiíg Aem. Port., Lind., 
fayp5c P., Foés. m adn.; £uxc legendum esse vere monet 
Littréus, sed nomen non recte interpretatur reddens ,fente"; 
vulgata fert glossam, quae vocem pristinam expulit. Hesy- 
chius £(óuw' 5pu4. — Littr. de suo pro pz voixov dedit 
c4pA TvTÜÓV, sed nihil mutandum est; parva illa copia , quae 
se insinuat, iuxta parletes asperae arteriae defluere dicitur. 

3. cày — ég.] 38 )ypóv C. Mack., 3' óypóv cett. ; — &o- 
z TVs C., Mack., Litir., Zzozís« vulg., &zomiéte: Lind.; — 
aupéc. àv vuóTw Ald., Lind.; — £5 ceteri. — Sed monen- 
dum de totius periodi decursu, quem immutayl; vulgo vóv 
ui) oUv TÉpa xy tysvopevov Üspueiwv dudyxm omia — &x- 
BZAAs;v, quod non fero; ap? &v&yxy éxfáAAsiv ne in hoc 


hominis arteriam ad usum aptam reddat. Verum 
quanam ratione aqua affatim irruens molestiam 
et multam tussim exhibet? Hac, inquam, de 
causa, quod ex adverso exspirationi occurrit. 
Nam quod propter impetum influit, cum iuxta 
parietem feratur, aéris sursum egressioni non 
obsistit, sed quamdam vel laevem ipsi viam 
humectatio praebet. Hunc autem humorem una 
cum aére a pulmone abducit. 

9. Aérem itaque cum medela fuerit, retro et 
per eandem viam, per quam adduxit, ex neces- 
sitate reiicit. Humoris vero partem quidem in 
suam (i. e. cordis) vaginam exspuit, partem etiam 
rursus una cum aére foras ferri permittit. Ita 
etiam sublevat palatum, quando spiritus retro 
fertur. lusta autem ratione retro recurrit. Ne- 
que enim haec hominem alere possunt. Nam 
quomodo ventus et aqua, cruda cum sint, in 
hominis alimentum cedant? Verum adversus 
connatam affectionem potius auxilio sunt. 

4. Sed ut ad institutum sermonem revertatur 
nostra oratio, cor musculus est validus, non 
nervo, verum carnis spissamento. Ac duos dis- 
cretos habet in uno amictu ventriculos, utrin- 
que quidem unum, qui nullo modo inter se 
sunt similes. Alter enim alteri adiacet et cum 


eo connexus est, — dexter, inquam, ei qui a 
sinistra manu est; — totum enim cor in hac 
parte suam sedem fixit; — sed hic etiam in 


totum amplum cavum habet et longe altero 
laxior est, meque cordis extremam partem oc- 
cupat, sed extremum mucronem solidum relin- 


quidem scriptore tolero; 44 abundat et eximendum est. 
Plura interpolationis vestigia apparent in hoc libello. 

4. mpi Ó8 o9 — cazpxóc.] oíva pro o) rà C. 

xui àóo — mpocsppuuuévw.] *» pi» yàp £v voici 3eioiot 
ceteri; equidem àv coc. 3efioig; emblema alienum esse pu- 
tans eieci, ad quam rem paulo post redibo. "Vulgata ójisAÉ- 
ovo TÀ írípy QAs(Qi fert; Littréus QAe(£ uncinis intersepsit 
eiiciendum esse videns. "Tum 5 38 3e£i3 Qwpi vüvw àv Ac- 
oi; vulgo; Corn. 4 38 év Acicic legit. Certum est 3é ante 
BJeE(á otiosum esse, forsitan feram 34, sed potius Jé primis 
literis nominis Je£;/4. ortum suum debere videtur. Verum mi- 
nime intelligo zv év Azie/c;; unde pendet genitivus cáv et 
quorsum spectat? legam 75 v Acicic:, scilicet 4 3s£i3, Qu- 
p, (mixéerui) v5, 69). Auiici. Sed quum id hoc loco di- 
cere videatur, non potui supra, ut fert vulgata, 4 àv yap 
éy moic. OrÉioís: scribere, sed ev voíc; 3eEi0i01 ibi emblema 
est alienum, quemadmodum dixi, — Verba voíc2ic4 v9 £3wv 
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papuéy4. 'H 08 érépy xéerou bmévepüc xai 
xaT" l6wcpígy) uáMora ui» ua Q ApuTegG 
ór«4 xal óimcwuaíve TÓ &Aua. 

&'. IlepíGoAov dà £e mawxj)v xal Dó0pov 
&u[Be9óüpeorai à &idog ixeAov Aug. "AMAA 
yàp J5Ó4 xal róv mvsüuova évóóerai uerà 
Tpocwveíqg xal xoAá(ei T5» üxpacíqy ToU 
6cgjtoU. mepiDaMAopév4: 0 yàp mveüuev Qoi 
yuwpóc: àràp xal qpwxópevoc Tfj slomvoRg. 

cz'. "Aue ye u9v óactini rà £vÓov xai 
Gozsp ümoóuDeDpeuévai xal pAAXov Tí 
deEido 94 Aanj: TO yàp EuQQurov cp oUx &v 
T$ Ót£i, Gore ob ÜnUpua TpwUTÉQuy vevé- 
cümi TW» Aaixv &ozvÉoucav dxpürov: raÓTY 
xal cáweroy évoeóóu4rai QuAaxG &tivexa 
T4c lo*«oc TOU ÜcppuoU. 

— C£. Eróuara à* abro: ox üveiyaot, e ufi 
Tig ázoxeíoe| r& obaTa TG Xapóí4c xai TfG 
xapdíug T4» xeQaACv: 5v à' àzoxcíoy , Qav$- 
cera) xal Óicà cTÓuaTX Emi Óvcl yacrTé- 
gom* $ yàp ma eia QAàp &x pic àvabéouca 
cÀavü T3v Ou, qw varus. Abra) ai 
TWyci Qóciog àvÜpdmou xal ol zoTauol év- 
rtU0ey dyà TÓ cpu, Tolo! dpÓtTai TÓ OXxÉ- 
yog, obroi dB xal r3» (o*» Qpouc: T dy- 
ÓpómQ, x54» adavÜcoci, dmoÜável GvÜpcrroc. 

4'. "AywoU àà rác éx(Qóoioc r&v QAsDGv 
cótoara Tíáci xoiM4oi àpuquDsDrxaci uaA- 
Ünxa, ocwpayyd&ócn, & xAwloxerai ui» oÓ- 
aTA&, TpuuaTA Ó8 ox Éws obüárayv: raUTa 
yàp oóx évaxoóouci law c: ÉoTri 08 Ópyava, 
Troc: * Qócig àprá( e TOv vépa. Kaíroi do- 


^ &gwm. Ma intelligo, ut ovo; sit voici Aui0i0;. — Deinde 
ovpzx6v vulgo, quod frustra defendit Littr.; cum Foésio o2- 
páyiov, vel cum Lind. ojpzyóy legendum; — zi em&psóv 
(cvepsóg Lind., Mack.) vulgata; recte Littréus voculas invi- 
cem sedem mutare iussit. 

5 38 érép — ZAua.] 4 38 érépw xéeTOa, (ufv» C. inter- 
ponit) jzévepüsv uiv wi Tz vulg.; sed me iudice gv 
H&McTZ nune e sequenti hue advectum est et plane otiosum, 
quare hoe loco eximo; infra apte ponitur. 

j 5. mepífoAov — sic7rvos.] ToU 7veÜpovoc cott.; — pocw- 
WX46 Tt XZí vulgo, vs om. Littr., zpocvveí4a scribendum; — 
Vuxpóusvog E. 

6. ZuQw — DepuoU.] imodiuepupévas (xaí addit C.) 
M&ZAAov (addunt 3é P./ Lind., Mack.) 7$ vulg.; — o3. 
TP $xwc Tic Vatt. codd. — Cum Littréo C. sequor; 
sm malis Lindanum sequi, per me licet; — crc 0ózüuz 
vulg., o? interposuerunt dudum interpretes. — Illud xzi z- 

III. 


quit et quasi foris adsutus est. Alter vero sub- 
iacet et maxime quidem situ respondet mam- 
mae sinistrae, ubi etiam saltus eius se prodit. 

5. Parietem autem habet crassum et intus 
tanquam fossula excavatur, quae est ad instar 
pilae. Quin etiam pulmonem subit et eius cir- 
cumiectu caloris mcrementum blande modera- 
tur; pulmo enim natura frigidus; quin et in- 
spiratione perfrigeratur. 

6. Ac ambo quidem interiore parte sunt 
asperi ac velut aliquantulum erosi et sinister 
magis quam dexter. Connatus enim a natura 
ignis in dextro non est, ut mirum non sit si- 
nistrum asperiorem esse factum cum intempe- 
ratum inspiret; ideo quoque crassus est fabre- 
factus, ut tutamini sit a vi caloris. 

7. Eorum vero oscula aperta non sunt, nisi 
quis cordis auriculas eiusque caput praecidat, 
tuncque duplicia oscula in duobus ventriculis 
erunt conspicua. Vena enim crassa ex una de- 
currens, si secetur, visum fallit. Hi sunt hu- 
manae naturae fontes, hincque flumina excur- 
runt, quibus corporis alveus irrigatur. Atque 
haec vitam homini conferunt, et si resiccata 
fuerint, homo perit. 


8. Prope autem venarum exortum, ventriculis 
cireumobducta sunt corpora mollia, cava, quae 
aures quidem nominantur, sed aurium foramina 
non habent. Neque enim clamorem obaudiunt, 
verum instrumenta sunt, quibus aerem natura 
ad se rapit. Et certe praestantis artificis opus 


XxsTov év3sdóuwTz:. Foésius interpretatur , crassitudo intus 
exstructa est." — At év3sdóuwT a; dicitur de ipso ventriculo 
sinistro; antecedens czóT* mihi est pro 3i£ voUcT 0; &v3e3ó- 
Murus est àdvydedóuu mau àv vc cpu mi; et máxeToV est ad- 
jectivum neutrum relatum ad substantivum femininum. 


7. evTóuaTz — LwaTuwÜW.] a)Téíouci vulg., «)Tígs: C. 

' Li - » 
Littr. — &zoxsípu vulg., Zz0xeípe: Littr.; — Gv obáTQV 
TÀV Xuplíqy vulgo, v&v oUdrG6v T? xopuQXv Littr.; casus 
LH B N LI ^ 
inveri sunt, vx oUuzTZ TZ; XZpií4c; legendum; —  3voiv 
Lind., Mack.; — yacerépoiv vulg., yacvépow Ald., Lind., 
Mack.,, Littr. 

- [z4 » - L 2 - 
&UTZi — GvyÜpumoc.] évrzUUz ceteri, évrsUÓsy de meo; — 


73v Caf» C., Ald., Littr., 74v om. vulg. 
8. &yxoU — "épz.] uzABuxZ [xci] cwpzyy. Lind., Mack. 


Xx&írO0, — "rvo5y.| ém0í«cs Toi0UTO de coniectura inter- 
posui; aut hoe, aut simile quid aliud, ro:oUvov £z Aace v. c., 
excidit; — AZzTixóv vulg., mAacTixóv» Foés., 7iAwTiMÓV 
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aéo TO moÍ4qua *weipsvaxrog àyaboU: xara- 
cxeáuevog yàp cwm orspeóv écópevov 
&roíqgoe Tol0UTO TO OT AÀÓÁyWvyov Óià TÓ TÀA- 
cTIXÓy TOU ÉywÜpuaTOG, Ért&iTà Ty ÉÓv EA- 
xrixÓv* xal zapéü«xs a0TQ Qócac, xaÜázsp 
rojo! *oávoici oi um Axésc, Gore Óià roÓTGV 
«eipoUrai TW» mYyo$v. 'Pexu5Xpioy Óà roU AÓ- 
you: TX» ui» yàp xapóí4y (ooi; à» purra- 
Copéy4y oüAoueMi, và d£ obra xaT ldí4v 
&vaQucóusvá re xal EuuzíaTovra. 

0. Ai& ToUTO ÓÉ Qwuui xal QAsDía uiv 
dpyág erai T9» dyvamvou» ég T9 ApioTeQuy 
xoiAÍ4» , üpr4oíy d* éc Wy d AÀxv: ró yàp ua- 
Aaxüv éAwrixGTEpoy, &ridóciag &yov. "Ewpsv 
óà vui» u&AAov rà émixsÍLuEvA Tig xmpoíug 
dia eoÓai* Por) ÓÉ mi Üspuüv xai év Toici 
Oe£ioici, Gore dià T/v máÓwv EAa[De cómeréc 
üpyayov, iva 9 Tájrav xpaTW0g cO TOU 
&cióyT OG. 


t. Aoizóg écri 6 Aóyog 00e Tc xapóiuc 
üuéyeg áQavíeg, é&pyov A&£imWywrórarov. 
"Tuévec yàp xa) &AAot rivég v Tífjot XorMuot, 
óxolov dpáw«yoi ÓuureTéec, (,OcavTeG TÁVTM 
rà oróuara xr40óvac éu[AÁ AAouci és cTEQEXy 
r3» xapóí4v. Obroí uot doxéouci oi róvor ToU 
ocrAáywyou xal TGv dyytcíow àpxaml Tíjci 
&opríci. "Eori 08 abTGw (eUyoc, xai Oópau 
cQu nep ávpyrot Tpélo Upfyeg énáoTy m&- 
piQepésg e£ dxpou zep Óxócov wuíropa xó- 


Littr., quod tamen minus quam 7AZcTiXóy congruit cum 
iyxÜpuTog; — xaí ante mapéóuxs item de meo dedi, nam 
nominativnm eiusmodi absolutum, qualis, nisi addas, orationi 
inest, non fero. 

9. 3i czUTX — Exov.] 38 àc Mack. ; — xzi ézriBógizG E xov 
ceteri, sed xz abundat; éz:3ósizg f*,v antecedentibus ap- 
ponitur, quasi dieat, ézei ézi3óciz6 ÉXst, quod Graecis fre- 
quens. 

éxpv — écióvrog.] Éxp" ceteri; — Biazóxecózi DBAá- 
gara (BeBAXuara edd. antt., E.. géBAuuz C., mepipAs- 
para Mack.) fec; yZp và Üepjv (xaí interponit Lind.) év 
Toig. BeEiic: vulg., quam Littréus ita emendare studet, ut 
de coniectura scribat: 3uzdóxéc0nw DéBAamTU! Fg v4 yàp 
vb Ücppàv év voici OsEioio,. Corrigendi conamen non placet ; 
ego sie sentio: illud fjsBAZ«zvz, quae codicum lectio est, 
prorsus reiicio: cZ£ zixcíuivz T6 *apàí4g sunt ventriculus 
dexter, c£ Üzoxcíueva sinister. Pro fev; yáp lego fc: 
Bé; — in «à Üepuóv latet 74 Üepuóv; — cum Lindano xaí 
infero ante éy csjsc; 3sÉr0c;. Sed cum his ita scriptis non 
congruit quod sequitur in vulgata: Gevs uz vv 7áüwv oux 


esse censeo. Nam quum circumspexisset for- 
mam, quae solida esse deberet, viscus formavit 
eiusmodi propter substantiam suam ad fingen- 
dum aptam; tum totum ad attractionem natum, 
et ei adposuit folles, quemadmodum  fornaci- 
bus fusoriis fabri, ita ut per hos spiritum sibi 
subiiceret. Cuius orationis inde sumas argu- 
mentum, quod cor tota sua natura agitari cer- 
nas, aures vero privatim tum intumescere, tum 
considere. 3 

9. Atque eam ob causam, quod sentio, ve- 
nulae quidem in sinistrum ventriculum respi- 
rationem efficiunt, arteria vero in alterum; 
quod enim molle est, magis attrahit, quum 
cedere possit. Nobis autem oportebat supra 
sitas cordis partes magis perfrigerari; sed est 
etiam calidi aliquantum in dextris, adeo ut ob ; 
eam affectionem instrumentum aptum accipe- 
rent, ne prorsus ab intrante (frigore) supera- 
rentur. 

10. Reliquae sunt cordis membranae latentes 
oratione explicandae, opus maxime memorabile. 
Aliae namque quaedam membranae in ventri- 
culis, velut aranearum telae expansae, oscula 
undique cingunt et in solidam cordis substan- 
tiam filamenta immittunt. Hae mihi videntur 
visceris esse nervi et vasorum principia aortis 
exhibere. Est autem earum par unum et fores 
ilis fabrefactae sunt singulis membranae tres 
rotundae, extremis velut circulorum dimidis, 


ÉAaue sÜmzEvcc Üpyzvov, lvz qa x. T. A.; quin neque eum 
Littréi lectione haec congruunt; nempe negationem ojx non 
concoquo. Itaque pro oix scribe oiv, nisi malis ex toto 
delere, quod fere praetulerim. 

10. Aezóg — A£umTWywTÓóTaTov.] De meo 92e, vulgo 
6, pro quo oi Mack.; neque 6, neque oi congruum; dedi 
(3s ne multum moverem, exspectaveram Aoró6 devi 0 AÓ- 
yoc 6 mepb mv dÀg xzpliuc Dpfvav &Quvénv , Épyov GEiam- 
wywrorárov; codd. Z£uwyamwTÓTaTov, quod emendavit 
Coraés ex Herodoto; emendationem recepit Littr. 

Üuéveg — xapoíwv.] veio. woíAoic) Ald., mio; X0LÀÉ£OLGL 
Bas., C. E.; — ég cÀEv cc&peAv xapàíqv ceteri; de meo 
vocem utramque sedem invicem mutare iussi. 

oüvo& — &oprzüci.] 3oxéovcs om. Ald.; xaí ante cGv &y- 
ysíavy om. C.; — Zpazi [38] «fic; Lind.; — &opcitges Ald. C. 

fev, 38 — uxsie.] CeUyoc , oi üVpea: uem o | vv zs vulg., 
sed pro c£ C. ai, Mack. 4/, Lind. xaí; — tum 6dpeaiv C., 
bópuciv Lind., Óvpgoiv Mack., 0jpo;c; Littr. Mihi in 6ípsas , 
6ópssiv, üÓpmii, Üípziciv latere videtur 6ípan cQ: s. cQw, 
quod recepi cum Lindano xzí pro (í reponens. Dein zepi- 
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xAou, oi rE€ Euvióvrec Üauuácioy a xAeíouci 
rà oróuaTra TÜy áopréwv épag: xal Tv 
xapóí4» dzoÜavóvrog 9*w» Tig éEemioTÓÉQEvoG 
TOv dgwaio» xócp.oy &QeA» rüvós TÓy uiv 
&mooTwpíi 4, róy € éravauMyg , obre Üocp 
&y» OiÉAÓ0 elg T9yw xapóíuw, oórc QUoa éy- 
BaAAouévu4* xol uAAXov TOV T9G dpioTepic: 
obroi ty&p épwyavü4cay árpexéoTepoy xara 
fux * yváuw yàp X ToU àvUpómou zéQuxe & 
TÁá Aci xoiMsa xal &pocet Tfíc AAA dux àc. 

it. "TpéQera: dà obr& ciríoiw: obr& zoroici 
rojo! dz Tío v4óbog, ÀAAA xaÜapii xal (e- 
TosiÓÉi zepioucíg wyeyovuíg ex 4c OlaxpíoioG 
TOU aiuaTog. Eü-opée 08 TW» TpoQWwv éx Tác 
&yyicra. OekauéyQ Qia[BáAAovca ràc àxrivac 
xal veuopéyw Gomep éx v4óbog xal évrépav 
T4» TpoQxv oüca» xarà (civ: Üxcc O8 uu 
dyaxow TÓ ciríoy rà éveóvra éy Tfj &prwpín 
&y (áAq &óvra, zoxAcíe Tov Em" abr 
xéAsuÜoy' * yàp ueyá^« áprwoíg Mócxerau 
T4V yacTíom xal rà Éyrtpm xal ye Tpo- 
Qc obw, wyeuovixgzc. "Ori 0? o0 TrpéQerai 
BAezouévo eljuari d Aov Góc: üzocQaryévroc 
TOU (G0U, GXI0Üt(owG Tío dpioTEpeG xoiMG 
&pui4 Quatyerau mcàoa, mTÀ$v lxGpóg TivoG 
xci «oc EavÜgc xal TG» Üufwcv, mtl &v 
4ó4 uoi méQavrai: 4 08 dprwpíq oO Aciau- 
poUca, obdà $*» dcEw) xoiAÍ4. "Toórg uiv 00v 
T dyytío xaTr' &póv vóov Zóe *» mpóQpacic 
TÀV Üuévay. 


Qepéc edd. antt, C. E.; ep.Qepéec editores; — oí ve 
Suvwiévreg Üavpátovusiv Qc xAstous: rZ v. vulg.; sed edd. 
antt., C. E. et Littr. Ózvpésiow pro ÜzvuáZovsi, nempe 
recte vidit Littr. vitiosum esse £uviévrec, pro quo Évvióvreg 
vere reponit; non vitiosum esse Üxvg cio» codicum, sed 
falso $zupZCovc: dedisse editores. Porro vero Z$sAóvrav 
à8 Thy uiv &. edd. antt., C. E., &$eAàv vv uiv Z. vulgo, 
&QrAüw vüv3s vbv qv &. Littr., propius ad vulgatam ac- 
cedens. Verum Zzocrepíoes — moxAwe? vulg., quae fu- 
tura indicativi constare poterunt, si paulo ante e/ T;G pro 
7w TIG scribas, sin v T; serves, subiunctivi esse debebunt. 
De &moc T Epic ek sic censuit Littr., ut vitio laborare iudica- 
ret; &7007605 pro eo dedit et &zocropécw sibi ob mentem 
versatum esse dicit; — me iudice in &rmocrepáoes latet &o- 
vTwWpíoM, vel ZzocTwpíZer, quod si reponas, locus in tuto 
est. — Dein zo yáp vulgo, 77 yp (pro czórs yp) Foés. 
in not., eumque secuti Lind., Mack.; vulgatam frustra de- 
fendit Littr., aut víc. yàp, caÓTw vyáp, aut otTO: yáp le- 
gendum est, quorum hoc praefero. 

ll. vpéQevo: —  aiuTos.] vei. post vomois: ex C. 


et quae coeuntes mirum quam pulchre claudunt 
orificia e regione aortarum. Ac si quis veteris 
instituti. probe gnarus, mortui animalis corde 
exempto, illarum aliam quidem figat, aliam illi 
adplicet, neque aqua, neque spiritus iniectus 
in cor penetrarit  Magisque id obtineat in si- 
nistrae cordis partis membranis; hae enim iusta 
ratione exactiorem sunt molitionem adeptae. 
Mens enim humana in sinistro ventriculo a 
natura insita est et reliquae animae imperat. 
1l. Neque vero nutritur cibis ac potibus, 
qui ex inferiore ventre prodeunt, verum ex 
pura et clara abundantia ex sanguinis secretione 
orta. Abundat autem nutrimento, quod e sibi 
proximo accepit, radios immittens et distribuens 
alimentum secundum naturam sibi proprium 
tanquam ex ventre et intestinis. Ne vero quae 
in arteria insunt in fluctuatione constituta ci- 
bum remorentur, via, quae ad ipsam tendit, 
conclusa est. Arteria enim magna ventrem et 
intestina depascitur et alimento non primario 
referta est. Quod vero arteria magna non alatur 
eo sanguine, qui cernitur, ex hoc manifestum 
est. lugulati animalis aperto ventriculo sini- 
stro, in totum solitudo apparet, praeter sero- 
sum quemdam humorem et flavam bilem et mem- 
branas, de quibus iam a me dictum est. At 
arteria minime sanguine destituta est, neque 
dexter ventriculus. Hoc igitur vas, meo quidem 
iudicio, hac de causa membranas habet. 


dedit Littr. 

eümopée: — wyspowixse.] &mopéei C.; — 3e£zuévuo ToU 
miuzTrog vulg., sed 3sEzuévw legendum, a quo participio 
pendet accusativus 73v 7poQ4v; quod autem attinet ad ToU 
&iparoc, est glossema ad 751; Éyyic T£ spectans, quare eieci. 
Tum &czep éx vwdóog cv évrépuv vcAv vpoQUuv ovx Zv (xui 
voUTro pro o)x Zv Calvus.) xavZ Qóciv vulg. — Littréus 
pro 7G» ante évrépov posuit xaí; eum quidem sequor, fortasse 
tamen xai TGV évrépew fuit scriptum. Recepit vero editor 
Paris. Calvi xai coUo, sed mihi in OTKAN latere visum 
est OTZAN, quod exhibui. In sequentibus év ZZA4 é$v 
vulg., quod tamen spectat, me iudice, ad 7Z éveóvTz, adeo 
ut éóvrz legam. — Edd. antt. í7oxAsís; verbi autem subie- 
ctum est c£ évsóyrm iv v LpTwbím àv CAM Póvra. 

Ór, 38 o0 — xoAÍ.] miuaTi 9 ueydAn iprupín à Aov 
vulg.; Littr. abiecit * &e'yZA1 &pr»pí1 pro emblemate alieno; 
consentio, Dein: Zzozuzyévri C.; — ox,uobeíasne Ald., C.; — 
Duéysv vulg., üuevéov C., Littr.; sed ex üjsevíov ortum est. 

voórà — Üpgívew.] (àw edd. antt, C., E.) mpóQacis 
vulg.; emendavit Littr. 

96* 
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iB. 'Tà 9* ab. Qepópevov &x Tfjc cEtgo , Cu- 
yoUroei ui» «al roUTro Tfj EuuDoA TGv Üué- 
yQy, TÀ4v ob xápra &Üpcoxe Um docÜcveiug: 
&AA' ávofyermi uà» ég mveóuova , Qc aliua 
zapacweiy móTQ tlg TXv TgoQ"v, xAeíerau O8 
&g T9v xapóíu» ob, àpuuoi, OxcG &cíg uiv O 
535p, 00 cávu dà mowAóg: docÜtvég yàp év- 
TraUÓa TO Üsguóv, ÓOuvacreuÓuevoy xpyuaTt 
duopoU: TO nium yàp oüx fori Tfj Qóci Üep- 
pL0y, 0002 yàp GAXo vi ÜOcp, &AAd Ücpual- 
yer: Ooxéei Ó& Toici cmoAAoi01 Qici Üepuóv. 
Ileg] 08 xagóíuc rowxbra cipácÓc. 


ll. «à 3 &v — 6cpuóv.] £upBovAs Ald.; — &AX Zvel- 
yevraui ui» àg mWeÜgovog [&yysiu] mium mupuaxsiv müTOiS 
74V TpoQfv vulgata, in qua tamen Zyycia non uncinis est 
interseptum, sed ita dedi, quia neque in edd. antiquis, neque 
in C, E. habetur; Littréus a Cornario profectum esse existimare 


19. At rursus quod ex dextro ventriculo fer- 
tur, id quidem etiam ipsum membranarum 
commissurà coniungitur, sed propter imbecilli- 
tatem non magno impetu salit. Verum aperitur 
quidem in pulmones, ut iis sanguinem ad ali- 
mentum praebeat, ad cor autem clauditur, non 
plane tamen, quo aér quidem ingrediatur, ne- 
que tamen admodum multus. Imbecillum enim 
ibi est calidum frigidi copia superatum. Neque 
enim sanguis natura calidus est, — nam neque 
alia quaedam aqua (calida est), — sed calefit ; 
plerisque tamen natura calidus videtur. Et de 
corde ista quidem a me dicta sint. 


se scribit, et hune zzpao 6v pro zzpzg2civ legisse, Equidem 
Littréum recte locum emendavisse opinor, quem descripsi ex 


elus editione. In sequentibus 3vvzssvóguevov — Üspuóv om. 
Ald.; — xapáíuz: vulg., xpága; de coniectura Corais a 


Littréo recepta. 
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SON IUAEDS IA 


EIHITOMH EINAI AOKEI TINON, A XTNELTPAYE O ATTOX, OX 
KAI TO IEPI ATMON K. T. A. 


DE OFFICINA MEDICI. 


MAGNAM PARTEM 
COMPENDIUM ESSE VIDETUR QUORUMDAM, QUAE CONSCRIPSIT IDEM, 
QUI LIBRUM DE FRACTIS, CETT. 





KAT' IHTPEION. 


&'. ^H óuoim, ? àvóuoim &E poo: ámó 
rüv peyíorov, àz0 TÓV QuiorGy, àzOÓ TUY 
crávT4 mávTUG yvyvocxouésov: [& xai ' ideiv, 
xal OÓrysiy xai àxoUcai écTi*] à xal Tfj Og, 
xa) Tfj àQg, xa) Tf xod, xal Tf Qni, xoi 
cáo yÀócoy xai TÉ 'yvóug tori alcüÉcUmi. 
[2, oig "ywyvácxopev, &raci écrit "yvGvau.] 

'. Tà ó'ég weipgovpyíuy xaT? lyrpeiovy: Ó 
ácÜevínv: 0 ÓpGv- oi Ümwpérmi* rà Üpyava: 
T0 QGg: Óxou: Oxcc: 'Oca OxXcg: OxÓTE: TO 
cüuam, T& dojeva: Ó wpóvog: Ó TpómOg: 
TÓTO0G. 

y'. 'O op, 7 xa pEyoG, 9? 'éoTtoc, EUU- 
Hérpag. Tpüg éguTÜv, Tpüg TÓ XCetpi C óeeyov, 
poc TÜ abyfv. Aóby&c uiv oüv àóo clóta, 
TÓ j!y xov, TO Ot "rewvw4TÓv. TO uv 00v 
xolyóy 00x éQ" wuiy* TÓ ÓS TÉNVwTOY xa) EQ" 
Quy. *€Qy éxaTÉpou * Qicoai «x pryciec, Y) T p0G 
abys5», 4 Um aUyXv. ToU jcT' aUywv ui 
o0y ÜAyx T€ * xpijoic, xaraqavác re « ue- 


l1 jde?v xai 73 Uie; omissis intermediis. — ? 
intermediis. — 9 3o ai xp. 


l. 4$ ópoiz — -yvvzi.| Mihi dubium videtur utrum 7j 
0440€, noster scripserit, an vero &; ó0;2 ; nihil certi affirmo. — 
Porro Zz5 Tüv usyíaT4w xzi pwícTuy Gol. de plac. Hipp. 
et Plat. (p. 724. Kühn.); — «rávrec vr Gal. ibidem; 


yivecxopévay multi Parr., Bosq.; — xci 0vyeiv (Biyeiv vulg.) 
om. Gal l Ll; — Z xzi (ei pro xaí C.) (xzí omm. mss. 


ll. apud Littr. et Bosq.) (Z xzí om. Gal. l. l.) y«yvecxá- 


MeV  (ywecxóusvz Parr. 9.) (yuvémxopev  Bosq.) zZoiv 
e ^ - - p 
(&mzcw B. N. mutatum in 7Ze:v Bosq.) de7i (fo v4 C.) 


y»3va& vulg.; — textum descripsi quemadmodum Littr. — 
Quae uncis inelusi otiosa et ab aliena manu interposita esse, 


nemo semel admonitus negabit. 
2 


2. vL 3àg — vómos.] àé plene C. M. N. P., Bosq. , 


iwrpeiuv quaedam mss. apud Gal. p. 665., Bosq.; ; — 6óxócz 
C. P., Mere. in marg. — Post 0x«c addit oigiy ác M.; 

pro éx«c habent oig $q mss. 6. Littré; — oiciv óc C. N., 
Mere. in marg., Lind.; — oig ciwg P. et H. ex emend.,, 


oic: diug Bosq.; — &xov pro óxóre Parr. 8., Littr., de qua 


yivaaxdp.eya, mügiv Exvyyayut. — 


DE OFFICINA MEDICI. 


l. Aut similia, aut dissimilia principio; — 
e maximis, e facillimis, — ex 1is quae ubivis 
omni modo cognoscuntur; quae et visu, et tactu, 
et auditu, et naribus et lingua et intelligentia 
percipiuntur. 


2. Locus corruptus. 


3. Is qui agit sive sedens, sive stans, accom- 
modate tum ad se ipse, tum ad id, quod manu 
tractatur, tum ad lucem se habeat. Ac lucis 
duo cum sint genera, commune et arte para- 
tum, illud in nostra potestate positum non est, 
hoc vero omnino est. Utriusque vero duplex 
usus exsistit aut adverso homine, aut averso. 
Aversi quidem luminis exiguus est usus et mode- 


35 oje, de, Óxov. — * iac. — ? Tex vvTbV xo tQ^ vui omissis 


lect. monuit Gal. in comm. p. 673., quem locum tractavit 
Littr. in adn.; — T7 cse cüpz P.; — cá vt Ápucevo M. 
et N. alia m. — Mihi locus, sive interpolatio, sive dittogra- 
phia, sive utraque in causa sit, corruptus videtur. Puto 
auctorem scripsisse: 

T£ 38 xav! iwrpsioy; — 0 A&cüevéuv, — 6 3püv, — oí 
UmcMpérui, — T& Épuevym, — v0 QU, — Oxwc, Oxov, bxórs. 

Cetera supervacanea sunt, maxime in eiusmodi orationis 
forma. 

3. 6 3pBv — uby5v.] H. 6 ZeÜevéuv 0 3püv ex emenda- 
tione ó Zc0. praemittens; — éevóc Parr. 5. 

yis — giv.] aUyéne Parr. 7., Littréus ; — ;3éz; P.; — 
Tb uiv — q£xyw47óy abest e codd. nonnullis; — xzí ante 
e Maru abundat, sed auctori tamen deberi videtur. 

àv BxaTépou — uev piórue.] 3óo zi xp. nonnulla mss.; — 
5 VT Wy à pis aiyfy C. M. N., mpg c7AV 27) 
H. K.; — coU jim dmy/ív de meo dedi, ToV non habent 
ceteri, 
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rplóT4c. 'Tà ó? mpg aby93v, — 8x TGv map- 
eoycéay , éx r&y Eug (epoucécy ay éco, mpoc 
T3y "AarporáTc4» TpÉTEly TÓ wElpi( Opuevov, 
"mA«v óxóca Aaütiy Ott, 4 Ópogv aloopóv: oUT OO 
0$ TÓ uiv wp ónevoy évavríoy Tfj ay, 
r0» ÓÉ weipiC ovra évayríoy v wetpi( otéva , 
m4» Gore qu» Emicxorá(ev* obro yàp dy 
ó uu£V Op» OpQ4, TO ÓÉ weipi(óppevov obv, 
ópQro. lloóg égurOv O2, — xaÜwuíwe uiv 
TÓÓsg; ég TX4v dvo (Ei xaT' 10D y obvaci: * Ót- 
&cTaciy ó$, ÓMyovw EouDeprsc: yoüvara 
óà &veTéÉpo DovBóvev» cquipüv, 'Ói&oraciy 
0$, d&yxdvev Üéci xai capaÜÉci. "Ludriov 
eüoraAÉcG, cüxplyéaG, loc, OptoíoG, dy XG0c1, 
Gucci. llpóc O8 TO weipióuevov [ToU guév 
TqÓc0 xai ÉyyUc 'xai rob dyo xai TOU xáTO, 
xal £vÜm v) &vóm, €» uécov:| voU uiv mpócc 
Xa] &yyüg Oplov, d/yxGvag ég [uy TÓ a 0600EV 
yoóvara 5» du&íDewv, ég Óà "TO OmicÓcv, 
cA&Upác: ToU O6 dywo, 5 àyweréoo ual Gv 
&xpag weg éwxelv' TOU dà wáTrO, Uu» xara- 
TÉoo, '4 Gg TO cT$áÜog émi vy ovaci Ey ovra, 
&yely 'dxpag «tipmg éyqevíoug mpóc Dpaí- 
oyag: T& jLÉy xarà puécov obroG: rÀ, E EÉvÜx 
7? tyÜn, uw» tEc Tác ÉÓpuc, xarà Aóyoy Ói 
Ts émi0TQoQSs 'mpoc[]aAAMópevoy rÓ cGpuua 
xxl ToU cÓpvToG TÓ Épya( Gpuevoy. "Eore&ra 
"Oi, ideiy ui» em' àuqorépev DeDaóra éi& 
icou |TG» zo00Gv| &AMg, Ópgv ó8 cQ érÉgo 


ratio manifesta. Quod ad adversum vero lumen 
attinet, ex eo, quod praesens est et confert, 
id quod manu curatur ad luminis splendorem 
convertere oportet, nisi si quae aut latere con- 
venit, aut conspici turpe est. Atque hoc pacto 
id quidem, quod manu tractatur, lumini ad- 
versum; eum vero qui curet ei, qui curetur, ex 
adverso esse oportet, dum mne lumini officiat. 
Ita namque qui opus exercet cernere poterit, 
nec tamen quod manu tractatur cernetur. Quod 
autem ad ipsum attinet, — sic quidem sedeat 
ut pedes secundum eam, quae sursum est, re- 
ctitudinem e directo ad genua siti sint. parvo 
intervallo inter se coniuncti; genua vero ad 
superiorem inguinum regionem paulo diducta 
sint, ita ut cubiti sua positione et in latere 
appositione iis innitantur. Vestis sit decenter 
composita, explicata, aequabiliter, similiter in 
cubitis e£ humeris. In eo vero, quod manu tra- 
ctatur, eius quidem, quod ultra et quod prope 
est, termini sunt ut cubitorum gibbi in anteri- 
orem partem genua, in posteriorem vero latera 
non pertranseant. Sursum autem manus extre- . 
mas supra mammas attollere non oportet. De- 
orsum vero uf ne inferius quam ut pectore ad 
genua incumbente summae manus rectum an- 
gulum ad brachia faciant. Atque haec quidem, 
quod ad partem mediam attinet, ita se habent. 
In hanc vero vel im illam partem, ne extra 


! Amwm-póTHT4. — ?o-AAÓv — Gxepü£óuevoy om. — 3 dig áeTaciw. — ?* Oi&aTuci Eyxüsi Üéoati. — P xu Uva xa xA xul Évz, xo Eva. — 
5 coUmiGÓey. — ? 4 om. — * xeipgag üxpue. — ? mpofjuAAdpuevoy. — V9 3e? Ociy OR xci tv! &. 

vL 38 mpg — ópümo.| mpcovcGv C. P.; — EvpQepov-  Littr., coU utroque loco om. vulg.; — xai £vóm 5 uécov *» 
cüy P.; — abyéwv pro zoyéav C., Merc. in marg; — Azgu- — £y Ald. — Verba, quae uncinis intersepsi sanum sensum 
mpóvcwrz vulg., Azjwporár4» e codd. Bosq., Littr.; — $5 non referunt, ne referunt quidem, si dp;ov cum cod. C. eo, 
AzBeiv vulg., 7? om. Littr. cum codd. 11. et Bosq.; — o$- quem indieavi, loco interponas; mihi otiosa esse videntur, 
vaucí vulg., obra Littr. cum mss. ll. et Bosq.; — 72 fortasse debentur programmati in margine olim adpicto, sed 
pi» — &wy5 om. C.; — bv uiv xeipítovyrz C.; — ovv«G — hoc non certum. — Porro Zyxüvzc C., Merc. in marg. , Littr. , 
Pam. 6.; — (ópów Mí» K. P., si recte inteligam Littréum.  Z&yx&vog vulg.; — 'rp6c«0sv C.; — &poifiaz: (sic) C.; — 

zpüg — crupaÜíc:] 3é post $gvróv om. D., sed idem et — 3é om. D.; — cobzicócy Parr. 10.; — £xciv om. P.; — deve 
multa alia mss. xz64uéve uiv z.. vulgatà uév non ferente; — — pro $ óc vó Parr. 9., Bosq., deve pro à 76 B.; —£xovzz 
xaT sU0ó C. P.; — 3idevaciw 38 Lyxóvav B. C. M. N., Parr. 10., Merc. in marg., Bosq., Littr., £xovza om. vulg.; — 
Merc. in marg., Littr.; — 3é h. l. om. vulg., &yxóvu» P.  Éxovrz pro Éxew B. P.; — xépze Axpag fxew Bosq., 
Littr., Zyx&civ vulg., Zyxecícy B. C. (M. N. in marg.). Atipzg &xpzg mss. ll. apud Littr.; — TZ 38 xavZ uésov 

ipd rio) — óuoici.] íuaTísv pauca mss.; — sükp., eücT. . P.; — oüv« M. N., Bosq.; — poczAA. P., Littr., 7go- 
B. M. N.; — (cue, óucíug &yxGci, dos vulg., sed — f4AA. vulg. 
époici Gyxüci sine ópoíug C.; — videri fortasse possit éoT:üru — TR RüTd.] éa Ts TA. B2 Bei wa vulg., ée rem 
6poíeg h. l. ex uoi: ortum esse et abundare, sed conf. $7. — 3eiv 3seiv 38 waí J.; — éeTcüTa Be) Beiv «uí B. (D. cum 
5 opoit, XU (CU X. T. M. Sé al. m.) (F. I. cum eez;.) G. K. M. N., — éersümu 3 
mzpóg — é&pyauCópsvov.] 3é om. D.; — xai éyy)c Opov — iBeiv £v xaí C. (H. ex emend.) Merc. in marg., quam le- 
C.; — cmoU Aye xui coU xdáT« B. C. N., Mere. in marg., ctionem recepit Littr., ita ut xa ante éz^ ZguQocépav omit- 
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'éemiDpeBaóra, uy ' cO xarà T9v dpGcay vet- 
gu: Ddoc 'yoóvarog móc [bovDGvac, cc é 
Edpy* xal 'rà dAAa Opix rà abTÁ. 'O O8 
xpi óuevoc TG weipíLovri "TG &AAg ToU 
cóuaroG pÉpei ÜmcWwpertíro, '"9*» éoTtQG, Y 
xa6Qusvog, 7 xeíusvog, 'Oxaog v QuicTa 
'ógi oq 4ua Éyov dinreAÉQ , QuA&oocv UTÓp- 
puci», ümÓoTacly, Éxrpeduv ' xaravríay, og 


0 "Ori cü(wrai xal com xai tidog ToU 
xepiCouévou, £v mapéEi, £v Weipiou , &v 


- » ce 
Tf &rtüiTA EEL 


9'. "Ovvxac wyüre Urepéxew, ure éAAs- 
ztly daxrÜAcv "xopuQdg ég wWpgoiv* àcxécty 
óaxrüAoici uéy &xpoig TÀ mAS8loTX Ar avO 
mpg uéíyav* 6Àx à xoraTQWvíi* àpuQoré- 
puoi 08, évavrígovr. QaxróAcy " eüpuíu, uéya 
T0 Év uécQ TÉv ÓnxTÜACY xal Umeyavríoy TOV 
péyav TQ AvryavG. Noücog 02, Ov Tv xal 
BA&rrovrai, oici " éx yeveiig 9) &v rpoQDij e- 
ÓircTai 0 uéÉyag "óm0 TOv ÉAAcv ÓaxTÓAGYv 


! maru  — ? T6. 


V wopuQàc Ec zpiisiv. — 1? eüduiq uéca vé. — 1 Q3 Ex. — * bnég. 


teret. Deinde Qefüra vulg., QsBzvu B. M. N., Bosq.; 
emipeBüra C. D. M. P.. Littr.. éz.efuxóvz B. N., emi- 
BeBaüra vulg.; — và xzvZ T3 Sp&aav x. Ald., codd. 11.: — 
Tv om. P.; — yoóvarog l., Littr., yoóvam: vulg., yoá- 
vzTZ non pauci codd. et Bosq., youvár«v C., yóvu P.; — 
zpoceQaüTu pro zpàz Bov(gvu P.; — QovBvzg Parr. 10., 
Bosq.. Littr., Qovfàvz vulp.; — cZAAz nonnulla mss. 

0 à8 xepCóusvog — ti] uépei ToU Cpu Toc nonnulli 
codd.; — oU c. 7À ZA. p. C. P.; — 5$ ante éereó; omm. 
sat multa mss. et Bosq.; — éecóe P.; — óc Ev (ficca 
mss. 10., Bosq.; 6cov Zv f. P., 5 xe Zv C.; — à dé 
J., óMé Parr. 9., 63s Bosq., ó 38 eig C., 43s eig P., Ge 
€6 vulg.; — JwreAég Bosq., Littr., 34zreAées vulg.. 3ia- 
v£A8; C.; — QAzccov idem. — Porro £xegeipiy mss. 6., 
Bosq., Littr., Éxvpnpu vulg., Éxovpeduv B. H. M. N.; — 
vide de his varr. lectt, Gal. in comm. p. 704. — Deinde 5 
&6 P.; — à àé pro à à C., 3é pro 3:7 Parr. 9.; — xaí 
ante CX omm, P., Bosq.; — xzi v5 éÉzea C., Merc. 
in marg. pro 2v 772 Ézeima. 

' 4. byuXue c— AuxuyS.] Üvwxue wÁcs UmEpÉxsiw, uÁTE 
$AAsimEw (T6 addit P.) àzwrüAwv xopvQis (xopvQze L. 
Lind. cum puncto post xop.) dc (&c om. C.) wpgew &oxéciv' 


ÓawTÜAoOG. P9 (BaxrVAccIV dy C.) &xporg vulg. — Gal. 
in comm. p. 709. has lectt. notat: Ívvxac ác ÜTEDÉX eiV 
III. 


; ; ; » 
— 3 yeóvaTz. — 5* vTÉAAM. — 5 c ÁAAs ufpti ToU c. — 9 3j om. — 7 dc ly. — * dé. — 


sedem declinet, sed prout conversionem fieri 
convenit, corpus et eam corporis partem, quae 
agit, protendat. Stantem vero satis est con- 
spicere dum insistit aequabiliter utrique pedi; 
agere vero oportet altero insistentem, non eo, 
qui est ad agentem manum, ita ut genu ad in- 
guina sublatum sit, perinde atque ubi sedebat. 
Atque in ceteris iidem termini servandi sunt. 
At qui tractatur reliqua corporis parte manu 
curanti subserviat aut stans, aut sedens, aut 
decumbens, quo quam facillime ita in ea figura 
perseveret, observans defluxionem, subsisten- 
tiam, in latus conversionem, declivitatem, sic 
ut eam, quam oportet, et figuram et formam 
elus partis, quae tractatur, tueatur, cum se 
medico exhibet et manu tractatur, eumque ha- 
bitum servet, in quo postea contineri debet. 
4. Ungues neque longiores, neque breviores 
extremis digitorum verticibus ad usum esse 
oportet. Digitis quidem summis fere in opere 
uti oportet indice ad pollicem admoto; manu 
autem integra prona, ambabus vero adversis. 
Digitorum apta a natura habitudo est, ut ma- 
gnum sit intervallum, quod est inter digitos 
medium, et ut pollex indici ex adverso consti- 
tuatur. Morbus vero est, quo male afficiuntur, 


9 xarRyayTiay. — 0 d54. — 


páTs PAAsimcUV BaxrÜAuv xopuQác' et tum &Q' érétu 
&pxc (nam ita legendum apud Gal. pro ZuQ' érégae &xpze) 
sequitur: ég pfe. A&oxécw, BaxrÜAo i pMiv xpo; TZ 
TAcTX MuynvO mpüg uíymv. — Altera loci scriptura apud 
Gal. haec est: óvuxze wTrs UmtpÉxtw, wáTs £AA&(mE&V et 
dein nova periodo xopuQe: xpro:g. Posteriorem Galeni 
lectionem recepit Littréus. Aut ego fallor aut xopuQzc éc 
Xpciv vera lectio est, xopuQ o: ex xopuQ9g eg natum vide- 
tur, ita ut xopuQys &c xpWciv olim alii iungerent, quod sane 
admitti item possit. Dein zpóg uéyz H. P.; — évavrínci 
Parr. 8.; — 3zx«vóAwv süQvíz ferunt mss. 12. apud Littr. 
et hie ipse dedit, Merc. in marg., JzxvóA«v 3 svQvíz Gal. 
de usu partium p. 21. Porro gez pro péyz C. P., Merc. 
in marg., uéyzv Gal; — 7óv» pro vó Ald., Gal., Lind., 
TU) P.; — &mzevavríz edd. antt., Parr. 9., Bosq., Littr.; 
equidem vulgatum izsvzvTíov praefero. 

voUcog — xxTíxscÓui.] mToiciv pro cicw P.; — coiciw 
ex ysveo 9 éy TpoQ Bosq.; — oic; 3. (3 B.) éx yeve- 
Tóc (yevéíg D. G. I. J.) 3 ev pon (ex cpoQyi (sic) J.) 
mss. ll. apud Littr.; ex ysvefíg mutatum in éx yevecsi H., 
Littr., àv yevev zc; vulg.; év yéveos C.; — 93 ev cpoQi H., 
Littr., év cpoQge vulg., 5 év -poQa?; Lind. Pro i76 
mss. 9. jzép. Post xaTéx:cÓz: omnes 35Aov; equidem em- 
blema eieci. 
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xaréwscÜm.. 'Tà É£pya máwTa àcuési» 'éxa- 
Tépy pyra xai àpqorépuoi Gua, — Opuoimu 
yáp slo: àjsQpórepai, — oroxat ópuevov dvya- 
óOG, XaAGc, TaXxÉOG, dmóvoc, sbpüÜpjuoG, 
eom Ópoc. 


&'. "Opyava u&£y, xo) Or&, xal olo, &lpy- 
cera: 0xoU Oel, Uy) épzroócv * TO Epyq, uxo8 
éumodüy rfj àvaipéci, mapà TÓ Épya( ópevov 
óà ToU cÓuaToG;: &AXog di Zw O10Q , érowuoG 
ÓAye mpórspov &cTO, TOitÍrQ dà, ÜTay x&- 
Aen. 

S'. Oi 08 smepi TrÓv ücÜevéovra 'TOÓ uév 
xpi ótuevoy mapexóvro», Qc àv 'Oo0$- rà 
dé dÀAo cüpa xarewÓóvrov, Qc dy &rpepué£n, 
ciy&yreg, &«oóoyreG * xai éQeoreürec. 

^. "Ezióécio; óóo &iósa, cipyaouévoy " xai 
égyaC ótuevov. "EpyaQóuevow uà», TavxÉo6, 
&zóvog, eüm0pQc, cópüÜuoc" TraYxéaG ' uiv, 
àvótly T& Épya: ümóvog 0», Quioíog Ódpgv: 
tüzÓpoG dà, ég m&v» 'érolueg: eüpüÜuog O6, 
ópqcUai 40Éog: àQ' Gy 02 rabTa doxwuárav, 
etp4Tx. Eipgyacuévow. à8 dya08g, xaAGc: 
XaAGG uày, Am AGG, cüxpvéaG* v) Óppota " xai 
ica, (cog xai Otoíoc, Y; &vica. xoci àvópola , 
"avíocg xal dvoptoíoc* rà, 0€ elósa , ^ da AoUy, 
cxímapyov, ciuóv, OQp0anAuóc, "QóuDoc xai 
qUírop.ov* àpuóL o» rà tidog TG &lÓti xa) T 
TáÜci ToU EziÓ0toUuÉvov. 


in quibus ex primo ortu, vel educatione pollex 
a reliquis digitis contineri consuevit. Qui agit, 
ad opera omnia adhibeat utramque manum et 
ambas simul, cum sint similes; ad id quidem 
animum advertens, ut recte, decore, cito, sine 
labore, concinne, prompte agat. 

5. Instrumenta certe et quando et qualiter 
(parata esse debeant) dicetur. (Posita autem 
sint) ubi oportet, iuxta eam corporis partem, 
quae tractatur; ita ut ne quid opus remoren- 
tur, neque assumptionem. Quodsi ab altero 
exhibeantur, is paulo ante paratus sit et ubi 
iusseris imperata faciat. 

6. Qui vero aegrotanti adsistunt, quod manu 
curatur, prout traditum fuerit, exhibeant, reli- 
quum autem corpus in quiete contineant tacen- 
tes et ei, qui praeest, auscultantes. 

1. Deligationis duo sunt genera, unum eius 
quae adhuc fit, alteram eius, quae iam facta 
est. Ad eam, quae fit, spectat, cito, sine dolore, 
prompte, concinne. Celeriter quidem in operis 
absolutione, sine dolore in agendi facihtate. 
Prompte ut ad quidvis paratus sis; concinne 
vero, ut cum delectatione spectetur. Atque ista 
quanam exercitatione comparentur, dictum est. 
Ad eam vero, quae iam facta est, rectum et 
decorum pertinet. Decorum quidem in eo quod 
simplex est aut distinctum spectatur, aut si- 
milia et aequabilia similiter et aequabiliter, dis- 
similia et inaequalia dissimiliter et inaequaliter 


l fgg épaqsi. —  ? vb épyoy uuotxmodUy. — 9 váy. — 3o. — 5 ToU bee TüTOc. "Emídegi.g. — 9 xui pyaCónevov uév. — 7 iy TOU Ryütwv. — 
5 Prowtoc tüpubuíq d£. — 9 3. — 19 &vísoug xu &vojuoíouc. — !! dmrAoUv EUxvxAOy xem. —-)* xul fóu[log 0 xc vj4érojsov &puórcov. 

TÀ Épya — sümópuc.] mívrx Épyz C.,7ívruG pro zvrz, Latine, 3ox5 vulg.; — «z à' ZAAz C.; — à GAov Ky vulg., 
D.; — éxeréps C., Littr., éxavépyo: vulg.; — Guorz vulg., óAov omm. Parr. ll., Littr., Zv óAov Bosq.; — Zcpeuá 
Quoizi mss. 12. apud Littr., Lind., Bosq., Littr.; Galenus Parr. 6.; — éQeersómoc Parr. 6., Littr., àQsoTücog vulg. 
item legit. Porro ZgudQómspzi ex codd. Littr., ZuQorépyo: 7. émiBÉciog — épyzCópevov.] 2mí3ssic Parr. 6., Bosq.; — 
vulg.; — pro xzA&c B. et M., N. in marg. sbzpezüg; — — e(àez om. P.; — épyaCópcvov «ai eigyacpu. H. ex emend.; — 
sümÓpoc, eUpóUpuc Parr. 4. ipyacáuevoy C., qui épyaCópevov om. 

b. Üpyauym — xsAsUwc.] xai oim xmi üre C.; — xu dq épyaCóp.svoy — sípwras.] ToU Avóciy codd. 8.; — eüzó- 
idem pro xai óí96; — o9 (i. e. o9) pro óxov C. P.; — vG pec C., Littr., süzopíq vulg.; — voruog Parr. 6., Bosq., 
fpyg B. C. M. N., Merc. in marg., Bosq., Littr., 72 Épyov — émoípec ali 5. et Littr., $coíu*$ vulg.; — svpóbuueg C. 
vule.; — j4*3' sat multa mss., wávs Lind.; — éxzo3ày v5  Littr., sevpvÜpíg vulg.; — eopícón: P. 

Zvzip. pauci codd.; — -repí pro zazpá ex emend. H.; — eipyacuévov — émidsouévov.] &pyacápevov C., &pyáau- 
Bià coU c. pro à8 coU c. ferunt Parr. 5., Bosq.; — có-  gevy P. — Tum Zz2Aóc C., quae lectio advertit, &z AoUv 
paTós dc. vulg., sed cv; omm. Parr. 10., Littr.; — ZA- Galenum legisse constat e comm. p. 7/24., &z4AG6 emenda- 


Aoc Parr. 11., Lind., Bosq., Littr., ZAA«c vulg.; — 3* €.; — 
íroíguug vulg., £ro:oc codd. 10., Bosq., Littr. 

6. oi 38 — é&Qeomeroc.] viv uiv x. mss. 7.; — é&vav- 
Tríu) pro Zv doó5 J.; — 3o05 mss. 10., Gal., Bosq., Foés. 


tio est ex librarii coniectura, quam non recipio, sed quae 


non plane absurda. — Porro xaí ante /c mss. 5., Bosq., 
Littr., 2 (cz vulg.; — ante /cec in H. 5 al. m.; — vísug 


xui &vopoíog explevit Littr, monente de hac re Gal. in 
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4'. "AyabGc à dóo cioen roD éxiütouévov: 
iowóog uà», 9 miéEi, 9) m Miei Obovíov. "TO 
uy oUv, aüT* € érídecio " lijrau, TO 0? roicI 
iouiévorci ümwperéei. "Ec uiv oüv rabra vó- 
p0g* &» dà voóroOlc! uéyicTa, ézidÉciI0G* míe- 
£i; uey, Gore rà éminc(ueva uy) àgeorávat, 
p08 * égupeloüni xápra, &AÀAà vouáotai uiv, 
m gocwyary xácÜni d? jo, «000v ' uy rà Éoya- 
ra, 4xiora Ó)& rà uíca. "Auuo xai páuua 
veuópuevoy qux xáro, àAX dvo &y mapéii 
xal) cwfci xal émi0Éci xal miéEL "Apc 
DBáAAscÓmi uy im) r0 ÉAxog, ÀàAA' ÉvÜa TO 
&uua. 'Tó 08 duum wérs & rpíDo, ucc 
&y épyq, * wire éneioe, üxou ' £veóv: Qa uy 
Écc éveüv xsícerai. "Aum dé xai Qíuua 
uaMaxóv, uy uéya. 


0'. E ye ux ' yy8yvat, 071 eg rà xarávTX 


si tractentur. Atque huius generis sunt simplex, 
ascia, simum, oculus, rhombus et dimidiatum. 
Ita ut forma formae et affectioni partis, quae 
deligatur, apte respondeat. 

8. Recte factae deligationis duae sunt spe- 
cles, quod ad robur attinet, vel pressione, vel 
linteorum multitudine. Atque ipsa quidem de- 
ligatio partim medetur, partim medentibus sub- 
servit. In his igitur lex est. In his autem summa 
deligationis momenta. Pressio quidem ea, ut 
quae sunt imposita neque abscedant, neque ad- 
modum innitantur, sed firmentur, non vero co- 
gantur; minus quidem extrema, minimum vero 
media. Nodus et filum non deorsum, sed sur- 
sum ferantur dum pars affecta medico exhibe- 
tur, ad curationem accommodatur, deligatur et 
ad habitum, quo postea contineri debet, com- 
paratur. Principia non ea parte, qua ulcus est, 
iniücienda, sed ubi nodus. Neque vero nodum 
facere oportet ea parte, quam terimus, neque 
qua agimus, neque . Nodus 
et filum molle sit, non magnum. 

9. Probe tamen scire convenit deligationem 


láyabüc dé. — ? ijr: om. — 9 óc uév. — * £pgupeioóus &AX" ctipósÓn;. — 9 uéy om. — 9 £yeüy Ó? 3) Eau Evebv xsiaeros T0 0? Dáupu uaMaxiv 
M3 géya. — 7 Eoi tyvüvati- 
eomm. p. /30. — Deinde &zAoUv ÉyxvxAoy vulg., &wAoUv sime 70 Zguux:; — ZxAX fvóz cb Zug Littr. cum maiore 


sÜxvxAovy mss. 13., Ald., Lind., Bosq.; Littréus ZyxvxAov 
omittit, quum Artemidoro et Dioscoridi debeatur, teste Gal. 
in comm. p. /29., nempe explicandi gratia adpositum fuit. — 
Gal. lib. de Fascis cxezZpvoc, cipóc legit; — xe fóupoc 
Parr. 11.; — 8. xoi fp. eodd. 11.; — étuó&ovrz N. P., &p- 
«o080y Yoss. b.; — xaí ante c& miri om. P.; — émiTw3ev- 
opéyov nonnulli codd. 

8. &yabic — óbbovíuv.] Zyziá D. (I. mutatum in £yaü&c 
al m.) D. Q.', eamque lect. sequitur Littr., quod mihi non 
faciendum videtur. ZAwÜgc pro Zy. P.; — ZyzÜgc —— éz:3so- 
Mívov omm. C. N., in N. tamen restituitur in marg.; — 
3ío om. K.; — iexói uév H. P.; — x«i zié£e: P., mié£es 
Ald., zvéce: C. 

T0 (4B) ovv — mwperéai.] uUTM 7 i718. ceteri, Foés. ta- 
men Latine 23 5 &. expressit; — ira. omm. Parr. 9.; — 
ÜmWpÉTUIG pro icwpeTécr . éq C. 

i6 piv o)» — puécu.) óg pro dg L.; — uá2ieT2 £m13é- 
dioc zísE:g Gal. lib. de Fosciis sine interpunetione post à7;- 
déciog. Dein wápra ex B. et Gal. l. l. recepit Littr., vulgo 
abest. Ferunt ZAA' Parr. 2.; — TT vulg NP 
C., ^pudc0z. de meo, uti saepius reposui in lib. ,de Fractis. 
Nonnulla mss. zpogwvéyxaoz:, — tum uév post 2e00v omm. 
Parr. 10., in quorum duobus rest. al. m. 

nuez — més] x2i Fépuz om. P.; 
£7riÉO 8i Tni 


&AAA& C.; — 
» et 
ÉmtiTA FEE 


— émi vL Émi éEes P., àv m3 


B. M. N. in marg. 

» ^ e ri 5 » » 4 
, Axe — uuu.) ézí om. C.; — ZAX Évüev 5 £vüsv và 
D! 93537 ^ov » : M 
Zupz vulg., Z2AX. fvüa 3 viz vo Zppa B. Q.', Lind., et C. 


codicum parte. 
r0 38 &upuz — xciceTui.] c0 32 Zu DÁAAeoÓu: P.; — 
, ^d ? » P4 , 

Mw Parr. 9. et rursus uZv Parr. 8. et tertium 44v' unus 


D. — Porro: &xov (8z*4 C. P.) àvebv (dvvsóy Bosq., xevseóv 
Lind. e Galeni comm.) à 3 £ce (fcw om. H., éc có 
Lind., Bosq., s/g r6 B. in marg., C., fere Parr. 7., £evui 


D. supra versum, £go P.) évsüy (Zvcov P., vvsóv Dosq., 
xcysóy rursus Limd.) xeícevceu (ixwsíoevui P. C., xsiouras 
Bosq.) vulg. — Littréus solum xov évsóv dedit repudiatis 
reliquis. Gal. in comm. &ysdy , exponit : &muvrec, mquit, 
Zxoiogt M áTuiov, Qe 8i Xi ÉTphuTOy &ípuTO' XU AOUOL 
B8 oí "EAAWveg éveoUe éx ysveTAg ua TE xaQoüc xai 
&3idpüpo roy Qieyycopévovs. Et paulo post: 0UTU Qzeiv ai- 
vi. dyouexívzi TO praes QQeAoUv mÀ2v 2m(Beciw PÉveóv 
vé. 09V TV LEV "Tm 0xpdáTMV peTE TOU X yeypadé- 
VLL xeveóv' pep rubcicauv 38 và» Aéfiw evb0c dE eX 
Sia Qu Aux uaa TOiRÜTWV, € ye py 3i&veiz XZi XXT GÜTÓV 
(xarà TuÜT4v lege) 72v ypaQx5v vó müvà 3uAoi.x.T. A. — 
Equidem de his meus ero: locum asterisco notavi, eumque, 
quum nihil intelligam, pro desperato sibi relinquo. 

Zupum — uéyza.] vo 38 [uum pro Zupa 38 xci f. non 
pauca mss. E Galeni comm., monente etiam Littréo, constat 
vulgatam esse lectionem antiquam. Vulgo cà ueya, Ald. «zi 
péyz, Parr. 11., Q.', Bosq. &7 uéyc. quae sola vera lectio est. 

9. e) ye Mv — zéco.] Antequam de ceteris videamus, 
moneo me omnia ila exempla. quae praemisso oiov ceteris 
interponuntur, emblemata esse existimare, quare uncinis in- 
tersepsi. Vide infra $ 15. ubi item plura similia occurrunt, 
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xal 'àzóEupa Qeóyei c&c émíoecoG. [oiov 
xeQaAcc uiv TÓ dvo, xváuxs 0€ TÓ xáro.] 
'Ezióeiy ót£ià ém^ dpioTepà, pioTepà émi 
óe£ià, mcA93v TG xsaAgc: raóTWy 08 xac 
Em. Tà 'd órtvavrín ác dío àpyécov: v 
08 dzó uic, €Q' Om&p Ouoi0v éc TO uóvipov. 
[ofoy rÓ uécov Tijg xepaMio, xal Ó vi dAAO 
roiUrOv.] "Tà à? xiweópeva, [oiov dpa], 
óT4 Liv EwyxáumsTeTOu, Qc "xioTa, xal ' &D- 
oraAéosrara mp9 AA , [ofoy *iyyvón-] 69 
08 megiréyerau, üm Aa T6 xal mAarén, otov 
pA] mpgoczepiBáAAeiw 08 xaraAZduog uv 
Ty cep) raUra &lvexa: yao Óóà ToU 
E£óumavrog émióÉcuou, &v Tolo: rpeuéovci 
xai Aamaporépo: TOU cóuaTOc, [oiov cÓ 
&vo xal TÓ xáTc TOU yoóvarog:] óuoAoy ei 
dB 'Guou uéy *» cepi T9» érÉQuv uao á Av 
m&piJoA3, (BouGvog dà 5 mepl rÓv Érgov xe- 
veQya xal 'xv4uxXc € Urép yaorgoxvwuluc. 
'*Oxócoici uy dvo 4 Quyy, xároÓcy $4 àv- 
TíAwug: oio: 0? xárc, robvavríos* oici O8 
ux Écri, [ofov xeaMi,] roórav é&y TQ Ópa- 
Aorárg Tràg xaraAcduac moiéeoÓni xai 9x- 
crà AokQ TQ émiÉcuQ 'wxpfecÓmi, Og TO 
uowpLdóraroy Ücraroy mTeplDAx0iy rà m Aawa- 


omnem ad loca declivia et in acutum tenuata 
tendere, velut in capite ad superiorem quidem 
partem, in tibia vero ad inferiorem. Deligatio 
a dextris ad sinistra et a sinistris ad dextra 
ducatur, in capite; hoc enim in 
est. Quae vero partes 
fascia ex duobus initiis 
Quodsi ab uno incipis, ea parte 
quae aequabilis sit, ut haereat firmiter, velut 
in capitis parte media et quidquid aliud est 
huius generis. Quae ad motionem sunt idonea, 
velut articuli, qua parte quidem inflectuntur 
quam minimis et maxime contractis linteis ob- 
volvenda sunt, veluti poples: et ubi contendun- 
tur, explicatis et latis, velut genu mola. Insuper 
quoque circumdare vinculum quoddam oportet 
ad ea quidem comprehendenda, quae circum 
articulos sunt, tum vero ad retinendam totam 
deligationem in iis corporis partibus, quae qui- 
escunt et demissiores sunt, velut supra et infra 
genu. In humero quidem fasciarum involutio, 
quae ad alteram axillam inucitur, convenit. In 
inguine vero ea, quae fit per alteram lateris mol- 
litudinem, et in tibia, quae supra suram. Qui- 
bus quidem sursum vinculorum evolutio ela- 


praeterquam 
directum | deligandum 
inter se opponuntur, 
deligandae. 


! &xokuuQebysi. — ? 9t &mevavríu. — 9 ebreAÉoTUTX. — 5 iyyüMv. ek 0 mepyrefveraa. — 5 ópoU. — 9 uvis. — T óxóso) uév. — * moi£esón. quod 

supra omittitur. 
quae omisi in emendato textu, quem inadn. proposui; — écvi;  Littr. ózep omisit cum octo illis Parr.; Galenum vero ozeg 
yvóvra C., &eTi yvüvas Q.', £a Ti yvvai codd. 10. et Bosq., — vidisse e comm. (p. 739.) constat , neque emblema esse mihi 
£U y& [4X yvóvra Littr. — "Variae lectt. intelliguntur e Ga- — videtur: intelligo ézi voUvo, 676p Opsoiov. quod est pro Ópeu- 


leni comm., qui tamen corruptus est: in ed. Bas. legis : 8i 
£Ü yt EL yvüvai xavà EL fioiv &yéypummo, £Ü yé 
RAV yvüvrz, TÉAtG0G Ry 9» Ó Aóyog xui vui 38 kpe- 
paz doxs? X. T. À. Legendum videtur &i eÜ yt Bà 
yvüvas xaTL Ty Piu eyéypammo X&i uX €U ys u5V 
yv6vru, rÉAsog AV *» Ó Aóyoc, vuvi 38 xpéumcümi 3o- 
X£)' X. T. À. — Nempe yvóvrz antiqua quidem lectio, quam 
in mss. vidit Gal., sed yv&vz: emendatio est necessaria. Dein 
xaTawTrÉu Bosq.; — &zó£4 vulg., quod corrupte in mss. 
nonnullis scribitur, sed quod Galenus legit, teste commenta- 
rio. Me iudice non male Zzó£ez scripsit Bosq.; at facile 
tamen fieri possit, ut &zó£4 sit truncatum ex Zzó£wpz s. 


&mó&vpa! 

iàmibédy — xaT Ítw.] xui ZpioTspE imi 3. vulg., 3$ p. 
iyi 8. H. al. m. et N. oblit.; neque xzí, neque $ Parr. 8., 
Bosq., Littr.; — zA4/» ézi eig xe. C. K. M. N.; — mis 
Littr. cum mss. 6., Bosq.. Lind., z£g om. vulg. 

cL S jmiwnwTíÍE — moioUTOV.] 3éÉ D. H.; — &revavría 





libri nonnulli; ) Q' (ez Bosq., 
addunt éxácmspz B. N. linea notatum et cum puncto) ó ep 
(Q ztp P., Ó ep omm. Parr. 8.) £uoiov (addunt givusc 
IBSUNG linea notatum) ig và (fezw P.) móvuov vulg. — 


Aóy et opponitur TéiTi XZTLVTEGL et &moE ópoiai in superiori- 
bus. Porro xzi £j v; vulg., xai £i B.. 5» ór, cum xai si 
7c; N.; Littr. 5 8 v; recepit, praefero xzi b Ti. 

cà BB xiweÜpevz — vyuacpoxvuuius.] iyvóuv vulg., iyvói 
P., eiyvó« C , iyvón Littr.; — &z4 C. (H. al. m), P., 
Mere. in marg., Bosq., Littr., e? pro &z4 vulg., G7» ei N., 
sed &z4 linea subiecta notatum, 4 pro se; Lind. — Deinde 
TAGTÉL AmTAR CO. P.; — 5 uóAw vulg., 4 omm. Parr. 8., 
MíAw Littr., LÁ AnV Bosq.; — Tv mEDUR DEMO 
gívexsv €. — &rpopuéovc. edd. antt., D., nempe o supra & 
posito in vulg. lect.; — poU pro épuovu Parr. 8.; — xci 
BovBavze * C. IPS Merc. in marg.; — XVÁMMG L9 9€ Üm2p 
D.; — yao vpoxvs uin H. P., Lind., Bosq.; — yzoerpoxv"- 
pits 39 óxócoici Lind. 

óxócoic. — arx n.] olc« C.; — và &vavríoy C., Bosq.; — 
xeQuA* Bosq., Littr., xeQaA4 C. D. H. I. J.; 4 xeQaAs 
vulg.; — pro Xpéectui nonnulli libri zoiéecÓzs, in quorum 
duobus vulg. lectio reponitur; — 4Ücsvepovy C. F., sed in illo 
superlativus. reponitur; — zepAxbévzx vulg., mepipAuügv 
v& Parr. 9., Lind., Bosq.; — zspiAwüdv Üorarov c& Gal. 
lib. de Fasciis; — govipüTuTA pro zAgvadécT. P.; — xa- 
TrÉxs: vulg., xa TÉXM Littr. e mss. 
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Oécrara 'xaríxx. 'Oxócowi óà Toici Óboví- bitur, deorsum apprehensio fiat, quibus vero 
oic! u9 'tüxaTaAX7TOG, 408 &bavaATTOG deorsum, contra. At in quibus hoc non datur, 
&ye, 'óáuuari ràg àvaMgiag moiéecÓz: éx — ut in capite, in his quam maxime aequabili 
xaraDoA9c, €*» Euppa Qc. loco comprehensiones facere et minime obliqua 
deligatione uti oportet, quo postrema involutio, 
firmissime circumiecta, ea, quae vel maxime er- 
rabunda sunt, contineat. Quae autem linteis 
neque commode comprehendi, neque apte reti- 
neri possunt, ea filis per iniectionem aut sutu- 
ram adhibitis retineri debent. 
|. CEzQécuara xaÜapk, xoüQa, 'uaA- 10. Vincula munda, levia, mollia et tenuia 
ünxà, Aemcrá. 'EAMcocw dàguorépgoi jua esse oportet, eaque ambabus simul manibus in- 
xal éxarío, wig àoxéew. T5 cpemoócz volvenda, aut utrisque invicem opus exercen- 
ó8 ép rà mAáT«4 xai rà má [T&v uopíov|] dum. Conveniente autem deligatione utendum, 
TEXJLUpÓLLEV0V , "xpéeoÓni. "EAE: xsQaAal adhibita in rationem tum latitudine tum cras- 
uu» cxÀ«4pxl, OpaAai, cüxpyécc. 'Tà à? Ó9 situdine. Fasciarum involutarum capita non 
uéAXoyra àmozízT& *'xaxío Tra«wog à&z0- dura, aequabilia, explicata sunto. . . .... 


TtcÓóyrGy* T& ÓÀ àg ufáre mié em, uáre 2... sss T 
"àmorzízTtV. 
i4. *Qy 08 Éxerai 92 &ríóecig , $4 Uróde- 1l. In iis vero, quae tenet sive deligatio, 


cic, 7? à órepn, "Umóóteoig uiv airíg, GoT& sive subligatio, sive utrumque, subligatio qui- 
'3 àQsorebra pocTtiÀai 9» éxwTtETTAUÉV/M dem in causa est ut quae abscesserunt addu- 
E£yortiÀai, "54 EuveoraAuéva ÓuucTtEiÀaI, 7, cantur, vel quae expansa sunt coarctentur, aut 
diecTpaguuévo, Olopü cai, y ràvavría. "Ila- contracta diducantur, aut perversa dirigantur, 


l! garéx ew oic, 02. — ? eüxeTuAXTTUC ÉXci omissis intermediis. — ? (uuo: cà; xaruAWpíue. — * uaAmkuá. —^ ig TR mTÁXNM xo TR mTAÁTM TV 
übovíav T&x|&. — 9 xmAüe. — ! ümomíimTtiy Tà tipuuévu Gy Oé. — 8 Ümódesie. — ? má pro 4. — 19 3j rà ÉuveaT. , Jj TA Oieorp. — V mupuaxevy) o£. 
&xócoig: 38 — EvypaQWie.] oic, 38 moimiv obovíous. 3 — éA(E:, vel ézi3És:, licet consecutio post superiora faciat, ut 
cüxuTAuAÓTTUS Parr. 7., Bosq.; óxócoici 338 3 süxmTXAÓ- ad xsíp in superioribus subintellectum spectare videatur. — 
7TUG (sUkuTÜAWTTX P.) roig üUovíows: vulg.; — óxócz cic, Multi codd. xpicóz: legunt. 
38 coi; 0dovíoig uà 38 eümvaAczTuG ÉXc& pro óxócoig; — éAiEi0; — süxpuvésec.] axAwpaí difficultatem habere videtur 
Éxe; C., textum descripsi sicuti Littr.; — £2,0 ante íág- Galeno, quia antecedit àz;3écuacm wuÜxpá, xoUQu, uuA- 
Mac: H., Bosq.; — xavcuAfdiue pro ZvzAsdizg Parr. 9. Üzx&; equidem puto negationem periisse, quam intuli. 
10. émidÉcuaTE — AemcTÁ.] xovQzm xaÜzpá D.; — ga- TZ à8 9$ — &momímzTsw.] xzAGc pro xzxíg codd. 10., 
Azx& Parr. nonnulli. in tribus tamen vulgata item adponitur; — «c ferunt edd. 
éAícceww  —  &ewísi.] RpuQorípo: vulg.. ZpQorípgs: antt, codd. Parr., Bosq., Littr.; e vulgata exsulat; — Zo- 
Parr. 10., Lind., Bosq.. Littr., Zwz ZjQorépygo; D.; — — mímzTEw TÀ cipuuévz Ald., Merc. in marg., Bosq., mss. 12. 
ÉxuTépo.g: vulg.. éxacép, multi codd., Littr., éxaTépo:ci:v — apud Littr. — Galenus iam vidit locum corruptum esse; 
B., Lind., Bosq. equidem eum asterisco notavi et pro desperato sibi relinquo. 
Tü mpemoÓgQ — xpésalzi.] 3 C. — má xxi cà cAÓTM ll. &w 38 — cv&vavría.] 9 émíden ie Gal. in comm. p. 787., 
Parr. 10., zAZTez, záxex Bosq.; — gwopíev Bosq., Littr. ubi etiam principio &' &v 38 Éxem4: legit; vulgo $ abest, 
pro vulgato ófovíav, nempe Gal. in comm.: eig cz zAáTw4, sed non pauca mss. et Lind. 5 legunt; — ZpQorépze P.; — 


inquit, xzi TZ 7x4 rüv éridsouévev uopíav, &ro)Aézovra — Galenus puncto distinguit post ZzjQómspz et supplet v3 
5 p 2 - DI ?: " ^ . " . . » : " 

TÀV 7poc/koucuw ZUTOiG Emídegiy éEsupígweiy xsAcici. Equi- — écTív cogitatione, tum £xyevazs explicat. 2Qfemes, Zvrimoi- 

dem textum cum Bosq. et Littr. ad Galeni verborum ductum — se/zz;. Equidem £702: cum genitivo significare puto feneo 


descripsi, sed 7Gv &opígv uncis inclusi, quia non sum certus — rem, adhaereo rei. Tum íere om. P.; — 3 ante 2Qeorer a 
Galenum m textu Gv gopíev legisse: facile fieri possit, ut — omm. Parr. 11.; — «ZZ ZQeersücu Parr. 9., Bosq., Littr., 
Tüy óbovíuy et Tüw quopíu» non sint, nisi duo scholia:  Z$eevüvz vulg.; — -posacré;Azi P.; — PwmETTACUuÉVR 
neque enim megari potest in utramque partem locum expli- Parr. 6.; — 7Z £E£uvsoTxAguévyz Parr. ll., Merc. in marg., 
cari posse. Qui T&v gopíwv inferentes locum certo ad integri- — Bosq.; — ZZ 3iseTpzppuéva Parr. 10., Bosq.; — 3iwt6pá- 
tatem restituere sibi videntur, falluntur me iudice. Quin  c6z; P., 3uapüpilous Gal. 

minime absona est interpretatio 7&v ófovísv, quam ad illud mupaoxeuátew — EüvrpoQua.] mzpaoxev's Parr. 11., Bosq., 
TÀáTM XU 7TxX magis fere accommodatam esse opinor, zpacxsuáte: Ald., Bas., Gal, P.; — fere émMÉeuaTa 


quam alteram. — Nempe 77 7pezo0íc54 explendum videtur xazAZ, xaÜupg, AezTE, xoUQu, uuAuxR, Vyiéz, dave TÁ- 


— 214 — 


pacxcuáf ey dà Olóvia ' xoüpa, AezT&, Ua^- aut contra. Tam vero lintea paranda sunt levia, 
Üxxd, xaÜmpk, mAÀaTÉM, Ux Cyovra Euppa- tenuia, mollia, munda, lata, nullas neque su- 
Qc, uxo" éEéorimo, xal Uyifa, Gorc Tá- turas neque exstantes linorum eminentias ha- 
vuciy (épstv, xal ÓMytq 'xpécot, p» £X, bentia, atque adeo valentia ut extensionem ferre 
AAX tywuua wvuQ, GO Éxucra EüvrpoQu. possint pauloque valentiora, non sicca, sed 
'"AQeorcüra ui» Gore rà usTríoga T4c Édp4c succo singulis accommodato madentia. In his 
qpaóc uiv, mié(ew di wá: dpweoÜmi Ó€ ix certe, quae abscesserunt, ita ut sublimia sedem 
TOU Uyiéog, TEACUTÉV 0? Tp0c TÓ ÉÀAxOg,' Gc quidem attingant, neque tamen premant. Initio 
TÓ £y Umrtóv 'tEaÜÉNMywrai, Érepov Ó8 uu; autem a sana parte ducto ad ulcus desinendum 
ETIEUAAÉysTai: Emidtly OP Trà uiv OpÜà ég est, ut quod subest emulgeatur, neque aliud 
óp0ov, rà à AoEd AoEGc, iv ewZuaTi'dzó- quid colligatur. Atqui deliganda sunt recta 
vq, £y Q ure àzócQryEic, uáre ázóoracig in rectum, obliqua vero oblique, eo modo figu- 
(ora) Tic, 6E 0b, Ürav ueraAAácoy 5 fg rata, in quo neque dolor, neque compressio, 
&váAxqAv, 9» ég ÜCcw, "uz weraAAáEovci, neque relaxatio adsit, ut eum habitum. non 
&AA' 'ópoíeg E&ouci uóec, (AÉDec, veUpa, — — mutent, cum ad apprehensionem aut positionem 
rà d'ócría, $ uáMcra eüÜera xal tÜcweTa- sit transitus, sed ut similiter se habeant mu- 
&yaAcAáQÜai O8 9» xéeotni &y oar: dmÓóvo — sculi, venae, nervi, ea positura vero, qua ossa 
[ TG xarà Qc] &w d? dv àzocTá, Tàvav- sint maxime recte disposita et bene retenta. 
TÍa. *£ly óà éxmeTTauÉya EvcTtlÀai, TÀ  Apprehendi autem et iacere eo habitu conve- 
i$ 'AAAa rà abrà, ix moAAoOU ÓÉ Tivog mit, qui dolorem non inferat ........... 
óe! T4» E£uvwygywWw, xal Éx mpocaycGyso ....... At ubi quae expansa sunt contra- 
T5. mícEi oiecÓmi, TÓ prov YxicTX, here oportet, in ceteris quidem eodem modo; 
&rera "emi uaAAov, ópiov d$ TOU puáAicTa ex longinquo tamen intervallo contractio sen- 


! LaAakE AempTR xuÜupE xo0Qu. — ? xpéccoy. — ? srt Tb piv óm&óv. — *imikuAMÉyuTui. — 5 hmíyue. — 9 ui. — ? Vom cuUlzEnugiy. — 
8 rà om. — ? LAAe r&UT& Ex. — 1? && uZAXOV. 
vucw Qépeww xui üAÍyo xpésow. uM» Exovra EvppzQg, uw38 — insiticium et Oq0:z ex ópoíug ortum. — Tum verba 5 &- 
i£aeTíze Gal. libro de Fasciis; — &zA6. (uzAzxá C.) Aez. — Aura sÜbeTu xci sUcxeTz Bosq. in vulgatam intulit, e qua 
xu0. xoUQa mA. Parr. 11.; —  &43é plene alia codieum — vulgo absunt, recepit eadem  Littr.; provocatur ad Galeni 


lectio est. Iam vero é£ésTizs scribitur in vulg., iÉZovizc; ^ comm., vide $ 15. extrema infra, ubi otiose repetita eadem 
" . jm /) . t) 
Lind., e£zevíze Parr. 11., Bosq., Littr., qui é£zevízv e — leguntur; equidem tamen de meo v4 3' addendum esse ante 


lib. de Fasciis (p. 776.) citat. Lobeck. paralip. Gramm. Gr.  óc7éz sum arbitratus. — In seqq.: ZvzAeAZQ0zi Parr. 10., 
p. 441. Zfecerig probabiliorem scripturam esse putat, nec ta-  Littr., ZvzAsAcuQ0u. vulg.; — xs/00u: O. P.; — cà ante 
men certus videtur. — Porro iy:Z C., Ald.; — cavóew xarà Qóciv omm. Parr. ll., Bosq.; mihi sive c8 addatur, 
vulg., in quo latet rZvvciv, quod dudum e mss. dederunt; — — sive non, glossema esse videtur, quare uncis iclusi; proba- 
QAÍyoy P.; — xpíccov Parr. 10., x2í pro x;géeco u5 P.; — bile tamen Galenum utrumque, et £zóvo et cr xzvZ Qvaw, 
Éyxuua et eUxvpuo alae librorum lectt. sunt. legisse (vid. comm. p. 801.) — In postremis à' Zy Parr. 7.; — 
&QeoTsüva — cAvwawTÍ.] LpxscÜz: codd. 129., Merc. in 38 Zv 4 B., à'Zv wá C. (M. N. in marg. à'Zv); — e£ 
marg., Lind., Bosq., Littr., 5px0z; vulg.; — 3é ante éx ^ évavríz P. — Postrema illa obseura habita sunt omni tem- 
ToU om. C.; — ójyiéwgs C.; — [x«i] veAsvvZv Lind.; — pore; vid. Gal. in comm.; — equidem certi nihil affirmo, 
vcAtuTEy àé Gal., Littr., 3é om. vulg; — ere và pív sed vide num vZvzvcíz sit expletio utcumque facta a librariis 
codd. 7., Lind.; — 4 ante éziÉvAAÉywTz: om. €C.; — loci lacunosi, ita ut edere oporteat: àv 38 2v &voe75..... 
$7z:138]v [38] c2 pé» Lind., quem sequor, vulgo 3é abest; — Perierit aliquid, quo indicatum fuerit, quo habitu deliganda 
&76y9g Parr. 8.; — f pro à P.; — ic mss. 12., Lind., sint ea, unde aliquid abscesserit. 
Bosq., Littr., z;c om. vulg.; — $ ante ég ZvzA. Parr. 10., &y 838 — ÉEvpjaósw.] 3é mss. 1l. Parr., Bosq., Littr., 
Bosq., Littr., vulgo om.; ZvZAwpduv P.; — éc ante üfc;i» — 3 Àvy vulg.; — vZ &)vá siue xaT vulg., rZzUTZ sine xz74 
Parr. 11., Bosq., Littr., 2g om. vulg.; — 43 H&eTZAA. non pauci codd., xzvZ T2zUcz M. et N., in quo xz 
Parr. 10., Lind.. Bosq., o2 pez. vulg., uerzzAAZE«c:v J. — — lineola notatur; hine xzv£ c£ gjT& Littr.; — "roiéecüz: de 
Dein vulgo ZAA' Guoiz caUTx (TzU0 Parr. 10.) f£ovys; ^ meo intuli; hoc requirit verborum nexus; — tum gevz cav 
(cx gc. J.); tum vulgata uózc, QA£Qzc accusativo, ubi ple-  3é pro Ézeizz citat Gal in comm,.; — ézí ante uZAAov 
rique codd. et interpretes alii et Littr. weg. QAéfec nomi- om. B.; — ci pro ézí non pauca mss. et Bosq.; — &uZAAov 
nativo: quodsi cum maiore codicum parte uec, QAéfsc le- pro uáAie 72 C., utraque lectio in comm. memoratur à Ga- 
gas, üucouz T4UTX non habet quorsum referas et tamen no- leno et ZA: 7z praefertur; — 3é de meo adseripsi, 76 


minativi veram lectionem referre videntur; sed cava est om. J., vs vel ye pro 7Ó N., coU pro 76 F. G. 
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ró Eupaósw. *Q» dà EweoraAMuévm Oua- 
or&iÀAui, Ebv uiv QAeyuová rávavría: &vev 
ó? raóT4G6 mapacxcuij ui» TÓ aüTÉ, ÉTiÓÉGCI 
08 dvavríq. Ausorpampuuéva d? Olopücai, T 
uà áAAa xarà 'rà abrá: Oti 08 rà uiv 
ámeA4Aulóra émayowysi» UmoÓÉci, maux0A- 
A4ci, àyaMjda: cà 08 "évayría , évavrícc. 


ip'. Karoyuact à, oz A4v&v uxxea, m Aá- 
Tcà, "Tüwcm, mA eam uxog, 0o € éríde- 
cig; TÀéTOS; Tp). *») TrecGÁQ9V ÓmxTÜAcV: 
Táw«oc 'Trpurrów 0oUGc *» TerpamTÓN 0OUG' TÀ- 
óog xuxAeUvraG Uu4 UTtpDÁAAev, ux4óB éA- 
Aerei» olci dà ig Óiópünciv, uixoc, [^ xv- 
xAcüvrag:] mÀáTOG xai máwog TÀü évótíg 
rexuaípecóni, 'tuu dÜpón ' zA«peovrag. 'Tóv 
dà óbovíoy UmoOtcuíÓsg cicl dÓo* v» mpóTWw éx 
TOU cí»wtog ig TÓ vc T&tAÀcuTRcA, € d? Ótv- 
TÉp4 &x TOU cívtO0G ÉG TÓ XÁTO , Éx 02 TOU xÁ- 
T0) éG TÓÜ Áyo TcÀeuTROA: TÀ xaTÀ TO cívOG 
mié ey. uáMoTa, fxiora "rà dxpu, rà Oi 
&AÀa xarà Aóyov. 'H ó ézíóecig cm0ovAD 
TOU byiéog mpocAauavéro. "Ezidécucv Óà 


1 


8E 


&y 38 — évavrín.] cfi zov. codd. 12., Lind. , Bosq. , Littr., 
^ ^ 
TroiziT€ vulg., évavyríz Parr. 5. 


diseTpauuévm — $Pvavcíme.] xav om. P.; — caUTZ 
pro 7 &)TÁ Parr. 10., Bosq.; — 3:7 om. D.; — zgocaya- 
yv Bosq.. Zyzw P., &mayayeiv alii nonnulli, rzyzysiv, 
&m-ysiv paucorum librorum lectt. sunt; — 3&7 émyayeiv 
D. — Deinde àz;3Xész, pro jzo3éct. codd. 12., Lind., e;- 
Bécsi, mupzuoAM(E. Runde, Ü£cei Bosq. — Ante éz' 


addunt và 38 ézeAwAvüÓTa Z-Áysiw H. in marg., N. linea 
subnot. (Zzeyaysiv Ald.); — Zv&Awwiv P., Ald. — Post 
&y&AMÁbs, legunt 0íce, H. al. m. M. N. — Natum hoc ex 
Gal. comm. p. 819., ubi tum alia habet, tum: xzi 2 
HONEC CE TÀÜ TÀÜG6 EwzAW*|jsac ÜvóunTi xui T3V 
ÉgiV. 


12. xacTÜyuuci — mAMpeÜvTZG.) xay puzoi Sé in vulg. 
abest, ferunt autem Parr. 1l., Merc. in marg., receperunt 
Bosq., Littr.; — ócovy H. alia m., F., Ald., Bosq.; — jí- 


77VXA (D. al. m. zpizróxec) codd. 11., cpízwxvy P.; — 
TéTpÁTTUXU (D. al. m. cvevpazTóxovc) mss. 19., Lind,, 
TETDÁTMUV P.; — xvxAsvTÁ (sic) C. pro xuxA&UÜyTZG; — 
3* libri pauci; — 3'ie C.; — uiixog H.; — xvxAsivTa 
H. P., Littr., xvxAsUvTZG vulg.; — xoc xz mAároG 


simque progressu facto compressio facienda est, 
primo quidem minimum, postea magis, termi- 
nus vero maximae compressionis sit mutuus 
partium contactus. In iis vero, quae con- 
tracta sunt, diducendis, ubi quidem inflam- 
matio adest, contrariam rationem adhibere opor- 
tet, quae si abest, eodem quidem apparatu, 
contraria vero deligatione utendum. n per- 
versis quoque dirigendis cetera quidem eodem 
modo fieri debent; quae vero recesserunt ea 
per subligationem, agglutinationem, apprehen- 
sionem adducere oportet, contraria vero contra. 

12. In fracturarum curatione spleniorum lon- 
gitudo, latitudo, crassities, multitudo talis esto. 
Longitudine deligationem aequent, latitudine 
trium sint aut quatuor digitorum, crassitudine 
triplicia, aut quadruplicia; multitudine ut in 
orbem cireumposita neque plura sint, neque 
pauciora. At quibus ad directionem adhiben- 
tur, longitudinem, latitudinem et crassitudinem 
ex eo, quo opus est, aestimare oportet, dum 
ne confertim compleamus. Linteorum autem 
subligationes duae sunt, prior a parte laesa 
sursum finem habens, altera vero a laesa parte 
deorsum, ex inferiore loco sursum finem ducens. 
Ad locum affectum appressio maxima fieri de- 
bet, extremis partibus minima, in reliquis vero 
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TUUT4. — ? iyayrín om. — ? m&xcem om. — * mpímTUXA H TtTpÓÁTTUX4. — P xUXAEUVTUG "TÁQ06 XUwÀ TA TO. — Ü" uudé. — 7 mA4peÜvTAe. — 
" 

€ T xár4 Ex TOU xáT0 6c TÜ Lvu TeAcuTuGi] XuTR T GívOG TiÉCEIy. — 9 vá om. 


Parr. 9., 7A. xi z. om. J., v Aároc [38] xai Tí 05 Lind. ; — 
pX C. P., Ald., Gal, u53é vulg.; — zAupevrz C., Littr.; 
mAwpetvrcuc vulg. 

vüy 38 — Aóyow] 3' C., 3é om. M.; — 75 vpór$ éx 
ToU cívsog eic (ég H., Lind, Bosq.) cZ (v6 H.) Zvw v£Asv- 
vüc1€ (vsA. om. Gal) v5 38 3evrépg sic (ig Lind., Bosq.) 
7A (TÓ H.) xáza vulg. (addunt ceAsuróc5 Gal., Chart.); — 
Tí mpóT€ Éx coU cívsoc àg (ég omm, D. K.) v0 xác« £x 
TOU XávG9 àc TÜ Lv TtAsuTOOQ4 D. F. G. L J. K., 7$ 
zpóryZ £x ToU cívcog i; v0 ww TtAsuTÓGY (TEAsUTÜG 
Ald.) v2 38 3evrépy àx coU cívcog ég xácw, ég vb LVM 
ctAsvT4c«4 B. C. M. N., Ald., Merc. in marg. — Littréus 
recepit lectionem postremo descriptam, quippe quae sola 
plena sit; provocat ad librum zrepi ZypGv, cuius locum ex 
capite 4. illum respicere opinor; equidem eandem recepi le- 
ctionem, sed pro dativis nominativos exhibui, qua de re 
item iam monet Littréus. — Dei 7Z xzrá H. N., in quo 
7á linea subnotatur, Littr.. r4 om. vulg.; — 74 ante Zxpz 
omm. nonnulla mss.; — 3' ZAAz Parr. 10. 

5 38 — mpocAuu(avéru.] 3 C.; — Üyiéuc sine coU P. 

imzidécuey — m A&Toc.] Quos nune appellat 2zi3éegovz, 
proprie sunt ózo3scuídeg, nam ad has spectant omnia, quae 
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mTÀ40o;, Wáxoc, mAÀÁToG* TA4bog uiv, uJ 
540c&cÜmi ToU cívs0G, puwO8 vápUuEL évégeiciy 
elvai, uux4o8 dfog, uxo cepopedpiv, uod 
&xÜgAuvcly' uiáxog dà xal mcAáTOG, TplV, Y 
rto0ápuv, Y» TívrE, €$ EE mT/eav uà us- 
X06, ÓdaxrüAwy Ó8 mÀáTrOg. Ai 'mapépuaroG 
c&piBoAml rocaUrai, Dort pu miÉC ew [uu 
(nxà dB, u*» mawÉm, raUra TávTX, OG émi 
u5uxei xa) mcAáTti xal mei coU zabóvroc. 
N&pÜuxeg dà Aeiot, ópa. A01 , cipool * xaT^ xa, 
cpuxpG queíoug ÉvÓev ' xal &vÜev TG émi0É- 
cio, T&'yvÜTaTOL 0? 9 éEcpure TÓ xnáTWyua. 
'Oxóca dà xupraà xal dcapxa Qoi, QuAac- 
cóuevoy r&y üz epe óvr av, [otov ' xarà da«ró- 
Aouc 2 c(Qupà,] 7? Tf 0éci, y T Dpav rmi. 
IIapéppaci 0$ 6pudQ et, ux mif ei» TÓ Tpü- 
TOv. Kwpor9 'uaAÜaxe xci Atq xal xaUapu. 


l mupmptiLuTOE. —  ? dm üxpm. — 9 xw tvÜev om, — * v5 xaT2 
xaÜupa ÜdaTOg X. T. À. 


fieri non debere dicit, — 70 5 4e0ZoÓzi TOU cíveog , tum 
Tb M38 vépüwE: évépeusuw civzi, quod me iudice significat 
ferulas partibus nudis mcumbere minime debere, cetera. Quae- 
ris fortasse num igitur jzo3écqov sit scribendum? non credo: 
verbum éz;àe;v libro de Fractis cap. 4. omnino usurpatur. 
ubi sermo est de ea deligatione, qua vzo3scguídee adhiben- 


tur. — Habent g49' àxÓ5A. nonnulla mss,; — éxÜ4Avvciv 
éz:Écuov H., qui éz;3. in marg. habet, P., Ald., Gal, 
Chart., Bosq.; — 2t vere monet Littr. e Galeni comm. pa- 


tere ézi3écuov emblema esse: mihi scholion esse videtur, 
quale supra v8 xzr£ Qósiv. quod uncinis intersepsi; — 
pAxoG xui mAá&ToGc C. sine 3é; — quod Gal. in comm. af- 
firmat, mensuras zijxvuc, 3éxvvAoc intelligi debere de aegro- 
tantis cubitu. digito, mihi ridiculum videtur. 

&í — mabóvrog.] Vulgo xzí pro zi, sed hoc praebet 
Galeni textus in. Kühniana, Chart.; — zrapépuzmog vulg., 
zapuipáparoe C.. mepspeíuamoc B. M. N., zapspeíupum rog 
qumque ali, zzpspeíuMmmcA J., pepeíapuumog Q.', .Lind., 
zaperp£uaToc P. — Schneiderus im Lex. tum h. l., tum 
paulo post zpzpuz. vel zepzípypz legendum existimat, 
unde Littr. z«peipéáparog — Certum est zrZpepuz ab &pux 
formatum veram lectionem esse, quod épgéecv paulo post 
et in libris aliis chirurgicis obvium abunde docet; zZpépesctun 
glossema est. Dein epsBoAxc vocuóvac P.; — Galenus 


3, 


pro ratione. Deligatio autem magnam eius, 
quod sanum est, partem occupet. Quod ad 
fasciarum multitudinem, longitudinem, latitudi- 
nem attinet, multitudo quidem tanta esse de- 
bet, ut ne affectae parti cedat, ut ne ferulae 
(nudis partibus relictis) 1ncumbant, neque onus 
adferant, neque vinculi in alteram partem pro- 
pensio sit, neque effoeminationem faciant. Quod 
ad longitudinem vero et latitudinem attinet, 
tres aut quatuor aut quinque aut sex longitu- 
dine quidem cubitos, latitudine autem digitos 
aequare debent. Tot itidem sint stabilimenti cir- 
cumvolutiones; ut ne comprimant. Mollia au- 
tem sint et minime crassa quae adhibentur 
eaque omnia pro partis affectae longitudine et 
crassitudine. Ferulae autem laeves, aequales, 
circa extrema resimae sint oportet et ab utra- 
que parte deligatione paulo breviores, crassis- 
simae vero qua parte fractura erupit. At in 
partibus, quae suapte natura incurvae sunt et 
excarnes, velut circa digitos et talos, in iis 
vitare ferularum appositionem iuxta ea, quae 
eminent, oportet, aut breviores apponere. Sta- 
bilimenta vero primum deligationem fulciant, 
non comprimant. Ceratum sit molle, laeve ac 
purum. 


— 5 mpaxXÜTMTI mupepeiu.mos Ot üpuÜZew. — 9 uuAbuxs ÓuAS Aes xci 


prae voczUT4. praefert coigUc cs in comm. (p. 830.). Fert 
dca. pro óovs J.; — xaí ante us H., alia m. et N. lineola 
subnotatum; — závwr£ vrZUT& bBosq.; — «c om. D, 

vápüwxeg — xárwypz.] xav omm. Ald. Parr. 10.; — 
xai ÉvÜüev omm. nonnulli codd.; — 3é post zzxórzzco: om. 
P.; — éÉépprrve vulgo, sed dudum e codd. emendarunt. 

óxócz — (axrwri.] QuAzecouévev vulg.. QuAzccó- 
pevov Parr. 8., Littr.; — Qpaxóswuzi in cpzxóvwc. abiit 
in mss. nonnullis. 

mApépuaci — xaüzps.] Rursus Littr. zzpaepém uci; si- 
miles autem hie apparent varr. lectt. ac supra in hac voce, 
quas iterum describere supersedeo; — pg óce«v nonnulli libri, 
Lind., Bosq. vitiose. — Deinde: và zpücvov xwpec5 (xwpum- 
7$ C., Merc.) uzA0ux* (uaA0ax4 C., Merc.) xzi Aeíu (xai 
Asíq Mere., Aeí4 sine xzí mutatum in OókzAX N., ópa AA 
pro xzi Asíu M., ó42A* 2 tí4 pro xai Aeíq Parr. 6., óz- 
A5 xc Así D., xai oM4aAW xci Acím Q., xai Acíu omm. 
H. P.) x&i (xzí om. C. N., in quo rest.) xa62zp5 (xard 
M., xaóap4 Parr. 7., Merc. xi xaÓbupa x«i Asíg Bosq.) 
vulg. Post xa6. addunt éA:ccéze C. H. al. m., N., Merc. 
in marg., Bosq., e/Aíccero P., &AwcécÓw de coniectura 
Littr. — Videndum de rebus nonnullis in Galeni comm. ad 
hune locum admodum corrupto. Monet Pergamenus nonnul- 
los antiquitus 72 zpüvov ad antecedentia retulisse, alios ad 
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vty'. "Tóaroc Ütpuór4c, v A90ocg* ÜepuóTw«c 
pi, xarà Tác ÉcwroU wtipüg 'xarax Ev: 
mA4og dw, waAácai uiv xai lowvQyai, TÓ 
aÀeioToy dpiocTOV, — capxGoai Óà xai àza- 
Aüvai, TÓ uéTpiov: péTrQov dà TG xaTa À- 
cig, Éri percopiopévou dei mpiv Eug 
zTEy TAXÓECÜaL. 


10". Oéfcig 08 uaMaxa, 'óuaA», &váppo- 
zog TOici EEÉy ovct TOU cÓpuavToG , ofov m TÉpvy 
xal) icWíe, àc Wü rs àvaxATO, wáTrEt dmo- 
XA&Taul, U5yTEt 'éxTrpéÉrWTOl. XoAQm mavri 
TQ cxÉAci, 2 wuícci* ig v0 mábog 0 DAE- 
ctly XA) TÁAAA, 'óxóca (OMámTt!, ÓfjAa. 

i£". Iápe£ic ! 08, xal Óiáracic, '" xal àvá- 
mÀacig, xai 'rà &AÀÀa xara (ci. dcc 
dà év uiv épyoig, ToU Épyovu TÀÜ T/Ei, 0 


13. In aqua calor et copia spectanda sunt. 
Calor quidem tantus, ut supra medici manum 
affusa ferri possit; copia vero, ubi laxandum 
quidem et attenuandum, maxima; ubi autem 
carne implendum et molliendum, modica optima 
est. In perfundendo autem is modus esse de- 
bet, ut dum pars adhuc attollitur, prius quam 
concidat, desistamus. 

14. De loco parum certae lectionis cf. adnn. 


15. De loco interpolato vide adn. 


! umracX6iy. — ? ópuAs om. — ? txrpi(wras. — * óxócm. — * yáp. — 9 xa kv&mAmaie om. — 7 TÉAAR. 


subsequentia. Tum vero e Galeni verbis constat de lectione 
XMpuT3 X. T. À. nominativo, nam dicit melius haec verba 
intelligi xxpw754 x. v. A. dativo sumendo. Haec mihi certa 
videntur. Non certum mihi est éAíccero apud Galenum re 
ipsa ad textum Hippocratis pertinere; ipsum éA(gcevo cor- 
ruptum est, neque congruit cum lectione antiqua xxpe77 
X. T. À. nominativo; itaque puto Galeni esse additamentum, 
quare non recipio. — Sed praeterea Galenus loquitur de 
variante lectione ad Ací4, quae qualis fuerit non satis mihi 
liquet. propter loci corruptelam, quam sine melioribus libris 
non restituas. Foésius putavit A:f»tG illam lectionem fuisse, 
quam vocem Zyp& exponit in exegesi. Verum quidem est * 
occurrere in corrupto commentarii loco, sed nescio num huic 
literae fides haberi possit, et plane non nisi hariolatione ef- 
ficias e corruptis Galeni verbis Ars illum respicere. Quin 
plura sunt, quae dubitationem de Foésil coniectura augeant: 
primum antiqua lectio, quam Galenus vidit, fuit x»£ «75 cett. 
nominativo, non dativo; unde igitur A;f»po? Sed praeterea 
Au«pà si ad «pev; relatum fuerit, A«)upóg esse debet dua- 
rum termimationum: constatne de hac re? Non constat, 
quod sciam; Schneiderum de tota forma :f)£póc dubitare 
video, simulque tum hanc, tum alteram formam A:«f)póc trium 
facere terminationum; qua de re num certo constet, iterum 
dubito. Sed non capio quare Foésius, qui Erotiani A«fp) 
msxoTziV xxi géAmv retulit ad locum libri de Aére, aq. locis 
(vid. vol. I. p. 269.), non eodem retulerit Galeni A:fwpa) 
jypà, quippe hodie 3iep& ibi seriptum reperimus? Equidem 
puto minus recte Foésium Galeni glossam ad nostrum locum, 
de quo agimüs, retulisse; puto eam ad locum e lib. de Aére, 
cett. pertinere; existimo nos plane nescire, quam scripturam 
hoc loco nostro Pergamenus viderit. — Equidem xwpe x. 7. À. 
nominativo exhibeo; éA(eceTo, aut quodcunque substituere ve- 
lis, omitto. 

13. jB3zToc — muítaUzi.] xaT24x£/v, quod Littr. e mss, 7. 
et Galeni in commentario textu revocavit, in vulgata in xz- 


TZCX£iy abierat; — gérpov Parr. 6., Chart., Bosq., Littr,, 
Mérpioy vulg.; — cic xaruxísiog Littr. cum Parr. 9.; ge- 
nitivum ferunt etiam Q./, Bosq.; — c5 xacxxvVet C., à» 


TÁ XUTEXÓSt, vulg.; —  maógzacÓa: citat Gal. in comm. 
III. 


p. 872. — Post v4í:cÓa; ommes legunt: T0 piv yZp 7pü- 
voy wipeTus (Asíperas H. in marg., Bosq.) £reirz 32 icdqvaí- 
verc. Mihi haec sententia scholion esse videtur, non ab 
auctoris manu profecta esse; quare eam abieci. 

14. 6écic — 35Az.] 3 omm. C. P.; — óuaA4 om. L.; — 
acTÉpVWG xxi icxíov al m. H., xzí om. C.; — ufvs Z&zo- 
xAZTzi mss. 12., Merc. in marg., Littr., vulgo abest; — 
pAT  PxTp. Parr. 6.; — éxTpézWTa: H. al. m., M. N. P., 
Chart., Bosq.. Littr., éxmpézem a: vulg., exrpíwuras Parr. 4. 


L., éxTpípevz; ali; — In seqq. &mzvz; B. M. N.; — 54 
ante *ui78; omm. Ald., P.; — Az ew pro BAézeiw P.; — 
TEà LAAm C.; — 6xósz Parr. 5., L., Lind., dez vulg. — 


Galenus in comm. monet alios priorem periodum in duas 
partes distinxisse, vocabulis 070: &Ééxovs: novam senten- 
tiam inchoantes, alios totam periodum sine interruptione per- 
gere putavisse ad finem usque; utrolibet tamen modo dis- 
tinguas, incongrui aliquid semper inesse. Certum est sine 
controversia hoc capitulum miro modo se habere, quod uni- 
cuique patebit, qui librum de Fractis nihil aliud agens legerit ; 
num tamen quod offendit in rerum mexu librarüs debeatur, 
an auctori vix satis distmguo. Vidi meeum num forte verba 
vóíci! PÉÉxovs: ToU Gópuu TOS Oioy 7rTÍDVM KU icXÍ essent 
emblema, an forte de sede sua aberravissent; sed certus de 
hace re non sum factus. Id unum scio lectionem capituli 
parum certam esse. — Quid illud «zi YZAAz 0x6oz BAdzTs:, 
34A4? Fortasse voluit scriptor: 

Occi; 38 uaAÜ0ux5, ópuAT. &ydppozoc, Oc uÁTE &vz- 
XxA&RCÜxi, püTS GcOxARCÜMI, wÓüTE EwTpémscUmi. YAXvx 
vvT: TÀ CKk£AEi, 4 Wie: Ég TO Tübog 38 DAémEW xui 
TÁAAUu, óxócu [IAdzTEI. 

Quod delevi 3ZAz in fine loci, vide $ 4. supra, ubi 352.ov 
simili modo redundabat et à me eiectum est. 

15. mpsEig — uev uAAMáocovTAu.l ydp pro 3é Parr. 10.; — 
XZ4i GATA. om. K.; — xucáTucig pro Gvéz Anci; Ald., 
Parr. 10., Merc. in marg., xerázAzcic Bosq.; — vTZAA«& 
nonnullà mss; — 2e o (joóAeva: N., sed c lineola subnot.; 
ix ToU xooU — PAwóoyr:eg omm, Parr. 7.; — £x coU 
£Ubeog (sic) P.; — xui éx uà» ToU 2Aiv. H. P.; articulum 
vero ante éAiüovros om. C.; — éx 38 coU ev0éoc Parr. 6. — 

28 
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BoóAerami T&exjumpréow* ég dà TaÜTa éx coU 
&AiyÓOovTOG, Éx TOU xolyoU, éx ToU ÉÜcog: éx 
py ToU. éAivóoyrog xal áQeuévou rdg lóv- 
Gpíno cxÉzTEGÜXI, oiov TÓ Tío «tipóg: Ex O8 
TOU xolvoU Éxraciv, Eóyxauduw, oiov rà &y- 
yUc TOL ÉyycvíoU mto; Tpóg Dpmwíova- 
€x 08 TOU '£0coc, Óri ox dAA« cwZuara 
Qépey duvaTáTEpov, oiov cxéAem Éxrmoiv: 
&zó ToÓTrOU yàp jicra cAtcioTOV *ypóvov 
&xoi dy u5 ueraMAáccovra. |tv 0à Tf ue- 
TAAÀayÉH x Óduvráciog Ópuoim raUTX ÉEoUcI 
ég EE, 72 Üécw, uóec, QAÉéDsg, vevpa, 
ócTéa, 5 uáMcTa cüÜera xal eücwyera.] 

i5. Ai&raci; uáMoTa, ÉyÜn rà uéyicTa 
xal 'máw«x10Ta xai óxou àuQórepa: Otórega 
Qy TÜ Ürorerayuévoy: QxicTa Qv TÓ dyo- 
pARÀAÀoy dà TOU wuergíos, o0 [AÀA&(ou, m Axv 
zaidíQy* EÉxely üváyTw ' oqixpóv. | ANi0pÓGcI0G 
mupáÓerypua, TÓ Ouávuuov, TO óuót wyov, TO 
óp0l0v, TÓ UyiÉG. 


iC. "Avárpi]ig Obvareu AUcat , Oca, cap- 
xGcai, uiyuÜgccu* X» cXAXp9y, Ó«ucar » ua- 
Aaxw, Uca: €» TOÀM, UlvUÜgcal* € wer pln, 
TAX Ua. 

4'. "Eziótiv 0à, TÓ cpévrov ó uiv émi0tóc- 


Y eüüéce. — ? váy io Ta. — 9 cyixpsy. 


dvvaTéTsepz Parr, 11.; — ovcéov vulg., rovzéav codd. 11., 
Lind., Bosq., Littr.; — &srzAA4ccovra« Bas., Merc. — 
Equidem multum vereor ne interpolata sint haec ommia: au- 
ctor| fere tribuerim seqq. : ITége£ie 38 xui 3iévacis xdi 
Aván Augus xdi TR ÉÀAX KATE Qónw: Qisis 38 &v Dd 
Épy oci FoU Épytv TÉ TÉ TEXJLUTÉM , — éx ToU &AiwÜ- 
oyTOG, PX TOU XoivoU, EX ToU füsog^ — £x piv ToU BAu- 
vioyr o xai ZQeiuévov cZ6 iÜvwpíac cxén veaUas '— dx 32 
TOU xcvoU fxTZ4OW, EÜyxZuliv" — éx à: ToU Füsos, 0 óTi 
00X AAAM OXÁMMTU Qépei 3uvaT T épov" &zà ToÜTOU yZp 
pWiovu mAsiGcTOV AXpÓvov Zw Éxoi [43 MeTUAAÁGTOWTR. — 
Et vel sic miro modo locus se habet et parum concinna ora- 
tio est: videant alii quoque. 

$y à8 «5 — cÜcxsTa.] Iam Gal. observat hanc periodum 
supra legi $ 11. eamque h.l. facile abesse posse. Mihi ab hoc 
loco aliena est visa, quare uncinis eam intersepsi. Varr. lectt. 
hae sunt: ópo/z omm. C. P.; — £&fovciv Parr. 12., Lind., 
Bosq.. Littr., £xovciv vulg.; — 94 uz 72 vulg., 2 uA TZ 
Lind, , Bosq., Littr. Sed locus male scriptus est; si repu- 
tem quae in magno opere chirurgico leguntur, puto fere ex 
loci scriptura, qualem h. l. in mss. reperimus, haec deduci 
debere: ....; iy à8 7/5 HMETLAAGyYW x Sueráaioe &c UE 
(éciv ópoíuc &over. LE QAéBec, vsUpa, c2 3 iümcvém f$ 
páMoTa sUÜeTE xdi cÜcAXETA. 


16. Distentio praecipue ad ea, quae maxima, 
crassissima et quae utraque ossa fracta habent. 
Secundo loco ubi os subiectum, minime vero, 
ubi id, quod supra est, laesum est. Quae si 
iusto maior fiat, noxiam non adfert, praeter- 
quam in pueris. Partes autem ipsas paulum 
acclives habere oportet. Ad directionem pro 
exemplo proponatur, quod est eiusdem nomi- 
nis, coniugatum, simile, sanum. 

17. Frictio vim habet solvendi, vinciendi, car- 
nem augendi, minuendi. Dura quidem vinci- 
endi, mollis solvendi, multa minuendi, medio- 
cris implendi. 

18. De locis vitiose scriptis vide adn. 


16. àuiívaeic — cpixpóv.] fvÜz de coniectura intuli; — 
váxicTZ L., cf. lectt. V.; — vréxievx xui óuzAd vulg., 
x«i ó&zA& omm. Parr. 19., Bosq., Littr., ózozevcauévoy H. 
et etiam N. ex enm — o) ante BAZ(4 de meo; — BAZ- 


Bec B. D. M., BAdpn N .; — A. om. C.; — musíou O. 
P.; — EXE &vávTY (&vdoy xn J.; — àvévr4 C., &v &vrí 
P.) ewixp&v vulg. (eguspóv C., Chart., Lind); post cux póv 
addit Szpüpásiog P.: — Éxet Ey Ti Guixpóv ex emend. H. 
Quod cgixp&v in vulgata legitur, inde: fortasse factum quod 
ad zzi3ív referrent, fortasse quod Zvri cuixpüv iungerent: 
Galenus teste comm. £xeiv Zvcvrw cpuxpóv legit. 

17. &váTpubug — Axvvei.] pauvubíca: Lind. utroque 
loco; legitur $ 1l. sep? Üyp&v xpciog p. 110. Vol. II. Tran- 


sitivum verbum loco mostro haben certum est; guvvbvoa: 
transitivum esse non posse mihi non constat. 

18. ém;BEjv — x&Aupá.] .xzrà — và om. P.," in- 
quit Littr., quodnam vero c& spectet, non liquet; — ante 


xuT& fert mcA40:0 u9» ica, 0; C.; — épudácÜz: ex emend. al. 
m. H., 4euóc0z: vulg., 4ppZa0as C.; — memASa Uni pro ze- 
ziéÉyUu; C.; — mv vA£üc vulg., và omm. C. Littr.; — 
v5» à8 — BiaQuAdccosw in $ 19. om. P., — 3' ta. C.; 

38 jcT. mss. nonnulla, Bosq.; Jevrépwv pro 32 icv. C. — 
Principium saltem legerim : év v4 éziàsiv v9 7pGmov uiv 6 
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pévog uáAMcTa Qáro memiÉéqÜmi xarà TÓ 
ciyog, WxioTa TÀ dxpa: '"»euáctoni 08, 
memiéxy Uni mA4Üci, ux» lowÜi: T9» 08 "ué- 
p TaóT4) xal vówra OMyg uMAoy, TYy 
à" Uorépuy '$ocov: rpírg waAapá. EbpsügTO 
08 Táj uiv Doregaíg iv dxpoici oíówum ux A- 
Üxxóv: cíj rpírg O8 TO izi0tÓey AuÜRv, lo*yó- 
TEp0y* Tu&pd Tácag TàG ÉémidÉcing ToUTO. T5 
óà joregaíg émidÉoi, 9» dixaícog &midtOeuévoy 
Qavá, uaÜsiy dei: évrsüUev dà uAAAov xai 
&r] mÀÉoci mi& To: Táj 08 ToÍrT4 ET] UAA- 
Aov xal) iml mAéoci. Tg 0? éBóóus àc0 Tí; 
mpTX4Gc émidÉciog AuÜévra, &UpeÓgTQ iow», 
«xaAapà rà bcTía. "Ec 08 vágüunac ósüévra, 
yv lowyà xci &xv4cpa xa) àvíAxem 5," 
péxpug &ixoci "uepéov àzo TOU cívsE0g: 
óé ri ümozTtÜ4TO!, AUcmi y TO uícq: váp- 
Ó4«ac did TpírwG épeídsiv. 

10'. *H. àv&Axqic, ' 4 0fcic, 9 érídecic , ox; 
é&y TQ aüTO 'cxXuari diaQuAÁcctiy. KeQpá- 
Aaa cwx»uárov, &0em, Qóoieg éxáoToU 'TGV 
pLeAécy* cd, elóen , éx TOU Tp ev , ódorropé- 
&y, éoráyan, xaraxticÜai, &x ToU Épyovu, ix 
ToU á(peicóai. 

x'. "Ori *pijoig xparóvei , üpyíu ' 8 Tel. 


» 
5y 


324 


3€ iy. 


! $sjuioÓui. — ? acu. — — * $ aícÜuaig. — 5 cxiuuri om. — 


émideOeuvog x. T. A. Quemadmodum initium loci edi so- 
let, inteligi plane non potest; quin etiamsi principium cor- 
rigas, ne reliqua quidem apte sunt descripta. 

eÜpebjTw — émiÓÉgiue.] TÀÁ PmiDÉgE:. pro v0 émidebÉy 
Lind., nempe éz;3ész; pro énidelév Q.; — Avl£v om. C.; 
io xvpirepoy pro icxvóvepoy L., Lind. Post ézidésiug Pss 
roUT0, C. rojrov, item Merc. in marg. 

75 38 — mAéíoci.] 3' O., edd. antt., Gal.; — 3uvexény 
pro àv Sixaiuc C., àiwvexéav pro Sila B., M. in marg., 
N. mutatum in 3ieatucs — émiSsBeuévav 5 pro émi83. avi 
C. — Equidem hanc periodum legere vellem: 'T5 38 3evr£py 
émidéni, £i ix &ideDeévoy 4v. pubeiv 3e dvreUUsy 
38 PT) MÉAAOV xui imi m AÉoI TiexÜÁTU TÀ BB TpíTM ÍTi 
MEÉAAO xzi Évci mAÉoci. — "Vide lib. de Fractis cap. 5. 

vj 38 iQ3óus — àcréa.] [ori] XUuAxpá Lind. Scriptum 
exspectaveris : süpeÜ4ru icXvE TR ÉTiÓSlüwvTR, x,uAUmpR Bi 
TL PÉmiÀÉcumTE. Si textus non est corruptus a librariis, in- 
eptum se praebet noster. 

àg 3 yap. — épeídeiv.] 3 [u3v] in xv Lind.; — £wy 
(sic) pro 2 éZv C.; — év uéco vulg., àv 7G Méca mss, 10., 
Lind., Bosq., Littr.; — [xij vapb. Lind. Vide locum si- 
milem libro de Fractis, cap. 6. 

19. * Zv&Anlig — 3iuduAdaceiw.] 4 pro * locis singulis 
Parr. 9.; — 6éc:i; B. C. M. N. , Littr., &métemie vulg., zií- 
cÓ«4c:c edd. antt., Parr. 7.; — zà gir CXÁMRTI 3veQuALc- 
cci B. N., Merc. in marg., T zT CXÁpuTi 4 àuQuAÉa- 
ce C., Chart., Bosq., 7À ai7G 5 (4 Ald.) 3izQvAdeceiw 


19. Observandum autem est, ut apprehensio, 
positio et deligatio eodem sint statu. Figura- 
rum scopi ex consuetudine, et cuiusque membri 
natura petuntur. Species vero ex cursu, via, 
standi et lacendi ratione, ex actione et remis- 
sione. 

20. Locus incertae lectionis. 


5 v6 Tüy jL6EAÉuy TÀ OR dídex. — 7 Of om. 


vulg., và &)v8 dixQuAZcocsiv Parr. 7. 

xeQáAmiu — &Qeicóni.] xsQ. cx. in titulo B. G. M. N., 
in B. inscriptio illa obliterata et margini adscripta, ita ut 
sententiae principium sit £04; — xe. cx. om. F. et rest. 
in titulo alia m. — Galenus illa verba m textu vidit (cf. 
comm. p. 876); referunt inscriptionem, sed qua exempta 
nexus rerum nullus apparet. Galenus rursus commentum so- 
litum hie venditat, periodum, de qua agimus, indicio esse 
Óri và [&(9Aiov ToUTO ysypuuuévoy àv mm0:G iEcBóU4 uev 


Ty TOU vypádawvroc müTOU ÜcvxTrow. — Gal. £üez in cit. in 
comm., Littr., Zó4 vulg.; — ([xzi] Qósisg Lind.; — 2x 3? 
ToU pro éxácTov C.; — éxáccTov rs Parr. 10.; — zz XY 
síàsm et mE 38 £í3eu non pauci codd., hoec Bosq.; — zz 
eidem vy psAíwv C., quae lectio memoratur a Gal. in comm. 
p. 877. 

90. ór. — cáxcei.] 9 c; Parr. 4.; — 63e 6v: N., sed 


763e lineola subnotatum, óz; 4 xp. J.; — 3m: pro cr: 
nonnulli apud Gal. in comm. — "Tum xív40:$ pro xz 
al m. H., 4 xív4cig Bosq.: — 3é omm. Parr. 10., in quo- 
rum uno rest.; — éxrcáxea J.; — cíxve H. K. — Pro- 
babile mihi videtur, — nam quis certa se im talibus assequi 
affirmabit?, — nos in his verbis habere argumentum capitis, 
quod describere auctor epitomes noluit, sed cuius summam 
brevissime indicavit. Minus probabile, quod ceterum item 
defendi possit, Qr; esse omittendum et picis xpuTÜvsi, 
&pyí« 38 cTáxs, esse aphorismum, qualem $ 21. refert; sed 
fortasse ante | zísz£ig $ 21. item 6&7; olim adscriptum fuit. 
28* 
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'H zísEig mA50ci, ' ux lovi. 

xp. 'Oxóca 6 éxx uu uora,, ?'QAáoua- 
TX, crásuara, 4 olóZuaTa aA ypavra 
éfapüerau aim ix ToU TpÓuaTOG, ic pbiv 
TÓ y TOU cáuaroc "m AcioTOV, Bono óé 
Ti XX] éG TÓ xáTQ' u$ xaTáwTX TV Xxelpa 
&xovra, 5? TO cxÉéAog TiÉucvov* Tv &pyplv 
XaTà TÓ rp&uua. xai páMoTa &ptldovra., 5xi- 
cT& TÀ üxpa, 'uícoc TÀ Oià uécov: TO 
éexarov mpg rà dy roD cÓjuxTOG vepópue- 
yov éTi0Éci, miÉEV &ràp xal rara mA4Óti 
LAAAOy, 7 ici uáMcTa O8 ToóTolci 006- 
yit AerTà, xoUQa , ua Max, xalapd, mAa- 
Tín, Uylén, c dv dveu vapÜcxcv: xal xa- 
TAX cl "v egcOat. 

«y'. Tà ó8 éxTTÓuaTA, 2 cTpÉuuaTA, 

OMoTULaTA, 5$ ázoorácuarz, $ ámo- 
XAácuaTAa, 9 QinoTpÉuuaTA., 0a, TÀ XUAAA, 
rà érepóppora, tvÜv uiv iEéoT4, Evuvdióv- 
T&à, 074 06, Euvrcívoyza, Gg ég rüvavría 
péry é&mióeÜÉvra Y» mpi» émi0sÜGvou, cuuxpG 
LAAÀo0y *» Gort éE (cov iym xal TOlci 
éridÉcu0Ici, xai TOlci OT AÀ*VEci, xal TOicCi 
AyaAC LaL, Xm) TOlCI C XUL, Ka TA TÁGL, 
AvyaTpk]i, duogÜüóci, TAUTA xal xarawci 
T A&Í0VL. 


! y54 om. — ? 6AzeuaTa- 


» ; TES NUNG e BDUT 7; :pZ 
&mocTÁTUATE 0i4 TR XUÀG TÀ ÉTEQÓQpomA. Éviey EEEgTM. 


21. 4 mísÉig — iex] * mícbie LOVE] jx B. 
(H. &* additum al. m.) (N. g* lineola subnotatum); -u 
zíe£tG 7M. 3 $ lox i C., Bosq.; — 1 mís£is 2 Alei i icx ii 
Par. 9.; 5» mícEie $ Alec 5 A0xói Mere. in marg.; — 5 
mié£en 5 zAÓ5ós; vulg.; —  c5xei [xai] 4 vícEis 4 mAWber 
$ ixi; Limd. — Locum descripsi quemadmodum  Littr. , 
sola vera lectio est; quod e Gal. comm. liquet et e loco e $ 
proxime sequenti. 

£9. óxócà —— xpíoózi.] 3 xxvpg. C.; — 3$» QA. om. 
idem; — 6Aácuarz Parr. /.; — aiAéyuaTa C.; — é£ep- 
y&rzi vulg., eEaelperos ex emend, al. m. H. E niperai non- 
nuli apud Gal. in comm., é£zpóxva; B. M. N., alii cor- 
ryupte per 7 et per £ scriptum; — eipósra. Lind., DBosq., 
iÉepósTa, Littr.; in his autem lectt. 2£zpószz latere certum 
esse opinor. — Vulg. aia om.; — xai c vb xávu — Ti- 
6éuzvov om. K., nisi quod jsvov superest. Pro vulgato 
Éxyovra Bosq. £xovz;. Ante épsídoyr ferunt v C., Merc. 
in marg.; — 7g 7» Zyw Parr. 10.; — uaAuzxá C. — Post 
Xtzcía; addi solet zA£ov;, pro quo zrAéoy C.; omisit Littr., 


— S i£aptíuius. — 5 TÜ mTAEig TOV — P" ZuÉgUe. — 


31. Compressio linteorum multitudine, non 
vi fieri debet. 
22. Locus male descriptus. 


93. At ubi articuli suis sedibus elabuntur, 
aut iis illaesis quae circa ipsos sunt nervosae 
partes intorquentur, aut ossa, quae naturaliter 
mutuo se contingunt, aliquo intervallo distant, 
aut cum divulsis is, quae ossa colligant, ipsa 
quae mutuo se contingebant plurimum  sece- 
dunt, aut ubi ossa prope articulum per totam 
ossis crassitiem abrumpuntur, aut distorquen- 
tur, velut quae vara dicuntur, in alteram par- 
tem inclinantia, ea vinculis deligare oportet, 
qua parte quidem excesserunt remittendo, ab 
ea autem in quam excesserunt intendendo, ita 
ut, ubi deligata fuerint, in contrariam ac prius 


6 weügsÜni TAEíOX. TR ÓÉ. — ? 3X; &mrox Acc uauTA Xj Qua TQÉMALA TR, V 
^P HW ép 


quia Gal. in comm. (p. 890.) diserte monet id h. l. non 
poni — Locus iam ad codieum fidem descriptus est: sed 
aliquid desideravit iam Bosq., qui Éxovra m ÉXovri mutavit. 
Me iudice longe alius generis vitia latent: aiuz éx ToU Tpá- 
HMATog ineptum emblema est, quod tollendum; tum vero 
éEupóerai non fuit datum du auctore, sed RUOTE medii 
verbi e£ apósotzu. Sic saltem apte. sibi subsequuntur: 0xócu 
38 ixxvuduaTa, 7 QAdcuaTA, 5 cTácu Ta. 5 oiduzcu 
&QAÉyuavra, eEapóeoóu £6 pez cà Lu TACIGTOV, Bpex 
dé vi xxi dg TÓ xáTU' LÀ XU TÉ VTM TV xXeipz ÉxovTa, E 
vb GxÉAog^ TilÍusvoy vÀüV Zpxv xaTÀ TD TpÜRZ,XU) TRÜ- 
T4 páAuTA PptíóowrL. WxioTU TR ÁWpM, MégcQG TL Di 
pécov, và fZoxuro» Tpócg TRÀ Lv9 VeMÜÓMSVOV puÍ AIO TE, 3E 
ó0óvz AemcTR, KoUVQu, waAÜnkR, xaünpzm Zwcv vapjxav' 
xai xuTXXUCL xpucia.. — Num cetera ad hunc locum per- 
tineant, valde dubito: puto additamenta aliena esse. 

23. cz 38 — m Aclov.] 94 àiuc Ta TE post &rroxA&agsaTA 
J.; — écepoppémea G.; — O6ev pro Év6ev J., Littr.; — pév 
omm. Parr. /.; — 38 Évvv. — jézw om.C.; — c om. D., 
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xà'. Tà Oà uivuÜguaTa, moUAD TpocÀOUL- 
DBávovra ToU iyifog, émiÓ0ely Gg dv éE Emw- 
Opouijg rà Ewvraxtfvra mAÉoy 'j abrà &u- 
vóUet , &AAoí,g Tfj émiÓÉc! zapaAAáEavra 
'éxxAMyeiy ég TX. aüEwow xal 'àvámAaciy 
r&y capxüv 'zomocerau. BéATi0v O8 xai Trà 
&ycev , [ofov xváuxc] ' xai vóv» Érepov wupóv 
xal T0 cxíAog TO Üyiég EuvemiÓEDv, cc OpcoL- 
órepoy 5 xa Opoíog éAiyÓg, xai OpwoíoG TG 
TgoQfc dzoxAcíqroi xal Ofqomou | OUovícv 
"dà mci, uy9 TiÉE:* dviévra TOV TÓ 
páAXcTa Ódeópevoy xai veri "pdpuevov 
capxoócy xal xaTawci &ysu vapÜrxov. 

xce'. Tà à épguácuara xal dzooTwWpiy ua- 
T&, oiov cTÓÜtD, c Àcupiji, xeQaAMi, xal 
Toic| dAAÀ0O:, Óca TolxUTa TÀ uiv 'oQv- 
ypGy Éyexev, Gg py évoelurau* Tà 08 xal Tv 
dimcTacíoy "r&v xaTÀ TàG Appuovíag &v TOlci 
xaT& TW» XxtQaA3v» 'óoTéow:, épriouáTGy 
«ápiy éàí re Duxv, 94 Tae, Y AAA 
xiyácioG , "oia rà xarà Üópqxa xal xeQadv 


quam deligarentur partem inclinent paulo ma- 
gis quam ex aequo, idque vinculis, spleniis, 
apprehensionibus, et figuris, tum etiam exten- 
sione, frictione, directione, ad haec etiam ube- 
riore perfusione utendum. 

34. De locis corruptis vide adn. 


25. De loco corrupto vide adnn. 


! 8 abróuaTx uavülei. — ? Ex xAfvue. — ? 3v &yamA. — * moakTRI. — P xal Tóv uMphv. xal TD Erepoy GxÉA0C TÀ) Üyiti cuvemidtiy. — * d£ om, 


7 eQíyyuv de MX. — 9 xe vTÀvy. — ? üeTÉuy. — 19 ojoy rà xaT2 Ty D. 


sed rest. al. m.; — «c£ évavríz H.; — jéme: Parr. 9., 


fémo: H.; — éilévru pro ézi3süévra Ald., P.; — &£ eov 
£iyg, Parr. 4.; — xai Toig: GTÀ. Om. C. — Ante TrZzUTZ 
addunt gAf5veciv, émidéo uai, GvyuAYei, Üéoes B., H. in 
marg., N.; — xavrZ rxUTz C.; — cuUcTX 7TA&ÍoW idem. 
24. và àà8 — socerui.] wá pro zovAÓ C., Merc. in 
marg.; — && (fec C.) Zv e£ (££ omm. edd. antt.) 2zi3po- 


pc TX (Tí om. C.) £uvraxévrz mAÉova (zAéoy Parr. non- 
nulli, Bosq., Littr.) j aícóuaTz (m)TÉ pro gürópuaru P. 
Bosq., Littr.) &givóóm (épiuvíle; Bosq., Littr.) $4 ZAAw 9$ 
(£AAoíg pro 4 £AAs 4 nonnulli codd., Bosq., Littr., 3$ &A- 
Ae 4 P.) 2£ (é£ omm. pauci libri, Lind.. Bosq., Littr., 
eÉemiDÉss, al. m. D.) éziMÉee: (Eer pro d£ ém/oÉee: C., 
Merc. in marg.) vulg. — Galenus in comm. p. 898. seq. 
monet se non legere cum plerisque && Zv e£ ez:3pousi; Evv- 
TuxÉVTA TÀÉOV V MUTA PpiVÜUr., sed cum nonnullis àg Zv 
iÉ émiDpopiMo Tà ÉuvTauxÉwvTE; — p. vero 903. refert alios 
scripsisse: $6 Zv éE ézidpopSig cuvruxÉvrTuV mAÉOV 3) ni- 
TóuATOS (a)TouáTG4e?) PÉpiyÜUn (EpivdÓs,?). Pergamenum 
apud Hipp. £AAcí4 legisse docet locus e comm. p. 904.; in 
glossario vero, voce Zgoí4. narrat Dioscoridem scripsisse : 
&poín ürs miÉES: matRAAdERV PxuAlve: éq mv aUENGI xai 
&v&m AUCI TV Cupküv vrooeTG:. Deinde: zapaAAdEovTZ 
legit Lind.; — éxxAí/ve« vulg., éxxAívo: H. ex emend. al. 


m., P., éxxAív4 C., Bosq., éxxAÍívei Littr.; — 72v Zvá- 
zAÀ4c:V non pauca mss., Lind., Bosq.; — zoimjexra: Bosq., 
Littr., zoicera: vulg., quod servo. — Equidem praeter- 


quam in postremo verbo textum descripsi quemadmodum Littr. 
Est autem locus vitiose scriptus, multumque vereor ne frustra 
desudet, qui in emendando operam ponere velit; ego saltem 
pro desperato illum dimitto. Lacunae inesse videntur , aliaque 
vitia. 

BéATiov — vapbfav.] v£ &yutsy Parr. 11., Lind., Bosq.; — 
Ty uwpv vulg., àv jxpóv Parr. 9., vày £vepov gj. Littr.; — 
70 Üyiég O., Merc. m marg., Littr., c oyis? vulg. cvve- 
mideiy c byis?; B. M. N.; — xaí ante óuoíaog om. P.; — 
óuoíuc ante 4c TpoQc om. N.. sed rest. supra versum ; —- 
ffe, pro zié£e; D. K., Lind., v &£e& pro zi££« C., Merc. 
in marg.; — ajksvor Gapxécci, Aya pipes pro ap. Gup- 
xc" xzí P. Puto hune locum ad integritatem restitui, cum 
oioy xv4wc pro emblemate alieno, exempli gratia adposito, 
eximitur. 

25. cL 38 épuácuuTA — "yíywsTui.] ócu TOiuUTR uv) 
C. sine c; — ceQiyyuv pro cQvypüy Parr. sat multi, Lind., 
Bosq.; — &ívexev C., £vexey omm. non pauca mss. et Bosq.;; — 
Gc p3 £vcsísgÓz: Lind.; — évàsíwrai, &y3éqTa4 J. D. yií- 
ywrui! C.; — iv voici TV xaT Parr. plures et Bosq.: 
ócTÉ4V/ non pauca mss., itaque lectio quoque fuit: xavZ 7Zc 
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&roor4píyuara wyíyyermi. '"Toórav ' àcá»- 
rüy ai abra] E£uperpíai Tác émi0ÉciOQ: * 
piy yàp và cím, wáMoTA "mié ei^ bmori- 
üfvat ov gaMjexóv Ti ápuóco» TÀ mábci- 
érideiy O0? ju» AA Xov mié ovra * 9 Gare roD; 
cQuyuoUg uy» '&vc&ícly, [o8 LARA ov v) Gore 
TG ÓieoT4xÓrGy TA& Écwmra Ty ppoviv 
yaóti» &AMjAcv, ux08 T&àc Dijy.ao xal roUc 
TTA&gpuoUg GoTE XOÀÓEly, GAN' Gore ümooT- 
prypua elvat , * Qa [uXTE OlavaryxáQ rot, wire 
&yceí4T au. 


!l ímáyTuy om. — ? mresriéx lau. — 
Bu£ &AA' ÜeTt. — 5 xa ure. 


&pjoViag TiV XT T3üV XQ AAv ómTfuV; — porro oioy T 
mss. 9., Lind.; — xzz£ vov Ücpauxz vulg., vóv omm. Ald., 
Parr. 11., Gal., Bosq., Littr.; — xzi xeQ. &zoc T. om. C. — 
Periodum, quemadmodum legenda videtur, in adn. seq. de- 
scribam. 

r0ÜTUV — É£yceí4TXL.] A&zvruv omm. Parr. nonnulli, 
Bosq.; — cozüT&4 N., sed ai zUTaí rest.; — pév ante 
yp, omm. edd. antt., C. P.; — ccs: 4 pro cZ cív4 P.; — 
MáAMcTu ds pro và cív uáAuTa C.; — rite Gal. 
(comm. p. 923.), uti vulgata; exponit autem s/eí, qua in re 
omni rursus parum aptum iudicium de loco fert Gal., nam 
-iÉCew, quod Lind. habet, olim scriptum fuit, vide infra, 
ubi locum describam ; zeziéx6ui pro zié£e« codd. Parr. 12., 
Ald., Merc. in marg., Bosq.; tum UzoTibéuevov P., i76 7i- 
vos pro jzoTibévas (0. Merc. in marg.; — ovv omm. C. H. 
P.; — post oiv vulgo s/tioy, sed hoc omm. codd. 9., Bosq., 
Littr., contra z; omm. pauca mss., Gal.; Littréus vere animad- 
vertit aut s/p.oy aut v; abuudare, recte autem T; retinet. — 
Porro àé post e&mideiy om. C.; — 4j post ziéCovra omm. 
Ald., Parr. 12.; — évceísiv C. P., Merc. in marg., Littr., 
dvoeíeobus vulg. — In sequentibus : e 38 (u48é B.) ERA- 
Aov $4 ücTt Tüv JisaTWkÓTuV TER fOxAaTZ TÜV CE 
Vyzóew (ep adeiy C. P.) ZAA4A«y B. C. M. N. P., Ald.; 
Ts T€ (£AAZ TÁG codd. nonnulli, Bosq.) Duarrdnies Tüy 
&ppLoviv Vanv TE PfOyuTZ &AMAUy vulg.; — 432 ARA- 
Aoy 4 Govt Tüv JiucTWuÁTuV Merc. in marg. Textum in 


3 54 om. — * ivecíeslas &AAAG Tàe diua TÁiue TÀV kpuovíuy yyaósiv TR Éox,mTu. MTE Aj voici TTRpUOTTA xci 


his descripsi, quemadmodum, Littr. — Deinde: 438 zc 
Büxes xe T0)6 zT4puoUG Gat xwAís. B. C. M. N. P., 

Bosq.; — vs £&guQi cmeoici TTUpIACiGI xzi B» pro 
x8 —  xuADsiw ,"ulg.; ;— 432 T6 DAuxes xz -ToUc 
TTRpMOUG, &AN Ts xuAVeiw AocTÁDHyIu pro ux38 — 
&zocTWprype Ald.; textum descripsi, quemadmodum Littr.. 

Tandem: pro &AA' ücerc P. &AA«G ve fert; Gc cc fert J.; — 
« ante re ferunt Ald., B. C. M. N. P., Merc. in marg., 
Bosq., Littr., vulgo xaí pro à; — dvwysd tora P., Ald.; — 
ctí4Tu4, P.; — in C. N. post évseí47a: occurrunt SS ex 
initio Mochlici, quale in plerisque edd. habetur, i. e. e frag- 
mento, quod cum libello de Nat. ossium coniunxi. 

Equidem totum locum sic legerim : 

Tz 38 épuácuaTZ xi &zocTMDyunTx, — TÀ uiv G(v- 
yp.Gy 8vexsv, GG qu EvctíqTOL, — TR BB xci TÜV Üiuo TG- 
cíu» Tüv X&TL TÀGc puovízg 6v TOiGi xzTÀ XEQxAAV 
ücTéog. xpi é&ví T6 Bua v xai cTZpuV, 4 ÉAAMS xi- 
v4gci06g, — cToÜüTGV A7cXVTUV Xi RÜTUL EZUMMETDIAI. TG &i- 
démo; 5$ pi» yEp TàÀ cvm, uáAMTE viÉLew ÜmobÉvTE 
pMmAUnxóv vi &puóCQov TÀ 7ráUsi^ &miBEiV B8 34 LEAAOV 
miéCovr a $ 4ecTs ToUG cQvygo)e pÀ évoeíeny , uv38 $000» 
4 ors TÀV rea T wx buy Tü fexuTa Vader &AAÁRAQv, — 
x32 Tc Düxas xdi ToUG acTUpMoUG WloTE UAM, ZAA 
&T00TÁpiyp o Sia, GG MATE DiZVOLyXÁ CH TOL, UÁTE ÉyTEÍM TALL. 

Et de postremis tamen tam parum sum certus, ut alios, 
ut item videant, invitem. 


IIEPI OZTEON OTZIOZ. 


AIIOXIIAXMATA EXTI BIBAION IIAEION QN IIEPI ANATOMIKQN. 


DE OSSIUM NATURA. 


FRAGMENTA SUNT E LIBRIS PLURIBUS DE REBUS ANATOMICIS. 





IIEPI OXTEON oTEXIO-rx. 

a'. 'Ooréov (oic: OaxrÓAGv uiv àmrA& 
xal] üoréím xal depu: vwtipóc O8 xmi moó0g 
TO0ÀÀA, GAAn &AAoÍoS EuvupÜpcuéva: uévyt- 
cra dà rd àveráro: a TÉpyqc d v, oiov &£o 
Qaíverat, zpóg 0? müTYv oi ómícÓi0t TÉvovTEG 
'r&íyouci. Kv$uxc óà óóo &voÜtv xal xárc- 
óc» Ewvewóuueva, xarà cov dà Oixovra 
cpixpóv: TÓ ÉEcÓtV xarà TÜv cquuxpü» ÓO- 
xruAoy AemTóregoy * Dpawíi zAciorov ó 
raóT4 Óioócy xal cuixporípy Qomá xarà 
yóvu* xal ó révov 6£ abroU méQuxe, ó mapa 
T5) iyvÓw» &Ec: Éxouci 08 xárcÜtv xov 
éríQuciv, mpg 'Wv Ó mobg xwéeTRl, GAAXv 
dà '&vwwÜev Éwovci émíQuow, &v 5 TO ToU 
p4poU &oÜpov xivéerai, à 60v xai ' eócra Aeg 
Qc ézl ufxei* cidog xovouAGÓsG, Éxov ' &zi- 
pua: aürüg Ó' éyxuprog &Ec xal &umpo- 
cÓey: 4 0 xsQuA* éríQuoío éori o Tpoy y ÓAx, 
&E 52 TO veUpov TO iv Tfj xoTÓA4 TOU low íov 
zéQuxe: WmromAdyiov Ó? xai TobTO T005p- 
T4T&i, Wccov Óé Dpawíovoc. TO Ó'lcwíov 


! Qaívovrzi. — 3 4. — 5 


l. ócTíwv — ciívovci.]] vÀ &vwráTO MH. J., Littr., v 
&y. L.. cà &v. vulg., càv £v. B. D. M. et ex correctione N.; — 
zpóe uUT34V BÉ J.; — Qaívovrzi pro ceívovs: multi codd., 
sed lectio nata videtur e vieino Qzíverazi. 

xváu4s — Qhaxíovos.] AsmTóTspov Dpa y D. H. K.:— 
Jiéyovs: L.; — fom. H. ln cpixpv và EwÜcv xaT& TV 
cuixpv 3&xrvAoV AezTÓTrpoV Dpuyéi. mTAsioTOV dB TuÜTM 
Biexoícw xxi cpixporípsg fom xuTZ tyóvu sensus sanus non 
inest, locum autem corruptum asterisco notavi. Littr. voluit 
T6ÀAAG 38 vcaÓT€ f Nxovc. cpuxpórepoy xoi 5$ £fémei xaTa 
yóvv. Sed hoe profecto non latet in corruptis; conferre cum 
us oportet cap. 12. libri de Fractis.. Non credo iungendum 
esse xaT uíco» à& if ovv u Gpiupov, sed cpuxpév ad seqq. 
esee trahendum, ut legamus cqixpg v0 C&«ütv xaT TV 
cpiXxpóv BáxTUAO? AemTÓTspov, sed hie deficit significatio 
loci, ubi fibula sit paulo tenuior tibià, modo conferas cap. 
12. l.l. Sequens ftzxéi s. Qpax,ó iam abundat; nec tamen 
credo aliud quid esse quam vestigium comparationis longitu- 
dinis fibulae et tibiae, ita ut fpzxccpov dictum fuerit 7à 

TII. 


DE NATURA OSSIUM. 


1. Ossa ad hunc modum a natura sunt com- 
parata. Digitorum quidem tum ossium, tum 
iuncturarum simplex est natura. In manu vero 
et pede cum multa ossa sunt, tum vario modo 
articulis iuncta; maxima vero sunt, quae su- 
premum locum tenent. Cales unum 0s est, 
quale foras prominet, quo etiam a posteriore 
parte tendines tendunt. Tibiae autem duo ossa 
sunt supra et infra cohaerentia, medio vero 
loco inter se distantia 


e. "4 c9 ui; uA P 09^ c" ce P» v . *  " v 


.. et tendo ex eo originem 
trahit, qui in exteriore parte poplitis apparet. 
Inferiore autem parte communem habent ossis 
accretionem, qua pes movetur, et superiore parte 
alteram, ubi femoris articulus simplex et lon- 
gitudine suceinctus movetur, tuberculorum spe- 
ciem referens et patellam habens. Ipsum vero 
femur exteriore et anteriore parte incurvatur. 
Eius caput ossis est accrementum, rotundum, 


* ^. e$ € * - 4 * wv e s* 


Exouciv Ay. — * ebarRAÉuc Um. — 5 EmiAMíoa. 


üvíoy vb rTtpoV le. tibia, qua de ve sermo est cap. 12. 1. I. 
Verum nunc lacuna adest, nam seqq. sine dubio legenda 
sunt zAs/cT0v à2 TZÓTY» Méx ovci, quae si ita legamus, pe- 
rierunt talia, ad quae zaór5 relatum fuerit. Quod sequitur 
cpikpovéps fom* xaTa wyóvy necessario spectat ad descriptio- 
nem decursus ossis alicuius, fortasse fibulae, aut alius cuius- 
dam partis; idque per se integrum esse videtur, sed quo 
nexu cum antecedentibus cohaereat, non apparet, seu potius 
probabile est nullum iter ea et haec esse nexum omnino, 
sed lacunam esse inter 3iéa,ouc; et xai cuixporépy. — Haec 
mihi probabila esse videntur, nonnulla certa esse opinor; 
locum ceterum aliis explorandum trado. Porro zpóg — s- 
véerz: om. K.: — zpüc 52 H. lI. J.; — eio r4Aéug éí vulg. 
s)cTLAÉsug émí H. Ll. U., sio TZAP6 (c é7i gu. Littr.; — 
imipkucs Ald., Parr. 4.; — zip A(àz vulg.. quod recte 
scriptum praebuit Littréo cod. H.; — avg 3 'Éyxupmoc, 
scilicet 6 «tóc; — cov 38 ()pzxíovog J. 

và 3'icaíoy — sou Q.] vpocéxer a: Parr. nonnulli; — cà 
zapá Parr. 8., Littr., 70 cxpZ vulg.; — cvvy3eoua U. 

9 


'"mpocícw ero Tpüc TQ UEyÁáAg cmO0VÓDAQ, 
T mapà TO iepóv ÓoTÉOv, wovópoveupióei 
Oto. '"Páwigc ó8 àz0 uiv TOU lepoU ÓcTÉOU 
uéxpi TOU u&yáAoUu cm0vO0ÓAO0U xuQW xai 
xócTigG TE XA&l yov" xci &poroU TÓ Éy x6Xu- 
uévoy ày TroÓTQ* c0 dà roÓTOU d gl (DpevGv 
2A6c "i0óAopdo xal ai quóci xarà ToUro: &v- 
rtUUcy O8 G'pi coU uey&Aou cz0vdóAoU ToU 
ürép r&y Em GUuÍdcy "ióxuqoc: éri 08 u X AAov 
doxíei, Y) éoTí* ai yàp Ózicüev TOv ca0v09- 
Ac» ácmo(óciec raóTX Udp4AóraTau: TO O8 TOÜ 
aü'ívog &pÜpoy, Aopdóv. XóvóvuAo: 08 Éco- 
6cy dpriot Tgp0g &AM Aoc, &z0 di r&v EEc- 
ócy 'veópo Euwvewxóuevor: 9X» à EuvágÜpocic 
aürüy év TQ OcicÜe» TOU vorimíou: Oz1c0EV 
ó8 Éwovci ExQuci OEtim» EÉwovcay émíQuciv 
«ovópdóta, &vóev veüpov ázóQoic xaraQe- 
(75, Gomep xal oi uóeo zapactQxaci d 
aw vog &g ücQUv, mAÀwpeüvreg Ó8 mAtupécy 
au) àxávÓ4c TO uécov. llAcupai à xaT& rà 
óiaQóciag 'TGy cz0yÓUAcv veópg TpoozE(QÓ- 
xaci 'àz^ aüwfvog ég óc QU» éocbev, &rízQ0- 
cüey O8 xarà v0 cT4Üog waüvov xal uaMa- 
xüy TO xpov Ex oucaui* eidog ^ QoiGoeiüéoraTov 
TG» (.Guv- oTtVÓTaTOQ yàp raóTQ Ó dyÜpc- 
m06 *ém^ Üyx0v: 9] 08 uy m Aeugai eoi, &xQuoic 
cAayí4 Dpayca xal mÀaTéim éQ' éxáoTQ 
cT0y00Ac. |veópp TpoczeQóxaoi.] XT500c 08 
Euyewig aóTO écuTG, ÓlnQócimc &wov mAa- 
yíac, X4» mAsupai pocápr4wvrai, waUvov Ó8 
xml *w0vóopGósc. KAwióeg Óe cepiQepéeo éc 


l mpocíweTUi. — ? 5» i00Aop0oc. — ? iluxuQwg. — * xovàpoveüpuv. 
P P A ovop P 
vmAcupaí &giv , &Q ExQucoic. 


(áxu6 — Aopdóv.] xi xcvi; de meo, xzí omm. cett.; — 
omnes 4 ióóAopdog, unde 5 eieci meo marte; — ;ÜvzvQfc 
vulgo, iüuxvQóc K., unde /óóxuQ:c scripsi; — 3é ante uZA- 
Aov om. K.; — coU 3'zixévos jüpov idem. 

cmÓyiuAO: — pécov.] zóvipav xci vsópav vulgo, — B. 
xaí om., — 2aóvàpev vsópay (J. in marg. vevpa3av, U. xa 
iu rasura) Ald., — 26v3pev vevpo3üv, i marg. xzi veópav 
H.; — aóvàpe» vevpedv veüpuw FW. G., xóv3pov veópsv mu- 
tatum in vevt43y l., aovàpovsópav L., uti V., — ax óvapav 
vsópo M. N., Littr. qui ad h. l. contulit $ 93. libri de arti- 
culis: Me iudice aóvàpe veópae scriptum fuit a librario, ita 
ut primum 4óv3pe poneret pro veípg, dei hoc etiam adde- 
ret, nec deleret quod primum errore scripserat. lunxerunt 
Ty É£würy xóuBpuv, sed vellem scire, qui sint isti ZÉ «ev 
4,093po:! Quod alü iunxerunt xv3povsópe, factum est, quia 
supra a0y3povevpódei 3ec habet. Sed ibi loquitur de loco, 


ex quo nervus, qui in coxendicis acetabulo est, 
originem ducit. .Cuius aliquantulum obliqua est 
connexio, minus tamen quam brachii. Coxen- 
dix autem magnae vertebrae, quae est ad os 
sacrum, vinculo cartilaginoso et nervoso inhae- 
ret. At spina a sacro quidem osse ad magnam 
vertebram usque in gibbum curvatur; vesica- 
que et geniturae pars destinata rectique inte- 
stini quod est inclinatum, ibi sedem habet. Inde 
vero ad septum transversum recta anteriorem 
in partem inclinata tendit, qua parte lumborum 
musculi, J/ógi dicti, exsistunt. Ab ea autem 
parte ad magnam vertebram, quae est supra 
summam humerorum partem, recta in gibbum 
curvatur, attamen huiusmodi magis apparet 
quam re ipsa est. Posteriores enim vertebra- 
rum processus ea parte maxime eminent. lpse 
autem cervicis articulus anteriorem in partem 
inclinat. Vertebrae autem interiore parte inter 
se sunt aequabiliter connexae, a parte vero 
externa nervo continentur. Eae quoque in po- 
steriore medullae spinalis parte articulis inter 
se committuntur. Parte vero posteriore proces- 
sum acutum habent cum adnata cartilagine, 
unde exoriuntur nervi, qui proni feruntur, non 
secus ac musculi a cervice ad lumbos adna- 
scuntur, qui costarum et spinae intermedium 
opplent. Costae vero ad vertebrarum interstitia 
nervo annectuntur a cervice ad lumbos interi- 
orem in partem tendentes; anteriore autem parte 
ad pectus laxum et molle extremum habent. 


— 5 zü smov2óAa. — 9 bmó. — ? jopflotidés Tu Tov. — 9 bm Uyxuv 5 9t uà 


ubi re ipsa zovàpoveupdwe 3ecj4og reperitur; nunc loquitur 
de loco, ubi solum de veipe sermo esse potest. 

zAevpzi — mpoozEQUxaci.] cv om0y30AQv D. H. L. U. 
Littr., cà cmov3íA« vulg.; — vevpíe ceteri, quod deminu- 
tivum parum fide dignum videtur; — éz' D., sed supra ver- 
sum Zz'; — £zi[loeidés Tz rov Littr. de suo ex $ 93. libri de 
Artic., ubi vide varr. lectt.; vulgatam e V. notavi; — cre- 
vórzToc; vulgo, crevíüvcuzroy D. H. K., evevórzcovy U. — 
Artieulum ante Zvóp. omm. H. K.;— óyxov D. H. K. Littr., 
éyxuw vulg. — Littréus de suo $ 38 35 mAevpic. éxQucic 
pro vulgata, quam e V. descripsi e£ quam revocavi. — Dein 
&Q' indere cmo93óAsv K. — Equidem veópo de meo, ubi 
vevpíg ceteri, sed illud veUpe zpoozeQÜxzc: otiose e supe- 
rioribus invectum est. 

ccT50oc — ov3pB3sc.] $«vToU J. 

xAWidec — cuxvorípug.] và Éuzpocürv U. 
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'moüjumpocUsy, PÜwoucai pog ui» TÓ cTi0oc;  Formá prae ceteris animantibus maxime re- 
Bpaceíag xivácing, mpóc di TO dxpóui0v cU- curvà sunt. Hac enim parte homo est angus- 
«yorígng. "Axpüuioy 08 àE GuomAaTéov TÉ- tissimus. Qua costae non sunt, processus est 
Quxs àvopoíeg oic: z Acíoroici. "XuuomAiTX singulis vertebris brevis et latus. At pectus sibi 
óà 'Wovópódwc TrÓ mpóc ju», TÓ OU &A^0 ipsi cohaeret, qua parte costae annectuntur 
xaóv4, Tó àvópaAo) (Eo Éxouca, aora obliqua interstitia habens, laxum quoque et 
ó8 xa) xorÓAw» Üwovca wovópóóta, éE ?c cartilagineum. Claviculae parte anteriore rotun- 
ó Dpayícw xívwciv Py&, eümmÓAUTOG; £oUcc dae ad pectus quidem breves motus, ad sum- 
óoríoy m4» Dpawíovoc. 'loórou Ó'éx Tác; mum vero humerum crebriores habent. Sum- 
xorüA4c veÓpo 9» xe(paAs &EWor4TOA, 'WÓv- mus autem humerus, dxpóuu0» dictus, ex lato 
Opou «aóvou ctpiDepg émíQusiw &xouca: aÓ- scapularum osse ortum ducit, in plerisque non 
Tüg à Éyxuprog éE£c xai É£umpocóey m Aáyi02, aequabiliter. Latum vero scapularum os ad spi- 
oUx OpÜOg mpüc xoTÜAWV. 'Tó 08 Tp0g d'yxGva nam cartilagineum, reliqua parte laxum, foris 
abroU mÀaT) xal xovOuAGOE xai (uA(G10GÓtG  inaequabile, cervicem et cavum cartilagineum 
xal creptüv, ' Ey xoiAoy ÜzicÜty, év Q * x0- habens, ex quo brachium motionem ducit, quod 
pGv4 * &x TOU T6 x£0c, óTa» éxTAUÉ 9 xtlp, facile de ossibus, si brachium demas, dissolvi- 
Éyeori ég ToUTO xal TÓ vapxGÓtg veUpov, 0 tur. Huius caput ex cavitate nervulo annexum 
&x T4c dia óciog TG» TOU T xEcog 0oTÉGY €X est, teneram cartilaginem et rotundam adnatam 
uécuy éxméQuxe, mepaíverat. habens. Ipsum autem exteriore parte incurvum 
et anteriore obliquum ad cavitatem recta non 
fertur. Quod vero est ad cubiti gibbum, latum, 
tuberculosum, oblongas cavitates habens et so- 
lidum, posteriore parte cavum est, in quod cu- 
biti processus adnatus, qui xopóv4 dicitur, ubi 
manus extenditur, inseritur, quo etiam torpidus 
nervus, qui ex medio cubiti ossium interstitio 
enascitur, terminatur. 

D'. "Ocrén wwpóg eixociezTá: mod0c &ixoci — 2. Manus ossa septem et viginti numerantur; 
TÉccapa TpaxXAov ég TOv uéyay 'czóv- pedis quatuor et viginti; cervicis ad magnam 
duAoO» ézTÁ: ÜcQ(óog zéívrt: páwi0g &lxoci* vertebram usque septem; lumborum quinque; 
xeQaA46c Ev im-wmTÜug Óóxró: 'EóuTaAyTX spinae viginti; capitis una cum oculorum ossi- 
&yyey4xoyra £v, E)y üvuEL 'éxarO) Évóexa. bus octo. In totum unum et nonaginta, cum 


1 v0 Fumpocücy. — ? woyópdose. — 9 T3 0 LAAq. — * xóvüpov ajmUvov mrep' w EmíQuai 'Éxy oua ai. — 9 ÉyxuAAOV. — 9 omóvOvAoy om. — 7 £üu- 
Tc&yT4 — iy om. — 5 p4. 
QuomAdTW — (Mzxíovos.] Gor Adrui 38 xovdpódeso TO —ctpiQepAe J.; — 328 Éyxvproc idem. 
"pc [üxiv, TÀ 3 LAAo (sic) x,aUvzu TO zv. tEm x ovcut Tb 38 mpóc — crepaíverzi.| mA&Tsei K.; — xai av DzA- 
L., — xov3püBsg vulgo, uti V.; — 75 3 AAAo B., Littr., — Qvravrse 3vA&3eg L.; (QzAic, ecióog in marg. H.; — 
Trà 3'4AAw vulg.; — £xovca Par. 1ll., Littr., Zyovez: — BaAfirG3ec vulg., BaAfi353sc Littr. ex Weigelio in suppl. 
vulg. — Ceterum omnes é£ ?c &í mAevpxi xívwgiw fo ovci, ad Lex. Schn., ubi vide; — £yxo(Aov Parr. 4., Littr. Zyxv- 
plane ridicule, quare é£ $6 6 fpaxíav xívciw fx scripsi. — Aovy vulg.; — év coór« J. pro éc voUmo. Post dwméQvuxe 
Nempe hic non est error scriptoris, cuius descriptio anato- ex ms. L. xai zpoozéQuxe. — Ceteri xai mspuiveTu:, equi- 
mica costarum supra et brachiü iuncturae cum scapula de- dem xzí abieci. 
scriptio, quae sequitur, abunde ostendunt eum melius has 9. ücréu xipüg — tvXexm.] a76v3vAo» cum Mackio de 
partes cognovisse quam ut in tam immanem errorem inci coniectura explevi; — £uzZvrz omm. Parr. 6.; — pz 
deret. ltaque vitium librariis deberi certum est. quidam codd. apud Foés. pro éwevéxovrz fv. Numerus 
To)TOU 8 — xoTÓAwv.] xoTÜÓAwc Parr. 7.. Littr., xsQa- ossium manus recte traditur, sed in pede sunt ossa viginti 
AWs vulg.; — vevpíg ceteri, veópo de meo; — aóv3pov D., sex; fortasse cuneiformia tria unum os esse credidit. — 


P4 Pp - B 7 
xóvàpe xmíwa J.;-— xaVvoc in marg. al. m. a2óvovy D.; — 


Quomodo capitis ossa computaverit, difficile dictu est. 
298 
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"A ó'5*::6l; aürol é£ ávÜpómrou boTÉGV «arc- 
pátbopuev , czróvóuAot oi &y) Tío xAvidog EOv 
TO u&yáAo, érrá: ol 0? xarà Tàc m Asupac, 
'Gcai tp Gi cz ÀsUupml, OOtxa: oi d? xara 
xeve&yag, éxrüc 8v Q TQ, loxía, éy rfj 0o QQói 
TéÉVTE. 


Tó à? emépua olo» xwpíoy éxaTÉpoÜev Tijg 
xócoTioc* ix Ó' aüTGv (QAÉDec éxamépo0ey ToU 
obp4Tfpoc ég TÓ midoioy TéíVOUCI. 

AágpuyE ég mveópuova, xa dprwpíuy. Iloróv 
dià Qápuyyog xal cTouámou: àzó óà ToÓ- 
TQ) ÉéG Áxwv xócTIy. 

"Haarog zévr& Ao[joí: iml dé TOU ceTáp- 
rou Ao[joU &zixe/rui 94 "029, * 4c TÓ cTÓUA 
&rl Qpévag xal xapóíw» xai zmvceóuova Qépet. 

" Kapóíg Uuwv cepícoTi. 

Tó xGAov fw 'xwvüc péCov: wprwrou 08 
&x TG LecoxQAoy: raUT& O8 6x veüpov dm 
Tác páwIog UTÓ T9) yacTÉQa. 


NeQpo? ex veüpav àzó páwyoc xal àprwpíuc. 
y'. Kagóíyc mcwy» , £uyytevuo QA, refvet 
jià Qpevüv, WmcaTOGc, OTÀ4vóc, veQpüv dg 


unguibus vero centum et undecim. Ex hominis 
vero ossibus ut ipsi didicimus, sic se habent. 
Vertebrae supra claviculam una cum magna 
septem numerantur. Ad costas vero totidem 
quot et costae, duodecim numero. Ad laterum 
inanitatem praeter eam, in qua coxendices, in 
lumbis quinque. 

Semen vero velut favus ab utraque vesicae 
parte est; inde autem venae ab utraque meatus 
urinari parte in pudendum feruntur. 

Larynx in pulmonem et arteriam ducit. Po- 
tus per fauces et gulam descendit, ex quibus 
in imam vesicam. 

Hepar quinque fibras habet, fel autem quar- 
tae fibrae adhaeret, cuius osculum ad septum 
transversum, cor et pulmones fertur. 

Cor autem tunica circumvestit. 

Homo intestina crassa maiora quam canis 
habet; appendent autem ex medianis membra- 
nis, quae mesocola dicuntur. Haec vero ex ner- 
vis à spina sub ventre procedentibus. 

Renes ex nervis de spina et ex arteria. 

9. Cordis fons, vena ei cognata, per septum 
transversum fertur, hepar, lienem, renes et co- 


: a Y o gn : Odo 
igwío)* 'mapa 'yamoTpoxv4ui4v émi TOv T&p- xendicem; dein iuxta posteriorem tibiae partem 
cóy: éríg de &x xapólg ÜmÓ uac Anc, carnosam ad primam summi pedis partem, quae 
l Üemvrep — mAcupuí om. — ? 3$ T0 ov. — * xapdínv. — * xoi uéZu. — * mepy y- 

£ 3'*wusig — mévrs.] ócTéov pro ócTéuv D.; Gomuwmcp uí —ciz hausisse videtur Mack. Isti lectioni rZ xGAz fidem non 
7A. om. L.; — ; vulg., Bvexzideuz Mack., 3á3exz J., habeo; de vestigiis lectionis quam dedi in varr. lectt. dixi ad 
Littr.; — civ v7Àü ücQUi J. — éxvóc explicuerunt yexteriore l.l ex Ep. VI. Apud medicos, v. c. Hippocratem, Aretaeum, 
parte" et » forinsecus," sed secus est: voluit 2 &xTóc ToU G0w- — Galenum lego 79 xiAov, non vZ xA. Aristophanes non 


BóAov, à» Q TZ icXÍA i. €. excepta, vertebra, in qua cozen- 
dices sunt. Apparet nostrum in antecedentibus ea tradere, 
quae ab alis acceperat et quae ad hominis corpus non spe- 
ctant; lis autem iam subiungit id, quod ipse observando di- 
dicerat. 

v0 38 amÉpuu — tívovci.] Littr. adnotat: s pro QAéBec 
legisse videtur veQg&v Corn. 1l est certam que &üTGv n'est 
pas clair et peut-étre faudrait-il lire züroU." Me iudice ad 
pluralem numerum transit, quia g7£pj«z dextrum et sinistrum 
cogitavit; — veQpáv vero huius loci non est. Puto eum descri- 
bere vesiculas seminales cum vasis deferentibus et eiaculatoriis. 

A&juyE — xÜeTiv.] movhv Qi& Qépuyyog xui aToud aov 
vulgo legi solet ante AZpvy£; sed locus ad pristinum ordi- 
nem revocandus erat ex perturbatione. 

jmuTOS — mepísam.. jz0 38 voU et nóxevrau codex 
L.; ; — 4 và cvóuz vulgo, sed de meo 76 scripsi, nempe 
4 xoA^^4 hoc loco non est biis, sed vesicula fellis ; — vulgo 
xupiíw», K. xzp3í; requiritur dativus. 

Tb XüAoWV — vyacTépx.] cà xAg — psí&a vulgo; — 
xoivig vulg., [eiz] xvvóg Mack., xvvóg Littr. — Dedi và 
xüAc) de meo, vide Ep. VI. 4. 6. cum adnn., unde suum 


per 9 sed per o scribit: Equitt. 454. 

yáacTpiCs X2zi voig &vrépoig 

xui T0iG XÜAOILG. 
E quo loco tamen non deduces, medicos zZ xóAa appella- 
visse eam intestini partem; 7à x&Acv lego apud Galenum, 
Aretaeum; neque TZ XÓAX, neque 72 x0Aov lego; item xq«- 
M6 , non xóA&xog. Exroremne hac in voce admiserint an- 
tiqui ipsi nec ne, non satis scio. Videant alii quoque! In 
libello zspi &vzTouAc in fine cod. C. praebet xóAov et x6Aov, 
ubi ceteri xGAov et xóAGv. 

veQueoi — xi Aprnpine-] Vulgo post (06 distinguunt 
et xai Tc ZprWpí4c ad seqq. referunt ; Littréus id huc traxit. 
Puto illum recte fecisse: o; veQpoi ee rwv T2, — nam hoc 
ex antecedentibus TOpetero oportet, — x vsüpev &0 pdoioG 
xui éx các GprMpÍMG! 

3. xapàíqg — xupmóv.] xapàíq vult Foés. in adn., dede- 
runt Lind., Mack. — Vulgo xzpàíse 7wy*» ÉEvuwyysvás: 
QA8L x. 7. A., — Littréus interpungit: xzpàíwc 7wy54' £uy- 
ysevàg QA8 x. v. A. Malo commate eo loco distinguere; 
locum autem dubium mihi videri in adn. superiore iam signi- 
ficavi. Cum L. zzpá lego pro zepí ante yaampokvauíns ; — 
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xAxlóno, cuyaàc, xeQaMu, pum, uéro- 
TOv, T&pà TÀ GOT&, GuoUG, LLeTáQpevov, 
cTíÜca, yacTépa Ok mí cog: 9 0? Óià ua- 
cwaAÉov rl mw, ' iri xapmóv. 

ó'. [Neópgu» éxQuoig àzó ToU lwou dp 
mTapà Üáwiv, mcmpa lowíov ig aidoia, ég us- 
poUc, TÓóÓmg, xv4uac, [ic weipacg: &àAM' ég 
Bpatíovac,] rà piv ig cápuac, rà 0€ map 
T3» 'mtpóv4» ég TÓ» uéya» ÓáxruAov* TÀ 
'd'éx ry capxüv imi To); &AAOUuG ÓmxTÓ- 
Aouc: *'àAX" ég GuomAáT4v, coTi0oc, yacTé- 

ócTéoic:, EuvóÉcuoii: àzü Ó? aióoíoU 
mzap' &px0)v, 'xoruAÓm: TÓ uiv &vcÜcv u- 
poU, T0 dà xárGUcy iml TÀ yoüvara, ÉvrEV- 
6ey yoóvari Euvraév, &r) Tévovyra , zTÉQuav, 
TÓóÓxg: T0 OB ég ztpÓv4v: AXAAÀm Ó'ég roUG 
ve(ppoüc. ] 

&'. Abra 08 ai QAEeg &Q? Exárega 0vy 
ai uéyicre cwíCovrai, rà jui» EvÜev xai 
&yücy TOU ve(DpoU éxaTÉpou, rà Ó& £vÜev xa 
£yüey QarérQuvron ig TobG veQpoóg. Kal &i- 
doc xapdísc oi veQQpol Éoouci* xal obo! xoi- 
Aióóesg: Ó dà ve(Qpüg rà xolAm écuTOD TpüG 
Tác AÉ£Bag Fev xeirai rà ueyá^ag: Übev 
SU && 'abToU ai QA£Dec ai ig xó- 
OTI, "9; &Axero TÓ moTÓV ÓiÀ TÓY QAsBGy 
ég TroUg veQpobc, Ere) Gozep [xal] Qià T&v 
ve(Dp&v dmÜeirai TO Üócp xal Ór aóTGv |TOÓ- 
TOV] TG» 'évrépov EuveraxoAoU0et.. 3royyo- 
&l0àg yáp &cri TÓ üm^ mürGv ig TXv xÜcTIy 


TacÓóg dicitur. Altera autem ex corde . . . . 


ey 19] Yes e» "e 'a e" |» 


4. Locus pessime perturbatus et ab ea, quam 
occupat, sede alienus. 


5. At vero venae illae maximae utraque ex 
parte bifariam dividuntur, partim quidem ab 
ipsa utriusque renis parte, partim vero ab altera 
et in renes foraminibus sunt perviae. Et spe- 
ciem cordis renes habent iidemque cavitatem. 
Ren autem cavitate sua ad magnas venas situs 
est, unde prodeunt ex ipso venae in vesicam, 
qua parte potus per venas ad renes trahitur; 
deinde per renes quemadmodum aqua excola- 
tur, ita etiam simul per ipsa intestina conse- 
quitur. Spongiae enim est simile quod ab his 
ad vesicam tendit, illicque urina a sanguine per- 
colatur et secernitur, eamque ob causam sane 
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tum xAwidug om. G.; arr. 6., ge- 
váQpevu J.; — puucxzAésv lonice cum Parr. 92. Littréus. 
Tandem é£zi viv xzpzóv cum Corn. lego et cum Foesio, 
qui Latine expressit, pro zi vv vepcóy. Littréus: il faut, 
inquit, entendre c4pcóv au sens de carpe et de metacarpe." — 
Dissentio! — Sed licet ceterum nihil tangam in descriptione, 
non mihi persuadeo omnia reliqua esse integra. Vellem: éré- 
pu 33 dx xapaínc DTE) MA A6, xAutióuc z c Qayzs, 
xtQuAARW, fivm, péTurmrov, zupL cà TU É7i (oUG, [L- 
váQpevov, eTíbsa , yuccépu , àià ccT50sog v38 XiR Lun X u- 
Aéuy émi TV, émi xZpzóv. Mihi saltem illud 3;iz 4- 
Asoc post yacvépz in vulgata permirum sonat. 

4, vepuv — veQpoic.] ai3oíov J.; — e ante xeipac 
m. ldem; — zépyy L., uti V.; — ZAAovc om. K.; — c 
ante Qozr AdT4y omm. edd. antt., Parr. 8.; — bo réuv Gvy- 
3Mécpuovc L., Lind.; — [ic] xovvA. Lind., Mack.; — àvrzi- 
Ócy yEp yobva mu, Ald. M.; — Evvraeie. Ds, Hi'al: m.s D. 
P.; — Z£AAum pro AAA Parr. 7. Locus pessime habitus 
est. — Certum est ég xpze^ ZAA' éc fpuxíovas alienam 


sedem occupare hisque demtis antecedentia et sequentia apte 
cohaerere. Puto Zxp; ante 74pZ [&x,iv abundare. In ZAA* 
ég latet ZAAx ég si veUpz, AAA ée si ÉxQueig vidpav 
subintelligere velis. Fortasse bonae correctiones sunt óc Té&v 
cuy3écuove in L. et [2c] xovvA. Lindani. Sed locus mihi 
tam lubrieus videtur, ut ulcus intactum relinquere quam tan- 
gere malim. Praeterea quid hoc loco veópav expositio? 

5. abT4i — veQpoóe.] &i uéyio TX) de meo, rZ uéyiovz 
ceteri; — £yÜsv ToU veQpoU et ÉvÜsv xci B cedi ce- 
teri; de meo usitatam formulam £ZvÜev xzi £v6cv revocavi, 
quam in vulgatam sine dubio mutilatam cernimus, ita ut re- 
dintegranda sit. Sed ipsa descriptio venarum mihi h. l. tam 
perplexa videtur, ut quid significet non satis capiam. Arti- 
culum ante vedpode om. D. 

Xx4i — Ever axo Aver. pro xai — £xovc: fert ATL 
38 ai QAéQee 8 ixdmep Jix3 cod. J.; — ceterum unci- 
nis intersepsi, quae abundare videntur. 

cz0yfyosidig — vidu.] 3w£ yro 36 Mack. ; 
épu0póv H. K. L. P^, Lind; ceteri xzí omm. 


— 33 xxi 
— (70: ceteri. 
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xal évraUÓm Ou6oüusvo» xal üzoxpivótuevov 
&zó ToU aiperog TÓ oDpov, diÓ Ov, xal épu- 
ópó) écri* 0008 yàp ég To)c veQpoUg wcav 
&AAzi QAÉéDeg 5» ai elowwrai, ob" "Ow dv 
TÓ z0TÓv ÉuvrÓXOITO, Ócoy éyO oia. 

g'. Ai 'zapà rào mAtsupag xaraTEÍvoOUCGU 
x&rcUÉv elc: £xáoT4G T&V m AtUpÉcYy , 00 m p0G 
X€aAXG, xarcTrÉoo Óà xal àm0 dprwpíwc. 
"Aprupíu uà» obv 'tl)' Uzoppeócaca 'iaóidoT 
Tc! TÀE&UpÉcl' àz0 08 TfüG ma sÍ4G dmO xap- 
oí4G ma MAIyopouíci uía ic rà dpiorepà éyxe- 
xAiuéy4. "Ezra 5» uiv Oi uécuv 'TGV 
cz0/0ÓAQY uéwpiG dxpgv vAcupégy copcüc- 
T4, T ACUpfíoi 00x 6E (cou OiaódidoUca ' Tüci 
óe&ioi xal Tác &piorepijoi diac dag: ^ GAAP 
icag £V, dywTÉípuÓe) dà éy» molo) OtEiwcI 
aoc Í C eau. 

C. lapà óà xA«iog éxarép4g rG» QAe- 
D&» óóo 'uéy &vco, óóo Óà imO TÓ cTíboG, 
ai uiy ég ósEi, ai 0? ig üpiorepà meo í- 
có4cay üzocwíóec, 'mpüg müwvog pv uA À- 
Aoy abra dóo Óà mgp0o xagdígy) uAXov, ai 
u&y érl óc£iA, al d8 im^ dpioregá , áqy. éxa- 
Típ4c mapà Tàc TÀtUpág: xa) áz^ abrécy 
Gorep ai xára écyít ovro, uéxy pic órou Eué- 
pay Tf xáro maMyopouucácy àcó xapdísc. 

3X. 'H 08 aiuóéppou; àzmà Tác dprwpísc 
TraÓT4 Óià TOUTO £cwícÓ4, Üri ueTÉcpoG év- 
TaU0Áá é&cTi Óià xapóíuo zopevouív4. Ta dé 
xárQ TA£&UpÉéoy 5 aiuóppoug €» ma 6€im Xa- 
A&opéy4 QA&L Toici cezovóóAcic) "abry9 éQ* 
écuTrAG Óladido0! xai évraUUm mpocéo ero! xai 


rubra est. Neque enim in renes aliae venae 
feruntur quam quae dictae sunt, neque quan- 
tum ego scio, alius locus, ubi potus colliquatur. 


6. Loc? admodum $nceriae lectiomis et inter- 
pretationis. 


1. À parte vero utriusque claviculae duae 
quidem venae sursum, duae etiam sub pectore 
feruntur et partim in dextram, partim in si- 
nistram in propagines discinduntur; a cervicis 
parte hae quidem magis, duae vero magis ad 
cor, partim quidem ad dextram, partim vero 
ad sinistram, ex utraque parte iuxta costas 
tendunt et ab his inde, velut quae infra sunt, 
scinduntur, donec ei, quae infra a corde recur- 
rit, commisceantur. 

8. At vena, quae sanguinem fundit, ab ar- 
teria ibi scinditur ideo, quod hic sublimis est 
per cor procedens. Sed infra costas quae san- 
guine fluit et crassa est appellata per se verte- 
bris ramulos praebet et illic adhaerescit, neque 
amplius pendet, velut supra cum per iecur fer- 


lUmo. — ? weg r. vA. — 3 4) jmwopp. — * dimÓet mic. crAtUpiT. — 9 vüy abest. — 5 rois: Oebioiss TOig: ÉpaTapoiti. — 7 AAA "oue uiv 


&vyertpulsy Ot tv Tfi Oskidi. — 9 uéy om. — ? ai mpic &. — 19 aülie EQ? éuvrote Qia3oi. 


6. &í — &prvpiue.] oí mepí vulg., ai zapZ L., Lind; — 
éxácTXW pro éxácT4c ed. Bas., Mack. — Postrema illa o2 
zpóg XtQaAug zxaTuTÉpe 38 ZGzà Zpvwpíqg non intelligo; 
etiams] enim per se sensum aliquem referre videantur, nexus 
cum superioribus qualis sit, non apparet. 


&prwpí — PyxexMpuévw.] $0 HL. J. K. L.; — x«pàíue 
pro za4zí4g J.; — éyxexAswpuévs vulg., &yxexAwuévn F., 


£yxcsxAuudtv L., Lind., Littr. Neque haec a me intelli- 
guntur. 
» 2 , 1 - tx 7j 
ÉmzevTL — GmTOGXÁÍCETUL.| TOICI BeEL010; (addunt xzí in- 
terpretes, Lind., Mack.) ve/c:» &puavspoici» vulg., v0: 3e- 
Ec. [xmi] TÀC: &pioTepAoi Littr.; — ZAA* (cue Littréus 
dedit ex Cornarii coniectura, quae mihl non arridet; — «5g; 


BsÉvác. G. H. IL. J. K.; — &ziexíàse Ald. Hic quoque 
locus saltem extrema sua parte male descriptus est, Summatim 
vero plerisque in toto hoc capitulo fidem habeo perparvam. 

7. mapx — xuplíng.] éRv mpg müxévog Ald,, Parr. 8., 
cod. Med. apud Mackium. — Locum Latine interpretor et 
tamen vix scio satisne ilum intelligam. nec ne. — Puto fere 
v G75006 illi esse sternum; ita saltem $706 intelligitur. — Mirum 
est illud 2Zv, quod multi libri ferunt et cuius origo non ap- 
paret; — miro etiam modo sibi respondent zpàóg mxévog et 
zpàg xzplí4» MEAAov, — sitne legendum vrpóc zzpàínc? 

8. $4 à8 — mopevouívw.] T&ÜTwe ceteri, caíT5 de con- 
lectura; — v vaír* J. pro évzav0z. 

qvE 38 — ioUVca.] cQov3iAc(c: vulg., per 7 Parr. 7. 
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00x éTI xpéu Tat GeTEp &yc ór fTuTOG lobca. 
"Ecri 08 xard uy óc ov dvo * dpruplu, 
Uroxáro ó8 5» aiuóppoug, 9 dz ToU $zaT0G 
di& Qyevüv àAÓoUca peTéepoc map 'rà émi 
óe£ià Tijg xapdíyg Qéperou dypi xdv , 
àmA4 mcÀ4» ócoy aüT4c Tí) xapóíy xomcvésl. 
T& ui» xaT? abTr3v cXu C éueva émITOARÍÓTE- 
pa, Tà Óà T9» xoiMwy TG xapóluc diév 0y- 
TAX, Értira ám Tic «apóíuo TO &r^ dpioTEQa 
xáüwrai àT A4 mpg Dáwuv xal maAwópouéei 
ég uiy r0 ^ dye ToU cÓjaTOG dpi TBV vc- 
TáTO TAÀ£UpÉQ?' xa) dzocwíomo àQ' éauriG 
&yei mag éxáoTW4v mÀtUpy» maparerauívaG 
xarà (cw wp oTéÓsog Euvoxew3c xal 
&r^ üpicrepà, xal él ÓeEi* xal TO i02 abT$G 
Tóc 'cm0vyO0AGV LLAAAÓy &oTIi 94 Ó TíG dp- 
T4pÍ45 TÓvog xal 0 Tc &mO TOU VzaT0G (QAe- 
"óc. Ilgóg óà TÓ xárc uípog T9G xapóí4G Ó 
pà9. ióbg TÓvog àz^ aüT«c TgÓc c7T0V0DAcV 
p&AAóV dori 9 Ó TüG dpTwpí4c, 0 Ó' Ér&gog 
mapà xapdíuy xal ég rà xr uép, Qpev&v 
érpáztero Tà Tp0G D" 105 WorwWuéva. évrtUUcy 
ó& dzocwíósg ég i00 ÉxacToa! émiÉpovrou àv 
óoTrícoVy xal capxüv zepaicÜcioat AAA Auc. 


0. Ai QA£Dec 08 ai ma ciar Gót me(O- 
xaci* éx ToU "ó(pünAjuoU mapa, T9» piv oi 
TOU vÓTOU TapX TÓV TytÓUu Ova ÜTÓ TOU cTÍ- 
ócoc* * uà» éx TOU ÓtEi00 ég TÓ dpioTEQOy 
4 óà x TOU üpicTEpoU ic TO ÓsEiÓv. 'H guiv 
oüy éx TOU dpioTcpoU Óià TOU TcxTOG CQ TÓY 
yE(Dpóv xal TOV Opwuv, * Ó8 éx ToU ÓcEi00 ic 
T0) OTÀWVA xal ve(Qpóv xal Opwv: TaTWCI 
óà TÓ cTÓUAX aidorov. "Azo óà ToU ÓsEQ0 


| và Óekià Tg x. — ? Oe? ÉxovTa. — 9 dyu uépoc. — * aovOÓAw. — 


for. — xoiuvéci.] 5 54 &-6 vulg., 5$ Tí recte J.; 
ücov MiTA/ TÀ xaplíM ceteri, de meo icf scripsi. 

TZ pi — QAspóc.] BPmemoAmóTEpoY J.; — [xzi] voc 
£íxiv. Lind. male; — 5 m42uvBpopuée n Littr. eum mss. Ji 
duobus aliis 4 ferentibus; vulgo 5 s. 5 abest; equidem pro 
eo x2 lego, nisi J praeferas, quod mihi non praeplacet; — 
à uy c0 Lu uépog D. H. J. K.; — a il pro Zxpc 
pauci codd.; — cQov3óAw vulg., per 7 H. J. — c Qovàá- 
A«v Lind., Mack., Littr.; — pro 5$ 5 J. 4 ó m itemque 
mss. apud Foés. 


7pog 38 — &AM(Aaic.] eQov3Auv vulgo, per Parr. 4.; — 


— mAÀAV 


tur Ad lumbos autem supra quidem est arte- 
ra, infra vero vena quae sanguinem fundit, 
quae de iecore per septum transversum subli- 
mis procedit et ad cordis dextram partem ad 
iugula usque simplex fertur, praeterquam quan- 
tum eius cum corde communicationem habet, 
partim quidem iuxta ipsum leviter scissa, par- 
tim vero cordis ventriculum penetrans. Deinde 
a corde in sinistram ad spinam simplex demit- 
titur e£ ad superiora quidem corporis ad sum- 
mas usque costas recurrit, et propagines habet 
à se ipsa iuxta unamquamque costam ad pecto- 
ris connexionem usque tum in dextram tum in 
sinistram naturaliter protensas, ipsiusque recti- 
tudo magis ad vertebras vergit quam arteriae 
extensio et venae, quae ex hepate proficiscitur. 
Ab inferiore vero cordis parte recta ipsius ex- 
tensio magis ad vertebras est quam arteriae. 
Altera autem iuxta cor et ad inferiores septi 
transversi partes àd spinam appensas converti- 
tur. Hine vero propagines ad unamquamque 
rectitudinem feruntur per ossa et carnes se in- 
vicem traicientes. 


9. Venae autem crassae sic se habere natura 
videntur. Ex umbilico cireum lumbos per dor- 
sum secundum pulmonem, sub pectore altera 
quidem ex dextra in sinistram fertur, altera 
vero ex sinistra in dextram. Quae autem ex 
sinistra procedit per hepar in renem ac testem 
descendit, quae vero ex dextra in lienem, re- 
nem, ad testem. His pudendum pro osculo est. 
A dextra vero mamma in coxendicem sinistram 


5 QuQUz AoU. 


Littréus à 3srspoc cum L. pro à 3 fmepoc vulgatae, in qua 
3à' om. Corn; — sed non 3' omittendum est, verum ó , quod 

Z . . € ei E 
ante zZzpá legi solet. Dein exécov vulg., 2xzo 72: L., Lind.. 
Mack., Littr.; — éeziQéperu: J.; — ante 3/ addit xaí 
J.; — sepzuebeiaz: ex h. l. exponit Erot. 

9. zi QAéfee — 3sEióv.] mepi. càv oQpóy G.; — 3i 
TOU cTw40. J. In codicis V. et ms. G. lectionibus pellucet àx 709 
p Qa AoD mepi Tiv 0c Qóv. Vide infra in adn. Aristotelis locum. 

X Wi» ovy — azidoioy.] 4 38 — Üpxiv omm., Parr. 7. in 
quorum uno restituitur. 

2 b3 — Ld E / M» » * 

&m-6 3& roU — pio Tepóc.] x«i Upyic Mack. sine articulo. 
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TiTÜOD ég TÓ dpicTepüv ic*íov xal ég TO cx€- 
Aog: xal ám ToU àpicTepoU éc T& Ót£id. 'O 
óà óaA^uóc 0 deEi0g éx ToOÜ üpioTEQoU xai 
6 Üpxic xarà TÓ» müTOv TpÓTOV Éx TOU Óc- 
£io0 0 dpioTepóc. 


/. Al zayórarai Ty (QAe[Gv Goes me(pó- 
xaci TÉccapa Qeoytd 'éori &v TO cua. 
Kal ai ui» aüríaw m0 TW xs(QaAgo omi- 
cócy dià coU aüwívog ÉEwÓev mapa 9v (doy 
&yücey xal &vev elg rà lowía àQuxvéovrai xai 
ég T& coxéAea: ÉreiTa Óià TGV xvwuécy él 
TOv cQupG» rà (EG xa) ig robo mTÓOac à Qf- 
xt. A€i 00v 'ràc QAsDorouíag er) r&y ÀÀ- 
vy.uároy 'rüy éy TG vóTQ xai &y roici lov í- 
oci. &àz0 TOV iyvócv zoiÉccÓni xal ámÓ TGV 
cQug&» 'éEw0ey. Ai d? Otórepgou (QAÉ£Dec éx 
Tác xeQaA4c mapà Tà Gra dià ToU abwé- 
yog, écebtey magà T5*v Dáwiv éxarépo0cy Qé- 
pouci. Tapà Tàg dpómg ég Tobg Üptiag xal ég 
TO) po4po)g xal 'OiA lyvóy éx ToU ÉcuÓcv 
pépcog* Emema Óià TÜV xvw4uíow iml TV 
cQugp&) rà £cuÜc» xai robo móng. Ai oOv 
Tàc (AsBorouíag moi£ecÓni mpüg r&c 00bvag 
Tàg àz0 TOV qpuSv xai T&v ópyíeov àzó r&v 
lyvüg. xal àz0 TGv cQvp&v éoc0sv. Ai 08 
Tpírmi QAÉBsg éx r&v xporáQcv óià ToU aO- 
«ívog éri *ràc &uoxAárac, Érerra, Eu Qé- 


et in crus fertur et ex sinistra in dextram. 
Oculus vero dexter ex sinistro recipit, ad eun- 
demque modum testis sinister ex dextro. 


10. At venae crassissimae hoc modo natura- 
liter se habent. Earum quatuor paria sunt in 
corpore et quaedam quidem ex capitis parte 
posteriore per cervicem, parte externa iuxta 
spinam ex utraque parte ad coxendices et crura 
deveniunt, deinde per tibias ad malleolos ex- 
ternos et pedes pertingunt. In dorsi igitur et 
coxendicum doloribus ex poplitibus et malleolis 
exterioribus venae sectiones facere oportet. AI- 
terae venae e capite iuxta aures per cervicem 
parte interiore secundum spinam ad lumbos 
utraque ex parte in testes et femora tendunt 
et poplites interiores, deinde per tibias ad mal- 
leolos et pedes interiore ex parte. Ad lumbo- 
rum igitur et testium dolores ex poplitibus et 
malleolis interioribus venae sectiones facere 
oportet, Tertiae venae ex temporibus per cer- 
vicem in scapulas, deinde in pulmonem defe- 
runtur perveniuntque una quidem a dextris in 
sinistras sub mammam et in splenem et in re- 
nem; altera vero a sinistris in dextras ex pul- 
mone sub mammam in iecur et renem, Hae 


l eimív. — ? vác om, — 3 máy om. — * f£aubgy. — * Qi& om. — * moie. 


Est decussatio, quam hodie vocamus, quam in postremis 
spectare videtur. Non est tamen plane perspicuum quid 
velit. In verbis Zzà 38 — 3s£i4 opinor illum vasorum de- 
cursum describere, ita ut post 78 oxéAcc subintelligendum sit 
QA] viíve. vel QAéeg msívovei. Quid vero in 6 38 óQ6zA- 
poc — &picver6c subintellectum velit auctor, non satis perspicio. 

Capituli principium usque ad zi3o7ov sunt Syennesis Cy- 
pri verba apud Arist. Hist. An. III. 2. obvia. ubi sic locus 
describitur: Evévvecig iy yZp 6 Kízpioc imTpóg TÓVÀE TV 
qtómo) Aéyti — QOAÉ(lec ui muxéiui Gàe meQxaci. "Ex 
TCU ópQnAoU ep vT3v 0cQUyv Xi ToU vóroUu Tp TV 
mzwÓutwz imb ToOUG ULAaOTOUQ' ^» Liv Ex ToU BcÉi0U eig TO 
&poTcphy. 4 Óàx TOU ZpuoTEpoU sic và Oeióv. 'H piv ovv 
ix cvoU LpicTEpOU BiA ToU *zuxTOG tig TV VEQpüv xui sic 
Tüy Üpxiv, 94 2 ix coU ÓcEioU eig vcüv Gc Av. xxi veQDpüv 
xui Opxyiv' &vrsUUev dà eig và midoiov. 

Operae pretium est Aristotelis loci lectionem cum nostra 
conferre: patet quam negligenter antiquitus talia describi so- 
lerent. Certum autem Aristotelis lectionem fide digniorem esse 
nostra, in qua óQzAusaU et 2Qpóv absurda! — Videmus hoc 


fragmentum , quod $ 9, continetur, non esse continuationem 
superiorum capitulorum, sed locum per se constantem ; nempe 
$ 10. iterum novum fragmentum habemus. 

10. xai ai uiv — &Qxs.] &Qukvéovrzs L. M., Lind., 
&Qixvésvas vulg., éQixveiras J. "otum hoe fragmentum in 
medio libro de Nat. hom. legitur et ab Aristotele Polybo 
tribuitur Apud eum legitur descriptum usque ad xzi ai 
pi» muxru. vTüv QAsQuv G3e eQxac. sub finem loci, 
Hist. an. III. 2. p. 91. seqq. Schneidero. 

Bei obv — EEulev.] &và TV GAy. D. 

&í 38 Bsóvspa, — mólzc.] Post 3ià voU müxévoc ceteri 
cQayiridsg xaAsópsvzi, quod emblema eieci, sicuti feci lib. 
de Nat. Hom. p. 93. vol. IL.; — qQétpovre: L., Lind.: — 
3i£ ante iyvóuv L., Lind., Mack., Littr., vulgo om,; — £c«- 
óc» L., Corn., Foés., lib de Nat. hom., Littr., Z£w6sv 
vulg.; — iz5 TZ 0Qupé L., éwi và GQupá vulg., ézi vu 
cQupgy vA ÉcwÜrv lego ex lib. de Nat. hom. 

3e oy — Écubev.] yovv J. 

ai à8 vpíru) — &uQóccpui.] oT cZG QuomAÁTAuS L., 
Mack., idemque legitur l. l. de Nat. hom.; puto autem prae- 
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pora ég T0» TycÜpova xal àuxvéovrau * 
uà ázà rüy deEiv ég mà dpiorepà bmrÓ TOv 
pay xal éc T0» cm Mya xal ég TOV ve(QQpóv, 
5 0$ dzó rüv ápicTepüv dc; T& ÓtEià Éx TOU 
aytópovog br0 vüy ua o» xml éc TÓ Wrap 
xal) àg rÓy veQpóv* r&AsuTüci dà ég TOv àp- 
«àv abra! dp Qpórspai. Al 08 TÉraprai àzà 
ToU CumpocÓc» T9; xeQaAgG xai T&v ó(pÜnA- 
u&y üràó rü) aüwÉva xal Ur0 r&Àg xMidug: 
Érera dz0 TU» Dpawióvcv dvotev bmÓ Trà; 
Ewyxapumág: EreiTa àià r&v T*'YEGv ég ToUG 
xaprobUg xal robo ÓmxrüAoUGg: EÉrtiTa TÁMWV 
àzró TG» daxrüA«y Óià TÉv cTwÜÉGYV TÓV 'y&I- 
p&» xal vGv mTÓXxtov ég Tào Evyxawmrág: 
dià Oà c&» Dpawuóveov ToU xáTwÜcv uépeoc 
ég Tràg uacwáAac: xal éx TG) mAÀcupíav 
dyes» «4 uà» é&g TOv oT AW) AQixvéerai, Y 
08 ég TÓ Wrap: ÉrciTa 'Ümip TÉ yacTQOG 
ég TO aidofoy reAcurGc: du órepmi. Kal ai 
uà) caca TV (DAeBGRv obro mtQóxaci. 
Eici óà xal ázó Tág xoiMwc 'QAéBec àvà 
TÓ0 cüja z0AÀAaÍí T€ XOGi TayTOu, OV GV € 
rgo: TG cóuari Épyerou. dépouci O8 xai 
&ró TOv mati» (QAsOG» ig T4v xoiMav xai 
TÓ ÁAÀo cüum xal üzó T6v éEcTÓTO xal 
üm0 TÉ» écoTÓTO Xa ég AAA Aac diano: 
aí re Écu0ey EE xal ai ' é&cÜey &co. Tac 
'oüy QAeDBorouíac zoiéeotat evo xarà roócÓtE 
To)g TgÓTO0UG* ÉzITW4OtÜEIy 0 * Oei ràz TOU AG, 
Qc TpoccTráTO TUueiy dz TGV * opícv, &yÜa 
&y ai óÓóvai uepuaU xcci vyíyveoÓat xai TÓ 
aiua EuAAÉyscUmi* obro yàp dv ZxiTA 54 
rt uerapoA9* wíyvorro ueyá^« éEamÍ"mg, 


autem ambae in rectum intestinum desinunt. 
Quartae vero venae ex anteriore capitis parte 
et oculis subeunt cervicem et claviculas; deinde 
ex brachiorum superiore parte sub flexuras et 
digitos. Postea rursus ex digitis per manuum 
volas et cubitos ad flexuras, per brachiorum 
vero inferiorem partem ad axillas et ex costis 
e superiore parte una quidem ad lienem perve- 
nit, altera vero ad iecur. Deinde supra ventrem 
ambae in pudendum finiunt. Et crassae quidem 
venae ad hunc modum a natura se habent. 
Multae autem et cuiusvis generis venae ex 
ventre per corpus feruntur, per quas alimen- 
tum corpori accedit. "Tendunt autem et a cras- 
sis venis in ventrem et reliquum corpus, tum 
ab exterioribus, tum ab interioribus et inter se 
mutuo internae foras et externae intro trans- 
fundunt. Ad eos igitur modos venae sectiones 
faciendae. Danda est autem opera uti quam 
maxime procul a locis, in quibus dolores fieri 
et sanguis colligi solet, sectiones faciamus. Ita 
enim vel minime magna repente mutatio fiet 
et remota consuetudine fiet ut ne amplius ad 
eundem locum coéat. 


l mé. — ? &yà T0 cpm QAÉ(ec. — 3 EE Easy. — * oy om. — 5 àe? om. 


stare, licet nihil moveam; —  o)c «cuoA. G. H. Ante 
j-z5 roy uZCóv L. fert dx ToU mc AsÜpov0g; — 4 88 &vo — 
v£Qpóv omm. Parr. 7., in quorum uno rest., 3' Zz6 
M. N. 

ai 38 céruprus — ZuQóccpa.] £0 7Gv Éump. M. N.; — 
176 ante cZ6 xAxiàug om. J.; — Umip vcGv Dpaxióvov L., 
Lind., Mack., uti libro de Nat. Hom.; — fortasse évi viv 
&üxfvu xui Emi TÉG XAWiue tmtvTX ÜmPÀp TV Dpuxyióvuv 
Zvelsv émi Tàe Evyxzumcás legendum est: — 23i£ cv aTw- 
üégv xui TüV 7TÁXs0V TÓV xsip&v vulg., — iz vv oTw- 
üíuv xui Tüv XxrpÜv xai vr&v TWxcuv L., — 3ià cv 
gTW4ÜÉwV TV XtipOV xu Tüv 7TÁxt«v lind., Mack., àux 
vcüv coTW4ÜÉcW x4 cüV TÁXsQV xci TUV XtipGy F.; textum 
descripsi, quemadmodum  Littr., àiz 38 «Gv Dtaxióvev xui 

II. 





ToU XxüTuÜsv uépeog vulgo, sed xzí delendum erat, nec le- 
gitur libro de Nat. Hom. Dein xai £z vGv zAsvpéuv L., 


Lind., lib. de Nat. Hom.; — iz» Tig yaoTpóc L.; — có 
ante zi3oiov om. K. 

xzi «i mTxXfu — nztíQóxaci] mc2xÓTZzTG L., Lind. 
Mack. 

MRUCES, S » - 4 

sici à8 — ÉfpxeTu.] ToU cókaTog G. 

H » M € » £ . EE 2d ^ 

Qépovsc. — Zow.] 38 «i &mÓ Lind.; — pro é£erára L. 
É£g; — tum zi ve fEwÜev éco xoi ui Écw EEwÜcv J.; — 
xai ui tcu cEwbücy J. ] 

TÀ5 oV — £ÉEvyAAÉysaÜui.] 3é post imwTwOsÓs:v omm. 
Parr. 5.; — 7v x,epíev dedi cum L., Lind., Mack., lib. 
de Nat. Hom., vulgo r&y om.; — c«ej$7ó M. N., Littr., 


M , »9 
7b &vTÓ vulg. 
30 
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xxl] TrÓ Eoo ueraoTwotíac dv, Gore uwxéri 
&g TGUTÓ *«copíoy EuAAÉyecÜau. 


i^. 'H 08 gmTaTÍTiG Év óc QUI uéN pi ToU 
uLey&Aou oz0vÓóAoU xáTcUcv xal caovoUAoIc! 
"mp0c0i00i, &yrtUUsy uerécpog Oi dzuroc xai 
Qi& QpevGy ic xapdíqy. Kal» uiv cüücia 
éc xAidug: évrcUUsy 08 ai uiv ég rpáty 4 Aov, 
al à'ém^ GuorAárac, ai 0! ExaTÉpÓey dzo- 
xau Qeioai xáTc zapà czmovdóAoug xal T AEU- 
(à dzoxAMvovuci, 6E ápioTEpG» uiv um &y- 
yUg xÀwóuv, éx ÓeEidy O8 émí Ti ' rab 
e,Gpíoy &ÀAX4, cuuxpüy ' xarorépo dzoxapu- 
Qeica 9; 00cy uày éxeíyy üzéAume, mpocédcxe 
Tác! mÀ&Upüci, ÉorT' dv TÉÀ m^ abrüc TfüG 
X&pÓl4g mpocTÓN4 ÉmIxXaUUTTOUÉVM EG TÀ dpi- 
crepá: àzmoxauQsica dà xárco émi cmovOD- 
Aoug xaraDaí»t, &cr" à» dgwwyroan ' 6ev 5$ 
»"aTiTiG WoEnaTO peregpít ecUmi, dodi 
dobca Tíjci zr Aeupijot ríjoi émiAoíz oi; ümácaug 
xui Eyc» xal ÉyÜsv dzoowídag map" éxácTwv 
óidobca uía &oUco, m0 uiv TíG xapol4c émí 
T1 *X.opíoy éy Toici &picTEpolci LLRÀA 0v éoUca., 
érerra ÜmoxárOo T4c dpTwpíq5: Ec" Àv xara- 
yaAcUm 'xal ÉA0n óücv €» wraTiTiG épuer&cpí- 


ll. Vena autem Zepafica per lumbos exten- 
ditur usque ad vertebram magnam infra et cum 
vertebris ramos communicat; deinceps sublimis 
per iecur et septum transversum ad cor fertur 
et rec/a ad claviculas. Dein aliae ad cervicem, 
aliae ad scapulas tendunt; aliae ab utroque la- 
tere deflectentes deorsum ad vertebras et costas 
declinant, a parte sinistra una prope claviculas, 
à dextra vero altera ibi per spatium quoddam 
decurrit, quae paulo inferiore loco, quam ubi 
illa discessit ramos communicat cum costis, 
donec obvia fiat ei, quae a corde prodit, de- 
flectens ad latus sinistrum. Deflectens vero in- 
fra ad vertebras descendit, donec perveniat ad 
locum, unde Zegafica sublimis ferri coepta erat, 
ramos praebens reliquis costis omnibus et utrin- 
que ramificationes ad singulas emittens, ipsaque 
una manens a corde inde per aliquod spatium 
magis ad sinistram decurrens et postea sub 
arteria sita, donec evanescat et pervenerit ad 
locum, unde Zepaf?ca sublimis fertur. Antea 
vero quam eó pervenit, iuxta costas ultimas 


|! mpogdidoiev. — ? abric. — ? xurartpoy. — * xa ley. — 9 xa £A04 om. 


ll. 5 32 zaviTig — xap3ínv.] 7rpocdiBoiev vulg., poc- 
dide; Ep. IL. 4. (p. 495. vol. IL.); — 3/ fzzroc ex l. l. 
supplevit Littr. — Operae pretium me facturum arbitror, si 
quibus nominibus hodiernis respondeant denominationes hu- 
ius descriptionis veteris indicavero. Novimus eam profectam 
esse a viro anatomes non imperito et chirurgo erudito: Ga- 
lenus hane venarum descriptionem laudibus celebravit; multa 
videmus naturae rerum respondentia: quod ut facilius con- 
stet, teneamus haec: 54 Wmzu&TiTig est vena cava inferior cum 
vena hepatica, alio loco sola Ahepatica; —  * eUÜseim s. 4$ 
iüeiz est vena cava superior, alo dixeris totam esse venam 
cavam; — ui àB £xaTépuUsv LmoxmuQüsícmi xácu mup 
e-0y3íAoUG XZi TAcUpág mihi videntur esse azygos et hemi- 
azygos; puto autem ubi dicit é£ Zpigemepív uiv uím Byy)e 
xAWíduv, — é&x BsEiv 38 émí vi caÓTY xupíoy LAAM Cpu- 
xpüy xaTuTípa GzoxeuQüsicu, illum respicere eum casum, 
ubi duae sunt venae azygi, i. e. ubi hemiazygos adscendit 
rectà ad venam subclaviam sinistram. Ubi noster: 3icezi 3é, 
iquit, Zzà xAxiàey * piv tvÜsv, » 38 fvüsv ÜzO cT4oc 
ég 5Tpov, vasa mammaria ilum describere opinor. Ceterum 
non desunt, quae minus certa habenda: v. c. non certo 
liquet, quomodo de vena portae et vena hepatica sentiat; 
sed aut ego fallor, aut ex iis, quae certo indicari possunt, 
abunde constat hane venarum descriptionem non sine iure 


a Galeno aliis veterum descriptionibus longe praestare exi- 
stimari. ; 
x&i «* uiv — &perewpíat».] 2er Littr. ex Ep. IL, ubi vide 


adn.; — éxacrépwÓcv de meo, cett. non habent; vid. adn. 
ad Ep. IL; — aóz/4 vulg., &)v5 Mack., czór$4 de meo, 
uti l. L; — deinde ZAA4 38 éxaTépu0sv &zoxaudbsisn, 


LAAw 38 cpuxpüy xaceTípa &moxauQsiau 00sy [439 X. T. A. 
vulgo; de mutatione lectionis vid. adnn. ad Ep. II.; — ma- 
lui tamen aliam rationem nune sequi una in re, l. e.: non 
LAAw. 'AAA' 4às dandum videbatur, sed solum pro hisce 
LAA4; sensus loci idem manet, sed puto locum melius con- 
stitui, quemadmodum iam descripsi; — éz' vulgo, &z' J. 
reete, nempe é£ legitur Ep. Il.; — ézixe uz rouéva vulgo, 
&moxuuzTOuÉv« Ep. IL, fortasse rectius, quia paulo post 
ilud ZzoxzgqQÜsicz infertur. — Dein eQov3óAovg vulgo, 
sed per z H. J., Mack.; talia non amplius noto, sed ple- 
risque locis inter has formas lectio fluctuat. Tum ZQíxwzad 
xZi tvüev (8ücv mss. b., Lind., sine xzí Parr. 3., Foés. in 
not., Mack.) vulg.; — textum descripsi quemadmodum Ep. 1I. , 
ubi vide adn.; — xa v5c. àmiAo(zoic vulg., xeí om. Lattr. 
cum Ep. IL, «3v ézíAowmov lectio est apud Foés. ex mss. 
notata; — à 38 5c xapàí4g D., v$íg omm. Parr. 5. — 
xai ÉAÓ L., mss. apud Foés. in adn., Lind., Mack. , Littr.; 
vulgo abest. 
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cÓ4. Tlpórepow dà Tpiv évraUÓm éAóciy mapà 
Tàg &cxárac Óóo mAsupdg dw, xai *» 
pv. Évón, 5» à" EvÜn r&v cm0vóÓAcv éADoUca 
xaT4yaAG04. 'H d? e0 cia dz xapóiuc mpüc 
xAxióag rtívovcu dycÜc» Tic dprwWpíug &oTi, 
Gomep xai Tap óe Quy XáTt0Ey Tío &pr- 
eóts, xal] áàzó TaóTWG díccti ég TO frag D» 
ui éml mÓAag xal Ao[óv, 9$ d» ic TO GAAO 
é£gc dQwepuáxei cunpóv  xárc0ey  Qpev&v. 
Ppéveg 08 mpoozt(QÓxaci T 9zaT1, AQ 0D 
Duióioy ovapíoni. Acca] d àzÓ xAMxyiówy, 9 
pày Éy0ev, 5$ 0à fvüev bmO oT$00g ég "Tpov: 
'Omw e évreUUev, oz oia. 

Ppéyeg dà xarà T0» cmÓvóuAo» TÓv xáTO 
Tüy mAÀsupéÉu), 5» veQpüóc &E& dprwpíqG éEX- 
T4T&i, rxóT4 Aus 4xviai iy x roDTOU 
&xmeQÓxaci Éyüey xal) évüev Tc dprwWpiuG TÓ- 
yoy Éwoucai. "laórQ «4 maMvópou5rcaca 
ázó xapóí4o 5» »TaTiTiG ÉAye. "Av O8 
Táü; 4zuaTÍTiO0c Óià TOV Qpev&y ai uéyt- 
crai Ó00, € uéy. &EyÜsy, X Ó€ EvÜev QÉpgovrai 
perécpoi, zoÀucwiótig Óà Óià TOv QDpevav 
ee: àu Qi 'raórac, xai mt Óxaci &vobev 08 
Qpevüv, abrai 08 uAAMÓ» ri éu avéec. — 

Ao à? ma eio Tóvoi àz^ ey xeQáAou bà TO 
ócTéo» TOU pu&yáAou czovÓ0AOU &vceÜcv xai 
Tpóg TOU cTOJLÁ Y 0U LARA Ov ExaTÉowÜUEy iG 
ápr4píqG mmpeAMUGy éxár&pog elg &auTOv ' 4A0c 
(xeA0g &vyí* Érerra 9 ol ozrovdóAo! xai ai Qpé- 
ye Eu,urt(óxaci, 
TiyeG évOolno TO) mp0g Wap xal cava ámó 
ToÜTOU TOU XxO0lvGyEuOTOG &ÓÓóxeov &íÍv&W. 
"AAAoc TÓóvog éxarégcUey ix TOV xaTÀ WAq- 


! xg &mb rmÜTMC UcmEQ. — ? moi. — 9 T2 maDvopouuoásu. — * TzUTaig. — 5 qAUQv. — 


spórepoy — xaTWWzAGUw.] &vraUUm edd. antt., 
Lind., Mack., àvraV0' vulgo. 

4 38 süÜe?n — qQprvüv.| 3' H.; — sec: émí J.; — 
&AAo' éEXG &Qopux (AQopuá H., ZQopuei M., ZQopuéci 
Lind., ZQopuáxe: L., Mack., £Q6pue: J. N.) «eic (xeic om. 
Mack., ég pro xeig Lind., x&í H.) cpuxpóv vulg.; textum 
descripsi quemadmodum Littr. 

3.ecz) — oVmu dida] xav vulgo, xáca mss. apud Foés. 
in adn., Mack., Ep. IL, Littr.; — 7 veQpoe e£ &prwpíu6, 
TEÜTÀU Apieino: pu BeBéxei mss. 5., Foés. in adn., 
Lind., Mack.). Aí 38 &pcwpíz, (Zpr. om. I (af &prwpiza 
aé AM., mss. 4.) vulg., Littréus dedit Zgq. Bepuxvizs. 'Ap- 
qYpíci X X. T. A. De mea ratione exposui ad ,Er. IL — 
Vulgo gprwpíuc;, sed Zprwpíng J., Littr.; — pózov vulgo, 


Parr. 4,, 


' eyraUÜa érceAsóTOV: xaí 


duas in duas partes abiit, quarum altera ab 
uno, altera ab altero latere vertebrarum abiens 
evanida fit. Zecía vero vena a corde ad clavi- 
culas tendens supra arteriam sita est, sicuti infra 
ad lumbos sub ea, et ab hac pergit ad iecur, 
altera parte ad portas et fibram, altera ad reli- 
quas visceris partes dein abierat paululum infra 
septum transversum. Septum autem transver- 
sum hepati adnatum est, quod ab eo separare 
est difficile. Duae vero venae a claviculis hinc 
et illinc sub sterno ad imum tendunt ventrem, 
sed quorsum inde abeant, ignoro. 


Septum vero transversum iuxta vertebram, 
quae infra costas est, quo loco ren ab arteria 
suspensa est, eam circumiens ex ipsa enascitur 
ab utroque latere nervum habens. Ibi vero a 
corde recurrens vena A4epatica terminabatur. A 
vena hepatica vero duae maximae perforant 
utrinque septum transversum et sublimes fe- 
TUHEUP. S ond a oy 9 vos 


Duorum autem crassorum nervorum a cere- 
bro sub magnae vertebrae osse superiore parte 
et magis gulam versus ab utroque arteriae la- 
tere pergentium uterque ad alterum accessit in- 
star unius. Dein ubi vertebrae et septum trans- 
versum coaluerunt, ibi finiuntur et nonnulli 
dubii ad iecur et lienem ab hac communione 
tendere videbantur. Alius nervus utrinque e 
vertebris iuxta claviculam secundum columnam 


" 


5 oj, — ? ivraUÓz oU trEA- 

sed Tóvoy Foés. recte in adn., Lind., Mack. et Epid. II. 
caíTM — ÉAwys.] 751 pro vulgato 7 Littr. dedit ex Ep. II. 
&mb à8 vg — eg Qavées.] peTéupoi Qépovrzi D.; — àé 

ante 3;i£ om. idem; — ZuqQi crzóruig vulgo, ZuQi czócac 

Littr. ex Ep. II.; — mou 34 Mack.; — co: pro 7; J. 
àóo 38 — ERE] 4A0oy D. H. N.; — oí a0y3. vulgo, 

$ ci cz. lego, ut Ep. IL; — ui ante Qpévec vulgo abest, 

dedi uti Ep. II.; vulgo, dre scripsi, uti 





Ep. IL.; — évraUUz edd. antt., mss. 5., Mack., Ep. IL, 
iyraUt vulgo. 

&AA0G TÓVOG — ócréov.] zepí vulgo, ubi zzpá Littr cum 
Dora — aU TU vulgo, obTo: Ald., mss. inulta, Lattr.; 


&üTZi oUTO. Foés. in adn. Mack.; — 3oexéove: méíveww, 
60ey 38 uüTus éEéDITOV (8v TOUT ÉOLTE cómo; Mack.) a06i6 
30* 


— 236 — 


ida cmovÓóAov mapd Üdtyiy mapértive ex mAÀa- 
vyíou czovÓóAcv xal Tíci mAcupijci ázévepue- 
Gozo ai QAéBsc, obror Ouà QpevGv ic ue- 
c&yTÉQiÓv Loi Ooxéouci TéívEIvV, ' éy Ó& ToÓTQ 
éEéumrov aUe * * 60cv Qoévec e&emeQóxscav, 
dz0 'Toórou Euvewísg &óvreg xara uécov 
x&rc0tv dpTWpÍ4c TÓ émíAowTO» capà aTO0v- 
OóAoug aztóídow», Gomtp ai QAÉDsc, ué- 
«p ' xaTW4yaAd0Xcay mv OitMÓóvrec TO iegüv 
ócTÉOY. 


iB'. 'Tà ócrén cQ cóuaT: oTáciw xal Óp- 
üór4Ta& xai eidog zapéxovra cà Ó? veüpa 
xáuidiv» xal Eüvraci» xai éxraci»" ai à 
cápxeg xal TO ÓÉpua mávru» Eóvósoiw xai 
Eóvra£w. Ai QAÉ£DBsg Oià voU cÓuaroG x&- 
«uuévai zycUua xal peUpa xal xívw4clv map- 
éyovrai àm0Ó uio moAAa dina Távoucau* 
xai aUTW uy «4 uía 00v "wpxwrou xal 5 TE- 
T&AcÓTWXE 0X oiÓa: xÜXAOU yàp ytytvwu£- 
vou &p* obw, tbpíü.. 'Tàc Ó' àmoQuáóac 
aüT4c, 00EV YorWyro xal $4 caüovrai TOU 
cQuarog, xal Qc *» uía TaÓTXCI! OjLOAO'yÉGL 
xai &y) Omoíog TÓzOI; "TÉTaTa! TOU cÓpa- 
TO0;, €yà Ó«4Aóca. 

ty'. Ileg] ui» yàp 'T4w xseQaAw» xarà 
TÓ jLÉcoy EX mTAaUylou ctpuxeiTuu 9*4 (Ap 
abT4 TÀATElà XQ) AemT34, 0D coA0cIooG: 
TO yàp €yxeDáAo xarà Tràc àpuovíag évep- 
pí exe T0ÀAA xul AerTÀ QQAÉDBia, xal pl 
T3v 0À4» xtQaAxv ' écrerápo cou ux pu ToU 
perózmOU xal ToU xporáQou. AüT4 O8 'àmi- 
6óverai écG coUzi0Ücv Tác xeQaA9o éxTOG 


l Qicy ÓE mÜTGi EEÉA vOv. — ? *ybey sine Q^. — 3 mcU Éeveyéec. — 


cüpcuTEi. — 9 &mibuyras. 


Éy0ev Qpévec vulgo; Littr. descripsit locum , ut Ep. II.; — 
jzà ToU Evvexéce vulg., voírov Foés. in adn., Mack., 
Littr.; — «à [3'] àzíAorzov Lind.; — Zze3í3ov vulg., &ze- 
3ídovs Lind., Mack., Littr.; — xacavaAc0wczv vulg., xz- 
TW4wuAGUXcuy D. K., Littr.; — 3ieAóvrec Ald. M. 

19. cZ àeríz — EivraEiw.] mupíxeTui J.; — mávruv 
om. idem; — £vvrzciv pro EóvrzEi mss. 5., Lind. 

ai QAéBsc — sipéüwn.] mí [38] QA. Lind.; — G6zv "pra 
vulg., 4pxvz; D. H., Foés. in adn., Lind., Mack. , /prs4vz: 
cod. Med. apud Mack.; — oj 5$ J. 

7Tàc; 3' — 3a«Acw.] dÜcv ZprwTa: D. H. I. J.; — of 


vertebrarum pergit ex obliquo vertebrarum et 
costis ramos praebuit. Ad eundem vero quo 
venae modum, ita hi per septum transversum 
ad mesenterium pertendere mihi videbantur, in 
quo ipso evanescebant. Rursus vero a loco, 
unde septum transversum enascitur, contigui 
in parte media sub arteria, ceterum secundum 
vertebras decurrebant, sicuti venae, donec os 
sacrum totum percurrentes evanidi fierent. 


19. Ossa corpori firmitatem, rectitudinem ac 
formam praebent, nervi vero flexionem, con- 
tractionem et distentionem. Carnes autem et 
cutis omnium colligationem ac connexionem. 
Venae per corpus diffusae spiritum, fluxionem 
et motum exhibent ab una multas propagines 
emittentes. Atque haec una unde exordium 
sumat et ubi desinat, non satis mihi comper- 
tum est. Circulo enim facto principium non 
invenias. Eius autem appendices unde pendeant 
et qua corporis parte desinant, et quomodo 
una illa cum his communionem habeat et quo 
corporis loco extensa sit, ego declarabo. 


13. Capiti si quidem ad medium ex obliquo 
vena illa lata et tenuis, non multi sanguinis 
obducitur. In cerebrum enim ad suturas mul- 
tae venulae et tenues radicibus infixae sunt et 
circum caput totum ad frontem usque et tem- 
pora in planum expanduntur. Haec autem retro 
caput exteriore parte, secundum spinae cutem 
recta tendit; inde vero iuxta exteriorem et 
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pro 2 J.; — séraxva: vulg., véraTZz: L., Lind., vévzv- 
cz) Mack., Littr. — Mihi Servii vézZzTZ: bene habere et 
ad unam illam venam spectare videtur, modo ad anteceden- 


tia et seqq. mentem advertamus. 

13. epi — xporáQuvw.] Tc xeQuAXS vulg., c3» xsQa- 
A$v M. N. ex emendatione et Littréus; — * QAà| a)Tf 
vulg., zÜvr4 H., quem sequor; — xi o) 70A. D. H. K.; — 
tum éxveccápcoTu, vulg., éxvevcápcwvcozs M. N., Foés. in 
not., Lind., Mack., Littr.; — vevpcerca Erot. 

&Ür4 — cQaynco:.] abTÓ vulg., zr H.; — &míbvvras 


vulg 


g., &mibóveru, Foés. i adn. Lind., Mack., Littr.; — 
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Tapd Tác üxávÜ4c TÓ Ofpua: évrcUUev 
'xaüíermi zapà T9v ÉEcÓev xal T*v &ioc0tv 
QA£Da r&v i» Tío: cay ici. Tléow) 08 TG 
&xofc Umoc«icUsica dz0 Tác yéívuog EEwÜtv 
TéÍyE| TOV ela* m0 dà TrmÓT4G Ég TWV y AGc- 
cav TO0ÀÀa| xa) Aemcrml] mÀ54» 95 UmrÓ TV 
yA&ccay y Ur0 TObDG youQíouc. AjT» 6 *» 
Taw«tia dià Tác xAwidog xaÜ5xsi UmÓ TV 
GuoTÀÁTWw: xc raór$y à&-7' a)T«G DsDAÁ- 
cT44€ (DAàL OJià ToU vsüpou ToU ÜmÓ T3» 
erouíon '*» émopidív óvouacouér,. AbT4 
ó& aiuóppouc xal aiuaTOÓwc xai ducíuTOG, 
5» jmytc 9» omacUg: T5 uà» yàp 'aiTWs vtU- 
gov cepiéyei mÀmTU, TÀ ÓÀ wÓóvópog* vO Oé 
ueraED abTGy abTÓ Te ÉwÉwsu xal Uu 
&Qpóów4c: dàcsápxovu ov éóvrog ToU TÓzOv 
Quidfeg uyvurai ox fÉwxovca &piQósclal 
cápxag: y» T& ÜmoÓpáuw cipum ic TroUTO TÓ 
uépog , émiTU 0v tügue,opí4G 0oDxX Évyei daa A- 
A«myXs, &AAà cxA«poUrai 'oxAwpuy0dy 8 
TÓvoy xai voUcoy mapé«ti. Kai aÜTW uiv 
mepaívye| 9 mpÓóTepov eimovy. 'H de j-Ó Tv 
Gom A&Tr4. àzofsDOAácTr4x«e ÜmÓ ToOlci ua- 
Coici zUXyQci xai Aem TÉO! xal ExwAMaryué- 
yQyci QAsq, xal dià T9G 'émouídog mapaA- 
Aáccouca TOV «Óóvopoy müT5 vípÜsy Umove- 
pouíy4 ég TOUV pawíovm c&ívei, TV uüv 
y àpieTep Exouca. "'E£fc 08 cewítera 
cep] TÓV CGuo0v xai TOU yxüvog T93v dvo 
popa: TÓ d'évrtUUey OwméQuxs ToU Àyx&- 
voc éxaTÉpaUev: ÉrtiTa aÜÜIG mapà TÓV xap- 


l xaliiTx: — ? We ÉmuiDÍu4e DvouaCou£vsuc. 


5$ 0e OeE ox. 


— 3 abré4. 


volum po00zy H.; — Ea mepí G. M. N.; — xabíevra: vulg.; — 
xzüisirai. edd. antt., Parr. 9., xz0íerz: Lind., Mack., Littr. 
zéípwv — youQíovc.] &mooxicüsicu J.; — oívwv vulgo, 


sed czíve; J., Corn., Lind., Littr.; — 4 post zA£v omit- 
tit L. 

GUT — &vop.teopuévi.] &)Tà2 38 muxsíq vulg., de meo 
mutavi; — 5e évwWuiÍnG (£g apud ng codd. 8., àmepíaos 


J.) byopm Eop£vua vulg.; — 5 àzepiaíy üvopa Cop évn Corn. , 
Mack., unde nominativum dedit Littr., simul éz&pidís scri- 
bens ex Lobeckio ad Phryn. p. 557. 

aT, à8 — QTebéxe.] zUTÁ vulg., zívz. H.; —- tum ante 
yeUpoy habet aoTés vulg., &üréuv Corn., Lind., LLL Littr. ; 
Tcv pro zürGv Ald. S mss. 8.; — yov J.; — ég và eiua 
vojvo vulgo, và zip .éc T0UTO interprett. Lind., Littr.; 
malui articulum ante aiu omittere; — 70 pépog ges vó 
vulgo om.; — cexAxpeüfy F., cx Axpuüév G. H. I. Tum voU- 


— 5 gxAWpuüzv O2 voUcoy xaX móvoy díduciy aÜT3 uiy x. T. A. 


interiorem venam ex his, quae in iugulo sunt, 
demittitur. Ultra aures vero divisa a gena ex- 
tra fertur crassa; ab hac vero multae et tenues 
ad linguam procedunt praeter eam, quae sub 
linguam aut sub maxillares dentes fertur, quae 
lata per claviculam subter scapulas pertingit, 
eaque parte ab ipsa pullulat vena Awmeralis 
appellata, per nervum, qui summo humero 
supponitur. Haec autem sanguine fluit et re- 
dundat, ruptaque et divulsa non nisi aegre cu- 
ratur. Altera si quidem ex parte nervo lato 
connectitur, altera vero cartilago est. Medium 
vero horum locum ipsa continet et pellicula 
spumosa. Loco igitur carne vacuo exsistente 
facile frangitur, cum neque illi carnes adna- 
scantur. Quodsi hanc in partem sanguis suf- 
fundatur, locum amplum nactus liberationem 
non habet, sed indurescit. Induratus vero do- 
lorem et morbum creat. Atque haec quidem 
qua prius dixi permeat. llla vero sub scapulis 
crebris ac tenuibus atque implicatis inter se 
venis sub mammas propagines emittit et per 
summum humerum cartilaginem pervadens su- 
bter distributa ad brachium tendit musculum 
ad sinistram habens. Dein vero circa hume- 
rum scinditur et cubiti partem superiorem. 
Inde cubitum utrinque intersecans postea rur- 
sus ad primam manus iuncturam fertur; in- 
deque iam desinens tota per manum pererra- 
bunda radicibus inhaeret. 
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coy xzi vóvov 3íduc. mss. 7, — cóvoy xai voUcoy 3iàwc. 
J. K.| — voUsow xu&i voy zu&fí£xsi Ald., N., Mack., — 
yoUcov 7r&péxsi xci vróvov 3í3uc: codd. apud Foés. in adn. ; 
ex quibus lectionibus xi zóvyoy solum in textum introduxi. 

xdi &UTM — £&imoy.] xaí J., Lind., Littr., xzí om. vulg.; — 
uUTÓ vulg., zv, H. 

4 38 — &xovaz. ] 3àià TWe ÉmGuimÍMG vulg., ànwuíue D. 
PA em uuídoc coniectura est Littré; — «T3 vépüsy vulgo, 
aA véphev H., «734» vépücew Corn., codd. apud Foés., 
Lind., givéwv vépley Mack. 

stg à8 — eppíGorzu.] 5 38 BeEw4 vulg. 5» àB8 É 
tentat Littréus, sed * 3? ZU c xíeeTet QUT epi Xm AS 
incongruum est. Equidem in 5 38 3eEi4 latere puto 
3é, quo restituto &üTÁá post cxíCeTui, pro quo &T4 legit 
EI dum AUT cXíGeTUA. D. habet, tollendum est, Porro 
fxev M. ON. — cepi Ty xapmóv Ald. , M. N. 
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TY TS *eipóc: &vrcUUEv 03 40x àzoppéouca àv 
óAou dyà TW» w;ipm moMuTAÁveG éppl C oan. 

10". '*H 'ó8 Qawiaíy QAàD *» veuouéva 
mapa TW) üxayüxy Óià O8 TOU ueraQpévov 
Uro Tác c(mys,c xal ToU Dpóywou, àuré- 
Quxs ég T4» xapóíu» àQ' épuT4Q ........ 
QAÉéBa sóuey£üsa moAÓcTOUOy xaTÀ TYv xag- 
dí4»* évrtUUEv 08 ég TO oTÓUua 'icupfy y xe, 
Wrcp &pmWpíw Óià voU zveóuovoc Ovouá( e- 
TX, ÜAyaiuóg TE Xa mytuuaT(OO4G. "Ev 
yàg epus pig xal dpaudci o Máy yov a0^- 
Aa uy TOU vcÓ0vOg ÓQeTtÜETOM, "«0v- 
dpGówc di Tobg aüAobg zemOÍ4TOL. AIO 09 
xa) dv ri ég raóTaG xaTWVÉx 4 r&g Óiódou; 
ToU cyeüpovog T&v dX40cv, «4 iy TO moTÓ Y 
€» Tfj ToU TvcÜuamTÓG TE xxi aiuaTOG Ól60c, 
&re r&y QA&BGv roi órw» éovcícv, xal ToU 
cTAÓywyou cmOoy'yotíósog zO0ÀÓ TE€ Uy(gv 
duvauévou óíé£acÜni dvo Tt me(uxórog: T&v 
yàp écióvrav Vyp&v voucüg xaüíeT4xe. "Eri 
rt TO aiua Óià r&y QAe(0Gv roóTwv o0 z0A) 
zegpicíyyerau xai oà TawÉcoG wepíov ox 
eE&yti rà &uaíaToyra: ob, UrcEayouévaov 
dà aüTGOv, &AA' éuusvóvrav, yíyverou T- 
poc. 'Obreg 0 àzóAAurai vÓ TMwcid[ oy 
T4G Tpo(Doc, 'TaÓTYX Éo0c*G T«gG T Q0cay ay c 
TOU Aápuyyog xai mp0g Trà fEG. '"Eyxara- 
Aaupavouévov Óà cv dióüv iz TOU m ÓpoU 
crawÜÓmVolÁ T€ Xi Óóczvoum loci, "TífóE 4 
óuvauévQy TWv 'Qucav iEiÉvzu, móc o2" cQ- 
TÓpoG éwÓóvrov xaTacTÉv. ^Ex ó9» Toürcv 
ai roimUTO4 vogUcol tyíyyovrai, olov doóuara 
xai Ewpai QUivádeg. "Hv óà i» aóroici Euvi- 


14. At vero vena dorsalis, quae secundum 
spinam sparsa per dorsum, sub iugulis et gula, 
fertur, ex sese in cor venam insignis magnitu- 
dinis et multa oscula habentem circa cor emit- 
tit; inde vero ad os procedens fistulam facit, 
quae arieria per pulmonem permeans nomina- 
tur, paucum quidem sanguinem sed multum 
spiritum continens. Nam per visceris amplitu- 
dinem et raritatem multis quidem locis. per 
pulmonem rivos ducit, cartilagineis vero fistulis 
fabricata est. Quare etiam facile in hos meatus 
pulmonis delabitur aliquid non consuetum sive. 
in potu, sive in spiritus et sanguinis pertran- 
situ, quippe venis ad hunc modum se haben- 
tibus et viscere instar spongiae multum humoris 
capiente, sursumque a natura ducto; ingredi- 
entium enim humorum distributio illi competit. 
Praetereaque non multum sanguinis per has 
venas constringitur, neque cito procedens ea, 
quae illabuntur, educit, quibus non subductis, 
sed intus remanentibus, callosa concretio, 7&- 
£0c Graecis, enascitur. Sic autem deperit quic- 
quid de alimento vicinum est, quum eo loco 
sit aditus ad laryngem et via foras. Atque in- 
terceptis a callosa duritie transitibus, velox et 
difficilis spiratio corripit, cum hi spiritum ne- 
que per hanc viam emittere, neque facile attra- 
here queant. Ex quibus sane morbi oriuntur, 
quales sunt crebrae et densae spirationes, a c6- 
para vocant, et tabes siccae. Quodsi collecta 
in his humoris copia superet, ita ut crassior 


là'&exauí. — ? Ecupíyyu uiv $map. — ? O5 om. tum fy vig. — * ojrog 32 &moAÜeTR. — 9 TuüTWc. — 9 vàyÓe. — 7 Qücsiy b£(vas (sic). 


14. * 38 mvsvuaTéiwc.] * 3 Zpxzuí« ceteri ommes vitio 
manifesto; — epi 732» Z&x. vulgo, zzpz v3v Zx. Parr. 5., 
Littr.; — [272] 7*c cQ. Lind., quod lubens amplector. Post 
fuwTMs lacunae signa posui; nempe ZQezez vel eiusmodi quid 
excidit; fortasse post ài£ voU 7vcüguovog periit vepopévy. 


éy yRp — meoÍwTui.] a0v3pádwg vulg., xov3pdàeic Littr. 
e mss. 5.; — 6oU6 EAÀAovc omnes, quod difficultatem parere 
vidit Littr.; ortum est ex 7oU6 aUAoUg. 

ài — xabéoTwws.] 3íó 35 (34 omm. Parr. 6.) xzi Xv 7i 


(Tig Ald., Parr. 8.) vulgata, e qua 7v sustulit Littr.; mihi 
5v ex Av originem duxisse visum est. Porro ;ovcGy J.; — 
ztQuxóvsg Ald., Parr. 6.; — écÜióvrv pro £cióvruv codd. 
Foési. Miro modo vulgo vóuoc xz6écTX4*c, quod mihi non 
ferendum videtur, vóMog ex vogeóg natum est, quod repono. 


£c; TS — crüt0c.] 7ópos J. 

ojTrwG; — £Ew.] oivog vulgo, oUrec Corn., quem ceteri 
sequuntur; — ZzoAAUsTe vulgo, &zoAÓeTZRi J., G76AAu- 
T4 de meo; — 7xiT*c vulgo, vzívs Corn., Mack. , Littr.; — 
ioVowe J. 

éykacuAmuavouívev — xuTzomRw] mÓpov J.; — xá- 
pov Lind.; — c&v 38 oix ejz. vulgo; pro c&v3e Littr. recte 
73s reponere visus est; —  Qóc;» vulgo, in quo falsum 
Ionismum (cv latere viderunt interpretes; — é£s7vzi vulg., 
iÉiévu, D., Littr.; — eix vulgo. ov3' Foésii emendatio est 
a Lind., Mack. recepta. 

àx — Qiivá3sc.] voiovréwy vulgo, covréav J. 

$» 38 — «imvíag.] [eyes Mack., zAzysvas Ald., Parr, 
4,; — yívvret D.; — xaí omm. D. H, 
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oTálLEVO0y TÀÉOy TÜ Uy(üv XpaTQOH, QOTE UM 
dóvacUni ma wuvÜ!v carysyat xa) campyv TÓV 
cyeópLoym ToiÉeL xal rà m M0iáQ ovra, xal 
yíyvovrai Éuzvuoí r& xai (rdóteg: víyve- 
Tài ÓÉ Tà vocZáuaTa TaUT& xal Óv dAAagG 
alríag. 

i£'.. "EvreUüév r&€ 4 QAL abr4 xaTÉy&u 
T) cycüpoya xal Óià T&v. AoDGv T&v do 
'Tüv ueyáAcov TOv éco T&TQujLULÉVOV UO 
Tüc (pévacg émwTÉraTO!u TÉ üxávÜg, Asuxy 
xml veupódwG, Óiwréumouca QAÉ£DBium dià o0 
&GAAou cüarOG TETUXVOUÉVR , Éyroym Of: 
did dà r&v cz0vÀÓAcv zuxvolci QAeDoici dc 
TV VOTIMiOy LUEAOy 'éyxicceóera. Kal ai 
ui» &AAm QAÉDec iv TO curi ' Teruué- 
yai €x závrQv TGV uegGy Euvreívoucat ég T3 
&xayÜmy, TO AemTÓTaTOV xci elAuxpivécTa TOV 
éxácT4 Ewáyouwca ' évraUU éEecpeóyerau. 
Abr 0» 5$ émiTETaUuÉV4 Oi, TÓV * xabeiuévov 
mcÀ&wrAvÉGy &g TxUTO '"Euváyei: évreUÜey O8 
xal ég Tog ve(DpoUc dmeppíC ora mapà T3 
vóboy zAtupy» AecTéci xal lvóósci QAei 
xai TO évrtUUsv Euvreívouca Eujm exea, 
értiTA Xo) veveüpora! 0G TÓV &py Ov, *' m1- 
écacá rt rojo Ewuvayoyéag éumíQuxe adr: 
TÁÓ) TE€ XÜOTIV Xal TOUG Üpx!ag xal TOUG Ta- 
pacrárag éppíQ coxe zr oAuT Mixoict Aezríjoí TE 
xai cTEpeWci xal iviótci QA&pf. 

ig. "Evrsüócev amóTr54g TÓ TaYÓTATOV xai 
ijóraroy &vámav ' TpaÉV Tp00XEXARÓAXX€, 
óztp éoTi midolov: &y 08 rfj àvaxáud émfp- 
Tài ég rà mürà TraUTX, xal dià TOU xT&tvüg 
&yo )r0 T0 ÓÉpua T9G yacTpóc éx T4c QAe- 
Bàóc raórwc Opuáxaci mpóg Tàg xárOo Qe- 


redditus cogi nequeat, et putridum pulmonem 
vicinasque partes reddit, et suppurati tabidique 
evadunt. Huiusmodi autem morbi ex aliis etiam 
causis oriuntur. 


15. Inde autem vena haec pulmonem occu- 
pat et per duas magnas fibras ad interiora 
conversas sub septo transverso ad spinam ex- 
tenditur, alba et nervosa in reliquum corpus 
condensatas venulas et contensas emittens; per 
vertebras vero transmissis crebris venulis in 
spinalem medullam hederae in modum radices 
egit. Ac reliquae quidem venae in corpus dis- 
tributae ex omnibus partibus ad spinam con- 
tendunt, quarum unaquaeque quod tenuissimum 
est et purissimum colligens, hac effundit. Ipsa 
vero, quae super extenditur, per demissos cir- 
rhos in idem adducit, indeque in renes tenuibus 
ac fibrosis venis iuxta spuriam costam radicibus 
firmatur et hinc contendens condensatur, postea 
etiam ad podicem in nervum abit, musculosque 
adducentes . . . . . ipsi inseritur et in vesicam 
testes et adstites multiplicibus intextis tenuibus 
et solidis ac fibrosis venis radices mittit. 


16. Inde crassissima et rectissima ipsius pars 
retroversa in caulem abiit, quod est pudendum. 
In reflexione autem ad eadem ipsa tendit et 
per pectinem supra sub ventris cute ex illa 
vena prorumpunt ad deorsum ferentes venae 
quae inter se mutuo derivantur; per pudendum 


! rÀy om. — ? byxiacctüerzi. — ? merayuéyai. — * bvruUlx. — * xalbuu£vay. — 9 Euváyeiw. — 7 miésuolaul ve. — 9 pamiy moumby mpocxexuAMujuty. 
15. évrtUÜcv — yxigoeieTzi.] ry ante ucycAw) om. — vóóuy Parr. 7.; — -ó ante évzeUUcy om. Lind.; — -íecic 
L.; — pro Qpévag fert QAéQac D.; — sezvuxvwwpévov vul. pro ziéezoz K. (D. viécsig); — fG7T£ cum spatio vacuo 
go, de meo mutavi; — pro Évrovz L. Évüz, vel dvrzUUz, pro ziégcamcéá Ts J.; — iegT8 (sic), al. m. supra versum 


Corn., Foés. in adn., Lind. àyveUÓcv; ex his évrzUÓz cum 
éyxiccsÜsT44 Optime congruere putaverim, sed cum Littréo 
nihil tango; retinet me quod in fine capituli vena vevevpa- 
cÜz, dicitur; — pro J£ ve, de meo 3iz 3é scripsi. 

xzi mi — éEspebyerai.] meayuévas vulgo, rerzuévz J., 
Littr.; — évzzUÜx Bas., Parr. 4., Lind., évrsU0cy Mack. 

uir€ — QAspí.] émereraypuéva Ald., Parr. 3., Mack.; — 
xaÜwuéyuy mss, 3.; — mAcxravéuy ex h. l. exponit Gal. in 
gl; — Éwéysw vulg., £vv&yer J., Foés. in adn., cett.; — 


viésg vT& pro ziégacá vs H. Mihi z,;égczcz recens com- 
mentum esse videtur corruptam lectionem restituere studen- 
tium, quae qualis fuerit, non facile reperiri dixerim; infra 
$ 19. idem illud ziészcz vecurrit, neque ibi melius quam 
híc intelligitur; — Gal. z«pzevárzs exponit zZg éz:3i3v- 
pí3ac, quod num recte faciat, ignoro. — Tandem N. v9Av- 
mAÓxoicí T£ At7TÉEG! XZÍ, lem Ald. 

16. àvrcülev — xmumÓAui] sig TÀ aÜ0TÓÁ J.; — pro 
vulgato xai Tíg QAsfóc Littr. de coniectura dedit ex 77c 
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poócag, mi ép &AAXAac  émoeTcÓOyTAL- Oi- 
artQóxaci: dà xai Óià ToU aidoíou (DAÉDec 
cada xmi AezTa) xal zmUxvai xai xauT- 
Aat. "Tác: 08 6wAscígci nUTw Euvr&ívei 65 T&G 
UÓTgag, 6g TW» xÜcTI) xxl éc T*v obpyüpyv: 
&yreUUev 08 iÜumÓpuxe, xal Trái yuvoiEl uiv 
Tepl T&G UWüTgag Wor4TAi, TOWc! Ó€ dppeci 
cep] voUG Opwiag écm&ípoTal. iX TaÓTMy 
Tv (cw abT4*» QAp xal rà yóvipa zÀ&- 
cra EuAAauáveu: ámó yàp r&v» mAcÍoTuV 
xa) eiAupuveoTáTOYV LEpBv TpeQouévz , ÓM- 
yauuóg T'é£oUca xai xoíÀw xai veupomáG 
xal ycuuTÓOÓ4G, évr&lvouív4 TE ÜzÓ ToU 
aldoíou rà xaüciuíva àg T4» dxav0av QA£Dua 
Dig erai, rà Ó6 Duóueva, Gomep &g ci- 
xXÓ4», TáyTX £xÓidoi ég T9v veo QAÉDa- 
EuAAe(Berui dà xmi éx TO) AAAGv ucAGv 
ToU cOuaToG ég amüTÜ/* TÓ Ó$ c ÀcioTO) Gc- 
ctp &lowrou dz TOU pueAoU *EuvaMQ era. 
'H 08 400»4 maporyfyverai 2c QADoc raó- 
T46 TA«4ptuuév4G Tác wyovac: ceuia ov TOv 
&AAov «p6vov ÜQeuuóg ce eivai xal mveupa- 
TÓÓ4c, TÀWpouuíy4 T6 xai Üepuuoauvouévy , 
Euppéovrog xárc ToU cTÉQuaTOS, TEpuo Qy- 
ye Tà £y égurÉ. 'Tó Óà zveUum TO &veüv 
xai *» mapoUcam [4 xal € ÜepuéT«4G xal TV 
QAeDísy. mavrawó0c» * Euvrovíq yapya^- 
cuóy épolé&t. 

(C^. "Exefyu 00, y àm' abrazo O£BAacre, 
di& T€ TOU juera(Dpévou xai T2; oQamyüc 


vero etiam natura feruntur venae crassae et te- 
nues et densae et incurvae. In feminis vero 
haec ad uterum tendit, vesicam et urinae me- 
atum, indeque recta procedit et mulieribus qui- 
dem circa uterum suspensa est, masculis vero 
circa festes disseminatur. Ob eam ipsam natu- 
ram haec vena plurima vim genitalem habentia 
comprehendit. A plurimis enim et maxime sin- 
ceris partibus nutrita, cum paucum sanguinem 
contineat, cava et nervi instar crassa, spirituque 
referta exsistat sub pudendoque contenta, per- 
tingentibus ad spinam venulis vim adfert , quae 
vi coactae, veluti cucurbitulae, omnia tradunt 
venae superiori. De ceteris autem corporis par- 
tibus in hane conflut; eius vero pars multo 
maxima de medulla, velut dictum est, coacer- 
vatur. Voluptas vero accedit, cum vena ista 
genitura repletur. Cum ergo per reliquum 
tempus aliquo sanguine et spiritu abundare so- 
leat, ea plena et calefacta deorsum confluente 
semine quae in se habet constringit. Spiritus 
autem, qui inest, praesensque vis et caliditas 
venularumque continens undique contentio, ti- 
tillationem intus facit. 


17. Illa vero, quae ex ea enata est, per dor- 
sum et iugulum secundum spinam distribuitur, 


| PeoxcüovT&4. — ? TtüTO GUvRUALGETRI. — 9 Ó£ 5 üáQtavrüc Qi£éf Ano Tus. 


QAsDóc, quam emendationem lubens amplector; simul autem 
v«56 QAsBós caóTX4c scribo pro 75e QAs(g züTéuc. At in 
paulo antecedentibus ommes év£pzz, legunt, ubi ézfprz: le- 
gendum mihi visum est. — Dein Foés. in vulgata lectione 
Gpu4x4«s cum Calvo se legere scribit; eum autem secuti sunt 
Lind.. Mack., quod Littr. non fecit; — zí pro zi M.; — 
muxeTsÜovru. M. N., Bas., Lind. 

T3230: à8 — éameÍpuTzi.] a0 vulg., zw H.; — [xai] 
ig và» xÜcTi) Lind.; — ocwvrz: J. 

Bi crxüTw» — ÉvwaACeTu.] aiv2 4 vulgo, zu * H.; — 
cpeQouévuy J.; — T& ovoz vulg.; — vevpómaxvg vulgo, 
yeupo7 4G scribendum esse docet Lobeck ad Phryn. p. 525.; — 
xabóusvz vulg.. «z0eiuéva. J., Littr.; — ai3oia (íu pro QAé- 
Biz J.; — và 38 4 (ia Cóusvz vulg., f omm. Corn., Lind., 
Mack., Littr. — Ante &czep addit eg 3v ZxzvUuv QAéQua, 
sed punctis notatum N.; — iam vero vZ 38 zCópeva, 
GeoTcp GikVX4, ég éuuTZ (émurdg H. I. J. K., Voss.) vvzz 
ixàiloi ég v34v Ááwvw QAéÉQu vulgo editur, quod sensu cassum; 
me iudiee legere oportet cz 38 (juCóusvu, dazep éc cixV- 


wv, mávTZL &x3iàoi $e 734v Àv QAéQa; ita scripta intelli- 


guntur; — coU ante cóuzvoc Parr. 8., Littr., vulgo om. ; — 

El , 

ég éavrá» vulgo, sed eg zrfávw legendum est; — éx pro 
^ - Ld ^ 

&TÓ J.; — mqvsAoU voUTro (voUvro Om. J., ToóTo| Corn.) 


CUVZÀ. (cuvzvAÍCeTus M. N.) vulg.; textum descripsi, quem- 
admodum Lattr. 

4 38 *3ovà — £v éwvcT5.] Vulgo: 4 38 5*3ovà voóTo 7z- 
payíyverus Tác QAeBog vuÜTWG TAWpeUMÉv4G TÜG yovgc 
sigÜvíng (iuÜuíng M. N.) obv vüy LAAov xpóvov Üaíuou cc 
sivus xui 7rVevuaTüSoUG ZTAWpeUuMÉVwG TS Xi Üsppaivo[évyuG 
xui EÉvppéovrog xáva ToU GmÉpMaTOG, 7tpia Qi yvysi cà Ev 


iwvr5a (züv; D. H. K.) — De coniectura profectae sunt mu- 
tationes, quas intuli. 

TL 38 — é&umoiéci.] 4 om. J. 

17. éxsív — sive] àxeíuq 38 4 (4 om. J.) ZQ' éuvrc 


AiéfAaneTui (BuuBéBAuoTu: L. P., Lind., Mack.) vulgata. 
Littréus cum J. 5 omittit; ego in eo i latere arbitror, tum 
&- c)TÁg dandum erat; 3i£DBAa«oce ex Littré! emendatione 
scripsi. Artieulum ante cQzys9s, qui e vulg. exciderat, ex 
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mzapà T€» &xavÜay vepopévw zoAÀXoici QAe- 
Bíoic: Tàg mAcupàg ÓimmÉTÀOWs xal ToUG 
czovóóAoUug Óià TÓV capxGy émwWAAayuévcoy 
E£uurezuxvauéy, , Gore TpÓQuuóg T6 xai 
éyaiog clivo. AóT4 Ó8 'mpóg TV tyAovTOV 
ferai Ói& ToU pug UmO TQ [xp Ur o[opuvy fu: 
zpóg Ó8 ToU y ÀovroU Tíj 'xorUAMO: TOD Ux- 
poU apa T4» xepaAsv é&creTpÓmTWxe (Aa, 
Wzep àvamVoX» TO Uuwp mapéxei xal cep 
Tv x0» mapa TW» Tp0G TÓ yÓvU xajuTÉV* 
érépyy 0? mapà mvóv (QoufBGvm xaÜmxe muxi- 
vóppiCoy xal ÓworpázeAov. 'H óà ui roD 
pLuóg T&ívoUca TEQÍ TE TÓ YyÓvU éoméÍpuTaO! 
xal óià ToU ücTíOU TOU xvW4uiaíoU Gxpou cc- 
cupíyy exe QAÉéBa, 9X TpéÉQei rÓv uueAOv xai 
&Eoyertóerai Óià ToU veprárou ToU xvwgu- 
aíou, zapà T4» Eóvósciv TOU m006g. AüTy 
ó& did Tijg 'émwyouvídog ig TÓ évróg Oià Tí; 
xv4u45 TOU uu0c 'UmroDpuxí, TéraTo xai 
&prér oye Ólà ToU cQupoU &yrüc may £a xal 
&yaipog xal évraUUa cepi ' TÓ c Qupüv xai TOV 
TÉvoyra Ovoxpíroug QAéDac ' weuipuxe. 

D. Abr9 ó? Ubmo0tÓpáuwxe xárwÜcv ToU 
T0005 Uró TOv TapcÓv. Kai évraUÜa diam Aé- 
E£aca xa) ég TÓv uéyay ÓánruAov évepeícaca 
durAg» Éymiuov QAéDa, dvotey 00 TO Ó£pua 
&x TOU TapcoU dvaxéxapmTO! xai 'míQavrau 
zawxUVÜElca zapd TÓ ÉxTOG TOU cQQupoU xai 
yÉuerai yo zapà TOU dvrixv4uíoU TY» dv- 
Tie Awuévqv. xepuídn: map& O8 T9» yao po- 
xv4uí4v oiov cQvdóv4v memoíyrmu: TO O* dv- 
rtUUcev TérOUTO! cag, TOÜ yoóvaTOG TÓ ÉvTÓG- 
&riBÉBAwne 0? xal rg ézvyovvaríói QA£Bac, 
'xau) xarà TÓ ÉvrOg TG ÉmrtyouvaTídog xol- 


Àoy "épgmérzAoxe QAÉDa: 9X» vig "Zw zo- 


lmpupá. — ? xoruAMOÓy.. — ? ixmEpE sine xuí. — * bmuyouvídoc. 
10 &mémAsuxe. — ! ei moviiaei. 


edd. antt. et mss. revocavit Littréus. Tum 3uzzézAixe M. 
Post àid7ézAoxs distingui et tum legi solet: xai ro)c a Qov- 
BóAouc àià rüv Cupxüv OT€AAGMypuívue Evumemixva- 
X£V, éUTE X. T. À., in quibus subnotata vitium alunt, quod 
quo modo sanandum putaverim, e textu descripto constat. 

&T3 38 — JvyerpázsAov.] xorvA(3, Gal. in Gloss., Lind., 
Mack., xovvAxaów vulg.; — éererpómzWw«c QAsDí ceteri, de 
meo QAéfz dedi; — £x zépz voU u«poU vulg., recepi Lit- 
tréi correctionem; — 3vovpáz»Aov vulg., JvorpázeAov Littr. 
ex codd. 


III. 


— 5 Dpuxíu. — 9 Tv c. — 7 uepdyuxev. — 


venulis multis costas involvit et vertebras per 
carnes alternatim sibi impositas condensata, ita 
ut bene nutrita et sanguine referta sit. Ipsa 
vero iuxta nates progreditur, per musculum 
sub femore alte demersa, ad nates vero in co- 
xae acetabulo iuxta caput immittit venam, quae 
femori respirationem praebet et femur, flexuram 
versus, quae est ad genu, pervadit; alteram 
vero ad inguina demittit crebris radicibus et 
quae non facile convertitur. Quae autem per 
musculum tendit, circum genu dispergitur et 
per ossis tibiae sunmmam partem venam in fi- 
stulam excavat, quae medullam nutrit et per 
infernam tibiam iuxfa pedis connexionem de- 
ducitur. Ipsa vero per genu patellam, interiore 
parte per tibiae musculum profunde extenditur 
et implicatur per malleolum intus, crassa et 
sanguine referta, hicque circa malleolum et ten- 
dinem aegre discretas venas convolvit. 


18. Ipsa vero ad inferiorem pedem sub pri- 
mam plantam decurrit, hicque implicata et ad 
magnum digitum innixa, duplicem venam san- 
guine refertam, superiore parte sub cute ex 
prima planta reflectit et ad malleolum externum 
crassa apparet supraque distribuitur iuxta op- 
positum anteriori tibiae radium. At iuxta po- 
steriorem tibiae partem carnosam fundam facit, 
quodque hinc est reliquum iuxta internam genu 
partem extensum est. Immittit etiam et in pa- 
tellae genu venas et ad interiorem patellae par- 
tem cavam venam involvit, qua si quis dolo- 
rem patitur, celerrime biliosum ac serosum 


8 méQuvrai. — ? xaí om. — 


$* à8 Àik — crológ.] ToU post veprárov om. D.; — £v- 
Jeciv ceteri; £ív3es;v de meo. 

&)TÀ 38 — pusuápuxe.] Qpvzín vulg., ozofpuxí4 de meo, 
uti supra; — cérzxrz, D. H.; — éwzémAsxs vulgo, éu- 
vmémAoys M. N., Littr.; —  uWegüpwxev vulg., mepápuxev 
Parr. 4., Foés. in adn., Mack., Littr.; Gal. exponit in Gl. 

18. züv*4 — cupcóv.] à)Tw H. 

xui — ixüpz.] )-z0 Tiv pg. 3. J. sine xaí; — Avwbev 
QAéQBu fvuiuov N., sed alia manu vulgatus verborum ordo 
restituitur; — ézíxeiAov cett.; — &pumémAexe vulg., per o 
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y4c4, Tü'*xJcTx Ewvyti w«oAdGÓsm ipa. 
AiGpuo4x6 08 aüTY xarà TÓ ÉévrÜG Xa xoiAOV 
TOU yoóvaToc: dmoxexápmGxe ÓÀ xal elg TG 
iyvóag moÀwrAÓóxoUG (QAéDac, mi évrtüÜev 
, DEI » - 
mapartlyouco! XaTà TO UmOwÁÓTO Vsüpa TOU 
pupoU xareppí( vrai ég moUg Üpwiag xm) éc 
TOv dp'x«0v, xal mpl TÓ iepüv Óà óoTíoy Ae- 
AezTUouÉévaL 4vouévyai m&prréTavrau. 

00. 'H. dà &Quyuév, mad TOU yoóvaToG 
TÓ évrüg Gv capa ToU uw4poU TO évrOG ' üv(- 
erai é&g T0» (QouBGya xal dià ToU lowíov zé- 
Qt mpüg T€» dxavÜa» xai TWVv 'ióa» éxTOG 
&wouca;, zoawxda xal mÀaTcia xa) évaipiog 
dvo Opexrai mpÓg TÓ WTAap* xal 'Owxpaíuv 
&x(ócaca &vaiuoy xaTíxsi ég TÓV veQpov 
'xa) rov OcEi0v AoDov TO» waTiMi0v. AjT3 
à8 Uroxáro 'rOU Wzuro0G 'Umrovwcauéy4 dé- 
oxiocra éc QA£Qa mawéav: 9» 'O" àmoxag- 
Qücioa &éuréQuxe ég TÓ Tax) TOU fzaTOG' 
xal] TO £y aüT fic Ez iTOAÁ( ov él ToU oz Aey- 
«you míQuxs & Gmep € woM$ écTi "xal mO- 
Aóppi(og xai Óià TOU WzaTOG "TETAÀEXTAVG- 
pév4«*. T0 08 id, r&v évrüc aüToU " x érsvTau. 
Aóo Óà &wrerAGxaci QAéDBec ueraED T&v 
óóo AoDGy» TOv TÀaTÉGOV: xal uía pu!» Oud 
TO» xopuQGv xai ToU OfouaTog Olmo oUca 
&x TOD Üu(QaAoU àvgxTrai «4 0i éTÉQw * mié- 
caca &g Twv &xavÜav xal ég TOY ve(Dpóv " Wy- 
xupoDóAxyrai ég TÀV xÜcTiV "t xai TÓ di- 
doioy. "Ex óà ToU iowíou dpwouívw àviévai 
&ri rÓ Wrpov T0AÀÀAG üztmAÁwWw4ct (DAÉDag 


humorem colligit; ipsa vero iuxta internam 
genu cavitatem prorumpit. In poplites vero 
multas implieatas venas, velut stolones produ- 
cit, quae inde iuxta nervos femoris inferiores 
extensae etiam in testes et in podicem radices 
emittunt et circa os sacrum in unum circum- 
tenduntur. 


19. Quae vero ad interiorem genu partem 
pervenit, sursum iuxta internam femoris partem 
ad inguen tendit et per coxendicem ultra ad 
spinam et lumbos foras procedens, crassa et 
lata sanguineque referta sursum porrigitur ad 
hepar et bifidam producens sanguine plenam 
ad dextram hepatis fibram et renem pervenit. 
Ipsa vero subter hepatis regionem distributa 
in crassam venam scinditur reflexaque in par- 
tem hepatis crassiorem inseritur et altera qui- 
dem ipsius pars in visceris superficie adhaere- 
scens, ubi fel est, multis radicibus tanquam 
cirrhis per hepar est implicata, altera vero per 
internam eius partem velut per rivos deducta. 
Duae vero venae inter duas latas fibras se ex- 
plicant et una quidem per verticem et cutem 
penetrans, ex umbilico emergit. Altera vero 
suo appressu spinam et renem attingens in 
vesicam pudendumque anchorae in modum in- 
sita est. De coxendice autem sursum procedens 
ad imum ventrem multas errabundas venas de- 
duxit costasque et vertebras ad spinam annu- 
lorum modo connexuit et propagines in multas 


! RysbTai. — ? jüny. — 35 xa mAuTCiz om. — * Qiaxpéuy. — 9 xaí om. — 9 c ToU. — ? ümoveuuaauévu. — 5 O' bmroxavÜeicn Ec méQuxe 8g. — 
? v6 pro xaí. — 1 gemAaxvavauéysq. — Y Üxertüerui. — 1? &ysupoBoAeirai. — 9 o£. 
scripsi, uti supra saepius legitur, ex lectione V., — ijv v;; — Erot. et Gal. in Gl, Lind., Mack., Littr., vulgatam e V. 
mzovácy Ald., Parr. 7., /v vic £i zovísy vulg. notavi; — 3v 3' Zzox. Ald., Parr. 7.; — &zoxav0sioz vulg., 
Biípuwxe — mepuréravrzi.] nrw H.; — &moxsuápmuwxs — emendavit Foés. in adn.; — éezéQvxe vulgo, épzéQvxe de 
exponit Erot.; — pot xai xaTspp. vulg., xzí omm, L., meo; — éczí vs (addit xzí K.) zoApprCog (addit xaí J.) 
Lind., Littr.; — x«i zep] 38 và íepóv 0c 7£ov J.; — [vs  3i£ vulg., textum descripsi quemadmodum  Littr.; — 7Gv 
xui wuuevui Lind. éyróg ZüTrGy Ald., Parr. 4.; — óxecsósmo: vulg., d xémev- 
19. 4 38 ZQuwuéu — WraTiuiov.] cb éyrüc wor Aov Corn., — ca: Gal. in Gloss., J., Littr. 
Lind.; — woUcz: vulg., £V xa, Lind., Zvíera: Foés. in Bóo — aiBo;ov.] cGv ante 3óo de meo; — 3izexoVoz ex 
adn., Mack., &vixra: L.; — Jóav D. H. K.; — éA0oUsz pro — edd. antt. et mss. revocavit Littr., àuzz;oUox vulg.; — ié- 
Éxovcz Lind.; — ve xci cAaTéiz L., Lind. Pro dpexrz: cuo àe viv Zxuy0my vitiosum est, vide $ 15. supra sub 
Calvus épgeóysma: legisse videtur; — 3izxpaí4v Lind., Littr., finem; quid in eo lateat non reperi; — ZyxvpooAs?Ta: D., 
vulgatam e V. notavi. Jixpzí4» recte Corn., Foés. in adn., vid. Erot. et Gal. in Gl.; — [xai] à& «àv xVev.v Lind. 
Mack.; — xacvíxs. 38 vív vsQpóv J.; — xzí ante vóv 3e- ég — é£veiMEamTO.] Pvexpixexs M., évexpíxues exponit 
£ióv de suo Littréus adiecit. Erot.; — xai cáo Tt cupzQuádzg vulg., vz2íT26 pro cc 
a)T34 — GxéctuTZ..] a0r M. N., aÜvw vulg. ; — ózo- 7e D. Q.', Lind., Mack.; de meo 773s scripsi; — éveQAc- 
xácvro à TOU vulg., z& omm. D., Littr.; — zovcezgévw — (üorógwcs ex Bacchio exponit Erot. 
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xa) Trág T€ TÀtUpàg xai robo cmOvÓUAoUG 
éyexpí«oot mpüg T9y» dxavÜamy xmi TáÓE ma- 
paQuádag éveQAe[BBoróuxoe, xa) rà Évr&pa 
xal T3» v409v éveiMEaTo. Kal ai uày àó ToU 
jrpov Ég re roDo jua oUc xal Urép àv0epeGva, 
xxi vràc üxpouíag émope&áuevmi xaremAá- 
x4cay: * ÓO'áQryuéw4 mapà TÓ Tax) TOU 
Wacwrog xal ázocupryyyócaca T3v «0M» &vo 
Ür0 TW» üxavÜa» véuerai! Óià TGY Qpev&v 
600» zomcauí»4. 'H 08 é&x TGv dpiTtgGv 
QAàp rà ui» dAAa 'r9v abT9v» (civ ippí- 
Corai Tjj £y rojo: deEw0101* éx O8 TOv dpi- 
cTr&püy égG TÓ Wrap àwoUca obx ÉxDÁAAes, 
&AX ég rüv oT A*va ÉpmÉQuxe ' xarà T3v 
xt(aAxv T93v £v TQ mW«ti müToU: ÉvrtUbUEV 
óé xaTtÓÓcaTO ég TO 'évr0G TOU OT AÀwv0G xai 
5Jpaoevíoxe évaíuoii QXAs(Díoici* 6 33 ÓXog éx 
TOU éziTAÓOU aicpeirou TOici 6E écuT oU (QAe- 
Díowci * évauua T óoaci abTÓv. Ali d? àm0Ó Tc 
xtQaAg46 coU oTA4vog mpóc TÜV &XavÜav éy- 
«ofuuarToucai dià TG QDpevOv dicpuáxact. 
x'. 'Evrcüüev 08 xáro xai 4 ÓcE£u) xal *» 
&picT&py UmrO TOV TVvtÓpOVa &£AX AaTOU* mi OE 
&yaíuoyeg &oUcai Um aüTOv 'éEowgTtóovTa! 
&g aüTÓv. "OMyaiuor dà xai AemTal al ázó 
"coU cvyeópovog &cwÜcy vyevóuevou Tfj Qoi 
&gaioU &ÓvrOG, ÉG TYV xapóíq», &Trt UT mO- 
TOU EEaÜeAyÓóueval, éy esca. Mvovro mepl rà 
Gra aüTáG xal ég cà xoiÀa Tà évrüg Óleg- 
puxaci. "EuDáAAouc: dà xal ai mórtpui 
xal) abra ég abTÓv: É» ty&p ortvotcopín Tfic 
diódou évídpurai Óg éx zavróg ToU cÓUaTOG 
T&c 'iyaG Éwouca: ÓiÓ xal mavróg TOU cÓ- 
parog meg] TOv Üdpwxa uáMcoTá écT! ^ al- 


1 pay &vríQuew tipp. T2v bv TüG. Otkigg. — ? xaT TÀüV TV 0v TU. 


6 mroU om. — ^ ivíac. 


X&i di — owczuÉvw.] émope£dpevu, exponit Gal. in 
Glossario; — Zzecvpuyyéoucz Erotianus exponit oiov Z7r0- 
Qucefozcz; legendum arbitror £zoQéócezcez. 

5 38 &)TÓV.] 73» aUT46 Qiciw F. K. M. et alia manu 
N.; — cvv pro 775 Parr. 5.; — éx 3é dedi cum Lind., cett. 
Jé omm.; — e «à éysbe «zi Wpayviuxe moU a Awvóc éval- 
poii QAsBío:c: vulgo; de coniectura coU cAxvóg in aliam 
sedem transtuli; — *pzxvíexs exponit Gal. im Glossario: — 
eyzipaTÓcZOZ Z)TÓ vulg. évxipdáTucze K. L., Foés. m 
adn., Lind., Mack., Zvziuazrécacz D. F.; de meo évzi- 
uB&Tüczci e vulgata effeci; — tum aiTÓóv scripsi, ad 72v 





venas transmisit, intestinaque ad ventrem infe- 
riorem involvit. Et hae quidem ex imo ventre 
ad mammas et supra mentum ac summos hu- 
meros exporrectae connexae sunt. Quae vero 
iuxta hepatis crassitudinem pervenit, supra, ubi 
fel in fistulam excavavit, sub spinam distribui- 
tur via per septum transversum facta. At vero 
vena, quae ex sinistris tendit, cetera quidem 
iuxta eandem naturam non secus ac ea, quae 
de dextris prodit, radicibus firmatur. Ex sini- 
stris tamen ascendens in hepar propagines non 
emittit, sed in lienem inseritur ad caput, quod 
in ipsius parte crassa exsistit. Inde intro lienem 
subit eumque sanguinolentis venulis tanquam 
araneae telis intexuit. "Totus autem ex omento 
elevatur venulis ex ipso prodeuntibus, quae 
sanguine illum expleverunt. At quae de lienis 
capite in spinam impingunt, per septum trans- 
versum procedunt. 


20. Inde vero inferiorem in partem tum dex- 
tra tum sinistra sub pulmonem ducta est. Quae 
autem sanguine refertae sunt sub ipsum et in 
ipsum, velut rivi; deducuntur. Pauci vero san- 
guinis et tenues a pulmone intrinsecus exortae, 
cum rarus natura exsistat, in cor, nimirum ab 
ipso emulctae, circa eius auriculas instar freni 
inlüciuntur et in cavitates internas defluunt. 
Quin et hae priores in ipsum propagines emit- 
tunt. In angustia enim transitus intus colloca- 
tum est, velut ex omni corpore fibras habens. 
Quam ob rem ex omni corpore potissimum 
circa thoracem sensus inest colorumque muta- 


— 3 iyrie QpUOVÍO xui TOU cmTÀ. — ^ iygiugTUTRCE. — 5 xa bEoxemT.. — 


G7 ÀXvz referens. 


ui 38 — Bupuixaci.] eyxpímrovaxi vulg., yx pium mov- 
cz; Parr. 4. 

20. éyrsUÜ0ev — aiTÓw.] sic nüTÓv J.; — à nici» xz 
éÉoxsT. vulgata; xaí eiecit Littr. 

2 » ^ ^ . MM 

&APyuiptotr — Bieppufixzoi.] coU zvsup. J., Littr., oU om. 
vulg.; — Gal. in Gloss. éyx,ZAívev 44, quod tamen vitiose 
scriptum est; — £éyxexzAéovru: Lind.; — órz om. M. 


iu AAovc. — uícüucic.] Sie£ó3ov D., 3ió3ov vulg.; — 
ivizg vulg., ;v46 Foés. in adnotatione, Lind., Mack.; Wíac 
D., Corn., Littr. 
31* 
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cÓ4cic. Kal v&» wpeouárao» ai ueraMoAai 
yíyyoyrai  TGÓT4c ' ámocryyoócwc  Tàc 
QAÉ£Bag xal OuxxmAócwc: «aA dGcwc uuiy obv 
&puÓpà Tà *«páuara 'yíyveroi xal tÜ«pon 
xal diauQavían: Euvayoócyc Óà8 wAcepà xai 
TtÀidvá: Td TolmUTa Ó8 capaAAáccti &x 
Trüvy TaptÓvrGV ÉxáoTQ "«pouáTov. 


! dmorQuyyoóaue. — ? vyívovra. 


xai — xpeuáruw.] ueruAAuyaui al. m. H.; — 3izxz- 
Adcwe mss. 9. apud Littr. et Voss., x4AdcwG vulg., xeAá- 
4; om. Ald.; — c£ ecaTz pro T£ xaT otiosa Sca- 


tiones fiunt, hoc venas constringente et laxante. 
Laxante igitur colores rubicundi fiunt, bene 
colorati et pellucidi, constringente vero ex vi- 
rore pallidi et lividi. Qui certe variant prout 
praesentes cuique adsunt colores. 


ligeri est coniectura, quam Foés. in adn. probat, rectius contra 
improbat Littréus; — yívovre:; vulg., vyívem e: J., Littréus. 


IIEPI EAKON. 
IIEPI AIMOPPOIAQON, IIEPI ZYTPIITON. 


AIIOXIIAZMATA EZTI BIBAIOT IATPOT KNIAIOT NEQTEPOT. 


DE ULCERIBUS. 
DE HAEMORRHOIDIBUS, DE FISTULIS. 


FRAGMENTA SUNT LIBRI A MEDICO CNIDIO RECENTIORE CONSCRIPTI. 
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IIEPI EAKQN. 


a. "EAxcea E£óuravra ob wg» TÉyy&wW, 
mTÀXv» olyg, 9v uy 8v &pÜpg Ey TÓ ÉAxog: TÓ 
yàp Ewpüv ToU Dyi£og &yyurépo écTl, xai TO 
iypüy ToU us Uyiéog: [TO yàp ÉAxog ivy póv 
&cri, TO O8 Dyiic Exgóv.] "Avezíderoy 08 &Av 
duslyó» éoTi, Ó Ti 'yE&€ ux], xaramAáoceru: 
odóà xaraTAMÁcctw évóeo ópuevóy &ci Evo, TOV 
éAxéQy, LAAAoy O8 Trà vsórporo TÉv ma- 
AcioTÉooy xal rà év Toici dpÜpoici. "OAryo- 
ciréey TE OG uáMoTa xai Uówp EuuQépai 
züci TOlc! ÉAx6c1, LA Aoy Ó8 TOlc! ' VEOT pÓ- 
rol! TOV. za ÀAaIoTÉQpOY , xa) Ó Ti GAXO QA&y- 
uuaíyei ÉAxoc , 2 uA Ael, ual Ó Ti c(QaxeAoat 
xÍvOuvoc, xal Toici £Axsci Xa) QAéy aci roicI 
&y Tolo! dpÜpoici, xal Oxou 'omacquo)g xíydv- 
vog éziyevécUou , xa Tolo: éy XoiMm Tuc, 
TávTOV Ó& uáAcTa To0ic| 6v XtQQaAA xai 
Uxp8 xaraytici, xal GAAQ, Q Ivi dv xárs- 
£ig yéy4704. "EoTávoi * à" EAxeci $1072. Eug- 
Qépe, xal G&AXwc qw iv 'rG oxÉAsi Py TO 
ÉAxoc, 'o00à xaÜgcÜni, o)Ó8 "moptósoUn!, 
54cUwí4 Óà xal àrpeuíuy Euuqépei uá&Mora. 
Tà óà veórpora ÉAxem mávra WucTa dv 
' QAey uuvaiey aürá Tc «ai rà mpi ovra, ' ei 
diaTUwÓcti Og Tá«4cTA&, xci TÓ TÜOV [Uv] &LTO- 


4 


l1 yeurépoig s. — ? omaopubc xwwd. — 9 0? Ev c) VAxei WxioTau. — * và 


LEVELEV.. — P &i Tig OuusmrUMGEI. 


l. fAxexm — ÉEwpóv.] sw (fw codd. 5., Littr.) cà fAxoc 
vulg., và fAxoc om. Voss.; — cà 3à Oypóv pro xci v0 Uy póv 
E. H. 

üAsyociTésw —  yévurui.] Sé post MZAAov om. H.; — 
veovpóro,c; E. Q.', Littr., vulgatam e V. notavi; — ZAAo 
om. pr. manus in H.; — xi vcio; 8v voici GgpÜpougi &Axegi 
xai QAéypasi xui üxou E. H.; — eacpc yev. xiv3. vulg., 
ccAcp0g XW3. ysv. E. J. K.; — oma0poUc x3. emi. E. 
H. Q.'; textum descripsi quemadmodum Littr.; — v 75$ xe- 
QzA* E. H.; — pxpà xaTcuyéyv: E. (H. emend. al. m.); — 


DE ULCERIBUS. 


l. Ulcera, quaecumque ea sint, praeterquam 
vino madefieri non debent, nisi in articulis ul- 
cus sit. Quod enim siccum est ad sanum, quod 
humidum ad vitiatum propius accedit. [ Est nam- 
que ulcus humidum, sanum autem siccum.| 
Praestat autem vinculo abstinere, nisi certe ubi 
cataplasma imponitur. Neque in quibusdam ul- 
ceribus cataplasmate uti licet, idque magis in 
recentibus quam vetustis, et iis quae articulos 
occupant. Paucus autem cibus et aquae potio 
quam maxime omnibus ulceribus, magis tamen 
recentibus quam vetustis confert, tum sicubi in 
ulcere inflammatio adest, aut metuitur, aut ubi 
periculum est, ne quid vitietur, vel cum arti- 
culi ulcera inflammatione tentantur, aut ubi 
convulsionum metus impendet et venter vulnus 
accepit; tum vero vel maxime si caput et femur, 
vel quaevis alia pars fracturam senserit. Stare 
autem ulceribus minime convenit, praesertim 
si in crure ulcus sit, immo neque sedere, ne- 
que ambulare; verum quies et otium plurimum 
conducunt. At recentia ulcera omnia tum ipsa, 
tum ambientes partes minime inflammatione 
tentantur, si quam citissime suppurent neque 
pus ulceris osculo interceptum supprimatur, 


om. — 5 ZAA? oü3É. — * vropeóeaUui. "Hauxíu 5 xa x. T. A. — ? QAey- 


. X 


XXi &AAo 6 Ti Ev xureumys E. (M. al. m. vulg. in marg.) 


Q., — à xárw«Éic yéíuwTa! vulg., O xávw£ie Zv yévwTus 
Littr.; — à viv Ev x. y. de meo. 

ieTráwui. — uáAiTZz.| 3i» rÀ fAxe vulg., 3 fAxsc« E. 
H., Littr.; — ZAAec Littr. e solo H., ubi al. m. vulgatum 
MÉAAov restituitur, quod item V. fert; — v cexéAei E. H. 
IL. K.; — ZAX o)3é vulg., ZAA' omm. E. H., Littr.; — 
&AN 9*0vxíu M., Littr.; ZAA' $ovxíu 3é E.; — uáAMocz 


om. H., sed rest. al. m. 
vL 38 veórpurA — mepioKksA£i.] QAsypáveiv E.; — sci 
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AajDavópevoy &zó ToU ÉAxsoc TOU cTÓLOTOG 
fc*orro, 9? & Tig dázorpézoi xag [x08 [L6A- 
A5cei Óuzuccai mÀ4v TOU dvayxaíou oU 
óAwyíorou, A&ÀAa Ewpüv siva. Qg uáMcTA 
Qapuáxo 5 mEpioxeAéi. llup&ósg yàp vyí- 
yyerai, Ém3v (ín &yyívTO xal cQuy- 
uóc* QAeyuaívei yàp rà ÉMxeam mór& , óxóraw 
OixmUAcoO! LÉAAQ: Oiuxzuei € AAAoI0UuÉvoOU 
TOU aijcTOG Xa) ÜcpjLavÜfvroc &coc cumiv 
TUoy yévwrau. 'TG» ToiórG» &AÀxÉQv, Órav 
doxíg dcicÜmi xaraTAÁci0c, 0D wp" aüTO TÓ 
ÉAxog xaTamAácot!», ÀAMA mà TEplÉy OvTA, 
óxcog TO aÜov dmowpég xal rà cXAwpuvó- 
peva, ua Aag. '"Tiy O8 éAxÉev, Octp uév 
&y óEé BéAei Owwru40g 9 OunxomE, Evdf-e- 
Trai Éycipov Qáppaxoy xai TÓ xeA)oy Óla- 
Tute üvaEsWpalvóy 'rc. "H Tig 'ó'ímó TOU 
BéAcoc *éAácÓ, xal éxómw càpE, TaóTWV 
dà lDyrpsóciy, Óxcc Ói&zU0G Gc Táw«oTA (yÉVy- 
Tai: 40cóv rc yàp QAeyguatvei* xol üváy xy 
Tàg cápxag TàG '(QAaoÜsicac xal) xormtícug, 
caccícag xal zÜov yevouívag &xTaAXWVO, 
&rerra (OAnoráyety véag cápxag. 

['. "EAxei veorgóTQ mTayTl, mÀ53v éÉv xot- 
M4, Euu per *éx ToU. rpóuaTos aij Qus 
vai. aürí&a cmAéo) y &Aaccov: (QQAeyuaívei 
yàp 900v adrÓ TO ÉAxoc xal rà mepiéx ovra. 
Kal àz0 r8» memaAcicuívov &Axéov Eug- 
Qépei apa moiÉey dzroppíey zUxIv& , xoc 
dy doxéqg xoipóg siye, xal ám aüTGv TOV 
&AxéQy "xal TOv cepiewóvrov TO EÉAx0G, GÀ- 
Aag Tc xal 9v é&v xváug &y TO ÉAxog 9» &V 
ÓaxTÜMQ 0006 4 wspóc, LA AY 4 Xov &A- 


aut si quis inhibeat ne ad pus, nisi necessa- 
rium idque paucissimum, deveniant, sed quam 
maxime sicca reddat medicamento non molesto. 
Igneum namque fervorem concipiunt, ubi hor- 
ror ac pulsatio accesserit ; inflammatione si qui- 
dem tunc ulcera tentantur, cum ad suppura- 
tionem tendunt. Suppurant autem alterato et 
calefacto sanguine, donec putrefactus in pus 
convertatur. At ubi in eiusmodi ulceribus ca- 
taplasmate opus esse visum fuerit, non ad ipsum 
uleus, sed ad ambientes partes admovendum, 
quo via puri fiat et quae induruerunt emolli- 
antur. Quod vero ulcus acuto telo incisum aut 
dissectum fuerit, medicamentum quod cruentis 
partibus imponitur, £vaiuov Graeci vocant, et 
siccans, quod suppurare vetet, admittit. Quae 
vero a telo collisa aut caesa caro est, ea ita 
curanda est, ut quam celerrime in pus vertatur. 
Nam cum minus inflammatione tententur, ne- 
cesse est carnes quae collisae caesaeque sunt, 
putrefactas et in pus versas tabescere, deinde 
novas carnes renasci. 


2. Omni recens facto ulceri, praeterquam si 
in ventre sit, ex eo ipso vulnere sanguinem 
statim. plus minusve effluere expedit. Nam tum 
ipsum ulcus, tum quae ipsum ambiunt partes 
minus inflammatione vexantur. Quin et ab in- 
veteratis ulceribus ut crebro sanguis effluat, 
prout opportunum videbitur, tam ab ipsis ul- 
ceribus quam a circumstantibus ulcus partibus 
efficere conducit, tum praecipue si in crure aut 
pedis aut manus digito ulcus sit, magis quam 


l z,, — ? 8' om. — ? tóAZcÓ4. — * 6Aucücíauc. — * £g — EugQ pei om. — 9 xaí om. 

7i Big UÁCEL al. m. vie 3iamvosiev H.; — Siazváoeiey E., | ew; — 3é om. Lind., sed ab auctore omnino datum est, 
BuuvÁce, vulg.; Littr. de suo J:zzvísxor; equidem e vulgata — refertur in antithesi ad ea, quae superiore periodo leguntur; — 
TiG S. Ti elecl; — &rorpéze: E. J.; — &AAZ Éwpüv cives — Bud zopog J.; — ÜAucÜcíczc non pauca mss.; — xai cueí- 
ita cohaerere videtur cum antecedentibus, ut post ZAAZ sub-  cze vulg., xzí om. Littr. cum codd.; — gamtíauc om. J. 
intelligatur éz,Tpézo:; non credo librarios aliquid omisisse. 2. FAxei — mepifxovrm.| éx voU — £BvuQépe, Vidius, 

zupüdeg — yévwrzi.] Littr. codicem H. secutus post yé- ^ Foés. in Latinis, Littr. in textu- Graeco dedit ex Gal. Meth. 
v4TZ4 distinxit; vulgo post sequens éAxéev distinguebatur. med. IV. 6., vulgo om. 

Tcv — cc.] uív post BéAzi in E. L.; — va£wpaítvovri xu &-à TüV — wyeyévwTui.] zuxw& Gal 1l. l, zvxv4 
vulg., Zvz£wpzivóv v« Littr.; puto Zva£wpzivóv vs auctorem — vulg.; — xaí ante vGv zepsexóvruv Lind., Littr., vulgo 
scripsisse; nempe eo ducere videntur verba Gal. Meth. med.a — om.; — xov lonice ex duobus mss. Littréus; — «As: uv 
Littréo citata: QZjpaxov và (T1?) xwAUov Quumrusiv xai &ynu- — yip (ydp om. J.) u£AaTZ TE ToixUTK vulg., — x«Asi 
Évwpzivov; tum vero v; ineptum est. yàp uáAuTz cà TOnUTZ LÍ» E.; — vyinívea0ns. (yiém 


4 ri; — cápxzc.] 9 E. H., 3é Lind., 3' vulgo om.; — 
&üAÁcÓ4 Ald., mss. pauca; — 3e iwvpeiei l. pro 32 iwrpe?- 


yívecÜz; cod. unus Par.) fzeirz 38 xzi TÁAAR EÜumUVTG 
* M El 7 
wipurog mWmrsdàv xmi Ó vi 6E wijwrog usTROCTGIOG ySyÉ- 
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Aoüi ToU cóumToc: vyíyveros yàp, dmoppé- 
ovrog TOU aiuaroc, &wpórepm xal pueíova 
lex yauvópeva xoc "yàp uáMoTa uiv và 
Tour ÉAxtm '"Uyié£a tyíyveotni, ÉrtiTa, O8 
'xx] TrÀAAa Eüuzravro, siparog cxmtÓGv 
«ul 'ó ri éE alyaToc ueraoTáciog "yeyén- 
rai. Bug pei dà perà T9» TOU aluaToc 
ázoppoxy ézi rGv Tol ÜrGYv ÉAxÉcy xa) oz óy- 
yov» émiótly zuXvO» xci pa MaxOY, TET Ux UuÉ- 
voy, Ewpórepo» 3) Vypórepov, 'xal imi TÉ 
emóyyuo  dwwbcv ' QÓAAa cuwyà Tíbectmi. 
"EAaiov ó? xai óca uaAÜaxódca 5» ÉAaiGOtá 
&vri (Qpuaxa ob EuuQÉpei rowc1 TOI0ÓTOICI 
ÉAxeci, *v qw závu YÓ« móc Uyíciuv TéÍ- 
vg. Od roici veorpüroii EAxeci Eu Qpépei 
&Aaioy, ojÓà paAÜaxdósa o008 coTtuTÓÓta 
Qápuaxa, áAAage Tt xml 6 Tri dy OÉyrOu 
ÉAxog m A&íoyog xaÜápciog: TO 08 EówTAV &- 
m&ly, éAaío T9» ' píoiy moiéeoUni xal &vy 0E 
pel xel i» "eiu, mpüg & TÜV TOL0ÜTGV 
Qapuáxov oeóucta. 

y'. "Tzoxábapoig Tf xáTO xoiM4c Eup- 
(pe Toici mÀeÍorOwc! TGy ÉEAÀxÉoy xal &v 
ToÓQuuci (y xe(paA &oUci, xal &v xoiMg, xai 
£y dipüpoici, xai üca cpaxeMoat wíyduvog, xai 
óca pacTA&, xmi Toici écÜiouÉvolc1 xal épzv- 
cTIXOIc!, Xa TOlc! LÀAÀcG mETOAOLIGUÉVOUGL 
ÉAxeoci, xml 'Üux dv uéAAgc émieW. 

à'. OÀ «9 oüdÀ^ éuzAÁccty» rà Qáguaxa 
mply à» "mávus Ewpóv mOujoxG TO ÉAxog* TÓTE 
8 Oti mpooTiÜévai vac moy yíC em dà và EM- 
xog Tm0AÀAÁxig cmÓyyo, xal aü0ig OUóviov 
£wpüy xai xaÜapüv mpocíco v, obTto Ó8 &mi- 
óclg vÓ Qáppaxov» vOÓ Ooxéo) EupuQÉpew, 
imiósiy 2 uu" émiÓEly. 


!ouly yàp ij. -— ? oyiaívsgUmi, — ? xu và cÜwmcEVT&. — ^ d Ti 
uÉAAg. — ? máyy om. 


ywT UM Gal. l l Textum vulgatum e Voss. adnotavi; cum 
decessoribus textum Galeni dedi, sed pro vyiuívecÓz: e cod. 
Paris. scripsi óyiéz. yíyvecta:. 
! ÉvuQépe: — míbsolu:.] coU ante diuaog om. J.: — xdi 
em) c CTÓyyo M. Q.', Littr,, $ 273 7. 6. vulg.; — evxvá 
Littr., vulg. e V. notavi. 

2538 — 2Seópueón.] xpiciw E. H. I. J. K. (Z. xpíciw mu- 
tatum in 40i), — vulgo xpíciw. Littréus a46pzciy vecepit; 

II. 


in alia corporis parte. Exhausto enim sanguinis 
effluxu sieciora et minora evadunt. Eiusmodi 
namque ulcera praecipue quidem sanescere pro- 
hibet, tum vero reliqua etiam omnia, sanguinis 
putredo et quidquid ex sanguinis mutatione est 
natum. Post sanguinis effluxum in his ulceri- 
bus spongiam densam, mollem, incisam, sicci- 
orem, non humidiorem alligare conducit, et 
spongiae folia multa superimponere. Oleum vero 
et quaecumque mollitudinem et olei vim habent 
medicamenta huiusmodi ulceribus minime con- 
ferunt, nisi lam prorsus ad sanitatem tendant. 
Neque recentibus ulceribus oleum, neque mol- 
lia, neque pinguia medicamenta conveniunt, 
tum vel maxime cum ulcus copiosiore purga- 
tione indigeat. Atque ut hoc verbo dicam, olei 
litu tum aestate tum hieme ad ea, quae huius- 
modi imedicamenta requirunt, utendum. 


3. In magna ulcerum parte inferiorem alvum 
purgare convenit, tum etiam in vulneribus ca- 
pitis et ventris et articulorum, tum in quibus 
partis corruptela imminet, itemque si lis, quae 
suturani postulant, et in iis, quae exedunt et 
serpunt, tum alias in iis ulceribus, quae inve- 
teraverunt et quae deligationem postulant. 

4. At neque ubi deligatione uti aut medica- 
menta ulceri imponere voles, id prius quam 
ulcus valde siccum reddideris moliaris oportet, 
tum vero utiliter imponas. Saepius vero ulcus 
spongia abstergendum, dein linteum siccum et 
mundum adhibendum, tum demum medicamen- 
tum, quod utile videatur, impositum alligan- 
dum, aut sine vinculo relinquendum. 


om. — 9 yéyuraui. — "3. — 7 QiAe inxvá. — * xpíai (sic). — 9 Vmoi Zv 


sed plane incongrua dictio est éAaím vw» xpüciv voi£egÓzi. 
Vulgata vera loci lectio est. 

3. jmoxáüapsig — émiÀeiv.] dv ante xsQuAc om. E.: — 
0x« lonice ex LE. H. Lattréus; —  uéA4 vulg., uéAA* H. 
Littr., uéAwe Lind.; uéAAwc secundá personà scripsi, quia 
capitulo seq. 7roruye legitur. 

4. oU xpi — ézi3ei.] ob xà [3£] Lind.; — 7reievc 
Éwrtóv J.; — 3ej om. pr. m. in l.; — icoío xav T0AAÉxic 
vulgo; equidem z0AAdx:e h. l. reieci. 
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&'. "EAxeci TOWci m A&ÍoTOIC! (pu €, Üeppuo- 
Téc4 Eug oporép, ToU xeiuGvoc, m yv roicI 
&y xeQa Ad xal xoA(g, uAAAoy 08 5» lowue- 
py. 

g'. Tà £Axea óx6ca uy) «aAGc xabapbévra 
xal ég TÓ fo» ÜspactuÜüfvrm cpÓórepov dp- 
&erai DAaoTávey, TaUTAX Umtpcapxíei uá- 
AicTa* 0xóca Ó' Gy xaüapüÉvra xaAGc xci éc 
TO Ófov dcl émi TO Éwpórepov ÜepazrtuÜÉvra, 
TÀXy *» ÜAacOg, 'monowroai T5» DAácT401V, 
T&UTAa OD'« Urtpoapuíei Qc émi TÓ TOUAÜ. 

'. "H» óxoÜcvoUv óoréov àQuoTsTo! Y; xav- 
óày, 54 mpicÜiv, Y, &AAo TO TpÓTQ, Tv ÉA- 
xécy roóT4V «i oDAmi xoiMóTEpat vyiyvovrat. 

*'. "EAxem oo xexaboapuéva oóx &UÉ Ael Euv- 
iéyz1. Euvaryópueva , od!" abTÓuaTa EuvíÉpwe- 
T4. "Qv TÀ mepifyovra QAeypuaívei ToU 
&Axcog, éoT^ àv wu" caócwTa T5G QAeyua- 
cígG , 00x &£ÜCAei Euviéyai* 0008 Gv TÀ Epi- 
éyovra ToU ÉÀxsoc ius AvUx aijaTOG CwTE- 
dówi, €» 'xali xipcoD cap ovrog T94v Ézippoyv 
TOU aijaTOG, 0008 TaUTO, ÉUÉAeL Euviévau, 4v 
p*» Tà mEglÉy ovra ToU ÉAxsoG DyiÉa zomoqc. 

T&» éAxéG» TÀà xvxAorspém 9» ÜmóxoiAa 
5$», €» «Óx«Aqp TávTw émiTÁUvEIy «gy rà áQe- 
cTrtüTa, 4 mávTU, Y TÀ "uícem TOU KÜXAOU, 
xarà xoc Táa Qóciog coU dvÜpiov. 

9'. "Ezi mavrl ÉAxei égucuréAaTOG Émwy&- 
yvopívovu, xáÜmpciv dei zoiéecÓmi TOU cÓua- 
TO0c, &Q" óxórepm à» E£uuQÉoy TQ EAxei, 
eír€ &yQ, ETE XáTU. 

il. "Ore dv olóuua yérqros mapa, TO EM- 
x06, QQA&y uávrou &oyroa coU EAx&0G, o 06vo 


5. Ulceribus plerisque calidum anni tempus 
magis quam hiems conducit, praeterquam iis, 
quae sunt in capite et ventre, magis tamen 
aequinoctium. 

6. Uleera quae non probe purgata et uti 
oportet curata, prius carnem producere inci- 
pient, ea plurimum carne superexcrescunt. 
Quaecumque vero probe purgata, et uti opor- 
tet sicclore semper curatione tractata, praeter- 
quam si contusa fuerint, carnes producunt, ea 
ut plurimum non superexcrescunt carne. 

7. Quacumque ex parte os aut ustum, aut 
sectum, aut quavis alia ratione secesserit, in 
huiusmodi ulceribus cicatrices cavae fiunt. 

8. Non repurgata ulcera neque, si inter se 
adducantur, coire solent, neque sua sponte co- 
alescunt. Neque item coire solent quorum ulcus 
ambientes partes inflammatione vexantur, quam- 
diu inflammatio perseverat. Nec si quae ulcus 
ambiunt nigredinem contrahant, aut sanguine 
putrescente, aut etiam varice sanguinis influxum 
suppeditante, id genus ulcera coire solent, nisi 
uleus circumstantes partes sanas effeceris. 

In rotundis ulceribus, si cavitatem nactae sint, 
quae abscesserunt in orbem undequaque aut ex 
toto, aut ex dimidio circuli, seeundum hominis 
naturalem longitudinem praecidere oportet. 

9. In omni ulcere, cui erysipelas accessit, 
corporis purgationem quamcumque in partem 
ulceri conducit, sive sursum, sive deorsum, in- 
stituere oportet. 

10. Quoties circa ulcus tumor accesserit; abs- 
que ulceris inflammatione, in eo temporis pro- 


! mora T)V (AÁaTMOI TuUTG Oi oUx, ÜmEQ. — ? uEAUVÜA xc MiumToc. — 3 xaí om. 
e E) "i ^ Ld / . Z "i : 
5. tAxec. — icwuspwá.] *» coU xseip. J., — uáAw TZ — Aéoy supplevi Üzpzzevüévrz, et Zeí delevi. In altero membro 
Z [2 : Z x 4 hs Y 1 v, 
3é H.; — * om. pr. m. in H. coca. v2v (DAáoT4c:v mihl genuinum videtur, modo 7o0:2- 
" Se 5 & E . 2 M 
6. cà — ovAÓ.] In vulgata legis: 7Z ÉAxez óxócz àv  cvwT24 legamus; sed neque iungere debemus é7z? v Ewpórs- 


xabzpüívru xzAüc Ts xui ic có 3éoy Gel imi v0 Éwpócepov 
mcoczi TÀ4V (AdoTWCi, TXUTZ 3i oUx, Ümcspoupxécei Gc 
imi và T0AÓ. — Vidius, Foés., Littr. post óxócz interpo- 
nunt e Gal. de Meth. medendi IV. 5., p. 281. &3 «zA&c 
xaüupüívru àg và 3íov Zel mpóTspov. Tum vero Gal. óxoiu 
3' £y habet pro óxócz 3' Zv, quod Littr. non recepit, sed 
vulgatam servavit et vc habet post «2484, quod ego omisi. — 
Dei pg vó Expócttov fert J. et pro 20io24 v2» BA&oTw4oiw 
vulgatae Gal. fert ücpzzeówras m A2» ei 0Aac 05, quod recepit 
Littréus. — Equidem in primo membro vocabula apud Gale- 
num lacunosa legi opinor et Zeí abundare; itaque post éc 7? 


pov 7rovímwTas cÀv DAdoTWCiv; requiritur ut aliquid a 6egz- 
zióziy ductum praecedat, itaque 6egzev6évra dedi. In zA2v 
ci ÜAacUz de meo 7v pro si exhibui. Vulgo in postremis 
TZUTZ Óí, sed cum Gal. 3é omisi; — o0xí J. 

8. óv cE — moionc.] o03 àv E. H.; — xzi viuumec 
vulgo, xzí omm. H., Littr.; — 3 x:pcoU H. sine xzí. 

Tüv — &v0pizov.] cfc Qócioc om. Gal. in cit. l. 1. 

9. émi — sxácrw.] 3s; om H., sed rest. al. m.; — Gal. 
comm. in lib. de Humorr. p. 152. locum citat, sed memo- 
riter tantum, uti opinor; — £vuQépes vulg., £vaQépn Lit- 
tréus cum Parr. 4. 
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üoTrtpoy zÓOU UmÓócTAacl) (owe TÓ Olowuam. 
Ka? ó vi &v Tf, QAÀeyuacíg ológcav uy xa- 
ücT4Txi, TOV GAAÀGv xabioTauÉvov, 6óca 
&ua wWpEaTO QAeyuaí»&v xai) oldíoxscUn!, 
xal roUTrO xívduvog uxo" &pua Euviévau. "Oca 
d? zumrTóvTOV 2 ÁAAe TO TpÓTQ ÓlnxÓTTEt- 
rai xal 'QArai xal ávoijdícxeran cà mepié- 
«ovra TÓ ÉAÀXOG, x&l ÓimzUwcávTCGV ÜOV 
&z0ó TrGy olówuárcov ázowopéa xarà TÓ EA. 
x05, TÉ ToOloÓrGy 0 Ti Gy ÓOoxíq Osca! 
xaT&TAáciog, 00 'g*» müTÓ TÜ ÉÀxOG xaTa- 
TÀÁcotw , àAAà TÀ cegiÉyovTAa, ÓxcQ TÓ 
TÜoy ümowcpég xal và cuAxpuvóueva Aa- 
maw05: ércda» dà Ana, xal *» QAey- 
pacíq maócwrai, éri rà áQeorq4xóra caóy- 
youg ézióÉcv ocioTávo4, pwóusvog dz 
TOU ÜyiÉog 0Myoy poc opíc»: éz) Ó8 TÉ 
oTÓóy'yo &volev QÓAAn EréoTo " cwyvá. "O 
Ti à dy. uy» Óbvyron mpocoTivomi, & càpl 
Uyp9y &oUcm airí4 éoTi, TmÓT4» '"éx [A A Aeiv. 
^H» m0 Qaücíg capxi TÓ ÉAÀxog Eg, xaT 
Aue xàx Trac émiÓÉciog xàx TOU 'mpocmié- 
Covrog üzoxipcoUrai* TÓ Ó9 TOl0UTOV 7» TIG 
TáUV, Tp0G WAY, Xv évOfy 47a, cüpoov 
&zrà rob cTÓuaTOG TÓ ÉÀxog àvaTÁpuvelv, Y 
&y Ódoxíg xoipóg &lvai, xml obTGG lyrpeluy 
Tgoc(Dépev, OxoíuG v Óoxím -mpocótioUat. 
*Qc à? rà moÀAAAR EÉm| mavTl) ÉAxci, 6 vi Ày 
X0LAÍ4y " y mpóc TO 10D, ' xara Qavéa lóciv, 
ológuaTOG [9 TpoctóvrOo, Zv ui» 65 év aO- 
TQ Owrtónv, 72 '*» càp&£ UTÉ4 uvóRca xai 
caTQ9, f&crai TOUTO TÓ ÉAxOG XGl TÀ TEfL- 
Éyoyra TÓ É£Axog lóciv uéAava, UmoTÉAM: 


gressu pus subsidet. Quod vero ex inflamma- 
tione intumuit, neque aliis quae una inflammari 
et intumescere coeperunt conquiescentibus con- 
quiescit, hoc etiam ne una non coalescat metus 
est. Quaecumque autem ex casu aut alio pacto 
discinduntur, colliduntur, aut circum ulcus in- 
tumescunt, iisque suppurantibus pus ad ulcus 
se recipit, in his, si quis usus cataplasmatis 
esse videatur, id non ad ulcus sed ad ea, quae 
ipsum ambiunt, imponendum, ut pus decedat 
et quae indurata sunt emollintur. At ubi 
emollita sunt et inflammatio conquievit, demum 
spongii alligatis ea quae abscesserunt affirmato, 
orsus à parte sana paulatimque progressus, su- 
per spongiam autem folia multa imponito. 
Quodsi quid affirmari nequit, si caro humida 
in causa sit, eam elicere oportet. Si ulcus in 
carne altius insederit, utraque ex causa, tum 
ex deligatione, tum ex eo, quod praeterea com- 
primit, subnascitur in eo varix; quo facto si 
quis secare velit, supra specilum immissum, 
quatenus licet, ut ad effluxum pateat, ab ore 
ulceris est resecandum, ubicumque videbitur 
opportunum, sicque quaecumque necessaria vi- 
debitur curatio admovenda. Fere autem ulcus 
omne, quod cavitatem habet, in quam recta 
conspicere possis tumore non praesente, in eo 
si quidem putredo aut caro nimio humore mar- 
cida et putris subsit, tum ipsum ulcus tum 
quae iuxta sunt, nigra aut sublivida conspici- 
untur. Et inter ulcera exedentia, quacumque 
in parte phagedaena adfuerit et valde depasci- 
tur et absumit ea quoque in parte quae ulcus 


|! AA TQ. — ? icxvá. — * Oti ix[3. — * mposmi£aovroc. — * Exi. — 9 xuraQavéa. — 7 £y. — 9? 5 om. 


10. $ca 38 — evx,v.] QAZTau: E. H., Littr., per vulg.; — 
3iamVÁcavrA ceteri, Juzzuwavruv de meo; — o0 3s? uico 
7à $£Axog E.; — émtiBhw 38 AumTuxUU om. Z.; — fÍzüTZ 
AQeoTwWóTu vulg.; — émi và ZQ. H., Littr.; — rpoxa- 
géuv L.; — ic xvá codd. 5. 

ó T. 3 2v — éxBAAAcv.] Pro vulgato zpocrivz: Littr. 
e Gal. Meth. med. IV. 6. citat pocóe?vz:; locum ibi non 
reperio, sed lectio nullius est pretii, nam legendum est zpoc- 


cT54w4«, modo "pocicTáyg: paulo supra respicias; — 5$ cp£ 
ceteri, ej cp de meo; — 3e éxDZAAeiw L. 

Xv — pocisicón:.] émiMÉG4óQ xmi ToU K.:; — m poo7ié- 
Covroc E. H., Littr., zpoo7iécovroc vulg.; — zoxvpcoUTaL 


€ - Ju -. * - 
vulg., UzoxipmoUTa4 Littr. e codd,; Foés, voluit ÜzOXUDTOU- 


v4, Sed obicit Littréus x;pgóg $ 8. obvium; mihi quoque 
jToXipcoUTZi sanum videtur, opinor autem scriptorem re 
vera varices eo loco natas respicere; — à 38 co:oUmov E. 
H.; — Ev vis vulg., 7v vi& Littr. cum mss. 5.; — éyàé- 
aeTui H.; — óxoíug à Zv 3oxéa vulg., 3! omm. Parr. 5., 
Littr. 

&6 38 TA TOÀAR — VUmoTÉAi0V.] éc và i0) E. H., sed in 
hoe alia m. zgóg. — Littréus de suo xzvZzQzvéc ; non dece- 
dendum est de vulgata. Idem post oi34pa Toc 3 7pocsóvro; 
de coniectura infert verba d ci 3' Zv xoiAíixv Éx uà poc 
TU i6) 9| oid"ua TOC TpoctÓVTog, — quibus illatis locus nou 
emendari, sed corrumpi mihi videtur. Porro 7v (e E. Q.^) 
pi» cw (fw Lit.) vulg.; — éeví pro £erzi K.; — mw 

32* 
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xai TGy écÓtouéÉvv» éAxígv, óm4 dv Qayé- 
óuyam évéq, lowvupórará T& 'vÉuwqcra xai 
&cÓíg, TaÓTX TOU ÉÀxtOG TO TEplÉx.0V "x polyv 
&&er uéAauvay UoTÉAI0Y. 

i4. KarazAácuara olóquáTcov xci QAey- 
uaci4s TÉág Ey TOlci TEpiÉy uci — * éQUy 
QAóuoc xai T4)c TpQÓAAoU T& QÓAAx Gua, 
xai ToU 'éziwréTQou T& QÓAAa éQà, xal TO 
TÓAi0y: 5v Óà xal xaÜaípecUmi Óíg TO ÉAxoG, 
mrávra ui» xai rara xaÜaípei" dràp xal Tic 
cux; T& QÓAAa xal To éAaí«g xai TO mpá- 
cioy. "Exe à rabTa TÁvTA, MÁMOTA ÓP 
ToÜTrOGy Édjstv TÓV Gyvov, xal cw» cux, xal 
T4) éÀaí4», xal Tác cíld4G rà QÓAAa Gocaó- 
T6 Ee. "'£Luoici 08 Toicíds ev péeo0ni, — 
T/c WaAáwx4c Trà 'QóAAa Tpí(Bcw Eb» olv 
xai ToU TwWyávov rà QUAAa xai T£c Opiyá- 
y0U "Acc: cci TOÜTOIC! "o9 TOU AíyOU 
TO) x&pmr0» (Qpó£avra xai xódavra Gg Asió- 
Toroy Eupupuryvóyvat. "Oxov 08 épucíreAag xív- 
duyog EQ &Axeoi tyevécUot, TG lcáridog T& 
QóAAa ToíDBaov Gud xaTramcAÁccti) Ev TQ 
Aívo, '€*» TO Aívoy Ótógv oTpÜwvoU «vAQ Y» 
icáridog xaramAácctw. "Orav» óà TÓ ÉAxOG 
xabacóv ui» &$, QAeyuaíu, 08 TÓ T6 ÉAx0G 
xai Tà sepiéyovra TOU ÉAxcog, Quaxóv &v 
otyg 6qpoac xal TpLag Asiov, &Aaíe Ay q 
Qupácacg, xaraTAÁcag émiÓtiv: xml TOU xv- 
voc[árou ép4cac rà QUAAa £y Üduri, Tpí- 
Jac Ae xaTraTAÁcctly, Olóvioy ücoT&í/aG 
AecTÓ», xaÜampóv, otyg xal éAaío réyEag: 
xmi óray Euváyeiy DoóAx, ToU xuvocDdrov 
Trà (QÓAAa, Gomep TO» Qux» oxcud( ew. 
Xavpídiy, oivog xal Aívou xapzróg mapupu- 


2 


circumstant colorem habebunt nigrum et sub- 
lividum. 


ll. Partibus vero circa positis tumore et in- 
flammatione laborantibus utihter cataplasmate 
imponitur verbascum coctum et trifoli folia 
cruda et epipetri folia cocta et polium. Eadem- 
que haec omnia si ulcus purgari postulet, pur- 
gandi quidem vim habent. Quin etiam et fici 
folia et oleae et marrubium, quae omnia co- 
quere oportet; maxime autem inter haec viti- 
cem, ficum, oleam decoquito. Eodemque modo 
mali Punici folia coquenda sunt. Crudis vero 
uti licet his; malvae folus ex vino tritis, item 
rutae atque origani viridis folus. Quibus omni- 
bus lini semen torrefactum ac quam tenuissime 
tritum immisceto. Ubi vero erysipelatis metus 
ulceribus imminet, glasti folia trita cruda cum 
lini semine ex cataplasmate imponito, aut lini 
semen solani aut glasti succo maceratum in 
cataplasmate adhibendum. Cum autem ulcus 
quidem purum fuerit, ipsum vero et ambientes 
partes inflammatione vexentur, lenticulam ex 
vino coctam et laevigatam pauco oleo ammixto 
ex cataplasmate deligato et rubi canini folia 
ex aqua laevigata cataplasmate imponito, su- 
perdato linteo tenui, puro, vino et oleo ma- 
dente. At ubi oras ulceris commuüttere voles, 
rubi canini folia eo modo quo lenticulam prae- 
parato; vel herbam sawridium dictam, vinum et 
lini semen contritum commisceantur. Hoc quo- 
que: lini semen, vitex cruda et alumen Meli- 
num, aceto macerato. 


; 2 SV: T - AR ; ; 
l véuerui xa iai xc TuÜTW. — ? bmcvmÉpos. — 9 QÓAAM xu Tic Dpwyávou x Aupsc Toíov. — * xaY Tü Aíva Ocóuv pwTpÜxvou XuANV icum. 


XA TUTÁG GEN 


x&i Zv Quysà. vulg., xaí omisit Littr. cum mss. et edd. 


antt.; — éc6íg E., Littr., és0íes vulg.; — xai raÓT$ vulg., 
xaí om. Littr. cum Aldo et mss. 

ll. xarumAdcuaTU — Tb mpÁácioV.] émuzévpov Gal.]. 1. 

9 Y " E 4 ] * 2 

p. 182., Littr. et mterpretes, ézi7-7épou vulg.; — xai ante 
xabaípecüu, om. K. 

c e / x - 

tpev — tyuv.] xaí ante c2 evxiiy om. J. 

E - Z ] - 3 Z ] 3 - Hu - S 7 

Queis. — Evpupuyvóves.] coig, Bé, al. m. 8e7, H., rojo; à& 
vule., cum Littréo H. sequor; — cpífew cóv J.; — ante 
cpi. additur xai vXc pwyvov x,A. in mss. 5., — xài 755 


àpeyávou xAupíc TpiBuv Eüv oíwe «zi ToU TwWydvov TL 


QóAAu mci E. Z.; — puyvivas ceteri. 

üx«ov 88 — xaTum-AÁcOsi.] xo) TÀ Aívm l. J. K., xzí 
G. Z., T& Aíwe E. H.; — xacvumácceiv G. I. J.; cf. lectt. 
Voss. 

Üraw» — cxsváCew.] QAsyguaivn mss. 4., Littr., QAey- 
paíver vulg.; — v QÜAAm 5jÓcae Z.; — cvváyst BoóAc 
J.; — cÀs xwv. E. 

cupidi» — J3evücvru] Littr. adnotat Fraasio caupídiov 
Hippocratis esse Dioscoridis ;fwpíàz (IL. 205.); — xapzc 
mAupapuiyvuTZA AtmTÓG' xui vÓOc, 0 coU Aívou omm, mss. 7. 
apud Littr. 
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yvurai A&rTÓGg: xai TÓÓS, — 0 TOU AívoU 
XGpTUG, XX üyvog Quoc, xal MwAsía cTUu- 
TT49í4, — 0£ti TaUTAX ÓtuÜÉvra. 


ip'. "OuQaxo Acuxyv ic xaAxetoy ' ÓMpac 
&guÜpóv Óv' wÜuoD, cóc Av TibÉv2 TàÀG 
4Wépng, rdg Ó& vóxrag aipely, xc [uy] Ópo- 
cítwroi, àvwrpíBti» Ó» ijo "uép4o Ama- 
crQ6, Qc OuaAGc EwpaíuTan, xa) dz ToU 
«waAxeéou ig Ori mA&oTOy ' àyvaAauDdvy , 
Tibéua! d ég TOv Au0y rocoUTOV «y póvov, éc^ 
&y mawWwD yéíwro Gocep uéAMv EmtimTA ÉG 
XTpuy wauAXx«qv eyxíni, xa) uéAi Qo X&A- 
Aicroy xal oivoy y Auxbv éva(peqyyong mpórc- 
pov Oxríuv m&QuuvÜ(vuv*. Édpewy. 08 m9 Üorívwv 
&y TO 0olyg, Écg dv cxAÀwpu vyévgrai Gorep 
uéM éqóv: Érerra. T9v uév. Durívuv éEeAety 
TÓ) Ó& oivoy. Ewywími: Ear 02 m AcioToG uiv 
ó «vA0c Tác Op axoc, ' óeórepov dà Ó oivoc, 
TpírOy Óà TÓ uÉMAw xal cuógyqv T7» cT&- 
xT4» xa) dAAcG Qc DeXríoT4» Tpldag * Aclaqv 
óíecÜmi ToU oivou ToU a)TOÜU 'map&ywíovra 
xaT' üMyov: érerra &eiv aüTYv £Q' éauTgG 
TX» cuópyay Ev TQ oivp Avaxiwéovra, Óray 
dà Ooxég 40 xaAGg &wsv TO TáW0c, Évwy- 
«ai &g TOV WwAÀOv T4G OuQaxog xal vírgov 
Qc &piorov QpóEac, qoón, oc uryvóvat c TÓ 
Qápuaxov xal dvyÜog «aAxoü ÉAaccov ToU 
vírpgou TaUTrx di émtiÓÀv uí£wc, Épew us 
&Aaccov TplBy vUepécv, EUAoIc! cuxívoici Qc 
óAÍyioToy Uroxaíovra, € &vÜpaEL, Gc uy) Qpó- 
yrau: xai éu[BaAAóueva mávra dvyudpa éoT o, 
xal rà ÉAxsm u9X reyyécÓo, 6m« dv éraAdi- 
Qwroi* w,po0ai 08 ToÓTO TÓ (apuáxo mp0c 
'rà memaAciuÉva ÉAxsa xal mpóg TàÀ veó- 
TpoTA& Xa ég mÓcÜL0» xal ég xe(paAxc ÉAxea 
xal &Tóg. — 'Oápuaxow Ércepoy TÓV aÜTGV 


! &Apac. — ? &yaAnuQávew. — 3 Okórepoc. — * Atwüy xa Oícalzi. 





12. OuQaxz QTóc.] TpzvMzTix0v T0 uíAuv H. J. in 
marg.; — QARjze H.; — &vzAzuMveiw vulgo, ZvzAzpg- 
Bávei H., &vaAnpdvn Littréus; — éyxéac vulg., àyx£zi 
Littr. cum eodd. 4.; — J3eórepoy E. H., Littr., Sei megoG 
vulg.; — x«i 3íecÓz, vulg., x«zí omm. H., Littr., in H, rest. 
al. m.; 3eíecóm, E.; —  émvríc lonice 7., Littréus; — 
Éwyxéai E.; — abró Qépuaxoy pro dc v0 Q. K. — Ante 
EíAocc, ferunt Ér&pov Ald5;:1G4 7. — óAÍyig Toy Parr. 6., 
in quorum uno H. secunda manu; — post éza2síQwrzi 


12. Uvam acerbam albam in vas aeneum ru- 
brum per colum transmissam interdiu insolato, 
noctu deponito, ne rorem sentiat. Interdiu au- 
tem assiduo terito, ut. aequabiliter siecescat et 
ex aeneo vase quam plurimum contrahat. Tan- 
tisper vero soli exponatur, dum mellis crassi- 
tudinem adepta sit. Deinde in ollam aeneam 
transfundatur cum melle quam optimo et vino 
dulci, in quo prius resina terebinthina incoxe- 
rit, dum ad instar mellis cocti dura evaserit, 
qua postea exempta vinum affunditur. Sit autem 
succi uvae acerbae maxima pars, secundo loco 
vini, tertio mellis. Myrrha quoque stacte, vel 
alioqui quam optima bene trita ex eodem vino 
sensim affuso diluitur, dein ipsa per se in vino 
agitando incoquitur. Ubi vero iustam crassitu- 
dinem nacta esse videatur, in uvae acerbae 
succum effunditur. Tum nitrum quam optimum 
torrefactum paulatim medicamento admiscetur 
et floris aeris minor quam nitri modus. Quae 
ubi inter se mixta fuerint, non minus quam per 
triduum  coquantur, lignis ficulneis paulatim 
succensis vel carbonibus, ne torreantur. Quae 
immittuntur omnia humoris sint expertia ulce- 
raque minime madeant, ubi hoc medicamen- 
tum illinitur. Eo utitor ad inveterata et recen- 
tia ulcera, tum ad cutem quae colis glandem 
tegit, tum capitis atque auris uleera. — Aliud 
medicamentum ad eadem ulcera. Fel bubulum 
aridum, mel quam optimum, vinum album ex 
quo loti ramenta deferbuerint, thus, myrrha, 
aequa portione, croci, floris aeris tantumdem. 
Ex liquidis plurima sit vini portio, deinde mel- 


5 maupaxéoyru. — 5 Tí om. — 7 £m) müv uüréuy éAxav. 


vulgo coUvzo 7? Qápuzxov, quod otiosum atque e sequenti 


roíTrà TÀ Q. natum et delendum est visum; — c4 ante ze- 
zuACHuÉvz ex E. HL. Littr., vulgo om.; — é&v xsQ. £Axc& 
TXJEK: 

Qpuaxov — x0A4.] H. in marg. £zepoy zrepi Tv x. £Ax. 
qui in textu solitam inscriptionem non habet; — pro &mepov 
Ald. fert: zpàüg mzAmiE wu veürpuTA EAXiG; — Qpuaxov 
fvcpoy omm. Parr. 5.; — 3'év aócà E. H.; — cpópva pr. 


m. in H., Littr., cuópvy, vulg.; — vog v6 xX4AxoU vulg., 
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éAxégy. — XoA:z Doóg Ewpz., uéAi Qg xÁ&A- 
AicTO», oivog Aeuxócg: évaQed/goai 0? év aóTO 
Acro) Topycüpera: MDaveróc, cuópya low, 
xpóxog (cog, ' yog «a AxoU* r&y OB Dypüv, 
oivog cA&loTOG, [LÉAL ÓcÓTEgoOy , ÜAMyieTOV 9j 
«0À4. — "Erspov. — Oivog, uéA, * xéópi- 
voy bAfyovy: cà ó& Ewpà, dvÓog wamAxoU, 
cutópy4 , cídiov adoy. — "Ertpov. — "Avt6og 
vaAxoU OcTOV, Wupeolplov , cuuópyv4G àO0 vu- 
puoípiz, wpóxou TQElG uLOlpa, uÉM GM ov, Ebv 
otyg édqouéva. — "'"Eregov. —  AiDavoro 
popa, cuópyvG pLoipa. xxxídoG tola, Xpóxou 
TE; *uolonmi: roórGy ExacTOV Ewpüv rgíaG 
Qc Aelórarov, éreira, uí&ag, roe, ' ày «Ag 
Gc ÜseuoráTo mapa éeav «u^ov Ou axog &oc 
&v iE£&0eG yévurou, émi Tpelo quépac* &reira 
'otvo aüoTWoQ uéAayi süGdtl mapaMícv xaT' 
óAfyoy 'óíecÓzi. — "Erepoy. — "Ev otyo ty Àv- 
«6i &pew 'Atux mpívou Bífamg: émeidày 08 
doxég xaAGg Ext, down; TOU oivovu, 00 
poíong moifcai ToUÓS xal àuópyxo éAaíou à 
&yuóporáToU woWay uíay, EreiTO Exqpeiv, àva- 
xiÉé;y. Qc Uu» Qguysdt,uaA0axQ TUpl, 896 àv 
doxég ToU Tto; xaAGg twv. — '"Erc- 
pov. — 'Tà ui» dAÀa rà aórà, àvri à? ToU 
ofyou ó&£oc "Qc 6óEÓTraTO) Atuxóv: éuDádqou 
0€ ég " a)TÓ &lpgla Gg olcumeóéorara: xdtITA 
ócócag TÀ àuópyx &pew: xai ÓmOv épuveoD 
Euy y éai xal crum TX4QÍ4y MyuAcuy xai vírpov 
xal &»0og wamAxoD uíEmi ómrrà kuQórcga. 
To)ro u&AAqy ToU mporÉpou xabaípet TQÀ, ÉA- 


lis, fellis paucissima. — Aliud. Vinum, nel, 
cedrinum pauca quantitate, ex aridis autem flos 
aeris, myrrha, mialicorium siccum. — — Aliud. 
Floris aeris usti pars dimidia, myrrhae duae 
partes dimidiae, croci tres partes, mellis exi- 
guum ex vino decoquuntur. — Aliud. 'Thuris 
pars una, myrrhae pars una, gallae tantumdem, 
croci triplum. Singula arida quam laevissime 
trita, deinde mixta ad solem ferventissimum , 
uvae acerbae succo affuso, dum viscosa eva- 
dant, per tres dies teruntur; demum vino au- 
stero, nigro, odorato, paulatim instillato ma- 
cerantur. — Aliud. llicis radices ex vino dulci, 
albo coquuntur, atque ubi probe habere vide- 
bitur, vini transfusi duae partes sumuntur et 
amurcae quam siccissimae una. Deinde agi- 
tando, ut ne urantur, incoquuntur leni igne 
dum iustam crassitudinem habere videantur. — 
Aliud.  Zoci male descripti. 


l Zyboe € X. — ? x«i xsàp. — ? Évzium diáQopm. — * uoipg; om. — 5 &Q' ZA(u. — " &y Gívu. — ? óeósaÜui. — 5 AtuxoU. — 9? KAAo. — ' dc 

om. et mox £z7«u. — !! ajriv ác cirvTUOER. 
vc omm. prima m. in H., Littr. — Iam vero vulgo: ópoíae — tov H.; — cuópwc uoipa H., Littr., vulgo om.; — cy&óg- 
à8 Óypüv, civoc X. v. À.; sed ópoiwe ineptum et insiticlum; —v4e pro x»xí3og E.; — qoipz: E. H., Littr., vulgo om.; — 
probabile óyp&v 3é scriptum fuisse, aut potius r&v 32 üypüv,  Ewpüv fxzcTov E. H.; — vpíjze idem et Littr., vta: 
quod repono: sunt autem ista jypZ eadem, quae formulae vulg.; — v 4Aíe iidem, vulg. e V. notavi; — £zeirz &v 


initio enumerantur; ,et tamen, inquis, *0A4 (foc Éwpf non 
est Üypóv ci^; — certum est vZv a0AXv TZVv Éwpóv ab eo 
ad ista vyp& referri, sed fuerit fel condensatum, non plane 
solidum, ut sunt solida, quae dein enumerantur et quibus 
ista óy pé opponuntur. 

frepoy — avov.] £repov om. K., «vov om. F., ZAAo pro 
&)ov Parr. pauci. 

érspov — fjwuévz.] ZAAo F. H., Évziuz Sidqpopz E. F. 
L. Q.^; — efvwe fyevo. H., al. m. addit cóy. In fine ózT4- 
uívt K., ómTÓusve vulg.; éjwuévz de meo et Foés. in La- 
tinis. 

&repoy — BísoÓzi.] £v. omm. F. J. K.; £vaipovy pro £ve- 


civ vulg,, £v omm. E. H., Littr., vapzxécsiv vulg., 3eve- 
aóz. L. 

Évccpoy — Extiv.] $repov omm. F. K., Évaioy H.; — Asv- 
xoU mpívou mss, 6.; — 3é ante Joxéw omm. Ald., G. Z.; — 
xZAüG 3ox. E. H.; — Zpuopyéoc, &popyaioc aliae sunt codd. 
lectt.; — x4AGc txt ToU 7TÁxtoc J. 

Érepov — 5$0G0v.] £v. omm. Parr. 3.; — óc ante ó£ózz- 
zoy ex E. H. adscripsit Littréus; — Zcev« omm. Parr. 6. 
ante Aeuxóv, ubi vulgo legitur; — oi&vz3sz ceteri. super- 
lativus de meo; — Eua E.; — vX &£Axsez om. H., sed 
rest. al. m. — Puto hane formulam et sequentem esse vitio- 
sas, non satis capio istud egp(odiz: g/pre in utraque formula 
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xsa, Ewpaíyei O8 vÓ mpÓr&pov ov, 4ccov. — 
"Eregov. — Tà &pm Báo Gg '&v ÓAy- 
oro Üómri, Érerra, oiyoy Evyyéag u£poc r(í- 
TO», Ee £ec &y xa ÀGc Ey TÓ TX 0c. ' ATO 
rGvÓs OuvloweoUni iEíoTo! TÀ veórpora 
Tá«icTA. — '"AAAO. "Apov Ewpüv émiTáG- 
cse xal) oTÉAA&Iy. — Koáówc év órG QAol0v 
«Acpüy TpíDuv év oiv évoTÉAAew xal dycu 
'ofyou E£üv uéAiri, — "Erepoy. — "O£ozc ' &ya- 
QéLev Aero TopycÓpumTra, — orc Ó& Atv- 
x0y TÓ ÜE£O0G, — x&zeTA ui£ni &uópywv 
&AaiÉQy xal óppóv mícoucg: — 'roUro Guy xai 
éraAclQety xal xaracrá( ey xal "ézideiv. 

ry'. Expà , à á&rorpézt Trà veórpora oua- 
zuloxsoÓni. "H ó£ei d&movípac, 97 otv do- 
cmoy'yícag TÓv uóMiBdov TÓ» Aciov EU» Tf 
cmr00Q T Kumpíg ' AeimvüÉvram émwTÁOOCW: 
xal ToU AcroU và lxb6uuara xal r5» Àe- 
Tída TOU *«aÀxoÜ, xal T9v cTUTTWp4y xal 
T4 «aAxiri» wer TOU 9 mAxob xal uóvwy 
'xal] perà T&V TOU AcTOU lyÜv4uároy. Kai 
" &AAcc, [órav ófuyrai Ewpoici roici TOL0ÓTOICI 
e péec0ai,] xai T9v czo000» r"» 'lAAvpióTiÓn 
Acíqy uera TGv lx Üvwuárov xal aórà uóva 
và lxÜvuara xal "àvyÜog ápyópou uóvov ag 
Aelóraro» xal TW» &picTOAOxÍ4» Eücv TE xal 
TpíBoy Asíqy &miTÁGGEIY. 


18. Zoc? admodum inceríae lectionis. 


liy üAÍym. — ? & Tà veórpurM. LymTpémes Ouemviauealui. — ? dívou Éüy uéavri.. — * AQepüy. — 5 roUro om. — * émidesqueiy. — ? om. — 


5 AeayÜ£vrz. — ? xuí om. — 1? ZAAue. — !! Zyb4 — AciTÁTM. 


eo loco, quo legitur. Dixeris immittendam esse lanam in 





remedium paratum, non in remedio, quod paratur! 

Érepoy vTáXicTZ.| tr. omm. J. K.; — £r. Évzigov 
H.; — óAÍyg W.; — TE &moTpeTTiXE TV VcoTpÓTUV WO TE 
BiucViaxegUmi. '"Táde puáAw TA EmOTpÉTE| TU VeóTptTA 
QiazVíacxscUüm. E.; — zb cüvie và wóTpoTz (8EÉeTO 


al. m. supra versum) 3;zzvíoxeoÓmi TáxyicTZz et in marg. 
? , b3 vA 
al m. vds u&MuoTE moTpÉTE! TÀ VeÜTpOTZ DieTTVÍCE- 


ciu: H. — In marg. 66 áo T4 &voTpÉTEi TÀ VEüTpUTZ 
BizVioueoüz, D. 

&AAo — gGTÉAAsW.] ZAAo omm. Parr. 6.; — ZAAo — ué- 
Air, omittit Z.; — éum ace, alia m. émimácesiy H.; — 
cTÉAAt;V om. Lind. et Foés. in Latinis. 

xpádws — píAT:.] Significat Littr. se cum Corn. a xg- 


346 novae periodi initium ducere, sed de textus integritate 
se dubitare. Prorsus consentio; neque hune locum, neque 
antecedentem integrum esse credo. — Omnes 2v ofvo ive réA- 
Aci, fortasse dye Ceiv scriptum fuit. Vulgo Zvsu oívov zi- 
Tü» x4 E£UV MéAwvr:, Omitto zícàv xzí cum Parr. 5. et V. 

Ércpov — ézidéiy.] Év. omm. F. I. J. K.; — pro Érepov 
F. in marg. habet c3 wá TE &mcOTpÉTE| TÀ VeÓTpu TZ 
CAxeu BuwmVÍGkegÓm.; MH. vero in textu: v43e gdATZ 


Hi Á » f. z M Z 
&oTpézEi veócpwTA BiumVÍOKegÓMI Tí TE (x43 TÁ Ml. m.) 


Éyzi[u xui TÓ; — LAAO pro $vepoy E.; — évaQslóv H.. 
Littr.; — ZQsbüv vulg., sed oratio turbata est; fortasse 


$Eei eva éd ei legendum, fortasse desunt quaedam ; — voUvc 
E. H.. Littr., vulgo abest; — ézi3eiv E. H. Q.", Littr., 2:- 
3eopeiv vulg. 

13. Éwpg — BiamVÍexscóm:.] Z& de meo interposui. Lat- 
tréus sequentia usque ad Zoeoyyícus iem ad mscriptio- 
nem trahit; minus recte. 


5 (bs — ixÜuwudáruv.] 54 ante ove recepit Littr. ex H.: 
vulgo om. — Ante 7àv óA:3ov vulgo ZAAo, E. J. £regov. 
sed omisit Littr. cum codd. 8.; — vZ ixbvíuarz £mwvTÁG- 


csiy vulgo, sed ezi-4cc0s:» omm. G. Ll. J. K. L. Voss.. 
quos sequor. 

xdi LAAuc — éemwvTÁCGs.] Vulgo 75 07028 75 iAAv- 
pididy. Asíu, mücoic. uóvoici ix uvuaci et ZvÜs, Z. uóvyco 
6 AsiorácO dativo; de meo accusativos feci hos dativos et 
vá post uóvz de meo adsceripsi. — Ceterum de toto hoc ca- 
pitulo sie censeo; multum vereor ne corruptelae lateant: 
quid principio 7v uóAif)Bàov Ti» Acjov? quid hie Az7ov et 
paulo post iterum Az;zyÓévrz? Quid sibi volunt articuli plu- 
rimis locis? Non intelligo, quid esse debeat illud xzi ZAA«c 
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id". "Erepgov ' éyaiuov. Xuáópyu, Mpavoróc, 
X4xic, lóg, &v6oc a AxoU ' ózrTÓV, cTUTTW(ÍM 
AlyvuzrTí4 ómT€, oivívÓ4, oicuzmíótG, 0oM- 
Bona, roóTcv icov éxácTOU, 9$ Oíecic ^ olyo, 
Goep TO m pórepov xal *v dAA« épyacíu xaTa 
T& &üTá. — "O&£oc àc ó£óTaTOv, Àtuxüv, 
MÉM, erumTWei4v. Alyuz Tq», vírpgoy Qc &gi- 
croy 4có«wo6 QpóEac, «oA*c 'ÓAyoy Euwvé- 
Ve. Toüro rà 'ücepcapuéovra xaÜaípet xal 
xolAaívei, Xal o) Óáxvei. — "AXAo. Iloí4 *» 
pixgó6QuAMoG, 9» Óvoua capÜÉviov TÓ uxpó- 
QuAAMov, 4 rà Üóuin à o9 zocÜ(oU áQoaupet 
xal ocTu-TTW(Í4 '*» wmAxirig: xal uw Moog 
"Guac: éAaTÓpioy AezTÓV Ewpüv TQ0cTEIAAL, 
xal TÓ cídio) ÀAezTOv, Ewpov Goaóruc. 

i£. IlA4pot óà uáAicTa TÀ Xx0iÀm TÀ Xa- 
Ónpà moí4, 9$» Amy Gmupoc obvoua: écTi O8 7t- 
TÓpoIc! Ójs0l4 , 0rav azívwT 2, | uixpoy TO QÜA- 
Aov, Gozep xal TÓ Tác ÉAaÍ4G, AA uarxpó- 
TEg0V*] xal mpacíoUu TO QQUAAOv EUv éAaíc, — 
""Eregov. — 'lowdog TÓ elo, TÓ TiMp, TÓ 
p.eAiTosideG, Qo ExporáT4c, UOuroc óOo woí- 
pao xai Aívou xapmoU0 QpóEac ux» cQ óopa Gc 
AemrroTáTOU oWomy Líay. — "AAAo. — T6 
icwádog xai &vfoc «a AxoU OMyov, AemTÓV, 
xal cux4g Omóv. — 'Tó à'éx r6 low ádoc, 
«apauAíay uéAac, ox Doo Ew: rà ui 
&AÀa rà aüTá. — 'Tà 08 Ewgá. — Kápóa- 
jLov Aem TOV, Gv, &égücipuoy, éxovrégou (oov, 
Tác Ó& icwáóog óo uépw, Aívou xapzoU ó0 
poíono, bmóv cux5Ag. — "Orav ToóTCGy» Tii 
«pég cG» Qapuáaov, oc AQvac dywÓty 0Ev- 


l! Éygitoy om. — ? àmoU zày CTUTT. — 3 cÜv Cívu. — * $ om. — 5 


ürav àéwrus Éwpoic. voiGi coltÜTOIOI x ÉcGUzi, quin delen- 
dum esse mihi videtur. Summatim plura mihi suspecta sunt. 
l4. fÉvepov — aicá.] Évaquov om. L., uti V.; — 5$ àfe- 
ci6 civ oíive vulg., cóy omm. pr. m. in H., Littr. 
6Eoc — 3ánvei.] 0AÍya codd. , &A/yov pr. m. in H., Littr.; — 
cvvéle: codd., Littr., fiev pr. m. in H., £vvéiyeiv de 


meo; — izocupx. L., uti V. 
&AAo0 — Gcaóruc.] ÁAAo omm, Parr, 5.; — 5$ voí4 *$ 
J.; — vZE &«b ToU 7. vulg., cum pr. m. in H. omitto rZ; — 


GQu4 Parr. 4., uti V. Equidem minime capio, quid sibi velit 
pMAsdog Qufc: vultne u4Asíq àu4? Nempe quod Gal. af- 
firmat 4ZAXiciy GTUZTY4píÍ4» ldem esse quod zzAxi7iv, non 
magnam mihi fidem facit. Neque intelligo zpoecve;Az:! Omm. 
TpocTEIAG. — Cupóv Parr. 5.; — debetne legi zpoeTsíAei? 
Estne vel sie imsiticlum? —  Dixerim paene scriptum fuisse 


14. Aliud. cruentis vulneribus idoneum. Myr- 
rha, thus, galla, aerugo, flos aeris ustus, alumen 
Aegyptium ustum, oenanthe, lanae sordidae, 
plumbi recrementum. Singula pari pondere vino 
diluuntur, ut supra, reliqua etiam praeparatio 
eadem fit ratione. — Acetum album quam acer- 
rimum, mel, alumen Aegyptium, nitrum quam 
optimum leviter tostum, fellis exiguum, simul 
coquito. EHoc superexcrescentem carnem de- 
trahit, excavat et morsus est expers. — Aliud, 
Locus pessime descriptus. 


18. Cava autem et pura maxime implet herba 
lagopyrus nomine, furfuras ubi inaruit referens 
[parvo instar oleae folio, sed longiore] et mar- 
rubii folium cum oleo. — Aliud. Caricae quam 
Ssiccissimae pars interior pinguis, mellis instar, 
aquae partes duae, seminis lini non admodum 
tosti et tenuissime tritüi pars una. — Aliud. 
Caricae et floris aeris triti exiguum et fici suc- 


cus. — 'lum caricae pars interior, chamaeleon 
niger, fel bubulum aridum, reliqua quidem 
eadem. — Sicca vero haec. Nasturtium tenue 


crudum, irio, par utriusque modus, caricae 
partes duae, seminis lini tantundem, fici suc- 
cus. — Ubi horum medicamentorum aliquo uti 
voles, splenia aceto imbuta superimponito, spon- 
gia spleniis superposita et alligata, ac paulo 
magis appressa. Quodsi partes ambientes in- 


2 


àAGyu cuvési. — 9 Ümocupkéoyza. — 7 4. — 9 üpuà EA. — ? ÉAAC- 


5 xaAxiri; MuAciq Quà. éAuTÉDIOV AczTUV. Éwpov xui Tà 
cíliow (aiàun?) &GmÜTuc. Principum etiam periodi miro 
modo est comparatum: dixeris fere solum IIoís, 2 óvouz vrzp- 
Bévioy vb pixpoQuAAov scriptum fuisse. Certum est locum 
vitiis laborare non facile tollendis. 

15. mAupoi — &Aaía.] 5 F. J., 4 H., » vulg.; — xa uzxp. cett. 

Éccepoy — uínv.] fr. om. F., sed in marg. £uzAzceTpov; 
hoc vero mss. 6. in textu pro fepov; — xupmóv vulg., 
xZpzoU Littr. cum mss. 9.; — zy uoipay E. H., in H. 
pay alia manu. 


ZAAo — àmÓv.] 4AAo in marg. H., ZAAo £u Ana TpOv Z.., 
ZAAo omm. F. J., £repoy E. I. K. 

qz 3iíx — Ewbá.] ioxd3oc [sícu] Lind.; — gpéyag E- 

xápiuuov — cuxic.] àé ante ica, A3oc om. pr. m. in H. 

Üray — tpimAdcoeiv.] óEvpoc E. 


US 

pobc émiÜelg, caÓy yo» &wwbcv TGv cz Axv&»  flammatione laborent, quod conferre videbitur 
eríóeG xal imíÓtI, xal mqocmíconi ÓMyq uXÀ- — circumlinito. 
Aov: T& Óà cmegpiéy ovra 2» QAeyuaím, Ó Ti 
&y doxég EuuQépei , megir Adccelv. 

iz'. "Hy BoóAx vy gà v pfec0nt, xai T0 Ka- 16. Si liquido uti lubet, etiam Caricum me- 
puxóv. Qápuaxoy éraAc(Qeiv, émideiy 08 Gc- dicamentum illinito, ac velut antea scriptum 
z&p Td TpÓTtpAà yíypmuzTO! xarà TÜv aüTO? est eodem modo alligato. — Veratrum nigrum, 
'Aóyov. [Eori 08 8x Tr&vóe TÓ Qáguaxov sandaracha, aeris squama, plumbum ustum cum 
zoi&ÓtLevoy:| — &AAeDÓcou uéAavog, cavóx- multo sulphure, auri pigmentum, cantharides, 
p&xxc, Aemídog, woA(BÓou xsxaupívou E)v  — horum quocumque lubeat condito utendum. 
TOAAG 'Ócío, &ppevixoD, xavÜapídoc, TroórG»  Dilutio fit cedria. Postquam vero abunde illi 
óc0Ío 'doxéei Evvr&Üévri *ypgcUai* 5 dà Óíc- tum fuerit, medicamenta summoveto et arum 
cic, XeÓpívg éAaío: ' éreldày. 08 Gig Ey coctum, laevigatum, in cataplasmate imponito, 
&raAeíqovri, éxDÁAAs» "rà Qápuaxa, émi-- aut siccum tritum melle subactum. Locus cor- 
mÀáccov &pov éQpüOv, Aciov, 7? rpíDcv Ewpóv  ruptus. 
TQ UÉÀiv) Ócógv. Kal 7» EwpG, wp" áq 
cráyai TÓ (guaxo) émvurTAÁoOGY, — coiéei 
ó& TÓ É4póv TÓ üz0 ToU éAAe(Mápou góvov 
xai TáG cayónpáo c. 

C. ""Eregov vy có». — lloly, 4c T0 QÓAA0v 17. Aliud liquidum. Herba est, cuius folium 
óuol0y dp T9" Qoi», Acuxü» d£, wyoGÓtG, ari naturam refert, album tamen, lanuginosum, 
xarà xiccoU (QÓAAou TO uéytÜoc: aÜüTw $* foli hederae magnitudinem aequat; ea herba 


T0Í4 EUy otv émtTAácceTOu. — "H ToU Tí. ex vino imponitur. — Aut quod circum ilicis 
you TO Ttpl TO OTÉA&« 02 TpkLaz 'i» olv  caudicem inhaeret ex vino tritum illinitur. — 
&rírAacct. — "Erepow. — "Ouaxog "wv- Aliud. Uvae acerbae succus, acetum quam acer- 
Aóg, 0Eog Gg ó&óTaTOv, dvÜog waAXoU, ví- rimum, flos aeris, nitrum, caprifici succus. In 
T0), Oz0g épiytoU. — "Ec ÓuQaxoc UA» uvae acerbae succum alumen optime laeviga- 


"erucTTXpÍ4v éuDÁAAsw Gg AeioTáT4V, xai 
ócivau &y NARÀXG EpubpQ ig YA», xal dva- 


tum et in vas aeris rubri coniectum soli expo- 
nito et dimoveto, ac ubi iustam crassitudinem 


Xiyéely, xal àyeAeiv ürav doxíg xaAGg Cwsy nactum fuerit, tollito. — Aliud. Veratrum ni- 
14 Q. — ? qpbmoy. — 9 Écíoy. — * Ooxéu. — 5 tmuidáv. — " vb Qépuaxov. — ? roóruv t9 &Osamáveiw T. Q. EmvrAdoguy. — 9 Erepov oypóv om. 


9 güy à. — 19 xyuAoU. — !! avum TMpÍMV TE Ep. 


16. 3v feóAn — Aóvow.] vpómov pro Aóyov E. H. I. 
J. K. 


écvi 38 — cavinpáawc.] 3 ix E. H.; — quae uncinis 
intersepsi interpolata esse videntur: — rez Avuévov vulg.. 


xsxAupíuou Parr. 5., xexAipévou. Ald., G. Z., uexavpévev 
pr. m. in E., idque dandum esse dudum viderunt interpre- 


tes, re ipsa dedit Littr.; — 3oxée; Ald., Parr. 7., 3oxég vulg.; — 
Hi ^ Fr; E] . - 

£mvT AOV edd. antt., G. Z., émizocey Littr. cum mss. 6., 
» z Li Mo M h3 - 
emwTAÁOOE: vulg. — [In postremis zzi 2v £vpG Zt xt 


Littr.) T8 xepix: roór«v (Toírt L., Littr.) «e5 ZQeeová- 
v&v. (&Querdvos H. Q.', Littr., ZdierZvzi E.) «à Qápua- 
xov (rà Q. om. K.) ézuzAdcoav (émiz&couv Littr.) — verba 
X TÀ xxpxkü ToÜTOo insitieia mihi videntur. Dein omnes 
post có Qpuaxoy émumcA4ccu» interpungunt et a occi 
novam periodum, Littréus etiam novum caput, inchoant; me 
iudice in his verbis zo;ée« — czv3zpáx"e est alterum mem- 
brum apodosios periodi, quae voculs xi Zw incipit. Sed 
etiamsi postrema illa hue trahenda videantur, non ideo intel- 
TI. 


ligo locum; quid enim? xzi ?» £»pà expletur subintelligendo 
BoáAw xpéccón: ex initio capitis. At quid iam zp5 ZQ- 
eTávzi TU Qütpuauov imum Adoouy s. Ómimáoguy s. Pmumác- 
csi? — Fortasse ZQueTZvzi abiüiciendum et ézwvTÉcce 
dandum est. Habebimus: Kz? 5v Ewpg. — p^ v» Qr- 
puxoy Pmumcctv. — mí) BB và Éwpbv và Lb TOU DA- 
Ae(Mgou uóvov xzi vfi; cavàzpá yc. — Kt tamen hoc quoque 
plane incertum; nam infra órzv 38 QoóAw &QuwTávwe 7b 
Qápuzxov legis $ 17. Itaque fortasse lacunae hic sunt, quae 
faciant, ut locus intelligi nullo modo possit! 





l7. 5 — émímAuccs.] Puto post voí4 nomen herbae pe- 
rise et 25 cà QUAAov — zÜTM ^ moí4 esse interpolatam. — 
Érspov ante 4 H.; — civ (alii £üv) cive vulgo, v cíva E. 
H., Littr. 

Érepov — é£piveoU.] fr. om. K.. ZAAo E. et IL., sed hic 
in marg. 


éc Uu axog — áxos.] vc £u 4AAew vulg., vc om. pr. 
m, in H., Littr. 
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TO Táw0g. — '"Eregoy. — 'EAAÉDogog ué- 
Aac Gg AsóraroG 'émiTácceTal, ÉcG GV TI 
TOU Uypo) ivég xmi veuouévou: &mídecig Ó€ v 
QUT, J7E6p éri rOicI Épr Ao porci. — ""Ere- 
(ov. — 'AAóc «Óvópoug &c Ewgorárouc &g 
'eurpídioy y &Axcov 5» 'XegmueoUv xaiyov &p- 
DaAsv, icoug &àg uáAcTax TÓ uéysÜog, uy 
a&dgoóg: xai uíA: Gg xáAAicTOV ÓurAÁciOy 
TG) à&AGy tixácag &miyéni iml TObDG &Àag: 
ér&ra émiÜEIya él] TobG &vÜpaxac TÓ 'xuT (l- 
di0y xal éd» Éog dv xaraxavÜm mv: érciTA 
a&zocoy'yícug TO ÉÀxog xal éxxaÜdonc, ETI- 
ó9co! Goztp TÓ TpÓTEpOV xai ziÉcani ÓAÍyq 
L&AAOy: Tf Ó voregaíp , ór*4 àv ux AáDwroi 
TÓ Qéppaxov, &rimáca T poc TIED Ely xai &m1- 
ócty- Óórav O8 Doó^g aie rávai TÓ Qápua- 
x0y, ó&og Ücepuov éziÉcly , Éoc àv dzocTf, 
xal aD; rà aüTA TOlÍtly, Y» OÉurTa, ázo- 
cmoy yícag. — "AAAo Ewvpüy Oáxvoy. — og 
olcurcÓíÍcTaTa tipim im^ ÜcTpÁX0U XATAXAGU- 
cai Ómidío pocícw oy 'Éoc &y mávTA xaTA- 
xaóc5g: TOUTO Àtio) TpÍDuy, 'émiTÁGCAG TYV 
aüT4) é&ziÓtly émíÓsCIV. "AAAo * Expüv 
óuoíog Oáxvov. — Mícvog " Gg Aeiorámou ézi- 
Tácct ézl rà Dypà "xal campd, xal dy0og 
AemzTO) LX TAyTEAÓG Acloy. — ""Ezi r&y a- 
Ty ÉAxÉGw. XauaiAÉmy uíAag, cTumTTW(Í4 
"* TO ÜrG T$9c cux4s Ótótuuív4, Ósóciw Oi 
ÓTT4, " xal dy*oucay píayely. — "Avaya 
Aig xai cTuTTW(4 Alyur ría ürT) * ézíma- 
cToy "Opyouévioy érimácctv. 


grum quam optime laevigatum inspergitur, 
quamdiu humoris aliquid et depascentis insit. 
Deligatio autem eadem, quae emplastris adhi- 
betur. — Aliud. Salis grana quam siccissima 
pari prope magnitudine, non crassa in ollam 
aeneam vel fictilem novam coniiciuntur et mel 
optimum duplum, ad sales coniectura facta, af- 
funditur, tum olla prunis imponitur et sinitur 
dum totum comburatur. Dein spongia detersum 
uleus et repurgatum, ut prius, devincitur et 
paulo magis comprimitur. Postridie vero qua 
parte medicamentum non admissum est, insper- 
gitur, apprimitur et alligatur. Ubi autem me- 
dicamentum amovere voles, acetum calidum 
dum abstrahatur affundito, ac, si opus est, ea- 
dem rursus facito spongia detergens. — Aliud 
aridum mordens. Lanae quam maxime sordidae 
in testa uruntur, taeda admota dum totae ex- 
urantur. Hoc medicamentum leviter tritum in- 
spergitur eodemque vinculo alligatur. — Ari- 
dum aliud eodem modo mordens. Misy optime 
laevigatum ad humida et putrida aspergito et 
aeris florem tenuem, non prorsus contritum. — 
Ad eadem ulcera. Chamaeleo niger, alumen 
fici succo subactum. Ustum autem subigendum 
et anchusa immiscenda. — Zocus incertae le- 
ctionis. 


l fygipém. Eug TáÀe. — ? UmimAdooeTu4.. — 9 MAX. — 5 Xurp(ou. — 9 xepajzoUv x- EuBAAAeiwv. — 9 Fue mávra xaTuxaüctic. — 7 xa) UrimTáTTUV. 


* Eupóy om, — ? 


Érepov — dum Ada pouci.] fTpov H., Littr.; — Éyaipuo 
EwpR TáÁÓé vulgo, qui titulus in quibusdam codd. corrupte 
legitur. Littr. &r£poy se dedisse significat , quia remedia seqq. 
non sint fyzigz, ita ut alii vegógevz, vel véuovrz legere 
voluerint ; — émiAÁ&coevo, E. F. H. I. J. K. L.; — 57:6 
pro 4 me J.; — mici emm Maa poii prima m. in H. 

frepoy — Ava Toy y ía us. ] £vepov ópoíee vulg., £AAo codd. 
nonnulli et bjtíuG om. Littr. cum mss, 3.; — xepipeoUv L., 
uti V.; — xziv6y Littr. cum mss. p! dom. Xeveby vulg. ;— 
un Actv K., Littr., £u pé ÍAAsw vulg.; — éíxse, miens 
(sic) E. H.; — &vac7oyyícus vulgata, &z0a7oyyíauc E. Q., 
quod utroque loco repono. 

ZAAO Ewpóv — Aefav.] ZAA0 Evpby ÀAxvov" ALUTE AN 
Asíoy. &AAo Ewpüv ópoíeg Báxvov: &yammoyyíaus 66 0icU- 
TWwÓÉCTATL ..... ézíleg.y vulgata; ZAAo Ewpbv Bdxvov* 
&yucTOyyíCuG (6 oic ura éamuTR ... ÉmiDeiv. AAAO D- 


GrTt. — !? xa à c. — ! RAAo Em) x» T. A. — ? 


5 om. — !? xa &yxoU py. 


xvov' píGvoG ... Asioy E. F. H. I. J. K., quos in ordine 
formularum sequitur Littr., delens otiosum et e superiori- 
bus vitiose repetitum &vaamoyyíaus. — ]am VerO XaTuU- 
xzUc4i àuàíg E.; — £v post fue omm. Parr. 5., fuc xa- 
TUXMÜCEiG J.; — xe eTuTÁT TU vulg., ézimásze sine x&í 


E. H., Littr.; — éziàsiv v. &. émídeciy E. H.; — à6 Ació- 
vuU J. 

imi vüv &ürüv — pícysiv.] fvepov Ewpov ézí vulg., ÉT. 
£. omm. E. H., Littr.; — ézí om. pr. m. in H.; — 5 ante 
TG ózG om. J.; — Zyxov Ald., Parr. 5.; — &ií£zc E. Q.', 
pí£n, H. 

&ay uA MG — éminácoew.] Ad émímzaeToV Üpxouéíwiov 


ignorantiam suam profitentur. interpretes. Me ludice totus 
hie locus incertae lectionis est; in &zízaG 0v ópx,oéviov cor- 
ruptela latere videtur, cuius rationem mon intelligo; — éz:- 
acu) pr. m. in H. 
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i4'. Ilgóg 0à Tàg vóuag. — XcrwmTTW(4, 9 
re AlyumTÍ, ÓmzT3 xal 4 MA, mp ÓóTEpoy 
dà &zovirpoat Óz TQ xai àmoomoyyíont. Kal 
5» xaÀxirig cTuTTW4pÍ, ÜüTTÓ: ürTAV 0b Écg 
&» QAoyotióyc yéva4Ta4. 

10. 'TGy. maAciGy éAxéoy TGV &» TOIci ày- 
Tixvuíoici yryvouévav, aiuaróósa 'Oé Tol 
yfyyerti xal uíAava. — MeAXAóroUw &vÜos 
Tp]ago uíAvi Qugiv, érurAdoTQ "xpWucbat. 

x'. "Ezi veUpa ó8 Qr uuÜü£vra ézióeiv uup- 
pívuG Ay píqo Bí ac xddas xai 'Oumorcac, 
Qugacagc àAaíg. Kal T9v oÍ4v T"V TtvTáÁ- 
QuAAo,» [Asuxs óé dori xai wvoóówo, xal 
Ux-Aoríp4 àm0 TÉÀc y«z *» TÓ uÉAaw TtV- 
TáÁQuAAO», 'rxóTwc] rplpng iv &Aaíc &rideiv, 
ázoAóety 0? 'Tpiraioy. 

xa'. Dápuaxa uaMaxaóca, à xci obAaG 
xaAàg TO0lÉtl. — XxíAA4o TÓ tico TÓ LUEG- 
deg TokLag *» mtüww» EUv 'Ucíq oTÉAaT! vÉG, 
OAÍyoy &Aai0y xal Dwrív4c OM yov xal duuo- 
6o. — Kal cTéap '*»vóg xal cxíAÀa xai 
&Acioy OÀÍyoy. — Kwpóc 'Gg AtuxóraTOG, 
eréap TpÓócQuTO) xaÜagóv. — "H cxíAAa, 
"ÉAai0y Asuxóv, Dwrís4c OMyovy. — Kx»poc, 
cTÉap cuüg maAÀcI0y xai véoy , xal ÉAaiov, xai 
'lóg, xai oxíAAan, xal Qwríu4, &cTtv Ó& Oo 
poigai TOU 7uXÀaiO0U cTÍXTOg 7(ÜG TÓ VÉOV, 
TG) 0€ GÀAGv óxóco» Ooxéei xoupóg elvai. — 
Xrínp EuvTáEaG mpÓcQarov ádmowíag ig ére- 


18. Ad ulcera depascentia. Alumen tum Ae- 
gyptium, tum Melinum ustum, prius tamen 
nitro usto inspergenda et spongia detergenda. 


19. Ad vetusta ulcera, quae sunt in anteriore 
tibiae parte, sanguine autem manant et nigra 
evadunt. Sertulae campanae flos tritus, melle 
subactus illinitur. 

20. Ad nervos praecisos myrti agrestis radi- 
ces contusae et cribro transmissae, oleo sub- 
actae ex vinculo adhibendae. Et quinquefolium 
herba [quae alba est et lanuginosa altiusque a 
terra attolitur quam quinquefolium nigrum ,| 
oleo subacta alligatur et post triduum resol- 
vitur. 

2]. Emollientia. medicamenta, quae etiam de- 
coras cicatrices efficiunt. — Scillae partem in- 
teriorem  mucosam conterito, aut piceam cum 
suillo adipe recenti, cum pauco oleo et resinae 
ac cerussae exiguo. — lum adeps anserinus 
et scilla et oleum exiguum. — Cera quam al- 
bissima, adeps recens purus. — Aut scilla, 
oleum album, resinae exiguum. — Cera, adeps 
suilus vetus ac recens, oleum, aerugo, scilla 
et resina. Veteris autem adipis duplo maior sit 
portio quam recentis, reliquorum vero quantum 
opportunum esse videbitur. —  Adeps recens 
liquatus in alteram ollam transfunditur et plum- 


l1 É vOv yívwrui. —  ? QiaTTÉCuc. — 3 TaóTW TiÍlac iAu(uc. —  * mpyTuÍa. — 9 uMAE(u. — 9 xonóc. "AAAO. EXÍAARY. — 7 mE AtuxéruTOc. — 
5 xa) iA. — ? bfoc xa cxíAAuy xul jurívuv. 

18. mpóe — Amoomoyyíozi.] Gmo0TOyyíca: de meo, &vz- — duas inscriptiones, breviorem unam &zAÜzxdó3ez et amplio- 
Groyyícxi ceteri. rem alteram QZpuaxz uxAÜzxisu — oéci; — tum ad- 
M Z EN ^ " JE H . a x - - 

X&i — "yéívwTUL.] xci — ümTÁ om. E. Utrum vitio haec  notationem marginalem mo/cí 3€ 2,03 voíot Qupudxoit z puobzs 


laborent nec ne non satis distinguo. Mihi illud Galeni qui 
OTVTTWM X4AÀXiTic lungendum censet, perquam est dubi- 
um; vid. Foés. in Oecon. Fueritne h. l. v. c. scriptum xzi 
xARAWTIG Y C TUTTWpM ÜcTW^ ÜmTTRV X. T. À. 

19. cà» — xpfcóz;.] E. ante zv inscriptionem fert: vegi 


TEAUGy $AxÍgy; — BÉ mw E., Littr.; — yívoyrg, E.; — 
p£AiAóToU F. Z.; — Quy E. 

, 2.8 - E » A ; 

20. ézi veUpm — é&Aauím.] veUpu BiuuTuwbeévTE Ücpuzeósi 


Muptivuo Zypíag [íCu, Parr. 0.: — B3é om. E.; — £i£ae 
&ypíag E. H.; — xxi Qug. vulg., xzí omm. E. H., Littr. 

xui — piTRioy.] AezTÓ pro Acux4 K.; — 3 iocí E. 
H.; —  xvoóiwe mss. 6., Foés. Lat., Littr., x Acide vulg. 

21. Qépuaxu — oiéci.] Vulgo: uaAÓaxdé3ez (pr. m. L.) 
voíci 38 (voící Je Lind., Littr.) xp voici Qupjudinoim t acp 
cómi £v XxeipUvt RAO 9 dv Gépev Qüppauxa (Q. om. pr. 
m. in H.) &zAÓaxé3em Z xui (xuí edd. antt., mss., Littr., 
ztós pro xeí vulg.) oVAa6 &zAZe moiéti. — In his habemus 


iv wxsukvi MEAAOV Y Bv Üfpei. ltaque priorem inscriptio- 
nem et adnotatione) marginalem reieci; servavi ampliorem 
ilam inscriptionem. 

CxÍAAw6 — dipvbicy.] cveía vulg., is(o E. H. K., vieím 
ali tres; u4Ascío L., uti V. 

X&i — 0ALyov.] xwvbc xzi cvàóc véoy vulgo, sed xz avis 
yíoy omm. mss. 7., quos sequor; — puto $ cvàg véoy in- 
terpositum fuisse a recentiore manu; — cxíAAZ pr. m. in 
H., exíAAuy vulg.; — Asvxóv pro óA/yov pr. m. in E. 

xw4póc — xuÜaupóv.| cre pro $e Parr. 5. 

3v CXíAAM — bAÍyov.] cxíAAuv vulgo; — xi £A. vulg., 
xaí omm, Parr. 7., Littr. 

xwpóg — £iymi.] xwpóv ceteri; — xi 0iog L., uti V.; — 
CXÍAAuy xai [wTívwy Parr. 6.; — £cev« ceteri; — pàe 7 
véov om. pr. m. in H.; — 3eox£e; vulg., 3oxég codd., Littr. 

eTíup — ZOwwuévovy.] Ante aréup E. J. 4AAo ferunt; — 
ezi TÁs y*c TWyVÓwTZ, ÉmiTaÓÍ) E. H.; — Aíbov 776 
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pov *urpídio xal Tc uoAMojmívwo Todas 
Qo AeóraTOy, 'Oimc5ycac, EuwuíEag Epew 
xa) xux&v TÓ cp&r0ov, Ee 08 Éog à» &mi- 
crawÜiy él) vyüc mTwWyvówrai, EmreiTa, xac- 
^y àzowími TÓ XAAo mA*v TQc ' AÍboU TG 
UürocTác4G xai éu[MÁAAey Qwrív4» xal àva- 
xiyéety ,. Xédgiyoy  &Aatoy 0Myov  EuuuíEac 
'xal T0 à&Qupruévov. — "Eregoy. — Xréap 
cuóg zaAai0y xai x«4póc, xml tAai0y, TO OP 
Expà, ly bv uara AwroU, ABavoTóg, uoM- 
Bóava, roO pé» uoipa xai T5cÓE uota xai 
T6U ly 6uZ ua Toc * uoiga, Écrev 0€ ToU za. Àa0U 
cTíaTog Oo oWomi, 'roU d8 xwpoU uím, xal 
ToU &Aaíou uía. — "H cTémg uóvovy raAautóv 
Ücioy , £üv r&0€ críap alyüg mpócQQarov oc 
qxicra Ev TQ Üuén, ' xa0 pac, cupa, T of- 
dac 7 xaraxóqag Aen, &Aai0y Tapa écly 
xal) mcapacáccti TOV uÓAMBOov» EUv Tf cmo- 
9, xal AcToU lwÜuwuáraGv TO "wics. — 
"Erspoy. — Xréamp aiyóc, om0006, xaAxrrIG 
xyayé4, éAa0y. 

x[J. *IlopixadcTcoy. — "Ede «pw zpívou 
Gas àmaAAg, Gv à QXAolóc éeri max óra- 
rog xal *WAcpóraroGc, xaTaTRJLQV MX QA, , 
oiyoy Aeuxüv émzwyÉac: uaa mupl xabÉ- 
pe, Éueg dv» doxégy xaAGs Éxeiv TO máx 0G, 
[Gc UmáAeurTov| xai &y ÜOnri TOv abTÓY T(Ó- 
cT0y. — "Ecspov "u54 óáxvovy. — "Tog oréap 
uóvoy aa&Aa0v üzaAe(qpeiv TáEnG, dvcÜev 08 
Táo cxÍAAwc T9w B(Qav Owig&v xal " mpocÓeic 


- 


xaraótiy: Tfj 02 éEsG " ératoyay. — "AAAO. — 


bagine levissime trita et cribrata immixta co- 
quitur et primum agitatur. Usque eo autem 
coquendum dum instilatum in terram indure- 
scat, dein igne sublatum reliquum transfundi- 
tur, praeter lapideum illud sedimentum; tum 
resima immittitur et agitatur paucaque adiecta 
cedria quod ablatum fuit permiscetur. — Aliud. 
Adeps suillus vetus, cera et oleum, arida vero 
loti ramenta, thus, plumbago; ut sit thuris pars 
una, plumbaginis et loti ramentorum tantun- 
dem, adipis autem veteris partes duae, cerae 
una, olei tantundem. — Aut adeps suillus so- 
lus, cum eo adeps caprillus recens, qui repur- 
gatus quam minimum membranarum habeat. 
Quibus subtiliter tritis aut bene contusis oleum 
affunditur, et plumbum cum spodio inspergi- 
tur, itemque loti ramentorum pars dimidia. — 
Aliud. Adeps caprinus, spodium, chalcitis cy- 
anea, oleum. 


22. Ad ambusta. llicis radices tenellae, qua- 
rum cortex maxime crassus et viridis, in tenues 
partes concisae vino albo infuso coquendae; 
lento autem igne coquere oportet, donec debi- 
tam crassitudinem habeant; et ex aqua eodem 
modo coquendae. — Aliud minime mordens. 
Suillus adeps vetustus per se illtus liquatus; 
supra vero scillae. radicem discissam imponito 
et deligato; postridie vero aqua affundatur. — 
Aliud. Adipem suillum vetustum et ceram li- 


l QuerTÓGuc. — ? Aou cc Om. — ? xaí om. — * Wyov» ToU uév. — P uoipz. xa &mà TOU. —  xWpoU OB Mí . xm véou créumTOG Uím . 9) a TÉuQ 
pávov. — ? xaTaxabápuc. — 9 Vregoy. — 9? Gv Ei 6 QAoóc. — 19 usj Óáxvoy om. — 1! mgosteíc. — 1? &ámuioy&y TfÉue mTÉup TE ÜDe mau. 
om. L., uti V.; — xZi xsàp. vulgo, xzí omm. Parr. 6., emendatione éAzíov pro véov legentis. 
Littr.; — ante xé3piwov addit £vspoy J., idemque àAÍyov 5 "4picv.] fvepoy 5 vulg., &v. omm. Parr. 5., Littr.; — 
om.; — É£vgguiEu: nonnulla mss.; xaí ante cà ZQwp. E. H. 7 om. pr. m. in H.; — Ae/oy E. 
Q., Littr., vulgo xzí om. Post ZQwvp4uévov legi solet: zc; Érccpoy — ÉAuiov.] ZAA0 E. H.; — e7ézp — ÉAci0y om. K. 


Ah oic. pmAÜUuxoici, Üuou Av iwTíuwV Evupayvóuo, emti- 
B2v &QéAwc &zo ToU mzupoc TÜ Qütuaxov àc Ücpuov fT! 
xaüscig cuv [wrívwv xvx&y. Nemo semel admonitus non vi- 
det esse adnotationem marginalem, quare eieci. 

: Érepov — píz.] £v. om. J.. ZAAo E.; — ToU AwToU 
vulg., coU omm. H., Littr.: — yov» voU uév vulg., $yovv 
abiicio; — 2AufjaveroU uoipz, uoAi(làzívwc uoipz E. H.; — 
xaí ante 7/jcàe om. K.; — xaí ante coU ixbBvuaToc omm. 
E. H.; — vulgo Zev« 38 vo), de meo Écc«v, sed pro his 
xui &T6 Parr. 5.; — coU 33 xwpoU E. H., Littr., xwpoU 32 
sime voU vulg.; — (coU E. H.) vécu eTézTo6 (c TízToc om. 
pr. m. in H.) vulg.; Littréus textum descripsit ex Manialdi 


22. zvpukzUgTAV — Tpó7roV.] 7epi zvpixaío Gv vulg., zepí 
om. pr. m. in H.; &repov pro 7.7. L., uti V.; zupixzio cav 
E. L, quos sequor; — 4v si ó vulg., e£ om. Lind., àv om. 
Littr. et s; in f mutat; illum sequor; — 4&6 UzZAEu/TTpOV 
vulg.. $c óz Ae Tov pr. m. in H., Littr.; post «zAG illud 
Q6 ÜzT&AsiT TOV abundat; uncis intersepsi, emblema est alienum. 

Ércpov — émcuiovEw.] voUTo (3é Il. K.) o0 34xver E. H. 
al m., J.; — 74£a6 a)TÓ vulg., omisi züTÓ cum pr. m. in 
H.; — 3ià ce gxíAAwc vulg., 38 3ià T9G ox. L., 38 7Óí6 
cx. Littr. cum Manialdo; — pecvibeíe vulgo, sequor L., 
Voss.; — 75 38 (ocTcpuíd E. H.; — émzaioveiv E. 

LAAo — xacrulciv.] ZAAo E. H., Littr., vulgo om.; — 
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T4£az óc cTínp mac» xal xwpóv, xai 
&Aaio» EvuuuiEas xal ABawerüy xal AcToU 
'IxbuguaTa, xal uíXro» UraAeíqyng , * &pou 
QÀóAAa é» olvp xal éAaío édcag, mpoobcic 
xaradeiy, — ^ "Eregoy. — "Ezeióà» TQ cucío 
críaTi üraAck]uc TO mami, xaraAe(Qe 
&cQpoóofAou fífag &» olwo vpip]ac xai Aei- 
cag. — "Eregoy. — TáEac oTéap cvóg Ta- 
Aaiv, £uuuiEac i4rívg xal àc&ATo, ' &z- 
aAs&Lag àg ó0óviov, 6spu5vag mTpüc mÜp, Ez1- 
ücig ' &rióeiy. 

xy'. "Ora» iy TO vóTo UmÓ mTÀwyfov 9? 
&AAcGG ÉAxog yévzqrou , GxuÍAAwuv Ofeqüov mpí- 
Vac xal ém 00óviov &Acfdpac émiósiv , Üor&pov 
dà eTímp alyóg, xai cuóg víov, xal cz000» 
xal ÉAou0v xat AMiBaverOv émaAsíQev. 

xà'. "Oxou oiózuaTa &v Troc! z0ci vyvyvÓ- 
Leva abTóLaTa xai ux« abTÓLaTA, 0UÓÀy 
UrÓ TÉV xaTüTÀacUuATOV xablcTRUuÉVGV TÓYV 
Tt 0lówuárav xai rác QAeyuaci4g, xal zv 
czÓy'youc émidéQ Tig 94 Epit €* Ti &ÀAO 7i 
TÓ Üyiég, Émzt&iTO Avoldíoxwroan aTÓuaTO/ 
xal àyaQAeyuaíug, xarà QAéOag émíppoog 
alrióy deri aiuarog, Gri ux QAácua al- 
vió) écTI, xa) Yv mou &AAoÓi TOU cUuaTOG 
TOlo0UTÓV Tl 'yév4uT2 , Ó a0TOG AÓyoc. "AAA 
ToU aipaTog wow aQuévat, uáMoTa uy xa- 
rà QAÉéDac rào émippeoócac, 3» xaraQavéeg 
Évci' 5v» Ó€ u9y, xaTaxpoóciy TàÀ oló$uaTG 
Babórepa xai zuxvórspa, [xa) &GAAo mv 6 TI 
&y xaTaXpoówc, obTO px oie] xai àc 
ó£uráTolci cid4píowci xa) AezrOTÁTOIcI, xai 
óray üQamipéue TO alum, Tf áAx ux xápra 
mié ey , QG Jy QAácic mpooyytyviyraus Eel 


quatam, admixto oleo et thure, loti ramento et 
rubrica, inungere oportet; ari folia ex vino et 
oleo coctis imponito et deligato. — Aliud. Post 
litum ex adipe suillo vetusto, asphodeli radices 
ex vino tritae et laevigatae illinuntur. — Aliud. 
Adipem suillum vetustum admixta resina et bi- 
tumine linteolo illinito, ad ignem calefactum 
imponatur et deligetur. 


23. Quum in dorso ex plagis, aliave de causa 
uleus subortum fuerit, scilla cocta, contrita et 
ex linteolo illita alligetur. Postea vero adeps 
caprinus et suillus recens, spodium, oleum et 
thus superlinantur. 

24. Ubi pedum tumores sponte et non sponte 
provenientes, neque ipsis tumoribus neque in- 
flammatione ex cataplasmatis usu subsidenti- 
bus, tum si spongiis aut lanis adhibitis aut 
alio quopiam ad sanam partem alligato, postea 
sua sponte intumescant et inflammationem con- 
cipiant, in his sanguinis per venas influxus in 
causa est, si cui collisio non sit. Eademque 
ratio est, si tale quid quavis alia corporis parte 
accidat. Verum sanguinem mittere oportet, prae- 
cipue ex venis quidem, per quas fit influxus, 
si modo conspicuae sint, alioqui tumores alti- 
oribus et crebrioribus vulnusculis pertundendi. 
[Id quod in eo, quodcumque scalpello pertun- 
dis, eodem modo fieri debet,] idque ferramen- 
tis. quam acutissimis ac tenuissimis faciendum. 
Ubi sanguinem detrahis, specillum non admo- 
dum apprimito, ne collisio fiat. Aceto autem 


| ixÜvduuTR. — ? "Erepoy . pou. — ? £repoy om. — * xa «Ur tmzA. — 5 óciv. 


cTíup T£ jÓóg vulg., 0óc crézp E. H., Littr.; — xz ante Af. 
om. pr. m. in H.; — coóce )7xAspjae vulgo, i74Asílzc 
solum de meo; — ante Zpou L, £zepov, uti V.; — zrtorilsíg 
vulg., zpocTiÓsíc edd. antt., mss., Littr.; malui aoristum dare. 

frepov — Aeióoue.] &AAo E. H., fvepovy nunc omm. L. 
V. — 88 TU J.; — vá ante xaTGi0VZV Om. pr. m, in H.; — 
Asíoy pr. m. in H.; — post Aeiócae E. ZAsiQe. 

fvcepoy — émiBEiv.] ÉAAo E. H.; — xai (xzí omm. E. 
H., Litt.) züv0 éz4A. vulgo; equidem et xzí et züTáó re- 
pudio; — eie pro zpóg E. Q.' 

23. ray — émaAciQew.] vÀ axíAAw Ji£éQUn ceteri; de 
meo mutavi, neque enim scillà coctà ulcus terere vult, sed 


scillam conteri ut inungi possit; — xzí ante àz' 006y;ov om. 
pr. m. in I.; — 2c ól6vioy emaAsí]as E. H.; — &r2Asi- 
Qev om. pr. m. in H. 

24. eidáuzTz — Aóyoc.] epi oidwudTuv (àv excidit) 
voiG 700i yivopíwgy E. 1n inscriptione; — Zvoidísxevas E. 
H. Z.; — vobvo E. et H. rescriptum al. m. pro co:oUcov. 
Initium huius periodi edi solet: o;j3uzTz £v Tóc: zr2ci 
yvyvópevz aüTüpauTz xci ua uüTóMMTU. OU3PV Uzb TV 
xaTumcAucuATUV xaÜicTÓucV T Tt 0iDÁMA TU XU € QAsy- 
pucín xai Yv x. vc. A. De meo descripsi, quemadmodum 
exhibeo, ut decursus orationis tolerabilis saltem esset. 

&AAR — xaáppooc.] &Qaipéne L., Littr., £Qzipzz vulg.; — 
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dà xaraví(em, xxi Üpóu[)ov aljarog v TOlcI 
'ewácuaci ux éXy &yxaTaAcirEecÓdI, XaTa- 
«x eícag TG évaíue Qaguáxg, elogia oicuzoDvra 
xartEacuívam uaAUxxa imi cai, P5Xvag olyo 
xa) éAaíg: xai &yérco TÓ c'yacté» 0xac 
goog '&y TOU aluaToG xal us» xoTágcoocg. Kol 
ux» 'reyyéro OÀcc, xal óÀryocircérOo, xai 
ziyéro Üdwp: 7» dé ümoAÓwv cüpíoxngg T4 
'ex ácuara QAevyuatioyra, xaTamAÁccEIy TÓ 
€x TOU GyvoU xai Aívou xapmoU XxoTraTAÁ- 
cuaTi* d» 0€ ÉAxeUn rà cy ácuara xal Eup- 
gay8ü, Tp0c 'c«4ua Opícy, ÉrtiTa m poc Qé- 
pev "Órou àv Óéw, rà Aourd iwrgtüciv. 

x&'. '"Oxou O8 xigcóg éveovi m^ Qvrixv$4- 
píou *» megiDavZc, X» "xáTo Tac cagx0;, xaí 
&cTi LÉAaV TÓ AGYTIXVÉULIOV, X2) doxési OticUnt 
'aiua àm' müToU ümoppudvat, oO *vgy TA. TOI- 
aüra xaraxpoóci) obÓmuGc: Qc yàp émiTO- 
TOÀ) EAXxem ueyáAa vyíyverai €x TOV C'Ya- 
cuárGoy Óià TOU xigcoD T3» Ézippogy»: ÀAÀA 
«vp. aóTOV TÓV xipcOÓ» dGzO0XtvTÉElI) GAAOTE 
xal dAAoTE, OT v» doxém xaigóg clvau. 

xs. "Oray óà QAéOn ráuuc, éreidày ToU 
aiarogc àQgo xai Aüewc T4» rauYÍ4V, xal uy 
lor4TOol, TàyavTía 4 O0xcGG Ay 0 QoUg "yíyvs- 
Tai TOU GiuaTOSg, É«íTO, WV TE 'y£lp, 4 TE 
cxéAog 5, GoTE "*péety TO aiua Ómíco, xal 
oUTroG " Uzoueívag wpóvoy TAÀ&ÍO Y» &AáccO 
xaraxe(ueyoy , EmeITO, ÉzIÓgcO! mÜTÓ) 0UTOCG 
ÉyoyTa, U9 &veóvroc Tiy0c Üpóu [aou & Tfj TO- 
Uii, GT Awvíov dim Aó0v m pocteic, TÉéyEaa olvq, 
xal &ywaÜev eípioy éAaidcac xaÜnpóv: xyv yàp 
&ríogucig TOU cipaToG Eq Duns, coyécis ví- 
yyerai &ezippéovyrOG: xxv, Üpóu[hou "émi Tf 
TOLLE y €vopévou, oUTC (QAEY UXuvy , diumUÍOAE- 


perfundito, neque sanguinis grumum in cutis 
hiatibus remanere permittito, illitoque medica- 
mento cruentis vulneribus accommodato, lanas 
sordidas, bene carptas, molles vino atque oleo 
respersas alligato. Locus scalpro pertusus eo 
sit habitu, ut sanguis sursum refluat, non de- 
orsum defluat; neque ullo modo madefiat ine- 
diamque toleret aeger et aquam bibat. Quodsi 
vinculo resoluto cutis incisuras vexatas inflam- 
matione deprehendas, cataplasma ex viticis ac 
lni semine inducendum. Sin vero ulcerentur 
ac simul committantur, pro occasione ut res 
postulat cetera curanda. 

20. At ubi varix anteriorem tibiae partem 
occupat, sive conspicuus sit, sive carne tega- 
tur, nigricatque anterior tibiae pars et sangui- 
nis detractionem expetere videtur, illa scalpello 
nullo modo pertundi debent. Plerumque enim 
ex incisuris ob influxum ex varice magna ulcera 
fiunt. Verum varix ipse multis locis, prout op- 
portunum videbitur, compungendus est. 


26. Vena secta ubi sanguinem detraxeris, 
vinculumque solveris, neque sanguis sistitur, 
contrariam in partem quam sanguis fluit, sive 
brachium, sive crus sit, collocetur, ut sanguis 
retro fluat, eoque statu plus minusve temporis 
decumbens perseveret, deinde iacens delige- 
tur, dum ne quis sanguinis grumus in sectione 
relictus sit, splenio duplici apposito, vino ma- 
dente, ac supra lana munda oleo imbuta impo- 
natur. Fluentis namque sanguinis quamvis ve- 
hemens eruptio sistitur. Ac si sanguinis grumus 
in sectione relictus sit et ita inflammetur, in 
pus verti solet. Liberalius autem aut parcius 


| kácuaci. — o KÍ. — 3 meyyícós. — * xácuaru et sic semper. — 5 Jpiijuz. — 9 à dv dé. — ? mepy xupcod. "Omou. — * xaTE Tic &. — 
9 wiuaToc àv! uüTOU moppu£vroc. — 19 vévwTRI. — M xpéoyrog. — Y? bmoueivue om. — 13 Emrirous yivouévou ore QAeyuévs- 
. - , : 12 
xacuiovitnuy E. Q/; — exácpac: pr. m. in H., xáepows — &roppvivas E. H. Q.', vulg. e V. notavi; — xacuárauv E. 
vulg. Jio IS 
[2] EN - ? H e D [27 OR er 3 vA J * ; ^ c le E d 
x4i A2 — iWrpevei.] 6A«a om. pr. m. in H.; — 03. ziv. 26. óray — BixTVicxeTmi] TZ Lvría 0xeg vulg.; de 
E. (H. ziéru pr. m.); — ácuzcu Parr. 4.; — vàü ix meo mutavi; — Xx4Z4i &ipamT06 vulg.. TOU Giu TOG Littr. cum 
ToU L; — xaTu-AÓCUuaci Ald.; — mpócy»xum vulg., ztéc- Parr. 6.; — tum vulgo 4gei xjpéovrog (gepéovvoc Littr.) 
à EA ^» . " - e EUR, Us rhe » 
Apu Ald., mss. 6.; mpg czxX»uzm Littr.; — Tow E. H. oU vipaToe 0TÍOU quod de meo mutavi; Ümcpeivac om. 
Littr., à vulg. L., uti V.; — xzT4&Weíusvov de meo pro vulgato xzTzxsí- 
e 7, BN - Sp Ó ED P e ^ RIS 
25. xov — sivai.] meg) xipeoU E. F. in inscriptione; — —— evoe; accusativus esse debet ab v7opusívag pendens; xai 


Bexés. E. H. K., Littr., Soxéw vulg.; — «iuz &- muUToU 


pÀ àveóvrog E. Q.'; — Tivóg om. pr. m, in H.; — Eze 


DONE 


rai. ^"HgioT4xóra di «wp5* m-Àéov $» &Aaccov 
aul memcoxóra QAsDorouíew, xal UmoTtÜcg- 
pacuéyoy , xal Xuépio Ücpporéouc Y) qpuoceo- 
TÉQMG. 

X('. Xixów» Óà ' mpocDaMóvra wp, Tv 
&mippég TÓ alum dQwpquévqo, xv m0AD pén, 
5j yàp fég, aürolci TayÉoG mpl» 3 T «005, 
abTiG TpO0cDÁAAc» émeEÉAxew TÓ Atiróue- 
yov: 5v» dà qu, Üpóu[Bou ive ojévou év oici 
cxácuaci, Ererra, üvaQAeyurvavra EAxea 
yfyverai i£ aür&Bv. "OEci 08 Wgpw mávra 
rà rolxUrm xaravíC ew, xxi Ücrepov ty) Téy- 
y&ly, LX08 xaraxíccUümi iri Tà c'YácuaTu, 
TG. Ó& &vaíucy Tió Qapuáxo) xaTa pícal 
T& cwácuara: xxl óra» xárwÜty TOU *yoÓ- 
yaTO; ÓÉy poc[jÁAAew 3 TpOg TÓ wyóÓvv, 
éer4x6Ti 0p0Q, zv dóvgrai écrávyau. 


* mpoc GA AOvTA. 


a7ÀYv0y vulgo, £zeirzz eiiciendum esse vidit Littr.; — véy£za: 
K.; — ópóuoc J.; — vyevou. H., Littr., yivog. vulg. 

27. cixów» — ubTÀv.| zpoc A AAovTZ vulg., aoristum de 
meo dedi; — ZQwpnuévue Tc mixue vulg., vAc cixívc omisi 
eum L., Voss; — $4 ip féw om. J.; — a$Tig per 7 pr. 


pranso et poto vena secanda et leviter concale- 
facto calidiore potius die quam frigidiore. 


27. Ubi sanguis influit admota cucurbitula, 
si eà ablatà is copiose, aut serosus humor af- 
fluit, ea cito priusquam impleatur locis scalpro 
exasperatis affigenda est et quod restat insuper 
extrahendum. Alioqui sanguinis grumo incisuris 
inhaerente postea rursus inflammata ulcera ex 
iis fiunt. Eiusmodi autem omnia aceto elui de- 
bent, neque postea madefieri cavendumque ae- 
gro est, ne in loca scalpro pertusa incumbat. 
Ea autem aliquo ex medicamentis cruentis 
vulneribus accommodatis illinenda sunt. Quodsi 
vel infra genu, vel ad genu admovenda cucur- 
bitula est, id homini erecto et stanti, s! stare 
potest, procurandum. 


m. in H.; — si 38 u4 H.; — 6póuQoi évexópevor vulgo, 
de meo genitivo scripsi. 
» 24 € ?2 P» . ^ 
üEei — ieTáwui.] yobvxmTog Littr. cum Parr. 4., yóvz- 
7o6 vulg.; — tec ÁAA«v vulg., zpocZAAov» E. H., zpec- 


BáAAzav Littr. 


——— áo «o ai e MÀ 


IIEPI AIMOPPOIA€£N. 


a&'. Aipoppoiócw TÓ gi» vóoyua &ót vyí- 
yyerau. "Eaw» «o^» 9 QAéyua éc ràc (QAÉ- 
paz ràg à T8 &py O xaracTwQíEx , Üepuualvet 
TÓ aia TÓ Év TOici QQAefoíoici* Üepuuauvóueva 
óà Trà QAÉéDia émicTÉTO! x TÉV ÉyyicTA 
QAeBíav rÓ alja, xal mz A«psüueva é£oy xéci 
'ég TÓ &vróg TOU dgoU xal )mtpíctoUci ai 
xt(QaAal r&v» QAscDícv, xai Gua uiv Um TíG 
xómpou é£ioóc4c QAGuevai, Gua 08 iO TOU 
aluaros dopo ouévou Dia ópevau , &&axovrí- 
Couci alum, páMera ui» E)v TG ároráro, 
&yíore Ó& «copia ToU ázomárov. 

Q'. Oegazctósw Óà óc Góc. llgürov uiv 
"Umzapeírco cióévai év olo *epío víyvovrat. 
"Apy v yàp xal ríuvycov, xal àároráuvav, xal 
&yappázTGv, xat Xaov, xci dcooáüTQy, — 
raUra yàp doxíei Oewóraca cimi, — obOtv 
&v cívo:0. llapacxtuácaoUmi dà «sAeóc ézT& 
9» óxTO ció*fpum, cmibnpiania TÓ uéy boc, mTá- 
«oc 08 Got uáA4c masí4c: EE xou O8 
xaTaxá[dor: 'xab ézi cQ (apo mAaTÜ ÉoTC 
Gc érl óDeAoU wixpoU. IlpoxaU5pag 08 Qap- 
uáxq TÉ TgÓTEpOV, aÜTÉ 02, ' X; &y Em elpénG 
xaücai, &yaxAMvac có» GyÜpcrOv ÜcTIOV xci 
Tpocxe(QQáAoioy iz0 T4v óc (Uv  Uzobelc, é&a- 
yayxáte Gc uáMoTaA Tolo dawrÜAoICI T3/ 


! de om. — ? ümegexéru. — ? xaí om. — * 4 om. — * Egileic. 

1. émzàv — &momáTov.] 5v vulgo, éz£v revocavit Littr. 
ex edd. antt. e£ mss.: — é£oidéc; vulgo. é£eyzési D. H. I. 
K. Q.. Lind., é£oeiwézg; Parr. 4.; — c de suo Littr., in 
vulg. om.; — 6Aégsvz sec. m. in H.; — «coU ante ZomTÁ- 
voy ex edd. antt. et mss. revocavit Littr., vulgo om. 

2. &pxàv yàp — ciívoc.] xaí ante vZuvev om. K.; — 


Baísy mss. /. apud Littr. et Voss., Ald., Maniald., 3é«v 
vulgata; sed in àzísv non latet 2é«v, quid enim 3ée;v vàv 
&px,6v? sed latet xzíuv. 

cupuckevácuciu: — wixpov.] Aéya D. Q.' pro x«eAsóa; — 


DE HAEMORRHOÍIDIBUS. 


l. Ora venarum hoc modo sanguinem fun- 
dere solent. Bilis aut pituita ad venas, quae in 
ano sunt, decumbens sanguinem, qui in his est, 
calefacit. Incalescentes autem venae sanguinem 
ex proximis venis attrahunt eoque impletae in 
recti intestini partem interiorem tumoris in 
modum prominent et venarum capitula con- 
spicua sunt, quae dum partim a stercore ex- 
eunte contunduntur, partim a sanguine coa- 
cervato perrumpuntur, sanguinem eiaculantur, 
idque maxime cum stercore, interdum vero 
sine eo. 

2. Curantur autem hoc modo. In primis 
certe nosse oportet, quo in loco fiant. Nam 
anum incidendo, resecando, consuendo, uren- 
do, putrefaciendo, etiamsi gravissima ista esse 
videantur, nullam inferes noxam. Ferramenta 
septem octove parari iubeo, quae magnitudine 
palmam et crassum specilum crassitudine ae- 
quent, extrema parte recurva et in summo ad 
obeli parvi formam lata. Post exhibitum pridie 
medicamentum purgans, eodem quo ad ustio- 
nem aggredieris die homo supinus reclinatur 
pulvinoque lumbis supposito sedes digitis quam 
maxime foras educitur, tum candentibus admotis 
ferramentis uruntur quoad resiccentur et cave ne 


&foAoU vulgo, cum Lindano of?eAcU lego. 

mpoxab/tzg — &moxaUcui.] 6x«c pro $6 J.; — &zo£n- 
p2ívwe vulg., Zzofwpávwc Littr. cum Parr. 8. — Pro Zzz- 
Asíjwe Corn. eumque secutus Foés. in adn. &QZJec: Littr. 
nihil mutat et Gallice dedit: ,,de maniére à ne pas y toucher 
legérement." In qua verbi ijzzAeíQsw interpretatione se- 
quitur Manialdum. Me iudice izzAsíQe:v solito suo signi- 
ficatu ponitur; praecipit autem auctor ne post ustiouem in- 
ungantur partes, quas exsiccari vult. — Ceteri Z70xactis, 
de meo Zzoxavczi. 
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Ep.» ÉEo, moifeiy dB xal OumQavem TÀ ci- 
dcpix xal xaíety Ecc dv àzoExpávqo, xal Uxcc 
uy» oraAswc: xac dà xal uxótuíav édcou 
&xavcrov Tv aipoppolóny», à^AAd mácag 
Aroxaücai. Tvócsi d$ o0 waAezÓG TÀg &i- 
poppotda ' Urepéx puc yàp ég T0 &yTÓc TOU 
áp». oU, ofoy Bye 7 mtAudyal, xal &uo éEavyary- 
xa, op éy0U TOU d poco éfawovríL ouai apa. 
Karewóvroy ó' miró», ÜÓra» xaíqTa, TÀG 
xeQaA4g xal ràg w£pag, Gg 5 xivéqrau* 
Boárco 'à8 xalópevog: 0 yàp puc uMAov 
&EÍoy au. CEmTQ) Ó$ xaócgo, Quxobg xal 0pó- 
Doug éqcac £» Üóari, Tplbpag Asíoug, xa- 
TácAacct mÉvrE ?) EE q»uÉpac: Tfj 08 époóus 
omÓyyoy uaMaxóv Tíuycly Gg AEerTÓTUTOY, 
mzAárog Óà eivai TOU oTÓyyou 6cov &E Óda- 
XTÜAGY TÁVT4: Éreira, émibelyau él T0y o TÓy- 
yov ófóviov (cov TQ az Óy'yc Aez Oy xal Acoy, 
&Askpag uéMmi ÉmtrTA vmoDaAcy TQ Óa- 
xTÜAg TQ AryavQ T9c &picTcp4c "w£lpóc ué- 
coy TOV OTÓyy0V, Gcu1 XáTCO TG ÉÓpwc Og 
TpocOTáTw, ÉmrtiTA ÉT| TÓV OTÓy'yOV TpOC- 
óciymi &ipioy, Gg d» év rfj Edgy drpeuíCm. 
Ala cac óà éy Tíjci Aeyóci xo) U(peig TaL- 
víqy éx ToU OÜz10Ücv, àvaAaDow ix TÉY cXE- 
Aéoy rÓy ÉmíÓEou 0v, àyaÓWoai ég TÓ Olá( c- 
cua mapà TÓy ÓQaAóv. 'To 08 Qéguuaxov, o 
eiroy, ' éríóei TÓ mUXVEV T7ZV cÓÁpxa coiOy 
xai lowUpz» QUvai. Tara ó? óci émi0civ Uu 
&Aaccov wuLepGv &ixoci. "PoQésy o8 &ca&£ 
Tác Wuíp4c &AÀsupov, X xÉy pov, y TO ATO 
vrGy miTÓpGY, xal mívsiy ÜÓvp- zv 08 ^ éc ái Qpo- 
à0y ITAL, UdaTi Üepu duxvi ev" Aobectot 
à8 v. TpíT4G WtÉpuc. 

'. **ETéo4 Üspovreíu. "ExDaAGw Tu» £opyv 
" u&MocTa, alov&v Uni óepua, értiTÀ TO- 
TáuyEy TOv aiuoppolówy Td &xpa" Qápua- 
x0) dà ToxaTAacxtumcÜQvai mpg TYV/ TOUV 


unguentum admoveas. Urere vero ita oportet, 
ut earum venarum, quae sanguinem fundunt, 
nulla inusta relinquatur, sed omnes adurantur. 
Has nullo negotio deprehendes, quod interiore 
ani parte conspicuae sunt velut acini uvae livi- 
dae simulque, cum foras anus cogitur, sangui- 
nem eiaculantur. Contineant autem illum, dum 
uritur, capite et manus contineant, ne move- 
atur; sed clamet qui uritur, quippe quo pacto 
anus magis prominet. Peracta ustione lentes 
et ervum tenuissime trita et ex aqua decocta 
quinque aut sex diebus imponuntur. Septimo 
die spongia mollis quam tenuissime inciditur; 
quae omni ex parte sex digitorum latitudinem 
aequet. Tum linteum, quod spongiae latitudi- 
nem non excedat, tenue et leve, melle illitum 
superimponitur, dein subdito sinistrae manus 
indice, media spongia intro per inferiora quam 
penitissime in sedem propellitur; demum supra 
spongiam lana apponitur, ut in sede immota 
permaneat. Cingulo vero per ilia ducto fascia 
a posteriore deorsum demittitur, exceptumque 
inter crura traductum vinculum ad cingulum 
iuxta umbilicum deligatur. Tum medicamen- 
tum, quod dixi carnem densam facere ac vali- 
dam producere, alligatur. Quae non minore 
quam viginti dierum spatio devincire oportet. 
Sorbitio autem semel die ex farina, aut milio, 
aut furfuribus, et potui aqua exhibenda. Ubi ad 
deiiciendam alvum  desidet, calida proluitur. 
Tertio quoque die balneum adhibeatur. 


3. Alia curatio. Foras educta quam maxime 
sedes calida perfunditur, tum venarum sangui- 
nem fundentium extrema praeciduntur. Hoc 
vero medicamentum antea praeparatum ad se- 


! jmepézouaa. — ? d£ om. — ? émidely muxváy. — * £c om. — 5 in marg. ievpía wijLoppotóuy. 
p 5 ^- . - 
xaT£xóvruy — éEícyu.] mürüv ceteri, zur óv de meo; — — textum, quemadmodum Littr. 
TÀV Xsipüv D. Q.'; — Qoárw 3é Lind., ceteri 3é omm. Bodéciy — *uépue.] puéciv H.; — TG &mb cv 7iwT. K., 
? 3 » ^ z 
e&z3) — &cTpspíCw.] Omnes xaTrá-Zc06, de meo xzTá-  mó ante &-ó om. Z. 


zÀu406E£, quod expresserunt interpretes. 
àiztícue — 0óuQuAóv.] ek mv Ümicücy K.; — émi3eiro 
(em,Beiv Parr. 5.) mvXviV TÀV cépua 7roiéeiy vulgo; descripsi 


Ur. 


3. érépq — Acfoy.] &. 0. om. F., ZAA« D.. Lind., pébo- 
3oG pro depumeín Ald. G. Z.; — dpuaxov 38 xp die 
mpoxazTGOKsUÉÜEI J.;— 63e pro có3e D. Q.", Lind. ; — ézí- 
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TÓÓt: 00pucac ég «amAxeloy émíracO» Él TÓ 
oüpoy «a AxoU dyÜog 'oózTOy xal TeTpljL [uL ÉvOY 
Ac0y, éÉreirra icio xal xiva TÓ «aA xelov, 
EX4pavoy &y TQ "Mp: Óray 08 Ewpóv vyévurat, 
Ewy£ócag rpkLovw Acioy. "Ilpooríüe: TQ Ou- 
XTUM5Q, xal om Axa éAaiócag mpocTíe., xal 
czóyyoy émrávo émíÓ&l. 

ó'. '"Erepoc TpÓóz0c. llpocQóerat mp06 Tij 
aluaTíriói ' xoyduAGOÉG i, ofoy cuxaquívou xap- 
TÓG: xai Y» uy &&o c (D6Opa 5» 9; xovOUA coc, 
cEepuréQuxe abTÉ xaAuzT/p 0 TüG capxóc. 
Kaóícac oóv T0» dvÜpomo) Ó«AAE émi ÜApucy 
óóo, cxómcsi cüpcyctig yàp mtQuowuéva 'Tà 
pueowyü T&v Sy AourGv zapà Twv Édpwy, TO Ot 
aua '"éxwpíov &£vdoley. "Hy wyoUv 'évói0Q 
UTÓ 'TO xaAuTTWpu, T0 xovóüAcua TQ Óa- 
xróAo üQeAci»: odói» yàp waXemÓrepov 7$ 
cep cmpoDárou óeipouívou rov dáxTUAOV " ue- 
raE) ToU ÓfpuaTOG "xai Tác capxóg mEpaí- 
yety, Xa] raUra dimAeyÓóucvog &pa " MávÜave 
mOiéQy. "Ezc"*» óà àQéAgc TÓ xovóóAcoua, 
&váyxw« " QépgeoÓai Opópouc aijuroc àázó zá- 
c*6 Tío &Qaupéciog* Tám O8 wp» ázomAD- 
yai otyg aboTWeQ, xw4xíoac évoroop£Eanc: xal 
7 rc aluaririg olxXcsrai EÜv TQ xovduAÓ- 
puri xai TÓ XxáÁAUuLUua xaTracTÓZctTA! xai 
"6cq dv zaAclóTEpoy 9, " Ouícv &orau 9, (4c1G. 


c'. "Hv 0? àverégo 5» * xovóüAecig, TG 
xaromT4pi oxémTEcUmi xci u9 é&£amaTÓcÓa! 
Uró TOU XaTOTTÜpOc: "Oloryóuevog yàp Ópua- 


! ümmoU x« TeTpieuÉvou Atíou. — ? xal mpocT. — 3 fT. rp. om. — 
xovdUAu x«l Tü d. — 10 uer. — 1 zx, — 1* Agldyci. — 19 xótalzi. 
z:x4000V ceteri, nisi quod Z. ézuréccaevy fert; — 0m ToU xci 


véTpi4ÉvoU Asíov ceterl, in quibus fortasse vestigium lectio- 
nis 4v0eog pro Zv6og, quod tamen si serves, legendum est 
quod exhibui. 

zpocTíóe, — émíds.] BmkTÓAe vulg., 3zxvvA(ao Corn., 
Foés. in adn., Littr. 

4. ÉTrspog — cupxóc.) €r. rp. om. F.; — ZAAoc Parr. 5.; — 
post Tfóz06 addunt i4cio6. iácsec nonnulla mss.; — zi 
xoy3vAG3e, vulg., verum 77 xovóvAGcs;, uti V., Parr. 5.; 
sed hoc ferri nequit; repono xovdvAG3ég vi; — v Parr. 6. 
Littr., s? vulg. 

xabícug — tv3cdev.] Qui GApa«v ex Hesychio, Schol. Ari- 
stophanis de corporis parte h. l. intelligunt, falluntur; — 


ctionem habere oportet. Urina in vas aeneum 
immissa, flos aeris ustus optime laevigatus in- 
spergitur, tum vase agitato maceratur et in sole 
siccatur. Siccatum eraditur, teritur, et laeviga- 
tur, ano admovetur, splenia oleo madida ap- 
ponuntur spongiaque superimposita deligatur. 


4. Alius modus. Venae sanguinem fundenti 
tuberosa quaedam eminentia, veluti mori fru- 
ctus, adnascitur, et si quidem tuberosa emi- 
nentia foras valde prominet, ei circumcirca 
operculum carnosum adhaerescit. Homine igi- 
tur in genua super duos lapides teretes in- 
clinato, anum inspice. Invenies namque loca 
inter nates media circa sedem tumefacta, san- 
guinemque ex interioribus partibus proceden- 
tem. Si ergo tuberosa eminentia sub tegu- 
mento mollis sit, digito ea auferenda est. 
Neque enim maiore negotio id fiet, quam si, 
dum pellis ovi detrahitur, digitum inter car- 
nem et pellem medium immittas. Idque inter 
loquendum simulque non advertente aegro fa- 
ciendum. Sublatum tuberculum sanguinis cur- 
sus omni ex parte ablata necessario consequitur. 
Vino austero, in quo gallae maceratae fuerint, 
cito locus perluendus est venaque sanguinem 
fundens una cum tuberculo recedet et opercu- 
lum in pristinum statum restituetur. Quoque 
vetustior morbus est, eo facilior curatio fu- 
tura est. 

b. At si altius insederit tuberosa eminentia, 
per instrumentum, quo sedes dilatatur, cato- 
pterem vocant, inspicere oportet, neque ab eo 


9 E 


4-xovduAdcEi. — ? Tí& om. — 9 &yxupési,. — 7 £ydíooy. — ? T4. — ? 4 7à 
— M (jgoy. — 15 $judíug. — 19 Oiwyópevoc. 
éxxupéew vulgo, éxx,epéov H. K., Littr. 

jv yoUv — moiéuv.] év3ído: vulg., év3idG Littr.; — c5 
pro 7G, uti V., edd. antt., Parr. 7., xaAuzTpÍ) J.; — 3 
v) xoy3. vulg., 5 omm. Foés. in adn., Lind., Littr.; — Azv- 
ÓZves K., Aav0dyg Lind. 

émà4» — "Íncoic.] fésaüui (3ísaüns J., xiscÓn, Ald., mss. 7. 
apud Littr.) 3póuovg ZígaToG vulg.; — £éecóu: per se mi- 
rum, sed fzzz: Bpóuog magis mirum etiam; in féecÓa, latet 
Qépenóz;, quod exhibeo; — 4x4 vulgo, rzUTz pro eo D. 
H. I. K. Q./, Lind., Littr.; equidem vulgatam praefero , sed 3é 
adiicio de meo; — £»i3/ee vulgo, (43/96 J.; de meo £v/«v scripsi. 

5. $4» 38 — ópbGc.] Zwértpog vulg., &vevépe Littr.; — 


Biwyoópevog vulg., 3oryópevog D., sec. m. in H., Littr. 
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AóveL T9» x0yóUAcciy , Euvaryóusvog 08 máAiy 
dexyuci OpÜGc. "Aqoupéeiw 08 o poy , £AXeDÓópo 
uéAay üraAe(Qovra Tóv ' QawrüMoy: Értira 
rgvraoy olyg XMóf er aboT4pQ. "TÓ 06 LT7278 
óray á(éAwc T9» xovdóAcoiv, Óri oO Qéel uy 
Bau pei ety 0208 Yap 7) &y TOicCI &püpoict à1- 
aT TüàG wEipac 5 Tà CXÉAEM, 0D peóoe- 
T&» Gijua 9v Ó* dvycbcv Y) nároUtv Táuus TG 
&pÜpcv, &Upaceig "xoíAag QAÉBag xal aluóp- 
poug xal waAemrüg àv (ow eüzÓpog. ObTO 

'"my» éy Tf £Opy aiuoppotóa, 4v uy &vo- 
ócv 5 xárwÜUce) Táuxe T9c dàQaupéciog Tob 
xoyduAGuaToOG, nip peócerau 'Zv O8 aüTyv 
&QéAus T"» xovóóAcoiv &y Tfj mpoc(QQci, oO 
peócerai. El uà» oóv obTro 'xaÜ/crara — 
el 08 p9, xaUcmi, QuAaccóusvog àc uy dn 
TG ci pg, &AX. &yyg mpoc(pépov mà cióX- 
pi. àzo&wgaívety xa] mpooTiévai TÓ TOU a À- 
x09 dyÜog TO Ev TQ OoUpo. 


sg'. *"Ertpog Tpóz0g i4ciog aipoppotócv. 
Kavorfpa 'zonmoacÓni ofoy xaAapíoxoy (ppa- 
yur4v* cióc piov 08 * iyapuócot xa GG dpuá- 

oy: &r&ira, TOV a0 AÍoxOV &vÜcig ég TY &Ópyy, 
oin Qaivoy TO cid piov xaÜiévat xad muxvà éEou- 
pécty, lya. UR AAov. &véy rat Üeppavópuevog 
xai oóre E&Axog &Eti ÜmO TÉáG Üepuaoíuc, 
Uyiéa rt EwpavÜévra và QA£Bua. 


C. "Hv 0€ QobAx ure xaíew, wfjrt ámo- 
TáUVEIV, zr poxaTalováoauc UdaTi T0AAG Ücpui 
xa) éxoTpépac T*v EÓpy», cuópya» Tola 
Acíuy xal 'wuuíon, xoi cTumTTwpÍ49 AlyuzTÍ4v 
xaTaxacuc, €» xal Xuicu mp0g TÉAÀAG, xal 
peAayTWéíuG do roco)TOy, roÓTOICI Ewgoicl 
vpoUni: 5 Óà aiuoppolg roÓTOICL TOlC! (Dap- 
páxoici &zooTácETO, Gomep cxÓTOG MaTAU- 


decipi Ubi enim aperitur, tuberculum exae- 
quat, ubi vero rursus in se adducitur, recte 
conspicuum facit. Auferre autem convenit, ve- 
ratro nigro ano ilhto, tum tertio die vinum 
austerum ex infuso immittendum. At vero ubi 
tuberosam eminentiam sustuleris, si sanguis 
non effluat, mirandum non est. Neque enim 
si in articulis manus aut crura seces, sanguis 
effluit; at si supra aut infra articulos sectio 
fiat, cavas et sanguine manantes venas depre- 
hendes, neque facile prompte sistas. Eodem 
modo si venam in sede sanguinem fundentem 
supra quidem aut infra detractum tuberculum 
seces, sanguis effluet. Sin vero ipsam tubercu- 
losam eminentiam, ubi annectitur, abstuleris, 
non profluet. Si igitur hoc pacto quidem ad 
pristinum statum reducitur, bene se res habet; 
sin minus, ustio adhibenda ea cautione, ut ne 
ferro attingatur, sed prope admotis ferramentis 
exsiccetur et flos aeris ex urina adhibeatur. 

6. Alius venarum sanguinem in ano funden- 
tium curationis modus. Cauterium parare opor- 
tet in modum parvae arundinis vallatoriae, phra- 
gmitem vocant, et in ipsum ferramentum probe 
congruens accommodare, deinde immissa in se- 
dem fistula candens ferramentum in eam de- 
mittere crebroque eximere, quo magis calorem 
toleret; et neque ulcus habebit ex calore, 
autem erunt venae exsiccatae. 

7. Quodsi neque ustio, neque sectio placeat, 
sedes multa et calida prius fovetur et evertitur, 
tum myrrha probe laevigata, galla et alumen 
Aegyptium ustum, quod reliqua sua parte et 
dimidia superet, et melanteriae tantundem ac- 
cipiendum, iisque aridis utendum. Sub his 
medicamentis vena sanguinem fundens velut 
corium ustulatum decidit, eademque facienda 


sanae 


1 ÓdxTUAOV. — ? QA. xtíAuc. — 9 xy £y om. — *3iy — feüsera: om. — 5 xalíeoraTui. — 6 Inscriptio om. — 7 yp movjomalas. — "ivupuósase. — 9 xuuídia- 
&Qaipésiy — es rvpG.] BáxTvAov vulg., JzxvÓA:cv in- — usitatam explevit recentior manus, quare emblema sustuli; — 
terpretes; — cprraíoy H., Littr., cpymaío vulg. t; 38 uu J., 4v 3B p ceteri. 
v7) 38 viua — ebmópuss.] ERE. Tu 36 J.; — DuzTáuMG 6. Évcepog — QAéQiu.] Ev. mp. iuc. zip. om. K.; — cfc 
Tüy D.; — QAéBac xoi AuG Parr. i4cio6 Q.', Lind., 46:02 4p. Z.; — x&uT4tz nonnulli codd. 
ei — opg.] 7v vulgo, ei de DER propter x20ícrz-  Voési, Lind., vide Gal. Gl. in voce. 


T44, qua de re iam Littr. monuit; — post Tec rz74: vulgo 
xX2Ag Ev Íxyor, nempe aposiopesin scriptoribus his quoque 


7. 95» 38 — AQuvíevs.] éxpéyue vulg., éxavpéjoc D 
H. K.; — cocoUvco Parr. 5. 
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xexaupuívov: raUTO TOlÉtly Wéx pi; àv mácaG 
aQavícgc. Ka) «amAxíridog *yuicu xexauué- 
yo0 rGUTO dzepyá( eran. 

4. "H» à8 Do0Às DaAá&voiwi icm, c$- 
mí46 ÓoTpaxOv, (uoAiómívuc TpírOv uípoc, 
&cQaArov, cTumTTQpÍ4 y , Gy0oG ÜMyov, xwxí- 
dx, WamAxoU lv 0M yov, roóTCy uÉM éQüov 
xarawÉac, ÜDáAavo» comcag uaxporípyvy 
mgocTíüst, Méx pig àv àqavíouc. 

4'. 'Tl'uyeuxeíqy. apeoppoíóa Gàs Üepareóe. 
IIoAAQ Üómri cpu alovycag, — Eóveqye à€ 
T6 ÓcpuiQ T&v ceücdÉov, — TpÁpoag wupínwv, 
Al&pyupoy 'ozT9v, xal xwxída, olyoy Acuxóv 
TOpáwee xal &Acio» xai wxvóg cTÉAp, Tí- 
Vac 'ójuoU mávra, Óijóvai, Oxóray clovw0OR, 
' diac pícacUni: mlov&v dà xai T3» EÓpw» éEG- 
cag GG LATA. 


! Inscriptio deest. — ? àmróy. — * mávra ÓpoU. — * Qiuxypraeala . 
Dd P 


8. 4v à8 — &Qavíene.] BuAnvíow: Ald., Parr. 6. 

9. yuvaixsíu» — uáMcTZE.] yuvmixciuy —  Üepazeeiw 
om. K.; — cvwéjzi J.; — &v 7G ÓspuG vulg., otiosum £v 
omitto; — závrz ópov Parr. 6.; — [xai] óxóTrzv Lind.; — 
3inxpíoncüzi* vulg., 3uzxypíanc0us Parr. 3., Sun pícaüos D. 
H.; — é£eéóeue D. Non credo £3pww h. l. esse vulvam, 


donec omnes dissipaveris. Idemque efficit chal- 
citidis ustae dimidium. 


8. At si per glandes curationem instituas, 
sepiae testa, plumbaginis tertia pars, bitumen, 
alumen, floris aeris exiguum, galla, aeruginis 
modicum commiscentur; his melle cocto affuso, 
glans oblongior conficitur, supponitur donec 
deleantur. 

9. Vena sanguinem fundens in mulieris ano 
sic curatur. Multa calida, in qua ex odoratis ali- 
quid incoxeris, perfunditur, tum myrica trita, 
spuma argenti usta et galla additur, vino albo, 
oleo et anserino adipe affuso omnia simul con- 
teruntur, post perfusionem illinenda dantur. 
Sedes autem quam maxime educta perfunditur. 


tum azioyZv — pA TA bbest. 


quod Manialdus voluit; parum certi sumus de inscriptioni- 
bus in his librorum capitulis, quum fere omnes, nisi ad unum 
omnes, sint a recenti manu librariorum; —- sed etiamsi re 
ipsa haemorrhoides mulierum h. l. spectentur, non ideo £3p» 
est vulva ! 


8a e 


ILEPI 5 TPIEL ON. 


&/. Xópryyyeg 08 vyfyvoyrau uy üzó Aac- 
párov xal Quuárov, yíyvoyroai 08 ' xat UO 
&pecí4o xm) icmucí4g, Órav &0powcÜQ i» TQ 
yAovrQ aja m Axcíov Tijg ÉOpuc: exa Ópoevov 
yào véÉuerai ég TÀà uaMaxà, rs UypoU 
&óvrog ToU dw xal T4c 'capxog uaMa- 
Xx4c, y Q$ vÉuerou, For" dy v0 QUua ("En 
xal xárco ég T0» &pwv OimoCdp4. "Ec9v 08 
ToUTO vyév4TAX, OUplyy oUTOU, xa) lop pési, 
xai xózpog xci QUca xai Bós^wyuí4 m0AM. 
"paÓ uiy 'oóv v8» QAacuárcow yíyverai, 
óxóTray 'Tri TÉV Ttpl TÓV Gp* Ov xcopícey (QAa- 
cüg Uüc0 TÀwy4c, 9» Ur0 cTOULAGTOG, / UTÓ 
Tpóuarog, 9 Vrzacíqg, Y) épgecíuG , 7) óca TOI- 
ourórporá éoTi: ÉworaTO! yàp aua, cqf- 
TÓLcvoy Ó8 &xmUloxeTAui UmO Óé TOU ÉxTU- 
(0xopívou ác &mep émi rGw Quuárcov 
el pwrau. 

f. Tlg&rov uà» ov Óórav Ti Tol0UTOY aicÓy 
Quóusvov QUua, ráuvew Go TáxcTAX Ov 
mplv * diazugcai ép TOV dpwÓv. 

y'. "Hv à? vocéovra 704 T3v cópry ya za- 
pane, AaBàv cxopódou Qócvyya vsapy9v, 
&yaxA(ymg TOV GyÜpczrov UzTIOV, TÀ CXxÉAEA 
OixyayGy, TO £p 'évÜm, TO ÓÀ CvÜm, Ty 


l| gaí om. — * yao Tpóe. — ? oy om. — * si mrepy vüy &pxibv. xuptov. 


l. cópiyyto — BXiunmsiy.] 3é post adpiyyec ferunt Parr. 5. 
et V.; in libello, qui pars est operis maioris vetustioris ar- 
gumenti chirurgici, illud 3é non repudio; — xaí ante iz 
épecíqg om. J.; — eipscí4g Parr. b., V.; — oU 7& ZpxoU 
ceterl; cs abiiclendum est visum. 

Emu ToAME.] ixupéei vulgo, ózoxuop£es L., ix,oppoées 
Lind.; cum Littréo sequor K.; — xi xómpoc fe? 34 émvm$G 
(aUi Littr.) vulg.; sed illud js? 3? zi75c abundat post 
ixep fée, emblema autem alienum esse docet ipsum 3/' z2- 
Tíc, quod quorsum referatur, non habet: si quis ex cvpiy- 


DE FISTULIS. 


l]. Fistulae partim. quidem ex collisis, partim 
ex tuberculis fiunt. Oriuutur etiam vel ex re- 
migatione, vel equitatione collecto in natibus 
iuxta sedem sanguine. Putrescens enim quae 
mollia sunt depascitur, cum nimirum anus hu- 
midus sit et caro mollis, in qua pabulatur, 
dum tuberculum rumpatur, infraque ad rectum 
intestinum  computrescat. Quod cum fit, in 
fistulam abit, sanie manat, indeque stercus et 
flatus, teterque foetor copiose effluit. Ex colli- 
sione autem nascitur fistula, ubi ex ictu aut 
casu vel vulnere, vel equitatione aut remigati- 
one, aut alis huiusmodi rebus, pars aliqua 
circa rectum intestinum colliditur. Collectus 
enim sanguis et putrescens suppurat et ex sup- 
puratione quae de tuberculis dicta sunt, ac- 
cidunt. 


9. Ante omnia igitur cum eiusmodi tuber- 
culum suboriri senseris, antequam ad rectum 
intestinum suppuratio perveniat, crudum quam 
celerrime secare oportet. 

3. Quodsi iam factam fistulam in manus 
sumpseris, homini supino reclinato cruribus huc 
atque illuc reductis, sumptum allü recentem 
caulem, dum ad aliquid offendat, immittere 


5 "Éyley — "évlev. 


yoUvu; repetere cogitatione, ut aiunt, velit 75e cópuyyos, 
quaerere audeo, num ita re vera scripserint non solum Graeci, 


sed alii quivis; — itaque delevi emblema. 

jab — cipurai.] xeríov Lind., cf. Littr., V.; — 6Aza05 
J.; — $ àpecíug om. Lind., eipecí4e Parr. 3. 

3. A» 38 — xvdbouc.] vocéciv cüpuya h. l. dicitur, quemad- 
modum voce?v vócov; — gerpiozi 36 D. H.; — AezToTÁ- 
T4c Ald.; — (3p éiéew D.; — émi réaaaupze J.; — post 


xvábovc legi solet iv coóra xdüzips xui vàG Zoxupiduc. 
$xóco; 3 ày xavaAciDUgo. Güspámeuror Üviaxovai. Correxeris 
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Qócryya xatüifwi ioT' &v mpocxódqo, ue- 
Tpcaí r& T0 [MÁbog T$9c cüpryyoc T£ QÀ- 
cryyi, xa) cecéMoc 0) Bífa» xóqpao c Ae- 
cTOTáT4?, UÓwp émvyÉac, Dpéxeiv míccapa 
4uÉpug: xal cgovyorcócaug civÉrO uéMiTI 
mapapíoycoy TÓ ÜOcp xaTr& ptc 'xuáÜoug. 
"Eceira 006v» [Bóccivov "TiüuuáAAou Om& 
TOU gu&yáAou ótócagc, xaTQTÉCOGV vyÜocG 
«auAxoU ÓcTO» TETpliuLÉVOY , e'TpoiAwv zom- 
cag (ox4» TÉ cóply'yl TÓ Uj«oc, " Bá uua Otelo 
ór &xpagc TáG coTpoDíA4c xal noti; àà TG 
Qüciy yog, ÜmTi0v xoTaxAMvag TÓV yÜpcOV, 
xarozTé4pi xaTriduy TÓ Owspouvov ToU 
&pxo0, 'rzóTw TÀv Qoryya Oiuvor xal 
óxóray mupa4bdw« ég T0» &pw0v, émiAnupa- 
vóuevog ÉAxety, dorpig 00 X cTpo(dÍAw dicc 
xal ico rà vt dvo xal TQ xárco: ém5v i 
&cac0f, DáAavoy éyÜelg xeparív4y ég TOY dp- 
«0v, yf5 ouxpícanc cpwuxrpídi vÓ» pov, 
'éy: ém$v Ó8 dmomaTÉQ, éEnupéeiy xal aig 
mpocTiUÉvai, £og &y meum TA, yévuwrat: &xTy 
óà *uípgy éEmén», EAxcv T?v cTpoMAwv 
&E£eo T4c caguóg: xal) Tpl]ai 'orumzTWpÍ4V 
uera caUTa xal mA4cac T9» [ÉAavoy xal éc 
róv üp'óv éu[aAOv, édv dopig 0b 5$ cru- 
aTWp4 Uy» yéwuwraw TÜv Ó8 &po v cupa 
AAs(Qew , dpi; ob dv doxég EuwzeQuxévan. 

ó'. '"Erég, Ospaztíq. "(1uóMvov Aaoov og 
AezTórarO», EuuDáAAav 6ócov omibaMIGIOy 
T£yTáT A00), Xe EuwmepiAa[Dely Imm eíuy Tp- 
«wa émerra mOmcáuEvoc X Axv xacoir6egívyy 
&m^ &xpou TeTQuuÉVwy, éveípag ég Twv ux 
T3» ügw«4» TOU GuoAÍfyou EuuDeDAwuvov , 
xabiÉévau T4V Uc A4» ég Tv cópryya, xal iua 
T/c ApioTtpzc weipóg TÓV Ó&xTUAOV TÜV Àt- 
«wavoy xabiÉvat àg Tv Édpu»- em" 08 qpaóon 
4 Uá$^«4 ToU ÓuxróAOU, yc PEG TQ Óa- 
xXTÓAQ, dvaxápudag TÉáG; wáA46 TO dxpov 


l xavyáüouc £y moÓTU) (primum scriptum fuisse videtur xz&Zbove. — 


9 ecumTTM(I4. — 7 có Zv Ooxé4 ÉuueQ. omissis intermediis. — ? Zr 


roUTo xalzíps. xai TEG GcX.; sed tum hoc, tum quod 
sequitur 0xóco; à Zv x. T. A. tam parum cohaerent cum vi- 
cinis, ut mihi omnia ista pro emblemate alieno abigenda sint 
visa. 

ÜruT& — EvwmTeQuxévzi:.] mibuuAov D. H. K.; — ózà 


D 


oportet, eoque fistulae altitudinem metiri. Tum 
seselis radice quam tenuissime contrita quatuor 
diebus aqua affüsa macerata, admixto melle 
aquam ad tres cyathos ieiuno propinato. Post 
haec byssinum linteum magni tithymalli succo 
imbutum, usto aeris flore et trito aspersum, in 
collyrii formam fistulae longitudini aequalem 
intorque, filo per extremum linamentum rur- 
susque per summum caulem traiecto, homine- 
que supino reclinato, ubi adhibito instrumento 
ad sedem diducendum idoneo, quod xarozTp 
dicitur, in ano quid perrosum sit conspexeris, 
eo allii caulem demittito atque ubi in anum 
demissus fuerit, prehensum trahito donec lina- 
mentum impulsum superiori atque inferiori parti 
adaequatum fuerit. Quo intro impulso, glan- 
dem corneam in anum inditam, podice creta 
cimolia illito, ibi sinito, cumque desidendi cu- 
pido affuerit, eximito, rursusque immittito in 
quintum diem usque. Sexto vero eximito, foras 
linamento e carne educto, posteaque glandem 
alumine trito impletam in anum immissam, ibi 
dum alumen liquescat sinito. Podicem vero, 
quoad coaluisse videatur, myrrha illinito. 


^4. Alia curatio. Linum crudum quam tenu- 
issimum quincuplex palmi longitudine in unum 
complicatum cum eoque una comprehensam 
setam equinam sumito. Facto deinde specillo 
stanneo extrema parte pertuso, inserto in spe- 
cillum principio lini complieati, specillum in 
fistulam immittere oportet simulque digitum in- 
dicem manus dextrae in sedem immittere. At- 
que ubi specillum digitum contigerit, id extrema 
parte inflexum, unaque lini principium, quod 
per specillum traiectum est, digito educitur et 


" ^ LJ 
? mbu S AoU imoU. — ? Báujue — Qüswyyoc om. — * muórHy. — 5 meus TAin. 
fep. om., sed spatium vacuum pro inscriptione. 


H., Littr.; ózoU vulg.; — 7$ ante cópiyy: omm. D. H.; — 
cTpoíAov nonnulla mss.; — cpíjac ovv Twfí4 D. H.I.; — 
ÉuumeQuvwuévas vulg, meliorem scripturam e mss. dedit Littr. 

4. ércíp, — é£uuToU.] fv. Ücp. om. J.; — cromcZusvov 
D.; — Z£w omm. Ald., G.; — ézià£ezu vulgo, &zo3fex: 
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xal T3» üp "xv T9v £v TÀ WüAW' xad TW UY 
p Ax» máMy éEaupéety , ToU 08 GuoAMvov ràc 
ápyàc àQádai Óig 2 Tpíc: xmi vÓ Aouróv 
coU GuoAvou 'imioToédag dzoógcoi móc TÓ 
'&uua: Érerra, xeAMeóely. àmeMÓvra dina puo- 
cecÓai Tà écGuTOU. 'Oxócov 0à8, cwzrouévwG 
TÉG cópry'yoc, «uo Ara TOU Guo voU, TOTO 
&eziréÍyey xal émioTpéQeiy alel xa" éxáoTwV 
q4uép4»: 93» OÉ co. rÓ GuóAwoy Oca) m pó- 
cócy 5$ TX» cópryya dumDpeümnwou, móc TV 
Tp poca éregov &yuóAivoy duelyau xad 
àdQádar — 5» yàp Opl£ Oià ToDTO zapa- 
DBáAAerai TQ GuoAMve Ori &owzTÓG écTI: — 
&r4v Ó8 ÓincacÉ *» cópryE, TáUuyecUni "Y ev 
ec Óy'yov ' uaAÓaxó» Og AemTÓTOTOY TQ0CTE- 
óévyra: ÉremTa éc uui T3» cópryym vyÜog 
«aRAxoU ózTÓV 'cux yov Tf] uj Ay évÜetyou* TOV 
ó8 ocóyyov &Aekpoi uéAmi, xal jm0DaAov 
'uéco» TO Awavà ÓmwróAo Tác dpioTtpuc 
v &tpóg Cau zm o60 c, * xal zp0c0ela Ér&pov ozróy- 
yov àyaóQcai TÓV aÓTOV TpÓzOV, ÜvrEp xai 
éml Tíáci amipoppoíci* T9 Ó8 aüpioy dz oAócug 
"zegiií pou Domi Üepu, xai TO ÓnwrÜAG TijG 
üpicTEpAG "etpüg zElp&» dimxaÜa(oely Twv cóÓ- 
pryya xal aüUig cáMy TÓ dyÜog émiÓccai- 
TaUTa TOliÍty ÉrTÀ WuÉpug, €v TaÓTWwCI 'y&g 
páMoTra 6 wurGOy TáG cÜüpryyog éxoQmETA* 
T0 Óà Aorróv, ÉoT? dy '"Dyimc0n, TroóTQ é&Ti- 
OElv: xar tap roUroy TÓV TQÓzOv bTÓ TOU 
czóyyou duxvaryxa( opéyq xai ' dyaaTTUGGO- 
puév4 €«» cüpryE obre máAw EuwmÉco) dv, 
obrt TÓ uy aüTÉG "Uyiacüs(y àv, TO 08 Tá- 
Ai Eu Axpabeíu, AAA" & éguTf mca ym 
éerou. "Ev cj Üepatíg Óó8 mpocaiovàv ÜÓuTI 
TOÀÀQ Üepué xai Auzoxrovéslv. 

e', "Hv à? u5» óiaDsQpóxy v» cópryE , 7 po- 
ux^Gcac uWXAx4, TÉuve &Écc dv OiÉMOQ xai 


l àgeTpue. — ?* jápum. — ? umAbuxóy. — * Üxvov. — 
10 jy e ybefM. 


de meo; — post éguroU addit ZAAw Üepzzeí4 vulg., sed omm. 
H. 1. J. K., Littr. 
c 4 » €)! ^ . ) * E 
&xócoy — feToi.] óxócov 34 ceteri, de meo 3é scripsi; — 
T£ Xi &muoTpÉQeiw J.; — emóyyov uaAuxó) vulg., ga A- 
62x6v dedi cum Parr. 6., Voss.; — zoe Tibévra, K.; — uon 
vulg., uécov. quae unice vera lectio, Vid. Vad., Littr. — iy 
t ss " jit : 
QvàV (£dvróv alii) rpózov vulgo, vàv zóvóv Littr.; — zepiviaus 


5 uécu 


specillum quidem iterum extrahitur, lini vero 
extrema bis terve connectuntur et quod depen- 
det de lino intortum ad nodum alligatur. Po- 
sea aeger ad sua negotia dimittitur. At eatenus 
linum singulis diebus intendere et intorquere 
semper oportet, quatenus putrescente fistula 
laxetur. Quodsi tibi antequam fistula exedatur 
linum erudum computrescere videatur, alterum 
setae adaptatum linum crudum immittere opor- 
tet et connectere, — seta enim eo fine lino 
crudo adiicitur, quod minime putrescat. At 
postquam fistula computruit, spongiam mollem 
quam fenuissime incisam apponere convenit, 
tum copiosum aeris usti florem per specillum 
quidem in fistulam iniicere. Spongiam vero 
melle illitam et media sui parte appositam di- 
gito indice manus sinistrae protrudere oportet 
et apposita altera spongia eadem ratione deli- 
gare, quemadmodum in haemorrhoidibus fit. 
Postridie vero soluta deligatione loci abluendi 
sunt aqua calida et digito manus sinistrae ten- 
tare oportet, ut fistulam expurges, quo facto 
iterum florem aeris adligare oportet. Idque se- 
ptem diebus faciendum. Intra hos enim fere 
dies fistulae tunica consumitur. In reliquo, 
dum sanescat, hic deligationis modus asser- 
vandus. Hac enim ratione fistula per spongiam 
coacta et expansa, neque rursus commiitetur, 
neque hac quidem sui parte curabitur, hac vero 
rursus complebitur, sed universa sanescet. In 
hac vero curatione copiosa calida perfundere 
iuvat et inediam imperare. 


5. Quodsi fistula minime exesa fuerit, de- 
misso ante specillo, ferro quoad penetrarit ape- 


— 5 xax ümícu xat. — 7 mepibtiymi. — 9 Üyimyli. — ? &yumemTuuévu. — 


Littr. de suo pro vulgato zepi0ezva:; — cum quo consentio, sed 
insuper 77ó6yyo, quod ante 3zxvíAq inferri solet, delendum 
Z » 2? n - . , 

erat; — xspóc H. K.; — éxosz&724 Parr. 6., Littr., e47787244; — 
oyincUa et vyiucÜei4 de meo pro vulgg. àyizvUi et vyyszv0eiv. 

5. dv — £p poclev.] 4uépaic ev J., qui paulo ante éZv non 
habet; — ZAQicg J.; — xmuvámAu0Us cett. , sed xzTém Anco 
hie requiritur. 
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&ríracct dyÜog waA^xoU, xml) àày Emi méÉvTE 
»uépac:  xaTáw.te 0€ Udcp Üepuóv: xal érávo 
üduTri Qug&y &AQurov xaráz acce, xal QOA- 
Aa ctórAcv émíóti: mV 08 ÉxwÉoQ TO &vÜoG 
TOU *aAÀxo0 xal xaÜxpóv x» TO EAXxoG TijG 
cópry'y og, iG Gozep v4v Eum ocv. 

s'. "Hv dà éy vpío 9, 0 p» oióv re ' rá- 
uve, Dabócim dà xal * cópryE, dvÜci xaA^- 
x0U xal auópyy xal vírpq, obpq Ótelo, «MC ew: 
xai ég có coTÓuA Tf$g cópiyyog pwoA(Boi0v 
éyri£yui, ümcc u$ EuuQÓówrar xA e 0€ 
zT£poU cÓpryrya zpocóccag mT0c xÜcTI» xai 
xaóclg ég T9» cógryyam, móc TroUTO OlÓ/y&ly 
'"aAüfew. "Tymg dÉ ob yíyvermi, 9v um 
TUMÓR. 

C. "Hv ó àpgyóc QAeyuüiyy, xai 000v 
&ycei xal uperóg, xai ég &Qoóov Óamuwa 
xab(z e, xal obdi» Uo epéei, xai ÜmÓ ToU 
QAéyuaToc doxéei iEiÉvat € Edpw, xai &víore 
cTparyeyoupíq éziAauDávei. "T'obro T0 vóowua 
víyyerai, óray QAéyuam ég TÓv àpxv xa- 
racT4píEx éx coU cóuaroc. EupQépei dà rà 
ócou.á* OÓvaTou ydg TáÓE zpocQQepóueva Ae- 
cTTÓvey xal ixrQxev TÓ (QAÉyua, xal Eua 
'rG ópiuéi TÓ &Auupüv éE£uduTOUV, GoTE UJ 
eiyaí i xaUpa uà OxElv riva y TO &vrÉgo. 
Oecpeamtótiy o0» "ww Góc: xabígcm &c ÜÓcp 
6eguóv xai Trgípawra TOU xóxxou ToU Kviíou 
&£xoyra, xÓxxouc Óittymi &y olvou xoTÓA xai 
&Aaíou WpixoTUAG* e Amvac xAócov. "Ayei 
óà raUra QAÉyua xal xómzpov. "Orav à u* 
£y TQ ÜÓari xabíCy, Gà étqoac é&v otug 
uíAaw &südÓsi mpocTiÜÉvai mpóc TY» EÓpwyv, 
jmroréracág 'vi xáTGÓtcv Ücepuóv, Ww xóoTIy 
UóaToG ÜcpjLoD m A9cac, 4 Aívou czÉpuua TE- 
Qecuívov &AÉécac, TpkLac xai uíEmg tcov 


rienda et aeris flore respergenda et per dies 
quinque sinenda. Tum aqua calida affundenda 
et farina aqua subacta superimponenda foliaque 
betae alliganda. Atque ubi aeris flos deciderit, 
purumque fistulae ulcus fuerit, eadem quae 
prius curatio adhibenda. 

6. Sin locus sectionem ferre non potest al- 
teque penetret fistula, flore aeris, myrrha et 
nitro ex urina dilutis colluitur et in fistulae 
osculum plumbeum aliquid immittitur, ut ne 
coalescat. Abluere autem fistulam convenit per 
pennam vesicae alligatam et in fistulam demis- 
sam, ut per hanc infusum transmittatur. Verum 
non nisi sectione sanescit. 


1. Si vero rectum intestinum inflammatione 
tentetur, dolor et febris tenet crebroque est 
desidendi cupiditas, nihil tamen deiicit, prae 
inflammatione videtur sedes procidere interdum- 
que urinae stillicidium prehendit. Hoc morbi 
genus oritur, cum pituita ex corpore in rectum 
intestinum incubuerit. Conferunt autem calida, 
quae certe pituitam extenuare et eliquare va- 
lent, simulque acore suo salsum in aquosum 
humorem solvere ita ut neque aestus, neque 
morsus aliquis in intestino sentiatur. llaec igi- 
tur est curatio. Áegro in aqua calida desidere 
iusso, grani Cnidii sexaginta grana trita vini 
hemina diluuntur adiectaque olei dimidia he- 
mina, tepido alvus subluitur. Haec pituitam et 
stercus educunt. Ubi vero in aqua non desidet, 
ova vino nigro odorato incocta ad sedem ad- 
moventur inferne substrato calido aliquo, vel 
vesica aqua calida referta aut lini semine tosto, 
trito et in tenuissimum pulverem redacto cum 
par farinae modo, vino nigro odorato et oleo 


|! xaTáxXemi (sic). — ? rápveiy om. — ? xA£tiy. — * Tb Opipó. — 9 xára beppóv sine mi. 
6. 9» — cuw0u.] Táuvsiv ex solo H. Littréus, ceteri ÉvpQépey — évrépa.] raUvu pro cá3se J.; — v xavua 
omm.; — vwzt« D. per A vulgo. ceteri ; x4Upx de meo. 
^ *^ E] "n » ^ € , be ^ Eit AÓ ] t [; ^ H Ü aT ^ 
7. *» — émiAuuive.] Vulgo £x», xabítn. mox etén, epa íeiy xAícov.] ante Begamreóeiy H.. Üepa cín. 
: Z quo / Z : 4 
4, ETIA vM et 3éy codd.. ubi ego oj3év scripsi; Ürav — xexpuuévo.] wávwu J., uti V.; — «e ÜspuócaToV 
doxég, émiAmu(évn un g psi; ; 
. - n . -^ ^ "- M 
ferunt tamen Éxye; Ald., G. Z., Lind. — Librarii apodosin D. I. H. K. Q.'; — 3$ ecvz»pí4v ceteri, xai c Tv7 T. de 


huius periodi facientes periodum sequentem subiunctivos in- 
tulerunt et (43év; sed protasis huius periodi est 3v 6 Zpxo6 
QAeyuávm, neque quidquam amplius. Ad hanc lucem locum 
descripsi. 


meo. Tum cerpipuévuv, Émevra 7 Adoui (mAdaug D.) B&- 
Auyoy RZXDAV XZÀ xAixivev pc TUpüg (Up H.) xu7z- 
mcAáccsuy TE XWzÀ piv. 'lextum ex Littréi emendatione 
descripsi, nisi quod cum H. zie zvp lego. Verum iam ha- 
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dAwTov éy oiv uéAavi xai e0cdsi xal &Aaíq, 
xaramTAácotty Gg 'óepgmorárQ: 9 xpiÜag ui- 
Eac xa) oruzTWoÍ4» AlyumsTÍQ» reTpipu uu Éruy 
" xara Aácoely T€ xal TUplsqy: éreira, m AácaG 
BáAavoy paxpu» xal q Masc mpóg 'mUp &v- 
riÉva. éc Tv ÉÓpw»: rà ÉEcUs» O3 xwpo- 
TÓ TeplaAekpon xal xara Aácoty ox0p600Ict 
&Qüoici &y olyo uéAaw xexpupuévo. "Ez 08 
éEaipégc, ég ÜÓwp Üepuüv EQíCem xal Eug- 
uíEag «uA» cTpÜxyou xai wvüg xai boc 
cría xal) «ucóxoAAay xai Qwrivw) xcd xw- 
gà» Acuxóv, Ééreirra Quar EaG £y TO nóTÓ xai 
E£uuuíEac, Toórow! Eye xal, &Évec dv 
QAeyuaíu,, xarazmAáccey TOlci cxopódolcl 
0epuuoici. Kai *"» uiv mpg TrabTa àcmaAAác- 
c4Tai TÉG 0dóv4c: *v Ó8 uw", mica TÓ Ux- 
xiyl0y TÓ AtUxóv: 43v ó8 uw», &AÀo, 6 TI 
QAÉyua xolaípsi: dimir&v 08, oc &y QAey- 
paívy, gui uaci xoóQoici. 

4'. 'H. 08 ev garyy oupín * iz Tet x TGvOS. 
Oeppualyoutéy4 € xócTiG €x TOU px oU p0cá- 
yerai TÉ Üspuórwri QAÀéyua: UmT0 O0? coD 
QAéyuaros oTpay'y oUpíu yfyverai. "Hv uéy 
o0» &pa Tf voóog mawrxi, — QuAÉa yàp 
Qc TÀ T0ÀÀAÀ obTo yíyvecÜni, — zv o8 ux, 
dídou T&v Qappá&xov TOV cTQuy y 0UplXGY. 

0. "H» óà 6 dàpxwóc éxzírT4, ávócac 
oTÓyyg aAÜaxQ xal xorawpícog xoo Ma, 
TG *£pGy Óccag, Éxxpéuacov OAÍyoy «y pó6- 
yov xal elceici. "Hw O8 jueiQov éxzéoq xal 
"ux vg £ydov, Olaf cac év Tfjoi Amyóct, 
xmi üQlg ümic0ey &x ToU Olm( OueToG Tau 
YÍqy, Goamg éco TÓV dp'Y Ov, mpocÜsiyat oTÓyy- 
yov ua AMaxoy DpéEac Dori ÜepuG, &veqoroac 
AcToU mpíouuo TA xavraw ín de xci xaTà TOU 


subacto, ex cataplasmate quam calidissime im- 
posito. Aut ex hordeo et alumine Aegyptio 
trito mistis cataplasma admovendum et foven- 
dum. Dein glandulam longam formatam ad 
ignem tepidam redditam in sedem immittito ; 
extus vero partes cerato inunguito et catapla- 
sma iis admove ex cepis in vino nigro tempe- 
rato coctis. His vero sublatis aeger in aqua 
calida desidere permittatur admixtoque solani 
succo, anserino adipe et suillo, chrysocolla, 
resina et cera alba, his deinde simul liquatis 
et inter se mixtis illinitur et, quoad inflammatio 
perseveret, cataplasma ex allis coctis admove- 
tur Àc si quidem his remediis dolor cedat, 
satis est praesidii; sin minus, meconium album 
potui exhibeatur, aut aliud quodpiam, quod 
pituitam purget, dumque inflammatio manet 
levibus sorbitiunculis utatur. 


8. At urinae stillcidium ex his succedit, 
cum vesica a recto intestino incalescente calore 
pituita adducitur; urinae vero stilicidium ex 
pituita gignitur. Hoc igitur si una cum morbo 
finiatur, bene se res habet; sin minus, medi- 
camenta, quae ad urinae stillicidium faciunt, 
exhibeto. 

9. Si vero anus procidat, spongia molli sur- 
sum impellendus et cochlea illinendus; manibus 
devinctis homo pauco temporis intervallo su- 
spenditur et intus reponitur. Quodsi amplius 
prolabatur, neque intus maneat, ilibus praecin- 
ctis et submissa retro de cingulo fascia, ano 
intro propulso, spongia mollis aqua calida, in 
qua loti scobes incoxerit, madefacta admove- 
tur, spongiaque expressa anus ipse aqua per- 


^ ) ^» " » 
! Qepuóra roy. — ? xamumALaGEIV TE Ko mrupijy om. — * mAdomi. — * mupbe xaTamTAROCEI T8 XGY mrUpV]V Xa mOITI OuxTÜACITI mpogmTAÁACGEIV " 'ÉmrevTU 


&xpox Mepoy eroi£uy &yr. — 9 ei. — 6 ExmímTEI. — 7 uf om. 


bebimus, Ezeirz Adone [e Auyov puttphy xc oo Mavav poc 
-Up véici BaxTÜAOI Tpoc7zAdcGosiw' ÉmEwTUL LXpO Alcpoy 
moicey ÉvribEvzi £c Tijv c3pwy. Sed quid hoc? primum zAZ- 
cei6 DéAnvov, tum glandem calefaciens zpoozAdctic TOiGi 
JaxTÜAo, et iam calefactam Zxpox Aícpov zoifosig! Hoc 
turbatum est, neque integrum esse potest. Si mo/c. JaxTÓ- 
Àoics "poc AdcoeiV" ÉmevTR Rbxpox, Aiepov zroiéuv demas, ce- 
tera recte se habebunt. Itaque emblema alienum eieci. Porro 
Tip A paa pro zepgezAeijas D. Q.^; — ei xacumAáam J. 

éz3v — Üsppoici.] Asuxüv wwpóv J.; — fuc üv QAcyus- 


III, 


và H., Qaeypgaívg J. 

xui 4v — xoóQoc:.] Post ó3óvy4c vulgo Zpxeíro ; emblema 
recens sustuli; —  qxxveioy E. J.; — ante ZAAo pro 3v 
ferunt e? Parr. 8; — QAeypuaívg Parr. 5., Littr., QAeypuávn 
vulg.; — poQvguaci vulg., rpuQxpzos alii libri, furo: 
K., Littr., àuziTáuazo: J. 

8. 3v — oerpmxyyovpixav.] 
vulg.; — sei 38 uf J. 

9. 3v — ecco] Gyon» Parr. 7., &veteiv H. 

5» à2 — ópuQaAóv.] wu in mss. deést, suppleverunt inter- 
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cro D. J., Littr., ovr «c 
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&pxyoU aüTob ToU ÜdmTOGc, TOV 0B cTÓyyov 
icai Értira Ümoreívag TW» cavíqy Oi 
uécav TÜ» cxeAÉQy , àyadQooi map& rÓv Ü- 
QaAóv. "Orav ó? 0é£Aq4 àqoósócnwv, iri Aa- 
cávoici Gg orcvorároici áQoósuéro: vv 08 
muidíoy 3, éml yuvaixóg TV mov, mpüc TÀ 
yoóvara ocxXAtís "Ora» ó? àqoótós, 
Tà oxÉAem éxwrtlvára: obro yàp ' dv xir 
&xmírrO| $4 Eópw. "Hy 08 Uoygaívwwron 6 dp- 
«X065, xal i«xop dmoppíg, cepmíLoi TQuyl 
XEXAXULLÉV xai) UÓmTi ' à uupoívuc, xal àóí- 
ayroy EwpQyac xal xoacg, óixoccag, xaTá- 
macct. — "Hv 08 aipuoppofi, cepivíla Toici 
adToici, «a Axirly xal pcm xumcMpÍocoU 4 
xéópou 5» mírvog 5» 'rtpuívy0ou Tpkpac, Eum- 
UíE£ac Tf waXxíridi * lcov, xaramTácotv, TÀ 
&EcÓcey 08 xwporf maeíg mEpinAelem. — 
'Oxóray àpw0c 8exTírTX Xo Ww" ÜÉ£A4 xarà 
«pu» uve, cíAQuov Óri Gpioro» xal mv- 
xvóraro» Eócag AemTOÓV xaraTAÁccty. Kai 
TOU cTA&[XoU Qapuáxou mpóg T9» Qua 
mpocTiÉvai xa) zopo&óvei Uy dyÜpcov. 
"H 9ówri epu m&purAÓvag, cídia xai cTU- 
czTX4gÍq» TpÁpag iv otyg AeuxQ xaTa éÉai TOU 
&pXx 00, Er&mTA Qáxem 'émiDnAely xal ToUg 
unpobc Euvógo2t «uoa Tp&lc, xal v4oreuéro, 
'oivoy de civÉrO y AÀuxóv. "Hv 08 u408 obro 
dimutévy, píArov uíEmg óuoU píAMi ine pi- 
érg. — 'Apw 0c Y» é&xzírT4 xal aiuoppof, 
&pou Qí(4G mepiMov TOv QAÀoióy Ee &v 
Uoari* Éztira TpíDBew  GAxro» Euuuíoy cv 
xal xaramAáccti» ÜeppuQ. — "AAAo. "Tc 
&puzÉAoU Tij; d'ypíug Tàc fífao ràg &maMo- 
TáraG TtpiEÉcavTa éd5ooai év otvo uéAaw 
&xpjTQ a)0cTX409GO* EmemTa TgÁLavra xoTa- 


! Zy om. — ? ózó. — 5 mepe(livUipou 8j mepiívlou mp. — * smaoy. — 5 


pretes; — àx ToU JizCdp aoc Littr. ex mss. 7., vulgo om.; — 
TZivíw» Littr. cum codd. 7., Tatví4 vulg.; — vz' a)ToU D., 
&7' &iTOU vulgo; mihi praepositio insiticia esse videtur et 
iungendum ToU ZpxoU zVTOU; — TZupà TV ÜpQ. Parr. 4. 
Voss., zepi vv 0p. ceteri. 

üruy — mpocxAisíg.] àv Aacáveoigs Q.', &zai Aacávoici 
ex mss. nonnullis Littr., àzi cavíciv vulg. 

órzy — i3p4.] 3é om. D. 

5» — mepizAs(Qew.] Ante 5 veppívéov, codd. Parr. 8., 
$4 vepe(QivÜivou; — xamcavzAdccs ceter], sed xamvAa7rpcGtiy 


funditur, tum fascia inter media crura subiecta 
ad umbilicum religatur. Ubi vero deiiciendae 
alvi cupiditas fuerit, id super quam angustissima 
lasana fiat. Sin puer sit, intra pedes mulieris 
ad genua reclinatus desidat. Cumque alvus de- 
licitur, crura distenta habeat. Hoc enim pacto 
sedes minimum prolabitur. At si anus humore 
madeat et sanie diffluat, aqua ex myrrha et 
faece vini usta eluitur et admodum tritum cri- 
bratum inspergitur. — Sin sanguis profluat, 
ubi isdem elotus fuerit, chalcitis et. cupressi, 
vel cedri, vel pini, vel terebinthi scobes trita, 
pari ad chalcitidem portione ammixta inspergi- 
tur. Exteriores vero partes cerato crasso obli- 
nuntur. — Cum rectum intestinum prolabitur, 
neque suo loco continer| potest, laserpitium 
quam optimum et densissimum tenuiter dera- 
sum ex cataplasmate imponitur et medicamento, 
quod sternutamentum moveat, ad nares admoto 
homo commovetur. Aut aqua calida, in qua 
mali punici putamina maduerint, et alumine 
ex vino albo contrito anus perfunditur. Deinde 
iniectis panniculis femora tribus diebus inter 
se vinciuntur et inedia imperatur, vinum vero 
dulce potui exhibetur. Quodsi ne sic quidem 
permaneat, minium melle permixtum illinitur. — 
Anus si procidat et sanguine manet, ari radicis 
detractus cortex aquae incoquitur, deinde tritus 
cum farina mixtus, calidus ex cataplasmate im- 
ponitur. — Ald. Vitis agrestis radices tener- 
rimae concisae vino nigro austero meraco in- 
coquuntur, dein contusae ex cataplasmate tepidae 
imponuntur. lmmiscetur autem farina ex vino 
albo atque oleo tepido subacta. — Aliud. Cicu- 
tae semen vino albo, odorato affuso tritum, dein 


&uBuAACiv (sic). — 9 ojvoy — aijzoppoa om. 


legendum; — &AslQeiw D. 

xui — üvÜpuov.] yzpoE0vus D. 

5 Javi: — yAvxVv.] éxaAciv Ald. 

^ 4 ^ * NUS CA 
3» — Biuxpiéru.] vv 38 x38 ola Dia upég omnes, quod 
tamen ineptum; sermo est de prolapsu ani repetito; itaque 
$v 38 ux38 or» Bizuévg legendum. 

EJ M Led M » , 

&pxó6 — ÜspuG.] Zyvov pro Zpoy D. Q. ; 

A&AAo — xAiepü.] £vspov H. Ll. J., 4AAo omm. nonnulli 
codd.; — 455 ante Zypí4g om. pr. m. in po vulg. 752 &£g- 
mÉA0OU Tig Gypíug, Yv Evi XuAÉovot JuAGUpiov , TRuÓTHG TZc 
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mAáccty «y Aiepóv: Euuuíayyery 08 xal &Acupa 
xal Qugijy éy olv AsuxQ xal &Aaíq ' v Meg. — 
'""AAAo. Keovéíou xapzmóv ropíDovra mapacTá- 
Cev olyoy. Aceuxóv eüGdem, Éreira, xaTa AÁc- 
c&ty. Y Aiegóy. — "Hy 08 QAeyufyg, xiocoU 
&(av éqpjoac & Üduri, mph Aetov, &AEV- 
pov Eupugpíoy ov Qc xáAMoTOy Év olyg AtuxQ 
Qupácag xaramcAáccty xa) Asa mpüg 
roóroig EuuuíEac. — "AXAo. Mavóparyópou 
Bav páMcTa pé» o Aor, & ó8 wu», Exp, 
T4V (i! 00» «Acp9y» àzorAóvavra xal Ta- 
uóvra é&p4coi éy olv xexpuuéyo xal xara- 
TAÁccely: TW» ÓÉ ye Ewpyv mplavra xara- 
cz AÁccey Opoíog. — "AAÀo. 2ixóou ézmOvOG 
r0 ÉvÓov rpll]ag Aeiov xara Aáccety. 

'. "Hy 02 yévgrai 000v4 xod ux QAeyug- 
y0, vírpoy oz T*0xG égubpóv xal Trpípag * Aetov, 
xai cTUTTWpÍ4V xul &Àag QóEac xai rpkpac 
A&íoug , EuuuíEni loov éx&oTou- eira mícow 
E£uuuíEnag Qc cAríorQ, ig Qáxog évaAckpac 
&riTiléyai xal) xaradciy. — "AAAo. KaTá- 
piog QÓAAa *AopRk TphL]ac, ég apoímiov 
&uDaAGy mgocxaradsiv: xal émwv xaíeiy ' Qo- 
xég, dqaipísw xal abÓug mpooTiÜÉvat. "Hy 
óà u$ * QUAAx xacTÁplog, TOV (DAowO» TíjG 


(C46 xóppac, Qugásac 'olwp uéAayw TÓy 
aüTOy TpÓx0Ov 'xaraótiy. "Toüro xal Tpüc 
eczAÀ«vóg 000y4v d'yaüóv. — 'loórev T&v xa- 


Tac AMcuáTGV TÀ ULÉy dróx ovra. xoAóct Peiv, 
T& ÓÉ uaAÓáccovrm xa) Üepuaívoyro diae et, 
TG Ó? ig égurà ÉAxovra Ewpaívei xal looyyat- 
vu. 'TIoUro ó8 T0 vóocwua wyfyverai, Órav 
X0A* xai QAÀÉyum &g TrOUG TÓTOUG MQTAOTM- 


tepidum ex cataplasmate imponitur. — Quodsi 
inflammatione vexetur, hederae radix bene con- 
irita ex aqua cocta farina optima ex vino albo 
subacta admixta adiectoque ad haec oleo ex ca- 
taplasmate imponitur. — Aliud. Mandragorae 
radix praecipue quidem viridis, vel certe arida: 
viridis igitur elota et concisa vino diluto inco- 
quitur et ex cataplasmate adhibetur; arida vero 
trita similiter admovetur. — Aliud. Cucumeris 
peponis interiora trita ex cataplasmate impo- 
nuntur. 


10. At si dolor sit citra inflammationem, 
nitrum rubrum ustum et bene tritum alumen 
et sales torrefacti et diligenter triti pari utraque 
miscentur pondere, deinde pici quam optimae 
admixta linteo illita imponuntur et alligan- 
tur. — Aliud. Capparis folia viridia in saccu- 
lum coniecta alligantur et ubi urere videbuntur, 
summoventur ac rursus apponuntur. Quodsi 
folia capparis non adfuerint, radicis cortex con- 
tusus, vino nigro subactus eodem pacto alliga- 
tur. Hoc etiam ad lienis dolorem valet. Ex 
his cataplasmatis quae refrigerant, influxum 
prohibent, quae emolliunt et calefaciunt, dige- 
runt, quae ad se attrahunt, siccant et exte- 
nuant. Oritur autem hic morbus, ubi bilis et 
pituita ad ea loca decubuerit. Ad rectum inte- 
stinum inflammatione tentatum illinitur medi- 
camentum, quod resinam , oleum, ceram, plumbi 


l1 xAumpc. — ? 4AAo om. idemque fit deinceps locis singulis. — 9? Aszoy — pac om. — * doxéwe. — 5 &y díva. — 6 émidesv. 


£íCzc: in quibus Xv £wos xzAéovci JuAGÜpiov craÓTXc em- 
blema est alienum, quod abigo; — axA:/p&c vulg. in fine, 
x^wpeo D.H. 

&AAo — xAiepév.] 4AAo omm. F. K. et pr. m. in G.; — 
oivsàsu, H. pro eié3en. 

5v 38 — £Evguuí£ag.] Acíav J.; — AcvxG om. K.; — 
ZAciQzp D. sec. manu. 

&AAo — ópoísc.] Totam formulam om. Z., 4AAo omm. 
F. G. K.; — xexpwuéva post xac Asc K. 

ZAAo0 — xaTumAáccsw.] LAAo omm. Parr. 4. 

10. zv 38 — xara3év.] QAcypuivg D. H., Littr., QAey- 
pxíyy vulg.; —  Aírpoy éjácae Ald., G.; — xai geTvzTM- 
pq» — Acíovc omm. Ald., Parr. 4.; — QW£as vo)c leave 


Parr. 5.; — cvppuí£ae Z. pro vulgato cvupíEai; — (8sA- 
cíoT4e G. Z.; — émwvrilévxi de meo, é&vribéyzs ceteri; sed 
praepositio ab antecedente évzAefjzs ad ézivi6évz: translata 
est a librariis, nam remedium non immittitur in anum, sed 
sedi adponitur. 


&AAo — poccribéva:.] ZAAo omm. Parr. 4.; — 3oséye 
vulgo, 3oxég Kühn., Littr. 

$v 38 u3 — xaTuisiv.] àv oívo vulg., £v omm. Parr. 5., 
Littr.; — ézi3eiy Parr. 5. 

vcoUro — &yabóy.] am Awóc J.; a Awvüv ceteri. 

coóruy — icxvaívei.] Bóva mus TR £V V ÓxovT& XwAÜsIV 


sec, m. in H., Littr., Óóva rz: omm. cett. et xaAdei legunt, 
quod mihi praeplacet prae lectione, in qua 3óve4: adscri- 
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pí&n. "ApyoU 08 Aeyusvavroz, Oivypíei» TG. recrementum et adipem accipit. 
Qapuáxo, Ómw 9» puríw xal TÓ EÀAaty xal ...... uL. 

6 x4póg xa) «4 woAíOmiva xal TO cTénp: * Gc 

' feguóraa, dteppr «cav ' xara Aácctatat. 


! fepuóT&poy. — * xaraTAÁ&TTEOÜAI- 


bitur, licet huius vestigia in vulgatis 3iaz;eiv, Ewpuívew, —píbwcuv xaTamcALcctcÓAXI non intelliguntur: possis 35 épp4- 
icxvmívei supersint, pro quibus equidem tertias personas dedi.  64cv scribendo probabiliter emendare 3veppzüxcav, sed ne 

&pa,0U — x&ramAdcctcÓui.] Ücpuóv Ti D. H. K., Littr., sic quidem horum cum superioribus nexus idoneus apparet. 
béepuóTuTov vulg. — Postrema vero illa ác 6epuóram a àiep- 
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AHOXITAEMATA TINA BIBAIOT IIEPI NOZON OQOAAMQON TIIO 
KNIAIOT NEQTEPOT XTITEDTDPAMMENOT. 
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DE VISU. 


FRAGMENTA NONNULLA LIBRI DE OCULORUM MORBIS A CNIDIO 
RECENTIORE CONSCRIPTI. 
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H EPI OTIO. 


a/. Al Oquec ai oieüxpuévat, ' abrÓóua TOI 
pày xvavírideg * y vyvóuevat , &&aaívua yíyvov- 
crai xa) émeidà» "yévoyroi, o0x £fcTi iwocig 
voiaór4. Ai ài ÜmAaccosióéeg 'yuvyvóusvau 
xard uAxpüy iy m0AAQ wp6vq diaQÜsípovrat, 
xal coAÀáxig ó Érepog ÓUnAuóc &v mTOAÀQ 
«póve Üorepov die0dpy. "Toórou 02 xy, xa- 
Üaípei» TW» xsQaA4» xa) xaíev rào QAÉ£Bac: 
xyv àpwópuevog ÜepareuUg TraUTa, loraroa! TÓ 
xaxov xal oÀ *«opíei éml TO QawAóTepov. Ai 
ó& uerat£) Tío TE xuavíridog xal TG ÜnAac- 
cioeidoUg , 9» [bày vég &Óvri yévavrat , peo- 
Durépo 'qevouívo xalíoravraur "5v 0? zpeo- 
furépp dóvri yévavrai éréov érTÀ, ..... 
B£Xriov ' ópd* rà wueyáAa 0? mávyU xal Aape- 
Tpà xal ámómpocUcv, 'Opi uiv, cag O8 
oÓ: xal ó vri &v vvv Tp0g 'aoTOV TÜV OQ- 
ÜnAqpü» zpocÜm, xai roUTO, &AÀo Ó? obóÉv. 
ZuuQépei "0? roóTrco xáÜapcíg TE xal xaUoig 
Tác xtQaMjg* aig Óà roóroic: 00 Eup Dé- 
pe áQiévai , ore TE xvavíridu, obrE Tf 
6a Anccotió£i. 

D'. Kai 70 üuua &v roici 0pUaA.uolot, TAG 
(qoc Dyiíog " éoócwg Tv vecTÉQQv, 9v TE 
ógAcia 54," 4v T' dpcwy, ox &v "GQpeAoluc 
ó Ti dv zoiÉGy oUÓiv, Éog àv aüEWTo TO 


DE VIDENDI ACIE. 


l. Oculorum acies corruptae, si sponte coe- 
ruleae evadunt, derepente fiunt et cum factae 
sunt, non est curatio, quae malum superare 
valeat. Quae vero aquae marinae speciem refe- 
runt, paulatim per longum tempus corrumpun- 
tur, ac saepe alter oculus diu post alterum 
corruptus est. lluic caput purgare oportet et 
venas urere; quodsi morbi principio ita curetur, 
malum subsistit, neque in peius ruit. Quae 
vero colore inter coeruleum et aquam marinam 
ambigunt, si puero quidem accidant, ubi aetate 
processerit, sedantur; sin septennium egresso 
accidant, . melius cernit; 
quae vero res admodum magnae sunt, et splen- 
dent et procul a se, cernit quidem, sed non 
aperte; et quodcumque plane ad ipsum oculum 
admovet, id etiam cernit, praeterea vero nihil. 
Huic autem capitis purgatio et ustio conducit; 
at his sanguinem mittere minime proficit, ne- 
que in ea, quae colorem coeruleum, neque in 
ea, quae aquae marinae colorem refert. 


9. Et oculorum visum, cum videndi acies 
sana fuerit, in iuvenibus, sive foemellae, sive 
mares fuerint, quamdiu adhuc corpus increscit, 
quidquid feceris, nihil iuveris. At ubi non am- 


|! gbrópaTRi. — ? giyvéueyaui. — 3 ylvavrai. — * yuyvópsvas. — 9 yiyouéyua. — 5 5$ d£. — 7 opi. — 9 Bpri. — ? éuuróv. — 19 3é om. — ?! oge. 


Y y ow oW. — 19 oQeAE(Mc. 


l. roóvov — QuvAócspov.] prima m. in H. zy, sed re- 
ponitur Óepzzev05; — vi QavAÓTepov l., 7Ó superscriptum 
et semideletum; — QaAauvpózespov M., Ald. 

ai àà — oV3Éw.] vpec(uvípa ysvouéva pr. m. in H. — 
Post éz74 luglerus primum, dei Sichel lacunam indica- 
vit; — credo plura h. l. periisse, sed quid exciderit, plane 
nescio; — yévwvrz; K., vulgo pràesens; — 7Z£ gutyáAzm 
záyv Corn. ms. et H. prima manu; — poc éavmóv (£auvóv 
alia mss.) v«àv oQÓzAuóv vulgo; de meo mutavi. 


£vudépe: — ÓzAnccosiiéi.] In nonnullis mss. vz post 
xálapcig abest, in aliis sine ve ordine inverso praecedit xzUcc. 

2. xui — £Ti.] xa principio periodi omm. mss. 4., apud 
Sichel; — vulgo veerépev Zvüpézuv, sed Zv0pézruv abiicio; 
emblema est; — oQeAcí4s, edi solet, sed recte iam Kühn. 
&QeAoíuc, quod M. fert; — 4 ; Év ante voié&v de meo 
interposui, nempe aut hoc, aut aliud quid simile, quod ob- 
iectum fuerit verbi zoi£e, deést; — ov3év eum Lindano lego, 
ovy cett. 
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caua Eri. 'Oxóray dà uyuxéri a0E&vuTaL, a- 
TO TO ÓaAuo cxspáusvog cà BAEQapa 
AezTóvely, Eócv xai 5v» doxíg mpocóíscüni 
xal émixaíoy Évdoüsv uy» dinqavéci. 

0e secs c NUT MEET E MTUY vao cac TÀ OxÉ- 
À&a esto. Oippóv jmotelg, &QY. o6 ' orwpí- 
Cero Tío! «epol, — piécoy OÉ TIG &xéra , — 
óincwuovacüai ràg voriaíng QAÉDac, oxortiy 
óà ÓzicÜcv: ÉmtiTa xoc ma Éoi cióWpíoIcI 
xal '4cw«5j din6spuaívety, óxog àv wu» gays 
aim xaíoyri: mpomQuévai dà ToU aliuaTOG, 
Z9 Óoxég xaipog civou. "Esztira évücelg o7 óy- 
yov *Aeicuévoy &éy xavraxaícw, m Xy TOU záVU 
Tp0c; müTQ TÓ ÜcoTÉG' 9v 08 mpocóÉw ra! TÓ 
'emÓy'yiov, Éregoy Aurapürepoy évÜtig &y xa- 
Traxaíey. "Ectira TOU pov, uwíAuT) Ósücv, 
&yriüéyai Tío! iow puoi. "Orav à8 QAÉéDa 
mapaxaócwG, &mTtlÓà» éxmréÉoq *€« é&owápw, 
óüuoíoG TérarOai *» (QQAédp xal meQowrai xai 
7 Afipte Qaíverau xal cQóQei, 'Uri x&ro0ev 
TÓ émippéov 7v Ó8 Olaxcuxauuí.w4 $9», cabra 
mávra Wccov mácwe. Kaíci O8 wx aUi, 
7» L9 TÓ TpÓTOV Oi4«aócyc: TÉ T€ 0T Óy yl 


l ezwpiZerui. — ? 400xí4. — 9 amóvyyoy. (sic). — * &m Ur, i. e, eme) 
óxóruy 38 — BiunQavéai.] óxóvuav K., Ova cett.; — Óravy 


38 và cux G)EAXW. L., sed v0 cüpz punctis subnotatum. 
Omnes iungunt züTGQ 7À 0QUzAuMG cxsyáuevos vZ DAéQapz 
AemTÓVEW, ÉÜÓuV x. T. A., sed aÜüTG T 00. non potest 
esse dativus instrumenti; nam ridiculum esset dicere ipso suo 
oculo aliquem inspicere debere alterius oculum aut palpebras; — 
sitne igitur sumendus dativus, quasi £üv và óQUzAuG a)TG 
xui vE OAÍQapu cxsWqusvoc voluisset noster? Dubito: puto 
&iTQO TÀ (QÜuALG esse natum ex züvcà cà 0QUuAud eumque 
cxspusvog fere eodem sensu quo QuAzecópsvog posuisse; 
quod fere Latine expressit Foés. In seqq. Aez7Üve: alia est 


mss. lectio; — £óev xai 7v 3oxén Lind., quem sequor ; vulgata 
xui fert, Eduv abest; — xí ante ézixzíuv om. Lind. 
Shut oq ÉmzsTX — £ivzi.] Sichel principio capituli lacu- 


nae signa posuit, recte videns initium deficere. Gallice ex- 
plevit haee: ,[La partie du corps, qu'on choisit le plus sou- 
vent pour l'ustion est celle du dos. Pour la pratiquer on 
place convenablement le malade.]" Foés. iam adnotavit Cor- 
narium haec tanquam Hippocrate indigna reiecisse. Sichel e 
Corn. ms. hanc adscribit notulam: ,,haee (totum cap. 3.) non 
videntur huc pertinere, sed ex alio loco transscripta." — Mihi 
res dubia videtur: non video certa argumenta, quibus probes 
caput nostrum re vera ad hunc libellum pertinere; sed neque 
certa video documenta, quibus de contrario constet. Propter 
lacunam initio notatam difficile est iudicium de loci nexu cum 
vicinis; fortasse autem hac de causa alieno loco hoc caput 
insertum esse dixit Corn. — Ad varr. lectt. quod attinet, — 
&wudácug [xxi] c£ cx. Lind.; — &&qQ' o) vulg., e oU 
cum Lind. lego; — ewe t Sichel; — 7554 xpo) 38 
uécov TiG ÉxéT&4 codd. alios legere Foés. adnotat; — £m 


plius increscit, ad oculos ipsos intentus palpe- 
bras deradendo extenuato, sique opus esse vi- 
detur, ferramentis minime candentibus intus 
etiam urito. 

9... .... .. postea religatis cruribus, et 
extensis, — sella, cui manibus innitatur, sup- 
posita, — medium autem aliquis contineat, — 
subnotare oportet venas dorsi, retro vero con- 
spicito. Deinde crassioribus ferramentis urito et 
leviter calefacito, ut ne sanguis inter urendum 
erumpat. Prius autem, si opportunum videa- 
tur, sanguinem mittito. Deinde imposita spongia 
oleo imbuta inurito, non tamen admodum ad 
os ipsum. Quodsi ferat spongiam, altera pin- 
guiore indita, (rursus) inurito. Postea dracon- 
tium melle subactum crustis imponito. Quum 
autem venam adusseris, postquam crusta exci- 
dit, similiter vena tenditur, et inflata est et 
plena esse videtur et pulsat, quia ab inferiore 
est id, quod influit; sin perusta sit, haec omnia 
minus patitur. Rursus autem urere oportet, si 
prima vice non perusseris et spongiolas fortiter 
inurere oportet magisque a parte venae per 


Um 


Tx Óuncwu»zcüm; vulgo, ego £meirx sbundare opinatus 
eleci; — quare addatur illud axozeiv 38 ovicÜcv, non satis 
capio, neque enim fjmpogüev quaesiveris QAéfzc vcZc vwTi- 
ains; Calvum autem dQpizízc legisse Foés. adnotat; — *cv- 
xín ceteri, 40v xi de meo. 

ÉmceiTU — eysaraxaiew.] Ante £ze(TX ceteri: xzísiy 38 
zpüóc và ógT£0y (TÓ interponit J.) ó7z,c0cv, — quae verba 
emblema recens sunt, lectoris nescio cuius adnotationem mar- 
ginalem referens; — nexus rerum ultro docet ea a textu 
aliena esse. Porro &vbcig e765y'*yioy Fevr. apud Foés., Lind.; 
$v 38 mpocdéxywTZ: TG xavo TWpÍo (xavTwpío Lind.) 7o a7róy- 
yioy (vy GÓyyov edd. pleraeque, sed deminutivum mss. 
Parr. apud Sichel) vulg.; verum 7& xzvT4pío eieci, quum 
absurdum in modum inferatur; quin fortasse scriptum fuit: 
$w 38 TpocOéxMTu4, Prcpov AuzApébTspov dvÜüeig mUTiG Éyxa- 
TAX ÁEN. 

ÉmeTU — £o puoi] &v uéAizi vulgo, év omm. mss. 4. 
apud Sichel, quos sequor. 

óruy — mc xe] mU uxaícyac Y duuxaücyG ceteri, sed 3 
diaxaócsag insulsum additamentum recens est; — » cx pn 
mss. 5. apud Sichel , vulgo 54 om.; — ócvs xárubev vulgo, 
ür. ex Voss. dedi, ereí item constare poterit ; — ceteri jv 
38 Biuxeuavuévos 5 6 xáruÜsv. raUTU TÁVTU X. T. À., € 
quibus eiicio à xémw0sy et àuuxexavpuévog in femininum mu- 
to, ut ad QAéi spectet. 

xaiítiy — uAAAoOV.] 3iaxzísi ceteri, quod in hoc rerum 
nexu h. l. absurdum, quare xaís;v repono; — xzi W^ pro 
9v u4Y G. Z.; — íixavüc pro iex, pac alia est lectio in codd. ; — 
zpóg T4c jsojcWc QAs(óc ceteri, repono ézippeoógwe, sicuti 
in periodo antecedente 7à éz/ppéov legitur. 
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«X lcwupüc Éyxaraxaícw mpg TíG e ippt- 
MALE QAsBoc pov. "Ectioày dà rà ÉA- 
x&u Uyiéa 'yévevrau, aic ava QucGyrau xai 
éraípoyrau, xai * éguüpaí elc mapa Tà &AAa, 
xal] Gomep Avappoaryxoópuevou. Qaívovrai, &oc 
dy wpóvog * &rtyérygrou , xal xeQaMig xavÜet- 
cXc xal cróÜütog: üpoíog Ó8 xai) &v mavri TÓ 
cáptaTI, óxoU dy xav. 

à'. "Oray 0$ Eógc DAéQaga, Eósv .... 
eere eph MiAngoíg, oUÀq, xabapü 
ctp] &rpawrow mepiiAGy, móT9» T9» oTE(QÁ- 
y4y. QuAaccópevog, pu OuaxaóonG mpg TO 
ócréoy. Xx«ueloy dà órt'üaÓ «pw Tác EócioG, 
obx Éri Aa güv aij béo eraut, AAA loreop 
aluaTóOWc, ; 0ónrGÓwc. Tórs 08 wp TM 
r&y UypGw Quppáxov, 'oici dv6og &£veoTi 
«aAxoU, dvarpiqai. "Torepov 0$ T6 'EÓ- 
ciog xal Tí xaóciog, órcw ai écw ápoi &x- 
zícwci xal xexaÜampufva 5 Tà EAxem xai 
fAacráss, ráuve To[3w» Óià TOU péyua- 
Troc. "Orav óà rÓ aíua ümoppu, wv Oua- 
v«píeiy éaíug Tii. Qapuáxo. ""Torepov 08 
mávrG» Épyov c*» xeQQaAxv xaÜgpai. 

&'. Tà BAéQapa rà mox repa To Qcioc, 
TÓ XáTO dzoTaUOV TW» cápxa óxó0Xv» tüpa- 
pécrara ÓÓv4, Ücrspov 'ró DAÉQapo» ézi- 
xaUcaui 4 ÓOuxQavéci, QuAamccóutvos TYv 


5 


1 yíyoyruis — ? &gubpd. — 9 bmvyíveras. — * Emóxpn. — 


im&3ERy — xav05.] Ante &zsidv interponuntur in vulgata 
haec: Aí (yáp interponit Lind.) 2cx,ég24 eí uZAAov OzTA- 
üciomi TX i (TáÁxicTZz E., mss. Regia Foésii, czxó M.) 
2umímTovGiV. Ai (3É interponit Lind.) xzióuevzs oAxi mpoc 
7b 0ücTíoy X4AAÍoveG twívovTG: (víyvovra: codd. 4 apud 
Sichel). — Sed utraque sententia adnotationem marginalem 
refert, quam reiicio; oratio abrumpitur his intermedis. Dedi 
yévavTz, ex mss. 8. apud Sichel, yívovzz; vulgo, yfvaveati 
Parr. 3., yíyvavrzi Lind.; — Zvzipsucópsva: vulgo absurde, 
&yupprEóuevas Servini ex. apud Foés., Zvzppayxaópevzs de 
meo; — £v zayrí de meo; vulgo év abest. 
.,4- Ürav — beréov.] BAéQapz oDinAuoU vulgo; eieei 
6Qz ApoU, nam ridiculum additamentum est; — vulgo EVziv 
tipím, quasi nihil deesset; — Sichel [zivx xaíeiv] interposuit, 
recte videns in seqq. sermonem esse de ustione per lanam, 
non de £óc; eius materiae ope. Sed £izz xaízw lacunam 
non explet ; plura desunt. Puto Eds; esse initium loci, ubi 
modum 755 £órioc exposuerit et dein ad ustionem transie- 
rit. — Porro ziT£v v3v cv:( vv voU üQÜauAuoU ommes, 
quod quid sit, nemo novit, sed coU oQUzApoU rursus em- 
blema est; loquitur noster de ustione capitis cirea TÜV OTc- 
Qvwv. Aretaeus p. 243. vs. 9. Érauguoy TiVEG Ücip MívwTOV 
xmTL Tv OT£QÁWww Tb ÜÉppm Éyc ómTíov. — In fine loci 


III. 


óxoiciv üvyÜoc. — 


quam sanguis adflut. Postquam autem ulcera 
sanescunt, rursus inflantur et attolluntur et 
prae ceteris rubescunt, et apparent quasi rursus 
rupturae, quoad tempus accesserit. Item capite 
et pectore perusto, similiterque res se habet 
per totum corpus, quacumque in parte ustio 
fiat. 


4. Cum autem palpebras radis, radere 

. lana Milesia, crispa, pura, circa 
fusum convoluta, ipsam coronam evitans, ne ad 
oS peruras. Signum autem sufficientis rasurae 
esí, quod non amplius sanguis sincerus prodit, 
sed sanies cruenta, vel aquosa. "Tunc vero li- 
quido aliquo medicamento, in quo flos aeris 
insit, defricare oportet. Tandem vero post dera- 
sionem et ustionem, ubi crustae exciderint et re. 
purgata ulcera carne pullularint, sectionem per 
sinciput facere et ubi sanguis effluxerit, medi- 
camento, quod cruentis vulneribus imponitur, 
illinere oportet. Post omnia vero operae pre- 
tium est caput purgare. 


9. In palpebris natura crassioribus, carne 
inferiore parte quam levissime poteris resecta, 
tandem palpebram minime ecandentibus ferra- 
mentis inurito, pilorum natura vitata, aut aeris 


6 wpíai0g. — 7 vÓ om. 


zpüe vy 2óvàpoy ceteri; repono 7à ócT7éov; puto eundem, 
qui üQüzAuoU intulit, zv a6v3pov pro v2 ócTÉoV scripsisse, 
corrigens scilicet! Capite 3. enim eyxaaxaíciv, inquit noster, 
TÀÀV TOU vU Tic ZUTO T OcTÉU. 

cwuiioy — Ü3xT6Ówc.] ÉpxeTz: prima manus in H. 

TróTSt — wucpizi.] (xov Zvüog 0T) x,zAxoU vulg.; — 
óxoioy pro óxov coniicit Foés.; — Vossiani lectio ex óxov et 
oic. conflata videtur, quorum hoc recepi; putasne óxo/o:7; in 
ea latere, eo uti licebit per me, non tamen praefero prae 
011; — in égv; latet fvecci; —  moór& warp. vulgo: 
TrobTO eleci; — ZvyzTpíbze ex Foés. adnotat Sichel. 

Üavspov — péyguavog.] 7o cTÀs ÉÜciog (xpíciog mss. 7.) 
xZi T0 TÓc XG0ci06 ceteri; absurdum 76 utroque loco delevi. 

ürav — Qupuáxo.] TÀ $vaíum vulgo, cc Sichel de suo 
pro 7;w; sed id eo loco constare nequit, 74 omnino est ar- 
tieulus, sed puto recentioribus deberi, auctorem vero scripsisse 
quod exhibui. 

Uer spoy — xabBypus.] Va epoy 38 cov TÉoU Épyov (Epysv E.) xai 
TÁVTQV TÀV XSQZAZV xal pus vulgo. Haec scriptura nata est e 

ToÍTOU 

dittographia : Vocspov 38 mÁvTUV Épyty T3» xeu AT» wolnpus. 

5. và BAéQupu — mpooTiiAmi.) Tic x79 prima m. m 
H.; — fsvspov 3é vulgo, sed cum J. 3é omisi. 
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7? 'TrQ dy0ci órT AemTO 


à&moméos $ &cápy, 


Qóciy Ty Tpl« Ev, 
zpocT&iÀoi. "Oray dé 
Iyrpeóüety TÀ, Aorrá. 

g'. 'Oxóray àà DAéQapa epi xal xv- 
cuóg Cx, &v0soc a AxoU DAÍoy mpg àxó- 
»4y TphLag, Erevra TO (AéQapov àzor(gías 
aüTOD, xal 'TóTE T9V (QoAÍÓm TOU *aAxoU 
rpíBeiy Go ' Aem roráTww: Ém&iTA «UAÓV Üpe- 
(axo àÜ4uévov ma poaor fac xal Toíoa Asiov, 
TÓ Ó£ Aornróv iv «aAxQ 8guÜpQ Opa ÉícV , 
xaT" üÀÉyov àvyaTrpíDBew , &oc dv 'mát oc y£- 
»4TUi Qc purTGOTÓG* Ércira érelóày EwpavÜs, 
TpkLac Aet, "ptm. 

C'. Nu«ráAezoc. dáguaxo» mivéro £Aa- 
T^plov xai T9) Xxt(QaAyv» xaüaipíc0co: xai 
Xaracwácag TOV aoWéva Qc uáAcTa xai 
TiÉcaG mÀ&icTOV Wpóvov: émayielg 8 Owdóvai 
&y uíMmi DárTov $*map ()oóg Guóv xara- 
TIE Éyioroy Gg &y OÓvqrai £y 3$ Óóo. 

4. "Hv riw oi óaAuol byiésg &óvreg àt- 
apsíooity T9» Od, ToüTC «o» Tauóvra 
xxrà TO Dpéygua, émavadsipnuyra, éxmpícay- 
Trà T) boTíov, àQeAóvra TOv ÜÓpoza loÜa 
xa) obroG Uyiéeg vyíyvovrat. 

0. 'OQtaAuíu46 T«gc erereíou xal ériduuíov. 


| Té. — ? mvíÀs. — 5 AemwTÓTuaTU. — * mTÁXUC VyivWTUL. 


(rav — AowmcÁ.| écxápz vulg., éc x44 M.; — àe v 
Aorrá se legere cum interpretibus significat i adn. Foés.; 
Corn. nempe legit. Mihi nihil movendum videtur. 

6. óxóruy — xpicózi.] — Évsuós pro xv4cpóg codd. 
nonnulli; — Zvoc ceteri, Zy0coc de meo; — xzi vó3e v3v 
QoAíiàz Foés., Lind., Kühn.; cóc Sichel cum mss, 10.; — 
AezTÓTAXTX fere editur, sed AzzToTáTXV Sichel cum mss. 4., 


AezTÓTc4To) Ald.. Parr. 6. — Ecce iam locum ad codicum 
fidem descriptum! Sed adeo est corruptus, ut de emen- 
dando desperem. — Omnia bene procedunt, donec pervenias 


ad £zeuTí TÓ DAfQupow &moTpíjae uivoU! In media ver- 
saris remedii praeparatione et subito deveheris ad curationem! 
Quis credat auctorem id voluisse? "Tum vero quid quaeso 
est Z7o7fipswv và (AéQmpov? Puto legendum esse £zeirz 
và fAíQupo, izicTpéUzc. — Porro: quam inepta sit oratio: 
và DAéQupov &moTii]ze nzUTOU xci vÓTE T3V QoAÍBu Tpí- 
Ds», unusquisque semel admonitus statim sentiet. Possis iam 
A&uTOU XZi TÓTCc iuto eximere, cum manifesto recentia sint 
emblemata; nec tamen ita tolluntur difficultates, de quibus 
iam dixi, nec quae in sequentibus offendunt. Debetne 6 xv- 
Abg 6 T4; OuQuxoc 3iwÜuuévog teri ut Az?og fiat? minime, 
iquis, sed succus cum pulvere parato mistus. Quid autem 


Tb ài Aemv — uvrTwTÓS? habet duas remedii portiones, 
alteram e 'succo áuQzxoc et aeris floris pulvere, alteram e 
sueco OgQuxog reliquo in vase aeneo trito; — sed de duabus 


ilis non amplius loquitur et dixeris solam secundam hanc sic- 


flore tenui, perusto, adstringito. Cum autem 
crusta exciderit, reliqua curato. 


6. De loco pessime corruplo vide adam. 


7. Locus male scriptus. 


8. Si quis oculis sanis videndi aciem corru- 
ptam habeat, huie sectione ad sinciput facta, 
insuperque cute ab osse remota et osse exciso, 
aqua detracta medelam adhibeto. Eoque modo 
sani evadent. 

9. Lippitudinis annuae et popularis curatio. 


cari et in pulverem conteri, cum tamen aut coniunctae con- 
teri debuerint, aut significar] debuerit, quid ex priore fiat. — 
Mihi haee vitiis laborare et desperata videntur! 

7. wxTÉÁAumOG — 3óo.] vuxrá Aw Servini ex. apud Foés., 
unde Lind.: vvxrzZAwi Qépuaxos ziwéT« &AuT. — Sichel 
distinxit post Qpuazxov: credo melius post vuxvcZAq7Oc di- 
stingui, ut intelligas yuxvAwo0S ixTpsÍ(4, nam non QZpgua- 
xoy unum, sed medendi methodus traditur. Vulgatum xz74£zc 
in xavaczáczc mutarunt interpretes antiquiores, quod re- 
cepi. Lego xzi 7ziéczc cum Lindano, vulgo xzí om.; Corn. 
ms. xZi iu T7uiÉgcZG: num quid exciderit, non satis certo 
scio, sed eum zéCei TÀ BigíTw, aut 7uéCew AiuG cogita- 
visse, probabile est. Miro modo postrema expressa sunt, 
quasi unum duove iocinora bubula quam maxima devoranda 
daret; cum tamen frustula spectet. Quin totus locus pessime 
se habet; principio zivírze et xaÜzipscÓóm ad aegrum refe- 
runtur, tum xzTZ0XÁcuc et 7iécaG ad medicum. Legere 
vellem: NuxcZAwzOG. Oápuaxov vwéTUO PAM TÓLOV XU) TÀV 
xseQuAAZ» xaÜmipícUm' f-svM WüTROXÓÁCuG TÜV GUXÉVZ, 
Qe MáMTZ 7iÉCUL TÀ DiaÍTY mASiGTOV Xpóvov" gmuvycie 32 
Jidóvmi à». uéAvrA for Tuv W-ZTOGc (óc G&uoU xuTuTIEIV 
uéíyicTo. Qc Zw BóvwTGL pípog 9v 3» 3o. 

8. $v — yíyvovrzi.]. QiaQsípoic E. J.; — exspectaveram 
potius 3424 eíporvro, sed nihil tango; — videtur voluisse Ü3puz 
illum e cavo cranii haurire; nam os secat non solum, sed exsecat. 

9. àQd. — é£mi3vuíov.] xai éziduuiov om. Lind. 
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Euu(épet xáÜmpcig xeaAgc xal T«c xáTO 
xoiAÍ4G* xal) el c0 Exo TÓ cua, aipaTOG 
&qQaíoecig Eu Qéper mpüg Eve r&v Tol0ÓT Y 
AAywuárcy, xai cixÓmi xar& T&G; QAÉDazc. 
Xirog üMyog dproc, xal DOmrog TÓcig. Ka- 
raxt&icÜmi O8 iv cxórc, &-mÓ TE XaTVOD xal 
mupüg xal Ty GAAcy Acum, mA yir, 
dAAore ézl rà ÓtEiA , dA More ém^ üpicrepá. 
M3 Téyy&w T3» xe(aA3v, ' eme ob Eug- 
Qépei.. KarámAacuam 00Óvyg 5 &veodowG xai 
&AAwc peüpaTog 'éméxovrog, o0 EuuQépa. 
Olówuáraw àvooóvaov xal uerà rà Opiuím 
Qápuaxa Tác 000v4c (maa Qóusva, éreidàv 
4 rc 00Óy4 maócwyrai xa) Oleum uera 
T4v 'émáAsnu TOU Qapuáxou, Trórs Eug- 
Qpei xaTamTAÁccey TÀV xaTraTARcUuÁTOV Ó 
ri dy co. Qoxég EuuQépeiv.. OÀ08 ' Qin A- 
ct EuuQéper movADv *póvov, dáxpuov yap 
mgoxaAéerai* [o0 Ouvápevog 6 óQaAu0c zo- 
vécty mpüg Tà Aaprpá:] &AX^ o008 £upuuóew 
TOUÀDy *póvov, Yv &«w» cua Ücpuóv uá- 
Agra Üeppuaíyet ydp TO Ódxpuoy low óutvov. 
'"Peóuarog óà wu9 f&wovroc, ueTá ys TOU Ew- 
poU T3» "Oz áAckLiv EuuQéper zoiéecóau. 


Capitis et inferioris alvi purgatio confert, et, si 
aeger bono habitu sit corporis, sanguinis detra- 
ctio ad quosdam huiusmodi dolores prodest et 
cucurbitulae ad venas. Panis modicus in cibo 
sit et aquae potio. Loco obscuro, a fumo, igne, 
alisque splendidis procul iaceat in latus, modo 
in dextrum, modo in sinistrum. Caput ne ma- 
defacias, si quidem minime confert. 
De reliquis insigmiter. corruptis vide adam. 


! mA&yi0V. — ? Emeidr. — 9 améxovros. — * Ec&Aeiv. — 9 Qiu AÉmTE. — 9 femáAewiv. 
fvudép — Rpuccpd.] wc si Éxoi v0 cüpm ceit.. stÜ — uemA vc»» émÁAfupuw TOU Qupuáxou otiosum est post uev 
de meo interposui; — Azyíaw fere editur, zAzyíu; Corn. «vZ Jpuéz émz4AsQÓusvu; nempe ne Qpuaxz quidem in 
ms., zAyioy Serv. cod., Lind., recte ! his ab auctoris manu est. Sed praeterea iam ab antecedente 
B3 — ÉE£vuuQépnu.] ime34 in vulg. in éz&3dv abiit; —— ^ periodo inde perturbatio his inesse videtur. Certum quid 


ali codd. o0 yzp cvuQépei. 

xaTimAZcpu — &vuuQéps.] Haec periodus in mss. 3. om., 
in quorum duobus margini adscribitur; — ZAA' àe £eópa- 
T06 cett., scriptum fuit ZAA«c, ante quod xz periit, quod 
revocavi. 

cid«uáTuy — ÉEvpQépeiv.] h. 1. Sichel adnotat: ,,Jugler 
ne cite pas exactement Corn. ms., qui lit: cugQépes oi3. 
&y..QV, xui utTrá en ajoutant à la marge ZAAZ pour xz." 


Porro évzAcQÓóusvum mss. 4.; — xaTE Tí) pro ueTà TV 
K. M., Foés., Kühn.; — c6; omm. nonnulla mss. — Cer- 


tum est hunc locum vitiis scatere: principio male se habet 
oidwuÁ Tuv kyulÓvuv, delendum est Ze ó3Óvwe et pro xaí 
cum Corn. ms. ZAAÁ legendum est. De Qépuzxz T5; 03j- 
v6 Opipíz, possis monere Qupuzsz cáo ó3Óywc dici posse, 
adeoque Q. apiuéz és o3óvsg etiam dici, sed propter se- 
quentia de dolore evanescente 7g ó3jv4ec mihi interpolatum 
videtur. Miror dein 3uzxwpicÜs, quod puto ad mentionem 
oidwud uv respicere et ne ex diaa,u05 ortum sit vereor, Tum 


proferre non datur, sed puto eiusmodi quid scriptum fuisse 
in antecedente et hac ipsa periodo: 

OiiwudáTr&w 3'àóvruv, ülÓv4G uU é&vsojgc4G xeà ZAAwe 
feéparog emn ovroc warm Aucun o) vp épei. 4AAR uev 
TL Opnuíz TRASsQUusuu, É:iÓRw 4 s 0BÓv« TujCWTU 
xxi àunxu0n vb vidwum. EuuQéÉps. nuTuTAdcOER Ü Ti ÉV 
co, 3oxéu EvuQépciv. 

ov38 — ioxóuvov.] movícis 6 OQ. codd. 8.; — &AA' 
om, in nonnullis mss, — Locus interpolatus est; quae uncis 
intersepsi emblema recens sunt inepte expressum et cum reli- 
quis nullo nexu coniunctum. 

(eóuauToc — oéccim.] uevá ys coU EwpoU Lind., 
Kühn.; — Sichel cov pro c;voc poni putat. Verum locus 
integer non est gusecZ EwpoU Qupuáxou UmcmAsíQsiw s. TV 
iz&Aenjuw vroiéeoÓz, msolens est dictio: ps h.l. est post, 
perit vero aliquid in seqq. Brevi scriptum fuisse credo: 
eT yz ToU EwpoU Qupudxou TÀv ÜzLAtupiw 72V xaTÉ- 
mAuciy ÉvuQépes moiéeoózi. — Videant alii quoque! 
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IIEPI ANATOMH Z. 


AIIOXIIAZMA BIBAIOT AAHAOT TINOX ZTTTlPAGOEQOx-. 


DE CORPORUM RESECTIONE. 


FRAGMENTUM LIBRI INCERTI AUCTORIS. 





IIEPI ANATOMH X. 


"Aprwpíy iE éxaTÉpos QupuyyéÜüpou Tv 
ÉxQuciw coituuíys, éc dxpov zvcüuovog mt- 
Aseurü, xpíuoig Ewyxepuév4 Opopócuoi; , TÉ 
T&pWyícy àzTouÉ»uwy xaT! Émírcóov AÀAA$- 
Acev. Aóróg dà 6 zvsóuev EuveEovamTAwpol 
T4V YÉAw, rerpajuuívog ic TÀ OcEiA xal éc 
Tà üpioTepA, mí»TE UmspxopuQócimg Ewov, 
&c à*X xaAÉouci AoDolo, T&(pívuc qc poigc rv- 
«à , oTíy uact ópQuóósci wexevr4uévog, Qoi 
éoy TtvÜpyuidd4c. Méco O"mórO *» xapóí4 
éyxalíodpurat, cTQoyyuAcTÉo4  xaÜccTtGca 
ráyruv (GGv. "Az Ó» Tío xapÓiuc ic map 
Deos QAàp xabrxei, xa) ueri mio Dpuwíuc 
QAàp *» weydáAx xaAouuívs, Ov $c 0UAOY 
rÓ cxiyoc TpéQeroi. "TO 02 470p Ópopucuíuv 
py éyei Tolg dAAÀoi; &mmci, aipoppaóécre- 
pov óé écri TGv GA AGy, Umrepxopu(póoiag ov 
ójo, &c xxÀ£éouci T ÜAA c, &v Ó£ioiG Tóm OLG 
x&(uLEy0V* &O Ó& TOÓTOU OXxAM4y4 QAàp ii 
rà Xárc TV veo» dzorsívouca. NeQpoi 
ó8 ÓOpolópucuL00 , TXV "pov O8 é&vaA(Cyxiol 
p Aoici* à Àà roÜTGY Üx trol cxaAqvotidíec 


&prwpíq — &AAAAuy.] 2E éxavépov Qapuyyéüpov, i. e. e£ 


&xuTÉpov uípoug ToU Qupvyyéüpov; — ópopucpuoig vulg., 
ópopiaoiG E., óporopumois "Trillerus; — Az ropív, omnes, 
sed legendum est &zopmévov. 

&VTüg 8 — cevÜpuvidióue.| meTpzuuévoc éc TZ pio Tep 


vulgo; revps4u£voc éc [ve cz às£iz xvi] v2 Z pio rep Lind. —; 
mihi TeTpzjiuévog servari debere videtur, neque causa appa- 
ret, cur vé7pw4évog legamus, si quidem infra vevÜpwvididen 
vocat pulmonem. Sed consentio cum Lindano in expletione 
ie TÀ DeELE Wa contra Littréi opinionem; nam mox auctor 
dicit cor in medio. pulmone esse situm; — bzoxopuQóoizc 
Ald., C.; — àQpovzyécei vulg., Zdpá3es: Lind. inepte, Littr. 
à pucici, quod non melius quam Lindani inventum. Foésius 
aptissime coniecit ópQvá3es;, quod sine dubitatione amplector, 
amplexus vero est ctiam TTrillerus. Denique rz0puvic3sa vulg. , 
v cV Upuvidiàwc recte emendavit Focsius, receperunt Trill., Lind., 
Littr. 
/ L4 
uícm — Cómw] xaürcTüCca E.; — miro modo dicitur 


DE CORPORUM RLESECTIONE. 


Arteria ab utraque faucium parte excrescens 
in summum pulmonem desinit annulis inter se 
similibus constans, quorum circuitus in plano 
mutuo se aitingunt. Ipse autem pulmo ad 
dextra et sinistra conversus pectus implet quin- 
que habens summitates, quas lobos vocant, 
cinericium habens colorem punctis nigris di- 
stinctus, natura perforatus. In cuius medio cor 
situm est, rotundius constitutum quam in omni- 
bus animalibus. Ex corde vero ad iecur pro- 
funda pervenit vena et cum profundà vena, 
quae zezgza vocatur, per quam totum corpus 
nutritur. lecur autem cum omnibus quidem 
cognationem habet, sed sanguine magis fluit, 
duos habens vertices, porías vocant, dextra 
parte situm. Ab eo vena oblique deorsum ten- 
dit ad loca infra renes. Renes vero inter se 
similes colore malorum speciem referunt. Ab 
his ductus oblique tendentes in summum vesi- 
cae verlicem siti sunt. Vesica autem tota ner- 
vosa et ampla; e vesica vero ductus ad exteriora 
enascitur. Et his quidem sex partibus in medio 


eTpoyyvAuTÉDM xaÜco sica zvrov Cuv; — mtellizendum 
dixerim GzpoyyuAuUTÉpu 9 X xapdín závcavy Tv &AAXuv Cuv, 
nisi sit scribendum vrévrav cv &v Có. 


&-zà à8 — cpíQercai.] Tüc xapiíwg E., Litir., c?6 om. 
vulg.; — pro ée $740 Gunzius voluit ég 79 vZv, minus 
recte; — iam vulgo cg $7-zp fpoyaxíu mTo0AA» xaüáxsi xal 


peT2. Bpoyzína (Bpoy xin C.) DAR ueydAu waAovpévu. Casp. 
Hoffm. coniecit quod Lind. recepit: ég *-ep (Mpvxín QA 
xaÜ4xei ueydAw xuAowuívz.  Credidi legi posse: é2 $7-2p 
Qrvxín QAp xabíxss xc) nex TüÜc Bpuxímo QARV » nc 
y4Aw xzAovuívw, ut spectentur vena hepatica et cava in- 
ferior. 

v0 3B Wmxp — moriívovugz.] coi &AAoIG 55019 Trille- 
rus; cum Littréo nihil muto, sed non ideo locum planum 
esse affirmo; vide in prolegomenis: — xcigévyg cett, X£(fA4£- 
yo» de meo; — veQpóv C. pro veQpav. 

yeQpoi — xsivrzi.| £c Zwpws cum  Lind.; 
solet, 


" 
éc abesse 


— $88 — 


ég &xpw» xopguQw» xücTiog xeiyrau. KócTic 
ó& veupGówg oUÀ4 xal ueyáA4: x Ó8 T6 
xócTioG eTOwÉTtucig ÉEo méQuxe. Kal rà 
uà EE áv& uécoy iévrüg Qóci éxocu 64. Ol- 
coQáyog dà àz0 yAdGccwc T4» Ap coitó- 
pL6ev0g ég xXolÀÍ4y TEAEUTÉ, 0» Ó* xai ém104- 


puavriXOG xoiAíÍ4uG cTÓUau 0v xaA£ouci. 
Tlpóg ó8 dA&xávÜ4c OmicÜcv voro; Qpévec 
cEQóxaoi. "Ex ó? mAswpzc vóO.g, Afyc 0€ 


&pioTtpHo, oz Ax» àpEá&uuevog é&xrérarat Opsor- 
ógucutog txyei z006c. KoiA, dà "mari Tapa- 
x&ijuÉy4 xaT cüGvuuoy» uépog ob AouéA«G écci 
y&UupQdwc. 'Azcó Ó& xoiM4c míQuxe évr&pov 
ópLológUcuLOV, LOxpOy, wWorÉÍaVv 00x ÉAÀaccOY 
OGótxa éAmwóóv ég xóAcoUg iveiAoÓuEVOV , 
xa&AÉouci Éywot Xov, Or ob 9X capaopa 
T4c TQ0Qfjc yfyverau. "Azo 08 x&AÀov méQuxe 
dp 0c AoícÜi0g, cápua epum AxÜÉa Eo cv, éc 
&xpoy OaxruMou TsAcur&y. Tà o8 &dAAa *» 
(DUIS. Nee reto) RIS Istae 


xücTic — "réQuxs.] éxdamuüs (Exu0s C., éxdovorse Foes. 
in adn., Lind., é«ze Tác altera Foésii coniectura est, Zyxac 
coniecit Littr.) 38 x/oviog usroxà (uscox4 C.) sícum (sig d 
Littr.) zéQvxs vulg. Nemo protulit aliquid quod intelligas. 
Fortasse in ueTox3 siow latet uecoxévsucig eEw et in éx- 
cT2ís latet ix vc 3é, pro quo tamen ix 38 75/5 scribere 
malo. 

xZi — éxocubw.] Qisie ixocuáó (Éxocusv C.) vulg.; 

c ^ ? z ^ E] P4 

sed aut 4 (cic éxócuwcs, aut Qc. ixocpáó€ legendum 
videtur. 

EJ ^ Á ? M - 9 Á 

oicoQéyos — xaAéovci.] zy GwmTiEG vulgo, ézioZuue 
Corn., ézic4uzyvixüc L. — Sunt qui ézi ewrrixsc defen- 
dunt, sed falso; fac e«77:x96 poni pro zez7;x946, at quid 
ert 0v émzl ocwzTiMÁG xoiAÍwg c TÓ[AGROOV XGAÉovci? Sensus 


intus natura exornata est. Gula vero a lingua 
iniüium ducens in ventriculum desinit; quam 
etiam nomine ad rem acconmodatissimo os 
ventriculi appellant. Ad spinam autem, retro 
hepar, septum transversum situm habet. Ex 
costa vero notha, sinistram intelligo, lien ini- 
tium sumens ad humani vestigii similitudinem 
extenditur. Ventriculus iecori ad sinistram ad- 
iacens totus nervosus est. Ex ventriculo vero 
procedit intestinum sibi simile, longum, cubi- 
torum non minus duodecim, in orbem per si- 
nus convolutum, quod nonnulli co/w» vocant, 
per quod alimentum defertur. Colo annexum 
est intestinum postremum, multam carnem ha- 
bens, in summum podicem desinens. Reliqua 
vero natura disposuit 


*dem e. eiue s 


sanus non inest. [taque confugio ad coniecturam in cod. 
Sev. expressam, pro qua si malis Cornarü éz:475u66, nom 
multum reluctor, sed illud praestare puto. 


ix — zo0364.] óoiopuc s. C.; — "oxver Ald., C. 

x0[Aí4 — veupályc.] obAouéyg vulg., ojAousA(« Lind., 
oUAouÉv4c C., o9 AopéAxc Littr. 

&zà — wyíyveTzmi.] pikpóv vulgo, sed sequor L.; — éec 
xóAovs Lind., éy xóAzo( vulg.; — xóAov C., Lind., xà- 
Ao cett. 

&zb — BSuTáLuTO...| xóAov C., Lind., xóAov ceteri; cf. 
adnn, ad libellum de Nat. ossium $ 2.; — zoAvz Aw6éz Lind., 


Trillerus. Post 3ierZ£zvo lacunae signa pono, nam mon ab- 
solvitur, sed abrumpitur periodus: praecedentia loci olim am- 
plioris fragmentum veferre. videntur. 


IIEPI OAONTOOTIH2. 


ASOPIZMOI EIZI NEQTEPOT TINOZX IATPOT IIEPI NOXZOQN 
HAIAIQN OHAAZONT QN. 


DE DENTITION E. 


BREVES SENTENTIAE SUNT MEDICI RECENTIORIS DE MORBIS 
INFANTUM LACTANTIUM. 


Hr. 7 


rn RSEN, 
D 





IIEPI OAONTOOTIH X. 


&'. Tà Qóci eürpoa TOv OÓÍo» ox 
áv&Aoyoy Tío cmpxáciog xml] TÓ yáAÀaz 0w- 
Ad et. 

B. Tà opt xal movAD &Axovra yAa o) 
mQ0g Aóyov capxoUrau. 

y'. Tà zovA) Oiovpéoyra, TG» ÜgAa( óvrov 
4xl0TOà VAUCIÉ. 

à". 'Oxócoie: zo0ÀÀX (perat 9€ xoi xai 
cümemTOUc!, Uyielyórega: Oxócouct OA yy, [20- 
poici &oUci xai X aváAoyov TpeQyouévoici , 
&ríyoca. 

&'. 'Oxócoic! 08 T0OVÀD vyaAaxrüOsc de- 
perra, xoiMQ EuvíoTaTau. 

S'. 'Ox6coici &y ó0ovroQuiu » xoi, m ÀAeío 
Uráyt, 4ccov cmürai j Órg OAmyáxic. 

'. 'Oxócoici &ri ódovroQuis muperóc ó£Uc 
émwy fy yero, óAyáxig cmGvTauU. 

4X. 'Oxóca ódovroQuebvra córpoQa uve 
xaraQopixà &óvrm, xívOuvog comacuüv émi- 
AaDeiy. 

0'. 'Tà év *xeipyi 6d0vroQueDvra Tv &A- 
Àav OpLoíoy &óvrGv, DéATiO0V àzaAAáccti. 

í. OÀ mávra và émi ódobci cTacÜÉvTA 
rtAeUTR* TOÀÀÀ ÓÉ xa) Óuxoü( eran. 


ix. 'Tà uerà wxóc ódovro(Queüvra *po- 
víCei* &y 0 Tfj diaxuevrtoi lo*yyaíverau p Xov. 


iB. 'Oxóca iy rà ódovroQuéaw weiu&vac 
&xel, mpocexóvrog Wypéva Diov Qépet. 


3. éviaioiu vulgo, ézivavciz C., Littr. Me iudice 2zwwaóciz 
est arbitraria correctio vulgatae, in qua nihil nisi vzuc.£ latet. 
,,A. eie. C.; — óAryoflópoiws pro 0Aíyw, Bopore: Lind. ; — 
éZg. pro &ovg, C. 

6. obrw (Gru C., Littr., oig: interpretes) óAsydxic vulg. 


DE DENTITIONE. 


l. Bene nutriti pueri non pro ratione carnis 
lac sugunt. 


3. Voraces et multum lac sugentes non pro 
ratione carnosi fiunt. 

3. Qui ex lactantibus multam urinam red- 
dunt, minime vomituriunt. 

4. Quibus venter multa deiicit cum bene 
concoquunt, saniores sunt: quibus vero parum, 
cum. sunt voraces, nec pro ratione nutriuntur, 
morbosi. 

5. Qui multum lactis speciem referens vo- 
munt, iis alvus subsistit. 

6. Quibus in dentitione venter plura deiicit, 
ii minus convelluntur, quam cui raro subit. 

7. Quibus in dentitione febris acuta accedit, 
il raro convulsionibus tentantur. 

8. Qui cum dentitione bene habito corpore 
permanent, gravi somno premuntur, periculum 
est ne eos convulsio prehendat. 

9. Quibus hieme dentes erumpunt, si cetera 
similiter se habeant, ii melius degunt. 

10. Non omnes dentibus erumpentibus con- 
vulsione tentati moriuntur, plerique etiam ser- 
vantur. 

11. Qui cum tussi dentiunt, iis tardius den- 
tes erumpunt, in ipsa autem punctione magis 
extenuantur. 

19. Qui in dentitione molestias patiuntur, 
facilius ferunt, si diligenter curentur. 


19. xeiuGvze Éxei cum Littréo intelligo sicuti 25er zieov- 
v4. (p. 153. vol. L) in Progn. — Ceteri in loci fine Qére: 
óJovroQvizv; equidem ó3ovroQvíav pro emblemate recenti 
abiicio, sicuti abieci czUv4 xí ante 7pocexóvrwc in libris 
adscribi solitum. 
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vy'. '(Tà Oovpsüvrm mAÀéov 9 Oum opeüvTa 
mg0c Àóyov cüTpo(póTEpoa. 

10". *Oxócoici obpsirai uy» Tp0G AÓyov, xor- 
Aí4 dà muxvüc Guóv mapwÜti, émívoca. 

Tà s)Tvx xal eürpoQm zovAD àva- 
Aap[Dáven, xal mapáxeirat oD'y, ixavGc Otoxs- 
pLévoy. 

z'. Tà zapecüloyra éy TG ÜqAdQ ew jov 
(pei àzroyaAawricuóv. 

(. Tà moAMxi; maguüsüvra, díauuov xal 
&zmezTOV xaTAX xOlAÍ4v, m AcioTa TOV ÉV TU- 
per& Umváota. 

(4'. Tà àv mapicÜüuíoi; ÉAxen &yeu muperGy 
yryvóueva, àc(aAéorega. 

i6. 'Oxócoici TOY v4aíav &y TQ 04AMÁC av ps& 
mpocíaraToa , oTaQuAv elaüe uec ova. Ee. 

'Oxócoici rax íoc év mapicÜuíoi; vouail 
&íoravrai, T&v zuperBy uevóvrav xal [- 
v«ícv , aívduvog mM 'yevéotau. 

xa'. Tà maAwógouácavra &» lc0uíomi EA- 
x&m TOlcl vWaíolcl XiyduviOx. 

x[j'. 'Toici zaudíoci à&ióAoya &Axem &y 
zapicüpíowi, xarazívery duyauéyov , cT pl 
écTi* Oxóca Ó tov TGy T(ÓTEtQO0V, Li 
duyauévoy xaTaTÍMEIW, lee 

xy'. "Ev mapa Ouiaoy ÉAÀX&GL n TÓ 'Y0- 
AGótg áveucicÜni * xard xoiMay Oi£pryectou, 
xiyóuv&óec. 

xó'. "E» roic: éy zapucÜuíoici ÉAxect, üpa- 
«yi&óéc Ti £0» ox dyatóv. 


14. àx zilígv 7upwÓc; ceteri; abiicio otiosum emblema 
ix cuiu; — mupu05 vulg., zzpwüe; Littr. 

15. ZvzAuuávsw Ald., on Littr.; — 3iexeiuévov vulg., 
Biaxsipevov, vel D TETIPIE) Qu 3ioxuévoy C., Mack., 
Littr. 

17. mapiüsUvTz edd. antt., 
»UcUvrz reposuit Foés. 

19. Vulgo à» 7& Ó4AZCsw vüv vw7í9v. — de coniectura 
vocabula transposui. 

20. jQíerawra, Corn., sed *4 vou éQícrzTa; de ulcere 
depascente primum, tum subsistente, recte dicitur; — yevéalon 
tAxsm TÀ 7cZAWBpouácuyTU EV iaspíoie. " 'EAxem vulg.; — 
yivécóms. ÉAxsu. T 24A po uio av TR iy icÓu. ÉAxsu Cal- 
vus; — yevéciu. $Axsz TÀ TmAwBpoucczvwrZ. 'Ev icÜuíois 
Aue Corn., Mack. — Cum Lattréo Calvi interpunctionem 

e ; . e 
sequor, sed $Axsc post yevécóu: abigo. In seq. Aph. £Axsz 
Tà mzuAwBipouácavrA iv icÜuíowri coici vw. xiv. fuit una 
lectio, altera, quam dedi. lllud yevécóz; respicit ad vogz£ in 
antecedentibus. 

21. vw7íoic: coniectura est Cornarii pro ceterorum ópoíouci. 


E., zupuv0cUüvvz C., — map- 


183. Qui plus meiunt quam per anum ege- 
runt, pro ratione melius nutriuntur. 

14. Qui non pro ratione meiunt, alvo vero 
cruda deiiciunt, i| morbis sunt obnoxii. 

15. Qui bene dormiunt et bene habito sunt 
corpore, ii copiosum alimentum assumunt, et 
corpori apponitur non satis distributum. 

16. Qui interim dum lac sugunt capiunt 
cibum, facilius a mamma depelluntur. 

l7. Qui saepius cruentum et crudum per 
alvum transmittunt, plerique cum  febricitant 
somnolenti sunt. 

18. Tonsillarum ulcera, quae sine febre fiunt, 
securiora sunt. 

19. Quos infantes dum lac sugunt tussis ur- 
get, ii uvam maiorem habere consueverunt. 

20. Quibus in tonsillis ulcera serpentia cito 
subsistunt febribus et tussi perseverantibus, 
periculum est ne revertantur. 

2]. Ulcera recurrentia in faucium angustiis 
puerulis periculi plena sunt. 

22. Pueris magna ulcera in tonsillis facta, 
cum deglutire possunt, ad sanationem perdu- 
cere licet; — quae vero magis quam illa ..... 
cum deglutire nequeunt, (mortem adferunt). 

23. Bilem multam revomere in faucium ul- 
ceribus, aut per alvum transmittere periculi 
plenum est. 

24. In tonsillarum ulceribus si quid araneo- 
sum insit, bonum non est. 


22. mojci 7rxidío0. GEL0AÓyoiG EAxeGIV &yV mpi S uio 
XATAUTWOMÉVUV (xz T GmÁÍVEIV Bvyzuévuv Lind.) CU TYpíaG àeiv. 
'Oxócz 33 MEAAoV TUV 7pÓTspoV D] duvzuéUuV XaTUTÍVELV 
ày mupioÜuíoiciv (mapioÜüpío:g C.) SAxec« m0AD (TOvAÓ E. 
Mack.) «à 40A83s6 x. v. A. vulg. Cum Littréo verbis év 
mzupicÜuíoc: in postremis novam periodum inchoari opinor. 
Sed necessario abb oyu fAxem pro dativo legendum ; tum 
recte Lind. xzzzzíveiw Svvauévov, nam XATUTIWOÉV UV con- 
stare nequit, et iubet insuper Lindanum sequi membrorum 
parallelismus. Pro cerwfízs écríy scribo ewrápi£ éci, nam 
Cu TfpioG etiam passivo sensu poni docet notissimum c&73- 
píug diuxsiuívou ToU Gv0pzov. Dein pro 2/ legere oportet 
Bé et post xaTZ7ívew deficit üzyz dez , vel eiusmodi quid , 
quare lacunam noto. Sed praeterea offendit 4ZAAov, nempe 
aut h. l. epitheton periit, ad quod &ZAov spectaverit, aut 
legendum àóxócz 38 Xocovwu vüv mpórspov. pw* Buvzuévav 
xacumisew, Üüavzvcá3en. 

23. Ceteri zzpic0píowgs et ZpxecÜzi; de coniectura dedi 
zapicbuiuy et 3i£poresas. Ald, om, ZveueioUas — paa viaiass. 

24. Zpaxvü3scg E 
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xt'. "Ev Toici &y aapicÜpíoici ÉAxect uera 
ToUg pTOUG wpóvovuc Ouxppeiv QAéyua dà 
ToU cTÓUaTOG, TpÓTepoy o)x lÓv, Qpáci[LOy , 
óuog dvaxríoy: 5» O8 doEwro 9» Evo, 
cávrec dcpusvioTÉoy* TO O8 uy, oUT Co Olmppéoy 
eüAaouréov. 

«s'. 'PsuuaTiC ouévoig mapícÜuia, — X0 MM 
xartyewÜcica Aós! Tàc Ewpàg Dac: àve- 
ve ev 0€ vi memeuuévov m Ato Aóct. 


xL. Tà zovA)v xpóvov & zapistuíoi EA- 
xem àymuEg ufwovra dxísduva mp0 TOV TÉvTE 
7 && Wuepéov. 

x4. 'Tà, movÀD yáAa rw Uu Aat óvrcv àva- 
AauMávovrm, Gg TÓ T0ÀD UTVÓOX. 

xU'. 'Tà 5j córgoQpa r&v Üq Aa óvrav dr po- 
Qa xal óvwsaváA«TTa. 


A'. "EAxem év ÜÉpei wyvyvóusva é&v capl- 
cÜuíoig *eípova T&v &v rici &AAxci Qpyct: 
Táw«10v yàp véÉuerau. 

Aa. 'Tà cepi craQuASv veuóusva ÉAxca 
&y zapicÜuíorci co opiévoci TY (Qevv à&^- 
^.0101. 

AD'. Tà cep Qápuyya veuóueva EAxen 
WaAerürepa xal] bbórepm Gg émiroMD Óbc- 
TyoiXy Ez (pÉpet. 


25. éw ante mapicÜpío.: ex C. addidit Littr.; — ante 
Z 7" 2 ^ , 2 2M 

ueT& Ald. fert Zpzxvilàsg xaxóv. De meo ovx iv pro ce- 
terorum o)x Ov. Vulgo Xv Zp£wrzi £vvdidg; —  Lind.: $v 
» F M Bi- - ^ » e 3 NS 
Ap£wra. [xzi] Évviibg; —  Littr. 9v ZpEwru: Euv3i3óvas. 
Mihi alterum 5v, quod intuli, excidisse visum est. 

26. xaTevexÓcioz mAsím Aísi ceteri; sed Así h. l. 


35. In tonsillarum ulceribus post prima tem- 
pora pituitam per os defluere, cum antea non 
fluxit, utile; educenda tamen est. Quodsi fluere 
incipiat, cum ulcera remittunt, lubenter ample- 
ctendum. Sin non sie defluat, verendum. 


26. Quibus tonsillae destillatione tentantur, 
plurimum subducta alvus tusses siccas discutit ; 
sed concoctum quid superne eductum magis 
solvit. 

21. ''onsillarum ulcera longo tempore citra 
augmentum manentia ante quintum aut sextum 
diem periculo vacant. 

38. Qui dum mammam sugunt, multum la- 
ctis assumunt, ut plurimum somnolenti sunt. 

29. Qui cum mammam sugunt non bene ha- 
bito sunt corpore, ii| macilenti permanent et 
aegre reficiuntur. 

30. "Tonsillarum ulcera aestate suborta peiora 
sunt quam quae aliis oriuntur temporibus, cito 
enim serpunt. 

31. Serpentia circa uvam tonsillarum ulcera, 
in lis, qui servantur, vocem immutant. 


32. Serpentia cirea fauces ulcera, quae ma- 
gnam molestiam exhibent, et acuta magis sunt, 
ut plurimum spirandi difficultatem adferunt. 


otiose e sequenti membro invectum est; — 3é post Gveyex0év 
de meo adscripsi et 7:3ío:0;, quod post xe legi solet. 
abegi. 

29. evctóQem vulgo; repono sbrpeQz, ut alis locis in 
hoc libello. 

32. émwTOmOAU E. 
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IIEPI TPOOH 22. 


AOOPIXMOI EIXI NEQGTEPOT TINOX IATPOT QN OI IIAEIXTOI 
IIEPI. TPOOH*. 


DE ALIMEN T O. 


APHORISMI SUNT MEDICI NESCIO CUIUS RECENTIORIS, QUORUM 
PLERIQUE DE ALIMENTO AGUNT. 


hiis a j 
DCUM 





ILEPI DPOOH?. 


&'. TgoQy xal rpo(c eióog uía xai T0A- 
Aaí* uía p!» , $1 yévoc &v, eidog 08 "Uy pórwTI 
«ul Ewpórwri: xal éy roÓTOICI lÜÉa xai mócoy 
éori xal ég Tiy& xa) dg rocaUra. 


D'. AüEe 0? xai jóvvuci xal capxor xai 
polo? xal àvojoroi rà &v éxácTow! xaT 
Qóciy T3» éx&crov xal T?» éE dpyiic Qóvagav. 


y'. 'Ouotoi à éc * Qóoiv xai Obvapuv, 0x6- 
T&àJ XpaTÉg Ui «4 émcelci0UcA , ÉTIXpaTÉWTO 
dà * cm poUüTÁp'youca. 

ó'. l'Éyverai dà xoi &EíTWAoc, ÓóTÀ UV » 
mpoTío4 &y wpóvo amoÀvÜtciom 9» émITpoOTE- 
ócicm, 'órà O$ *» DoTÉQ4 Ev edv &ázoAvbcica 
54 &mwTpocTEUEioa. 

t'. "Auaupoi dà éxmTÉpag 6» Wpóvo xal 
uerà 9rpóvoy $ &&olev Euvew yc emeloxpibcica , 
xal] é&mi TOÀA0V wx póvov oT&pe[uvíoG zm &ci TOlGI 
uéAsci Omm Aaxeiom TV pu/y iduv ióésuy iEc- 
BAácT4oc* ' uera DBáAAa Ts TZ» &pyaíay xal 
xaraQéperai* TrpéQei 08 zeTTOUuÉV4: T93v Of 
mporégyy "lóéqv é&aAAMárr& Écvi Üre, xal rà 
TpoTÉpdg ÉEwuaÓpact. 


1$4.— 


l. xzi && év mcotv. H., xai ai voir. K.; — pr. m. in A. 
ZuTiV &, sed mutatum est in c vívz alia m. Affectatam 
gravitatem orationis et doctrinae statim in hac periodo agno- 
seimus. Qui in his accuratam et subtilem et copiosam do- 
ctrinam quaerunt, falluntur. Sunt saepe verba et voces prae- 
tereaque nihil. 

3. Littréus de suo Qóciv xzí interposuit, quia in superiore 
aphorismo 3vvZpiog et Qciog mentio fiat; puto eum recte 
fecisse et sequor; — vay A.; — xpzcríg ui» » émctii0UGZ, 
émixpaTíg à8 * mpoUmÁpox vC, Littr., cum edd. et mss. ple- 
risque et Galeni textu; sed A. xpzc4c* ^» émcwioUoum xci 
Üruv imiMDpUTÉMTEL €4 TpoUTÉpyovcz. nspice iam Galeni 
comm. et Littré! amplam adnot.; mihi hoc accidit: coniece- 

III. 


DE ALIMENTO. 


l. Alimentum et alimenti species unum et 
multae. Unum quidem, quatenus genus unum; 
species vero humiditate et siccitate circumscri- 
bitur, in hisque formae et quantitas inest et 
ad quaedam et ad tanta referuntur. 

2. Auget autem et robur infert, carnem gi- 
gnit, similitudinem et dissimilitudinem in sin- 
gulis pro cuiusque natura inducit et ea facul- 
tate, quam habet ab initio. 

9. At similitudinem pro natura et facultate 
inducit, quando quod supervenit validum est , 
quod autem antea adfuit subigitur. 

4. Evanescit autem etiam tunc quidem prius 
suo tempore dimissum aut superappositum, tunc 
vero posterius suo tempore dimissum aut su- 
perappositum. 

5. Extrinsecus vero continuo in corpus subiens 
utrumque temporis spatio debito et post illud 
tempus abolet et longo tempore membris omni- 
bus firmiter adnexum propriam quidem for- 
mam producit pristinamque mutat ac deorsum 
fertur; alit autem cum coquitur; priorem vero 
formam interdum mutat et superiora (alimenta) 
abolevit. 


Üypórwra — EupórwTu. — 5 Qóciv xuí abest. — * Ure — Emimporreóeiau om. — 5 uera()AAAE s — merTOUÉV4 Om. — ;3£yv &£zAARTTE) om. 


ram émixpzTíwva: legendum esse, antequam videram A. id 
ferre; Littréus dubitat num forte xpzcvco« codicis A. in xpz- 
Tw4Üj sit mutandum et hoc cum ézixezTéW4TAG4 recipiendum. 
Non credo: est antithesis inter xpzée:y et ézixpareiala! 

4. Varietas lectionis eiusmodi, ut nihil inde proficias. In- 
terpretationes Galeni et Erotiani nominis é£ír£Aoc conferri 
poterunt; — iE ÍiT4A0G est evanidus, evanescens. 

5. 3 éxaTépzg E. H.; — émuxpibeiou A., in quo prius 
scriptum erat éz:/xpuÓsicz, indicio non esse nisi corrupte 
scriptam vulgatam, neque in eo latere éméxpwósicz, quod 
legi posse Littr. dicit; e Gal. comm. item firmatur vulgata ; — 
duum AExcioz A., quod recepit Littr., alia manus in illo cod. 
Z adiunxit. — lam vero vulgo xa TZ uiv iov x. v. À., 


38 


— 298 — 


AóvapAc d$ Tpo(Quo dQuxvéerai xal &c 
ócréoy xal cmávra Tà uÉpem amiTOU, xal éc 
veüpov xal ég QAÉDa xal ég dprwpíu» xai 
f&g uv xal ég üufva xal cápxa xol mij[uE MY 
xa) aiua xxl QAÉyua xai àyxéíQaAov xai 
uuEAÓv TÓv woTiMiOv xal Trà évrocü(dim xai 
Távra Tà uÉpem müóTGv, xal ÓW xal ég Üep- 
pacíqy xai myeUja xa) wypaoísv. 

C. 'TgoQ9 O& và rpéQov, rpoQy 98 vO 
ofoy, TgoQy ó? TÓ uéAAov. 

"Apy 08 mávrov uía xnl TEAcUT» TÁ- 
Ty Uía, xxl «4 aüT4 TEÀCUTY XQ Ap. 

0. Kal óca xar& uípog év rgo xaAGc 
xai xaxGc OioiMÉerau* xa AGcG uéy 0ca mpotí- 
Q4T&4, xaxüc Ó8 Oca ToóTrOIlci TV EvavTÍMy 
&éye TáEw. 

i. XuAol zoix(Ao| xxl w«puact xal duvá- 
uici xal ép DAá(x» xai ég oQsAsíqv, xai 
oürE DAá&zT&, obr& GeAéscty , xal z Acci 
xal UmepDoAd xal éAAsÍu xal Oum AOxA, Gv 
Léy, Gy Ó' oU. 

i4. Kal mávrov ég 0epuacíqv DAáz TO xai 
apeAéet* * ig djóEw Adae xal GpeA£ei- éc 
oóvauiv DAázT& xal) peAéet. 


6. Alimenti vero vis ad os et omnes illius 
partes pertingit et ad nervum, ad venam, ad 
arteriam, ad musculum, ad membranam, ad car- 
nem, pinguedinem, sanguinem, pituitam, cere- 
brum, medullam spinalem et interanea omnes- 
que illorum partes, quin etiam ad calorem, ad 
spiritum et ad humorem. 


1. De loco, quem non intelligis, cf. adn. 


8. Omnium autem unum est principium unus- 
que omnium finis, idemque finis et principium. 
9. Pocabula sunt sano sensu destituta. 


10. Succi coloribus et viribus variant et ad 
noxam et ad adiumentum et ita ut nec noce- 
ant, neque iuvent, et copia et exsuperantia et 


defectu, aliorumque quidem commixtione, ali- 
orum non. 


ll. Zocus ?aceríiae lectionis. 


! mpoQ9c TD TpéQov ToUTO TpoQ93 xaí TD oiov TrpoQ9 xa Th LEAAov TpoQW- — ? xal y. 


ita ut novam his verbis incipiant periodum. Mihi cum Foésio 
in Litins xaí omittendum et 3uzmAzxsícm cÀv WV i3iuv 
iBéwv Ee Ada Toe iungendum videtur. Verba uera AA: 
TE — mETTOUuÉW et idéwv ERAMmTE e textu Galenico 
Hippocratis dedit Littr. Dein zer; 3à'&re fert A. Illud zpo- 
TÉpaG mihi videtur esse crxc 7porépzg pos; apud Zuing. 
in marg. jeTépuG adponitur, quae coniectura fortasse nata 
est ex minus recte intellecto Galeni comm., e quo Littréus 
deducit vulgatam esse servandam: specto verba comm. p. 250. 
post primam lacunam: o)x, oióv c£ yZp T&6 7tQoTÉDAG Z|RU- 
poUv c9; vpoQUo uà SumQUnpeíouc. 

6. &ikvÉsTz. pr. m. in H.; — éz ante ópévz om. A.; — 
évrócU;z pr. m. in H.; — xzí ante 2c Üepuzaínv omm. Chart., 
Mack.; — xai bypacíny xoi zysUuz A. H., non male! Omnes 
xz QAéyua, xui uusAbv xci &yxéQaAos xai vwTiMTOV x. 
T. À., unde facile coniicias xzi QAéygua xai éyuéQzAo) «ui 
UA» TV VXTIZIOV X. T. A. legendum esse, maxime, si 
conferas $ 24. infra; scio quidem infra $ 52. vov guveAÓv 
tanquam substantiam per se constantem memorari, sed hoc 
non facit ut vulgata hoc loco integra videatur. 

7. TpoQ5c 38 (3é omm. F. I. K.) và (76 omm. Lind., 
Mack.) v;éQow voUvo cpoQa xai vb oiov TpoQUu xai Tb 
HéAAcv vpoQ/ vulg. Cum Littréo exhibeo scripturam codi- 
cis A. in cuius ima pag. Oi 54 vpoQ*» cpixGc. — Locum 
Latine non interpretor, quia eum non intelligo: potes talibus 
Latina apponere, nec tamen certus eris te mentem scriptoris 
expressisse; quin potius vereor ut hic ipse quod dixerit probe 
intellexerit. Qui talia scribunt. pompa quadam verborum et 


gravitatis affectatione imponere lectori student: nihil docent 
quod sit operae pretium tenere. 

8. Cum hoc loco cf. principium libri de locis in homine 
et locum similem e $ 11. de Nat. ossium. 

9. Bioixe?rdi À.; — TÀüv PvavTiaV TOÜTOIG À.; — é£vzv- 
Tí4v pro vulgato évzvrízy E. H., Littr. — Quaesivi mecum 
num forte $ 8. alieno loco sit posita et num 9? haec exci- 
pere debeat /?*, Sed tamen probe sentio te ne vel sic qui- 
dem locos esse intellecturum. 

10. xzi 3wguer: J. — Littr. adnotat : 
comm. ne parle pas de UmepBoAn." At ego lego p. 283. 
fine; à àv o)v Queiv &iTüS VUV, Ki 7) 2 Miei xai TÀ 
UmsppoAsn BAd-TE TÀ6 rto. ZAXbie civzt mTÉVTEG Üju0- 
AoyoUciw. "Tandem 4v 38 oU cod. A. 

11. Lindanus et Mack. Foésium in Latinis secuti xzi 
záyrwv referunt ad $ 10., ideoque post 7vr«v distinguunt. 
Tum xzi BA&zTs xz QQ. P. Q.; — £86 y. QA. xai à. 
om. A.; — éc 3ów. QA. xei à. omm. E. K., sed in E. 
rest. al. m. — Non 1nihi constat locum esse integrum: puto 
fere záyT& scriptum fuisse, zvr«v vero ex antecedentibus 
genitivis natum esse. Sed quorsum spectant QAZm-Ts xui 
GQQeAés? Foésius Latine ,laedunt et iuvant" fateorque me 
potius credere BAZz rovc: x. v. A. olim fuisse scriptum quam 
alimentum esse subiectum in hae periodo copula xaí cum 
antecedenti connexa; — "nisi forte e sede et nexu pristinis 
locum separatum et dissolutum hic occurrere statuere velis, 
quod fieri potuisse non ego negabo. Nihil tango, sed dubi- 
tationes reticere nolo. 


»Galien dans son 
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iD'. ' Avuváyiog O0? zoixíAoi (cies. 

ty'. XvuAol Qeípovreg xai óAov xal uépoc, 
xal &EcÜcey xai &Évóo0ev, aóTÓuaTOI, 0Dx aO- 
TÓuATOL, *Ui» pày aüTÓuaTOL, aiTí, d" ox 
abróuaroi: alrí4g 'dà và uiv OyAm, rà Ó* 
» ' V ' 1 Y ) ^ 
&dÓ4Aa, xal rà ui» duvarà, rà Ó' àdóvara. 


(à. dócig éE£apxuéei mávra mo1. 

Ig. "Eg 08 vraóTw4» i£EcÓtv uev xaTrámAa- 
CLR , XOTÁ X plouua, GEL Uuo y UpLYÓTXG OAOU 
xai *uíoeog, xal cxémw óAovU xai uÉpeoG, bep- 
pacíq xal óE£io xarà ró» aT» ÀAóyov, xai 
cTÓjuc xal &ÉAxGcig xal Ówyuóg xai Aíra- 
cua: évydosy O3, TrivÁ ve TÓV &elpuuévav, xai 
iz] roóroiw01 airíq duoc xal uépei xal 0A.q, 
Tiy| T€ xal obTivÍ. 

ic^. "Azoxpícieg xarà Qücly xoiM4c, opc, 
idpirog, zTuÁAo0U, MÓEXc, DoTíguc, xa^ ai- 
poppoióm, *Üóuov, Aérpuy, QUua, xapníva- 
pa, €x QuyGy, x mveüjtovog , éx xoiMuc, e& 
Édpuc, éx xauAoU, xara (civ xal mapa Qó- 
ciy* ai dinxpícieg ToÓTOY &ÀA0ICI zT pÜc GA AOV 
Aóyo» &AAors xai àAAoíoc. Mía Qócic icri 
raUTA mávyra xal o0 uía: moAAci Qóociég clci 
raüra mávra xa uía. 

(. Oapuaxiíq duo xai xárQ, xai oürc 
yo, obr& xáru. 

n. "Ev TpoQf Qaopuaxeía dpiorov, év To- 


12. Facultatis autem variae sunt naturae. 

19. Sucei et totum et partem corrumpentes, 
et extrinsecus et intrinsecus, spontanei, minime 
spontanei, quod ad nos attinet spontanei, quod 
attinet ad causam minime spontanei; in causa 
aliae res manifestae, aliae occultae; aliae, quae 
fieri possunt, aliae, quae minime fieri possunt. 

14. Natura omnia omnibus sufficit. 

18. De loco hocce vide ada. 


16. Locus corruptus. Cf. adum. 


17. Purgatio sursum et deorsum et neque 
sursum, neque deorsum. 
18. In alimento medicamentum purgans, opti- 


1 Quy&pevos. — ? à' 40 cR uév. — ? uépeoc Dép xoà vbi. — * Bupóv. 


13. xvuuoí A.; — xaí ante. uépog om. E.; — xai ovx 
ziTOp. vulgo, omitto xzí cum pr. m. in H.; — aizí (azi- 
Tí4g; A. E. H. al. m. I. K., Littr) 2' (3é A. H. al. m.) z? 
(aU omm. A., pr. m. in H.) 7ó vulg.; — 38 Z34Az — 3é 
ZàóvyzTuZ Parr. aliquot. 

14. zavrámzu4ciV A. E. una voce. 

15. éufpox 0Aov vs «ul uípsog pro &Aeiupuz yvpvómMG 
GAoU xci pípsog OxíTW ÓAOU XZi uépsog Gal. de diebus de- 
cret. lib. I. in citatione apud Foés. in adn.; — 6Aov xzi 
pépeoc post yupvórcwc Ald., Parr. 7., Littr., vulg. om.; — 
xZi GXÉTW 0AoU xci puépeog om. G.; — Üspuzcíq A. E., 
pr. m. in H., 6éruw vulg.; — Corn. Latine ,et morsus et 
corrosio," itaque pro Aízxeguz ponit corrosio; varr. lectt. 
monente Littréo hae de re nihil docent. — Et iterum locum 
non intelligo! Quorsum spectat initio 22 38 vzíc«v? lIgnoro! 
Fortasse spectat ad dgic, ita ut ad Qc:iv accedere debere 
' Mla, quae dein enumerantur, dicantur et mirum ní tum ab 
alia sint manu, interpretis scilicet recentioris, quam a qua 
sententia 14*, "Tum vellem videre qui mihi postrema £y3otev 
Jé Tiw4 — xzi ovrií, recte explicet! Magnus mihi erit 
A pollo. 

16, Galenum xavz Qés,w x«i mzpR Qs: legisse sibi 


videri adnotat Littr.; respicit editor Par. verba comm. p. 319. 
vs. 2.5 — iovépug — xupxivouu 8x om. G.; — Üvuóv H. 
K., in marg. codicis À. z,vuóv corrigitur; — vzrAsvsovog À.; — 
i£ ante £304 om. Zuing.; — monet Littr. probabile esse 
Galenum post xzvAoU non legisse xevZ Qüciv xzi aapz Q- 
7i», quod conficit ex fine comm. ad hane (£g; p. 233., ubi 


vide; — záyzZ vuUTX bis ÀA.; — xZi oU zroAAaÍ Zuing. in 
marg., Lind.; — in fine xai o) píz vulg., sed A. H., Littr. 
omm. oj. — Locum trado, quemadmodum dedit Littr., sed 


vitia insunt: xzvZ Qóciv initio et infra obvium xavz Qóciv 
xzi -A4pL Qciv statim vitium arguunt; consecutio rerum 
enumeratarum à xo:Aívg inde ad xavAoU usque eiusmodi, ut 
vitia non inesse non possint; quomodo Zc7ép75 eo loco, quo 
legimus, congruat, non video, nec capio quomodo (6g, 
Aémp4, QUua, xapxíivepu inferantur; num 3iaxpícieg ab 
auctore scriptum fuerit, dubito. Verbo corruptelae indicia vi- 
deo, quomodo locus probabiliter describatur, non video. 


17. xaí ante ovs omittunt A. H. — Gravis quidem sen- 
tentia, quam si probe teneas, sapis scilicet! 
18. vzpóg vi; K.; — móc v; Bas., Parr. 5., Zuing., 7pàc 


7í. (sie) vulgo. Quid veram lectionem referat, id quod dedi. 
an QAzUpov xui Lpig TOV 7rpÓc Ti,nescio; sitne quaestio eius- 
D0Qd 
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Qa Qapuaxeíu QAaUpov, QAaUpov xai dpi- 
cTOy TQÓG TI. 

10. "EAxog, écwápq, mium, cUov, l'yop, 
Aérgp4, mírupoy, AwGp, AeryXv, àAQoc, 
&QuAm, órà uiv DAázTG, 0rà 0? eMe, 
óré d$ obrt DAázT&, oTt GQeAÉa. 


X'. TooQ9 o) 'rpoQy, 2v u9 óóvgroi Tpé- 
QecÓni: ua TpoQ9 rgo, 2v oíóv rc 5 Té£- 
Qecóai* oüvotua TpoQy, &pyov o8 obw í- Epyov 
TgoQ€, obvoua Óà obw. 

xa'. 'Eg rpíyac rpoQ€u xai ig Óvwwac xal 
ég Twv éco árwy ' ériQáveiay. &v0obev à ixvé- 
erai" éEwÜev Too ix T94c 6owáTwc ézipa- 
veíqg évdóoráro aàQixvéerau. 

xD'. Róppoum uín, EüwmVolm ua, Eupmra- 
üéa mavTA: 'xarà uiv obAousAÍ4y mávTa , 
AxTrà uípog Óà cà 'iv ExáoTQ upti uépea 
Tóc TÓ Épyov. 

Xy'. 'Apxy» ueyáA4 elg &owarov uépog 
AQuxvéerai: 6€& &owárov uépsog ig pw 
pey&A4v àQiuxvéerani un Qcig eivai xal 
ux» eivau. 

xà'. Noócav óixQpopai év Tpo(Df, &v mvsó- 
gari, €) Üeouaoín, &y aiuari, & AÉyuari, 
&y 0A, €v upuolci, &y capxi, é&y TIE, 
&y QQAeDi, &v &prwoíg, év vebpq, uut, üuévi, 
ócTÉQ, €yXEQQÁAq, voriaio uueAQ, oTóuaTI, 
y ^&co5 , oT Opi o, x01Ma., &répoici, QDpeci, 
megirovalo, WaraTl, GT AXvI , veQDpoici, xóoTi, 
Urn, Ófguari: cdÜUTA TÁyTA Xa) xa" 8v 
xa) «rà puípog: uéysÜog aüTrGv uéya xai 
o0 uéya. 

x&'. Texu5put, yapyaMcouóg, óoóv4, Qg- 


mum; in alimento medicamentum purgans, ma- 
lum. Malum et optimum ad aliquid. 

19. Uleus, crusta, sanguis, pus, sanies, le- 
pra, furfur, ulcera capitis manantia, impetigo, 
vitiligo, lentigo interdum quidem laedunt, in- 
terdum vero iuvant; interdum neque laedunt, 
neque iuvant. 

20. Alimentum non est alimentum, si (aegro- 
tans) nutriri non possit; quod alimentum non est, 
est alimentum si nutriri possit. Nomine alimen- 
tum, non re ipsa; re ipsa alimentum, non nomine. 

921. Alimentum in pilos, in ungues, et in 
extimam superficiem ab internis partibus per- 
venit. Ab externis partibus alimentum ab ex- 
terna superficie ad intima pervenit. 

92. Confluxio una, conspiratio una, consen- 
tientia omnia. Ad universam quidem totius na- 
turam omnia, ad particularem vero partis cu- 
iusque particulae ad opus. 

29. Principium magnum ad extremam par- 
tem pervenit, ex parte extrema ad magnum 
principum pervenit. Una natura esse et non 
esse. : 

94. Morborum differentiae in alimento, in 
spiritu, in calore, in sanguine, in pituita, in 
bile, in humoribus, in carne, in pinguedine, 
in vena, iu arteria, in nervo, musculo, mem- 
brana, osse, cerebro, spinali medulla, ore, lin- 
gua, gula, ventrieulo, intestinis, septo trans- 
verso, abdomine, iecore, liene, renibus, vesica, 
utero, cute, — haec omnia tum sigillatim, tum 
per partes. Magnitudo ipsorum magna et non 
magna. 

25. Indicia: titillatio, dolor, ruptio, mens, 


l zpoQ3) x43 ie Üvux,u4c omissis intermediis. — ? £ziQzveís4y £vdoley &duuvéerus £u cpoQn tx. — 9? xarà — mávru om. — * £y abest. 
modi adnotatio lectoris? — De tota sententia non aliter sen- 22. cÜppoig — ap m vois A.; — mávr a avum abéx idem; — 
tio quam de antecedente, ac sequente. xz vá pro xzcá idem; — xaT piv ovv 00A. K.; £y omm. 
19. Aézpz A.; — óc? 38 9. om. Lind. Parr. 4.; — épépez pro uépei uépem G. 
20. (vpoQX o) cpoQX* 9v un 3óvwrcs praemittit A.) zpoQ5 23. sig ante Ze x,zrov om. A.; — G&zixvésvai bis prima 
oU TpoQn, 9v M» oióv vs 5 cpéQscÜn. x. v. A. vulg. — — manus in| H.; — é£ — ZQuxvéeza om..in A. E., sed in 
Dedi textum, quemadmodum Littréus, qui membrum ex A. E. rest. al. m.; — qz (sie £ivzi xc ua cives om. in 


additum recepit, alterum vulgatae immutavit. Sed praeterea 
in primo membro de meo post 3óv4vz; adscripsi cpéQectz:, 
quod abesse nequit. In seqq. £pyov om. E., in quo rest. al. 
m., H., in quo erasum alia m. Ante Zpyov Lind. adscribit 


- 


[2v 38 oióv vs $ rpíQscÓn;] duce Cornario. 


( 


21. vpoQ/ om. À.; — &zixvésva: bis prima manus in H. 


textu Galenieo nostri hbeli; Galenum tamen legisse e fine 
commentarii in hane ffc;v constat. 
24. voa v 38 3izQ. A.; — ày cpoQ i om. G.; — uveAG om. A. 
25. yv&puwc A.; — fortasse coniectura est librarii, qui vi- 
derit quam miro modo illud yvóp4 hoc loco interponatur ; — 
wVioc avácieg A., Littr., óyiec solum vulg.; — Avygot A.; — 
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£i, yv, iopoc, oüpov UmróoTaCIG, €0U- 
Xí4, Qurracu06, Odio oTáciec, Qavracíai, 
ixr&goc, Avypóc, émis aua, 6A ono e- 
Qno ücvoc, xal éx roüTOV Xi éx TOV ÁÀAAGV 
TÓY xarà (civ, uai 0ca &AAa rolcUTÓT poA 
é; OA» xal ic GeAsiuv Opi: zóvo: 6Aov 
xal uÉpsog: 'ueyéüoug owu5uim, ToU uiv éG 
TÓ LAAAo», TOU Óà ég TÓ *0c0v, xal ám" 
&uQorépov ég TÓ uGAAOv, xal à" àuQoré- 
pav éc TÓ Woc0Y. 

xc'. l'AvuxD 00 y Aux , !* y Aux ig Óüvaguw, 
oíoy 'Üotp, tyAuxD ég tyeUciy , ofoy uÉM- ox- 
uia éxarépooy, £Axea, 0DÜnAuol xal y sóctec, 
xal éy 'roóroici TÓ ULRAAOy "xal TÓ 54o00v: 
yAuxb ég TXv Oquv xal év «póuaci xal ép 
&AAuc1 uíEioi, y Aux) ua AAov xal $000v. 

x. '"Apaiórqc cópaToc ég OwrvoOv, oici 
TÀÉo? &Qaupéeroau 'Uyietvóv: zuxvóT46 cópa- 
TOg Ég Óimzvo$g9, oici ÉAamocow áQpaupferai 
yoctgóv: ol Óiamveópuevou xaAGg dcÜcvéoTEgol 
xal) Uyielvóregoi xal cümváoQa^roi, oi Oua- 
ay&ÓuEy01 xaXGG mpi» Y) vocéeiv lot, upóregoi, 
yootcayreg à óvcavácQ Aro rabTa d) xai 
'A« xai uépei. 


x«'. Iyeüpov évavríuy ouai Tpo(Dyv &A- 
Xt, TÀ O' GAAn mávra T9" aT. 

X0. "Ap Tpo(Duo mveüuaroc, Giveg, cTÓ- 
Ua, ! Boby oc, mvsüuov xal 4 AA, Ourvor: 
àpyy TpoQ9o xal Dypüo xal Ewpic, cTóua, 


sudor, urinarum sedimentum, quies, lactatio, 
visus, imaginationes, morbus regius, singultus, 
morbus comitialis, sanguis, integer somnus. Et 
ex his et ex alis, quae insunt a natura, et 
quaecumque eiusmodi ad noxam et utilitatem 
tendunt. Labores totius et partis. Magnitudinis 
signa alterius quidem ad maius, alterius vero 
ad minus et ex utrisque ad maius et ex utris- 
que ad minus. 


20. Locus corruptus videtur. Cf. adun. 


97. Raritas corporis ad perspirationem, qui- 
bus plus adimitur quod sanum est, densitas 
corporis ad perspirationem, quibus minus au- 
fertur id quod morbosum est. Quibus corpus 
probe perspirat, ii imbecilliores et salubriores 
exsistunt prompteque restituuntur. Quibus male 
perspirat, ii prius quam aegrotent robustiores 
sunt, cum vero in morbum inciderunt, aegrius 
restituuntur. Haec autem et toti et parti ac- 
cidunt. 

28. Pulmo contrarium corpori alimentum 
trahit et reliqua omnia idem. 

29. Alimenti spiritus principium nares, os, 
guttur, pulmo reliquaque perspiratio. Alimenti 
tunm humidi tum sicci pricipium os, gula, 


A. " Mom » z c H 
! pies Qayr. — ? xa ueyéloug. — 3 yAuxó nunc om. — * yAuxü ÜJup. — 5 rolsi. — 9 xaitv roizi b Wüoc0y. — 7 Óyieivórepoy. — 9 ÜAwe. — 


9 (pieno. 


pro éziAyís Calvus Aero íit , quod fortasse de coniectura 
dedit, videns éz;Awí4v nune miro modo memorari; — óAc- 
cXFpág E. ad Üzvo; referens, óAocxepés vulgo, ita ut ad 
zipz veferatur; mihi illud praeplacet. Dein éx ante vGv 


ZAAcv om. A.; — xzi ueryébous vulg., sed xzí omm, A., 
Littr., uéysÜog J.; — cwusim bis A. 

26. yAvxó ante ég 3óvzpuv omm. Parr. 5.; — efovy y Av- 
x) Üà«p Par. 7., Vatt. Foési; — yAÀvxó ante àg yzÜciv 
omm. Parr. 6.; — xzi ysócieg A. E. H., Littr., xzí om. 
vulg., xi ysócieg om. Calvus; — xzi à» voie: (addunt 3é 


Vatt.) 70 MEAAOV xci (xuí omm. Vatt.) v rojo; (addunt 
Bé Vatt.) và $00ov E. F. G. IL.) sed H. alia manu, primá 
vero vulgatam lect. fert, I. J. L., Vatt. Foési; — xai $6- 
coy A. sine 76. — Loco interpretationem Latinam non ad- 
pono; lectioni fidem non habeo: ofov Ü3uep et oiov uéM 
exempla sunt a recentiore manu adscripta; ÉAxez, àQUzAuof 


quomodo signa esse debeant duleedinis non capio. Licet in- 
teligam partes esse sensiles et loca sensilia, quae ab acribus 
facile afficiantur. Fortasse solum seriptum fuit: lAvx?, o9 
yAUXÜ' vyAUxUÜ ég BÓvapav, yAUXD 8G ysUciww ^ xui &v moÜ- 
T0101 MÉAAOy xz $0072V. Sed nihil certo affirmo. 


97. Biuumvoíuy C.; — Qéperz: textus Galenicus, ZQzipeív 
A.; — ÜOyieiómepov vulg, Oyisivóv  A., Littr.; — oig. 3é 
ÉAucToV vogepóTepov, 7Uxvóvwc textus Galeni; — ZAacc0v 
per cc ex A. Littr.; — ZQaipéss A.; — vor4Aóv idem; — 
eücÜsvégnTepov J. K.; — veosica» prima m. in H., secunda 
m. in eodem cod. voczezvrec. 

98. mAsógty À.; — cuuTog idem; — 38 ZAAo E. , Gal. 


29. Qpáyxoc Parr. 6., in his tamen H. secundà manu; — 
pro 3uízzvo4 Gal. eitat Zvazzvo/j libro de usu respirationis 
(IV. p. 504. Kühn.); quin re vera illum id legisse paene ef- 
feceris e comm. p. 387., ubi item Zvzzrvos citat; attamen de 
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cTóuaM oc, xolM4* X Ó€ &pxalorío, rpoQy 
dià ToU émwymoTpíou, 'À 0 Óta.Aóc. 

A'. 'PíCocig QAsBGv qzap, fíf,aoig àp- 
TWplGy XacÓí4: éx TOÜTCV üzoTAAVATO! éG 
Trávra oiua xal zwtUua., xal) Üeppací, Old 
roór(y Qpourá. 

Aa. Aóvauig uía xmi ob uín, » mávra 
TRUTAX X2 Tà éTEgoia OwoixÉeTa!, € uiy ég 
Cow» OAou xal pépsog, v, dé éc aicÜwciv OÀoU 
xal uÉpeog. 

AD'. l'áAa rgoQ5, oíci 'yáAa rcpoQy) xarà 
Qóciw, dAAoici 038 obwí: dAXAoici Óà 'oivog 
Tp0Qu, xal &AAow: obwí: xal cápxeg xal 
&AAci lóíat Tpo(pjg moAAÀaml, xal xaT "«ó- 
pop xal xaT" &Ücuóv. 

Ay'. Teéperai * 08 Trà uiv» éc adEwow xai 
ép TO eivai, TÀ Óà éc TÓ eivai wuoUvov, [otov 
yépovyrec,] rà dà mpg 'roÓT( xal ép Qu. 
AiáÓecic dUAwrIXY) 00 Qci: EEiG Dytelv)) upéc- 
cy éy TÓCI. 

Aó'. Méya TÓ zóÓcov &0oTÓW GG ép Ova 
Euyapu.octéy. 

Ac'. l'áAa xal aiua TpoQgó zAsovacuóc. 

As'. llepíoóot àg zoAAA EóuQavoir, ec Ep- 
Bguov xal 'ég T9v ToóTroU TpoQXcv: a)TiG O2 
&yo pére 8g yáAa xal éc cpo(Q3v ' DpéQeoz. 

AC. Z«ovre rà Ww (Gm, Ceobrai TÀ 
CGa, Caobrai Tà uépea TGy Civ. 

A4'. Dóciec máyTov àídaxro:. 

A6. Alua &AMTpioy GéAiuor , aita TO10v 
&QéAiuov, aipa àAAMÓTpiov [AAaoegüv, ' aua 


1$ om. — ? ois. oivoc x«Y oios oUXA TpoQy xc cápxec. — 9 ÓÉ om. 


placitis Hipp. et Plat. II. (V. p. 281. Kühn.) xai * ZAAw 
2iz7 04, quae vera lectio est. Porro 3i éziyzompíov ópQa- 
AoV Gal. an animal sit id, quod in utero est (vol. XIX. 
p. 167. Kühn.), ézwyzompíov ópQaA6e vulg., émwy. * óp- 
Qz^6g A., unde Littr. 4 ópQ., ego $ ó óuQuAós. 

30. dQAcóc Parr. 4. 

31. $» závrz textus Galeni; — xai éccpoiz idem; — 
* — mépsog om. C. 

39. oic: rpo Qi, omisso intermedio yZAz K.', Lind., Mack.; — 
ovxi (addunt xzí codd. 5.) ZAAoc. 38 olei (visi om. J., 
cia A.) oivog cpoQ* xai oivog oUxi TpoQX (cpoQ4 om. textus 
Galeni) vulgata. "Textum descripsi quemadmodum  Littréus; 
fortasse fuit etiam olim lectio e/91 38 oie4 oivog vtoQm, xci 
0ic4 OUXÍ X. T. À. — Dein xaí ante xzTG xw» omm. 
mss. 8., xüpov E. et sec. m. i H.; — xz7'de meo adieci, 
nempe sl xzí ante xaT, quod antecedit, servetur, hoc loco 
x27 adponi debere videtur. 


ventriculus. At antiquius alimentum per epi- 
gastrium, ubi umbilicus. 

30. Venarum origo tanquam radix hepar est 
et arteriarum cor. Ex his per omnia sanguis et 
spiritus pervagatur calorque per haec permeat. 


31. Facultas una et non una, ex qua haec 
omnia et ab his diversa administrantur. Alia 
quidem ad totius et partis vitam, alia vero ad 
sensum totius et partis. 

33. Lac alimentum, quibus pro natura lac ali- 
mentum est, aliis vero minime; aliis vero vinum 
alimentum, aliisque non; et carnes et aliae ali- 
menti species multae et pro regione et pro con- 
suetudine. 

33. Aluntur haec quidem ad incrementum et 
ut subsistant; illa vero tantum, ut subsistant ; 
alia insuper ad robur. Habitus athleticus non 
est a natura; praestat in omnibus habitus sa- 
lubris. 

34. Quantitatem apte ad vires accommoda- 
tam recta coniectura consequi ardua res est. 

35. Lac et sanguis alimenti redundantaa. 

36. Circuitus ad multa consentiunt, ad foe- 
tum et ad ilius alimentum: rursus autem sur- 
sum repit in lac et in alimentum infantis. 

37. Vitam habent non animantia, vitam ha- 
bent animantia et animantium partes. 

38. Omnium naturae a nullo edoctae sunt. 

39. Sanguis alienus utilis, sanguis proprius 
utilis, sanguis alienus noxius, sanguis proprius 


— 3 mpoíTQy. — 5 &g om. — * xz Ec (opéQoc. — 7 uiua "ldiov (QAu(uepóy om. 


33. àé post vc péQeva. Galeni textus, Littr., vulgo om.; — 
TL — goóUvoy om. pr. m. in H.; — oiov (Gc habet Mack.) 
yérovrec exemplum recens est, illustrandi causa adpositum; — 
7g ToUT&4V ceteri ridicule, zpóc voóTQ scriptum fuit; — 
xpeícouy vulg., xpeiccovy Parr. 3., xpeccécy pr. m. in H., 
xpéccoy secunda m.; — xpécscov Ald. E., xpécc«y H. — 
Ad postrema Littr. citat Aph. I. 3. 

36. xa«í ante dc v3» voiTrwy om. À., c4v om. textus Ga- 


lenieus; — zücig per 7 ex A. Littr.; — 3'Zve A.; Gal., 
Mack.; — cpoQAuv xai àg (x«i àg om. A.) BpédQogc (BpéQeoc 
A.) vulg.; textum descripsi, quemadmodum Littr. 

37. vá ante uípeg om. A.; — uépsa. "Zóew Qsieg i- 


terpungitur in A. 

39. 2ziuz LAAóTpov QQéMiuov. mipz oiveioy Aue TIKOV, 
aiuz &AA TD) DAxBepóv, zipz iov EvuQDépov, yjupoi ZA- 
AóTpio: ÉvuuQépovrec. xvuuoi 12s DAz(epoi, xoi &AAÓ- 
vpio. BAn(Bepoi, auo? (dvo EupQépovreg pro zip — (1atot 


la | 


— 808 — 


idv DAaDepóv, vuol iài01 [ÓAmDepol, vv- 
(0) &AÀAóTpiot. [AAa[Bepol, oupol &AAórpioi 
E£uuQépovrec, "uuol (ioi EuuQépovreg, TO 
Eóuqevoy ' duíQpavov, ró OiáQevov EóuQo- 
y0y, y&Aa àAAórpiov doTtlov, tyáAa iàiov 
'BAaepóv, y&áAa àAMóTpiov DAaspüv, yá- 
Aa iio» GQéAuov. 

o U!. Xaríoy véoic| &xpócameG, tyépouci ' éc 
rÉéAog uera[oeB2ouévov , dxp t ovot &perá- 
DA«40». 

pa. CES TómGO1)9 À&' '4ÉA00, ig xívwoiv 
o', ég T&Aelórw«ra ci: ' GAXoL éc l4 ue, 
ég xíuwciv 'G', ég éEo00v ^ co'* — GAAoIL v' 
ég idé4v , ég mgürov &Auam p', ég rT&AelórwTA 
T': — £6 ÓÍaxpiciy u', éc ueráf)aciw m, éc 
éxzTGcI) oJ: — 00x EcTI xal &écTI*  yioyve- 
Trà) Ó& év ToÜTOIc! xal mAsÍo xa) éAácoQ, 
"xal xaÜ' óA0v xai XcTü uÉpog, 0D TOAAÀÓY 
óà xal mA&ío mÀ&o xai éA&oco éAácco, 
[rocaüTa «ami óca &AAÀa TojTOlcl ÓjbOla.] 


| di£Quvoy — EóuQuvov om. — ? $Azüpov. — ?* 3? Eg. — * ÉAvoc. 
xg — EA&cao om. 
E£vuQérovreg A.; — auium ZAAoTpíuy J.; — mipuz 13. DA. 
Parr. 5.; — vp 13. £vuQ. om. J.; — yZAa 3ioy QAz9- 
po» codd. 10. apud Littr. 
40. Zxpora7és exponit Gal. im Gloss.; — ép. 3? éc vulg., 
Bé omm. A., Littr.; — Foés. laudat Gal. de optima secta 


(I. p. 213. Kühn.) locum sie citantem: o77o6 véoig: gv 
&xpec &xuátouci. ZueTá(AwroG^ yépovai 3 àc mTéÉAoG usTz- 
BsBAwuévog. Quod autem Littr. scribit ,,Dans son commen- 
taire Galien rend kezzpesfAuuévoy par: vZ Cüz m&vTz. iE 
Gy TpÉQsoUui. 3e? moUc yfpovrag uíav T3)» Üüuépay xzi vóxTA 
ÜvsTsUTZ £v." id eiusmodi est ut statim cum legis, mireris. 
Si comm. inspicias, videbis locum mutilum esse et e nexu 
divulsum, de quo non facile iudicium feras. 

41. Describo ex Littré editione varietatem lect. ad h. l.: 
&q TÜTUO0IV As! VÉAi0. c xívywciV o', £g mTcAslóTWTE 0i ^ 
ZAAo. Quciv (ZAA. Q. omm. Parr. 6.) ec uopQv ue', 8; 
xívwaw 0G' (v/ pro og" L.) (addunt h. l. ZAAo; Vatt. , Zuing. 
in marg.) ég Z£o3ov (Si££o3ov K.) ov (co' L.)' &AAo: (ad- 
dunt Qzcí F. G., H. al. m., LI. J. K.), v/ 2g iSéwv, às 
cpüroV GAME p, éc TtAciórwT T^ Éq XiÁxpigiy uu, dc 
peváQasiw m, éc ÉummTwciV ou! (p &c mpümov RA. T c 
rtAtióTWTZ. pX' [H. supra versum iv ZAAw u'] ec Xi&- 
xpigiw, 7' eic uerá(uoiw cpu', c Exmruniy E. H.) vulg. — 
ég cózUciV Ac! 334 oi (prius scriptum erat 73:0; i. e. 4101) 
ég xívwciv 0'. eig TeAziÓTWTA GT/ (in marg. ZAAor), &c 
iBéuv ue', éc wíivuoi c^, dc KÉo3ov co! (in marg. £AAoi) ep 
ég &xpiciv. (sic), z' éc pueráfaeiww, ocu! àc tun Tw01iv cod. 
A.; — £6 TÜTUGIV TpWiMOVTZ TÉVTE WÉAIO., Ec xÍvwsis. é- 
Bopüxowru, £6 TtAtiÓTWTR Diuxócio, wu fig (Séxz pro eig 


noxius; humores proprii noxii, humores alieni 
noxii; humores alieni conferentes, humores pro- 
prii conferentes. Consentiens minime consentiens. 
Dissentiens minime dissentiens. Lac alienum 
probum, lac proprium noxium. Lac alienum 
noxium, lac proprium utile. 


40. Cibus iuvenibus leniter coctus, senibus 
extreme immutatus, in aetatis vigore constitutis 
minime immutatus. 

41. Ad conformationem soles triginta quin- 
que, ad motionem septuaginta, ad perfectionem 
ducenti et decem. Alii tradunt ad formam qua- 
draginta quinque, ad motionem nonaginta, ad 
exitum ducentos et septuaginta. Alii ad spe- 
ciem quinquaginta, ad primum saltum centum, 
ad perfectionem trecenti. Ad distinctionem qua- 
draginta, ad transitionem octoginta, ad elapsum 
ducenti quadraginta. Non est et est. Est autem 
in his temporibus et plus et minus, tum quod 
attinet ad totum, tum quod attinet ad partes; 
nec tamen illud plus multo plus, nec minus 
multo minus. 


5 Pe uopQüv ué sine 4AAo. — 9 og'. — 7 ai. ÉAAO. Quei v. — 8 yívyurai. 
tLop [d y 


Mack.)' ZAAo: (addit 3é Mack.) $zceiv c uopàv mreceupá- 
xoyru TíVTE, ÉQ xÍvwciy ÉfopXxovrz $E, éc EÉodoy 3izuá- 
ci10 XZi &ig (Oé«m pro sig Mack.)' &AAo( mevTÁxovvz éc 
iBéqv, àg mpüTow ÉAuu ixuTbv. Óc TEASiÓTMTE TpuuXÓGIOL 
ALAA0 c Bidkpusiv ceca apáxovra. ec uera 0y 3o kovT z, 
ig ÉwnTwci) Diuxócio: xui Tscoupáxovru Lind., Mack. — 
Adfert dem Littréus fragmentum laeunosum ex marg. codi- 
cis H., in quo loci nostri interpres nescio quis item nume- 
rum dierum 100 memorat, sicuti in vulgata occurrit, in qua 
proponuntur exitus s. perfectionis foetus tempora quatuor 
dierum 210., rursus 210., tum 300. et 240., cum tamen Ga- 
lenus in comm. trium tantum temporum mentionem facit. 
'AAA 6 uiy xpóvoc, inquit, c/c Jia Aoc £m TIV T uEpGv 
As, 5 cOV qu, X» xui us" xaló ui» TÁc XxiwáctuG ZUTOU 
xp6vog dai BumAdcioc ToU Tc DuTAdGOiUG. V MÜTbG TÜ- 
TUCiV XA4AÀET. b 38 xpóvog TG GroxváceuG pim Adaióc e0 T1 
coU cTWG XiVáCEGG. — In cod. A. item tres series numerorum 
memorantur incipientes numeris 35., 45. 40., qui sunt numeri 
a Gal. memorati, Provocat Littréus dein ad Aulum Gellium 
III. 16. (p. 309. in Ed. Lips. 1752.) unde docet hunc quoque 
textum vidisse cum nostra vulgata eo nomine convenientem, 
quod foetus perfectioni menses 10. s. dies 300. constituuntur, 
Itaque docet Littr. iam antiquo aevo duas fuisse loci lectio- 
nes, alteram, in qua tres dierum series memorarentur, alte- 
ram in qua quatuor. Diversitas autem dierum computatur 
prouti foetus sit masculinus vel foeminus, et pro graviditatis 
tempore breviore. Secundum adnotatorem illum in H. nume- 
rus 210. dierum est Zppevog mensium 7.; formatio foeminei 
foetus diebus fit 45., cui numero respondent in A. 90., 270., 
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ULD'. "Ocríev rpoQw àx xacéEm6, Qi Óic 
mÉyTE, wváüo xal) xAxió: xo) cAsupéjo! Ói- 
m ÀÁciA, ' zo ei rpuT Acla, xvX Un xal Dga- 
«fov rerpam cio, Uxpi zevramAácial, xal 
e! T1 €y To0ÓTOIC! ObvaTa mÀÉOV Y) ÉAnccOY. 

Uy'. Alua Üypgov xal aiua cr&peóv: apa 
Uypóy &oTtiov, aijua Uypóv QAaUpov' aia 
cTEpE0y doTElOV, ijux cT&pe0y (QAaUpov* móc 
Ti TávTX (QAaUpa xa) 'mrávra doT&ia. 


Là'. 'Oó0c dye xáro uía. 

pe. Aóvauig Too xpécoov 54 Oyxog, 
óyxog TpoQguc xpoíccov 9» Oóvapig xal &v 
Uypoici xai &y Ewpoict. 

Us. "Aqaipée xal mpooríó4ci * o0 TGDTÓ, 
TQ uv &Qoupéci, có d8 mpocTíüuci 'rGOTÓ. 

LC. Aq0S» OmoQóEic xal àvazvor 
TyeüuaTOG:. XaU^ WAmíuyy xai EóuQeva xai 
di&Qava, xal voócou xal byicíuo ewuria, * xal 
Uyití4G LE AA0v 4 voócoU, xal voócoU [LG Àoy 
59 byití45* TgoQy yàp xal mvcüpa. 

Ux. "Type TgoQ9 süueráDAwurog u&AAov 
5 En" Exp ceo, OvceráBArrog RA 


l| m4. TpiTA. om. — ? 


in vulgata vero 76., 210. "Unde factum ut Littr. in vulga- 
tam, secundum caleulum in commentario Galeni, introduce- 
ret numeros illos codicis vetusti. 

In seqq. pro oix £e. xzi foi Mack. Zo) 38 xz) ox 
foTi: üxTÓUMWVOG yévvw«cic ex Aul. Gell, in cuius nonnullis 
edd. l. l. legitur óxv&uv»vog yévwwcic in alis óxrZpwvoc yé- 
v£cic in alis vZ óxváguwvz legitur. Apud Gal. in comm. 
occurrit Glauciae lectio: ox Zo. 38 wai fov: TÓ ÜkTÁQUWwVOV 
PpéíQoc. Occurrit ceterum apud Gal. in comm. et apud 
Aulum Gell. Sabini loci interpretatio, quam ex hoc desumo: 
.fcTi pv. mquit Sabinus, Qzuvóusvz 6e Cz ueTÀ ThV 
ÉxTpuciv. oUx favi 3B. GG ÜváoxovTA LeTÀ TLUTU. Mi 
ÉoTiv oov Qavracím uiv mupavTixa Póvrm, Buvuei 38 oüx 
£gT;. — Porro in postremis haec habetur varietas lectionis: 
yíver4. 38 (ydp pro 3é Lind.) év voíómo(0: xzi mAÉG xci 
éAdccu xui OAoV xci xuTÀ pMépog oU TOAADV 3B 7Ac(Q Y 
àAáccu (xai. xui X. M. oU 70À. 38 m Acíu 9j éAGcoQ omm. 
Parr. 4.) cecuUvu xci Uca LAAx TOVTO:Ci Üpoiz vulg. — 
yívevui 38 (yáp pro 3é Mack.) àv voímoi04 x23 mAÉn xci 
i:AdáccO Xzi (Aov xui xaT MÉpoG xz eizOJ4EV O8 wu v AÉG 
mcA£Óvuv xzi éAdccu éAmccÓvwew' o) TOAAO09 ÀB8 mAcíM À 
iéAáccu' TL 38 &Adáccowu vocaUTZ x2) Üoz LAAU ToÜTO- 
gc Gpuoiz Galenicus textus, Mack.; — yíveca: à8 ày moj- 
T0iG XUÀ TTÀÉU XxGi £AdccU xui dAOV XGÀ XZTG HÉDOG, OU 
T0AAbV à3 TR TASÍM TOOxÜTE WU ÜüGZ LAAZX TOÜTOIG Ü|AOLU 
A.; — yívecuA 38 £V ToÜTOiG XU mÀtÍM xai &AdccU Wo 
GAov xui xaTU MÉpoG OU TOAADV BG xZi TAtÍO xdi ÉAdccU 
éAácca citatur apud Aul. Gell., qui: quibus, inquit, verbis 
significat quod aliquando ocius fieret, non multo tamen fieri 
ocius, neque quod serius multo serius." — Littréus textum 


42. Ossium nutritio ex fractura. Naso bis 
quinque dies debentur: maxillae et claviculae 
et costis bis totidem: cubito triplices, tibiae et 
brachio quadruplicees: femori quintuplices et si 
quid in his plus aut minus potest. 

43. Sanguis humidus et sanguis solidus. San- 
guis humidus probus, sanguis humidus vitio- 
sus. Sanguis solidus probus, sanguis solidus 
vitiosus. Proba omnia et vitiosa omnia ad ali- 
quid referri debent. 

44. Via sursum, deorsum una. 

45. Alimenti facultas mole praestantior, ali- 
menti moles facultate praestantior et in humi- 
dis et in siccis. 

46. Detrahit additque non idem; idem alteri 
detrahit, alteri addit. 

AT. Venarum pulsationes et spiritus respiratio 
pro aetate consentiunt et dissentiunt et morbi 
et sanitatis sunt indicia, magisque sanitatis quam 
morbi et morbi magis quam sanitatis; spiritus 
enim etiam alimentum est. 

48. Humidius alimentum facilius quam sic- 
cum immutatur. Siccum alimentum difficilius 


&ipm — &ertioy om. — 9 gáyrz om. — * qoüro aüró sine od. — 9 và aürÓ. — 5 x«(í om. — ? 5 5$ £. 


ex Aul. Gel. descripsit eumque secutus sum; sed postrema, 
quae unciis inclusi, mihi librarii esse videntur, non aucto- 
ris; — quin probabile est librarium omisisse nonnulla, quum 
hane adnotationem adponeret. — De coniectura mea xi xz 
GAoy scripsi, ubi xzÓ abesse solet. — Sed vide etiam num 
uno tenore legere oporteat: 2c J&dxpuww u', ee usui 
z', ég Éxm TU0iV Op oUx CoTI! Xd LoT... Nempe id cum illa 
interpretatione cZ óxvcáuwvz, s. ókTuMvoc ty&vecic, congruit. 
Nisi ita iungas haec, requiro fere ZA Ao: éc 3uxpsouv M! x. T. A. 

49. àócréíov KE.; — yvíóe 38 xzí Galenieus textus; — 
TÁXE£! T[iTA. Omm. Parr. 4.; — xvuw — TiVT4TAÀ. Om. 
J.; — é&Aéecu A. 

43. Évtpoy ante zia A.; — umi UVypv QAaUpov aiu 
cTepsóv &oTceioy ex A. E. H. Littréus, vulgo om.; — zvz« 
38 rZ QAaUpa xzi &oc£ia póc vi Galenicus textus, Mack.; — 
záyru ante extremum Zocé&iz A., Littr., vulgo om. 

44. uíz om. A. 

45. xpéccov A., Bas., Zuing.; — 0yxoe ante cpoQsc om. 
A.; — xpéccoy A. H.; — £y ante Éwpois; om. pr. m. in H. 

46. zpocTíó4c. ToUTO (TÓ pro voUvo Lind., Mack., oi 
7ó pro voUvo Zuimg. in marg.) z)73 (c«)TóV pro ToUTO 
076 A., re)Tó E. P. H., vzz0T6 Q./) vulg.; — và uév 
Ald., cà — «)7ó om. A.; — cevTÓ in fine E. H., à 
&$Tr6ó vulg. — Descripsi textum quemadmodum Littr. 

47. mAsÓuovoc A., vyeÜpovoc l. J. Calvus pro zvecpua- 
T06; — GWMÁi — *  Uyiti4G om. A. 

48. 5 4 Éwpí Ald., Gal. textus, G. I. K.; — et rursus 
5$ 5» )ypá Gal. textus, I. J., Mack.; — de meo 3veuevZA»- 
vo dedi, ubi vulgo eüpev()A»voc, quod nostrum scripsisse 
non credo; ita sibi non potuit adversari! Possis existimare 
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Aov :2 Uypr* y ducaAAoíoroc ducs&aváAcToc, quam hunidum immutatur. Quod aegre imrau- 
4 eUmp0cUeroc tóeEaváAcTOg. tatur, aegre consumitur. Quod facile apponitur, 
facile consumitur. 

p0'. Kal óxócoi Trawsí4G mocÜÉciog GÉ- 49. Qui celeri appositione indigent, iis hu- 
ovrmi, Uypüv ixua égc aváíAxquv Ouváui0g  midum medicamentum ad resumendas vires 
XxpáricTOV* Óxócoi Ó8 Éri 'TavuTÉO4G, OY optimum. Qui vero etiam celeriore, per odora- 
óc(pp5ciog* óxócoi 8 DpaduTÉpwc mocÜíciog tum. At qui tardiore appositione opus habent, 
ófoyrai, cTtpey TpoQ*. iis solidus cibus exhibendus. 

 Y'. Müegc crepeórepoi * QucénT4WTOI ILE À.0v 50. Musculi solidiores aegrius reliquis colli- 
TOV ÁAÀÀcv zapéE ÓcTréÉoU xai veópou: Oucuue-  quescunt excepto osse et nervo. Quae exerci- 
TáDA4ra Trà wvyeyuuvacu)a xarà yíwog tata sunt aegre immutantur, quum suo genere 
abrà 'égurüy iowupórspa 'ióvra: dià ToUTO quam maxime possunt valida sint; ideo quam 


aürà écwrüy duoTQxTÓTEga. difficillime pro sua natura colliquescunt. 

yx'. llüoy v0 &x capxóg: muGÓsQ TÓ éE 51. Pus ex carne, purulentum ex sanguine 
auuroG xml) €&£ d Auc Dypacíuc: 00v Trpo) et ex reliquo humore. Pus ulceris alimentum; 
ÉAxcog* 'muGóec Trpo" (QAeDBoc, àprwoí4c. ^ purulentum venae et arteriae alimentum. 

vD'. MucAóc cgo ócréou: Óià roUTo éz1- 59. Medulla ossis alimentum; ideo callo fir- 
T GpobTa. matur. 

vy'. Aóvapuc závra abüEn xal ToéQei xai 53. Facultas omnia auget et alit et propagat. 
DAacTávat. 

yà'. "Tvygacíg Trpoc ów»xua. 54. Humor alimenti vehiculum est. 

1$ — cückaváAuTo; abest. — ? mra xurépue. — 9 duccóswro: TÜy LAAuy. — * uürüy. — ? ToU tóyrog. — 9 mov. 

süueTÁ[AwTog ex ZueTá[AwToc ortum esse, credo tamen  ézvwxvo; K.', Mack., Littr.; — q&ZAAov de suo interposuit 
potius àvc gu. fuisse scriptum, quod etiam infra $ 50. legitur;  Littr. et Latine comparativum expresserunt alii ante illum; — 
» sUmp. eUsE avdA. omm. A. et Parr. 5. ali; — s süzp. vá om. A.; — é«vrüv ex A. Littr.. zzv vulg., aóTGv 
secunda m. in H. sec. m. in H., Zuing. Pro vulgato coU &óvroc Littr. de suo 

49. 3éovrui 3v ócQuícioe T2xvTÉMG Üypbv Iuuz cpéQe: — dóvru; — éuvrüv Ald. 
£wuvexéue ccTcpeh mpoQA pro xui — cvpoQX A.; — pio Tov 51. £Axog F. pro £Axeog; — 7rUov cpoQ* QAsQóc vulg., 
L. pro xpáricTov; — cccpceü TpoQ5 E. H., ecepez vpoQyX sed pro zÜov cum Littréo zv&3ec dedi, quod noster omnino 
vulgo. volusse videtur, si totius loci colorem respicias; quid tamen 


50. Buceóxmwror vulg., 3vsexrixoí A., Buscómwx Toi, 3vuc- — sit illud zv3éc, de quo loquitur, non capio. 
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IIEPI KPIZXION 


KAI 


IIEPI KPIZIME)N. 


AIIOXIIAXMATA TA IIAEIXTA EXTI XTTTPAMMATON IIAAAIOTEPON 
ETNTEOENTA EIZ TA ATO TATTA BIBAIAIA. 


DE CRISIBUS 


DE DIEBUS IUDICATORIBUS. 


SUNT FERE FRAGMENTA EX OPERIBUS VETUSTIORIBUS IN DUOS ILLOS 
LIBELLOS COMPOSITA. 





IIEPI KPIXIQN. 


&'. llegi xpicío» Euvróucov &ml TÓ Gueivov 
T&à uiv mÀdcTa TabTÀ bcTl, íctp 6g Uyí- 
clay owpeim. "lopOreg tap dpiToí eoi xal 
Tá*«40Ta& TUperüy TaóOvrEG, 0i Év TfjCl Xpl- 
cíuxci "uépyoi viyvópevol xal TtsAÉGG TÓy 
zuperüy &àzaAAáccovrEg: dyaÜol dà xai ócoi 
did cavróg TOÜ GÓjUaTOG wytvÓjLEVOL cüTETE- 
cTÉoeG TÓ vóoWua (Qépeiw zoicouci* o1 à* dv 
ToÓTUY Tl 44 ÉpyáccovTa , o0 AuciTEAÉCOUCI 
"y £VÓLLEVOL. 

D'. llawóvecómi 08 wp- c0 Ou pua 
Tpüc TW» xpíciy ioócwG TG vócou: toTw O6 
UzÓóTUppoy xai tu" c Déopa, ducGOsc- érir f delov 
dé xal ÉAuivÜag éELÉvaL mQüG T9V xpíci. 

y'. Oüpov óà Gpioróv iori, 0 dv Ewa 
Acuxóraro) UmÓóoTWUA xal Asiov xal Opa Ay 
Ta&pà TávrTA TÜV WpÓvov Éog dy xpiüfj TÓ 
yócwua: owuaívei yàp àoQaAía xal óAryo- 
«,povíuv T€» voUcov éctoÓmi. "Hv idpóroc 
éy'yevouévou 5» voücog éxMx, xal rÓ oUpov 
TUppüy Ü&cpwÜd Asuxw» brÓoTAciv Éy 0v, TOÓ- 
TOic1 abÓLepov bocTpo(Qs9 ToU zupeTOD "yi- 
yyerai- obroc xal &y zéyre àxivdóvog xpfverau. 

9'. 'Toici év éAawxíoTo 06v» wéAAovci 
üyiá(ecÓni uéyicra Trà cwueim mávra ví- 
yveraa* ázovórepot yàp diaTeAoUci xal dxív- 
OuyoL xal rdg vóxrac xoiuéoyrau xal Tà dAAG 
c«uca, zr po(paívouci àopaAéa. 


l. zepi — ewueim.] vcxUv. éecTí vulg.; emendarunt Lind., 
Littr.; — vulgo 2c óyín», E. jyii sine dc, Lind., Mack. 
jyí«e; utrum. éc Oyíeizv, an jyieíws compilator noster scri- 
pserit, neminem definire posse opinor; est haec periodus, 
utrumlibet legas, inepta! Audimus nunc ipsum hominem, 
in plerisque non ille, sed alii loquuntur. Si aptioris homi- 
nis scriptum te habere constaret, 7epí initio abiiceres et Zzep 
byicías 0c4M6ic legeres; nunc nihil tentare tutius erit. 


DE IUDICATIONIBUS. 


l. Iudicationum, quae brevi meliorem fore 
statum portendunt, eadem fere, quae sanitatis 
signa sunt. Sudores enim optimi, et citissime 
febrem sedare censentur, qui decernentibus die- 
bus oriuntur et febrem ex toto finiunt. Boni 
etiam aestimandi, qui ex toto corpore prove- 
niunt et leviorem morbum reddunt. Qui vero 
horum nihil praestant, inutiles, si fiant. 


9. Morbo autem ad iudicationem tendente, 
deiectionem crassiorem reddi oportet, subfulva 
vero neque admodum graveolens esto. Lumbri- 
cos etiam sub iudicationem exire commodum est. 

3. Urima optima est, quae per totum morbi 
tempus, quoad iudicationem subierit, albissi- 
mum, laeve et aequale habet sedimentum. Se- 
curum enim ac brevem fore morbum indicat. 
Si suborto sudore morbus cesset et urina fulva 
cum sedimento albo conspiciatur, iis eodem die 
febris revertitur, quae quinto die sine periculo 
iudicatur. 


4. Qui paucissimo tempore sani futuri sunt, 
iis omnia signa maxima fiunt. li enim citra 
dolorem et periculum perseverant, noctu dor- 
miunt, ceteraque securitatis signa prae se ferunt. 


iBpTEG — ysvÓuevoi.] cf. Progn. 9., p. 132. vol. I.; — 
zo/cwc. vulg., zoucoucs dedit Littr.; — yivópevos vulg., 
aor. de meo. 

2. max bvealzs 





xpícw.] cf. Progn. $ 20. p. 137. 


3. ojpov — £c600z:.|] Progn. $ 22. p. 138; — Aevxóra- 
c0y àé C.; — cwuaíveiw idem. 
^M , - , 
4. coíc; — A&cQaAÉa.] voici» ÉAzx. xp. vulgo; post 


T6/ci perit £v, quod repono; — zzv vulgo, unde Zza£ 
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c€'. Olei éy muper ux Üavaráóci xeQaAgG 
dAywua xxi rà A&AÀAÀa pitcTIXd OWULElA, 
«X054 TOÜTGY XpaTEl. 

z'. Ofci dy dpEwrai Ó zóvog Tfici T póryci 
5ZUuÉpuci, Terapruio T& JLAAAOV xal TE[L- 
cTaioi iL oyruc 6c 06 Tv é(00ux» da. 
Aá&ccovrai TOU 7TUpETOU. 

C'. Oi d£ zuperol xpvoyrau &y Tfjot abríjci 
5zuÉpgci TÓ» dpiÜuóv, éE Gv dzóAAwvTaL oi 
&yÜpcoro. xal éE &v mepvyfyvovrau: of re yàp 
cüwÜécraTo| TOV czUperOv xai émzl owpeíov 
&cQaAscTáTay TeTOpTO00 zaÜOVTOL Y) TpÓ- 
cÜey: of re QovixóraTo! xal) éri cwueloy oct- 
yoráruy '*ysvóuevor TeTapralo xréívoUGI Y» 
TQ600cv* 9» uà» ov mpóT4 &odog obro re- 
Acurü. 'H ó'érép4 ép émTÀ mepiáyei, 9 08 
Tpír4 ég TWv évótuáTWV, € dà r&TÁQTM EG TYV 
r£ccApeoxalÓtxáTW» , «4 Ó8 méumTM ig TYYv 
émTAQXOiÓEXÁTWV, 4 dà ÉxTM Ég TV eixocTYV: 
arai uiv obv éml r&v üburárGv Oià rscoá- 
pov ég ràg &lxoci mpocÜécsig. O2 dÓvarau 0€ 
óAciG vÉgaig obdzv roÜTGY dpiÜjuElcÓn. dTpe- 
xécG: o008 yàp oi éyiavroí r& xal [iive GAcug 
"uépmiG mEe(QÓxacI ... es. 

4'. "Ev roiv: xaócoci: TÀ yaÓà cue 
yryyópeva, oim &v coli byitivolci yéyga- 
TTO, [Ltíoym quàp &Óóvra ig Tpír4V &veciy 
ó«4Aol, mawórspu dà aüpiov, mávu ma Éa d8 
abu epóv. 

0. "Ev Toici xaócow: v» é(oouaío Ücre- 
pov émryéyqTa (xr&poc, Ó*Aov iópirog: TO 
yàp vócuua oó QuAÉési éEidpoUv, od GAAx 
áQícracUai obdnu4, &AAR Dymo yíyveran. 


Littr. sensu parum idoneo; in vulgato uéyioTz ouusiz &mmv 
late£ uéyicrz TZ cCWutiz TÀwTZz: nempe cZ cwueiz intel- 
liguntur 7£6 vyitíag. vTé9c xpíciog. Pro Zzovócspor se &- 
zvyoscTépo, malle significat Foés. Puto illum respexisse Progn. 
$ 38. p. 149. 

5. oic. — xpaTei.] mepiéov4xe vulg., zepiéa Tw C.; — 
zepiso Tix Lattr. 

6. oic. — "rvperoU.] cf. Progn. $ 44., p. 153. 


7. oí à8 — ceAcvrZ.] cf. Progn. p. 148., $ 37.; — ov 
zp6c0sy C.; — yuivópsvor vulg., aor. de meo. 

; ^ L4 » 7 . ; 

ob àóvzT44 — meQxaoi ...] ov6évy vulg. , cum Mackio o- 
3év scripsi; — zeQxociy oU38 EvwvsoTXxaciy vulg.; o032 


£uveavuaciy omm. E., Littréus, et ego omitto, sed post ze- 
Qóxzc: lacunam noto; perit enim Zpiüjeza0ui. Vides nihili 
dictionem esse o£ évizuvol GAziG "uépaic meQxzai. 

8. &v rojo; — uiüwuspóv.] Hic locus pessime corruptus 


5. Quibus in febre minime letali capitis do- 
lor est et reliqua signa faustum eventum prae- 
nunciant, in his bilis superat. 

6. Qui primis diebus dolore vexati, quarto 
et quinto die magis urgentur, hi sub septimum 
diem febre liberantur. 


7. Febrium vero iudicationes iisdem numero: 
diebus contingunt, quibus homines moriuntur 
et quibus superstites evadunt. Levissimae enim 
febres et cum securissimis signis quarto die, 
aut prius, finiuntur. Maxime vero letales et quae 
cum periculosissimis signis oriuntur, quarto die, 
aut prius interficiunt. Primus igitur earum im- 
petus sic finitur, alter ad septimum deducit, 
tertius ad undecimum, quartus ad decimum 
quartum, quintus ad decimum septimum, sex- 
tus ad vigesimum. Hae igitur in acutissimis 
morbis accessiones per quatuor fiunt et ad vi- 
ginti dies producuntur. Fieri vero non potest 
ut horum quidquam integris exacte diebus nu- 
meretur; neque enim anni, neque menses in- 
tegris diebus numerari possunt. 


8. Locus corruptus; vid. adnn. 


9. Locus corruptus; vid. adum. 


mihi videtur: z2xórepw oppositum superiori «eíoyz, ineptum 
est. Vere puto Littréum existimare zZzücepzm et vvv 74- 
Xéz dici debere de sputis, aliove excreto; sed s1 hoc concedas, 
simul concedis locum ita se habere, ut sanus sensus ex eo 
elii non possit. 

9. ày coc: — yíyverzi.]] Cum h. l. contulit. Littréus 
partem postremam capituli 11! huius libelli. Pro 35Aov /3p8- 
voc scripsit 3 Aov ZvílpwToc, quod nemo, puto, intelligit: 
BÁAow Üri Évsv iBpü oc ita non significatur. Pro é£/3pov 
Littr. £v, íàpoUv ex l. l.; — yiàe yíverz, Ald. — Me iu- 
dice éf3oguaíe ÜeTspov ita est ineptum ut vitium inesse de- 
beat; — scriptum fuerit éf3ouzío 9| Veccpov sicuti $ 11.; — 
BgAov iBp Toc item vitiosum; — puto fere 3£Aov esse insiti- 
cium et inter 7xTepog et (3p rog lacunam esse; — o2 QuAée 
&£,Bpotv mihi non vitiosum videtur. Sed vide etiam quae 
ad sequentem $.' dicentur. 


— 811 — 


U. "Aváyx« ToU ÜcpuoU àzióvrog xai éq 
écurÓ TO Üypgüy éAxücawrOGg, TQ TUpeTÓ xpí- 
ciy ytvécÓa: dià và opm rd ádmowopéovra 
7? xxl rà Ouwyopuara xoMuc, Y aiparoG 
&x Ty DivGv óciy, 7) oUpyciv OAM, Y) 
&áppoiay lowvupwv, 9» iópQra, Y EueTOv, yv- 
yaixl] óà xal ézipoqvíov 006v: uáMTa uv 
oy TaUTa oiÉti Xpíci», 5 Ó vi àv TOÜTGV 
&yybo yfyvyyrai: moiéei dà xad Érepa xpíctig, 
4000» [xv TOÜTOY. 

it. "Ixregog ó8 Z7» é(Óouaígo gmwyÉvuTO4 
7 ÜUoTtpoy £v xaóco xal ducwfpeuu, ciíAoU 
TOÀAOU ázowdpxoig* Év TE TOig Xauciótoi 
zuperoig xa) Tolg &AAÀoig, 9v uwótvüg TOD- 
roy TÉV cwuLeÍcoy ty evotuévou , à qpíu Ó zuperóc, 
&vyáyx4 ToOiÁcÓs xpícimg àyri ToÜTOGYV ytvÉ- 
cóni, €» Quuárav usyáAeov àzóoraciv, 7» 
ódóvag. loxupàc ám Tác ázocTáciog, Y) T4- 
xtóóvac TU Uyp&v ix ToU ÜcgjuoU. Kícieg 
ó& xai àQécieg r&v xaÜcov cwuaivóvr Gy, tua- 
xpoTréÉpam w voücocg: cGv O8 iowupüv, 6ávarog 
Gc &mri TÓ z0UAÓ* oi dà Aorrol dcQpaAéec 
zaóovrai xaücoi é(3dojuaio! 7 reca pec RatlÓE- 
xovraio.. CbiAée: 0€ xai &g Aurupíuy mepitora- 
cüni xxi Aapve uáAcTX T£ccapáxovTa 
4uépag xal éEwzinAoUTau* — xal 9X Aurupís 
Tfc mÜTÓÜG "wuéo4c AanpBávei c& xai puebfaci* 
yíyyerai d? xal Tio xeQaMgo 000v4 éav dE 
px ue0óy abTOv 94 AMurupíq íy rao Treccapá- 
xoyra wuípaig, &AN' do Üwrai xal 0Dvy Ev 
T3) xe(paAyv xai QAuspén, xixá0upov abTÓv. 
Affyovrog dà xaócoU, 2» ériyé£ywron (wreg06, 


10. &váyxw — coürwv.] xaí ante éQ" éwvcó addidit de 
suo Lind., quem alii secuti sunt; — 3; c£ o)pa Lind., 
Littr. pro vulgato xa cz ovpz; — modo ne xzi T£ oUpa 
sit emblema alienum, quia paulo post 5| oUpwciv zo0AAÓv le- 
gimus; — c ante 3zx,epápaz om. Mack.; — 2 3iz óypíuv 
(Simypíunv C., 3uuppoíuv Vatt. Foésii, Lind., Mack., Littr.), 
vulg.; — 3» j3p&mcz vulg., 7 pro 7v Lind. , Mack. , Littr.; — 
/v omm. C. E.; — J3é post vvwxixí om. C.; — yíverai 
vulg., yívuyrz: Littr.; — érépze vulg., £repz Littr.; — uév 
ceteri, 4v de meo.  Littréus comparat Coacam mihi 152., 
ubi vide. — Equidem multum dubito de principio loci: credo 
postrema superioris capituli demto Zvyx. cum eo coniun- 
genda esse ad hune modum: zà yàp vócuum o) QuAÉe: iEi- 
àpsUv, oU38 ZAA& EQÓerucia: o)Omu LAAR DyWic yiyvs- 
TZi TOU ÜspuoU Gzióvrog xai éQ' favo và Dypiv PAxÜ- 
GZVTOG. — "lum initium loci nostri huiusmodi fere fuerit: 
IIuper& xpíaic vytyvevus 3ià và 0Upx X. T. A. — In eosupra 


10. Locus corruptus; vid. adum. 


1l. Caput hoc partim tantum intelligitur : vide 
adnn. 


de Àz TE oUpzm et tum $j oUpuiv 70AAXv monui; scio quidem 
non plane idem esse, sed suspicionem tamen mihi movet; — ine- 
ptum est ó3óv, pro quo z6o3ov , ££o30v, vel eiusmodi quid velis! 
ll. Yxvspog — (ÜepuoU.] 3vexspeím vulgo, nomimativum 
dedit Littr.; — yevouévwv vulgo, ysvouévovy Littr.; — 
&zócTZcic cod. C. — Locum igitur descripsi, quemadmodum 
Littréus, sed integer non est. Fortasse scriptum fuit: 
"Ixrtpog 38 5v éfBouaíam àmwyévuTuA Y) Vo vspov £v xaicu, 
xui ducxÉteun xai GuÁAOU zOAAOU G7OX,ópuGic" Pv 38 vOiGI 
xaUgósc. vrUpeTOigi xxi TOiGi LAAOIL VV uM3svüc moÜTUV 
TÀV GW4ucíay yevouévou ZQíu ó vuperóc, Gydyxvu x. T. A. 


xpícieg — Tecoupeoxaidexamuio.] Verba xpícisg — &7i 
T) 707A ita se habent, ut sanum sensum non referant. 

QuAés — abrÓów.] Zxüs vulgo; Littr.: ,Il faut, inquit, 
sans doute lire Zx65 de Zx«." — Imo vero r4; ante xzí 


perit: ZxÓwra; repono. ; 
Asyovrog — tyíyverzi.] Malim. 2£i3poUv, uti supra $ 9. 
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o) QuAÉes éri idpoUv, o0À^ &AÀx« àQioracto: 
oüdau , &AN. Uy yfyverat. 

i9. "T'grratog xpíverai év. ér à mepiódoici 
Qc él TÓ T0UAÜ. 

ty'. 'Oxócoig &» àQopyToi; zuperoi TÉ 
éDoóun, 2 Tü $víry, €? rsooageoxalótxáTy 
l«repgot yyfyvoyrai, áyabóy, éàv uy TO de&ibv 
ümowóvdpio» cxAxpov tyévqrou* & O8 uy, év- 
dolacTÓv. 

i19. '(T&à óEéa vooZuara xpíverai év r&c- 
capsoxaíóexa wufpgci Gg mi TÓ mTOUAD. 

I£'. "lóp&reg uperaívouoci *»w wyíyvovrai 
rpiraíon xal mtjumcTaÍoG xa) édouaíoi xai 
&yaraíong xal évótxaraíoug xai TtocAa peo xa- 
óexaTaíong xal ug xal tixooTaíoug xa TQu- 
xooTaíoi;, oUToL oi idpGrtc voócouc xpívouci: 
oi óà uy; obT GG ytyvÓóuevot zóvoug oxuaívouct. 

iz. Ai memávoieg T&v oUpcov xuTà uixpóv 
&xmematvóuevon &y Tíjol xpicítLoici &Qy zemAV- 
óGc1, Aóovci T3 voücov. llapáótryua Óti T&GY 
obpcy rà ÉÀxta moiéccÓmi: TÁ TE y&p ÉAxea, 
y» uiv Qvyaxaüa(owrai TÜQ AtUXÜÓ, TOY EIAY 
Ocparéíqy OwAor- éày d ueraáAAQ ic ToU; 
lyGpac, xaxo5yü. vyíyverci TOV amüTO» Ó€ 
rgüroOv xal) rà oOgm cwuaívei. "Ev éx móvov 
AemTà yéyq4Tas, à T9c mpo(páciog Ósi Ao- 
yíCeo0at, $ à vóowua mapeyévero xa) raó- 
T4 0p&y émcl maÓcrai* Og TOXÓTwG UTOAEI- 
ToUuÉ/4G, TÀX &AAGV cwuelov Ériy ryvopévov 
oíoy óei, oüx eivat àzaAAayww» TÉá voóot 
olTéov. "Ea AàAyésa 9$ xeQaAs xal à Toó- 
TOU TUptTO0g ÉmIyévWwTOu, Xa TOÜTOU Uy xa- 
TUrAaÓOYTUl, [L4ÓÀ T$G ÓOÓv4c zavouww4G, 
ob xíciLoGg Ó zupeTÓc. Kpíciog waxpmg &Ti 
éri rÓ Cytiyoy, rà m ÀsioTa TabTÁ ÉcTI xai 
éri roÓr&V &tp ég wyícimy &óÓvra. 


quam £z; /àpoUv; — pro o23 C. àc 2; — vulgo éQíezzcz:, 
sed ZQíevzcóz, legendum esse vidit Foés., dederunt alii. 
19. cpiTxi0G — m0VAL.] yíverzi pro xpíverzi C.; — cf. 
Aph. 59. IV. 
13. 6xóco:g — é&v3oizoóv.] yivevras Ald.; — cf. Aph. 
63. IV. et Coacam 121. 
14. c£ üEéz — "ovAU.] cf. Aph. 23. IL, Coac. 147. 
15. jàpüvcsg — cwuxívovci.] zrupsTuívovri vulg.. zrvpeaí- 
vovg. L., Lind., Littr.; — xi éy3ex. om. C., cf. Aph. 36. IV. 
16. aí msezÓvGisG — volaov.] voie wpicíuor; vulg., vc; 


Littr. de suo, xpicíuoici: ego de meo. 


12. Tertiana ut plurimum septem circuitibus 
iudicatur. 

13. Quibus in molestis febribus septimo, 
nono, aut decimo quarto die morbi regii ori- 
untur, bonum est, nisi dextra praecordia ob- 
duruerinf; sm minus, res in dubium venit. 


14. Acuti morbi intra dies quatuordecim fere 
iudicantur. 

15. Sudores febricitanti si tertio, quinto, se- 
ptimo, nono, undecimo, decimo quarto, vige- 
simo primo et trigesimo die oboriantur, huius- 
modi sudores morbos iudicant. Qui vero non 
sic fiunt, labores portendunt. 


16. Urinarum concoctiones paulatim  matu- 
rescentes, si diebus iudicatoriis concoctae fue- 
rint, morbum solvunt. Urinas cum ulceribus 
conferre oportet. Ulcera namque si repurgando 
pus album reiiciant, celerem curationem denun- 
ciant; sed si ad saniosos humores convertantur, 
maligna evadunt. Ad eundem etiam modum 
urinae praenunciant; si ex dolore tenues eva- 
dant, occasionem, ex qua morbus adest, rati- 
one colligere oportet, eamque inspicere cum 
sedatur. Si enim haec supersit, aliaque signa, 
qualia oportet, accidant, nullam esse morbi 
solutionem est existimandum. Si capitis dolor 
adsit, unde febris succedit, neque haec.sedetur, 
etiamsi dolor cesset, febris iudicatione non fini- 
tur. Plurima sane cum iudicium in melius ten- 
dens adhuc longum est, eadem sunt etiam in 
his, quae in sanitate. 


mupócvypt — ey aívei.) yivurzi C. 

APA c oiwréov.] $ Littr. pro vulgato 2v; — Lind. &q 
76; dederat; — eme mu)sTu Foés., cett. pro vulgato ézi- 
mZósTui, Lind. óvs éziz2íeTu) dederat; kai yp pro 6 
Limd.; — &miAevTOMÉVMG vulgo, quod puto Littréum recte in 
ÜmoAcvropévue mutavisse; — 74v [3] ZAA«v Lind.; — oiov 
pro oi4vréoy C. 

éLy — mupeTÓóg.] xaí ante &z0 mo)Tov Littr. de suo; — 
xaczTLUWTAXL C. 

xpíaicq — &ávr a. | TU zAdHoTZ de meo, vulgo 74 abest; — 
TuUT. vulg. rziT' Littr., rZ0T4 Scribere malo. Pro &eÓvT A 
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(C. "Ev oic Uo ovágíoict olo uarra. ua A- 
Üuxa xal àvóóuva xai ümtínoyra ÉmyV Üry- 
yárxqc abrüw, wpowerépao py T&G xpícunc 
moie, $000» Óà QoDepà rGw évavríov ToÓ- 
roi; Quudrov: &Gcaórug O8 PFxei xai cepi 
TG) £y Tí ÉAA4 xoiMa [QuuáTco» |]. 

(4. Olptov Ó? v TÓ uév oópu0iv xabapüv 
4, T0 d UzóoT4ua Acuxóv TE xal A&ioy Eo, 
vpovioréps 9» xpícig xai 4ocov ácpaAig ToU 
BeXrícrou oüpou: 9v ÓÉ zort UmÉguÜpov TÓ 
oüpoy xai TO ÜrÓócTX4uua UmÉpuÜpoy xal A&iov, 
zouAu«poviGrepoy às ToUTO TOU TpOTÉQOU, 
cuT6po» dà xápra. 


10. 'Oxóca àà zoómy pi«à. voor uova, y fy ve- 
rau, (raüra] àv reccapáxovra vuépaug AQAÉy- 
uayra xalíoraTal. 

x'. "Acep ég Üávarov &v "vuépy xal vuxri 
xpíverai, &ámtp dcÜsveloiog exuieia, otov Qap- 
puaxomocí4G, xoiAÍ4c &xrapáEiog xal yc xal 
xáro, dowg, xal TOv GAA«y TÉV TOl0ÓTOV' 
2» uiv oóv ámaAAáccowron ToÓTOV TÀ C*uEla 
& QuÉpy xal vuxrí: el dà u3, Ünvarddw vo- 
ui ev elvat. 

xa'. 'TGy idpórcv xáxioí cici oi qpute pof 
r& xà] meg] TO» aüwfvm "yevóuevoi* obTo! 
yàp Omvároug xal p«oc voóccv mpocwuaí- 
v0UCI. 

xD. 'TTà comíAm UrowocpyuaTa 'ypovió- 
repa uy TÜv juEAÁvov xal TG» GAAcV ÜÓa- 
vacíuoy UmowGp4uároy, o)0tv d? 4ccov 0AC- 
Óópin* ÉcTi Ó& ToilÁÓs, EvucuaTÓÓta, "0AG- 
óta, aiuaTOÓsa, mpacotióéa, uéAovm, xai 
Toré iy OuoU cmávra Ow cpíti, Tor Ó 
xaTà uépog É«acTOY. 


Littr. de suo ióvzz. quod num noster voluerit dubito pro- 
pter libelli initio obvia czüTZ devi, &msp à vyíeiav 0wueia. 
Nempe totus locus mira oratione expressus est, 

l7. à» voici. — Quuárev.] abTíov vulg., zivrüv de 
meo; — cf. Progn. $ 12. p. 134. 

18. oUtev — xápru.) ovpov C.; — pe» xaüzpóv vulg., sed 
collato Prognostici loco dudum negationem omiserunt; — jj 
x«i 4906y ceteri; ^| abieci collato Prognostico; — 6 ante 
cüpov Lind., Littr. dederunt, vulgo abest. Vid. Prognost. 
$ 22. p. 138. 

19. óx6cu — xabieruTui.] zo3aypiaxá C.; — kabioTav- 
r2. vulg., xaüíeraT4: cum Lind. dedi. Post xzÜí(aTrzvTa: 

III. 


17. Praecordiorum tumores molles, doloris 
expertes et tactui cedentes, longiores quidem 
iudicationes faciunt , sed minus formidandi quam 
his contraria tubercula. Ad eundem se habent 
modum reliqua ventris tubercula. 


18. Ex urinis, si partim quidem reddita pura 
sit, partim vero subsidentiam albam et lae- 
vem habeat, longiorem iudicationem et mino- 
rem quam optima urina securitatem portendit. 
Quodsi quandoque urina subrubra fuerit, sub- 
sidentiamque subrubram ac laevem habeat, longe 
quidem diuturniorem quam prior haec morbum 
significat, admodum tamen salutarem. 

19. Quibus pedum dolores accidunt , iis citra 
inflammationem diebus quadraginta desinunt. 


20. Zum inepía est loci oratio, ut interpretari 
supersedeam. 


2]. Sudores pessimi frigidi quique circa cer- 
vicem oboriuntur; hi enim mortem et morbo- 
rum longitudinem praenunciant. 


22. Alvi deiectiones variae nigris aliisque 
exitialibus deiectionibus diuturniores quidem, 
nihilo tamen minus perniciosae. Cuiusmodi sunt 
ramentis similes, biliosae, cruentae, porri colo- 
rem referentes, nigrae, eaeque interdum simul 
quidem omnes, interdum etiam per se deiici- 
untur. 


vulgata habet: xpíctwG puxpRG ei T Lj4tiVOV ET TOUTÉUV 
TZ -cAt£iGTÁ £GTiy. Est otiosa repetitio nonnullorum e fine 
$ 16., quam cum Littréo repudio. Vid. Aph. 49. VI., ubi 
haec melius scripta. 

20. Zmep — £ivzi.] Xvzep ante Zabcv. Lind. — Manifesto 
habemus quaedam expressa ad imitationem loci Progn. $ 2. 
p. 120. Sed sunt haec tam insulsa oratione prolata, sive id 
partim auctori, sive magnam partem, quod probabilius , libra- 
riorum vitio tribuendum sit, ut Latine reddere nolim. 

91. cv — cpocwuaivovci.] c8 om. C. — Cf. Progn. $ 9. 
p. 133. quo loco collato malim fere $ u5xoc voücov. 

29. c moxÍAx — txacTov.] cf. Progn. $ 20. p. 138. 

40 
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xy'. Oüpov d$ éà» roré uiv xaÜapóv oà- 
p462, roré dà UmóoT4ua Ewov Acuxóv r6 xai 
Asiov, 9povwiórepm xal 4ocov dcQaA: rar! 
&crl ToU DeXríoTou oüpou. "Ev cuppóv xal 
AemTÓ» 54 TO o0pov zOAÀUV "«góvov, xívÓuvog 
ux- o0 dÓv47To4 dinpuécai Ó &yÜpeoc, Éoc àv 
czemavÜ TO oügov: xal 9» dAAcG c&pieco- 
uÉvoU cXLElx Y, zr pocóÉ oU roóTOIG àzócTa- 
city écouéy4) éc Trà xáro TÓV (Qpsvv wy copía. 

XÀ'. "Ev oic: zuperoici éà» ueraDoAag 
&y4 TO 0oDpov, «póvov r& c«ualvei xal üyá- 
X4 TÓ ücÜtvéovri ueraDÁAAsw xai iml T& 
«eoo xal émi Üárega. 

xc'. "Hv &pyouévo oüga, jy) Opoia X, &AAA 
yévw4Tai müWxéa 6x AemcTOV xai zavrtAGg 
Aerrà, ÓÓoxpira xal áf Dom TÀ ToumUTaA. 


XS'. Vuwxpol idpireg Ev uiv ÓEÉI zuperQ 
javácipuor, Ebv Ó8 gwurípo qu xoc cwuaí- 
v0Uci T46 VODCOU. 

«(,'. Kal 0xou ToU cópuMTOG ÜtQUuOv, 9) qpv- 
«0v, |ózou roUro évw,] évravÓa €» voUcoc. 

X4'. Kal óxou éy 0Àc TQ cur: uera[30- 
Aai o&eiu tyíyvovyrai, — 4» TÓ cua quóo4- 
rai xal aÜUig Ücpuaír4TO4, Y) TÓ Y pua. Ére- 
pov é& érépou ueraDÁáAA4, — usmxog voücovu 
c»Laívouct. 

A0'. KX*v zupéccovri idpog émwyév4TO4 uM 
&xAcíroyrog TOU UpeTOU, xoaxÓv' uwuxÓvet 
yàp «* voUcog xal Uypaoíuv cwuaivel. 

^'. Ilupéccovr: quw pol idp&reg érvy evóue- 
y0L puxxpüy TÜV TUpETÓV OWjLAalvOUCI. 

Aa'. 'lópóg zovAOg. àxpírog wyváuevog 
pX Uyiaíyovyri vócov cwuaível, Üépcog guy 
u&ío., dóoceog 08 Asc. 


23. oUpoy — Aia. zpogegoMév4v omnes, sed 7jóg a 
superiore zpocaéxou huc tractum et omittendum est. — 
Cf. Progn. $ 22. p. 139. 


24. éy — (Üárspz.] vid. additt. spuria ad lib. de Victu 
acut. $ 19. p. 339. vol. I. ; 

29. *» — TR vonUTu.] Zpxóptvm ceteri, Zpx,ouéve de 
meo. 


26. iwxpei —  veísov.] cf. Aph. 37. IV., Coac. 573., 
Progn. l. supra 1. 

27. xui — voUcoc.] cf. Aph. 39. IV. 

28. xci — cwupaívovsi.] cf. Aph. 40. IV. Coae. 125. 
ceterl xZi 39 7b cuz, equidem xzí delevi; — vulgo 7 z9- 


23. Urina quandoque quidem pura reddita, 
quandoque vero sedimentum album et laeve 
habens tardiorem iudicationem minoremque se- 
curitatem quam optima urina portendit; si per 
multum tempus urina fulva et tenuis fuerit, 
periculum est, ne quoad concocta fuerit, aeger 
sufficere non possit. Quodsi alioqui salutaria 
signa fuerint, his abscessum fore in locis septo 
transverso inferioribus exspecta. 

94. In febribus si urina mutationes habeat, 
temporis longitudinem indicat aegrumque tum 
ad deteriora, tum in alteram partem necessario 
commutari. 

95. Si morbi principio urinae minime similes 
fuerint, sed ex crassis tenues evadant et omnino 
tenues, eae difficilem et minime certam 1udica- 
tionem faciunt. 

26. Sudores frigidi cum acuta quidem febre 
letales, cum mitiore vero morbi longitudinem 
denunciant. 

97. Et quacumque corporis parte calor aut 
frigus inest, ibi morbus est. 

28. Et ubi in toto corpore celeres mutationes 
fiunt; si corpus refrigescat, et rursus calescat, 
vel color subinde mutetur, morbi longitudo 
portenditur. 


29. Si febricitanti sudor succedat, neque fe- 
bris desinat, malo est; producitur enim morbus 
et humoris redundantiam significat. 

30. Febricitanti sudores frigidi accidentes fe- 
brem longam denunciant. 

31. Non bene valenti si multus sudor sine 
iudicio oboriatur, morbum significat aestate 
quidem minorem, frigore vero maiorem. 


ó;g Üepp.. de meo xzi mius Üepps. seripsi; — mera A AA4TEU: 
vulgo, uerzpáAAs de meo. 

29. xsv — cwuaíve.] cf. Aph. 56. IV. 

30. zupésgovr: — cwuaívovci.) cf. de Morbis lib. I. $25. 
p. 172. vol. II. 

31. (Bpàe — mAsíw.] iBpàg 3é C.; — Zxpírmg vulg., 
&xpíruc Foés. in adn., Lind.; — 43 vyimívovyr: C., Ald., 
A^ vulgo om.; — ió£sec vulg., Jóxsog de meo. — Equi- 
dem Foés. verissime Zxpírec legendum iudicavisse puto, de 
sincero sudore sermo esse non potest. Sed 4 mihi item re- 
cipiendum est visum, quo opus esse, si Zxpícwc legas, recte 
vidit. Littv. 
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AB'. Olei rà bzowcpyuara, iéàv éáowc 
Evoriyai, üQíoTarai xot» EücuaTa, 9v 
óAÍya, OAÍyw 9X, voUcoc , yv T0AÀR, TOÀMf: 
roóroic: EvuQépei T3v xoiMuy émix MC evv. 
'Oxócoig dà i» TÉÀ xáTco UmOcpcci x 0AMG 
peAaíy4G ÜmsoTi, Qv mÀ6i0V, mz A&íay Y, voU- 
coo, zy ÉAaccov, E£AáccGY. 

Ay ."Eày ai QMBc cC ooi xal TO 7poc- 
c0y éppopévoy 5$, xal Tà UmowÓvopum pu 
Aamapk, àAA& émwpuéva, "xpovía 9 voUcog 
xal dyeu omacquo00 o0 AÜeTau, Y| cjuovTOG TTOÀ- 
AoU éx r&v Quy Qóciog, v» 0ODvwc low upsc. 

Aó'. Kai oi zaAuol &v Tác! *£pcl zOUAU- 
ey povíou zuperoU cwuuelov, v xpícioc EuvTÓpLOU 
&r] TÓ xáxi0»* xai mi TroÓTQ TÀ TÀtoTA 
&rcp ég Ükvarov. 

Ae'. "Toto: à. éAaíoTt *póvo uÉAAouci 
ámóAAucÓmi uéyicra TÀ cwucia c^ poc 
yíyverou* ÓuomvÓ4TO! yáp cic: xml o) xo0r- 
péovrai rà vóx«Tag xal Trà cxuueim mpoQpaí- 
vouci ézixívÓvya. 

Ac'. RuvewoUc dé muperoU &ày TETAOTAl0G 
zov4Tai xal é[óouaiog, xal u* «pg &vàsxa- 
Taiog, ÓAÉÜpioy Gc TÀ TOAAÁ. 

AC'. "Ocoi UTÓ TETÁVOU GL AÍoXOVTOL ÉV TGG 
récoapci quÉoni; àzrÓAAUvTOu* 93v» 08 raÓTAG 
àzo(póyoci, Dyiéeg yfyvovrau. 

A«'. ^E» Toici xaócoii éà» émTyÉvQTO! 
Ixrepog xai AUyE $9» me,mTaÍo ióvri, Üava- 
TGOtc. 

A6'. "T rocrgoQg Aap[Bávovrai oic: dv dzrv- 
gér out y evouévoici àry pum Vía &ppcouévau zr poc- 
yévavrai, 54 Ücrvol Trapa Gósec, 9 dppooTí, 
TOU cÓuaTrOoGg, Y üMy5uara £vóg éxdoToU 
TG jLEÀÉQV, xai 6coig dv oi mupeTo! maÓ- 


32. oic. — éAdccwv.] In vulgata antecedens locus cum 
hocce coniungitur; nam legitur zAsíe ég vb ziv x poUvTa. 
£Ày Xx. 7. A. in qua lect. Lind 7Z xár& pro và a)7Ó ha- 
bet. — Littréus oic. vcZ i70x,. pro ég vb uic gepoUvTZ 
dedit ex Aph. 68. VII. Equidem locum, quemadmodum ac- 
cepi, trado: sed quam parvam fidem habere liceat scripturae, 
constabit, si conferas Aph. 68. 69. VII. et ea, quae ad Apho- 
rismos adnotavi. — Vulgo in postremis éAZecw, de meo 
É£AaccoV. quippe respondet supenori zAe7ov. 

33. éAy — iexvpüc.] fórioe om. C.; — cf. Ep. II. 6. 5. 
p. 905. vol. I. et Coacas 128. 296. 

34. voc. — émiWÍuBuva.] xui Émi TOÓTUV TÀ TACÍOTÀ 
cett.; de meo mutavi. 


39. Locus énceríae lecliomis. Vid. adnu. 


33. S1 venae pulsent et facies bene habita 
fuerit, praecordia minime mollia, sed sublata, 
diuturnus morbus significatur, neque sine con- 
vulsione, aut copiosa ex naribus sanguinis pro- 
fusione, aut vehementi dolore solvitur. 

94. In manibus etiam palpitationes admo- 
dum longam febrem, aut brevem in peius ten- 
dentem iudicationem indicant praetereaque plu- 
rima, quae ad mortem inclinant. 

35. His, qui brevi perituri sunt, maxima 
signa per initia accidunt. Nam et difficilem 
habent spirationem, neque noctu dormiunt et 
periculi plena signa ostentant. 


36. In febre continente qui quarto et septimo 
die laborat, neque undecimo die iudicationem 
subierit, is plerumque perniciose habet. 

37. Qui nervorum distentione corripiuntur, 
intra quatuor dies pereunt, quos si effugiant, 
convalescunt. 

38. In febribus ardentibus si morbus regius 
supervenlat et singultus adsit quinto die, le- 
tale est. 

39. Plura corrupta sunt in hoc capitulo, cf. 
adn. 


35. voici — é£mixiv3vva.] Post voic;v in vulgata perierat. 
éy et post uéyic TZ exciderat c; utrumque revocavi. 

36. ÉwuvexoUg — moAAÁ.] 3é om. C.; — vreoveivzs vulg.. 
zoviTzi. Littr. de suo. 

37. Geo: — yíyvovraus.] scriptumne fuerit ó7eQ yes: pro 
&roQUyuc: dubito; — cf. Aph. 6. V. 

38. év — ÜavaTG3ec.] Ai£w vulg. , unde Lind. eumque secuti 
Mack., Littr. Aóy£; sed in Av£» latet Avy£ 7, quod repono. 

39. jzecTpoQ*u — &xiv3uvor.| ózon T poQzí vulgo, izocTpo- 
Qe ysvouévus ümoa TtoQuí C.; — moo rpoQ de meo, quodsi 
Üzo0TpoQ Zo: malis, non adversor; — pocyívevTo vulg.. 
aor. de meo; — Zvypvmvízi eppouévas mira dictio, quin cor- 
rupta videtur, zpócw7ov éppepuévov notum est; — £u vulg... 

AQ* 
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cayTO, UTE cwueiev yevouévay AuTwpíav , 
wer^ à €*uépnol xpicíugci* xal éày éxAeAor- 
TÓToG TOU TUpeTOU xai ióp&roG ézry&vouévou, 
cUppó» oüpoy oOpx0g., Asuxw» Oz6óoTAUcIV ÉxOV, 
TQocdéxou ToÜTOIg UzrocTpoQw» cuperoU aO- 
fuuepóv* abra! 08 ai UmocTpoQal meum Tau 
xgiyoyrau &xíyduvol. Kal 4v xpíciog ézmryevoué- 
y46, obpoy épuÜpóv olpx0c ücócTaciy Pwov 
&guÜpuyv, xai ToüTOlg Uz0ocTpoQy: wyíyverat 
TOU TuperoU aüUwuepüv xal OÀÍyo:) &x raóTwG 
cGCovrai. "Orav jzocrpíQw 0 xaücog, rà 
TOÀÀÀ xai é£idpoi «al Y» €»uépac Aá[óg Uzo- 
cTgéi,ao cac TO mgro»: UmoTpoziá( e 0€ 
Xa Tpig Ó mUperTO0Gg, 7) Uu" TEpicoá "uépy 
&Qf Umorporiácag. 'Tà z0AA& éày àzíézTov 
&vyraw T&v oUpqv, xal TGy &ÀAÀcV owuelov uy 
xarà Aóyoy éóvrGy, «4 voUcog xpucíux «upon 
àQf, ürorporiá(ei: óré ÓÉ xai ümocTpéQet 
€) xpicíug vog TOÓTGOYV XxüTAXAtUTOUÉVGV 
TOLOÜT QV. 

U. T& cap" obc oí áp Ql xpíoi yevóueva 
pA exrwQcQy ToÜTOV Aca AaccoUuÉvQYy , UTO0- 
cTpoQW yíyverai xarà Aóyov TGV UzocTpo- 
Q&», Opoía zepióóq: émi ToüTOici ÉAcig ég 
&püpm áQíormcÓmi, Zw» oUpo» maD, oiov TÓ 
Acuxó» ézl Tolg xozidQóeoci rerapraíouci, pÓ- 
erai T4G dzooráciog: &víoig Ó& ToÜTQYV xal 
aijuopparyíat yfyvoyrai ex TGV Qv, TIG TE- 
Tapraíog ob AuTix« xal Tolo zÜUX coo cpé- 
ovra Uyid( ey voócoig. 


A ppu Tín interpretes Latine, Lind., Littr. Graece; — zz- 
gOVTZL vulg. , macuvT2 Ald., Littr.; — yevopévov E., Ald., 
pro yevopévav; — cipfinet vulg., cupiam Littr., ojpx0f de 
meo; — abu; Óà xai vulg. , &)TZL 38 dí E., Lind;, Littr. 

xz — cácovras.] £wyevoévus cett., ézuwysvouívw4c de 
meo; — obpXczi vulg., otpoy Littr. : oi py 0i de meo, ut supra. 

üruy — Ümorpomiáaas.] xai av VILE vulg., xci 5v ué- 
cuc €"uépze C., «oi 5v Hà TAG "uípzc Lind., Mack. — Ar- 
disp ante zvpevóg Lind., Mack., Littr. de suo, vulgo 
om.; — mihi locus vitiosus videtur: voluitne. 2 ÜruVy Üm0G T p£- 
us Ó xaVcos, TÀ 7TO0AÀAAÀR XZi éEidpor Vzo0Tp£yze 5 "Hépac 
óczG A» A&m và zpüTov? Hoc intelligo, vulgatam non 
intelligo. 

TL T0AAR — TOiÜT&V.] 4 voUcoc xpuaímm (xpíaiuog Ald.) 
Auípu ÜmoTpozidCe, vulg. — Lind., Mack., Littr., Z4 sup- 
pleverunt; sed Littr. etiam 4 ante xpicíugm de suo dedit, 
quod fecisse videtur, quia inter hoc membrum periodi et se- 
quens antithesin esse credidit, quae mihi non inesse videtur 
talis ut dies iudicatorius et non iudieatorius inter se oppo- 
nantur; quare (4 non reciplo; sermo est de crisi imperfecta, 


40. Locus corruptus; vid. adma. 


signis criticis non uti oportet apparentibus. In seqq.: óczv 


(6ré Corn., Foés. in adn., zové Lind., Zor4: pro óc C.) 
3é vulg.: — cum Littréo Foésium sequor, fateor tamen me 


locum universum non plane perspicere et de scriptura me du- 
bitare; non nego Latina respondentia adponi posse, sed an- 
tithesin non intelligo. Fortasse lacuna est post Toioí Tuy. 

40. c£ — voisog.] xvf: Littr. de suo, sed si locos 
ex Ep. VI. cett. conferas, videbis Zv ante Audi perisse et 
subiunctivum recte se habere; — xai à7i voÜcmoiG Aem. 
Port. apud Mack.; — 5$ oUpov C., Ald., Lind., Littr.; — Zy:- 
dte Corn.; — o)38 0i; ài& «ám a upéovra byidtene £it1- 
C uévoiG pro X4 — ToT0IS Lind.; —  Littr. post £réav 
dedit: xai ww TÁXVU AÜeTZi xdi TOUTOLG 7C ZT0X,UpE- 
ovg: ÜyidCevat 9| voUcoc. — Mihi plane displicet Littréi conie- 
ctura! — Cf. Ep. VI. 4. 6., de humoribus $ 20. , Aph. 74.1V. — 
Quibus locis collatis constat &y ante Zu periisse; — Zz4A- 
Auccouévuv ex Ammagcouéyuy esse natum; —- reliquae de- 
flexiones fortasse compilatori debentur, sed quid sit illud 
xai TOic "UG &mo y péovra jyi&Cew volgorg non reperio; 
sensu cassum esse, quivis videbit. 
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ua. "Toig ueAaywoAixolg uerA,  QDpevi- 
TiXG» éwopvoig aiptoppolóec | &y'y&vÓpuEVau , 
&ya0óv. 

Uu ['. "Ocoi uaívovrat 9; aüTÓuaTOL 9 &TAÀ- 
Aaccóusvoi éx Tüyv vocc», TroÜTOIg TYV ua- 
vÍqy 00Óv4 ég roig mÓÓmg siceAÓ0Uca 7 ig TO 
orá6oc, 2 D*E ic«wups, ytvoufv4 Aón* éàv 
TOÓT(V UxÓZV yévywTau, AvouévuG T9 uou, 
cTépwcig TOU O(pÜnAgoU yíyverat. 

Uy'. 'Oxócoi Tfj y ^óocs va AC ovci T&v 
«eAÉgy X xparéíovrtg, éà» TAUTA TaXÓ04- 
T&i, ÉumU0! víyvoyraui, 9» 600v, icwup9 & 
Tolo XT "pog Adel, Y) x óruc, v alu 
TO0ÀD éx TG QIvGV Qu&v, 4 uavía. 

uà . "ToU ueyáAou vocáuarog éy &üsi vye- 
yopéyou Aócig, |0coig &v Toi xadcoic] loy ícv 
0dóv4 , 9» on AuGv OinoTpoQy, y TóQAwcic, 
7? Opwxícov olóccieg, 9 TiTÜGV Gpcic. 

ue. Kaücoy Aóet 9 xai aluaroG ix Quay 


€^ 


dcc. 
us'. "E» xaóco àv ériAAOg Qryog, QuAÉc 
&£idpoUy. 
UC. "Pao xaócou énopévq , By coc érrye- 
yopévou Aócic. 


Ux. "Ocoici &v. roli xaócoici TQÓULOL Éy- 


yíyvovyrai, zapaxomY Aci. 

uU. "Ocoici &v &y. Tolci zuperoici rà GrTa& 
XG(Do07, ToÓTOIc! jiX AuÜÉvrog ToU cupeToU 
uayqyal üváyxw: Aóct dà ix r&v Duv eiua 


» 


Quév, * xoiAÍ4 éxTapa ciom "v oAGÓECI, 7) 


4l. voi; — &ya0óv.] Qpewridav vulg., QpeverixGv Lind., 
Littr.; cf. Aph. 11. VI., cuius aliam lectionem fuisse oic; 
MEA x,0Akolgi xai Qpevimixoioi mipoppotaeg ézrvyevóusvas. 
&yu4bóv hic locus docet. Quin fortasse h. l. etiam. àyyzvó- 
p8yusi ex émwyevóuevas natum est. Consulto xzi Qpevim., 
non xzi Toig: QpcviT. scripsi, ut sensus sit xzi Zu Qpe- 
vwTix0ici ex nostri loci sententia. 

42. dco, — yyvedi.] uaivoyTu 9 aUTÓMA TOI. (7TRAAxGG. 
vulgo; Littr. uiv. aüTÓM. 9) &T«AA., equidem 5 ante ziTog. 
de meo addidi; — 7ó ante g7;0og de suo Lind., Littr., 
vulgo om.; — AcAvguév4c Aem. Port. apud Mack. 

43. óx6co. — 3 pwavíw.] év vfi y A. vulgo, £y omm. Ald., 
C., Littr.; — vv 03óvsv icxvp5v sine 3. Lind., ó3óvwy ie xv- 
pív L., Mack.; — xeQócxc L., Lind., Mack., xvQór5 
cett.; — 5 wzví4 Foés. in notulis, Lind.; cf, Epid. II. 5. 2. 
cum adnn. et vide infra ad $ 45. adn. 

44. voU — &pcic.] Littr. omisit fco: àv mois: xzuícoici 
propter verba Ep. 1I. 5. ll., ex $ 48. infra huc devenisse 
credens; — ó3óv4» C.; — $ àQ6. Lind., Mack., vulgo 7 
om. — Cf. adn. ad $ 45. 

45. xaUcog — fÓcic.] 35 xat omm. C., Ald., Littr. Equi- 


4l. Atra bile vexatis et phrenitide detentis 
sanguinis profluvium per ora venarum, quae 
in ano sunt, bonum est. 

42. Qui sponte, vel a morbis liberati insania 
corripiuntur, his dolor ad pedes deveniens, aut 
ad pectus, aut tussis vehemens oborta insaniam 
solvit. Quorum si nihil accidat, cum insania 
solvitur, caecitas sequitur. 


43. Locus inceriae lectionis; vide adman. 


44. Locus $nceríae lectionis; vide admm. 


45. Locus énceríae lectionis. vid. adan. 


46. In febre ardente si rigor corripiat, su- 
dorem evocare solet. 

47. In febre ardente detento rigore succe- 
dente solutio contingit. 

48. ''remores in febre ardente delirium solvit. 


49. Quibus in febribus aures obsurduerunt, 
his, nisi febris solvatur, furorem accidere ne- 
cesse est. Solvit autem sanguis ex naribus ef- 
fluens, aut alvus biliosa effundens, aut intesti- 


dem iam de his locis coniunctim dicam. Nunc etiam credo 
Foésium vere iudieavisse ? gzví4 esse legendum idque refe- 
rendum esse ad $ 44. — Vere, puto, Littréus goig év moici 
xaóco:g expulit ex $ 44. eiusque originem ex $ 48. vere in- 
dicavit. Itaque mutata partim sententia, quam p. 500. 501. 
in adn. ad Epid. IL. protuli, legerim: 

'H gvíq TOU geyxAov voc/uamroG &y Eüei yevouévou Ad- 
cic, 4 0QünAnüv XizoTpoQn, 9 cóQAucis. 

De sequentibus plane incertus sum; nam si locos ex addi- 
tamentis spuriis ad lib. de V. Acut. p. 320. seq. conferas, 
^ icxíauv ü3óv4, 6 Üpxic évraücíz e vulgata lectione, quam 
noster viderit, ad causi solutionem referuntur. Ita ut fortasse 
legendum sit: 

'"Icxíev ódóvyw, W üpp ev oíiwcic, 4 vvTÜGV Épric xauUcov 
Aósi, 4 xmi mipuuTOG ÉX [iVV pUGiG. 

46. ày — é&EÉiBpoUv.] QuAéce: om. C. 

47. imb — Aicig.] 076 omm. C., Ald.; — 3 fíysog C.; — 
Fiyog émvyevópevov Lind. Cf. Aph. 58. IV., Coac. 135. 

48. 6co:c; — Aísi.] Cf. Aph. 26. VI, Coac. 132. 

49. dcoc: —  yováruv.] aoAdasm cett., xoAd3ss. de 
meo; — cf. Aph. 60. IV., Coac. 210. 627. 





ducevrtpía émVycvouéw4 , 5» 000v iowícv Y» 
y ováTty. 

v'. "Ocoici &v zupéccouci Qryog éÉmIyévg- 
TU, Ó zUperógc Aüera. 

ya/. "Ocoici 00Ovat yíyvovrat é£amísqG, TO 
Urowóvdpioy émporo dy: xmi éàyv epi TWV 
vó0oy» zAtcupzv xci cepi cxéAem ami OdÓvai 
yfyvweyrai, ToÓTOlc!. AÓci; (QAsDorouí, xai 
xáapcig xáTO' ob yàp Aanuvei vmuperóG 
icvupóg &óuvaToÓvrGOY TOY wcpícv. 

y3'. "Dc6 ÜOpomroc é«wouíwo xarà Tg 
QA£DBac ép TY» xóoTiv 9? xoiMÍ4v ToU ÜÓnToc 
QuévTOGc, Aócic. 

vy'. "Hy üzó AcuxoU (QAéyuaToG éocoptévo 
di&ppola émvyévurai iov upy, Aócic. 

và'. "Yo óumppoíqg &wouévo lowvpgg &ue- 
TOG ÉcwytvÓuEvoc &zó TOU aüroUu TOU, AciG. 

v&'.. "Ocoi Uz0 Óimppoíug zoUADv "wpóvov 
Anuávovrat Ev Dwxi, obx àzaAAáccov- 
T&i, éàV Ux ÜdUvar lo*upal éy Tolg T00l Àp- 
mícuci: & oóAerai ÓOumoTpoQw vyíyvecta! 
Qóciog ém&idàv w5 ÓWopous iq, 9 xev9v Óia- 
x Gpxciv mpüc mrücav Aá[ou- émiyfyvovrai yàp 
Qücai Éccbsv oca Og Xov ToívUv ox Éyovci 
ojÀiy Uypüy, Gore TpocQpépeiw, &l Óei, cira 
acQaAGc TG obTcGG Éxovri. 

y5'. EiAcoU émiyevouévov , oivoy qutypóv ó- 
dou zívely z0UADV Gxporov xaT" ÓMyov, Ecc 
Ucvoc 9» cxseAÉay 000vy yíyvwroi: Aóci 02 xai 
TUptTÓG 4 ÓuctyrE(íA. 

vL'. KeQaA5» zeguoduvotvri [xal vocéovri] 


50. dcow: — AdeTui.] Gooioi rupe oig. vulg., in qua latet 
$coic, TUpéccovci; sed vulgatum ézwyévwTzi. pro quo C. 
: 2 » 2 e 
Ald., Littr. ézsyívev4:, docet Zv perusse post óGo:ci. 


5l. 6ccc. — xepíev.] Cf. Coacam 294.; — mzüpru: 
vulg.. àzZpvz Littr.; — cepi «Aw vóÓov m AsUpuv 7repicc- 
Aéeg mi à3iÓvas yívovrzs vulg., zepi cZ GxéAeu Foés., alii 
ex Coaca laudata; — yívavzi Littr. de suo, yívovrzi vulg.; — 
QAeBorouíng C. — Sed principio loci vitiosum est và Ü7o- 
a,óvàpiov émzpr2: yw, quippe Zva prorsus abundat. — Quin 


si omnia, quae alii ante me emendarunt, tenueris, nondum 
locum intelliges; ipsae res propositae eorumque nexus miro 
modo se habent; vitia inesse docet comparatio cum Coaca ]. — 
Ego plura non tento! 


59. iz — Aícis.] éxouívuv vulg., éxouévo ex C. Lit- 
tréus; — [xzi] xzr& Mack.; — £ócie C.; — cf. Aph. 14. 
VI. Coac. 461. 

53. 5v 0-0 — Ajcig.] émwylvwTa44 cett., aor. de meo; — 


cf. Aph. 29. VIL., Coac. 482. 
54. v7à — Aic:c.] hune loeum ex C. dedit Littr., vulgo 
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norum difficultas, aut coxendicum , aut genuum 
dolor succedens. 

50. Quibus febrieitantibus rigor accidit, fe- 
bris solvitur. 

51. Locus incertae lectionis. 


52. In aqua intercute detentis, si aquosus 
humor per venas in alvum, aut vesicam effluat, 
solutio contingit. 

53. Si pituita alba detento vehemens alvi 
profluvium succedat, solutio contingit. 

54. Cui gravi alvi profluvio detento sponte 
vomitus oritur, solutio contingit. 

55. De loco corrupto vid. adn. 


56. Locus integer non est; cf. adam, 


57. Capitis dolore gravi affecto, si pus per 


om.; — Aph. 15. VI. 

55. (co! — Éxovei.] emi (QouA. Lind.. * BovA. Littr.; — 
Biuppoizín vulg., B«cpporz 9 Lind. , Mack. , 8upporo f$ Littr.; — 
xceyy Oimypwcic Littr. de suo; licet non sim alienus a Lit- 


tréi ratione, nihil muto, quia hie nilil intelligo; — Ze:v 
C., cáciv Lind.; ad zZezv Littr. *uéowv subintellectum 
vult; — dubito, — nihil intelligo; — ££«6ev vulg., Zewbev 
Littr. de.suo; — ei3zoe« 74 vulg., 3s/cci pro eià4ec« Lind.; 


sed pulere Littr. e? 3e, eiv2. — Summatim tamen locum non 
intelligo: quid illa 3ze7poQ3 Qcioz? quid illud zp£26 zZezv * 

56. e2AsoU — Jvucevrepín.] JuxtoU. civov Lind. , qui ubi fri- 
gidum ileum legerit, nescio; — Zxpwrov xavZ Aóyov Limd., 
Mack, cf. Ep. II. 6. 26. cum adnn.;.— »yíverzi; vulg., yí- 
v»rZz. Lind. — Locus vitiis laborat, cf. adnn. ad Ep. II. 
1x15 pie505: 

57. xeQuAmv — vóscwua.] v0 zUov f£éoy Lind. propter vul- 
gatum Aóz;, quod Littr. quem sequor, in AZeTz; mutavit 
de suo; — xai vocéovr: ineptum additamentum est: cf. Aph. 
10. VI., Coac. 172. 
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TÓOU QuÉvroG * xarà TÀ TX, €» xar& TàG 
Qivag, AÓeTai TO VÓOWUa. 
, e / e " E] 7 2» VN 

y4'. 'Oxócoici Uyiaívouci. é£arívuG 00bvau 
éyyíyvovyrai à cai; xsaAaig xai mapa- 
vpuua evo víyvovyrat xal jéyxouci, 
ázóAAwvran éy émTàÀ cuÉQuiG, éÀv uy mupe- 
Tóc ÉTAAÁDy. 

v0. KeQaAXv epueduvéovri cixówv  cQ0c- 
DaAAs: — 6 ri &» T&V Gv wopícv ovo 
Aóti 0dÓv4 &g icía xai yoüvara xal àcÜpa, 
ó vr) &y ToÜTGV Yyíyvurau. 


&£. 'OQ0aAuiGyri: imO Olmppoíug QA AGvaI 
ay atóv. 

Ea. "Tró ccacuoU 5» Terávou éw«ouéwQ 
zupeTrOüg EzwytvÓUEvoc Ati TÓ vócwua. 

£(Q'. "Tz0 zuperoU éwouívo cmacuóg 9v 
AáDw, maótrai Ó zuperÓg ajÜwuepüv, 9 Tf 
: 2 CLE MP 
QoTepaím, 9 TÀ T(íTE. 

Ey'. 'Ozórav Ewrerauívog TÀG &pac 
xal ToUc TÓÓMG €», wavÍqy ÉpuzroiéeL. 

Eo". "H» ai QAéDec c QÓC ooi ai &v TGiG 
X,epcl xai TÓ mp6óccTOV éppouívov *», xal TÀ 
Umowóvópia uy uaAaxa, dAAA Émwpuívx *, 
«,povíq «4 vobUcog: veu cTXO[LOU . 


58. 6xócou. — éziADQnu.] cf. Aph. 51. VI. 

59. xeQuAA4v — wyíywwrzi.] Littr. eixówv 7t60zAc (sic 
enim vulg., zpóczAAs C., Ald.) eo, quo descripsi, loco de 
suo posuit, cum vulgo post zov£c* legitur; — *yíverz: vulg., 
yívwrzi Ald., C., Lind., Littr.; — cf. Ep. II. 6. 24. 925. 

60. àQézAu. — Zyabóv.] Aph. 17. VL, Coac. 224. 

61. jzà — vóewuz.] Aph. 57. IV., Coac. 354, 

62. v-5 — -píT4.] cf. Coac. 156. 


aures vel nares effluxerit, morbus solvitur. 


58. Quibus per sanitatem derepente capitis 
dolores obveniunt confestimque vox deficit, ac 
stertunt, intra dies septem pereunt, nisi febris 
prehenderit. 


59. Capite vehementer dolenti cucurbitulam 
admove; — quicumque e locis superioribus do- 
luerit, solvit dolor ad coxendices et genua do- 
lorem et crebra spiratio, quidquid horum ac- 
ciderit. 

60. Lippitudine laboranti alvi profluvio cor- 
ripi bonum. : 

61. Convulsione, aut nervorum distentione 
vexato, si febris superveniat, morbum solvit. 

62. $i febre detentum convulsio prehendenit, 
febris eodem die, aut postero, aut tertio desinit. 


63. Locus corruptus. 


64. Locus plene legitur Ep. 11. LL. in. adn. 


63. óxóvrav» — &pum-zOéci.] Lind. hune et sequentem locum 
om.; — 5 Littr. de suo interposuit et £pzro:ées de suo dedit 
pro vulgato iuzoisóvs:. — Locum non intelligimus ; fortasse 
fragmentum est e nexu suo divulsum. Ipsa oratio etiam 
absurda est. 

64. $5» — ez46400...] Vide supra 33. cum adn. 
Vulgo Zvev mvoU o740420, sed Littr. coU omisit propter 
l. L; — idem de suo explevit locum ex supra laudato. 


IIEPI KPIXZIM QN. 


a'. Méya ' uépog wyéoua Tc TÉYvy4G &i- 
yui TÓ ÓUvacÓci xaTacxomrétoÓmi cepi TGV 
yeygauuévay 0pbOc* Ó yap 'yvobg xal vy pe- 
óuevog ToÜTOIlci 0DX Gv uoi 'Óoxéci uéya 
cQáAAscÓmi xarA T4V TíXy4w. A6 Óà xa- 
rauayÜ&vewy TXv xaTrácTAaciy TOV QpGy dxpt- 
D&z xai r&v» voücuv 'éxácTwc: Ó Ti dyaÓ0v 
xal 6 Ti xlyÓuvGOeg Y) éy Tf) XaracTác! € &v 
cá voócg' 'uaxpoy O ri vócuua ' xai 6aváci- 
pov: puaxpüy 6 TI TEpieOTIXÓV: Ü0ED 'O Ti Üa- 
váciu0y, ÓEU 6 Ti megpieoTixÓv. "Tá£iw TGV 
xpicíuoy àx mroóTGV 'oxoméecÜal xai TO TQ0- 
Aéyeiy éx ToÓTGv &üzOcÉETOU: ÉT| OP 'xai 
&z0 ToórGy EcTi elóévai 002, "Ór&e xal Gg 
óti ÓixiTÓ. 

D'. Méyicrov Tolvwv cwueioy» ToOicl UÉA- 
Aouc: TG xajuyóvrGv " [ióctcÓmi, iav us 
cTapà Qóciv 5 0 xaUcog: xai Tr&AÀam Og vo- 
c4uaTa QcaóTGG: 0008» yàp Otivóv TÓV xaT 
Qóciy " yíyyerai, 0008 Üavar&ótc: ótÓr&Egov 
08, dày "uy9 abr? *» Gg. TQ vociuaT! Eup- 
pawxácoz: àg yàp imi TÓ zOwÀD 0D VIXÉ * 
TOU üAvÜpizoU (Dócig T9v ToU 0AoU OÓbvapuv. 
"Ezrera ó), 2» TÀ cpl TÓ T pÓcGTOY lc*yyaí- 
y4r&1, xai ai QAÉDsc ai é&v TÉjci *egcl xai 
€y rolci xavÜoici xal ézi Tác: " O(Dpóci vcvu- 
xw "0xuoi, mpÓrEepoy uy wu ovca. 


DE DIEBUS IUDICATORTIS. 


l. Artis magnam partem esse duco, quae 
scripta sunt recte speculari posse. Qui enim 
haec noverit iisque utitur, is mihi in arte non 
multum falli videtur. Accurate autem anni tem- 
pestatem ediscere oportet et morbi uniuscuius- 
que; quid bonum sit et quid periculosum sive 
in constitutione, sive in morbo; quisnam mor- 
bus longus et letalis, quisnam longus et salu- 
taris; quis acutus letalis, quis acutus salutaris. 
Ordinem dierum iudicatoriorum ex his contem- 
plari et ex his futura praedicere licet; tum 
etiam ex his novisse datur quibus et quando 
et quomodo victus rationem instituere oporteat. 


2, Maximum igitur in aegris, qui superstites 
futuri sunt, signum est, si febris ardens cete- 
rique morbi eodem modo praeter naturam non 
fuerint. Nihil enim in his, quae sunt secundum 
naturam, neque formidandum, neque letale ac- 
cidit; secundum vero, si ipsa etiam anni tempe- 
stas, una cum morbo minime repugnet. Neque 
enim fere contingit, ut humana natura universi 
vim superet. Deinde si faciei partes extenuen- 
tur, et venae, quae in manibus sunt et ocu- 
lorum angulis ac supercilis, quiescant, cum 
antea minime quiescerent. "lum vero si vox 


l xépóog. — ? vole. — 9 Ooxéti. — * ÉxásTM Ti Ü Ti vócHjum hyulóv. — 5 Ó T. voücwum pLuxpóy. — 9 xai om. — 7 Ó vci mapeoTHxóc. — 9 cxo- 


mÉcaÜui.. — ? xaí om. — 9 Üre xaí om. — !! BideesÓzi. — 1? yfyvesümi. — 19 aürÓ re sine uy. — 1* üdpüss. — 5 Éxovci. 


l. uéyzu — cvéxvwv.] Cf. Epid. III. $ 15. p. 222. vol. I. 
xégàog Parr. 3., uti V.; — 3oxé5 Parr. 4., Littr., Goxéo: duo alii. 


Béí — mepieoTixÓG.] ÉxdoTw vulg., éxáevwc Littr. ex 
Ep. III; — repieo794xoóc Parr. 6. 

cátiw — Bim Rv.] sidévas ego de coniectura interposui. 

2. uéyir To» ,— 3Óva4uiv.] Fragmentum quintum Graecum 


hbri zep; éf3ouáiev hoc caput refert. Adnoto tantum ea, 
in quibus a Littréi textu discessi. —  Littr. fióuoÓzi, se- 
quor V.; — a)7f4 ys * Littr. pro vulgata, quam e V. no- 
tavi et e qua redundans ve abieci. 

ÉrevrTu — *avx4Covcui.] óQpóso: Littr., quam formam 
recipere nolui. 
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Toro 08 7v * Qaewvz àcücveoTéow xal Aco- 
TÉQ4 tyíyywron xai TO TytÜpua uavórepoy xal 
AezTÓTEgOU, éÉg TW émi0Ucav WuÉowv &vecic 
TG voócovu: raUTA 0Dy «p9 cxOTEly TQ0G TÀG 
xpícimg xml el mmpü TÓ ÓlxpoUy Tfj y AdcowG 
Gomtp ciÁáAp Asux émmAsíQerai: xai dv 
&xpy TÀü yAGccy craóTÓ TOUTO ytyéfvq7u!, 
4000» OÉ: &l piv oÜv cuuxpà TaUTA &l4, éc 
TÀV TgíT4. &yecig TíáG voócou: Xv ÓÉ mi ma- 
«repov, aüpiov: vv Ó" Eri may ÓTEpOY ' t0O-- 
pepóv. "Tooro à», r&v» óaAu&v và Asuxá 
€y ApY A uev TG voócou &váyxxy weAaivyeoUat, 
éày lewóg $» voUcog: raUTa oby xaÜapd 'vy- 
yóueya. T&AMÍuy vyíceiuy OuAoi* árp£ua uiv, 
Bpadórspov, cQ ó0pa à, Ü&cco. 

y'. Tà 0€ ó£éa vOv voowuárcw yíyverau 
dz xoAgc, óxóray éml TÓ Wap Ez ippus, xai 
éc T3» xepaujy xamracrij. 'Táot o0» các wer: 
TÓ $T7Ap olóde xa) àvamcTÓcctTU! Tp0c TG 
Qpévag jmó ToU olóQyuaTog, xal cülog éc Tyv 
xtQaAx» 0ódv. gumírTti, UuáAiTm Ó? dg 
rog xporáQouc: xai 'Toici Qcl oüx OED 
&xoóci, zoAAdxig O8 xal oic: ÓpUnA nore 
oU«, Opi xal Qpíaw xml zuperóc émiAau[Dá- 
vé. "Tara uiv 'oóv xaT? dpwc ToU vocf- 
paToc müTQ yíyverea duaAuumrávoryra, roTé 
Li cQÓdpa, Tori Óà 7wocov: Ónócc "O8 dv ó 
«,p6voc Tíg voócoU mpoí4 , Ó T& mÓvO0G TA&ÍGV 
&v TQ cOuaTi) xx) mi x6pni cxílvymyTa4 TGV 
0n uGv, xal 'cxiavyel, xai vv zpocQpus 
Tóy ÓáxrUAO» mpüc ToUG ÓQÜanAuoDc, oüx 
aicÜjcermi Óià TÓ uj piv: ' roóTQ O' dv 
wvoíuG Ori oU', pf, 0D yàp cxapdmuóccti 
TpocQDepopévou ToU duxrÓAoUs. Kal Tàg xpo- 
xíouc àQamipéei dz v» iumríow, "iv cep 
1ày, Ódoxíov QpUeipag eivai. Kal óxórav TO 
ZTUp LÉAAOY &yaTTUXÜUS mpg rào Qpívac 


, ; 
! albnuepivéy. — ? ónóruv Ty. — 9 yiváueyu- — * volcí E Dci. — 5 


voUro 3? — av0nuepóv.] 4 Quvz 9 Zeb. vulgo, redundans $ 
delevi; — 8 73 zepadiwpoUv vulg. ei v0 TupZ Buxpovv Littr. , 
vid. adn. ad lib. de Septim.; — 2v 3' Ze, Littr., sed. vide ibid. 
voUTo — ÜZecov.] xalzpz vyivápeve Littr., aor. de meo; — 
cQ6óà,a 3? ywipivov vulg., ego redundans yivóucvoy delevi. 
3. TZ — xZT460T5.] Locus desumptus est ex $ 48. lib. 
de Intt. aff. p. 381. seq. vol. II.; — yíverus vocuudTuy H. 
III. 


remissior et exilior spiratioque rarior ac tenuior 
fuerit, in sequentem diem morbi remissio con- 
tingit. Haec igitur ad iudicationem in conside- 
rationem adhibenda sunt, et num linguae bifur- 
culum velut saliva alba obducatur, numque in 
summa lingua hoc idem acciderit, minus ta- 
men. Si quidem igitur exigua haec exstiterint, 
ad tertium diem morbi remissio exspectanda 
est; si vero aliquanto crassius, in crastinum; 
sin adhuc crassius, eodem ipso die. Quin etiam 
oculorum alba per initia quidem morbi nigre- 
scere necesse est, si morbus invaluerit. Haec 
igitur si pura exsistunt, perfectam sanitatem, 
remisse quidem tardius, vehementer vero citius 
contingere denunciant. 

3. At vero acuti morbi ex bile oriuntur, cuim 
ad iecur confluxerit et ad caput pervenerit. Sic 
vero afficitur: iecur intumescit et propter tu- 
morem ad septum transversum expanditur, sta- 
timque ad caput, praecipue vero ad tempora 
dolor ingruit, neque auribus acute audit, saepe 
vero oculis non videt, horrorque et febris in- 
vadit. Haec igitur per morbi initia ei accidunt 
et quandoque valde quidem, quandoque etiam 
minus intermittunt, quoque magis morbi tem- 
pus processerit, eo corporis dolor maior est; 
oculorum pupillae dissipantur eorumque acies 
hebescit, sique digitum ad oculum admoveris, 
non percipiet, ideo quod non videat. Eum au- 
tem non videre hinc cognosces, quod admoto 
digito non nictatur. Et floccos ex vestibus stra- 
gulis detrahit, si quos videat, pediculos esse 
ratus. Cumque iecur ad septum transversum 
magis explicatum fuerit, delirat, sibique ante 
oculos reptilia et varias cuiusvis generis feras 
ferri existimat et homines armatos, cum quibus 
pugnare videtur; et tanquam videat eiusmodi, 


oy om. — 9 3'Zy. — 7 diawyet. — 9 roUrO. — 9 3v mep (s om. 

vTále ovv — émiAuu[vei.] moící vc Qcí vulg.. Tc om. 
Littr. cum 1. 1. 

T&UTUL — BuxTÜAoV.] ovv omm. Parr. 4.; — ToUzo à Zv 
yvoínc vulg... «oc Littr. ex l. l. 

X4 — sivui.] 5vmep (dg omm. Parr. 6., £/3s vulg., 1» 
Littr. ex ]l. ]. 

x&i óxwóTuw — mímT£i.] mpooQépeoóz. vulg., zpoQégeaóo. 
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capaQpovéet: xal 'mpoQépeo0aí ol Qoxéti mo 
rü» óQÜaAuv éprerà xal &AÀa mavroÓnmA 
Üupía xal ómAíraG pa ouévoucg, xal aüTóG 
aüTOiG doxíe: quámecÓni, xal ToixÜTa AÉyti 
Qc Ópfov, xal émÉpweTai, xoi àmtiÀei, wv 
uéric nürOV EQ éEiÉvat, xai Zv àvacTA, o0 
oóvaTai alosty Tà oxéAsn , &AAA mírTGi. Ol 
Tó0sc di vyíyvovrat adei qpupoí* xai óxórav 
xabtódw, àyamiccti dz0 ToU ÜmcVOU, Xa &vó- 
cvi& ópi Qoepá. "T'oóre à yvyvóoxopev óri 
à&z0 évumWÍGQw dvaiccti xmi Qoéerai: órav 
iyyoog yév4TaR1, áQwysirau rà évómVIa TOI- 
aUra, Oxoix xci TQ cÓaT! ÉmOÍÉ TE Xa 
T4 yAóccy £Aeys. Taüra ui» obv &ót Tá- 
ce. "Eori à" óre xal &Qavog yíyverat óAyv 
TX3» WUÉQ4» xal TXV vÜxT& AyaTVÉGy TOUAU 
xai dà6póo» TO zvtUua. "Orav óà maócwrat 
TapaQpovíav, eüÜUg &évvoog "íyverou xal 5v 
égoTà Tig müTOÓV, ÓpÜGG dazoxplveros xai yi- 
yv&cxei mávra TÀ Aeyóutvya: tira TÁMYV 
&AÉyq Üorepoy éy coici müTOlc| GvyecL xéi- 
Tài. AUTW «» voUcog mpooTírTG| [áMoTA Év 
a&moó4uíg xal Xv cx égQux» 600v QDaoícw: 
AauDáver À8 xal " AAag. 

à'. Téravor 000 5» rgéicg. "Hv pv ézi rpó- 
pari yévuTQu, Tác«e& TáÓs: — ai vv&ÜOoi 
TWyvyrat Qoctp EÓAa, xa) TÓ cTÓLA dyvoí- 
ye oÀ Oóvavrai, xai oi ÓQUaAu ol Oaxpóouct 
óauiyA, xai ' ÉAxovrau, xal TÓ ueráqpevoy mé- 
TWyt, Xm) Tà OxÉAsa 00 ÓUvavrai! Evyxápu- 
TTElV, 0002 TÀG Yelpac xal TÀv Dáxv: óxóray 
óà ÜavaTóÓwc «4, TO moTÓ» xal rà DpuaTa, 
& cpóregov 'éDeDpóxee , duà rc Divac évíore 
à&yépx erat. 


L 


mpoQépealmi. — ? ÉAAo0U. — ? PAxcUvrTmi. — ? t(le(Apiouee &v& Tac f 


Parr. 2., ut Voss., zpoQaívegó2; Parr. 3., Lind., Littr.; est 
autem lectio l. l., sed zpeQépecóz; dare potuit compilator 
noster; — $&fépxsva: vulgo, quod sensu cassum, ézépxerai 
repono ex 1l.1.; — é&«, vulg., é$ Lind., iz dedi ex .1.; — 
AíEiévas vulg., quod mihi displicet, malo é£;évz: ex. l. 1. 
senibere. 

oí — Qospá.] oi 38 zmó3sc ài uxpei yívoyras Parr. 3.; — 
ix ToU UVzyoy Parr. 3. 

TOVTGQ — ÉA&ys.] voUTo ceteri, ro)7 dedi ex l. l., ubi 
TÀÀs; — tum &zà vGv évumzYÍuy Parr. 3.; — &Qwyéevus 
yáp vulgo, sed yp omisi cum E. K.; male etiam puncto 
distinguebatur post yév4z4; — TZUTZ pro vozUTZ G. 


loquitur, irruit minaturque, si quis exire eum 
non permittat. Et si surrexerit, crura attollere 
nequit, sed cadit pedesque perpetuo sunt fri- 
gidi, cumque dormit, ex somno exsilit horren- 
daque insomnia videt. Quod autem. propter in- 
somnia exsiliat et terreatur, inde cognoscimus: 
cum ad mentem redierit, insomnia eiusmodi 
exponit, qualia corpore gessit et qualia lingua 
locutus est. Istaque eiusmodi patitur ; interdum 
vero per totum diem et noctem voce privatur 
cum multa et conferta respiratione. Cum au- 
tem delirium cessavit, statim ad mentem redit, 
et si quis eum interroget, recte respondet et 
omnia, quae dicuntur, intelligit, deinde rursus 
paulo post iisdem prostratus doloribus decumbit. 
Hie morbus potissimum in peregrinatione acci- 
dit et si quando per deserta loca quis iter fe- 
cerit, etsi etiam aliter invadit. 


4. Nervorum distentiones duae vel tres. Si 
quidem ex vulnere oboritur, sic aeger affici- 
tur: maxillae velut ligna rigescunt, os aperire 
non potest; oculi frequenter illacrymantur et 
convelluntur; dorsum rigidum est; neque crura, 
neque manus, neque spinam inflectere potest. 
Cum vero letalis fuerit, potus et edulia, quae 
prius devoravit, per nares interdum exeunt. 


fer, — vycUgpm.] «uí ante &6póoy cum: Lind. ex l. L, 
unde ipse có etiam adscivi; utrumque vulgo om. 

(ruv — mera] Pro &ivm máAw Parr. 3. £iv «vu, 
quae est lectio l. l. 

L&ÜT€ — AAAUc.] Qa3ícn om. J.; post Qu3íey Lind. xai 


& Q6Qoc z)vóv Aáfw éx Qásuacos, quae lectio vulg. ]. 1. 
4. géTu4y0. — pé£ig.] cf. lib. de Aff. intt. $ 52. p. 389. 
vol. Il. 
39 — vépogeva.] $AxoUvras vulg., cum Lind., Littr. dedi 
lectionem 1. l.; — 3óvzvz; L, Lind.; — éfefpóxse: H.; sed 
lonica forma latet etiam l. l. in lectione editionum antiqua- 


rum éB£Qpuxsv, quod omisso 2 altero, natum ex &fefpéweev, 
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&'. 'O 08 ózicÜórovog, — TÀ uiv dAAa 
Tácwtei Óià mAMjÓog rà müTà, wyíyverai Ó8 
óxóray robo £y TG ab éwi TÉvoyTaG TOUG Ürrt- 
cÓcv voczox: vocéci dà '2 ác Ewáyw6, * 
áró craQuASc, 9» TG» 'ápuQuDpay xíov. &u- 
TÜcy 'yevopí£yov* évíorc: 08 xal àzó TíjG xe- 
QaA4c muperüv wy&vouívov omacouóg émwyÍ- 
yverai: idw à xal bmó rpopárwv. Obroc 
ÉAxerai 'eig ToUTicÜEV xam) ÜmÓ Tíc Ó0Óvwc 
TÓ ueráQpsvov mémwys xal rà coTÓbem, xai 
oluóC et, xa] obrc cm&TOU c(Dódpa , GoT& uó- 
Aig xaTéysoUmi jcr0 TÜV maptÓvrGV qw Ex 
To XMyuyg &xmíz TED. 

&'. 'O dà réravog $4occov ÜavaTÓÓwc TÓÉv 
mpóc0cv. T'íyverai 08 m0 Tv amóTO» xai 
cmcüra mü» TrÓ cua Oo. 

C/. Kaücog 'O0& Tojci mTpotipwuévoii oUw, 
óuoíog yíyverau: * QUoot yàp &ra& Gc ' 9- 
yayxácUni aupiácaotat. Apa uiv oOv m0À- 
A5 Éyei Tr» &vyÜpczov xal zuperóc coopóc. 
DlÀA8cca óà Quyvurai Tpwopsvouév, xal Ex 
yíyyerai, xmi TÓ pua müTÉG TO LEV T pG- 
TOv Gwpóv ici, oióv zEp elite, mpoióvroc € 
TOU wvpóvou p.eAaíverou , xai ' ei uev &y à iioi 
ueAaívorro, ü&ccoug mi xpíciég sloci, vv Oi 
DOTEQOV , 9pOVIOTEpoH. 

4. "lowiáóceg 08 àz0 cGvós uáMeTa yí- 
yvovrai Toici z0ÀAÀO0lci* Xv ' lug &y €«AMo 
TOUADV 9 06vov, xai cà lcwía oinbcpuavbg, xal 
TÓ Uypüv àvaEwqavy0g TÓ évceóv Toici GpÜpoict 
Uró ToU xaÜüuaTOg. 'Kio à àyaExpaíverau xai 
mÜyvurai,'TrÓóós uéya rsuuc pov: 0 yàp vo- 
céey évoTpéQpeoUmi xal xivíewy Tà dpÜpm o0 


lokal km c. — ? &hvripuxíuv. — 9 eivouévay. — * le. — 5 J£ om. 


ita ut ibi quoque éefpóxes dandum sit; — poema: cett., 
a&vépox,emus ex ]. ]. 
5. ó àà — cpupárov.] Vid. ibid. $ 55. p. 390.; — 3i 


om. K.; — Zvrifpzyxíav vulg., cum Lind., Littr. dedi 
lect. l. .; — cZ76 ante xQaNís vulgo om., addunt Parr. 3. 
et l. .; — zvperüv émwyeysvuuévov vulg., émwycvouévav 


Parr. 3., sed compositum imcongruum, quare yevogéyav, uti 
l. l. seripsi; mavisne y£yzywuévev? non adversor, 

ovT0G — oiu&Cc.] xzí ante oluóCer cum Lind., Littr. ex 
l. |. adscivi; exciderat e vulg. 

xu) oru — &xzínTs.] vulgo xaí abest et cíToc scri- 
bitur; sed dedi lect. ex lib. l.; — xaréxouciv oi zapsóvsc 
Parr. 3.; — xaTíxccóz, Lind., xaTíxyeTu. vulg. 

6. à — ópoíus.| vid. $ 54. l. Ll, p. 391. á 


5. In distentione ad posteriora, opisthotono 
dicta, in reliquis eodem ut plurimum modo af- 
ficitur aeger. Oritur autem cum ad posteriores 
cervicis tendones, aut ex angina, aut uva, aut 
locis ad fonsillas purulentis affectus fuerit. Qui- 
busdam etiam ex capite febribus obortis con- 
vulsio accidit, tum vero etiam ex vulneribus. 
Hie in posteriora distrahitur et prae dolore 
dorsum et pectus rigescit et lamentatur et tam 
vehementer convellitur, ut vix ab iis, qui ad- 
sunf, contineatur, quin e lecto excidat. 


6. Alia nervorum distentio minus quam prio- 
res letalis; ex isdem autem oritur eodemque 
modo totum corpus convellitur. 

7. At febris ardens non similiter ut prae- 
GIA Orb rc OK RO Ns ool ole e Ca 
Sitis igitur multa et vehemens fe- 
bris hominem detinet. Lingua autem exaspe- 
rata finditur et resiceatur coloreque primum 
quidem pallida est, uti consuevit, procedente 
vero tempore nigrescit. Quodsi quidem per 
initia mnigrescat, celeriores iudicationes fiunt; 
sin postea, tardiores. 


8. Coxendicum morbi plerisque ex his potis- 
simum causis oriuntur: si quis diutius in sole 
versetur et coxendiees incaluerint humorque, 
qui in articulis inest, ab ardore resiccatus fue- 
rit. Quod autem resiccetur et concrescat, id 
magno est indieio. Aeger enim articulos prae 
dolore, qui in iis est, neque inflectere, nec 


— 9 jyáyxucTüi. — 7 Wy — ueAaivwTRI. —— 8 YA04. — ? vóÓc om. 
7. xmUcog — crupi&ozoUxi.] comparant de morbis III. 6. 
p. 250. vol. II.; — 3é omm. Parr. 3.; — (ce: pro QUca: 


Parr. 6., QAóz: Lind.; Latine Corn., Foés. locum reddunt, 
quasi zvtéEc4 scriptum esset: itaque Littr., licet fateatur in- 
certam esse emendationem, dedit: cei yZp &mae e nvaty- 
xácün; 7vupíEu:. Est tamen hoc eiusmodi, ut nemo intel- 
ligat. Ego, quum exitum non reperiam, exhibeo vulgatam 
asterisco notatam. 

Bájz — cQo3póc.] Sia: 2v o)v 70AAnÍ Parr. 2. 

8. icxiddsg — xaÜpuroc.] cf. de Intt. aff. $ 51. p. 386. 
vol. IL; — £éA65 vulg., sed dudum ex l. l. £/Aw07 expres- 
serunt, aut dederunt. 

&g — Evwremwyéva.] Tó36 omm. Parr. 3., uti V., quae 
lectio non prava; — vulgo voU £vpze7Wyévui ToUG GTOV- 

41* 
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dóvarai üm0 T4c dAywdóvog Tv GpÜpcv. xal 
TOU Eujmemwyéuoi. "AMyéci 08 uA A Xov T3y 
óc(pU» xai robg oz0vOÓAoOUG TOUG ÉX TA yíoU 
Tüv lowíow xal và 'yoóvara: loraTO! 0» * 
ódóv4 cm Acero» «pó6vov év roici DouDGci ' Eua 
xal év Toici lowíowc: óEcla xai nauuaTOO.c: 
xal 4v Tig aüTÓv AviocTÉ '" peraxivÉm, oi- 
pae UrO Tác dywdóvoc, ócoy àv uéyirov 
'Oüvwrou- évíore dà xal omacuüc émtyfyverau 
xal Qryog xal cmugeróg. Víyverai 0$ có *0- 
Ago xal QAéyuaTog, vyíyverai 08 xai àmO 
aiuaroG: xai OOÓvai apa AXcloi dTÓ TÁV- 
TG TOÜTOGY XX Qfyog xa) mupeTOc &yíore ' &zri- 
Aauáve OAwopóc* AAA pe es peers. 

0'. "Ixregog óé &ovi Toiócót, Ó 0EUG xai 
TaXÉog ümoxrtíugy *« "xpo 6À* cioloeidvc 
cQódpa iori 9 x Aoporéps , xaÀ xal oi ca- 
got ol «c Acpoí* zapópol0G dÉ ol 0 «pc, xai 
éy TQ oüpp ÜQícraTa! ofoy Ópó[Diov zUppüv, 
xal muperóg xai Qpíuw.Awxp9 és évíore 
d xal rÓ ipáriov obx üvéy erai Éy ov, dAAR 
Oáxvyerai, xal Eóerai rà écÜià , diciroG éav, 
rà, tyóotev- Exeira. uei TÀ, om Mey ya. óc 
&miToTOÀD. Kai óxórav àwcTÀÜ Tig aüTÓV 7 
mpocÓiuAfywrai, ox üvéyerai. 'Obrog c 
&riTOTOAU Üv$cxe| évrOg Ttccapeocuaíóexa 
'"*»utgíov: raóTag 08 OimQuyQv Dyiaívei. 

D. 'H. 08 zepimveuuovía vroiáde coiéci: mv- 
peróg 'r& lo*upüc loei, xal Tvtüuam TUXVOY 
xal üepuóv àvamVÉci* xal dzopíy xai áówva- 


"4 » 


uq Eye, xal DurracuOc, xal 000v UTÓ TWV 
| GAAR x&i. — ? oU uETGXIÉETZI OipdoC6t OE Um. x. T. A. — P bOvysiTA 


ÓóAovc. unde To)c c70v3. veieci, qua de re dixi ad l. l. 

ZAyéss — 7vupsTóc.] Totam periodum omm. Parr. 3.; 
éx ToU mAcyíov vulg., 8x zAayíav Parr. 3., unde ex 7Az- 
yíou dedi; — ZAAZ£ xzí vulg., Zuz xzí Lind., Littr. ex 
l.l; — ZwerT5u o) usTZXwÉeru: vulg., ZwoTÀÓ 4 MsTUMi- 
vé (uéyz xwén Lind.) Parr. 3., Littr.; — oipiCei 3é vulg., 
Sé omm. Parr. 3., Lind., Littr.; — 35 pro £v Parr. 3.; — 
ó3uviTz: vulgo, 3ív4vo; H., Lind., Littr. 

yíyverzi — ucAeTÓv.] &z xoMic xdi QAéypua Toc Vos. 
Latine, Lind. ex l.l; — xi QA. abest e vulgata; — xzi 
&z0 uiLzToc; sine praevio yíverZzi 3é L.; — mà mávruV 
Tv» voc4uáTwy vulgo, quod quum ineptius sit quam ut ab 
imepto compilatore profectum putem, dedi quod hb. de Intt. 
aff. legitur; — évíors 3é vulg., sed 3é omm. Parr. 4., Lind., 
Littr. — Vide tamen quam ineptus homo sit, qui haec consar- 
cinavit: excerpit ZAAZ x5 43s psAsTZv et curandi metho- 
dum silentio supprimit! 


movere potest et quia constricti sunt. Dolor 
autem magis est ad lumbos et vertebras, quae 
ex obliquo coxendicum sitae sunt, et ad genua. 
Dolor autem acutus et aestuosus plurimo tem- 
pore in inguinibus simul et in coxendicibus 
insistit; et si quis eum erigat, aut de loco mo- 
veat, ingemiscit quam maxime potest prae do- 
lore. Interdum vero etiam convulsio et rigor 
et febris supervenit. Oritur autem a bile et 
pituita, oritur etiam a sanguine, et dolores ab 
omnibus his sunt similes et rigor et febris levis 
interdum prehendit. Sed ita morbum tractare 
oportet. 


9. Morbus regius acutus et qui cito perni- 
ciem adfert est eiusmodi: color totus mali Pu- 
nici corticem admodum refert, vel viridior est, 
quemadmodum lacerti virides; simile illi corpus 
est et in urina quod subsidet, velut ervum ru- 
brum; et febris et horror levis detinet. Interdum 
vero etiam vestem stragulam habere non susti- 
net, sed matutino tempore ieiunus intus mor- 
detur et raditur, demde ut plurimum viscera 
strepitum edunt et si quis eum erigat, aut al- 
loquatur, non sustinet. Lic fere intra dies qua- 
tuordecim moritur, quos si effugerit, conva- 
lescit. 

10. In pulmonis inflammatione haec eveni- 
unt: febris vehemens detinet, crebra est et ca- 
lida respiratio, anxietudo et impotentia vexat 
et corporis iactatio dolorque sub scapulis, ad 
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9. "xTspog — oAV.] cf. de Morbis III. 11. p. 254. 
vol IL; — 38 6 moióc3e Lind. ex l. Ll, unde ego cc;/ó03s 
6 dedi, quod in vulg. om.; — 7 apo 3é cett., 3é abiicio, 
cf. l.l; — ó£óe ve xaí Parr. 2., cf. l, l.; — codó3pz 3é 
ieT: X,Auporépa vulg., sed 3 omm. H. K.; textum dedi cum 
Littréo ex l. l.; — 4 pro xa6z xaí Parr. 3.; — o£ x Awpot 
dedi ex lib. l., vulgo oí 4Acpócspor, cuius vitii origo aperta; — 
38 xzi 6 xpóc Parr. 3., uti l. l; — ZZ Zv3olév oí uóCa 
&6 émzwTOzOUAÓ pro vZ — émzwTOTOAD Lind. 

"ros — byiaivei.]. Üyizívoy K., yg H. — Summatim 
de hoc capitulo tenendum comparationem cum loco simili ex 
lb de Intt. aff. docere plura hic minus apte expressa esse 
quam illie, sed non facile distingui num librarius an. compi- 
lator noster culpandus sit. 

10. 4 — mapaQpocóvzi.] cf. de Morbis III. 15. p. 258. 
vol. II.; — ca m«oi& J.; — Exe: ponitur post fercz- 
cuóg in Parr. 29.; — epi v3» 4. vulgo, v6 dedi cum Parr. 


GuoTAÁTW) xai éc T9» XAxida xal ég TOV 
TiTÜÓOX, xal (Óápog éy roici oT 0eoi, xal maga- 
Qpocóvai. "Eori ó'Órs xal àvóOuvóg éoTi, 
&Éoc d» dpEwrai fece, moAuv povioréoy de 
&xcívuG xal «a AemcoTÉpy. To ó8 cíaAov Àeu- 
«0y xal áqp&üósg mTÜ& TÓ mgGrow. 'H Gé 
yA&cca EavÜÓs, mpoióvrog Ó& TOU X póvou ue- 
Aaíverau* ' 9v uà» oüv éy dpx ueAaívumo, 
Üüáccoug ai àzaAAwymí: 9» d DoTEpOY, o'X,0- 
Aaírepai: "ceAtuTUOAm Ó& xai QuyvuTOi, MY 
Tp0cÜáG T0v O&xruAOV, Cx erai: [rv 08 &za^- 
AayYvy TG voücoU oWwuaível € y AGoca., &rep 
xal év Trí mAsupíriói Opoíog.] "Tab)ra 0? Tá- 
owe 4upag rtacapgeoxaídexa TÓ EA I0TOV, 
TÓ cAÀcioTOV 0i eixoci xal uímy, xal 5Zcoa 
roUToy TÜV *póvov c(póOpa, xai xaÜaíosTai 
&ua Tí Dwwi TÓ uév mpürov zovuÀD xai 
&(ppGóeg cínAov, éd. 03 xai 0yOÓyn, órav 
6 muperüg àxuá(m xal Uypr Eg v mépiTVEU- 
poví4 , * max repov: 4v Ó8 5, o0 évára 0€ 
xa) dexár4 ÜümówAcpo» xai Üaujsov: Ótoót- 
«&árwy Ó8 xai uWéxpi Tüc T6ecoapeoxaldenáT4G 
TOUAD xai zUGótg. [tiv bwpaí loi ai ' Qó- 
ci£G xal óimÜÉcieg TO cuaTOG, xai € voco 
loup): Gv 0? 57 rs Qoi xal 9» ' xaráoracic 
Tí voócou Exp5, Wocoy obTo!.] 

i2. Ilegl 08 npicíucv 'wuspíéov v, uév uoi 
xai mQóct» AéA&wTOGA* xpívovrai Óà oi zUpe- 
Tol rera alo , é00juai01 , éyÓExa TOOL, ' TEG- 
capto xalósxoaaiot, érraxaldexaTatol, eixooTi 
Tp0g TÉ ij: éx Ó& TroÜTCV TOV ÜEÉ«V Tpua- 
xooTaiol, 'tira TecoapaxocTauiol, cirà ÉEW- 
xooTaiol* 0Ta&V Ó& ToÓTOUG TOUG ApiÜtLOUG UTEQ- 
DáAAx, wpovíu 904 yíyverau €» xarácracic 
TGY TUpETÉV. 


1 


4v — pucAaívM T0. ÜdocoUuc. — ? ccAcevTUGu. — pax ürEpov. — 


5 ejrx TeaGupaux. abest. 


.etl l;— xai ig Tüw XA. xai c vv T. scripsi cum Parr. 
. et 1. L, vulgo utrumque àg abest. 
fcT. — mpürrov.] eva, vulg., £e, Littr, M mss. 7.; 

3" iei Lind. ex l. l; — xpovioépu Parr. 

5 38 — ópoíuc.] otv om. K.; — 2M vulg., cum 
Limd. ex l. l. subiunctivum dedi; — qsAsvrüc2: 38 xoi 
PhyvuTa 9 yAüccu vulg. cceAcurGc: Parr. 3., Lind., Littr., 
l]l. L, sed parum recte: vid. emendanda ad calcem vol. II.; 
requiritur TeAevTÍTO et 1 y^&ccz pro scholio eiiciendum 
est; — c7rp pro Zmep in varr. lectt, adnotat Littr. Un- 


Ie] to 


* Quei xa dinfécic (sic). 


iugum et mammam, in pectore pondus et de- 
liria. Interdum vero, quoad tussis coeperit, sine 
dolore est, sed illa longior et molestior est. 
Primis diebus sputum album et spumosum ex- 
spuit, lingua vero flava est, sed procedente 
tempore nigrescit. Si igitur per initia nigre- 
scat, celeriores sunt iudicationes, postea vero 
tardiores. "landem etiam lingua finditur et si 
digitum admoveris, adhaerescit. Haec accidunt 
diebus ad minimum quatuordecim, ut pluri- 
mum vero uno et viginü, quo tempore vehe- 
menter tussit unaque cum tussi reiicit primum 
quidem copiosa sputa et spumosa, at septimo 
atque octavo die cum febris in vigore et hu- 
mida pulmonis inflammatio fuerit, crassius, ali- 
oqui minime, nono vero et decimo die aliquan- 
tulum ex viridi pallescens et subcruentum, 
duodecimo autem et ad decimum quartum 
usque copiosum et purulentum. 


ll. Ac de iudieatorus diebus iam quidem 
etiam ante a me dictum est. Iudicantur autem 
febres quarto die, septimo, undecimo, decimo 
quarto, decimo septimo, uno et vigesimo. Post 
hos vero acutos trigesimo, deinde quadragesimo, 
postea sexagesimo. Ubi vero hos numeros su- 
perant, diuturna 1am evadit febrium conditio. 


— 5 gcáci. — 9 qup —7 à 
: LEpE Ve TEGGARQEGKXiÓ. Om. 


cinis mtersepta eiecl ex l. l. 
va2UTZ — mVü3Bsge.] bypz (Uy pf Lind. cf. l. l.) s£4 (7 
Parr. 3., Littr.) vulg.; ex s/4 dedi £y; — tum Brains 


pro TAXÜTEpOV, Parr. 4.; — xdi 7zxT. H. K.; .ei à8 
p5 H.; — xaí ante uéxp ex H. L. J. recepi; — 7s022- 
pegkaiSeua sine 75 Parr. 3. 

[Qy —  ovroi.] De his uncinis interseptis vide adn. ad 1. /. 
p. 258. seq. 

11. epi — muperQv ] eixoc v9 mpóvyQ E., Lind., eixoc 5 


xz cpórQ4 M. K. 
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IIEPI IHTPOT. 


AAHAOT TINOX IATPOT NEQOQTEPOT XZTTTlTPAMMA EXTIN. 


DE MEDICO. 


INCERTI CUIUSDAM MEDICI RECENTIORIS SCRIPTUM EST. 





IITEPI IHTPOT. 


a'. "IyrgoU uy écri poc aon ópijy eO* ptc 
TE X4 EÜcapxoc mpóg T4» Ürápwovca» aoTG 
Qciv: á£ioÜvrai yàp Uz0 TGy T0AA&v ol ux 
eü Ouxxelueyoi TÓ cjua, abro, oO" &v érépav 
émipsAMÜgyai xaO: ÉrtrTR TpÉTE| AÜTÜY 
xaÜapeíog Ew icÜnrí rt xpwoTs) xal wpi- 
cuaci &E0ó0uoici mTpÓcG &zavrTa TAUTA ydp 
5óéog &wew Euu[Daíve: roDg vocéovras. 
dé exomíey TáÓE ep] TY dwYXv: — có- 
Qypova u5 uóvo» TÓ cry&v», &AAA xal mel 
T) [ov závu sÜraxToOv eivai: uéyioTa yàp 
&vei mpg OóEav áyaÜá: vó d$ wbog eivai 
xaAóy xal áyaÜUóv: roioUrOv Ó' Ovra m &c1 Xa 
cepyüy xal QuAávÜporov xal éxieixén: TÓ ydp 
zpor&rég xai TÓ TgÓwtipoy xaTA(QpovelTau, 
AQ4v TvU wWwpuciuo» 5, cxorécy 08 Emi Tijg 
&Éoucíqg: Trà yàp abrà mapà Tol; aüTOlg 
ocavíog &wvovra dyarüroa. XwXuari O8, 


1. poU — venéovrac.] Vulgo: 76 uiv ypáuuz 80TV 
inrpoU Tp0U TZGÍM xai mupibyyeApu Ts A XATUXEVLOELV 
iwrpeiov In poU uU &ivas poU T 2oÍyy &pzv sÜxpwc T£ Xi 
sÜcapxog toTZi po TÀhv ÜzÓpxovGZv &iTÀ Qici. Haec 
olim liberavi adnotatione 70 ju?» ypáp uz (fortasse ciyypag- 
pu) &cvi mupyytApum Tüc Xp xaTuOkSULCEIV imTpeiov. 
Reliqua tune describenda visa sunt quemadmodum ea exhi- 
bui et Littr. edidit, In iis, quae sequuntur, vulgata fert 
E UT tu yep DE d Tüy TO0AÀAÀRV 0i ph tU Xiuausip.evon 7) 
güj4X 0UTOG G6 oU Zv éTÉpuv émi4EAwÜvas xa Ac. Unde 
olim eieci oz«& $6 simul [3ívzo0us] àmipeAwÜnvzs scribens. 
Littréus o«6 servavit, 3óvzoÓz; non recepit; et nunc qui- 
dem 3óvzcÓu; non requiri puto, sed oü7«c omnino perinde 
ac às emblema esse alienum: fieri possit etiam ut o or- 
tum sit ex z)T0í, quod in antithesi cum éTépay requiri vi- 
detur; — potius tamen credo oUTUG esse emblema, aUToí 
excidisse e contextu. Porro vulgata i ÉmevTA, Tl LÜTÓV XU- 
ómípewy (aüToU xxbopyv pro a)TGV xabaipeuw L.) dq Facer 
£aOms ( (xo pficbz h. 1. interponit Lind.) XDMOTÓ K. T. À., 
et émE&TL TL Tip) Gürby xaÜupüg fxc, Merc. varr. leett., 
Zuing., Lind. lpse olim proposueram, quod nune exhibeo, 
sed Littr. partim Mercurialis lectionem amplexus edidit £zzirz 
cZ mEtph miró» xubupíse xciv, &oÜgm: Xp T x. T. A.. 
quod constare non potest: nempe non 7Z 7spi iy iwT,0v 


IIT, 


AEt 


DE MEDICO. 


l. Medico auctoritatem conciliat si bene co- 
loratus et optime habito sit corpore pro sua 
natura. Qui enim ipsi non bene habito sunt 
corpore, apud vulgum neque aliorum recte cu- 
ram habere putantur. Tum eum decet munde 
se habere vestimento apto et bene olentibus 
unguentis. Omnia enim haec aegrotantibus iu- 
cunda esse solent. Circa animum haec eum spe- 
ctare oportet; continentem non solum ut taceat, 
sed in reliqua etiam vita moderatum esse. Quod 
ad comparandam gloriam plurimum illi adfert 
adiumenti. Bonis etiam ac honestis sit moribus, 
unaque gravitatem cum humanitate coniunctam 
habeat et cum aequitate; nam temeraria pro- 
clivitas et promptitudo, quamvis valde sit uti- 
lis, despectui est. At considerandum quando 
his uti liceat. Eadem enim apud eosdem, cum 
rara sunt, aestimantur. Quod ad gestum atti- 


kabapsísg fci PoÜT! pwOoTÓZ, sed müTüc 0 iwTpoc xzÜz- 
péíug Éxes éoUTi xpwoT$; unde fit, ut zepí ferri non pos- 
sit, sed necesse sit zrepí in 7rpéze: mutare. Tum post evó3pore 
vulgatae abiecl 03j3» Éxovciv &vvzómTC6, quod Littr. reti- 
nuit quidem, sed scholion refert inepte in textum illatum . 
olim ad eüó3jo;c adscriptum, non ferendum. 

de — &yumümrmi.] 3ei 38 mcUTOV (moUvo C. U.) exozé- 
fiy TüÀe mpi T3» Vvxy3uv céQpovz vulg. Cum Littréo eiicio 
To0UTOV S. TOUTO, sed ille vóv ante cópovz de coniectura 
exhibet; quod autem dicit ,il faut lire 74v ou 76v. Je pre- 
fére 7óv," eiusmodi est, ut partim tantum consentiam; ni- 
mirum fv nullo modo congruit, cóv requiritur si post cá- 
Qpovz distinguas; sin ante, eo non opus est. Tum 72 (7G 
U.) e:yZy. vulg. et dein ZAAx xzi epi vv (Mov vrávu sU- 
T&XTOv, übi Littréus [76] ante zrvv eÜrauxToy intulit. Equi- 
dem malui £ivz; addere post sÜrzxTov, quo pacto sequentia 
structurá melius cum his congruunt. Ex codd. E. Q.' recepi 
x&i àmieiXÉz , quod excidisse videtur e vulgata, non emblema 
esse in his libris. "Tum cxezày 38 évi x. v. A. vulg.; Foés. 
cxomziy coniecit, Petrequm cxezvTéov, quod recepit Littr., 
sed procul dubio sola Foésii coniectura probanda, quam Io- 
nice scriptam dedi. Tandem ezzvíec £xove: vulgo; ezzvíoaG 
Éxysvrz reposuit Littr., quem sequor. 

CX/M4Ti: — WxioTu.) GxÓuauci ceteri. de meo sing. num. 
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ác0 uà» mgocózmov EóvvoUv uw" miXpUc' aU- 
ónóec yàp doxíei elvat xal uio&vÜpczrov: ó ó2 
cg yeAGra àviÉuevog xai Aí4v iÀapóc, QDog- 
rixóg óroAanu&verou* QuAaxréov di TrÓ Toi- 
oUrOV ob'*, i0TA&. AÍxou0y O8 p0c TüsaW 
óuiAÓ4y elyoi* wu yàp mo0AAAR éziXOUgÉEIY 
OxaiocÓv4v* Tpügc Ó& iwrpov o) uixpa EvvauA- 
AáyjuaTa Tolci dppaoTéoucí icri: xal yàp 
écuTroUc Urowipíoug zoiÉoUci Tolo! iwTQoici 
xmi mücay Qowv évrUy Y ávouci yuyaiEl , zap- 
févoict, Toii &EÍoIc. m AcíoroU xTÉuacI* &y- 
xpaTíuG 00v Ótl 0c &zmavra Cw TAUTA. 
TZ» uv o» qwx94v xai TÓ cüpa cobro dia- 
xX&lc 0a. 

D'. Tà 38 ég c9» iyrpixxv TÉ y4» magay- 
yéAuaTa, Or &v Écri &iyat TE yIxÓv , dm 
&pxác E£uvorréov, áQY &v xal uavÜ&very dv 
Gy0pezoc dpEmirO: TQ, ToÍyUV v iwrpeg Üc- 
par&UótLeya cx eÓ0v uavÜavóvrov écTí. Aci 
dà zp&ro» uà» TÓzOV Éwelv oixtiov, Cora O8 
roUTO éày u5Trt cyeUpa ig amüTÓw mapuyi- 
yyop£voy évox Ag, pU 4Ai06 9 ay ^uTéR. 
Qc Óà c4Aavwyéc roici uv Üepareóouci &Àv- 
TOv, OU'*«, OpLoíog Ó& Oici Üepazrtuopévoici 
ürápwei: mrávraG uiv oüv TolnÓT4V T3 aÜ- 
yx» uáMora Qewxréov, ór Ww» &Euufaíve 
roUg O(anAuobo vocéciw: TÓ gui» ov Qüc 
roi0UTOy Eiyai TQ" yyeArai* roUTO 08, ÓGG 
uu4omuüc éyayríeg EEer TO mpocómo rà aO- 
yác: mpoccvowAei yàp TW» Od dcÜevéoG 
&youcav: mca Ó'ixava mpó(acic dcÜtvéov- 
rag OQUaAuoDc émvTapáEni TG iy oDv 
Qori roUrov róv ToÓóz0v «v pxoríéoy écrí. 'T'ouc 
ó8 díQgoug Opa Ao) eivmt olci Üqpeci ori uá- 
Ai Ta, ÜrGG xaT? xüTODG Gol. XaAxiuaTi 
óà cA4» TGV Üpyávev uxótvi «proba xaA- 
Aemicuóg yàp TiG eiyaí por doxei Qoprixog 


dedi. — Dein a0Z34c et wiovÜpuzroc ceteri; sed zU0z3eg et 
pacávÜpuzcy requiro; in oratione aposiopeses insunt: sup- 
pleo £óvwouv 3 ixpóg a» civus s. Quivecüms và yup 
E)v mixpóTwvi EÜvvouv aUUuasg Joxési civas xai wiadivÜpurrov. 

Bíxmio» — TxUTAu.) 3ixziocUvy4 C. U., i. e. 3uxzionóvy, 
quod tamen non praefero; — ppeeTíous; E. P., vocovc: 
vulg.; dubium non est, quin recentiores hoc pro illo intule- 
rint. Vulgo zi70/c, pro quo recte Zuing. zjT0/5, quod 
lonice scripsi. 


net, vultu sit ad prudentiam composito, noii 
aspero tamen; quippe hoc superbum et inhu- 
manum videtur. Qui vero in risum effusus est 
et supra modum hilaris, molestus habetur; 
quod inprimis vitandum est. Aequum autem 
in omni vitae consuetudine se praestare debet. 
Nam cum omnibus in rebus multum sit in 
iustitia praesidii, medico cum aegris non pa- 
rum est commercii. li enim se huic tractandos 
submittunt, isque numquam non fere cum mu- 
lieribus, virginibus conversatur, resque magni 
pretii contrectat, a quibus omnibus sibi tem- 
perare debet. Atque his tum animi, tum cor- 
poris virtutibus eum praestare oportet. 

9. Quae vero ad artem medicam praecepta 
pertinent, ex quibus artifex habendus est et a 
quibus discendi initia sumi debent, ab initio 
nobis breviter ob oculos ponenda. Quae ergo 
in officina medici curantur, ea propemodum 
discenda sunt. Ac primum quidem locum ido- 
neum habere oportet; quod fiet, si neque ac- 
cedens ventus molestiam afferat, neque sol, aut 
splendor gravis sit. Lucis enim splendor ut 
non sit curantibus molestus, non item tamen 
iis, qui curantur. Is ergo prorsus vitandus est, 
per quem oculi offendi solent. Atque hoc qui- 
dem de lumine praecipitur Deinde vero ut 
nequaquam splendori facies sit adversa. Ocu- 
lorum enim aciem debilem molestia afficit, cum 
quaevis occasio debiles oculos perturbare possit. 
Atque hic luminis usus esto. Sellae vero alti- 
tudine fere aequales esse debent, ut sint pro 
illorum modo. Aeris praeterquam in instru- 
mentis, nullus usus esto. Talis enim supelle- 
ctilis usus apparatus quidam molestus esse mihi 
videtur. Aqua iis, qui curantur, potui commoda 
et pura exhiberi debet. Detersorüs puris et 


2. và — écTí.] Zvüp. vulg., óvÜpwzoc Littr. de suo. 
àgi — Avmég.] cómov Íxcw Tg oixíqg ceteri, Littr. vero 
Tó7z0OV ÉX&iV 0ixsioy de coniectura, quam recipio; — £riyi- 
vouévov P. Q.^ pro zrapayiw.: — Avrés, C. U., ed. Bas. 
Qaae — àccí.] piv Toig Üepzz. C.; — ox, ópoíuc et tum 
QevxTéov omm. C. U., Ald.; — 3;/6 pro 3/' 5v iidem. 
vo0g 38 — Q0:..] xav a)ToÓg omnes; sed qui sunt isti 
&vroí? Probabile est aegrotantes spectari; sed quid sibi iam 
velit non intelligo. Si scriptum esset xz7' aUvóv acciperem 
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CxtÓEC1 TOl0UTOICl *puc6au. To ' bOcp a- 
géxtiv del zóTiUOv TOici Ücgazrevouévoict xai 
xaÜapóv. 'loici d$ dz opáy uaci xatagoict xai 
paa xoci epson, móc uéy roUc OQ0aA- 
poobg Obovíoci, mpóc dà rà TpaÜparA cTÓy- 
yoici* abrOuaTa yàp ca)rm Dox6civ doxci 
xxAGc. 'Tà O'Opyava cmávra tücupy Tpóg T3v 
«pcíay ücápwxelv dei cQ pweyéÓci xai (pei 
xa) AeTTÓTWTI!. 

y'. Tà óà zpocQpepóueva &zavra uv «p 
&uvopy» ómQc Euvoícer uáAiTa Ó?, TÀG- 
cTOV &l| OuiAely uÉAAe TQ Vocéovri upei* 
raUTX ÓÉ écTi ézi0ÉouaTO «al Qápuaxa xai 
rà ep) T0 ÉAxog óÜóvim xal rà xaTa AÁ- 
cuarx. 'H à uerà mTa)ra áQaí(pecig ToÓ- 
T&y Xxa&l üváíduEís r& xal mepixáÜapoig , xai 
rüy üÓárav xoaTáwTAX4ciG ÜMyou TiVÓG écTI 
«p6vou. Kaí Ti zoigcai OTOU 9609, TÓ [LEA- 
Aóv r& xal $000» ioxéQUni dci- obra tyàp 
&uQorépov $*» 'pWcic tóxaípog TE xai pu 
y&vouévov ueyá^yv exei dinQpoprv. 

à'. "Eori 08 oixsíu émíleciG TG byrpixc, 
àQ' *c GQeAerrai Ó Ücpazeuóuevoc: uéyioTa 
óà àQeAei dóo TaÜTm, oicí &cTi "y pyoéov, 
ziÉca1 ÓxoU Oei xai àveiuévcG émióg oat mp0 
dé TOUG wWpÓóvoug TüG Qpxc, mÓóTE Óti oxema- 
cTixGG xal U*«, EUvopgy, Gc 0008 Ov áclevig 
AéAxÓc Omorépo ToÜTCGV Eva oU "pwoTíov: 
&üpÜÜjL0Uc Ó? é&miÓÉcim xai Üewrpixàg puwotv 
eeAoócag àzoyvyvéoxew: Qoprixóv yàp TO 
TOl0UToy xal mayTEÀOG &Aa(oMÜV , TOAM- 
xi; T€ DA&Dwv oicoy TG Ücgamevouéyo: E 
T£ Ó& Ó vocíuv o0 xaAAcmIcuÓy, AAAA TÓ 


E£uuQpépov. 


xa&Tü Tiv iwTfóv et intelligerem ita, ut dicere illum putarem 
sells aequali esse debere altitudine et quae medici staturae 
respondeat, ut ad manus opera ab illo perficienda apte col- 
locati essent aegrotantes! Debemusne igitur xzc' aUos 
interpretari xacZ T0UZ2 iwTpoUe? 


3. cx 38 — xaTamcAdcuzTa.] cuvoícs vulg., cwvoíci 
nonnulla mss., cvvoícs; Littr.; — (oóAs:, sed supra versum 
MÉAAs( U.; — ceterum iungo zA&/GToV €i Ó4AEIV. MÉAAEI; 


male enim commate distingui solet post zAs/g Tov. Foés. tamen 
o Latinis recte distinxit. Post xara A4cuaTc legi solet: 
- b3 , Ll M ^ £ * 
TAfUTO) yUp Xpóvov rTZUTZ Tt[i TOUG vocéovrc eO: TÓ- 
70v;. Equidem emblema alienum et otiosum' eieci. 
4 — àiuqopfv.] ei 3? £ C. U.; , Ü 

va Qpopfv. & ueTé C. U.; — caívwv pro raUTa 

U.; — 2vélv£is vuleo, ZvírwEie C.; de meo xazí ante 


mollibus utendum, ad oculos quidem linteis, 
ad vulnera vero spongiis. Haec enim per se 
magno auxilio esse videntur. Instrumenta au- 
tem omnia ad usum apte comparata esse opor- 
tet, convenienti magnitudine, gravitate et te- 
nuitate. 


3. Quae vero admoventur, omnia quidem ut 
conferant attendendum, potissimumque si ad 
laborantem partem diutissime adhaerere debent, 
cuiusmodi sunt vincula, medicamenta, et ad 
uleus adhibita lintea et cataplasmata. At vero 
quae postea consequuntur, horum ablatio, re- 
frigeratio item et perpurgatio et aquae perfusio 
parvi cuiusdam sunt temporis. Et ubi aliquid 
magis minusve faciendum est, diligenter atten- 
dere mentem oportet. Utriusque enim usus 
recta occasione an minus adhibitus magnam 
habet differentiam. 

4. Est aütem medicinae accommodata deli- 
gatio, ex qua qui curatur utilitatem percipit. 
Haec autem duo, quibus utendum est, maxime 
iuvant: comprimere ubi expedit et remisse deli- 
gare. Quod ad anni tempora videndum, quando 
contegere oporteat necne; quippe ne ipsum ae- 
grum quidem latet utro horum nonnumquam 
utendum sit. Deligationes autem concinnae et 
ad speciem comparatae, quaeque nihil prosunt, 
repudiandae. Sunt enim eiuscemodi molestae 
et omnino ad ostentationem factae ac plerum- 
que ei, qui curatur, noxiam afferunt, qui non 
tam ornatum quam utilitatem requirit. 


&v£ivEic adseripsi. Dein xai c voiozi ózov vulg., unde 
Tí T0cAXi eiecit Littr. de coniectura; me iudice non est 
delendum, sed in v; zoicz: mutandum; — tum -7Ó ante 
pRAAov adscribendum; — ceteri sÜxzipog, quod in evxaítac 
mutandum est visum ut ad yevoguévav referretur. 

4. fev, 38 — ÉvuQépov.] àdeAeioUn: và» ÜcpaTEÓovra 
vulg.; — Foésium vero secutus Littr. legit cov Ócpzrevópse- 
voy et de suo huie participio subiungit [3:7]. At plane in- 
eptum est 3e. quare aliam viam tentavi; — dein «c (4432 
&cÜsv AtAwÜàe (AsAwÜüóg C. U.) voTépo coiTuv £vícXov 
(éwaxoU U., Heurn. de coniectura, Corn. idem vel évwz x 
expressit) xpxcTéov vulg.; Dietz. voluit Qxwc uwà8 Zobevén 
AsA£üeci (ai imiBíciec) moTépa moÜTuv PviuoU xpuoTéov; 
Littréus 9x«c qw38 [vv] Zoüevi AsAvÜm, Gc moTípo ToÜ- 
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'Ezi à rà» w&ipoupyi&v, Ócci Óià TO- 
Us &ci 7? xaóciog, TÓ TawíuG Y DpaoÉog 
ópolcG émoaiyerrau: "uci; váp écri áp Qo- 
TépQy. "Ev oíg uiv yáp iori 01. iio TOU dC 
54» wtgoupyía, 9px» oiéecÜümi Tawelay TV 
diaípeciy: émel yàp Eup[Daíver ro0g reu voué- 
youcg zOvÉtly, TÓ Auréov uiy c éAáwicTOYy 
«,póvov dti zapeivat: cobUTO ÓÉ ÉoTou Tay eíuG 


Tác TOU4c Yytvouír4c. "Ozov óà z0AAAg 
áyayxaio» yevécÓm! Tàg Touàc, Dpaótíg 


«p4oTéoy Tf wepoupyíg: TÓ uiy yàp Tab 
Euvew 4j moiÉei TV TÓvOV xmi TOUADV, — TO 
ÓÉ ÓimAuTÓv üvámawciy Éw&i riw, TOU zÓvOU 
TOi; Üepazeuouévoic. 

s'. Tó ó'a)ró ézi r&v Ópyávov Aéyorr 
dy: roi; Óà ay auploi; ó&éoi T€ poto xai 
TAaTÉC! obx Él mávrUV OpuoÍog magurytyéA- 
Aopev* uÉpx yàp rivá écri coU cÓuaTOG, X 
£y Táwti iy Éwei TW» £v TOÜ aijuaTOG, 


xai xaracwsy &cTi o0 pwioiov: TabUTa ÓÉ 
&cri oÍ T& xÍopco0! xaí Tiv&£G &AAcL QAÉDec* 


TOIOÜT QV 
y evéc Oa, 


Tàg Ji!» o0» vouAG «px eivai TÓY 
crtvág: oU ydp oíóv r& T5V fÓciv 
xmTaxop: EuuQépei dé moT& dz0 Tüv Toi- 
oóray aiparog áQaípeciy zoiéecUmi. lloog ó8 
ToUc dxivÓUvoug TÓTOUG xai epi 00g Uu» A- 
zTÓ» écri TÓ aua, GUNERUREROIS aceto au 
rolg puasaupíoi* TÓ "yàp apa moptóoIT" &v, 
&AAcGG Óà oüÓmuuGc* mávu d' écri alo pv uy 
£uuaívev àzó T5c eipoupyíqc 6 Ti ÜÉAGL. 

C. Abo 0€ T pÓrrQUG Qagey «v encoíueouc elvat 
cixXUGy* ÓTE y yap peüna Euvéoroxe TÓppo 
Tác émziawvoué»4c capuócg, TOV [iy xÓxAOV 
abT$ác elyou Óei [pa Dv, aüTYv O8 y acTQÓOX, 


T&v £vw4XoU AxpxcTéov. Equidem neque vulgatam, neque 
has correctiones recte intelligo, quare aliud quid exhibui, quod 
de conieetura dedi. Tum zoAAdéxig 38 BAdfwy C.; — Cn- 
c£ír4; (addit 3é Lind.) ó vulg.; descripsi haec ex Littréi 
emendatione. 

5. émi — &guQorípav.] Post Zuqovspav C. U. zirüv, 
quod recepit Littr., sed mihi non ab auctoris manu profectum 


videtur, 

àv oig — yevopévae.] movésww uiv và Avzéov vulg., T 
Avnéov pv "Zung., Littr., 7 LA Avzéov Lind. 

zov — üepu s cvouévoic;] Ó iy yup T4xÓG vulg., de 


coniectura mutavit Littr.; — 6 38 (v6 ve C. U.) HOTVESY 
(Sn2uzmóvr 2 C. U., Xin Aure Ald.) £vázauciw Éxg Ti 
coóruw (TroUr4V Om. Ald., voUcov o) C. U. pro coócav) 


5. At vero in iis, quae manus operam po- 
stulant, et sectione aut ustione indigent, cele- 
ritas ac tarditas ex aequo commendantur, cum 
utraque opus sit. Nam quibus quidem una se- 
ctione manus opera perficitur, ea celeriter fieri 
debet; nam quum accidat ut qui secantur do- 
lorem sentiant, id quod dolorem adfert quam 
brevissimo tempore adesse debet; quod fiet 
celeriter administrata sectione. At ubi multas 
fieri sectiones necesse est, tarda manuum opera 
utendum. Celeritas enim continentem facit do- 
lorem ac multum; intermissio vero remissionem 
quamdam doloris iis, qui curantur, praebet. 


6. Idem de iustrumentis dici possit; gladiolis 
autem acutis et latis uti non in omnibus pariter 
praecipimus. Quaedam namque corporis partes 
velocem habent sanguinis impetum, quem con- 
tinere non est facile; cuiusmodi sunt varices et 
aliae quaedam venae; quarum igitur angustas 
sectiones esse oportet. Sic enim numquam fiet 
immodica profusio. Ab his tamen sanguinem 
interdum detrahere confert. In his vero parti- 
bus, in quibus nihil inest periculi et quae te- 
nuem sanguinem minime continent, latioribus 
gladios utendum, alioqui sanguis nequaquam 
profluet. Est autem turpe per manus operam 
non assequi quod cupias. 


7. At vero cucurbitulae duobus modis utiliter 
admoveri possunt. Cum enim procul ab exte- 
riore carne fluxio constiterit, eius circulum par- 
vum esse oportet, ipsa vero ventrem amplum 


voí5 Üepuz. vulg.; Littréus ex his lectt. primum amplexus est 
ex Aldo neutrum 70 — 3izAuróv, simulque supra pro vul- 
gata và — TAXÜ dedit: tum ex lectione codicum illorum 
duorum ToU7ov o2 effecit ToU zóvov; quae emendationes sine 
dubio probandae. 

6. v2 3 gürb — moiétaüm,.] voig 34, sed 3é in marg. 
Zuing.; — àE£és; 35i (é pro 3e, C., 3eiv in marg. Zuing.) 
apio iau vulg. ; textum descripsi quemadmodum Littr.; — 7Zc 
uy Tous cett., o9v de meo interpono. 

TyóG — BéAer.] zicxpóv Lind., Littr.. eic pg vulg. 

7. àíe — mómov.] 3Vo 35 vpózovc Qupiv axpuaípouc £i- 
v4; OCixvy E., — cixvy 3g (3é C.) 3ío mpómove cives 
(addit. Qzpuév P^.) Xxpwcíuouc vulg.; textum descripsi sicuti 
Littréus; — vulgo £vveeTw4xóc, quare Littr. [£74] addidit 
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LX TQOJ4XM TÓ TpÓG TWV '"Ycipa pLÉpOG, LLTE 
Dapciav* ToixÓT«4» yàp obcav EAÀxew &g i0) 
&£uuBaívet, xal ro)g àQecrürag ipae xa- 
A&c àveozácÜai móc T9» cápxa: TOD 08 TÓ- 
vou Óià cA&íovog xartoxsómcuévou T4G ccp- 
X0g, TAà Jui» GAAÀa mapamrAwcíqy, TOv O 
XÓXAOV péyaw: oUTO yàp x mÀ&ÍoTGV LEQGV 
eüpcotig dyoucay ég Ov Óti TO ÀvuzoUv TÓTOV: 
o) yàp oióv rE€ péyav eivau TOv xÓxAOV, [uy 
E£uvayouév4c Tío capküg 6x mÀ&ÍovoG TÓTOU. 
Basi ó'éoücm jÉm&i| uiv ig ToUg dw TÓ- 
z0UG, XáTcUEV 08 uA Xov T9v &Qaípeciv qos 
moiÉscÓmi. "Toii ui» yàp &Qeor&oi peüuuacl 
xa) uaxpóv dzéxouci dz TG» vc TÓTGV 6i 
mAÀaTEio xÜXÀo! mOÀAA EuvemicTÉVTO! TüpÀ 
Tío &ÀAAÀ«G capxóg: émwrpocÜciy ov Euu[Dai- 
ve TWy. éyrtU0ev éAxouéyqv voríóa T Euv- 
ayouí»g xárcÜUcy lwGpi, xai TÀ iv &vo- 
x, AcUvra üroAtímEOÜmi, Trà à" obd£v AuréovTA 
&qQoupeicóat.. MéysÜog 08 cixó46 Tí o prcituov 
oToxá(toÜmi xw móc TÀ uépw TOU cÓUua- 
Toc, 0i; Gy Og mcpoc(áAXew. "Orav 08 xa- 
raxpoógc, xárcUsy OfqecÓmi TÓ yàp aliua 
Qavepüv eivai Oei vOv weipoupyouuéyov Tó- 
TzQVy* GÀAcG Ó8 odÓ8 TÓV xÜxÀOV TÜV ÉAÀxv- 
cóÉyTà 'p*» xaraxpoócip* eüTrOvoTÉO4 'yáp 
écTi 4 càpE ToU zovácavrog: uayvaupíon; dà 
TOi; x&uTÜAO(; é£ &xpou uy» Aq» cTcvoig: 
&yíor& "yàp i peg &pcovrou y AÍaty por xal ma- 


«£i xívduvog o)» écTi ÜmooTÉvoi Tíjci TO- 
pci, óra» cTtvai Tu éco. 


7 


4'. 'Tàc 0? ézi TG» Dpawióvov QA£ac 


post capxóc; — mihi $vvéer4xe in participium abiisse visum 
est, quemadmodum $ 4. AéAw0e i participium abierat; vid. 
adnn. ad ilum locum. Porro 3i£ fpzxóv pro 3€? fpaxv 
C. U.; — tum a)7zv 38 pu» yaoTpéólw (yacTQ3w uév cod. 
Reg. apud Mack.) (addunt 4 E. P.^) zpoufixv vulg. ; textum 
descripsi, uti Littr.; — 3 (apeixv vulg., wxvce fQupeinv de 
meo; — 3/d ante zAzíovog Littr. de suo; in L. 3iz capuó 
pro 7/c cupxóg, sed Littréus c5 servare et Jic alio loco 
mferre maluit; —  o/ovrzi vulg., quod dudum in ojóv vc 
mutarunt, 

Bareix — Evpufaivei.] 3 osoz vulg., 38 occ C. U., unde 
3'éoUsz dedi, — jéze xaí vulgo, féze& uév de meo; — 
sed post vózovc vulgo: xár« 38 MZAXAo» vàv àQaipeci, 
quibus [3e7 zoiéev] subiunxit Littréus, quod quidem fere 
recte explet sententiam; malim tamen xác«Ücv et necessario 
zoiéeGÜz: medium requiritur, sicuti de V. A. $ 28. 7z puu- 
ÜMpuTR ToiíeUzi. Verum si iam respicias sequentia xi 


habeat, sed qua parte manu apprehenditur, ne 
promineat, neque gravis sit. Quae enim est 
eiuscemodi in directum trahit et procul distan- 
tes serosos humores ad carnem probe revellit. 
At dolore per carnis magnitudinem disperso in 
reliquo quidem similis, sed circulus magnus sit. 
Hoc enim pacto quod dolorem movet ex plu- 
rimis partibus, quo oportet adducere compertes. 
Quae vero gravis est ad superiores quidem par- 
tes vergit, potius vero ex inferioribus detractio 
facienda est. Instantibus enim fluxionibus pro- 
culque a superioribus partibus positis, lati cir- 
culi multa simul ex reliqua carne attrahunt. 
Itaque fit ut humor inde attractus occurrat 
humori seroso ab inferioribus partibus collecto, 
et ut ea, quae molesta sunt, relinquantur, quae 
vero minime molestiam afferunt, tollantur. Quae 
vero cucurbitulae magnitudo prosit, coniicere 
oportet pro partibus corporis quibus adhiberi 
debeat. Cum vero pertundis, ab inferiore parte 
(humores prodituros) exspectare oportet: sanguis 
enim partium manu curatarum in conspectum 
venire debet; ceteroquin enim circulum attra- 
ctum ne pertundere quidem oportet. Laboran- 
tis enim caro loci contenta magis est. Gladi- 
olis autem utendum in summo recurvis, non 
valde angustis. Subinde enim humores glutinosi 
et crassi proveniunt; quare periculum est ne 
ad incisuras subsistant, si angustae incidantur. 


8. At vero brachiorum venae vinculis com- 


mTO0ÀAXIG ÜzroActzEUn: (ÜzroAsizETUA. L.) TZG vobcovcs [Eug 
Baívei] , — seilicet £upBaíver supplet editor Parisinus, — ap- 

. * M. , e , - 
parebit fragmentum illud xai zoAAdZxiG VmoAs(éTEGÜMI TAG 
voócouc non esse, nisi emblema alienum natum ab adnota- 
tore, qui sequentia respexerit, ita ut abiiciendum sit. 


Toc. — &Qmipeioózs.] vcoíc. piv ovv ceteri, yp pro ovv 
de meo; — ZQ:sevüc: L. 

píyslog — mpos(Á AAsiv.] mpoc(éAciy E. 

Üruy — TuMÜénsi.] xaraxpoveiw vulg., «zruxpoóy C. U.. 


Littr., xavzxpoóus L., quem sequi oportet. Porro pro 3é- 
4 d i . e 

aeo0z; Littr.; id sensu idoneo carere opinatus, £Axecózi:; 

equidem dicam £Axecéa, non requiri, sed recte habere 3é- 


qeoüas i. e. 3éxeobas xávwuücu 3Asócscóui; — dein 3'oU3É 
C. U.; — &coveréps legisse videtur Corn. 

8. càg — wyíyvealz,.] 3' C. E. U., Bas., Mack.; — 3é 
vulg.; — o) ante xa4A&c om. Ald.; — éxQveZeüu; vulgo, 


sed adnotant Corn. £uQvcZcoóz. legisse, quod requiri visum 
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cáci xaraAdduoi py QuAÉcce: 5 yp xa- 
AózToUca cap z0AAoi; 00 xaAOG Euvfppo- 
cru TÁ QAeD( Tác yàp capxóg 6AcÓxpc 
oUc4c, 00 xa^ éauràc Euu[Uaívei rà; Toc 
&uQorépgv wyíyvecUmi* T9» yàp QA£Ba. &p- 
Quc&cÓzi Euu Bate: xa AuQÜcicay xal 73v £ó- 
ciy TOU aijuaTOoGS XcAóecÓmi, zoAAoIc: Ó8 xai 
aUoy dià ToUTO EwvícracÜni: xal ÓOoxei Oy 
ójo DA&Dac (pei X roimÓTY *yeipoupyíu, TO 
này vcusuüÉvri móvovy, TG 08 TÉuvOVTI zTOAMY 
ádoEÍqy: r0 à' aürÓ xarà macUv» mapfpyycA- 
Tui tyfyvectau. 

0. Tà ui» oó» xaT^ lwTpeioy áva'yxcla 
ópyaya xai cep] à óei TEWyixÓv eivai TOV 
uavüávoyra TaUT' é&oTí: Ódo0vráygwoi yàp 
xai craQuA&ygwuoi wpguoümt TO» TwwÓvra 
éori^ &mAQ yàp € «píjoig aürGv eivai Ooxer. 

''. IIegl. 02 Quuárov xal éAxéov, óxóca 
pei éóvoy. écri. vooquárav, rà uiv Qüuara 
c&xyiXÓTaTO) UrtlAx(Dévai xal dóvacüoi Óia- 
Aócly Xa] ràc Euorácti; a0TOV XcAÜEIv: àv ó- 
pLevoy à ToÓTGY GTÉAA&w &lg TÓv Émiavs 
Tór0» Gg tlg Dpawórarow, xai T9» Eócraciv 
Opa dià zavróc zoicicÓni: ToU Qópuaroc* 
&vwouáAcc yàp &wovrog aüroU Qaygvaí TE 
xai ÓucüepázcurO) TOÓ EAxoc xívÓuvóg écTi 
yevécUau: é£oua MC e re «py, Téocoyra zav- 
opoíco xmi quere Olalptiy pórepov, ure 
aüTrÓuaTO) é8v QaySvou Trà 08 éxmÉou Óv- 
váueya OjaAGG éy érépoig Elgyrau. 


iV. Tà à? &Axea Ooxei zopsíac Few éc- 
capxG, Mía» ui» éco Dábog: raUTa O" Écri TÀ 
cupiy Gà, xal óca UmOUAÁ &cTL, Xm] Évdobcv 
xexoiAacuÉya* v d érégu elo Üdyog, rà Uep- 
capxoUvra TpíT4 ÓÉ écTi elg T AárOG: raUTA 
óÉ icri Trà xaAeÓueva épmrucTIxÁ* TETÁpTY 
ó0óg ào71 . .. ..... . . GUTX4 02 uóyy xarà 


est; — 7Üog, 7ÜÓog libri, zUov de meo; — 33 Joxei vulg., 
Ji Joxsí L., 8doxe? 34 Zuing., Littr., xai 35 3oxe; Kühn.; 
praefero xai 3oxs? f. 

10. zepi — sipwrms.] VacAxQévas xci (Bei pro xaí C. 
U., Littr.) àóvacóz; vulg.; — 7ecóvyr& C. U. pro zéscoy- 
7X; — &wmTÉp2: C., Ald. 

ll. cz 38 fAxeum — xíwcie.] 3  U.; — Éymrocóc C., 


prehensae detinendae. Quae enim eas contegit 
caro in multis non probe venae coaptata est. 
Quae cum lubrica exsistat, utrorumque sectio- 
nes sibi invicem respondentes fieri nequeunt. 
Vena enim contecta inflatur et sanguinis fluxus 
impeditur ob idque in multis pus colligitur. 
Ac sane duplici de causa eiusmodi manus opera 
noxia videtur, tum quod ei qui sanatur do- 
lorem, tum vero ei qui secat dedecus adfert. 
Quod ipsum in omnibus fieri praecipitur. 


9. Atque ea sunt in officina medica instru- 
menta, quibus artificiose uti eum, qui discit, 
necesse est. Volsellis enim , quibus tum dentes, 
tum columellae comprehendentur, quivis uti 
potest, cum simplex earum usus esse videatur. 

10. De tuberculis autem ef ulceribus, quae 
maiorum morborum sunt, illud tenendum est. 
Tubercula quidem coércere ac dissolvere posse, 
eorumque concretiones prohibere, maxime ad 
artem pertinere. Deinde vero ea in locum 
conspicuum et quam brevissimum contrahere 
ipsamque concretionem aequabilem per totum 
reddere. Nisi enim aequabile fuerit, ut rumpa- 
tur et ulcus aegre curabile evadat, periculum 
est. Aequabile itaque reddere et ex aequo omne 
concoquere oportet ac neque ante tempus ape- 
rire neque ut sponte rumpatur sinere. Quae 
vero aequabiliter concoquere valent, alibi dicta 
sunt. 

1l. At vero ulcera quatuor progrediendi mo- 
dos mihi habere videntur Unum quidem in 
profundum, cuiusmodi sunt fistulosa et quae 
sub cicatrice latent et intus cava. Alterum, quo 
ad superiora tendunt, velut quae superexcre- 
scentem carnem habent. '"lertium in latum, 
qualia quae serpentia dicuntur. Quartus modus 


Éyro0cew E., Bas., Lind., Éyroc0sv U., Ald.; — czUcz 3 éccí 
U.; — épmioTikA vulg., épmwocTixd  U., Littr., épzua Tix 
cum Lindano in vulgata latere opinor. Post ceTÁpT* 636g 
£g; lacunam esse viderunt antiquiores interpretes, Foés. cett., 
qui sig ók4Aéc suppletum voluerunt; propter infra obvium 
76 ÉuuQvóusvow Littr. supplevit [2 £óuQvceiv]; malui lacu- 
nam notare, quum plura insint in capitulo incertae restitutionis. 
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Quei» eivai Ooxéei xírucig. Abra piv oUy 
£uuQopal TroixÜrai capxóg tior * mücai Ó6 
xoa] TOU EuuQépovrog: xal cà uiv roÜTGYy 
&y érépoig owueia oed Aca, xal 9) x. pyoTéoy 
üorl ézipeAsía- OY Gv dà c0 EuuQuóuevov 
diaAuÜ4cerai xa) TÓ py) T A4ptÜjuevov, 9) xoi- 
Aov wyevÓóuEvo», 9? T4v 6lg mÀárOG Toptíay 
aO0l0ÓguEVOy TQ004XÓVTRG . . . . . . . . Tp! 
roóTGy £y GAAÀOIG clpyTaM. 


|(9'. Ylep] 0? xaTrazAÀacuárov Góc: TGV 
&riTiÜeguévov Ó0ovíov xou dv * «püoig &xpi- 
3c evan dog, TG EAxei üpuó( ew TO émt- 
TiUÉuEevoy bÜÓóviov, TQ 08 xaTraTAdcuaTL T p0G 
T0) XÜXÀq TÓTOV TOU ÉAxtOGg WO *pcic 
yàp aüTX4 xaTr&TAÁcUAaTOG Évr&'yyÓG T& KG 
crA&oT& GsAe» Óuvauéw4" édóxei yàp TO 
py &Axei DowÜety 5 T&v zepvribeuévov OUva- 
pic, TÓ à' 00óvioy QuA&ccoeiy* TO O' Eco uev 
TOU ÉAxceog TO xaTüzAacua GeAéei. Ty9v 
uà». 0Oy *pigciy aóTGy elvat Ot ro.nÓTWv. 


vy'. llep] 08 xoupGv, OxóTr& TOÓTOIc! ÉxÁ- 
oT0lc! "Y«pxcTÉov écTl xal Tàg Ówvápumg Qc 
vw TGV vyeypnuuf)av xaroapuavÜ&vely , ma- 
paAéAeurTau, Émel m Àeloy mposuxTOL TAG xaT. 
lwrpeiov émitE Menag xal ToU mÓppo Tic TÉ 4G 
404 mg0tÀ4AubóTog écTÍ. 


10. "Exójtvov óà Toro» dori * xarà 
eTQaruV yvyvouévoy  TpouáTGY "eipoupyís 
ctp] TÀv éEmípeci T&v [eAéow. "Ev Tfi 


aT. — típyrzi.] EupQopz moiuÜrz Ald.; — mácumic 
3B xowby v0 EuuQépoy P./; — "umg. pro xowzí fert xevaí 
in marg.; Littr. zZoz 38 xowei voU EvgQóovroc, de suo, 
sed hoc intelligit nemo, ut opinor; — certum est sponte 
vulgatam ducere ad emendationem, quae in P./ expressa est, 
eamque reciperem, modo scirem probe, quid sit illud £upé- 
pov, quod omnibus ulceribus sit commune; in re dubia in- 
tactam relinquo vulgatam asterisco notatam. — Dein 3é post 
3! &v om. U.; — tum pro ÀzAvÜ4eevas Littr. dedit 3ic- 
Ae/ceTZi, quod quid significare debeat, minime intelligo. 
Me iudice non est vitiosum 3izAv0scerz:. sed puto aliquid 
excidisse post zpocwxóvrwc v. c. ÜepuzrevÜsoem ou, émovAwDá- 
cer4:., vel eiusmodi quid aliud; unde fieri credo ut 3izAv- 
Ó4ceTZ: vitiosum videatur Littréo. Itaque lacunam notavi. 
Vulgo eipyTau CWAeTx. sed cwuziz omm. Corn. , Zuing., Littr. 
. 12. mepi — cobóTW.] ^ xpícig xuTE ToU vogeUpL T 0G 
AxpiBc omnes, sed xavZ ToU voctógmToG est scholion e 


Gb ee dp ete , qui solus secundum naturam 
motus videtur. Atque eae quidem carnis sunt 
calamitates ««. . qu ae toe poer ra A X ed 
Quorum quidem signa alibi 
demonstrata sunt et quaenam curatio adhibenda 
sit. Quanam autem ratione quod coaluit dis- 
solvi possit et quod non impletur, aut cavum 
redditum, aut quod in latitudinem progressio- 
nem fecit apte de his dictum est 
in aliis. 

12. De iis vero, quae in cataplasmate adhi- 
bentur, sic habeto. Quo in morbo imponendo- 
rum linamentorum accuratus usus esse videtur, 
ipsi ulceri accommodatum linamentum adhi- 
beto, quod vero cataplasmate apponitur, ad 
ulceris ambitum utitor. Hic enim cataplasma- 
tis usus multum habet artis plurimumque uti- 
litatis praestat. Si quidem quod ulceri circum- 
ponitur iuvandi facultatem habere videtur et 
linamentum continere. Partes vero ulceris ex- 
teriores cataplasma iuvat. Atque eorum qui- 
dem usum talem esse convenit. 

13. Quod ad tempora attinet, quibus horum 
singulis utendum sit, et quemadmodum eorum, 
quae scripta sunt, facultates addiscere opor- 
teat, haec a nobis praetermittuntur, quando- 
quidem maiorem in iis, quae in officina medici 
curantur, diligentiam requirunt et ad eum perti- 
nent, qui magnos iam in arte progressus fecerit. 

14. Ad haec vero consequitur vulnerum in 
militia acceptorum tractatio, quod attinet ad 
telorum extractionem, cuius in urbium com- 


e 9 9 c5 5» * 2» 9 2» 9 o 


seqq. ductum et olim margini adscriptum, quod deleo; — xzi 
T £Axsí vulg., sed cum Littréo xzí reiiciendum existimo; — 
&puóCov vulgo, &puó£ei de meo; — éa iv £vrex,voc C. , Littr., 
vulgo àc7:» abest eoque facile careo hoc loco; — QAdacei 
pro QuAZecs;» Cornarium legere adnotant, quo tamen non 
utemur. 

13. mepi — éeTí.] mapaAÉAciTTOA B8 TE TOi4UTZ vulgo, 
ubi 3é pro 34 poni vult Littr.; — equidem librariorum foe- 
tum 38 cZ moizÜTZ reicio; — ézí C. U., Zuing. in marg. 
pro 2zeí; — Asie C. U.; — xav. iwrpikesy vulgo, xz 
iwTpe7ov Zuing. in marg., quae emendatio sine dubio recipi- 
enda; — zóppe voU cett., inverti vocabulorum ordinem de 
coniectura. 

14. éxógevow — sAéaw.] x«i xavá vulgo, 4 xaT de 
meo; — cocvpzczí4c et mox e vpzeeias Lid. 

év coi. — yíyveaózi.] móAw  Mack.; mihi z76A:v ab 
&uctore datum videtur; eiusmodi scriptores formas poéticas 
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xarà mTTÓA OurpiDgci Ogni Tío &cTI 
ToóTGy *» wpücig: ÜAry&áxig yàp &y mavri 
TG «pv yíyvovroi zoAITIXat cTQaTix) xal 
moAeuixaí: EuuQaíve: 08 rà ToImUTA TÀ&L- 
cráxig xa) EwvewícraTa meg] rà Etwa 
crpariàg yíyveoÓai. '"Tóv iy oóv uéAAovra 
«elpoupyciy oTgoareóeoUni Oei xol mauX0AoU- 
Üqxévai ocTpaTtÜLaci. Ecvixoig" obTQ yàp &v 
ei4 vyeyupyacuívog zpóg TaÜTWV TY "Xpéíay. 
"O 8 eivai Óoxei meg] raUTO TE«yIXÓTEpOV, 
eloqrau TOV yàp ümrAev évóvrov xal cwucia 
zemopíaUni TÉ yc écrl mA&icTOV uépog xai 
TÁc Tp0g TaÜTa *Eipoupyíuc: TobTOU yàp 
Uráptawroc, 00x &y» mapa Aeízorro rpouaTíaG 
dyvowUclg Óray *eigoupyéuro! uy Tp00Yx6v- 
rcoG: Uóvoo à' ày ó T&v cwueíov &umeipog cl- 
xórgG émiwcipoíu. llep] dà vcoórav àmávrov 
&y érégoig y ey paguuévov é&cví. 

frequentant subinde et certum est plures formas antiquas 


Ionieas et Epicas ex hoc libello evanuisse. — Cod. C. yevi- 
xác pro £ewxác. 


mercis parvus usus exsistit. Quandoquidem 
civiles et hostiles expeditiones rarae fere sunt , 
quae saepissime assidueque circa externa bella 
accidere solent. Is igitur, qui hanc manus ope- 
ram exercere volet, ut externos exercitus se- 
quatur oportet. Hac enim ratione ad eam exer- 
citationem usum sibi comparabit. At de his 
quod maxime ad artem pertinere mihi videtur 
dictum est. Artis et eius, quae huc spectat, 
manus operae non minimum munus est tela in 
corpus subeuntia certis notis deprehendere. Ex 
quo efficitur, ut ignorari non possit, quando 
is, qui vulnus acceperit, minime convenientem 
manus operam expertus fuerit Qui autem si- 
gnorum cognitionem habuerit, is solus rite ad 
curationem aggredietur. Ac de his omnibus in 
alis libris scriptum est. 


6 38— émixeipoíw.] sipto0n. vulg., síp«ra: de meo, sip5- 
céTUi Littr.; — apa AízowTO cett.; — a sipoupryénras exem- 
pll Regia Foésii, xeipovpysTa; vulg. — 


————— 9 Seo oc $— 0— —— ————— 


IIEPI ETZXHMOZYNH 2. 
IIAPALITEAIAI. 


TA ATO TATTA BIBAIAIA TIIO ZOOIXTOT TINOX EXTI 
XTUlITEUTPAMMENA. 


DE DECENTI HABITU. 
PRAECEPTIONES. 


HI DUO LIBELLI A SOPHISTA NESCIO QUO SUNT CONSCRIPTI. 


TIT. A3 





IIEPI ETXXHMOZTNH:I. 


a. Oàx áAóyceg oi mpoflaAMópevo| TY 
coQÍí4» mp0g ToAAA elvai wpucíuxv , TaÓTWY 
'à9 c4» & TO Dío. Al yàp zoAAal mQpüc TE- 
piepyíuny. Qaívovraa sy eyevuuévai: Aéyc 08, — 
abTai ab xbv "fg péog T&v pog & Ou- 
Aéyoyrai: Aw(püeíy 0" dv ToóT«v uéÉpem éG 
' éxeíyuy, OTi 00x Apyí4 , o0O0S [5v xauíq: TO 
yàp cwoAáov xal dmpywro) (urécl xax 
xai 'éQéAxeTai: TÓ Ó Éypwyopóg xal mpg 
Ti TÀV Óiávolay éyreraxóg &QeiAxÓcaTÓ 7i 
TÜv TQ0g xa&AAovw» (ou rewóvrov. "EG o0y 
ToÓTOV T&G UMÓwv ég wwpíog miTTOÓGCAG ' Óin- 
Aé£i06: wapieoTÉpy yàp 'xal mpg Ér&pov 
"uv Ti 94 ég TÉYvy4y memonuéy4 , raóTW Óy 
Tj" TpÜg tÜc*4uocóvq4» xal odóEav. 


D'. Taco: yàp al uy» per? alos poxepótisc 
xai) àcwxu0cóv4G "xaÀal, iy 901 uéÜodóG Tic 


^ 
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9 x&yeivoigs uélodoc. 


l. ovx &Aóyuc — TG Me.) rzóTwv 3É A. 
4i y&p — ctwóvyrav.] uu3é P.', éc xpéoc Littr., eg vulgo 
om., sed legitur infra, quare cum Littréo recipio; — &c 


éxeivu X4 OTi (üz4 Zuimg. in marg.) oüx Zpyiw (Zpyeíu edd. 
antt., Zuing., Mack.) ce038 (ej3spíw pro o03é E. H. in marg. , 
Zuing. in marg.) 42v xzxí« vulg. — Littréus éxs?vo scripsit 
de suo, quod quare praestaret prae éxeivz, non video, sed 
éxsívwy requiro, ut referatur ad v«3v coQíwv v2 &v c8 Qa: 
dem dedit dv; dz5, sed &z»5 puto coniecturam esse; num 
fortasse 5 ante O7; in vulgata. quod confidenter cum Littréo 
reiicio, sit vestigium lectionis 07 pro ó7;, an vero óz$ in- 
sertum voluerit Zuing., mihi non constat; id certum est 074 
non requiri, sed eo carere posse orationem. Porro C4réz: éc 
xaxiw» xe &QéAxeru. vulgo, in quibus Littr. ZQQéAxecÓa, 
de suo; sed in ita scripto loco xzí abundat; ipsum vero 
illud xzí facit, ut aliam viam ineam, nempe ut éz abiiciam 
et éQéAxeTz: scribam pro ZáéAxerz;. — De fine periodi 
monendum; vulgo: éQeiAw(eczco (iQsAx. P./ Q.') ve (vi 
Parr. 7., Zuing. in marg., Lind., ze omm. P./ Q.^) c&y vul- 
gata: et dein ceivóvr&v ézuToU (fwvroU non pauca mss.) 


DE DECENTI HABITU. 


l. Qui sapientiam istam, quae in vitae com- 
munione versatur, ad multa esse utilem alle- 
gant, ii mihi non temere facere videntur. Ple- 
raeque enim ad ambitiosam quandam operam 
comparatae videntur, eae videlicet, quae nihil 
proficiunt ad ea, de quibus sermonem susci- 
piunt. Harum tamen partes ad ilam referri 
possunt, cum nulla otiositas, adeoque neque 
improbitas insit. Quod enim otiosum est ni- 
hilque agit improbitatem quaerit eamque con- 
trahit. Vigilantia vero et ad aliquid mentis 
contentio sibi acquirere solet aliquid eorum, 
quae ad ornatum vitae tendunt. Relinquo igi- 
tur sibi ex iis illas, quae nullam sermonis uti- 
litatem adferunt; iucundior enim etiam ad aliud 
quid illa, quae ad artem comparata est, — 
illam volo, quae ad decus et gloriam tendit. 

3. Omnes vero, quae sine turpi quaestu et 
sine dedecore exercentur, pulchrae sunt, in 


5 Égurüv ToUTÉMV Tác. — 9 OimAÉEiuc. — 7 xaí« — ? Lépu ic v. memoMuÉvWV. 


TvOoUTÉWV CTZG X. T. À. — Littr. recte distinxit post czivóy- 
T&v et probabiliter ex éevvoU effecit é& 3é, pro quo dedi 
é& o)y, ut propius ad éwucoU accederem. 

ig — 3é£xvw.] xps Tépn yàp xaí vulg., Littr. * pro xaí 
dedit, sed mihi xaí servandum, 5 ante ég céx vv inferendum 
esse videtur; — pévro: Zuing. in marg. ; — zezomwuévyy E. H. 
K., Zuing., Lind., Littr., zezov4uév4 Zuing. in marg., ze- 
zoiwuívuwv vulg.; — Zóvc4v 34 dein de meo pro vulgato 
TÉXVWw 3é; — cáv vero ante zpóg sic. a Littréo cum 
mss. 8. est datum, excidisse videtur e vulg. 

29. mücui — BSupsVovrzi.] mox yZp»* Lind.; — svoxu- 
uocóyug E. K.; — x&xsivoics vulg., xzA2i £a: Littr., quae 
Dübneri emendatio est, quam item lubens amplector, nisi 
quod xzAzi, év $6: propius ad vulgatam accedere et sensu 
postulari puto; — porro ZAA' &i ys Wü, mpóe Every 3y- 
ueuraí (àscueucat J., Buusiera: Zumg. in marg., Foés. in 
adn., Mack.) vulg.; ZAA' sí ye uh. M5 Ttó6 RuzuTíwv Àn- 
pivTÉz: de suo Littr., qui item monet Zvz;Tí4y suspectum 
esse Schneidero. Equidem Zvzizí4 falsam formam esse pro 
certo habeo. Nata est ex Zvzi3eísv, falso Ionismo pro Zvaí- 

43* 
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éoUca T&xyix5 &Epyáteroi ÀAN el ye un, 
zpóg dyaídtiu» 'Owueóovrat. Néow 7€ yàp 
abríoi épuzízToUwci: dxuá(ovreg dà Ov &v- 
rpoz*» iópürac cíüeyrai (üMÉmovreg: cpec- 
Bórai. dà Oià ciupígv | vopsotecígy  míÜevrau 
Avaípgeciy éx TOv moAÍoy. Kal yàp dwyopyv 
&py a( ópeevol oüro uerà [avaucígg ázaré- 
oyrec xal év mÓóAic1 dvaxuxAÉovreg oi aüToí. 
"[óo. Ó0É Tig dv xai &z' écÜgrog xai Tc! 
A&AA4ci mepry pe Dici: "xv yàp goi Dmepy- 
QavéeG xexocuwuévot, zoUAD uAAAov Qu- 
xTréo! xal uiowréoi Toici Üecouévoicí elct. 

y'. "T5w» 0» évavríq» p" Gót oxométv: 
oig o) Ólduxr9 xaTacxcu?, o0Óe cepispyín: 
£x r& yàp mEepioAgc xal Tác &v raóTw &- 
cwxuocóv4c xal &QeAciuG, o0 mpg TpiEp- 
yíqu meQuxuíu5, &AAA uAAAMov püg ciÓo- 
E£íqv, TÓ Tt EÓvvowv 'xai) r0 évvóog cp0c 
éguToUG ÓlaxsicÜmi, mpÓg TE T9V TOp&tÍqv: "Ol 
T'éy éxáoTO cwXuari TrolUTOI* &Óidv TO, 
ázepíepyoi, aixpol mpóg Tràc EuvavTÉciag, 
cüleroi. mpüc Tàc üzoxpíciug, aero mpg 
T&üg üvrizTÓClaG, TpÓG T&ÀG ÓpoióTXTOG EÜ- 
cTo*01 xal OpiAxTIX0l , * eüxpyroi m o0g &zav- 
T&G, TpÓg TàG üvacTÁclag ciywTixol, Tp0G 
rà ümocry5sciag &vÜuM a TIXO0] xal xapTEepi- 
xol, z£0g TOV Xa4pÓv eÜÜero! xal AwuuaTIXOL , 
Tp0g TàG Tgog sÜwpxoro| xal müTmpxéeG, 
'ümojLoy4TIXO) zQpüg xaipoU ÜzOUOVzV, TG 
Aóyoug 'àvucrol T&v TO ÜzoÓtixÜiy éxQpé- 
povr&c, eüemeín «puevol, «piri OiaTibÉUe- 


| Ósuevras . véci yáp aürm eiaiy EumrímTOUSIV. — ? Hy. 


quibus via artificiosa opus perficitur; sin contra, 
impudenter in vulgus proferuntur. Iuvenes enim 
in eas incidunt, ubi vero adoluerint, prae pu- 
dore conspectum sine sudore non sustinent; at 
senes effecti propter amarulentiam, eas pu- 
blica legis sanctione urbibus expellunt. Hi 
enim 1psi conventu facto, ambitiosa et quae- 
stuosa sua professione decipientes in urbibus 
circumeunt. Quos ex vestitu et ceteris orna- 
mentis quis cognoscere poterit. Quin etiam quo 
sumptuosius ornati fuerint, eo maiore odio 
aversandi et ab iis, qui eos conspexerint, fu- 
giendi. 

9. Contrariam vero hoc modo spectare opor- 
tet: quibus non inest exquisitus et curiosus 
ornatus, nam ex ornatu et inm eo decore et 
simplicitate, quae non ad nimiam ostentatio- 
nem comparata est, sobrietas et prudentia tum 
in habitu, tum in incessu (profluit); quique 
in quovis habitu sunt huiusmodi: minime ad 
nimiam hilaritatem effusi, non superflui, in 
hominum concursibus graves, ad responden- 
dum appositi, adversus altercantes difficiles, in 
similium familiaritatibus contrahendis prospi- 
cientes, erga omnes moderati, ad emotiones 
taciturni, ad respondendum arguti et toleran- 
tes, in occasione prudenter captanda appositi 
et accommodati, in victu frugales et paucis 
contenti, ad exspectandam occasionem toleran- 
tes, ad orationem efficaces, quidquid doctrina 
acceperunt in medium  proferentes, facultate 
dicendi utentes, ad gratiam comparati, et pro 
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? E " ; ; 
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3sei4», quo reperto facile intelligis altero 44 non opus esse 
et à4ueiovras esse legendum. 


z , Z - 

véo. — 0AÍaw.] a)Téow: vulg.. eüvzi eicí L., ziTzG: 
iam expressit Foés. Latine; — vrpozíw» vulgo, ÉyTpoTYV 
cum Lind., Mack. scribo; — Corn. ;3ióz6 legisse videri 


adnotant; Matthiae voluisse ég /(3pàTz6; cum Littréo nihil 
muto; — cíÜoyrui (sic) J. 


x4i yap — uvcoí.] Littr. oU o; de suo pro oó7o;; mihi 
autem mnihil hie imnovandum videtur; —  Zzecméovree E., 


&cuiTÉOvTEG P. 

(3o. — &ici.] Zy E. H. K., Matth., Littr.; Zv om. vulg.; — 
im dU Toc ceteri, Z7! de meo; — xi à» zc: A., Littr., 
£y om. vulg., neque ego recipio; — Qsuxréov «zi uiowréoy 
Toig. Üewpévoicí eic, Ald., mss. 7. apud Littr. 


3. vge — opeíqv.] coig 38 évavríos x,ptádese mXomésIV 
B8 xui oig L., v4» 38 (|3' H.) évaveíuv qpeideg auomési 
oig vulg., v7» 38 àyavrísv dc TÁAUZ. Avr&g Q.' Pro pe 
Greg in vulgata Littr. de suo xp? 43e, quod lubens ample- 


ctor; — ZQeAsí4g E. H., Littr., &QeAÍ4g vulg.; — àv và 
cett., vvówg de meo. 
, [24 
oí T ày —— &moctpuaTiCóuevoi.] oí ve (cd v& L., Év ve 


Weigel de coniect.; cf. lectt. V.) éxdovQ GA MuTi Toi0UTO: 
vulg., oio &xacTO0. OZUATi TOi0UTO, Littr. ex Dübneri 
coniectura, quae mihi non arridet; ex vulgata et Voss. le- 
ctione coniunctis dedi 6 7' ev éxdavc e ox uus Toi TOL. — 
Dein: evxpyro; E. L.; — &vaoTÁcizg L.; — ÜzopyMuanvi- 
xoí idem; — izogsevwTiXOL A.; — mpg xoipüv (xzipoU L.) 
zpbg Üzouováv vulg., rpüg XeipoU v72V UmOMov/AV Littr., sed 
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voi, ÓóE« Tá éx Toóro» Oucwupi(ópevoi, éc 
á&Ac0ciay 'agüg TÓ Umo0tiy dv dzorepuai- 
C ópeevot. 

à'. 'Hyeuovixórarov ui» ' obv  ToÓTGV 
ámávrov Ty cpotip4uévov 9; Qócig" xal yàp 
oi à» TÉ vuci, 9v "m pocí] aüToici TOUTO , Old 
mávTGy ToÓTGV 'TemÓpseuvrO! TÉV TQOEtipYuÉ- 
yov. "Aóídaxroy yàp TÓ wpéoc &y ' rij coQíg: 
xal éy Tf TÉqvy4, mpÓócÓe uiv Y) ' Qld vau, 
ég T0 dpx3v Aa '* Qócig xartppós xai 
XxéyuTai, 5» Óà coQí, ég rÓ cióyoai rà àm' 
a)üT4c Tí$G (cic zoitóueva. Kai yàp &v 
&yuqporépoic: Tolo! Aóy oci z0AÀ0l xporrubév- 
Ttc obdaua éy àu(porépoii éxproavro roici 
mpQypaci ég ÉvoeiE ww émyv ov Tig abTrGV 
éEerá( yq "mi mp0; &Mjbeiav TGV v foi Tie- 
pévoy, obOmus Tà móc (ci mürolci "a- 
pácti. Eüpíoxovroai Yyoüv obro! mapauaAxcíuy 
oipoy éxeívowmi zremopcupévoi. Aló ep dz oyv- 
pyoópevol Ty» m&cav uQuévvuvrau xaxíuvy 
xal &Tiuí4v. KaAov yàp &x ToU Oda Üévroc 
épyou Aóyoc' T&v yàp TO TODMÜÉV TEX yIXGG 
&x Aóyou àvwvéx0w* TO O8 QuÜiv T&YxyIxGG, 
p moUi Ó2, queÜó0oUu ríéwxyvou Oti«TIxOV 
éytvrÜüu4: TÓ yàp oteoÜat uy, ux m pXoctly 08, 
a&uaí46 xal àrswví4g cwuelóv écTi* ol«cig 
yàp uáAMcTa y Iyrpixs) alríuv uy Tolo! XexTw4- 
pévoici, " GAeÜcov d Tolci « peouévoict eziQÉ- 
peu xal yàp yv écuroUc &y Aóyoici zéícayTeEG 
ol40Gci elüÉvau &pryov r0 éx uabotoc, natázep 


l mpbc ToUTO Otix ev &mroTEAuTIEÓLEvO. —  ? o0y Om. —  mposiiv. 
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scriptum fuit olim 7püg xeipoU Ozopováv. Porro: ZvveToic 
A., Littr., Zvye oí vulg., zpóc pro zZv K.: — moro Sei béy 
L.; — &morcAgpaTiCóutvo vulg., &zoToAguaTiCóuevor K., 
&moTEAMaTIiGÜR Va: A., GzoTEpAGT.CÓevor Coraés ad. Plut., 
quem ZzzofAézovwrec id exponere adnotat Littr. 


4. WysuovixóTrATOV — pocipupévav.] ovv om. L., uti 
V.; — céxweci vulg., véxvgs: H., Limd.; — vrpoosiv edd. 
antt., mss. 6., Zuing., cf. lectt. V.; — 7rpoezopsóovr a: vulg., 


mpooTopeUoycz: Bas., Zuing., Mack., "ponopsiovrzi Lind., 
mpoczopsUvvat Y., vypovzÓpeuvTus J., zrezópeuvra; E. H. K. 
a,, Littr. 

Zàíàaxrow — moisÜusvm.] fv ve coQís vulg. fv ve v5 
coQímg Lind., Littr.; me iudice ev 75 coQís4 sine ce dandum 
est. Dei pocüsuévw idm (Sim óve L., Voss.) vulg., 
unde Littr. pulehre z;óc6e uiv $ 3iàza 05; credo tamen ante 
7p6cÜe non puncto minore, quemadmodum fecit ille, sed 
commate tantum esse distinguendum; tum malo 3iàzx buzz 


gloria, quae inde provenit, decertare parati, 
ad veritatem in eo quod docentur respicientes. 


4. Ad haec igitur praedicta omnia praecipue 
dux est natura. Etenim si adfuerit his qui ar- 
tibus instructi sunt, ad praedicta omnia aditus 
est amplissimus. Usus enim in sapientia non 
docetur et in arte, priusquam docetur , ut initia 
capiat natura defluxit et affusa est; sapientia 
vero ut noscantur ea quae per naturam sint 
operata. Nam in utroque sermone multi supe- 
rati, nusquam in utroque ad demonstrationem 
rebus factis usi sunt; si quis eorum igitur ali- 
quid illorum, quae in sermone ponuntur, ad ve- 
ritatem exegerit, nusquam 1is succedunt ea, 
quae secundum naturam sunt. Li igitur simili 
atque illi via incedere videntur. Quapropter 
denudati omnem nequitiam et turpitudinem in- 
duunt. Pulchrum quid enim ratio ex opere docto ; 
omne enim quidquid artificiose factum est, ex 
ratione profectum est. Quod vero artificiose 
dictum, sed non factum est, indicium factum 
est viae, quae artis expers sit. Opinari enim, 
sed non efficere, imperitiae et artis defectus si- 
gnum est. Opinio enim maxime in medica arte 
iis, qui eam tenent, culpam, iis vero, qui eam 
in usum vocant, perniciem adfert. Nam si in 
ratiocinationibus sibi persuadent et opinantur 
se scire, opus, quod ex disciplina proficiscitur, 
quemadmodum vile aurum in igne exploratum, 


—— 9 
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scribere, neque enim subiunctivus, sed indicativus 23,3Zx6s 
congruit, nisi infinitivum amplectaris; — dein 75 3? ceodíy 
vulg., ubi nominativum de suo reposuit editor Paris. 

xui yp — 2oepícsi.] Toig. Aóyoici Littr. cum mss. 8., 
Tr0ic; Om. vulg.; — civ ZguQorépoic: vulg., evvzpuorépoii 
L., Littr.; de meo £v ZguQ. scripsi. Vulgo éc 3zi£iv, sed 
codd. 8., Zuing. in marg. £vàei£iv pro 2g 3&i£i, unde c 


fy3e E, dedi; — éiÉemr464n ve (£erd uri E. H. K,, 7: 

pro ve cod. Vinar., Lind., Littr.) vulgata. i 
sÜpiGxkoyrui — rezOpsUuMévoi.] oU czpz7A. L., Corn., 

Zuing. in marg. — Ad vulgatum ó3óv H. in marg. xzi ci- 


0v, item oiov, sed sine xzí, a.; equidem oiov recipio, 
quod duorum est generum et infra recurrit, in vulgatà glossa 
expulit vocem pristinam. 


xzAÀby — &méídnEs] xaAóc L.; — usbó3ov — pocos 
omm. F. G.; — yZp xvi uZAiw Ta T. H. al. m., K., Zumg. 


m marg.; 


g.; — xsxrwWu4fyoici est Corais coniectura, quam pro 
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«pucóg QaüAog &y zupi x«piücla, TroicóTouG aÀ- 
ToU; &zÉÓtiEs. * Kaíroi ye voitóTY Y» T(Óp- 
p4cig üzapwyópoyroy 'elg cüveciy Ojtoyéveciy 
Gc &oTriV &DÜD, TO TÉpag éu$vucE yv&oig: 
TG 'O'6 wpóvog xal T9» TÉNyw» cüoÓÉa xa- 
TígcT4cE, Y) Tolo! ÉG TW» mapacAxcí4) olptoy 
&uírTowci rào á(popuac «Aou émoíscs. 

€. A0 óc àyaAauDavovra ToóTGOV TÓV 
Tpotlg4uuéyQy ExaoTa ueráyew T9v coQísv &c 
TW) irpixXv» xal TX3v» iwrgixyv» àg T3» coQÍqv. 
'I4rgóg yàp QuA6coQog loó0sog: 'oD coA 
y&p ouaQops ézi rà Értpga: xai yàp &wu và 
m06 coQíw) éy hm pius) mávra, &QuARpyupíu, 
éyrgoz5, &guüpíucig, xaraoTOAN, ÓóEm, xpí- 
c£ €4cU'YÍ4, àmávT«oic, nabapsiórug, vyvco- 
uoXoyís, eló4cig TGv mp0c (Díov ev exoTGv xa) 
&vary «aic, * àxabapcísG dm&wTÓAXcIC, áÓti- 
ciócuguoví4 , UmEgow Ücim. "Eo«ouci yàp à 
&youci zr 00g &xoAacíuv, mpóc Davaucíuv, mo06 
&zAXoTí4u, zpüc émiÜUUÍ4V, zmpóg AQaípeciv, 
T9065 ' àvaídeiny évidely.  AUTX4 yàp 9» yv&oic 
TG TpocióvrGY Xa 'wpucig TG 06 (QUA 
A4) mp0g TÉXVA, Tp0G «Wpyuara. Taóry uwév 
o)» émixoiyGvüg co(4 Tic, Óri xal raUra TÀ 
TA£& TA Ó iWwTpüc Ew. 


g'. Kal yàg uáAMcTa 5 cepi Üc&v eldwcig 
&y vóo 'aürG éjmrAÉéxeTaU év yàp Tool &À- 


l &ic cüvEGIV Qc ÉaTiv &U0U. — * O'Ucu Xp. xaY Tuv T. EÜzOÉu. — ? 


vulgata xez,pxj4évoics repudiavit Littr. propter scholion, quod 
apud eum descriptum legere lieet, sed quo minime moveor 
ut praestantem Corais emendationem reiiclam, sine qua apta 
antithesis, quam auctor voluit, magnam partem perit. 


P4 -] 77 » / € 9" 
xaíro. — é&roíuos.] &maupyyópuvog E.; — ópoyevéciv Ald. 
H., Foés. in adn.; — 6g 3' Zuing. in marg.; — égvvee 
a. pro £34A«476; — quod glossema est ad illud spectans. — 


Matthiae in vulgata voluit Zzapzaxópsrov et v&v uév ante 
&s fceTiy llatum cupivit; quomodo si locum legas, non ta- 
men inteliges. Littréus dedit: Kzíro: ye coizücM * 7rpóg- 
pwoig &cupwybópwTog. 'Hi gÓvecio óporyeváo éeviV, eUbD vO 
mzépucg é34AwcE yvücig" cTüv à 0 xpóvoc TÀV TÉXVWV X. T. À., 
quod non magis inteligo quam vulgatam, aut Matthiae le- 


ctionem, — In seqq. s/43éz Ald., süg3éz mss. 7., Zuing. 
in marg.; fateor mihi edo3éz pro so3ov valde suspectum 
esse; — xzí pro 5 ante vojc; Zuing. in marg. — Equidem, 


quum ex loco impedito exitum non reperiam, eum e vulgata 
lectione asterisco notatum descripsi. 
5. 3í& — coQínv.] 34 pro 3c? Ald., codd. 6. 
5 bi M E B B ." . 
iTpóe — Üciz.] o9 L., Zuing. in marg., Foés. in adn. 


DONE EXE COSS CIRC Scd 


5. Quapropter praedicta singula colligere 
oportet et sapientiam ad medicinam traducere 
et medicinam ad sapientiam. Medicus enim 
philosophus deo aequalis habetur. Nam neque 
multum inter se differunt et quae ad sapientiam 
requiruntur in medicina insunt omnia; pecuniae 
contemptio, pudor, verecundia, modestia in 
vestitu, existimatio, iudicium, lenitas, occursa- 
tio, mundities, sententiarum elocutio, eorum, 
quae ad vitam sunt utilia et necessaria, cogni- 
tio, impuritatis abiectio, superstitiosi deorum 
metus aversatio, praestantia divina. Quae enim 
habent, habent ut in iis conspici possit incon- 
tinentia, quaestuosa et sordida professio, inex- 
plebilis habendi sitis, cupiditas, detractio, im- 
pudentia. Haec enim spectant ad cognitionem 
redituum et usum eorum, quae ad amicitiam, 
et ad liberos, pecuniam pertinent. Cum hac 
igitur coniuncta est sapientia quaedam, quum 
etiam medicus horum pleraque habeat. 

6. Nam et deorum cognitionem ipse potissi- 
mum animo complectitur; cumque ceteris in 


o) om. — ? xalzpcíue. — 5 &vmiüsíuv tvidesy a4. — 9 ars. 


Lind., Littr., o. om. vulg.; — yp edd. antt. , mss. 7., Zuing. 
in marg., Matthiae, Littr., yp om. vulg.; — xa zpiówc 
ceteri; — zc Díov Ald., mss. 4., Zuing. in marg., Littr.; — 


xabzpciov (xabzpcíqg mss. 6. Littréi, Voss., Zuing. in marg.) 
&-sumÓAWwGiG vulg. Pro ZzsuzÓóAws:g Matth. voluit Zzo- 
34uwcie à» móAsc:, quod illi facile relinquis; Foés. Zxa6zp- 
cígy voluit, rectius Littr. £xz0zpeíue in xzÓÜzpcínc latere vidit. 

Éxovc: — éwiBéiy.] Littr. évi3e?v reiicit, quod in Lexicis 
non occurrere neque hoc loco intelligi posse contendit; per- 
nego: Xenoph. Memor. VII. 7. 45. «zxóvoidy TiVz &vidóvrsc 
Moi. — Locus in Lexicis citatus. Ipsum autem verbum h. l. 
recte ponitur eiusque sensus apertus. 

aTM — Xt/uzTrZa.] 4 ante yv&cis vulgo om., alii addide- 
runt; — xi Gc (addunt xzí mss. 8.) óxoímc (ópoíec pro 
6x. L., Voss.) (xzi &6 Mor óx«c mss. Regia apud Foés.) ve 
(T& pro ze J., Littr.) vulg.; equidem inter xzí et 7 p95 rékvz 
illud &e xzi óxoíac T abieci; isiticlum esse videtur. —— 
Littr. c&v zp0o7ióvrov de reditu intelligendum esse monet. 

TARÓT» — Éxcau.| «zi và mcAfiocu E., H. al. m., K. 

6. xal — iwvp.l| xai vów pro ev vóg K.; — a7 
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Aoic: záÜeci xal &v EuwzTÓUACI! cUploxnerau 
TÀ TO0AÀAQ Tpüc Ücv évr(uOG xeljuÍvy '"» iq- 
TpiXYX. Oi dà hyrpol Ücoici mapaueor copy xact: 
o) yàp £v ' zepiocóv &y arf) TÓ OvvacT&Uoy. 
Kal wyàp obro! z0AAà ué» perareipéovrat , 
TO0ÀÀA Óà xal xexpáTwToO4 nüTOlci ÓU écuTGy. 
"A 08 xara Acovewrel vUy 54 luyrpiuy , évreüüev 
mapíEei Écri yàp " 6dóc vic év co(Díu xai aà- 
Toici éx&ívolci* obTO! Ó" o)x olovrai, ÓpLoAO- 
yéouci 'Óà Trà mepl rà cÓMaTA TaguytvÓ- 
[eva , à à» Óià mácwg abTÉG eTÓQcUTO!, 
peracuari( óteva 9 pperaolopoeva , & Od 
uerà wepoupyí4o lóueva, à dà Dowuboüpeva, 
Üepamsuóueva v» OwuTuseva. 'TO 0? xeqQpaAou- 
cÓÉcTaTOo» ÉoTrc ég T9V ToÜTOV ElÓWciV. 


C/. "Ovrav oy 'roórev ry mpotipiuéyav 
AmávTGV, ww TOv irgüv &wev Tivà tóTga- 
m&AÍ4» magaxeiévuy* TÓ yàp adoTw4póv duc- 
mpóciroy xal TOlc! UyimívoUci xal moici vocé- 
ouci. '"Twpeiy Ó8 "ow écvrÓy OTi uáAioTA, 
p3 moAÀR 'Q(aívovyra r&v ToU cój[aTOG uLE- 
péav, quó8  moÀÀA *' Asc xvevóuevoy | Toici 
ldiGruci, àAM& rávayxain: "vouíf erai yàp 
robro (0. eivou ég mpÓnAwciv Üepazrwuiuc. Yloi- 
éey 0d xápra uxóiv mtpiÉpy cg aüTGV, Uude 
"uera Qavracíuc* éoxé£QUo 0? raUra mávra, 
óX0G X COL zpoXaTWpricuÉvya ég TYv cüzrOpíuv, 
Gg Óéo: ch dà u$, émi TOU wpéoug ázopíg 
" aiéf. 


affectibus et in casibus medicina multum deos 
colere reperitur, tum vero medici diis plurimum 
concedunt. Neque enim ipsa supervacaneam po- 
tentiam sibi arrogat, cum si quidem ipsi multa 
aggrediuntur, multa tamen sunt quae supe- 
rant eorum potestatem et per se fiunt. In qui- 
bus vero medicina superior exsistat, hinc ma- 
nifestum erit. Est enim illis ipsis etiam via in 
sapientia, quod illi non opinantur (verum esse); 
sed concedunt quae circa corpora obveniunt, 
quae sane per totam ipsam procedunt, dum 
transformantur, aut permutantur, partim qui- 
dem per manus operam sanantur, partim vero 
per auxilia, aut victus rationem, curationem 
accipiunt. Praecipuum vero caput omnium est, 
ut horum cognitio habeatur. 

7. Cum igitur praedicta omnia ita se habe- 
ant, medicum urbanitatem quamdam sibi ad- 
iunctam habere convenit. Austeritas enim tuin 
sanis, tum aegris difficilem accessum praebet. 
Observare autem eum maxime oportet ut ne 
multas corporis partes nudet, neque cum ple- 
beiiss de rebus multis, sed tantum de necessa- 
ris, confabuletur. Id enim vis quaedam ad 
eliciendam curationem esse putatur. Horum 
vero nihil neque nimis curiose, neque ex opi- 
nione agat. In istis autem omnibus videndum 
ut haec tibi sint ad facultatem, ut decet, prae- 
parata; alioqui, cum opus fuerit, inopia semper 
aderit. 


c J, » * 7 T 1 
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5 Ata x,upeoveuóp.evoy et in marg. &doAesxoüvru. — ? voy yap moUro (Qiu. — 1? xav, Quvrucíuy. — Y! aie Oei. 


E » ^ - . 
vulg., züvf/ J., Gessnerus, Littr.; zivoU vel aücG voluit 
Foés., quorum hoc amplector, ut zóTG respiciat ad 6 /»7fó 
in antecedentibus. 


- a ^ ^ - 

xzi — £wvrüw.] mÁ pro géy J.; — xpírwroa: K.; xe- 
xpárwvruí in marg. H. 

£ à8 — Bwuréuevu.] * ante iwrpix4 omm. H. K.; — 


mzupéEcew Tig (Tíc Ald.) yàp ó3óg các àv coQíw G3e' xci 
yàp aiüTéoiw (a)Tío:w Om. Ald.) éxeívoigs; vulg.; equi- 
dem textum ex Littré! emendatione descripsi, nisi quod ille 
Gàe post éy ceu servavit, quod mihi reiieiendum est visum. 
Dein ofv« 3' oix olovrzs cett., oto: pro of7« de conie- 
ctura scripsi; — ópoAoyeUciv G3e vulg., pro 43s reposuit 
àé Littr.; — epi eua Tz vulg.; cc de meo interposui; — 
7zupzyióuevz E. H. K. 

và 38 — swoiw.] mcoiovréuv vulg., covréwv edd. anti- 
quae, mss. 3., Littr. — Muirus est periodi habitus: exspecta- 
Kr potius và à8 xeQuAmuiwdéeTuTÓs iTi $ mcoÓTGv cl- 
1016. 


7. vwpeiv — Üepazrwiuc.] Qaívovra: Ald., mss. 4.. $zi- 
vovrui H.; — Aso xnuovsvóuevoy codd. 7., Aeo Uwjsovevóuevoy 
3.; ad hoc vocabulum idem glossema in marg. L., quod in 
V.; — vouíta yRp mToUTo Díw civzi 8 mpÓoxAw:V (mpó- 
xAxciw Zuing. in marg., codd. Reg. Foési) Üepzzwéue vulgo. 
Littr. recte zp6xAwxc:v probat; tum vero vouíCevo4 yZp voto 
ín x. v. A., vel vouí£ew yEp curo ín x. v. A. vult 
quorum hoc dedit. Me iudice neque «76, neque (íg con- 
gruit et prior elus ratio sola vera est: in vulgata passiva 
forma in activam abiit. 


volée — aisi.] «uz Quvracíny L., uti V.; — 739: pro 
00; J.; — mpocxcaTWDpriCuÉvz idem; — Zzopíq Zeí. uc Ae- 
vZy vulg., — &zopí4 aisi (Zeí E. H., Lind.) 35 (327 mss. 6. 


Littréi, mter quos L., cf. lectt. V.) usAsvZv Ald., mss. 6.; 
iam vero Littr. pro Z& 3v s. £i 3&i de coniectura Zzei3ze ; 
sed multo rectius editores antiquiores 34 s. àz7 repudiarunt ; 
quippe manifesto librarius 3&7 usAsTZvy dederat pro usAsTZv 
à? xp5, quod quum scribendum esse videret, non deleto 3&7. 
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1'. MeAerü» 0 qp é lyrgixij raUra. uera 
Tác46 xaTacTOAZG Ttpl dw«AaQí4c xai éy- 
wpíciog xal 'ézixarAvTAcclog, TpÜg TWV ED- 
puÜuíuy TGV 'xeip&Ov, cep] TiAUÁTOV, Epl 
cTAX4VvGV, m&pl ézmidÉocucov, T&pl TOV Éx 'xa- 
TraoTáciog, TEpl Qapuáxov, éc Tpaóuara xai 
üpaAuixà xal ToÓTGY TÀ TpÜg TàÀ YyéÉvem, 
(y' 4 coL TpoxaTworicuéva Opyavá ce xal uxs- 
«ava xal cílwpog Ó éEgG: 9» yàp £v roÓTOI/GI 
&cmopí4 àuwxoví. xai DA&Dw. éicTí. "EoTo 
ÓÉ coi érépy capéEodog 5, Arrorégy mpüc T&G 
'ázoó«uíac *« ÓiA weipBv: X Ó" ' cüxepsoTárM 
Oià wsbódcy: ob yàp olóvre diégoyecÓni mávra 
TÓV iwTQÓV. 


0. "Ecro óÉ coi cüuv4uóveura, Qápuaxá 
rt Xml Óuvápuec üz Aoi xal àyavy ey pau [L Évau , 
eirep dpa éoTi év vóm xal TÀ mpl vocc 
D4ci02, xal oi TroÓTCY TpÓz0! 0ca« OG xal Ov 
TQÓózo» mtpl éxáoTGV ÉWouci- aÜTw yàp '*» 
&px» €» iyrpixi xai uéca xa) TÉAOG. 


i. "IIgoxarcoxcuácóo óÓÉ cot xal uaAay- 


uárwy yéívem mpg TÀg ÉéxÁoTOY '*phciac, 
rorZuara TÉUve&v Ouváucva && AvaypaQRc 
&écxcumcuéva góc TÀ 'yévem. llgowroiuá- 
cÓco Óà xai rà móc Qapuaxeíu) cli uéva, 
&z0 TÓr«v TÉV xaÜx4aóvrTGV, Éoxeuac uva, elg 
Ov 'Óei TpÓmzO) zpÜg TÀ Yyéívem xal Tà uLé- 
yéóca ég aauAaíoci» uepeAeruuévm, Trà, dà 


| iyxaTZXAÍGi/0g. — ? xaTUCTÁLCiO;. — 9 ETriOMMÍAG. — * &EÜsÜeveo TÉTM. 
Y 


pingere perrexit. Dandum igitur Zzopí4 &ieí prae quo Zzo- 
pi Zw3Wc friget et ineptum est. 

8. ueAseTZy — éoc7Í] &yaxpácioc Ald., mss. 5., &yxpí- 
jig H.; — éyxaTawrA(Rciog vulg., &yxacamAXcioG K., 
iyszTzXAsciog L., cf. lectt. Voss.; me iudice in vulgata 
latet id, quod exhibui; — veAguárwev codd. 6.; — 4 ante 
mpg TZ yévs& ex edd. antt. et codd. revocavit Littr.; per- 
ierat i vulg.; — ciàvpóg 6 é£5c vulg.; ó£s/; forte 0EÓg L.; 
ó£óc Lind.; recte mihi habere videtur vulgata; nempe xai 
TZ éÉ5c, quod Littr. dedit, in ea profecto non latet; — àcí 
om. A. 

feru — iwTpóv.] Littr. de zapé£o3eg monet interpretes 
id explicare appareil, trousse; plane idem est Latinum vade 
mecüm; — ézidwuMízg vulgo; emendarunt Corn., Foés.; — 


8. Horum vero omnium diligens in re medica 
cura habenda est cum omni habitu demisso, 
quae ad frietionem, illitionem et perfusionem 
pertinent, ut cum concinna manuum tractatione 
adhibeantur. Quod attinet ad linamenta, con- 
cerpta, splenia, vincula, ea, quae ex temporis 
conditione petuntur, medicamenta tum ad vul- 
nera, tum ad oculos comparata et ex his, quae 
ad genus quodque referuntur, uti tibi sint ac- 
commodata, instrumenta, machinae, ferramenta 
cetera. Horum namque penuria mentis inopiam 
et detrimentum affert. Alter vero tibi sit ap- 
paratus simplicior, quo ad manus operam uta- 
ris, ad peregrinationes accommodatus. Prom- 
ptissimus autem est, qui via quadam et ratione 
comparatur. Neque enim fieri potest, ut omnia 
medicus enumeret. 

9. Medicamenta autem, tum eorum simplices 
facultates, tum si quae descripta sunt, probe 
tibi memoria teneantur. Si nempe in animi no- 
tione etiam reposita sint quae ad morborum 
curationem pertinent eorumque modi quot et 
quomodo se in singulis habeant. loc enim in 
re medica principium, medium locum et finem 
obtinet. 

10. Malagmatum quoque genera ad singulos 
usus praeparata habeas, potiones item incidendi 
facultate praeditas, ex descriptione praeparatas, 
cuique generi accommodatas. Ad manum etiam 
sint quae ad purgationem per medicamenta fa- 
ciunt ex locis convenientibus desumpta, eo quo 
decet modo pro suo quaeque genere praepa- 
rata, tum quae ad vetustatem diligenter sunt 


— 5 $ om. — 9 mpocxaTacxtuácUu. — 7 wpácuxg. — 9 Óf. 


eUcÜcvecráT4 mss. 7. apud Littr., inter quos L., cf. lectt.. 
V., Zuing. in marg. 

9. Éere — céAo0c.] coi zÁvrZ sÜpy. J.; — re om. K.; — 
coipuréuy vulg., covré«v H. Q.', Zuing. in marg., Littr.; — 
xai ócz2,96 2., Littr.; nolim xí recipere; — * ante 4p 
Littr. de suo; — &écw H. 

10. zpoxzTacxsudcüm — yévem.] mpooxaTucxeudaüm I. 
J. L., mpoxzrAacxevdácÓw vulg.; — vépwvsiv àvvdpeva, vulg.; 
adnotat autem -Littr. quosdam 4' Zvósiv pro végvei legere 
voluisse; credo eum recte vulgatam tueri; ista z£Lveiv 3vuvá- 
p£yz opponuntur uzA&ypuaci in antecedentibus. 

zpowrosdaüg — Aóyov.] Qzpuaxíuv vulgo, Qapu&xstuv 
E. H., Zuing.; — Littréus eg v£6 xzÜcpsizc. quod ante 
i24 péva, inferri solet, glossema ad 7pos Qazpuzusínv referre 
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mp6cQara 'imÓ TÜV xcaipóy xal TÀAAA xaT& reposita, tum quae recentia pro temporis oc- 


Aóy ov. í casione in usum veniunt reliquaque ad eandem 
- rationem. 
ix. "Ez4» ó? é£cígg móc TOv vocéovra, 11. His adornatis cum ad aegrotum ingressus 


roórGy coi ümwpricpé»ov , iva pu5 Azopíg, fuers, ne animo haereas, cum singula habes 
&üÜértg Cuv ÉxacTa mpóc TÓ momcÓJ.EvOv, ad id quod fieri debeat apposite accommodata, 
'doti Ó9 yryvócxaov, 0 Ti «p» coe mply priusquam ad aegrum ingrediaris, fac cognitum 
&csAÜely* Trà T0ÀAÀÀ yàp o0 EvAAoyicji0U, habeas quid agendum sit. Pleraque enim non 
AAAà (owÜeíuc Oerrai cGv mpavypárcv. llpo- ratiocinatione, sed auxilio indigent. Eventa igi- 
diacréAAscÓmi o0» 'wpü vÓ é«[«cóusvov ix tur ut ex experientia tibi innotescant curandum. 


Tác Éprepí4c* ÉydoEov yàp xal süjaÉc. Id enim gloriam adfert et cognitu est facile. 
(D'. ^E» o8 vá &icóów usuvsgcóni xal xa- 12. In ingressu autem te meminisse convenit 


ófOguc xal xaTracTOAQGc, TepicTOÀ4G, àVa- sessionis, demissi habitus, vestitus gravitatis, 
xupióciog , Opa yu Aoyí4;, drmpaxwromomcí4c, breviloquentiae, ut ne quid perturbato animo 
mpotÓpí4c, Eie AE c, dvriMÉEI0g Qc TA facias, ut aegro assideas, in omnibus diligen- 
üzayTOJuEya , 0c TOUG Ox AoUg TOUG ETI!- tiam adhibeas, ut ad ea, quae obiiciuntur, re- 
yryvopévouc tüoraÜcíuG TG €y écuTO, T(Óg spondeas, et ad omnes perturbationes animi 
ToU ÜopóBouc ézirAéELG, Tp; rà ÜTOUp- constantiam adferas, tumultus verbis castiges, 
yíag éroipaoí4c. "Emi roórow! ufuv4co z&- et ad omnia administranda te promptum exhi- 
pacxsufG Tig mpÀTXg' ELO uy, xarà TÁRÀÀa  beas. Ad haec primum apparatum in memoria 
áóiázTOToG civai, éE Gv maayryéAAeTa! ép tenere oportet; sin minus, videndum ut in re- 


érol[uacíuv. liquis, quae ut in promptu sint praecipiuntur, 
opinione tua minime excidas. 
ry'. "Ecó0t *éo zmuxvüc, iémi0xézT&0 &Ti- 18. Orebro aegrum invise, diligentem consi- 


peAéaT&ooy, Toici üzaT&eo[Évoici ézi T&G j.e-  derationem adhibeas, ut iis, quae requiruntur, 
raBoAàg 'ámavrüv: ov yàp cioti, &ua ad permutationes occurras. Facilior enim tibi 
08 xal süumpícTepog £cci* &cTaTA 'yàp Trà cognitio suppetet, simulque te promptius expe- 
éy Uypoici: di0 xal süperamoÍ4Ta xal UT0 dies. Instabilia enim sunt quae in humoribus 
Qóciog xal jr0 TÓQ4c: àDAemTwÜÉvra yàp consistunt, ideoque facilem cum a natura, tum 
TÀ xaTà TÓV xaipv T9G ÜrOUpyí4c (Üacay a fortuna mutationem habent. Quae nisi in 
ópu5cayra xai àyeAóvrm: oU yap Ww» TO éri- tempore, cum subministrari oportet, percipian- 
xoupícov. IIoAAAà vaàp Gua Tà 'zoiéovrá tur, suo impetu praeoccupant et interimunt, 
Ti 'yaAeTÓv: TÓ yàp xa" Ey xav? éraX0A00- cum non adsit quod opem afferre possit. Multa 


Ó4civ ebberÓTEpov xal EwTEIpÓTEpOV. enim simul concurrunt, ut aliquid molestum 
! Rmb ToU xipoU. — ? 'ígÓi Ji y. Üre xp m. erp 9) E06 M. — 3 &vávruy. — * yàp TR xavà rbv xaipóv omissis intermediis, — 5 mry£oy vá Ti. 

credens uncinis intersepsit; mihi item eximendum videtur; — — £zzvróuzTrz quaedam exempll. Foésii; — ézéytvouévovc 

34 ante pózoy vulg., 3e? Zuing., Lind., Littr.; — Z70 voU H.; — sioTUlríqc mss. 4., Littr., süeva0í4c vulg. 

Xi poU ,Weigelius voluit, sed nec mihi arridet. imi vobroic, — émOiuxciqv.] Tb xzT LAAZ Lind., xai 
ll. ézàv — mpaypéorav. — ci 2 yivimway vulg.. dé  xa&Tr' &AAu E. — Locum hunc corruptum esse existimat Littr. ; 

mne Littr.; malui in 34 mutare; — 8 Xp» vulg.,ó v; xp non ego nego, sed puto, si x4TZ TZAAZ legamus pro vul- 
, ef. leett, V.; — piv 7 Ald., mss. 6., inter quos L., cf. gato vZ xav A&AAz et pro Z3icz rwToy scribamus Zàiemra- 

ue Voss. — cá ante z0ÀAÁ& de meo dedi; — o)38 cvA- oc £ivei, locum salvum esse. 

Aoy. vulgo; oU de meo. 13. écódg — émikovpiaov.] ZmxTsouévo:w: vulg.; Littr. 
mpooina TéAAenón:. — cüpuÜés.] mtociiaov. H. Y. J.; &mumeupévoii ex H. J. &muruuévoigi a. A TGUT. de meo; — 

jv om. J. xac Ts pera. a.; — xdi jmó E., H. al. m., K., vulgo 
12, &y — Pronaaníns. TÜ ante ticó3g Ald., mss. /.,  xaí om.; — Uzó ante TÜXMG om. E.; — vá ante xz7Z TV 

Zuimg., Littr.; vulgo om.; — ya píacug pro &vuxupiéci0g — XuuÓV omm. E. H. K., sed in E. rest. al. m. 

quaedam mss. Foési; — bmavTRSV vulg., &276pv2 K., TO0AAZE — $PumeipóTspoy.] Pro moicovru, quod se non in- 
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i9", "Ezir4peiy Óà ÓcW xal ràg áuapríag 
TOV xajyÓvTOy, Óv Gv m0ÀÀol z0AAÁxIG Oi£- 
Jpeócavro &v Toici mocápuaci TGV TpocQt- 
popévav* " érel T& uicwra, zoTáuaTa o0 Aa- 
Bávovrec, *3 Qapuaxcvóuevor v) Üepazrevópuevoi 
&vwpéó4cav' xai abTGV uiv oD Tg06 Ój0AO- 
yí4v TpÉreTai! TÓ T0nÜÉv, TO OP iwTpÜO Tv 
airíuy pocta. 

i£. "EoxéíQai: 0) wx xal rà 'mepl áva- 
XÀicínv, & iy amüTÉV TpÓg TWV Gpxv, à 
xa] Tpüg Tà yfvcm: oi pi» ydp mór&v ég 
'eUmVÓOUG, 0i 08 ég xovroryeíouc xal exoreivoUG 
'rórouc: Tí crt &TÓ wq/óQav xai 0óocuGv, uá- 
Aicra, à" dz olvov , ' eiporéou yap aT, 
Quyeiy 0 xal ueToTiÜÉvau. 
IIpjccte Ó'&zavra TxU0TA Y4cÜwwG, 
eücTaAéQo, eU" ÜmoupyíuG Tà mTO0AÀAÀ TV 
yocéoyra umOXQuTTÓLJLEVOV,  & Ó6 wp9 mapa- 
xeAcüoyTa, iÀmpüg xal eüdieivOg, cQérepa Ó8 
&zorperÓóusvov dua ui émurTAXcctly uer 
ziXpÍ4G xai &vráclOoG, Kpum O8 mapouLUÜÉcoÓnu 
uer' émioTQo(QXuo xai UmoóéEi0c, wxudiv Umo- 
deíxyuyra TÓV Écouévoy 9» &veor ór cv aüTOlci: 
TOÀÀo] vyàp Óv airíuy» TaóT«4v (Q" éxártpa 
à&ze$cÓ4coa» ÓiX T9vV QÓppwociv T"/V 7 potipy- 
uéy4v r&y éveorür Qy Y; émeoouévav. 

I^. Tày à€ uavÜavóvrav ero vic 6 éQe- 
oTOG, 0xGG TOlCL TT RQO/y y éÉAuact o0 iXpGG 


/ 
le 


fiat; at quod sigillatim se consequitur prom- 
ptum quidem magis et ad experientiam accom- 
modatum. 

14. Observanda autem sunt etiam aegroto- 
rum peccata, ex quibus multi decepti sunt in 
oblatis assumendis, quandoquidem exosis po- 
tionibus non sumptis, aut. medicationibus, aut 
curationibus e medio sublati sunt. Quod qui- 
dem se fecisse minime fatentur, sed culpam 
in medicum conferunt. 


15. In considerationem vero etiam adhibendi 
sunt eorum decubitus, partim quidem pro anni 
tempestate, partim vero pro suo quique genere. 
Quidam enim in bene aératis, alii vero in sub- 
terraneis et obscuris locis decumbunt. Strepi- 
tus quoque et odores, vinique praecipue, hic 
enim deterrimus est, fugiendi et amovendi sunt. 

16. Quae oinnia placide et succincte facienda, 
ita ut plerumque in ipsa administratione aegrum 
celes, hilari et sereno vultu quae fieri debent 
iubens, eumque a suis cupiditatibus deterrens 
cum amarulentia et severitate simulque eum com- 
monefaciendo et blande excipiendo consolans, 
neque quidquam eorum, quae instant aut facta 
sunt, ipsis indicans. Idcirco enim multi ob 
commemoratam instantium aut post futurorum 
praedictionem ad extremorum alterutrum de- 
trusi sunt. 

17. Adsit autem ex discipulis aliquis, qui 
praesit, quo praeceptionibus citra amarulentiam 


|odpoí. — ?* $ Qaouax. om. — 3 wsp vU» vaxA. — * mou; pro eüzvóovc et tum statm oi Ó? ic wermyiíovc omissis cetoris. — ? dóQoue. — 


5 XeipiaTOTÉDH. — 7 OE Xp. — 9 ob mixpüg Xplowrui, moWioH OÉ x. T. A. 


telligere profitetur, Littr. de coniectura mpocióvra , quod ne- 


minem inteligere puto; — vv yZp xaÜ' £y a. 

14. émiTWpeiy — mpociibus.] éumtipíug pro &uapríuc 
Ald., mss. 4.; — éí pro ézsí Ald., mss. 75 — o) dein 
interpretes , editores de coniectura: vulgo om.; — 5$ Qe. 
om. L., cf. lectt. V.; — oix, àc ópoAoyíuv vult oU 7p) 
040A 0yiMV 8. 

15. dexéQün. — peramibévaa. ] oí ui» yEp müTéíuV PG 


üpovouc (cUzvove pro éc üpóvovs exempll. quaedam apud Foés. ; 

zóvove pro 6póvouc mss. 8., Ald.) o/ 38 c xavayeíove vulg.; — 
Littréus Calvi Latina exprimens Graece dedit: oj uiv yZp 
uüTíMVy àq UwAoUc, oi 38 ie 3 DUwAoDe, oí 38 dg xara- 
ytíouG X. T. À. — Equidem cum Littréo consentio i reii- 
ciendo épóvcuc , quod Corn. introduxisse videtur de coniectura. 
Sed non maiorem habeo fidem Calvi Latinis, quippe hunc 
de suo aliquid dedisse probabile est. Codices autem conspi- 


rant in zóyovc, in ,quo latet, quod Foés. item memorat, s7- 
zVyovG s. potius eUmvóove , quae antiqua esse videtur lectio 
et cum qua seqq. in antithesi pulchre congruunt. — Pro à 
Weigel voluit 3:7 post Qvysiv; Littréus memorat etiam con- 
iecturam, qua e pro 3é legere voluerunt. 

16. mpícci — imecouévuy.] 43s xpfá vulg.. Z3s Zuing., 
Heurn. in marg., Z 3é Matth., Littr.; — si3reiv& reposue- 
runt dudum et praebuerunt Littréo codd. 6. pro vulgato 
sien. — ivrácsev vulg., éveváaeav Zuing. in marg., 
maluit évrásseg Gessn.; — Z 38 zapapub. a.; — emidé- 
£iog exempll. quaedam Foésii, Zuing. in marg. ;— miden. 
mss. 4.; — czóvXy omm. H. J.; — £repz a. proéxámepa ; — 
&zcóbwcav vulg., &medcÜwcav edd. antt., mss. 3., Zuing., 
Mack., Littr.; — écouévavy K. 

l7. cüv — mpoxeirui.] Pro ov zixpüc Littr. de suo oix 
Zxaípug; mihi non constat vulgatam vitiosam esse; — xp4- 
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«cera, Tolfcti Óà UmOUpyét TÓ T0c- 
TawxÜív* iéxAÉyscUmi '08 aüTGv YÓwW ToUDG éc 
T& TÉüG TÉYY»4G 'aÀwupívouc cpocóoUvaí Ti 
TOV ég TÓ *«péoc, 4 doa AéoG m poctvey xev: 
óxcG T€ Év ÓlxoTÓuaci uwóiv AavÜÓávy ct: 
&miTQoT9v Ó& voici iOwóTwci juxOÉzOTE ÓídoU 
ztpl u4óevóg: cl d$ u9, TÓ xaxGc mw iy 
elg c& wopüoti 'ToU q/óyou: éd» 08 wor 
ApuquéAec P4, 6E Qv TÓ weÜodtU02v. vc- 
posi, oà col rU» q/óyov ' mepi&spei, xai mev- 
«iy dà mpg TÓ 'yívoc &oToai* TpÓAeye ov 
raUra mávra ézl ry coi UuÉvGV oig xal TÓ 
&meyvaoÜat m pÓx&iTaL. 

W'. "Toórov oy éévrov T&v mpg südohíuy 
xal tücwuLocÜvwv TV Ev Tf) com xal ig- 
TpixÉá xa) év Tíjci &AAxci! TÉNVWOI, «0X TÓY 
i4yrpgü» oieiA-«Qóra à uépsm mepl Gv clogxa- 
[LEV z&pi&yyÜLeyoy závroTE T*y érÉQ4V OlaTy- 
péovra QuA&ccelv xai mapadidóvra zoiéeoÓau- 
&üxAcÉéa ydp éióvrx mci ÀvÜpi row! On Qv- 
A&ccerai* oi r& Ov a)TGv OdtÓcavTEG, Óo- 
E£acrai mp0 wyovíov xai TíÉxVGv: x9v TiwEG 
a4O0TOV € TOÀÀ yryvócxGci, UT aÜTÓYV 
TGV TQWypuáToy ég Eüveoiy xalíoravrau. 


! 9: kw? nbTÉuy. — ? 


ewrar et zonog vulg., xpáotrat et zroiZazi, Littr. desuo; — 
j70oULyÍwy cett., j7rovpyésiy de meo; — 38 &z' aivénv vulg., 
&- omm. a., Littr.; — 75; ante réxv«c edd. antt., mss. 4., 
Littr., vulmo om.: — -rpodoUyz:; mss. 4.; — v& pro z:a.; — 
px38 AmvyÓ. J.; — 3i3oóc vulgo, 3í3ov de meo; — rpowxüév 
pro 7pwx0év mss. 4.; — 3é post &cv exempll. quaedam apud 
Foés., qui ipse Latine expressit; abesse nequit, e vulg. ex- 
cidit; contra in vulgata xzí ante oj coí redundat, quare de- 
levi; — mepiclesie vulgo, zepicie: Littr. ex J.; — xi ante 
vcwxÜfv om. a. et in marg. fert yp. xai mcevxÜiv 38 7oie- 
ovMÉvgy. — Sed nunc videndum de Littréi tentaminibus: 
hie dedit e£; 38 43, và xax&c mpwxUPv cio cc wepuozi TV 


utatur et quod imperatum subministrari curet. 
Ex his vero deligendi qui iam in arte provecti 
sunt, ut ea quae sunt usui exhibere, vel secure 
offerre sciant, neque in intervallis quidquam te 
lateat. Nullius vero rei curam plebeiis unquam 
committas, alioqui eius quod male factum est 
reprehensio ad te redundabit. Sin minime fue- 
rit ambiguum, ex quibus quod via et ratione 
tractatum est procedat, non tibi vituperationem 
comparabit, et rei eventus ad genus referetur. 
Quamobrem ista omnia dum fiunt, iis qui ad 
istorum cognitionem incumbunt praedicito. 


18. Cum igitur haec ad comparandam exi- 
stimationem et venustatem tum in sapientia, 
fum in medicina, tum in reliquis artibus va- 
leant, medicus eas de quibus diximus partes 
complecti debet et semper alteram sibi ipsi 
superimponere, observare et custodire et in 
opere ipso cum ceteris communicare. Haec 
enim ab omnibus propter nominis splendorem 
observantur, quique hac via incedunt gloriam 
tum apud maiores tum apud posteros sibi com- 
parabunt. Qui etsi non multarum rerum co- 
gnitionenr habent, earum tamen usu assiduo 
prudentiam assequuntur. 


&iA«uéva. mrpodovué Ti. — 3 TOU |Üyou t2v uxore. — * mepicieie. — ? yévoc. 


Wóyov g^ wewmov? àuQuóAuc Éxx. SÉ àv vb webodsubev 
Aepács. x«i ov col cV yóyov x. v. A. Quodsi jam nihil 
aliud agens ita periodum legas, videbis sanum sensum non 
inesse, nec debito nexu grammatico vocabula contineri. Tum 
Littr. pro yévog de suo «Aéoc temere; nulla enim requiritur 
mutatio. 

18. voórev — xabicTravrui.] Tovríwv vulg., voriovréuv 
Littr. de suo; non video coóra«v mutandum esse; — éxzcé- 
p^» Corn., Zuing. in marg., Mack.; — tixAéz vulg., sj- 
XAs& Zumg., Littr.; me iudice in vulgata latet Ionicum 
£UXAtÉz; saepius librarii ex eiusmodi repetitis literis alteram 
omittunt. 
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IITAPATT'EAIAI. 


&'. Xpóvog é&cTl, £y Q xauipüg , xal xaipüc, & 
$ wpóvog o) zoAóc: dxeoig «pvo, &ori 0t 
Wvíua xal xalpà. Aci ye uw rabTa toóra 
u* Aoyicu zpórspoy zibavQ pocéxovra 
i4rpeóciy, &AAd. TpiDg werd. Aóyov. 'O yàp 
Aoyicu0c UY UM ric éori EuvüerixX TGV Lue" 
alcü5cio; Axp£vrov- éQavracióó, yàp &vap- 
yéíeg X aicÜü4cig poraÜ05c xal àvamoU-TG 
&oUca cig Oiávoiny TGV bzoxeruévov: € dà za- 
paótEauéyvw, TWpácaca xxl ég éguTYy xaTa- 
Ücuév4 , épuyxpuóveuce. Euyxarauvéo pày ov 
xal) TOv AoyicuÓyv, *v tp 6x T&tpuTTÓCIOG 
TOl4Tài TWV pov xai T9» xaTaQopyy éx 
TGy Qeuvouívev psÜoÓtóg: éx ydp T&v évap- 
yéíug émireAeouívay 29 Tv dpo yv monmocwrat 
ó Aoyicjóc, &v Ouxvoíqc Óüuvápa Um po av eU- 
pícxerai cmapmóewouéyw4c aoTEG ÉxacTA Tap 
AAAqv. "TaoA«ccTÉOV 0)v T3» Qóciy UO TGY 
TOÀAÀGV xal zavroOÍov TwyuáToy xivyügyaí 
Tt xai Oda vai, Dí4c bmtoóowc: € 08 ÓiÁ- 
yog cap" aüTíG An[DoUca, c mpotizrov, Dore- 
pov clg á&MÜcimy wyayt: el 08 u9 iE &vap- 
yéoc éqóoou, àx 08 miÜavig àvamAdciog Aó- 
yov, z0AA&xiG npeiay wa dyiMp,y émet xe 


]l. 3g — Aóyov.] xzi u4 E., xaí pro p4 K. 

6 yàp — &pvwpóveuas.] évapyéue € vt wírhusig vulgo; 
dudum viderunt alio modo distinguendum esse, tum «e ab- 
iecit Littr. Dei vulgo: 4 38 mzpz3s£auévu moAAÁxKiG oic 
Ücs x«i (xzí omm. Ald., mss. 8.) ópoíec (0xoíuc edd. antt., 
mss. /., Zuing., Mack., Littr.) zaUc& (rzUTZ Om.l., mss. 
quaedam apud Foés. in adn., Littr.) v»pígacz x. T. A. 
Equidem credo zoAAZxig oic, $Ts, óxoíug emblema esse 
alienum, quo abacto demum simplex et sanus loci sensus 
emergit. 

Ewyxavuwén — AAA«v.] Ad sepermTéciog Littr. adscri- 
bit Epieuri verba (p. 262. vs. 15. Diog. Laértii, ed. Cobeto) 
xz) yàp mi émívwumi mus Amb TV wicÜÓcrey yryóvaci 
xaTá TE€ TEpíTTUOIV X&i GVLAOyíay XGi OphoióTMTA Xi 


PRAECEPTIONES. 


l. Tempus est, in quo occasio inest, et oc- 
casio, in qua tempus non multum; sanatio 
tempore obtinetur, interdum vero etiam occa- 
sione. Qui igitur ista norit, ad curationem 
aggredi debet, neque prius ad ratiocinationis 
persuasionem quam ad usum cum ratione con- 
iunctum animum adhibere. Ratiocinatio enim 
in eorum, quae sensu comprehenduntur , recor- 
datione quadam consistit. Sensus namque evi- 
denti imaginatione conceptus primum eorum, 
quae subiecta sunt, perpessionem suscipit, et 
ad cogitationem transmittit. Haec vero ubi re- 
ceperit, conservat et in sese reponit ac recor- 
datur. Ratiocinationem igitur plurimum laudo, 
si quidem ex fortuita occasione initium ducit 
et ipsam deductionem ex apparentibus via qua- 
dam persequatur. Ex his enim, quae manifesto 
perficiuntur, si ratiocinatio initium. duxerit, in 
mentis potestate, quae ab aliis singula recipit, 
esse deprehendetur. Quam ob rem existiman- 
dum est naturam a multis et cuiuslibet generis 
rebus vi quadam cogente moveri ac doceri. 
Mens autem ubi ab ea acceperit, quemadmo- 
dum ante dixi, postea ad veritatem deducit. 


cóvyüecww, cuu(aAAouévoU vi; xai TOU AoyicpM0U; — xaTu- 
Qopív pulere illustrat Platonis locus e Republ. IX. p. 587. E.: 
&páxavov, EQw, Aoyicuüv xacumsQópuxae mic BiaQopórw- 
Tog TüVv Zv3pGv x. v. A. Porro uebodeóss Ald., uebo3sósw 
codd. 8.; — esjpíaxwrz, Zug. 

izoAwrTTÉoW — Jiábeciv.] v3» Qóoiv czV b70 mss. 4.; — 
i£ dpysoc et ££ &pyéoc codd. sunt varr. lectt., évepyéog Heurn. 
in marg. — Repeto locum ex Epicureis apud Diog. Laert. 
(p. 271. vs. 13.), quae Littr. adposuit: ZAAZ& 3v U79A-- 
zTíoy xci vuv QÜciv m0AAER XZÀ TXVTOIL UT TOV ZÜTÜV 
mpxypáTOy diua vni vc xci Gvayxacüiuui Ty 38 Ao- 
yicuü» TZ UÜmÜ TGÜTWG TGUpEyyuwÜÉvra xai Uo TEpoV Ez uXpI- 
BoXv xui mpocsfrvpícxsi x. T. A. In quibus puto i7 
&üTüVy TÀV TRAyMÁTUV esse legendum. 
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diáóecty. Obroi 0? &vodísy xeipi ovci* Tí ydp 
dy 4» xaxó», el rà émíweipa éxopíQ ovro oi 
rà TÁc lyrpixic Épya xai óuuuoUpyéovrec , 
yUy O8 Toici àvouríoic: ioUci TÉV xa|vóvTOV, 
óxócoici o0*, ixav« éQaívero &oUca X TOU vo- 
cécty ín, ei uv) &£uv£A0ot Tfj TOU IyTrpoU dz&i- 
píg. llepgl uà» ov ToórGv Gig EoTo Óic- 
Aeyuévya. 


B. Tí» à'àg Aóyou uóvow Euwepaivo- 
pévay uu» ei émaüpucÜmi, rGy Ó8 ig Épyov 
&yoeíEiog: opaAep9u yàp xai cümTOCTOG Y* 
per? àádoAscí4c low ópicig. I0 xal xaltióAoU 
óei ÉxeoÓni TGv yryvouévav, xal cepi raUTA 
Lx« awxíoreg ylyyecóni, Yv uéAAQ EEsw 
pidi4» xal àyauáprwrovy EE, qv 0X pr piuyv 
zpooayopsóotty. — Kápra yàp ueyá&Axv 
GeAeí4v z&puromcei TolcÍ TE vocíouci xai 
Toic| ToÓTGV ÓwuioUpyoici. M» óxvéey 08 
xal cap& ióworíov icTopísiv, jw Ti Óouég 
EupQépeiy elg xaipüv Üepumeíug. Obro yàp 
doxío T94v ÉÜj aca» TÉyw4» àvadtiey Ügvau , 
dià vcÓ éE éxácrov TÓ TÉAOG TwpuÜWvoi xal 
eic rx)rÓ EvwvaAcÜmnvoai. Tloocéwe ov Oti 
TÉ TEtpuTTÓO! TÉ Og éziTOTOAD xal uer? cpe- 
Aeíug xmi WoejuaiórWTOG LARA AOV 9 ÉmOy'ye- 
Aí4; xal àzmoAoyí4c TüG wueT' àmpwEluc. 


y'. Xpácipog àà xai zoixíAog T&v m poce- 
popévov TQ vocéovri xai 6 moopicuóG, OTi 
oU QÓvov Ti TgocWveyx Ue» GpeAMoer: ob yàp 
lewupíciog dei" mávra yàp rà máx Oià m0A- 


oVTro. — &mtipíw.] Littr. évíxeipm ironice poni putat, 
adeoque servari posse interrogationem ; olim voluisse se dicit : 
4à«4 pro ví. — De meo sj vá, vulg. 2g cá; — vulg. émi- 
xeípiu, sed ezíxeipz K., Littr.; — * ante oU voséeziw (ín 
de meo adposui. 

mpi — 3ieiAey uéva..] zrepi rov T&v [av 00v a., 09v omm. E. J. 


2. cà» — icxópuic.] àv 3é a&.; — im ópirig E., Littr. 
ica, ípwcic vulg. 
àià — mpocuyopeóopev.] vyívecüu, E. H. J.; — u£AAM 


SÉiw p. x. &. E£ew vulg.; Littr. dedit quod in contextu ex- 
pressum est ex edd. antt., mss. cum Zumg., Mack. 


xápra — 2Supiovpycici.] üQeAÍnv vulg., aQeAcísv E. H. 


J.; — voici ys vocéovc: vulgo; ve pro ye de meo. 
p — éepameíue.] 38 xzí Bas. H. 1. J. L., Littr., xí om. 
vulg.; — i3uerépuv mss. 9.; — Joxéw E. H. K., Joxéo: 


£vpQépov eig vulg., 3oxoíq avvoíasi cic 8., unde Littr. cvy- 


Sin non ex evidenti mcursione, verum ex pro- 
babili rationis fictione initium ducatur, plerum- 
que gravem et molestam infert affectionem. Illi 
vero nulla via rem ipsam adgrediuntur. Quid- 
nam enim mali contingat, si mercedem aufe- 
rent, qui medica opera publice male exercent? 
At nunc aegrotis ipsis, cum sint extra culpam, 
non satis esse vis morbi visa est, nisi etiam 
medici imperitia accederet. Ac de his quidem 
haec dicta sunto. 

9. Nullum vero ex his, quae sola ratione 
concluduntur fructum percipere licet, verum 
ex his, quae operis demonstrationem habent. 
Fallax enim et ad errorem proclivis asseveratio, 
quae est cum garrulitate coniuncta. Quocirca 
his quae fiunt in universum insistere oportet et 
circa ea vel maxime versari, si quis facilem et 
eum extra culpam habitum, quem certe medi- 
cinam vocamus, sibi comparare velit. Maximam 
enim utilitatem tum aegrotis, tum iis, qui il- 
lorum res administrant, comparabit. Neque vero 
pigeat ex plebeiis sciscitarl, si quid ad curandi 
opportunitatem conferre videatur. Sie enim cen- 
seo artem universam demonstratam fuisse, quod 
in singulis finis observatus fuit et ad idem con- 
gregata fuerunt. Animum igitur adhibere opor- 
tet fortuitae occasioni, quae plerumque se ob- 
ferat, idque magis cum utilitate et lenitudine 
quam pollicitatione et defensione sine opere. 

3. Utilis vero et varia quoque est eorum 
quae aegro offerentur constitutio; quia non 
unum quid administratum iuvabit; neque enim 
id asseverare oportet. Affectiones enim omnes 


oíceiv invexit; mihi in vulgata £vuqQépe latere videtur; — 
0epaí4g vulg., Üepazreíug E. H. J. 

oUvru — EvyaiUxvxi.] ToU (vi 3.) TÉAovc omnes, sed 
T0 TÉAoG est legendum; — xí om. H., sed rest. al. m. ; — 
vraUTuz vulg, ca)T4 L., Lind., aiívó J., vZUTÓ mss. 6., 
Zuing. in marg., Littr.; — £vvavauUrvas vulg., £vvaucÓs- 
vai 8., Littr., quod legendum esse iam Schneid. vidit. 

mpocíxciw — Ampubiwne.] TÀ/ ante mspimT. addit al. m. 
a.: — mepí v& T5 vulg., 7& om. Littr.; — adQsAíwc vulg.. 
&QeAsíug mss. 4.; — uev mpáLiog vulg., uev! Z-pYiioc 
a. al. m.: ueT£ mzp£izo Littr. de suo, sed mihi &rzyyzAía 
perà mpítimg mirum videtur; lego uev Zpwuiíwc. 


3. xpkciuog — cpooxaüíCes.] Ovi [óvov omnes; mihi re- 
rum nexus postulare videtur ut o2 interponamus; — i/ex- 
píciog Ald., mss. 3., Littr., ic x,up*ciog vulg.; —  uóvw (sic) 


Ald., E. H. J.; — «poxzüíées Ald., mss. 6. 
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A&àc ctpiloTácimg xai uernBoAac ovi Ti 
7 gocxatiíC ei. 

ó'. Iagaivéciog à" dv xai moUro ézideuÜeíu 
Tfüs Üeopí4e: EuuBAAAel yáp ri xal TG Eón- 
mayri. El yàp dpEaito mapÀ wicÜnplov, TG 
u&y &Ayéovri mrolmÓTwV OlavÓuciv &épzromccelc, 
TWy ÓTri &zoAirGV aÜTOV TOpcÓcti [uy EuvÜé- 
utyoc, €» OTi &peAcceuG xol obw, UmoÜccsi 
riyà TQ capeÓvri. "EcipeAcioóni o0v 0D Óti 
T€pl cTáci0G uicÜoU: deypyorov yàp wyecó- 
ue0a  év6óuxoiw Ox Asouévo T€» TolmÓTwV, 
ToUÀ) Óà uàAXAov éy ÓEÉi voocZuaTi: vócov 
yàp rawÜTW4G xcipóv U« didoUca ég àvac T po- 
Qwv ox émoTgÓver TOY xa AG yr pebovra C34- 
TEly TÓ AuciTEAeG, Exeoüni 08 dóEwG u&^- 
Ao»: xpécco» ob» cc ouévorai OveldíC em 7; 
oAe0píog Ex ovrag mpocuócctly. 


&'. Kaí roi éyiot vocéovyrec r0 Ecvorperic 
xml TÓ &ÓwAov mpoxpívovrsc, dEioi uiv üpee- 
A&Í4G, 00 guévrOL ys xoAÀáci0G: O10 TOÜTOICI 
àvriráEs cixóroc uera[oAzo irl cáAov mo- 
peuopiévoigi, "Tíg yàp & mpg Ai0g €0eAQ- 
cuLévog iwrpüc iwrpeüety zioTEÓ0! üTEpauVÍm , 


4. mupziéciog — E£ÜuzAvT:.] In a. alia manus descripsit 
aliquid supra zapzivégiog, quod zapzivécsiv referre visum 
est Littréo; — 38 Zy a. — Pro £z.;3ew0cíq Coraés ad cal- 
cem editionis alterius libri de aere, cett., dedit Zv; 3ew6zíw; 
sed mihi non magis quam Littréo vulgata mutanda videtur. 
Verum Coraé praeeunte E£vu&ZAAs, — Eóum2vTi, quod in 
vulg. post uicÓzpíew legitur, transtuli in sedem quam vides. 
Non capio quare praestantem viri praestantis coniecturam 
non receperit Littr. Tandem xzí ante É/uzavv; omm. Ald., 
mss. 8. 

€; yàp — mupsóvri.] epi pioÓ. mss. 7., Zuing. in marg.; 
Coraés l. l, p. 146. proponit &? yZg Zp£aio amepi piobapiay 
fvu[ZAAsw, TÀÜ uiv x. T. A.; equidem in hae re cum Lit- 
tréo non mutandam censeo vulgatam; — 2v Ov: o)x Zr7ro- 
Auróy vulg.; negationem reiecerunt Coraes, Littr.; — £vv- 
óéuevov desiderat Coraés; cum Littréo vulgatam servo; — 
fuv(éusvog àé Zuig., quod probat Foés.; — xzi $i Zu. 
vulg., 4 pro xzí de suo Littr.; — pro ox, a. fert 7 al. 
m.; — áizobássg vulg., Coraés medium Z7005c5 requirit ; 
recte me iudice, quare 7655c&: scripsi. 

eziueAelalu: — mpocuóccasi.] imipueAeicUn. Be? (Bé pro 
3s? al. m. H.) oUv (oUv àe? a.) zepí vulg.; — émipeAécolu: 
34 c) zepí Coraés; equidem quemadmodum Littréus textum 
descripsi. Tum óxAsouévov vulg., óz;Asouévo Coraés de suo, 


idemque praebuit Littréo secunda manus in H.; — y pro 
$y Ald., mss. 6., Zuing. in marg., àzí pro eodem &v exempll. 
quaedam apud Foés.; — $v 0$) vócwuá Ti ».; — TUXVTÉG 


Ald., E. I. — In extrema periodo vulgo zoguócceiv legitur, 


ob varias casuum attributiones et mutationes 
diuturniore quadam mora assidunt. 

4. Quin et istud ut consideretur admonitione 
indiget, quia ad totum negotium aliquid con- 
fert. Si namque a mercede initium duxeris, 
aegroto quidem istam iniicles opinionem, te, 
nisi pactus sit, eum relicturum esse, vel ne- 
glecturum, neque pro re praesenti te ipsi con- 
sulturum. De mercede igitur constituenda cu- 
ram habere non oportet. Eiusmodi enim animi 
inductionem aegro inutilem esse existimamus, 
idque multo magis in morbo acuto. Morbi 
enim celeritas cum nullam ad reversionem oc- 
casionem exhibeat, bonum medicum minime 
impellit ut suam utilitatem quaerat, verum ut 
potiorem suae existimationis rationem habeat. 
Itaque longe satius est a morbo servatis expro- 
brare quam perniciose habentes insuper emun- 
gere. 

9. Quamquam aegroti nonnulli id quod in- 
suetum est et occultum praeferentes negligentia 
quidem, non tamen punitione digni sunt. Qua- 
propter his inconstantiae fluctibus agitatis iure 
tuo te oppones. Quis enim, proh Jupiter! ge- 
nuinus medicus confideret se duritie sanaturum 


pro quo Coraés voluit zpocvóccsi, quod plaeuit Schneidero, 
displieuit Littréo. qui vulgatam servat. Me iudice zpocuóc- 
€) pristina scriptura est; nam requiritur verbum, quo signi- 
fieetur aliquid accedere ad illud àAsÓpímg Éxsiv; compositum 
cum zpó h. l. incongruum. 

5. xaí co. — roptvouévoit.] Post vos£ovzec vulgata fert 
&EioUs;, quod quum sensum sanum non referre videret Lit- 
tréus, pro eo dedit ZAAZecovrz:. quod non magis intelligis 
quam vulgatam. Me iudice ZÉ;oUc; natum est ex ZEioí eic, 
quod seripsit librarius aliud agens, cum paulo post Z£;o; uév 
reperiret, nec tamen deleret, quod prius errore jam posue- 
rat; exempto otioso vocabulo cetera facile reperiuntur. — 
Porro và £evompezsg xai mà sUJ4Aov (Z34Aov Mart. apud 
Foés. in adn., Littr.) vulgata; — cum Lattréo dedi Martini 
emendationem utique necessariam, nisi forte và Ésvozpezig 
vü sUüiÁAw mpoxpiw. legere malis. Dein ZueAíws vulgo, Zge- 
Asíng mss. 4.; — post xoAáciog vulgo zpoxpívowrec, quod 
omittendum esse vidit Martinus, delevit Littréus; est otiosa 
repetitio eiusdem generis, cuius supra Z£iovs:; — vulgo 
ToVTÍOGI, à. TOi0UTÉOIC!; — vriTÉEN vulg., Zvrirá£es 
E. H. Dein Corn. gezz (joAí3og, Latine ,,cum bolidis iactu;" 
ueTE ()MoAXc et uevZ (0óAov sunt lectt. apud Foés. notatae. 

ví; — mupri.] Ad $3eAQ. K. in marg. oixsiog. sed 
olxtiup4Évog (sic) K./; — iwrpüg iwTpeves (Iqrpedora.) zríamet 
5? &rsp. vulg., unde Littr. /4wvpóc iwrpeóeiw veiÜeiw Grep., 
partim recte, nempe z547psüsiv pro i4Tpes: probandum vide- 
tur; sed in zícT:; ^ non latet zc:00£í4, quod incongruum, 
sed zioT£óo:, quod congruit et cui respondent ad amussim 
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&oT' y üpyg àvaxpivayra mày TO mráÜO0G Uy 
obw, üzolécümi Tiwà EuuQépovram &g Ücpaw- 
Í4y, dzmoÜcpaztUcaí T& TÓV vocéoyra xal uu" 
zapióeiy Xv émixapmÍqy dveu TAG ÉmI0XEUG- 
Coócwc mpüc pábwow emibuuluo ; 

c'. llapaxsAsóouai 8 ju A4 dmavÜpc- 
mí4y elcáyeiy, àAX. àmo[DAÉzei &g ye mepi- 
oucíqy xal oücíuw: ür& Ó8 Tpoixa, Ava Qépov 
pyQux cüwapioTí4G pÓTtpov 9? motcoUcay 
eüdoxiuí4y. El dà xaipüg &w wopwyíug Efvo 
T€ &Óvri xal ümopéovri, u&AioTO Émapuécly 
Toici Toi0ÓTOIGI * Jy "yàp map) QuAavÜpomín , 
zápeoTi xal QuAoT&wví4. "Eviot yàp vocéov- 
r&G YoÜ4uévoi TÓ z&pl éguroUDG zog uy, év 
&y dcpaAc(y xai Tá ToU bhTpoU EzitiRéíQ &D- 
doxéouci uera AáocovreG ég Uyícimy. EÀ d' 
éx&i voctóvrov uiv ÉmioTOATÉGV Évexty Üyi- 
&í45: Uylmivéóyrov Óà Qovrí(eiw Évexev ávo- 
cíqc* Qpovrí(sw dé xal égvrGv Évexty &D- 
c ,000V4G. 

'. Oi ui» o)» &óvreo iv (Qu0G dreyvíuc 
TÓV TpoAtÀ&yguÉvGv o0x &v alcÜkvorvro. Kai 
y&p oóroi ávíyrgor &óvreg &Aéy y omT^ dy ix 
T0005 ixsüpevot, TÓN 35 € uy deópevor: UO 
yáp Tiv cümzÓpov xa) oTtvGy Évoociy üva- 
Aauavóvrov, éxaTépg im" émiTÓS O01, &Ü- 
doxiuéoUuci, xal dimziTTÓVTGV ÉTi TÓ *y&ipov 


corrupta illa. — Porro vulg. Zvzxpwéovrac, pro quo Littr. 
&vyuxpivoyrz , nec futurum, nec pluralem num. probans; credo 
aor. &yzxpívzvTz praestare. — Ceteri zZv zog; de meo 


Tó interposui. Pro gf habent 3e? Corn. ex coniect., Zuing., 
Mart. apud Foés., xzí pro &* Lind. ; — oix, a., Littr., vulgo 
om.; — 6epazísv vulg., Cepazrwiwv Littr. eum mss. 3. — Sed 
nune de alia re tandem monendum: solent distinguere post 
zupide?v et tum novam periodum, Littréus adeo novum ca- 
put, inchoare verbis: T9 3'ézixupmzíne M5? &vev üc £u 
cxsuuQoógwG 7póg (ec a.) udüuaiv emibupinc. Post emibvguinc 
concludunt puncto periodum. Sed nunc quaeso interpretare 
mihi illud zzc 3' — éz/fvpíng! — Nimirum iungendum est 


hoc cum zzpidejv et 3' et quá. abigenda sunt; quo facto. 


emergit pristina loci scriptio, si 4v ézixzpmíwv &vev mío 
X. T. A. legas, sicuti textum descripsi. 


6. mpaxsAeóopui — sUBoxiuinv.] £c c& mepiovaínv vulg., 
yt pro vs Littr. de suo, quod non probandum; — óre vulg., 
óréí J., Lind., jv, Q.'; — 38 xaí Mack.; — eüxapia ein 
J.; — shpoTépww cett, zpóTepov de meo; — süJoxíwv a., 
Littr., quod quare vulgatae praeferam, causam non video. 

ej — QuAoTeXvVÍ4.] Xv cett., sj de meo; — -roiovréoiciy 
vulg.. vovTéoiciV codd. 5. 

&wos — vyltimv.] xxi TÓ ToU iwrpoU Emisikcig EüXox£- 


ovréG METZAÀAÁÉGOOVTZL EG Uyieiwy Littr. de suo pro vulgato 
M M ^" 3 M ri [4 
xi Tf TOU LMTpOU ÉziEiXxciQ evdoxiuéovugi METUAAdcGOVTEG 


(aegrotantem) esse, ita ut principio tota affe- 
ctione explorata non suaderet quaedam ad cu- 
rationem utilia et aegrotantem persanaret, et 
negligeret laboris fructum sine cupiditate, quae 
ad doctrinam praeparat? 

6. Suadeoque ne nimis inhumaniter te geras, 
sed ut opum affluentiam et eorum mediocrita- 
tem respicias; interdumque gratis cures, ita ut 
memoris gratitudinis potiorem quam praesentis 
existimationis rationem habeas. Quodsi vel ho- 
spiti, vel egeno largiendi occasio se offerat, his 
vel maxime succurrendum est. Qui enim erga 
homines humanum se exhibuerit , is artis amore 
teneri censetur. Multi namque aegri cum sciant 
se morbo minime salutari teneri, etiam gaudent 
medici probitate ad sanitatem redeuntes. Sani- 
tatis enim causa aegris quidem praeésse prae- 
clarum est, et bene valentium curam gerere, 
ut ne aegrotent, et sui ipsius ad decorum ha- 
bitum acquirendum. 

7. Qui igitur in ignorantiae profundo sub- 
mersi sunt, ii praedicta minime percipiunt. Hi 
namque cum medici non sint, deprehendentur 
derepente evecti, fortunae tamen egentes. Nam 
ex facilibus quibusdam et difficilibus, quae de 
difficultate remittunt, postquam in utrisque res 
ilis bene cesserit, famam sibi acquisiverunt et 


ig Üyieówv. — Me iudiee recte vidit Littr. pro s03oxiuéo 
requiri sjoxéw; sed ego nihil muto nisi quod ei3oxéove:; 
in vulgata repono. 

sU — s)caxuocív4c.] vulgo Qpovrí£eww zi Dyizivóvruv 
fvexXeV sUc X"MocUVMG; sed ad Oyiaivóvrav Zuing. in marg. 
éguríuv DyizQóvruy. Mihi éevvGv recipiendum videtur pro 
ÜyiuiVÓVT 4. eoque recepto 3é post QpovríZsiv infero. Nempe 
ila sex4Mocív4 quum sit medici, illud éeuvóv sive con- 
lectura sit Zuingeri, sive codicis lectio, mihi valde acce- 
ptum est. 

7. xxi yRp — &3iín.] éAéyaoi vulg., A£yxm Littr. de 
suo, qui etiam ZvéAeyxco:; sibi obversatum esse dicit; equi- 
dem éAéyxowcT Zv de coniectura dedi; — xai zo3óg vul- 
gata, sed Littr. e mss. et edd. revocavit éx 70366; — 36 
(ve al. m. a.) Qi» pro ys gáv Ald., mss. 7. Tum evzópov 
xai (éx pro xzí coniecit Corn., Zuing. in marg., probat 
Foés. in adn.) cevsvGv (ZcÜsvéuv coniect Zuing.) £v3ociv 
&ynAmu[ávoyrz (ZvxAzuávovreg H. a. al. m.) éx&repo: 
(ÉxaTíporg al. m. a.) mi Te xeoiv (àmiTeUe0iV H., éi- 
T£UXsGciV 8., 9l. m. vero vsÜxovciv) cüdoxiuéovrec vulg. — 
Littr. dedit: eüzópev xa ZoÜevüv fvàocw ZvaAuMuvóvruv 
éxaTépuy émvru ín südoxiéovoi. — Equidem quid voluerim, 
textus descriptus ostendit. — Vulgo dein dizíz Tovrec, sed 
Littr. SizzrirTóvr ev de coniectura; Juez TovTéG ye 6zí a.; — 
xaTZxAioUci vulg., xac 4x,Ai3cUoi mss. 3., Littr.; — xz- 
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xara MótUci xaTaueueAxxórTeg TA Tijg TÉ- 
x»«4c ávurtübwva: éQY oig dy iwrpüg dyatoc 
àxpáf oi óuórexyoc xaAsópevog: Óó O8 mà 
&«xécimg àvauapréToUG Qxidíog émiTEAÉGY 0D- 
dày dv» voórGv mapun[aí4 cTávi ToU OüvacÜau- 
oó yàp &zicTóg; éori Gg é&v dOixíg. Tlpóg 
y&p Üspuawiuv ob yíyvovrai oxoméovreg oiá- 
ócc:» (Dovóóen, (QuAmccóuevor érfpov lhyrpüv 
&relcay yvy , alvíovreg uicozovspíqv. (00405- 
ciog. Of r& vocéovreg áviduevol vy ovra 
er] éxaTÉoQ ow wpíg qu» éyxsqeipixórec 
&guroUg toG TéAtcog Tá iv Tfj TÉyyw m ÀÍOVL 
ÜcpaTW(4" &vecic yàp voócou TivÓg xápuvovri 
Ta&pÉy ei uEvyá&A4v &Ascpcv: Ói0 dtópevol T)» 
UyiE&lXv OiáÜeciy, 00x &ÜfAovuci TW» aüTWV 
Xpjciv miel mpocóí«eoÓmi Ojovofovreg iwrpo0 
TO0IxiM54. lloAureAc(4G yàp dzopéouci oi vo- 
céoyrEG, xaxoTQoTía mpocXuvcUyTEG xal áwa- 
pioTéovreg Euvruxely, duvaroi à" ióvrtg cQ- 
mogéeiy diAoyíCovrau aepl waoÜapíav, drpe- 
Xéog &ÜÉAovreg wyiéeg elyai elvexev. épymoíuc 
TOXGV Y, y&gpyí45, àQpovrioréovreg mpi aà- 
r&y AauDáyveiv. 


4'. llep] cwuacíug ToOlMÓT4G GG ÉoTO- 
&yeciG tyàp xai iríracig vocéovrog ézivÉUM- 
cy iwrpixxyv xéxTWvrai. Ox dowwuov à, 
ojóÓ' Yv Tig l4Tgüg cTEVONopíay mí TIVI vo- 
céovri xai émioxoTtÓUEvog TÉ Azelpíg xeAeón 


TU4[AEJAE AETWKÓTEG E. et H. al. m. — GvupeTpfTove nonnulli 
codd., ,sime mensura" Calvus pro &yzpuupTÉTOUG ; — ovbéy 
vulg., ojàév Mack.; — Zv om. vulg., recepit ex a. Littr. 
Tum vulgo oj mávTW CmVE s. potius o) z4vTl OTÁVEL, 
nam zyTX reposuit Littr., 0 zZvri G7. cod. a.; quid illud 
oU TXvTí sibi velit, non capio; sensum sanum non praebet 
et tolendum est; sitne ortum ex oj TZV Ti TOÜTUV 7UpZ- 
Baí« pro o)38» Zàv coóT«v mupz(mín? — hoc utut est, ferri 
nequit. 

mpg — (lowbáciosz.] Qüoyy asa vulg., Qisyyé3ez alii libri, 
ad quam lect. in Q.' adscribitur psyzAoppímuovz, émwppué- 
vov: — Qluvá3ez conicit L.. épyé3àsz Mart. apud Foés., 
QAeyyé3ez H., pr. m.. K., — dQaefo3ové3ez legit Cal- 
vus; equidem puto Qovó3ez fuisse scriptum, postea demum 
exstitisse. Qoyy dide cett. — Vulgo zivoUVvrsc, sed évóy- 
T£6 2., Littr.; verum in vulgato zivoUvreg &v puco7ovwpín 
D. latet zivoUvreg qucomovwpixv Qow0.; — denique gzco- 
zovwpíu J. 

óí T£ — "roii AÁmM.] AGyiÉuevor pro Zviuevor coniecit Matth. , 
recepit Littr.; nihil innovandum esse videtur; — é7éps pro 
$xzTÉpW J.; — Zxecic vulg., Zvecig ex edd. antt. et mss. 
revocavit Littr.; — ópoVyrtc vulgo, &* vofovrsc de suo 


male rebus succedentibus gloriantur, quum ne- 
glexerint ea quae in arte nulli rationi reddendae 
sunt obnoxia, quibus bonus medicus viget artis 
socius appellatus. Qui vero medelas inculpatas 
facile perficit, nihil horum peccat propter im- 
potentiam; neque enim infidus est, veluti qui 
iniuste se gerit. Neque enim ad curationes ac- 
cedunt, ubi vident affectionem esse letalem, 
sibi caventes ab aliorum medicorum advocati- 
one pravi auxilii odium laudantes. Aegroti vero 
dolore conflictati in utraque improbitate natant, 
cum sese pleniori in arte curationi ad finem 
usque non commiserint. Morbi namque cuius- 
dam remissio magnum affert aegro solatium. 
Quapropter cum sanitatem maxime cupiant, 
eundem semper remediorum usum recipere re- 
cusant, cum medici varietate consentientes. 
Sumptuum enim magnificentia aegroti carent, 
morum improbitate venerantes et congredi no- 
lentes; cum autem facultates sibi parare pos- 
sint, de mercede rationes subducunt, re vera 
sani fieri cupientes propter quaestum ex foe- 
nere, vel agricultura, sed negligentes circa eo- 
rum acquisitionem. 

8. Sunt nonnulla dubia in hoc capitulo, quare 
euplorandum accuratius, antequam interpretemur. 


Littr., et tum £wTpoU zoixiA(4v item de suo; puto in ógo:- 
eUvTeG latere ój.ovooUvrsec 1. e. Op«ovoéovm ec. 

zoAÀwTEeAsÍ4g — Auu[áveiw.] zoAvTeAÉ4g E.; — 7pocxi- 
vtUyrcg; H.; — 3' post dvvzvzoí omm. E. H. I. J. K. a.; — 
&mopéíewy J. pro eUzopésiw; — auuvrAiGovrou ceteri, quod ni- 
hili vocabulum esse puto; credidi in eo latere 3ízAoyíCov- 
T4(; — Éfvexev E. —  Littréus hac ratione locum partim de 
coniectura descripsit: IHoAvreAeic y&p &mopéovgty dóvrec 
xaxoTpomín Tpoc kUpEUyTEG xci E xupiaTéovTEG ÉwrTv xev, 
2óvaT oi &óvTEG, eUmopéeiy 8iavv A Govr 2s 7Epi pago pímy . 
Zr penéue &ü£Aovree Dyiéeg civus, &iveusv pyuaíns TÓxgV y 
ytupyí«c, &QpovriGcTÉovTEG M3 Umip mvréuv Ampm(Miveiv. 
Mihi haec non uma de causa displicent. 

8. mepi cwuaucíqg — xékTWVTUI.] TupxcwWuzcíqg vulg., 
ztpi c"wuxcí4c e mss. nonnullis Littr. — Coraés pro xéssv- 
T4 voluit xéxpuvrzi, quod recepit Littr.; me iudice xéxT3v- 
T4. 9 scriptoris manu est. Non nego tamen mirum mihi 
esse éziVÉBwGiv iwrpixs? ; vereor ne vitium lateat, quod cuius 
sit indolis non assequor; mira dictio etiam Zvecic xai émí- 
TUGiG V0GÉOVTOGC; requiras vocí[sZ/TOG Dro vogcéovvoc. 

o)x — (loxó£cioc.] Zcx/pev Bas., mss. 8., Zuing.; — 3é 
Littr. cum mss. 4., à4 vulg.; — «eevoxepéev c mGpéovT: 
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xul érépoug cicáytiv elvexa TOU Ex xoivoAo- 
yíqc icropioai rà z&pl TOv vocéoyra xal Evv- 
epgyoUg ye&vécÓoi ig cómopíuv (Qowüjcioc. "Ev 
yàp xaxomaÜsíqG mapsdpíg , ézireÍvoyrOG TOU 
máÓcog, Ór' üzopi4» rà mÀeioTa éxxAvouct: 
6nppwrío» o0v iw xaup ToloÓTQ* obOÉzOTE 
yàp éyà vÓ TowUro ópitÜuai, Üri Y, TÉNM 
xéxpirau mepl ToÓTOU, [xÓézoTE QuAoveixéely 
mpocxupfoyrag écuroic: xQra ciAAaívew* 0 
yàp àv sU Opxou épéo, obdÉmoTE iwrQoU 
Aoyicuóc QUovácei dv érÉoQ, &xidvüg yàp 
dv Qaveí4* àAXA uAAov ol dy*oT£ÜoVTEG 
dyopaíuc épyamci4c mTp€ocouci TAUTA tcÜpua- 
péng. Kaíroi ye o008 speuóéog xaravevóurau 
Tácw yap ebmopíg dzopi évecTi. 

0'. Mera roóruv Óà mrávrGv uéya dv re- 
xpüpiov (avei4 T4 obcíg Tac TÉYvVWG, El TIG 
XaAGc D4rgsücv z0cayoptóciog TOlMÜTYG [L9 
&zocTaí4 ,  xXeAtócv  TOicl vocíouci guxóiv 
0v Acicóni xarà diávoixy &y TQ omeüósi» áQi- 
xécÜmi éc xoipüóv coTw«4pí4c. "HysóucÓm «yap 
& «p: ég TWv Uyícimy xal) mpocTácouV iy 
ob dimuaprácti. Aürol uiv yàp ol vocéovrec 
dià TW» dMyetivy» Oiá0sci» üzavóéovreg équ- 
TOÜG TE .. pera A Aáccouct TG Conc 
ó dà éyxeyeipiouévog TÓv vocéovra , &àv ázo- 
óe(tq và Tijg TÉy»wc éEteupáuara, cü(oy 
oüX &AÀAÀoiGv (civ, dmoícel T9v captoUcay 
érixXapzíqy, Y T9» mapauTixA ümicTí4y. 'H 


ceteri; equidem isto v4 zzpsóvri tum h. l., tum infra, fa- 


eile careo putoque utroque loco emblema esse; — ezí v; E.; — 
xeA£Óo. codd. 6. 

rl » ^ . 

éy — süpapéue.] ei yàp xaxozuÜt(wc (sic mss. 4., xz- 


xozuÓí«c vulg.) zapedpíqg vulgo; cum Littréo recepi emen- 
dationem, quae habetur in L., apud Zuing. et Foés. in adn. 
et quam Lind., Mack. item receperunt. Ad Zzopíws corre- 
ctio in a., quae Zzovéziy esse visa est Littréo. Post éxxA£- 
vovg. vulgo cà zzfeóvr;, quod delevi, uti supra dixi. — 
Mart. apud Foés. coniecit 43 ÓÜxppwréov; — tum v roi0UTOV 
mss. 4.; — 75$ pro $ ante céxv. Zuing. in marg.; — xi 
ztpi vojrov C., Lind. — Iam vero dicam me non satis in- 
tellgere illud odBézovs — spi voóíTov: sitne ZQopsÜua: 
pristina seriptura?, usurpaveritne ZQopíCouai, quo sensu v. c. 
apud Eurip. Hec. 929. xzi u' &z5 ys &pitv 'IAud3og? 
Si hoc ita se habeat, vellem : oü2ézove yp &yà ZQopisüpgon, 
9 TÀ TÉXVY XÉkpiTuL zspi voóToV. Videant ahi quoque! 
Littr. puncto distinguit post zoórov; infert de suo ZAAsAocic: 
pro se«v70:0;, qua mnovatione non est opus, notus enim est 
ille usus pronominis. Dei vulgo xzvZz6AAaívciv , cui verbo 
Xx&í de suo praemittit editor Paris.; sed puto in xZTZ01AA. 
latere x&vz GiAAmívew. Porro gvAAoyicuóg codd. 5.; — 
III. 


9. Praeter haec autem omnia, magnum quo 
artem esse constet argumentum , si quis rectam 
curationem instituens, compellando aegros co- 
hortari non desinat, ne nimium animo pertur- 
bentur, dum salutis tempus praevertere student. 
Nam praeimus in iis, quae oportet, ad sanita- 
tem, cumque illa praecipies, non peccabis. Ipsi 
enim aegri propter affectionem doloris plenam 
deficientes et .. .... vitam cum morte com- 
mutant. Cui vero aegri cura commissa est, si 
ea quae ad artis inventionem faciunt demonstra- 
verit, quod naturam conservare, non alienam 
inducere debeat, praesentem fructum reporta- 


bit, aut ei statim nulla fides habebitur. Est 
&cÓsvée K', quod interpretatur Zxiàvoc. 

xaíro. — £vea Ti.) &opín om. J. 

9. uerà — cucwWpíng.] uerà 38 T. T. J.; — cv (Etv 
E. H., Littr.) v4 ovcís vulg.; redundans £óv abiicio; — eic 


xaipóv vulg., éc xeióv H., Littr. 

Wys6peÜn — Binuapráaei.] &x puo rínv vulg., ovx ax, pua iu 
coniecit Corn.; rectius Littr. emendat Z x* ég Tv; — "po- 
vA&c00p4voc vulgo, zpogavaccópsvog ex edd. antt. et mss. 4. 
revocavit Littr.; — sed xai 7pomraccópsvóg ye o) Qunpeup- 
vcri: vitiosum est! ortum est ex xai 7pogTÁGGUV MiV ov 
diga py oer! 

&ürO; — &rmicTÍ4».] Ante uevaAAZccovco: Littr. de suo 
[Z7oppízToOvT£c]: et lacuna sane eo loco esse videtur. sed 
quid perierit nescio; saltem non ZzoppézTovrseg. Dei éEev- 
péuaTa vulg., e£cup ara E. L., Zuig., Mack., Littr.;: — 
7 pro oix coniicit Mart. apud Foés.; — ZAAoíwv vulg., ZA- 
Aoíauy L., 4AAcudv Corn., Mart. apud Foés., Zuing in marg.. 
idque eum Littréo amplector. Pro ézixapzíwv Littr. de con- 
lectura z.xpí»v; me iudice sine causa idonea textum mutat. 

5 yàp — xpóvov.] Aíwv re vulgo, Aíxv ys de suo Littr. ; 
equidem pro Aíxv e reposui i2í4v sine ve; — évzppoavevoz 
vulg., eüzpuoovsUsa; pr. m. in H. cum cz alia manu; cum 
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yàp ToU dvÜpimoU ebeE(4 Qócic ví; &ei Qoi 
m&piTemoMUÉy4 xív4ciy ox &A AOT Quy , GÀ 
loíqy eümpuoortüca» zvcóuaTí T& xal Üepuua- 
cía xal wuuGv xaTrspyacíg, mávT4 T€ xai 
TÁcq Óimíry xmi roc: EÓj Tac! ÓcóXui0U py q- 
Hé), "9 5X Ti Ex vyeveTüG 4 Ac Ac 
&AAcqua W^ 93v ÓP vyíwqroÍ Ti, &EITÉAOU 
&ÓvrOG, ztipücÜüni éE£opoibv Tf Umoxciévy: 
c&pà yàp Qóciv TÓ uivóUwqua. xal dia, vy póvov. 


/. OeuxTÉQ, 0? xal Opóquo émixparíov 01d 
Tpocxüp4civ dxíciog, 0d TE mEpícpyoc: Óid 
yàp ixavj» áà£uváüei» Oux(oAy» xf«Twcai, 
Oià Óà TW» ÓAÉyxv, sóc*xuocüvy»: év yap 
uÉpsi zóvog 0AMMyog, &y mci, lxavóc.  E- 
«ampicTíqy O8 o cepiupío* dE, yàp iyrpi- 
446 TpocTacíMG. 


à. llpoo0Éciog dà Ór ópyávov exuavrix&v 
&mideíEi0g xml TOV olo0UTOToÓTOV LEY 
TG pElyaL. 

i9. "Hy à? xe civexa óuíAou GÉA46 áxpó- 
aci) c0nmoacUai, 00x dyaxAsBa ézibuuésIG, 
U* uévro) ve uerà uamprupíqg monfTIxEG 
àdwauity yàp QuQaívei QuAomovÍu;: dmap- 
yéouua yàp elg wpioiv éréouy QuAomOVQV ue- 
rà mÓvou icTopieuuÉv4v, di0 &v Ecvríj qu oóvy 
aipecly Éxoucav "xampíscouv: zepimomoti yàp 
^4Qgvog uerà mapazouTÉG Uarauoxomísv. 

ry'. Eóxrí4 à xai OiáÓsoig éxrÓg &oUca 
ódipuaÜl4c* moapeóvrTGv pLí» oddtv ézITEAÉEL: 
AzeóvrQv Óà uváu4 àvexr4. lVíyvyerai coí- 
vuy TáUMANos dTruxÍ4 uerà Aóuxc veapiio 


Littréo sequor K.; — zavrí ve mávT« xci TOY dizíTMV 
2 ; E : 

a.; — Ti6 Ex vulg., v; éx K. et ita corrigitur in a.; — 

£Aiuz (H. al. m. in marg. £AAuuz) Ald.. I. J., — £AAi- 


ua E. F. G. K., £AAisz K./; — 5 pro zy I. J., 4 a.; — 
3' Zy vulg., 2é sine Zv E. (H. al. m.) K. 

10. Qevxvéq — ixavóc.] mpíjig vulgo, ópójue Trilleri 
est coniectura a Littréo recepta; — &£E£vvscíwy vulg., ZÉvyw- 


E373, 


$eíww coniecit Kühn., dedit Littr. et dudum Latine expres- 


serat Foés.; — ey vulg., zZc: Zuing. in marg., Littr., 
quos sequor. 

süxapiaTÍ4y — mpooTuGcí"c.] eUx piu a. 

ll. mpocÓéciog — mugeivgs.] üpyzavov F. G.; — xa qw- 
uxvTixgy vulgata; otiosum xaí abegi; — zzpzvz: edd. antt., 
Zuing., Lind. 

19. 2v à8 — uuTziwkoTíw.] &yakAuéne a.; — &mibv- 


enim hominis bona habitudo, natura quaedam 
a natura singulari arte motum non alienum 
comparans sibi, sed proprium, concinnum tum 
spiritu, tum calore, tum humorum concoctione 
ubivis ex omni victus ratione reliquisque omni- 
bus, nisi aliquod ab ortu aut initio erratum 
adfuerit. Quod tamen si adfuerit, si quidem 
exile sit, conandum ut ad priorem naturam 
reducatur. Praeter naturam enim censetur quod 
imminutun) est, etiam quod temporis spatio. 

10. Vitanda etiam ostentatio per sudaria ut 
auctoritatem tibi pares, odorque ambitiose af- 
fectatus. Ut enim peregrinus cultus immodicus 
calumniam, ita modicus decentem habitum tibi 
comparabit. Est namque in parte dolor modi- 
cus, in toto multus. Neque vero gratiam, qua 
tibi homines demerearis, subtraho, cum sit 
medici praestantia digna. 

ll. Eius autem quod accedat per instrumen- 
torum magnificorum ostensionem, similiumque 
memoriam dimittere oportet. 

19. His Latina quaedam adpomere poteris, ea 
Latine esprimere mon poleris, mon vitio descri- 
plorum, sed auctoris. 


18. De hoc capitulo partim idem valet, quod 
de proeime antecedente. 


pine l. J. a.; — QuAeozovís de suo Littr., quod non pro- 
bandum videtur; — /eopissueve J.; — &oUcay vulg.. £ajov- 
cay coniectura Littréi est; — epimovow vulg., zepizoicst 
E. H. K.; — écoipoxozísv vulg.; cum Littréo recepi Weigelii 
coniecturam in suppl. ad Lex. Schneideri. — Sed vide iam 
qualem orationem noster profundat: ovx ZyzxAsüc &zilv- 
písiq, — uerR uuprupinc voiwriXXG, — Gàuvzuín QuAo- 
m0VÍ46, — QuAomOVÍqy uev A mÓVov iac TopicUMÉVXv , — quin 
non solum in his dictionibus singulis, sed etiam in orationis 
omnis et cogitationis suae compositione tam est ineptus noster 
et fuco orationis ita onustus, ut eum, si rem ad amussim 
exigas, non intelligas. 

13. sóxvé4 — &vexTÁ.] OVipalsino K., oyiuznbein J. 

yíyveras — sÜüpoauévois.] mpópaxoc E., mpfpzaoc H.. 
sed corrigitur in marg. in utroque; — Ao/ué4c vulg., Ao:- 
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AQpovriorcüca sümpemtí4G, Opicuoig TE xai 
&xmy'yeMsg Üpxoig r& zmapupoey éüeci ÜeGv clye- 
x€y bjTgoU mposTaTÉowTOG vócOU, àyayvicioG 
Euveyeíug xaTWocióg T& ideréay  QuAaÀv- 
oTíoy Aóyoi; ix ueraQopig Qin Aevopiévoic 
xal mplv * voócg xarazopécci vÜpoicuévoic. 
T&» uà» oóv Toiórov Omo! Àv xal émicTa- 
TÓcXiui, oUxX dy ézi Üegmmtíug EuAAÓyov 
alrZcaipi dv» ÜmpcaAícc [Dowüciv: ioTOpíuc 
yàp cüc«Xuovoc £Eüvecig &v oÓTOIci Ole- 
omacpéy4. "Toórav oüv ór àváy uv àá£uvérav 
&vraQv, capaxeAeóopuai v pxoíuxv cla Twy 
TpiO5» ueÜ DoTéÉpuciw doypuárcov icTopíss. 
Tí; yàp ézifuuei doypuárcov uiv zoAvcw day 
&rpexíog éÜÉ£Awv loropésw, usre x euporpi[oíac 
&TpepuaióTWTi; O10 zopouvéc ToÓTOICI AÉy oUcI 
uy m pocéx ev , zoiÉovci dà ÉyxümTE. 

i0'. EwuveoraAuév4c diaíruo uy, uaxpnv &y- 
«epésiy* ToU xáuvovrog *wpovíww émiÜuuíuv 
&víoT4ci xai Evywpíei &y. y povía vodaq , vv 
Tig Tp0cÉy94 TUQAG TO Ófov, [Oz] uéyac 
QóBogz QuAaxTÉéog xal «apiig aivór4c. "Hepóc 
avidi, capax» QuAmxré4. "Axuy wu 


píug mss. 4., Zuing. in marg., Aupí4c eademque manu 
Aorpínc 2., unde Littr. Apc, quod item dedi; — veizgiz 
vulg., vezps Ald., mss. 3., Littr.; — eüzpszí4e vulg.. &U- 
zpeze(uc rectius E. H. J.; — émayye An vulg., émayysAÍm- 
ciy a. al. m., Littr., &m4yyeA(4 J. — Dei QvAzAvceré- 
&v vulg.. sed plerique libn Q&AzAvezéav, quod cum Lit- 
tréo recepi; video esse, qui dubitant de hae voce; mihi certo 
persuasum est scriptorem eam usurpavisee. — Tum Aóyovc 
éx pueruQopc 3uxCnAsvópsvovy (Juan Aevouévav Zuing. , Foés. 
in adn., Mack.) vulg.; de suo Littr. Aóyove — 3:zi4Aevo- 
uMívov; equidem opinor nostrum voluise xzT4*40:; Aó- 
yo; — B3iauCOnAcucuévorc, quare ita scripsi; non sum tamen 
certus nostrum non 2;zC4Aovu£vorg scripsisse, vulgatam for- 
mam esse foetum librariorum. In seqq. xzí ante zpiv ?/ om. 
Mack.; — xzr4m-opéío Euvwüpoiwpuévo: vulg.. £uvuÜpoiwuévuv 
2. alia m., Zuing., Foés. in adn., Mack.; Littr. xa cazopéo- 
civ wbpoucuévor, putans c;y adhaesisse participio et ita in £vy 
abiisse; plane consentio, sed *powmpévoig scribo. "Videant 
medici ne xaca7opéísg; ex xav et zopéw compositum esse 
existiment; compositum est ex xaT et Zzopém. 

vcüy — BieQÜapuévu.] EvAAÓyov' aivíouipa 3' Zv. vulg.; 
cum punctum tum 3' sustulit Littr.; —  (oócóxv vulg.; 
Foés. Qowüciv vel QowÜüsíwv coniecit; illud recipio eum Mack., 
Littr.; — 3ieQizpuévy Littréus pro vulgato 3teezppévw , quod 
nec mihi ne in hoc quidem scriptore illoque rerum nexu fe- 
rendum videtur, sed ex 3ieezacguév, natum est. 

voir&V — iGTOpí4«c.] Pro usÜ Ocmépwciw de suo Littr. 
MA TÀ€ TÓDWSU, quod non probandum. Significat auctor 
ineptorum illorum hominum congressum demum commendan- 
dum esse, postquam defecerint cz /(eTopíus 3óypam a ; i. e. vix 
unquam esse commendabilem. Nullum est vitium in vulgata. 
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Magnum metum fugere oportet et gaudii ve- 
hementiam. Vitanda subitanea aéris perturbatio. 
In aetatis vigore omnia gratiora sunt, in desi- 


ví; — é&yxómcTuy.] Littr. uév eiieit, tum vulgatum &6£- 
As, pro quo éÓéAev legendum visum est, abegit; tandem 
pro pe vulgatae legit 45 ys. Equidem horum nihil probo, 
sed solum é&ÜéAsz;v in éÜ£Aw«v muto et éyxómTs:v lego cum 
Mackio pro gyxózTs:v vulgatae: illud. 2yxóm T£ est &yxá- 
7T£iv, ut eos evites; quid éyxózcsiy esse possit, non satis 
perspicio. Recte puto Littréum puncto posito post éyxó- 
zT£:V penodum concludere, quod non facere solent. Quod 
non cum Littréo pu» vs xzporpw«c &vpsusórwT: scribo, 
ideo non facio, quod neque vulgatam, neque Littré! emen- 
dationem intelligo. "'"Acpeuzióvw7: tamen requiro. 

14. £wveoczAuívwe — QuAmuxTén.] In vulgata, quod su- 
pra iam dixi, non distinguitur ante £vuvea rz Apévy , sed legis: 
Éyxóm Tei (éyuüzT£:y Mack.) £uveorz Auévug (Evo mz uévsc 
E. emend. al. manu, H. K., £wveeTzjuévsc J.) 3iaímwG X 
puxpxv Pyxeipésw (Éya,mpési» ex correctione a.) coU (v0U 
om. a.) xdpyoyrog (vocéovroc a.) g,poviwv émibupiuy GvíaTw- 
c(^ xmi Evyxupi (Evyxpoiu E.) iyxpovíq voócov (6v 
xpovíum voóco E.) "Hv vig mpocéy"» TwDAG vb 3éov (mupZ 
T0 Jéoy Zuig. in marg.), ec pgéyzc Q6Qoc QuAzwTÉos. 
Kai xápw (xápz al. m. a.) à' $c évórwc (évóTWwG J.) ":toc 
(&epóg Ald. E. H. a., zipog J.) aiQwiBín cupua (Tupux* 
Zuing. QvAaxTé4 vulg. — Littréus interpungit post éyxó- 
7T&V et dein pergit: EuveaczAuévuc BumícwG Ma uuxpyy 
iyxsipétw . coU xápuvovroc xpovíq 4 emu Zvío TWO: xci 

vyXepíw &v x povim voVao, Yv Tic vpocéxy TVQAG vo déov. 
*Qe uéyag QóBoc QuAxxT£og xai xápac Bewórwc. "Hépoc 


giQwui, repu QuAZxTÉW. — Haec si cum vulgata supra 
descripta conferas, videbis quid coniecturis Littréi debeatur, 
quid non. — Dicam autem quid ipse de loco sentiam: prin- 


cipium ÉvveorzAuíwvc Muaírwc uh wxkphv Pyxcipéciv, non 
49* 
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mrávra &we wapíevyra, amóAwEig 0i Tobvav- 
Tíoy. '"'AcáQeim dà y AóTTW4G vyíyverai 9» oi& 
mábog, $5 dià rà oüara, 9 mpiv rà m prepa 
&E£ayyeiAat regt ériAaAely, Y piv TO Óia- 
veyowuLéyov elzmely érepo ézidiavoeElcUni: TOUTO 
pi) &yeu máb0UG OpxToU |AeAey uévov| u&Ar- 
cra EuuDaíve QuAorexvoUci. "HAmxí40, ouu- 
xgoU ióvrog ToU Uzoxtipuívou, OUvauuig évíorE 
TUjTÓAA4. Noócou àra&4 wg«oc cwualvet: 
xpícig à& àzÓAucig voócov. Mixgy, aríg &xeci 
Aóera, Y» 5 Ti mEpl TÓTOY Xaípiov zx. 
Aióri. Eujrát40i; Ur0. AózWG EoUca, ON AE, 
&&£ érépou EujmaÜcíu; Twig x Acüvrai. Ka- 
TaóÓ4cig Auría QAomoví4G xpaTtpHg UmO 
mapaíveoig &Audówc, TÓm0oc OvwciQópoc. 


plane intelligo: dein pro codicum lectione £vyx;epí4, quod 
nihil est, dedi £vyxepíer et recepi cum Littréo &v apovíu 
voYc€ pro àyxpoví4 voócov, quo facto intelligo membra sin- 
gula usque ad QvAzxvéoc, sed minime intelligo singulorum 
membrorum inter se nexum: quid sibi vult illa vuQAoU 
mentio v. c., in qua vix scio num 7Zpéxsw an zpocéxew 
congruat. — De verbis xzi xpu ài 56 évórwc paene certo 
statuo in évóvwc latere aivór4c, tum 3; ex a nasci potuit 
et wc esse potest terminatio genitivi x20545, unde emergere 
videtur pristina scriptura xai q,«pig mivóc4c, — quod restitui. 

&cáQsum — QuAoTEXvoUci.] &onqín cett.; — 5 ante piv 
TÉ de meo, nempe zpív vs vulgo. sed in ve latet c me 
iudice; — porép4 F.; — ézifaAsiv vulgo, émiAZAEiv est 
Littréi coniectura. Dein và gév vulg., v0 piv oUy 8., sed 
cby al. m.; roUro pro có de meo; — AcAsygévz al. m. a., 
AsAoyicuévov J., Zuing. in marg.; sed ego illo AeAsypévov 
facile careo in praesenti rerum propositarum nexu, quare un- 


nente vero aetate contra. Linguae obscuritas 
aut propter eius affectionem accidit, aut pro- 
pter aures, aut si altera superinferat priusquam 
priora enunciarit, aut si, antequam id quod 
mente conceptum est eloquatur, aliud insuper 
animo concipiat. Hoc quidem his, qui artium 
studio tenentur, praecipue accidit, citra visioni 
subiectam affectionem.  Aetatis, cum parvum 
subiectum exsistat, valde magna interdum est 
facultas. In morbis inordinatus decursus diu- 
turnitatem indicat; iudicatio vero morbi disso- 
lutio est. Parva causa curationibus solvitur, 
nisi quis praecipuus locus affectus sit. Quan- 
doquidem ex dolore per consensionem exortus 
affectus affligit, quidam per alterius consensio- 
nem vexantur. . 
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cis intersepsi: fleri possit, ut perierint ea, ad quae specta- 
verit, nunc nihil video quorsum referam. 

WAung — mu mÓAAN.] *Auxín cpuxpoU vulg., Littr. 4A4- 
xí«; cQixpoU; vulgata nata ex 5(A«xíwg pixpoU. —  mgu- 
z0AUG, "Tp[T0UAvUG et in a. al. m. zjzobAwvc sunt codicum 
lectt., mutavi de meo. 


voícou — voócov.] &rupaEi, vulg., &TzEiw coniectura 
Littréi est. 

paxy — mw] Zxeciv vulgo, Zxsc; mss. 5., Littr.; — 
Aósca, al m. yíveTG4 a.; — xÜpiov Zuing. in m. 

3iíór, — bxAsUvTzi.] EvumáUwciv edd. antt., mss., nisi 
quod in a. al. m. £vpzóvcic, quod vulgata fert. 

xa&Tvuóiwsi; — 0v4cíQopoc.] xpzraí«c mss. 7.: — vupaí- 


vwcic. vulgo, sed zapaí»scig Littr.; qui dedit: Karadweis 
Avumési.  OiAomTOVÍMG Um mZpaÍVEGIG, RAÉx, X3 Tóz0G Üyy- 
cíQopog. — Ego haec sane non magis intelligo quam vulga- 
tam, quam retinui, sed non interpretor. 
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IIPOPPHTIKON TO 
AEYTEPO N. 


ETTCEPPA$OAI AOKEI TIIO TOT ATTOT IATPOT NEQTEPOT OX 
TO IIPOTNOXZTIKON ZTNEPPATYEN. 
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PRAEDICTORUM LIBER Il. 


CONSCRIPTUS ESSE VIDETUR AB EODEM MEDICO RECENTIORE, QUI 
PROGNOSTICUM CONFLA VIT. 





IIPOPPHTIKON 


BIBAION f/. 


a/. 'TGy iyrg&v mpopproieg &amay y M Aovrau 
cuxyaí r& xal xaAcmi xal ÜmupacTai, Ola 
&yG pi» oüT' müTÓg potizov, oUT' GAAÀOU 
TOU $x0ouca TpoÀÉyovrog. Eici Ó" aóTGv ci 
uà» ToinídE : dyÜpcorov doxéem ÓMÉÜpiov eivai 
xal) TQ TQ TÓ Uu&AcÓmívovri amüTOD xai 
TOlc| &AA0Ici, Ém&lcióvTa O8 iwroóv ÉTepov 
eire óri 0 uiv GvyÜporog ox dzmoAsiTO, 
óQüaAu&v 08 ruAóc &oTar xai map Ér&pov 
doxíovyra TOyxXá&xog £t cioeAÜóvra zpoti- 
cti TÓv ui» dvÜpczov ávmoTécscÜni, «epa 
dà «A4» &Eciy xmi GAAg 'Trg Óoxéovri o) 
m&piéceoÓoni eimrtelv móTOV pu!9 Uyiéa &ceoÜa, 
TGVy Ó? mo00v ToUg ÓunxwróAoUG ueAavÜÉfvTagG 
&zocacceoÓmi* xmi TÓÀÀa TOIlUTÓTpOTO 
TQpoppruuaTa Aéysrai iv TOwoÓTQ 'TQ &iÓti. 
"Erepog 0à TpÓóz0G Tpopp6oig ovsouévoicí € 
«ami dim pwocop.voici mposrrEly TOIcL ju Üa- 
várouc TOlci Ó$ uawíag, ToOlci ÓÀ GAAaG voO- 
cOUcg, X&i &ml zücl TOÜTOICÍ TE XU TOici 
mgorépolci *póvouc mpoQyXríCew xal mávra 
&A40cüew. "AAXo 08 avium mpoppuoícv * ródE 
Aéyerai: roUc àÜA4TÀG yryyGcxety xal roUG 
TUV VOÜCOGYV ElVEXA yupyat opéyoug TE xal Ta- 
Acizrepéoyrag, 'W» Ti TOU ciTíou dmoAMr aoi, 
$? éregolóv Ti (Déy aoi, 7) oT a Aéovt ' e gr- 
cGQVTGL, 3? TOU zepiTároU üaoMar aoi, 1) áqpgo- 


1 - DJ E * - - 5 
TU. — " Tü. — * ráde. — * ffy m6 9| ToU. — ? Xphisovrai. 


l. àv — mpoAÉwovros.] ezuyyéAAovTzi D. P. Q/; — 
CUXVÁ Tt MÀ XGAÀ& xui ÜxvpucTá D. P., quod fortasse 
spectat ad lectionem zpopp/pz mz pro zpoppíoseg. Tum gz- 
Aaxaí pro xzAzí Ald., zoiíAat xai GAAu K./ 

ini — efàei.] Tui Li — mig] BÉ J.; — zi mR04 ToÍ- 
70104 TG XU TO/GL TpoTÉpoig. x óvougs 7rpowríCew ceteri 


PRORRHETICUS 


LIBER II. 


l. Praedictiones medicorum referuntur per- 
multae tum praeclarae tum admiratione dignae, 
quales neque equidem praedixi, neque quem- 
quam qui praediceret, audivi. Ex quibus quae- 
dam sunt huiusmodi: hominem, qui medico 
eius curam habenti et ceteris periclitari videre- 
tur, ingressum alium medicum non periturum 
esse pronunciasse, verum oculis captum fore. 
Et ad alium, qui prorsus male affectus existi- 
mabatur, ingressum praedixisse, eum quidem 
ex morbo relevaturum, verum mancum futu- 
rum. Et in alio, qui ne superesse quidem posse 
existimabatur, pronunciasse ipsum quidem sa- 
num fore, at pedum digitos denigricatos pu- 
trilaginem contracturos. Atque alia multa id 
genus praedicta dicuntur. Aliud quoque prae- 
dictionis genus ad eos, qui in auctione et nego- 
tiatione versantur, spectat, cum partim quidem 
mortem, partim vero insaniam, quibusdam etiam 
varios morbos praedicunt et in his omnibus et 
antecedentibus illis tempora vaticinantur et vera 
proferunt. Alia praeterea praedictionum forma 
esse dicitur haec: novisse athletas eosque qui 
morborum causa corpus exercent et laboribus 
fatigant, si quid de cibo remiserint, vel aliud 
quid (quam iusseras) comederint, vel potu ni- 
mio usi sint, vel de deambulatione detraxerint, 


sine xzí ante ezi zZ6:; — sed qui sunt illi zpómepo: xpó- 
voi? inest vitium, quod quomodo tollere studuerim, textus 
descriptus ostendit. 


&AAo — GvÜpuzroc.] T& post ZAAo interponit Littr. ex 
H. K.; voluerintne librarii ZAAo 7: 38 c&*.? — 3e edd. 


antt., mss. 9. apud Littr., cf. lect. V., sed dudum emenda- 
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ducíov ri mpüEGci: xal roóTGV TÁVTGV 0DÓÉV 
AavÜáyei, o0Ó' cl cuuixpÓóv Ti &l4 Amti0 cac 
Gy0pomog. Obrec 'éEwxpi[BGoUni obro! máv- 
r&G oi TgÓz 0! AÉyovra! TG zpoppucíov. "Ey 
dé roix)ra, ui» o) uavrtócoJuui, cwWpueia, OE 
ypáqwe oic: «px rexpaípecÓni roóc rc DyiéaG 
&couívoug TOV dvÜpzcv xai) roUg doÜavou- 
uévouc, roóg T& Év 'ÜMyq s, p6vo 9 y T0AAG 
Uyiíag écouívoug *» 'azoAoupévoug: yéypa- 
cTA&| ÓÉ uoi xal cepi àmooracíov, Qg "p 
&ricxézTEcÓai éxáoTaAG. 


D'. Aoxío dà xaij robo mpocuróvrag Tí 
rt TUV 'qgÀccíay xal TÀv &AAcV TÉV TOl- 
oórGy Yów4 dzooTwXpi(ouévou TOU voo/uaToc 
mpo&vTCly xa) dX Aou ióvrog Óri 0D za AivÓpo- 
uoti «4 dzócTacic, el mp vÓov eio 0v, z0ÀU 
LAAAo» Z2 mpi» dowxecÜmi TW» dzÓóoTacly 
yuyvopéyqy. "EAzÍCo dà xal ríAAa mpop- 
puUgqvai avÜpezixoTÉooG '*X, 0catp Tolo! QVe- 
opévoicí * r& xai zepyaguévoici Aéyerai m p0p- 
p6gvai, Üavároug r& xal voc uara xal ua- 
vag. "TaUrm óÉ uoi Ooxéei roin Ta vyevécÓai 
xal] oüdév vi 'doxéei «aera, elvou mpoelTEly 
TG (jouAouéso à roiíót Oimycví( sotau. 
Iloórov quí» yap To)0g 'i(püópoug T6 xai 
Quvéósao 'ríg obx dv yyolys &reTA TOUG 
dgio oq &cT| 9 TOÀ AGuUGuIMS 
cí TiG elei " oíci TÓ vóowpa ToUTO T; Buyye- 
vég oTi, €4 mpócÓcy moT? éuáv4cav: & yap 
oüro. oi dvÜgezoi olvópAvyeg eicv, 3) xpes- 
Qayoit», $*» dygumrvoitv, 9» TQ qwe 9 7O 
0&Amei " àAoyíoroc OptAo0£v, zoAAa) &AcíosG 
&x TroÓTGV TGV OradiTWUdTOV TOpapovs cat 


Y i£yxpibsaUni. — ? üAwyíaTu. — ? &moAAUMÉvouc. — * quAGy. — ? 
10 


9? mí dy &yvyofq, — 19 ofei. — Y xo &Aoyíara. 


runt. Tum $v $ 7i ,vulg. , sed 5; omm. J.; Littr.; — £repov 
J.; — xaí ante voüvr&v de meo adposui. 
oUruG — mpoppucísv.] oUvog J.; — nonnullos post zxpi- 


BcÓz. minus recte distinguere monet Littr. 

iyà — éxáeas.] ypdio Opsop., Lind., ypcde vulgo; — 
iy üAuyiía Ta xpóvo mss. 8., cf. lectt. V.; — &zoAAvuévovc 
mss. 8. Parr. 

2. Soxém — yevouévwv.] xaímsp pro eízep U. 

iAzíCQe — uavíag.] mposumEiV pro vpoppuÜivas mss. Regia 
apud Foés.; — ZvÜpuzwwTÉpuG (Zyl puri Epov Lind., &y- 
bpaz vus PTT cod. Reg. Foés.) $ &c (ücaztp pro 46 


3 dc kmayyéAMeTE. z OR TOÍTi dy. — 


vel venerearum rerum aliquid peregerint; ac 
horum quidem omnium nihil eos latet, nec si 
vel parva quidem in re homo non obtempera- 
verit. Adeo hi modi omnes ad exactam cogni- 
tionem redacti dicuntur. Ego autem huiusmodi 
vates esse nolo, signa vero describo, ex quibus 
quis sanos fore aut morituros homines conie- 
ctura cognoscat, eosque qui tum breviore, tum 
longiore temporis intervallo sani sunt futuri aut 
morituri Scriptum autem est etiam a nobis de 
his, quae abscedunt et quomodo eorum quidque 
existimare oporteat. 

2. Atque eos quidem existimo, qui claudica- 
tiones et caetera id genus praedicunt, si modo 
quid mentis habuerunt,. firmato iam morbo eas 
praedictiones fecisse et cum manifestum foret 
id, quod abscedere natum est, intro recurrere 
non posse, idque longe potius quam ante ab- 
scessus initia. In spem autem adducor et alia 
praedicta esse pro mentis humanae modo ma- 
gis quam quae ementibus et vendentibus prae- 
dicta feruntur, mortes et aegritudines et furores. 
Haec autem mihi ad eum modum fieri viden- 
tur neque praedictu difficilia videntur illi, qui 
in huiusmodi rebus operam ponere velit. In- 
primis namque quotusquisque est, qui aqua 
intercute aut tabe laborantes non noverit? De- 
nique deliraturi ne diu quidem latere possunt 

, qui norint quibus vel innata est ac conge- 
nita ad hunc morbum propensio, vel qui iam 
antea insaniverunt. Si namque huiusmodi te- 
mulenti fuerint, aut carnibus vescantur, aut 
pervigilatione vel frigore, vel calore inconsulte 
utantur, ex eo vitae genere magna spes est 


5 mc om. — 7? óoéei om. — 9 EQBpovc. 


cod. Reg. Foés.) émayyéAAevus (AmmyyéAAsTE: cod. .) 
£Z 38 (34 Opsop., Lind.) oic; (éz&yy. & 38 voic, om. cod. 
Reg. Foés.) |Qveouévowi vs xci epvmpívowi (BizmpMoGo- 
pévoici cod. Reg. Foés.) Aéyevas zpoppuÜvas (mpopp. Aey. 
cod. Reg. Foés.) mss. apud Littr., cod. Reg. Foési, Opsop., 
Lind., Mack., Littr.; —  ZvÜpeziverépeg — "rpoppuÜMvas 
om. vulg. 

TRU TAX — Dinyavitsolui.] caUTz — yevícózi: om. Caly.; — 
Boxée, ante yauAszÁ omm. Parr. 6., cod. z., Lind., cf. lectt. 
Voss. 


zp&ürov — wxüToóc.] éQó3povc vulg., emendarunt Lind., 
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abToÓg. Toóg rc ràg aipoppolóug Ex ovrac, 
ef Tig Ópiw TOU weuLGVoG zoAÀuTOTÉOVTÁG TE 
xai tüw«póoug &óvrag, fori mpoturety djuQi 
roórGy, 85 yàp TÓ lap xarGppuysvan aipua 
TOÀAÀmi) &AmídeG, Gort dwpóovg TE xal jÓa- 
Afoug Üm0 Tv» Ücpeíq» roÓTOUG Civi. "AAA 
«p5u mpoAÉyew xarauaóvra mávra TAUTA, 
ócTig T&v Tol oÜrcy émiÜuuÉsl dy vicum y 
deri yàp &x TGy yey gau uévov mpoeirety xai 
Üávaro» xal uavíq» xal ebeEiqy. Etroigi ' 
dv xal áAAa máumoAAa Tora, ÀdÀAA TÀ 
cüyyoorórara ÉooEÉ uoi ypápai* Evuov- 
Asóg dB $c ccQpoveorároug eivai xal &v Tfj 
&AAq TÉxyyw4 xai &v rolci TOI0ÓTOICL 7T QOpp- 
paci, yyévrag óri érirUy oy uy &y rig TOU 
mpoppéuuaTog ÜnupacÓtíq UmOÓ TOU EuviévrOG 
&Ayéovroc, 'áàmoruwpow Ó' dy Tig Tp0G TG 
pacclofa ca à» xal uepvyévyau oóEeie. * Qv 
d94 Évexa xeAsüm copóvog rà TpoppáuaTa 
zoiécoÓni xal TÀAAa mávTA xal raÜTOa xal- 
TOi 'yc üxoóc xai óp&à oüTE xpívoyruG OpbGG 
vo); dvÜpóroug Trà Aeyópevá T& xol zoi&Ó- 
(Leva. & Tj TÉYV4,  oDT' ümmyyéAAMovrac. 


y'. "Auqi dà r&» yupva(ouévev xai Ta- 
AeumGpsóvrGw T&G uiv dTpextíag 'Tàg Aeyo- 
pévaG Gg Aéyouci oi Aéyovreg obr& Ooxéo 
eiyat , 000^ &l viG Ooxéei, xcAÓc doxéciv: ' UmÓ 
owpueíou uu&v yàp obdcvóc [Az Tera rà Umro- 
vouara oüre xaAoU obre xoaxoU, Q opw TI- 
ortócayTa clóévoi sire OpÜÀg AmcWyysA^ra!, 
eire uu: dog dà éxmoiÉée TG [houAouÉvO 
mi0T£ÜEIy , 0D yap ép oóGy lorauat. — ANOxÉO 


ipsos deliraturos. Atque eos, qui per ora ve- 
narum sanguinem fundere sunt soliti, si quis 
per hiemem liberaliore potu usos aut bene co- 
loratos conspiciat, hic facile praedixerit ipso 
vere erupturi sanguinis magnam spem affore, 
adeo ut sub aestatem decolores et aquosi eva- 
dant. Nempe sic decet eum, qui haec omnia 
addidicerit, praedicere, si huiusmodi contenti- 
onum praemium reportare desiderat. Ex his 
namque quae scripta sunt et mortem et insa- 
niam et bonum corporis habitum praedicere 
licet. Quin et alia id genus multa referre pos- 
sem, nisi in animo esset quae sunt cognitu 
facillima scribere. Quodsi quis me audiat, is 
quam prudentissiime et consultissime tum in 
reliqua arte tum in praedictis huiusmodi se 
geret, probe intelligens, qui praedictionis suc- 
cessum consecutus sit, apud prudentem aegrum 
admiration] fore; qui vero deerravit, praeter- 
quam quod odio gravabitur, eum mne insaniae 
quidem suspicionem effugere posse. Quapropter 
praecipio praedicta tum haec, tum alia omnia 
prudenter fieri, etsi sentio et video quae in 
arte dicuntur aut fiunt perperam ab hominibus 
aestimari et referri. 

3. Quod autem attinet ad eos, qui exercita- 
tionibus et laboribus fatigantur, quae quidem 
pro certo asseverantur, ut asserunt qui ea nar- 
rant, nec esse puto, neque si quis fidem iis 
habeat, prohibeo. Etenim quam quis animo 
concepit opinionem nullum signum, neque bo- 
num, neque malum refellit, quo quis fretus 
num recte renunciatum sit, necne, possit co- 
gnoscere; imprimis autem sufficit illi, qui fidem 


! &moTUXv. — ? tmayyéAAovrauc sine oUr'. — * rác om. — * imb cewuteiov. 

Littr.; — víg Zv &yvoí cod. z., cf. lectt. Voss.; — -rapz- praestat, quia respondet antecedenti ézwzv xv. 
Qpovíczvrac vulg., sed dudum emendarunt; — xpeeQayorev &y 33 — &muyyéAAovrui.] xaí ante xz delevit Littr. 
J.; — xui &AoyícTw cod. z., £Aoyíavu Calv. de coniectura. 

ToÜG T€ — £iV4i.] Tác ex edd. antt., et mss. nonnullis 3. £udi — 'ieruuci.] BAdmTovT 24 D. H., BAazcéov P." 
revocavit Littr., vulpgo om.; — qiAorzoréovrzc MH. al. m. BAémevu: và Pmwokuzra volut Coraés; Littréus: ,.je serais, 

A&AAR xp» — sUsEinv.] xavupavÜüdvoyrz ceteri; de con- mquit, disposé à lire QAézera: cz Zmeileüueva aucun signe 
lectura mutavi; — v zijuz ceteri, 7ó de coniectura omitto; — ^ me fait apercevoir les infractions du régime. Mais peut-étre 


: e H / 
sitne 3 Aéove reapse scriptum ab auctore, an ex oià4Aéovc 
natum, non discerno. 


eimoupi 3 Zv — Ens] ZAAR xci v4 D. X.; — &àvé- 

3o£s X., quod nescio an ex £v zJofe sit natum; — Évviév- 

roc P./, Évuióvros vulg., £vveóvzos alia lectio est; — &pap- 

Tóv vulg., ZmoTvXxv cod. z., Lind., cf. lectt. Voss.; hoc 
III. 


trouve-t-on un sens equivalant méme dans le texte de vulg." 
Imo eiusmodi sensus in vulgata non inest; nec tamen quid- 
quam mutandum! — s/r' oj vulg., eíre ov Ald., Opsop.. 
5$ oU D. P./^; — eíve &4 de meo; — &xzoiéo K. 

Boxíu — éyévero.] ai rGv ceteri. züróv de meo, vide paulo 
post, ubi coUrov eiiciam; — 4v Aéyw ex margine codicis 
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óà aüTrüy &| T) dÀwÜig Aéyerai 9 TÉyÓE TÓV 
zEpl] Tobg yuuvaQopuévouc, 7 éxeíyQV TG 
'mpórepoy yeypauuuévGv, mprov guy TÉ 
cwueíay, 'Qy. Aéyo, rwv] rexwá pacta ey vóv- 
Trà, ÉzEiT& £yÓ0ixoTÓG T€ XA&i AvyÜpcTívcG 
Tgo&uTEly, & pum Ó€ xal TOUG &mayyéAAovrac 
repaTGÓsoTÉooGg ÓbytioÓmi Y» Gg 'éyévero. 
"Eccl oóó" &» Tfáci voco! cómtTig wyryvé- 
cxe&y 'rà üpapriuara: xaí rol Xaráxeiyra 
y& oi &yÜpcroi xal ÓuuTÉuaci ÓAryorpóQotoi 
«xpGvral, QoTrE [4 TápuTOAAa Oti OpücÜni 
ümocxezTÓLLEVOV TÜV pueAcdaívoyra. Oli uiv 
yàp aívouci uóvov, oi Óà móc TQ zÍv&W ]) 
QóQwua £2 cwrío). |OMyioToy émiTpoo Épov- 
Tui áváyx« 00v éy T ToloÓTQ TOUG Uv 
TQ TO0TÍ T ÀÉOW '*X(wcapuévouc duczVOGTÉpOUG 
yíyyecÓni "xai oópéfoyrag zAéov QaívecÓami, 
roUg; 08 TÓ oQzuari '€*» TQ ciTÍQ m A&sováÁ- 
cayrag Ókp&v Tc6€ JA AAOV xal zuperaívsly: 
cl 0É rig &uQorépoici, xal TO mor xai voici 
Ttp] rà ciTín, &uírQoG «pücaiTo, mpüg TO 
mugeraív&y xml OuozVvotiy xal T9» tyaoTÉQa 
reprrerauéyqy &y xal ue(oo Exe. "E£eori 
óà xai TraUTA TáVTA xaTapacavit ey X&À- 
Aura xal * TÉAÀa roici Qoxiuíonct oic En opiév 
T€ xai wpeóueUam éc mávra. llgürov uày yap 
TÉ yvyóux Tt xai roici pa Au oici divÜgoor ov 
xxraxe(ueyoy &y TQ abTÓO xal àTgexécg Oi- 
aiTGuEvoV Qióv &oTi yvGval, Wy mi * üzelÜ oy, 
7 Ttpi0doiTOpéoyTa xal májmTOAAm écÜloyra: 
&rtira TÉcl *xepol "ipaócavra TG yacTpóg 
rt xal TOv (QAc[DBv *0cóv écTi EEmmra T &oÓo1 
» LX wqaócavra. Ai Tc piveg év qué» Toici 
TUperaívoUuc! TOAÀÀÁ T£ XX xaAGc cwuaí- 


(llis) habere velit; neque enim ego obsto. Puto 
autem, si quid veri dicatur, aut de his, qui 
exercentur, aut de ills, quae antea scripsimus, 
primum quidem illum signo aliquo eorum, quae 
dico, cognito coniecturam facere, dein illum 
dubie et ut fert humana natura praedixisse, 
simulque eos, qui renunciant, prodigiosius quam 
res exstitit, commemorare. Quippe ne in mor- 
bis quidem facile est errata cognoscere: et ta- 
men homines decumbunt, et parum nutrienti- 
bus cibis utuntur, adeo ut non admodum multa 
medicum intueri oporteat, qui haec im conside- 
rationem adhibere velit. Etenim quidam solo 
potu utuntur, alii ad potum vel sorbitionem, 
vel paucissimum cibum adiungunt. Quare tum 
necesse est eos, qui largiore potu utuntur, dif- 
ficlius spirare et maiorem urinae copiam red- 
dere, eos vero, qui sorbitione aut cibo abunde 
usi sunt, siti maiore et febre tentari. Quodsi 
quis ad utrumque, et potum et cibos, immode- 
rate se gesserit, etiam ad febrem et spirandi 
difficultatem — ventris cireumtensionem et ma- 
gnitudinem adiunget. Licet autem et in his 
omnibus optime periclitandis ceterisque eam 
probationem facere, quam in omnibus adhibe- 
mus eaque utimur. In primis quidem facilius 
est mente atque oculis complecti eodem loco 
decumbentem et diligenti victus ratione uten- 
tem, num qua in re non obsecutus sit, quam 
obambulantem et multis cibis utentem. Deinde 
manibus tum ventrem tum venas attrectantem 
minus fall convenit quam qui non aítrectavit. 
Nares quoque in febriecitantibus quidem multa 
eaque pulcre demonstrant, odores namque mul- 


l! gporé£puy. — " &üy Aéya om. — ? tyfvoyro. — * cá om. — * (£Xrie Toy. — * xa — Quaíveadui om. — 7 xaí. — ? xc TÉAAu om. — ? Zgy- 
5404. — 1? yaboura. 
H. Littréus, cett. omm.; — -iví ante vcexucpzcón; de meo — Qwuz om. J., £vQuuz codd. nonnulli; — cuzíov QéAvia Tov 
dedi, aut hoc, aut vicí excidit; — oUcov yvóvrzm vulgo,  vulg., óAÍfyic Tov Parr. 5., Littr., óAíyoy duo alü; — ézi- 
rZUcTc scripsit Littréus; mihi voUcov scriptum fuisse videtur, ^ épovrz: dein ceteri, sed aut zpocQépovrzi, aut Ézwumpoc- 
sed illatum postquam supra züzóv in ziüvüv abierat, quare — Qépovrz: legere oportet, quorum hoc dedi; — Zv&ysw yov 
pronomen reiicio; — cepaTw«3ecTépov; vulgo, vepzTw3eové- | J.; — £uQVuaci H.; — &puQorépois vulg., ZpQórepa Littr. 
poc J., Foés. in nott., Lind., Mack., Littr.; — éyévoyzo vul- cum mss. 5. 
go, éyévevo multa mss., Littr., lectionem probat Foés. in nott. Éfecv, —  mávTz.] In fine vulgo sU zZvTZ; de meo c 
&7€) — u£AsünvovTu.] émi oU3. £y K.', Mack.,o?3év vulg., závrz dedi 
o038 ày L., o03^ év H., Opsop.; — xzi yp vulg., xaí vo: prov — dzósawvm.] sí T6 mepiodowmopéovra J.; — 7 
dedi ex Vossiano; — 3e» K.', Mack. xci TÁQMTOAAU d. 
oí ui yàp — Exsw.)] oí p?» oUv iv. U.; — à ante fó- wi vt feq — BSoxipía.] oUx oidm Tí EV mpwcaiuwv oU3 
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vouci* ai yàp óÓucmi uéya Oupépouci* &v 
dé Toici lowüoucí T£ Xa OpÜGG ÓiuTCuÉVOICI 
o)x oió' Ó Ti Qv» *(pxcaljuwv obóà TOÓTQ TÓ 
doxiuíq. "Ezcsura moici &ci Tf; Qoviggg àxoó- 
cayra xai TOU zvcÜjaTOG ÉcTI Ólty ry veo xetv 
& éy Toici iow Üouci oD', óptoíog &éoTi Og Aa. 
CAAMX Quoc mgpócüty, 9v u» TÀ WÜcm TV 
voowtLáTcy TE xci TOV Aysóvroy Exjuá0n Ó 
iwrgüg, o) wv mgoAÉyeiy od0£v* * xai y ào dv 
duczyoÜcTEgog GvÜpczog tyévoiro, ' éri T Àa- 
vauév4G T5G voócos, xal muperQvtie Gv OEv- 
TÉpQ up] xal w yaoT/7p émiraÜeíq: Got 
ódià TaUTA& 00x ác(aAig mgoAéytiw mpócÓtv 
Tol» dw xaTácTaciv Aa[eiy rÓ vócwua: uera 
Ó& ToUTOV TÜV *oÓvov Ó Ti &v mapáAoyov 
yíyqTíd Aéyety «pf. Aga dà cà Óià Tv 
art&íüeiuy yvryvóueva xaxá: ci T6 yàp Óc- 
Ty0xi x4) TÁAÀa TÀ ToOlaUTA TÉ ÜoTEpAÍM 
cEmzaÓcETUl, Xv ÓU Aguapráóm vyéfvwTOuu: Zw 
oU» Tig TARÜTWV TV xpíci) mQoióQ) Aéyg, 
oü*, àpuapr cera. 

ó'. "Ey ui» oüv róvóe TO» TpÓmOv écy- 
yéopuoi TGV Emi0AEd (ov xal spi TGV Oixoi 
pevóvrov, oia é&£apaprávouci, xal mpl T&v 
yuuwaLoptyov T€ xal TG» &AÀc» máyrGv: 
ràc à' àxpioeng xsívng áxoóm Tr& x4 xaTa- 
wyeAG Tüy dmayvyeAAóvrGv: cuxgà uey yàp 
&zeiüoóvray TÓv vÜpómccCv ox oià' Occ 
dy &AéyEnwa* &) O^ eiu uel o rà ápaprá- 
para, O0» TiJX TpÓTOV 'imlIcxÉTTECUD! "yy 
vyp&qe. X5 8 mpürov uév vOv dvÓpcmov, 
& Q uÉAAe Tic tyvócscÓni rà, " ÀmeiÜcüpueva, 
&racay WufÉouw Op&yv év TO aÜüTQ Tt Woo 
xmi TWV aÓTWV (pwy, uáMcTÁ T^ vog "ÉAMOoG 
yegori xaraAurEi TOUTOV "yàp TOY "v oóvov 


, 7 - ; " 
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£v roÓTQ T Joxipís vulgata. in qua de meo oj3é pro o23' 
£v scribo; verum 43' à ci, oi3 & iw ali libri, c;3^ 6 mi 
H. K. p., quod recipio; ciàz 6 T: cod. z., Lind., Mack. 

&AM — xp] &AX díec mpócÜsv 3v cá vulg.; Littréus 
de suo ópec pro cíec, quod recipio; vulgo &44 abest, sed K. 
A^. K., Mack. 3? &/; negationem cum Littréo dedi; — 
zp2pA40y J.; — ob yp Zv vulg., xzi yZp £y H., Littr.; — £r: 
38 m-AaweuéwMg J.; — Av ante ó£vvépe ex solo J. recepi; — 
Zy post zpív om. J. 

iA — kuupríceTmi.l Amtipiuv vulg., Z&zs:ibíuy codd. 
mulu, idque dudum verum esse viderunt; — scripsi tamen 


tum inter se differunt. At in valentibus et recta 
victus ratione utentibus non video qua in re 
hac exploratione uti possim. Ad haec vocem et 
spiritum audiendo licet auribus dignoscere, quae 
in valentibus non aeque sunt manifesta. Verum 
tamen, si morborum ef aegrotantium naturam 
medicus non cognoverit, non antequam fecerit 
quidquam eum praedicere oportet. Nam morbo 
adhue vagante aeger spirabit difficilius et acu- 
tiore febre excandescet venterque illi intende- 
tur; adeo ut propterea non sit tutum praedicere 
priusquam morbus confirmatus fuerit; post illud 
tempus vero enunciare oportet quidquid praeter 
rationem evenerit. Neque vero obscura sunt 
quae ob aegrorum contumaciam mala accidunt. 
Spirandi namque difficultas ceteraque id genus 
si ob erratum accidunt, postridie desinent. 
Quare qui hanc iudicationem in consideratio- 
nem àd dicendum adhibuerit, non aberrabit. 


4. Atque hunc quidem in modum haben- 
dam esse rationem tum eorum, qui domi ma- 
nent, tum eorum, qui exercentur, ceterorumque 
omnium in his erratis, quae committunt , nunc 
suadeo, exquisitas autem illas narrationes et 
audio et derideo. Neque enim video quanam 
ratione eos, qui parum a medici monitis aber- 
rant, deprehendere queam. Quodsi maiora fue- 
rint errata, quonam modo in considerationem 
venire debeant, scriptis complecti est animus. 
Imprimis quidem oportet, si quis horum co- 
gnitionem habere volet, quae committit aeger 
medicis non auscultando, eum toto die intueri 
et eodem in loco et eadem hora, praesertimque 


Sa ; 
— 5 üómonxémTsaÓu. — 


^ &mebeüpnseva. 

de meo Zzszíóg.4v, puto enim ab Zze:ó4; nomen esse du- 
ctum ; — 3e pro xaxá& J.; — vo,züTz pro vulgato zÜvz 
K.' Ops., Lind., Mack., vcZ vozÜTZz J., quod recepi; — 
zspidóv vulg., zpoidóv codd. 3. Parr., Lind., Mack., Littr. 


Q4 eyà — wyp&Qe.] Zv om. K.; — Uzeexéz vecóz: vulgo, 
ézi0Xéz Te0Óu, Littr. e cod. p. 

X92 — 2xióvov.] xzi vega Tí U.; — xaTzAÓMipss veucTi 
D., xzrzA&ule: etiam K. P./; — Zv £v: écví ceteri; de- 
levi éc7;, quia ex £v, natum videtur, quippe sí4 saltem 
exspectaveris; — é7iusAobuevoc vulgo, 2z«ueAÓuevoc Littr. 
e mss. 6. 
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jroxexcvouéyog &» ei4 xai voTiG &v éri xai 
rera AcUTGQ4gA0G o0í2V TAX» TÉV OpÜpivGy ze- 
purárGy, éy oig Txicra dzeilet, 9v ye érav- 
eyegÜcig GvÜpczoc ég T9v mEpío00v xaTAcTÍ, 
GoTr& üvóyx4 T0» Oixaíog dimiTÓOUEvov uá- 
Ara TaÜTX4» T4» (pwv OpuuAGG Éwsly TWV 
xarácTacl) ToU WpuaTÓg r& Xo TOU EÜ[L- 
TayTOG cOUOTOG, O10 xal Ó ézijeAÓóuevoc 
ó&órarÓóg T'ÀÓÀV &i4 xai TOV vóov xai ToUG 
ópüaAuoUg Uz0 ToUTOv TÓV *xpóvov. '"'Ev6v- 
uésecÓni dà ww xal ToU àvÜpózou 'TÓV TE 
yv»d4v xal Toc TgÓcOUG TOD TE CÓjLUTOG 
TW Oóvagiv* * GAAo! yàp &AAa puiíog ézi- 
r&tÀoUci TOV ocTaccoutyov xal waA^eme. 
Ilgürov ui» ov Ó Muy óucvog 9v m A&íova 
'Qáyx ve xal míq, Toórowci Ó Aoc ' cra: 
Xm) Óyxw4pórtpoy amüTOU TÓ cOjux Qaverrau 
xai AurapüTspov xal ecü*poóocTtpov "foa, 
3» ux xaxüc oiaxe« opu, Trà àró TÓC ya- 
oTpüg aüTQ: 'forai Óà xai cóbuuóTtpog &v 
cá raAaiTOpíg. Mxemríoy dà xa) &i Ti Égury- 
yáva& 5» 0x0 Qüowc Cera rara yàp zp00- 
54xe yíyvyecÓni oic: Ge Ouxeiuévoici. é) 
TauÓTX4 TÉ A&uapráói. "Hv 08 écÜítiy T& 70* 
àvary xa ópoevog cUxyà xal TaAcumopÉsly 
lexupüc, 7 T0 ciTíoy ux» xaraQáyn, 9» '0o- 
OU, 9) ux mepiéAU, dà ToU Ótírvou cv- 
«00, GÓ' UmocxézTtcÜnmi* TO 'uéy  Otizyov 
"el xaTaQáyor, mepirarácoai 0) TÀ ueuabs- 
Xxóra, Wóícyv Tt dv pociótiy, O&óTepóg Tt 
xa) épyaoTixdTtpog &v TOlcl yuuvacíosi* Ó 
à" àzómaTog cjuixpórepóc T€ xai EUVEOTWXOG 
"LLAAAoy dy TroÜTQ yévorro. "Hy à? TO Óei- 
cTyoy xara(aycoy wu» mEpimaTQOY, épuy'y vot 


cum primum sol collucet. "Tunc enim aliquan- 
tum exinanitus fuerit et adhuc ieiunus erit, 
neque ullo labore praeterquam matutinis de- 
ambulationibus fessus, in quibus minime me- 
dico contradicit, si quidem somno experrectus 
ad deambulandum se contulerit. Quare necesse 
es( eum, qui absoluta victus ratione utitur, ea 
hora praecipue aequabilem cum coloris, tum 
etiam totius corporis statum nactum esse. Ide- 
oque et qui ad hoc negotium incumbit, tunc 
temporis maxime mentis acumine atque oculo- 
rum acie valuerit. Praeter haec in cogitationem 
etiam adhibere oportet hominis mentem , mores 
et corporis vires, quandoquidem quidam faci- 
lius aut difficilius imperata exsequuntur. In- 
primis igitur qui inediam subit, si abundanti- 
orem cibum et potum sumpserit, his se praebet 
indiciis: nam et eius corporis inoles maior vi- 
debitur et plenior, ac melius coloratus fuerit, 
nisi male prodierint alvi excrementa, eritque ad 
fatigationem  alacrior. Videndum quoque est 
num quid eructatione reiecerit, aut flatibus 
vexetur, quod fieri solet his, qui in eo victus 
errato hunc in modum se habent. Quodsi ubi 
pleniorem cibum edere cogitur, aut valenter 
fatigari, aut cibum non comederit, aut inebri- 
atus fuerit, aut post copiosiorem coenam non 
deambulaverit, hunc in modum explorare po- 
teris. Coenam si quidem sumpserit, deambulet 
autem uti consuevit, tum aspectu iucundior 
fuerit, tum in exercitationibus obeundis acrior 
et efficacior, secessus vero et minor et maxime 
compactus huic contigerit. Quodsi coenam sum- 
pserit, nec deambulaverit, ructatione et flatibus 


1 eüiuuéegÓgi. — ? TY» TE yvauwuv. — ? ÉAAs et paulo post &zrvreAoUsa. — * Qywrai xaí. — ? Eaví. — 5 "Éami. — 7 Eoi. — ? bopuxbn xoà ux 
mEpi£AUg. — 9 Oé. — 19 ej uj. — Y uA T! Év. 
évivpuéscUn. — xamAemG.] xaí om. J.; — «34v yvdpuw cxemTéoy — &uzprádi.] 4v vi 8pvryylvy xe 9. Q. Éxu- 
" 4 : z : m ) d ó . ; 
vulg., váv vc ywpwv mss. 6. apud Littréum, uti V., víg a vulg., sed sj v; épwyyávor J.; itaque ei cum indicativo 
ve tyvópuc H., Littr.; equidem dubito num Graeci dixerint dedi; — 43s om. cod. p., fortasse librarius aut 43e, aut 


TZ ywpwc oi cpózor; credo potius /v vc yvópv scriptum 
fuisse, sed xzí periisse ante vcpózovc, itaque hoc revocavi; — 
vc ante cpaTog ex mss. 7. Littréus, vulgo om.; — 3 xz- 
Aezüc Corn. 

zpüro) — cAàAGimTOpÍM.] si — Qáysw Te xai míg vulgo, 
Lit. ex D. ££ — Qéyoi vs xoci zío; malui in vulgata ei 
in /» mutare; — (óyxwpórspog Ald.; — si 4 J.; — é&aví 
pro fee: idem. 


e-i TuÓTY TÜ &auprád. abesse posse videns, &3e omisit; 
nolim tamen affirmare eiusmodi pleonasmum nostrum non 
admittere potuisse. 


$w» 38 — yévovro.] ei M" xavraQdyo: vulg., w^ reiecit 
Littr. de coniectura. 
$v — yévowcv! Zv.] si principio periodi J.; — xe z As6os 


oUX tAuccov Qaívoro vulgo, multi vero codd. £Aec«v; — 
unum vitium peperit alterum in horum mss. lectione: nempe 
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T' Gy xal Quoóówo sw, xai TAwcÜcig obx 
ÉAaccov Qaívorro xai 'iópów dv u&AAov y» 
mpóoUcy àv Tfj Ta Acura, xai dÜczYO0Q &Ày 
ei4 xai Dapóg: aí rs OiÉEodo! Tác xoiMG 
péCovég ce xal $osoy y Mew pai * robTQ vy£- 
voryT &y. El óà u5rs v0 cirío) xovrava A á- 
cel£, ufüre mEpuraTÉctie, vapórepog &v &lw 
xal Óyxceófcrepog. El 8 qweÜvcüsíg, idpów 
T'Gy u&AAOV 94 mQócÜey xal ÓUcTvo0G Gv &lv 
xai Dapórsepgog amóTÓg écuTrOD xai Uypórepoc: 
ei4 à' àv xal eüfuuóTrtpocg, vv Q5 Ti aÓTÓ 
» xseQaA9z avro. Tuvoauxi dà w«pwcáuevoz 
&raE, ó&órtpóg T' v 6i xal AeAuuévog 
JL&AAO0V*. & Ó8 zmAetTÁXIG OÓlnmcpíEauTO, 
cxAxXpórepog Gv 'yévorro xai aowuwpóv Ti 
Éxay xa) à«poócTtepóg TE xal XOT04G LL A- 
Aov. 'Azcomárouc Ó8 pw Ow epéew moicI 
ra Acum GpÉOUcI, ÉoT' Gy 'OAryociréací & xai 
óAÀryomoríooi, cyxpoóg TE XX CXA4poUG, 
'àyà 08 mrücav wuépuv: "zv Ó8 Oià TpíT4G 3 
rerápr4g w Óià mAÉovog "póvou Giao opén, 
xívduvog Y») 'zuperüv Y) OiÁppoin» émiAmeiv. 
"Oca 0? Uypórepá iori TGV Olim opuuáTov 
y Gort éxrUTOUCÜmi iv TÀj Olc£ó0q, raUTa 
'à94 mávra ToÓTOIci xauíco. 'loici: d cuwva 
&cÜÍouci YÓ. xai m0AAà TaAuTGOpÉOUC! T9V 
di£Eo00v xw uaAÜax9» ioUcav Ewp9yv tlvai, 
TÀQ0óG 'rt TGV tloióvrov xard Aóyov "xai 
Tf raAaumrepíu4c: Oi opési: à8 àmó rGv lcav 
ciTíoy Tolo! qi» éAówxi0Ta TAAauTCpÉOUCI 
TÀ&8loTA, TOlc! ÓÉ TaÀcIUTOGpÉOUCI! TÀElOTA 
cpuxpü», 4» Uyiaívcoí re xal Oixaíog Oum- 
TOyrau: xa) TÁÀÀa mp0; raUTAX ÉUupDÁAAe- 


! éAdocuv. — ? iOpárw. — * mobTuv y£vovr! Uy. — * üAwosvrEÓoUT i. 


9 rüv Tt. — ? xzí om. 


7 A46og sensu idoneo caret, quod recte sensit Littréus; sed 
pro zA$0oc scriptum olim fuit zAxceÜseíc, quod repono; — 


íàpócw, í3póce, aliae sunt lectt. mss.; —  TovTécv vulgo, 
TrovTéco Littr. de coniectura; —.yévorr' &y mss., sed dudum 
emendarunt. 


ei — yx e3és rcpoc.] Littréus de coniectura óxva3éc repos pro 
b$yxudégTrpoc, quae innovatio nullo modo defendi potest. 

ei à8 — &wüco.] 9j i3pów codd. 7.; — Y y J. 

; yvvari "s MEAAov.] óEÓvspog &v eíq H. K. X.; — oxAw- 
pórepoc T Lv J.; — xzi &xpotavspoc vulgo; — xaí omittit J. 

&momürovs — £ziAmeiv.] axAwpoíeg 3» (ei pro 3v J.; 
&v& pro 7v Opsop., Lind., Littr.) 38 (3 pro 3é K.^) z£- 
c4» Wupww, Xv T€ (BÉ pro ve K/, Opsop., Lind., Mack., 


conflictabitur, neque plenitudo minor videbitur 
et in fatigatione magis quam antea sudabit, 
spirandique difficultate et gravitate laborabit et 
alvi secessus copiosiores et minus glutinosi huic 
fuerint. Si vero neque cibum absumpserit, ne- 
que deambulaverit, languidior et turgidior fue- 
rit. Sed si inebriatus fuerit, utique quam prius 
magis sudaverit et difficilius spirabit et solito 
gravior et humidior evadet. Quin et alacrior 
fuerit, nisi caput aliquatenus dolore vexetur. 
Uxore vero semel usus et acrior fuerit et ma- 
gis expeditus. At si venerem saepius exercu- 
erit, durior evadet cum quodam squalore cor- 
pusque decoloratius erit et maiore lassitudine 
tentatum. Secessus vero necesse est his, qui 
defatigantur, dum parvo cibo aut potu contenti 
sunt, exiguos et duros procedere, sed quotidie; 
sin tertio quoque aut quarto die, aut longiore 
ex intervallo prodeant, metus est ne febris aut 
alvi profluvium ipsos prehendat. Qui vero ni- 
mis humidi sunt secessus quam ut figurati sint, 
cum deponuntur, omnes his deteriores sunt. 
Frequenten: vero cibum sumentibus et multum 
defatigatis mollem in transitu deiectionem sic- 
cam esse oportet, ciborumque ingestorum co- 
piae et defatigationi respondere. Sumpta autem 
aequali ciborum copia his quidem, qui mini- 
mum defatigantur, plurimae, his vero, qui plu- 
rimum defatigantur, paucae delectiones prode- 
unt, si sani sint et proba victus ratione utantur. 
Ac reliqua. ad hanc normam coniicere oportet. 
At liquidiores deiectiones, quae citra febrem et 
die septimo, aut citius, iudicio terminantur, 


— 5 jy OR m. ü. — 9 Mv E xa Oii Tp. — 7 muperoU. — * OE Clg: mávTz. 


Littr.) xzi (xxí omm. K., Littr.) 3z prse vulg.; — [m3] àiz- 
Xxwpés Lind., Mack. ; — zvpesiva) pro zvperóv nonnulli codd. 

Ócu — xauxíu.] à4 K.', Opsop., Lind., àé vulgo; mihi illa 
emendatio non otiosa videtur; — rv voici (roici zT ÁvT 
mss. 4., vojg; omm. J., Littr., dc; pro coc; K.) xzxíe 
vulgata. lllud co7c; natum est ex moíTo0!c;, quod repono. 

voici. à8 — EvuAAAscÓni.] A005 cv v& mss. 3., ed. 
Bas.;; — X xzTà A. K.; — copulam ante TÀÉG6 TAAÀUUTT U- 
pó«g de coniectura adposuit Littréus; — 3izxepésiy U.; — 
vrüxicT& pro éAdauo Tu K.; — oic. 38 mTA&iaTZ TRAUI- 
zopéousi £Ad aua TO, cpi pov [33] v «. v. A. Lind., Mack.; — 
de meo xai TLAAZ scripsi; vulgo ZAAZ, sed J.. Littr. ZAAz. 
quod nude positum non fero. 


Sangue 


cóai. Ai ài Uypóregai TOV Ola cpwoloy xal 
dr&p mupeTGy yryvóuevoi xal éO00uatat, xai 
ódccov xpiyópuevat, AucirEMÉEG, ig Gra " má- 
gai yryvóuevon xa) uy. UrocTpéQoucai: & à 
émiTuperaívoity , * UmoorpéQoiev ai Ot ppotat , 
4 uoaxpai vyíyvoyro, mávTOG c0VWQui, &i/TE 
«oAGóseg Eloanv, eire (QAeyuuarióseg, eire 
cual xal óumiTWLÁTOGV TE lÓÍcv z-pocÓsÓpLevau 
ExacTai xci Qapuaxeucío) &AAai dAAcY. 
Oüpov ó» 59 xará Tt TÓ TOÜ zivouévoU 
TA$00c ÓioupéecÜmi xal (cov miel xai dÓpóov 
Qc p&MoTra xai gor 'ÓMygo caw«recpov y 
oio) émó04. El Ó8 cel4 üóaTGOÉG r& xal m Atiov 
Tr0b cpocTaccouívou císecÜmi, cwuaível uy 
T&íbecÓmi TO» dvyÜpomOv, àAAà mÀÉow TÓ 
ToTÉ *wpoÓni, 2 Uu" dóvacóni àvaTpa Qva! 
(cr' dy rà rouÜra zoiÉ4 rÓ oOpov. El 9? 
xaT" bAÍyo» Tpüfo! TÓ oUpov, cwuaível 7, 
Qepuaxsüciog ÓticÜmi vOv vÜpcmov, 7 vó- 
cwuá vi TÉV ceph xüoTiy Éweiw. Alua d 
obpggcoi OAryáxig uui» xal dTep zugeToU xal 
6dóy4c odOsv xaxóv 'cwuaívei, AAAQ xómQv 
^ócio tyíyverai: el Ó8 m0AAÁxIG obpéol, 91 T1 
roóTrGy zg0oyÍyvorro, Oevóv: dAAa mpoAÉ- 
v&Vy, *v T€ ÉUv 'ÓÓüvgci oüpéqrai, Xv T€ 
E£üv muperO, zÜov émidioupécew xal obTO 
"maócecÓmi: TOv AMyíuv. law) Óà oüpov 
'Acuxyv UmÓoTaciy É«0ov cwuaí»ei 9 cEp) TÀ 
&püpm civà ÓdÓvu» xal EÉmcapciw, 9 cepi rà 
ocTAÁyYXvya: x Acpyy ó8, àxalnpcíu) TOU có- 
uarog d4Aot. Ai à" GAAai ÜrocTácieg mi &v 
roici opoici: TOV Yyuuya( ouíyuy mücoai dmo 


! mZca, om. — *? àAÍyoy. — ? ewuatyeiv. — ^ 6OUvw. — 5 maótcózi. 


4i 38 — ÉAAuvw.] Évev pro Zvep J.; — solum £zz£ D. 
sme i2; — émwmwpevaívoiey oi &vüpuo: vulgo; ego oj Zv- 
bte: relicio, emblema est alienum; — ££? gzxgpzí cett., 3j) 
puxpzí de meo; — sí4seuy Littr. cum multis codd., alii ante 
ilum, 2zzv vulgo. — Post s/4e2v in cod. H. alia manus in 
marg.: e( ve Zziuarédetg c€( vs EvcuacÓdeeg; — dein & 
T€ X&i Quzií K.; — &AAwV ÉAAzi cod. P. 

ovpov — ém60w.] àAíyov vulg., óAíye J., Littr. 

£j 38 — oUpov.] vrÀ ante zoTG ex p solo adscivi; — $j od 
3óvacÓz. ceteri, repono 4, quemadmodum paulo ante recte 
(5 zeibeolz:. 


ej 38 xaT^ — xcv] vtÜCer exponit Erot. 
T 5 5 , $ ^ 
Minus — ZAyíuw.] óAVyuic né) om. J.; — $ voÓTGV Ti 
E bs ES ? 
mss. 5.; — ZAAZ 4p" TpoA. J.; — 63v, non pauca mss. 


pro óàóvgs:;; — maíctcÓmi J., Littr., zaíscózi vulg.; — 


utiles, si semel universae effluant, neque repe- 
tant. Quodsi febris accesserit, aut alvi profluvia 
repetant, aut diuturna fiant, omnino vitiosa, 
sive biliosa fuerint, sive pituitosa, sive cruda, 
egentque singula cum propria victus ratione, 
tum medicatione. Urinam autem copia potui 
respondentem reddere oportet et semper aequa- 
lem et quam maxime effusam et ad paulo cras- 
sius inclinantem quam quod potu sumptum est. 
Quodsi diluta fuerit, et copia maior quam quod 
potui sit assignatum, hominem dicto non au- 
dientem significat, sed abundantiore uti potu, 
aut non posse nutritionem accipere, quamdiu 
talis urina reddetur. Si vero paulatim cum stri- 
dore urina emittatur, aut medicamenti potione 
hominem indigere, aut vesicam quodammodo 
male affectam denunciat. At sanguinis mictus 
rarus quidem et sine febre ac dolore nihil 
mali indicat, verum lassitudinis sensum solvit. 
Quodsi saepius mictu reddatur, aut horum ali- 
quid accesserit, periculum minatur. At praedi- 
cendum est, sive cum dolore, sive cum febre 
mictu reddatur, pus insuper per urinam deflu- 
xurum, atque eo pacto dolores tolli. Urina vero 
crassa, in qua quod subsidet album est, aut 
circa articulos dolorem quemdam et tumorem 
significat, aut circa viscera; in qua vero quod 
subsidet viride est, corporis impuritatem de- 
notat. Quae autem sunt reliqua sedimenta in 
urinis eorum, qui exercentur, ea omnia a mor- 
bis fiunt, qui circa vesicam affligunt. Quod 
manifestum facient dolores, qui aderunt et a 


— 5 Ae7TWY. 


TÀV GAycóvroy mss., Opsop. usitatius esse ZAy«ué«v scri- 
psit; mihi r&v ZAysóvrev ex vy ZAÀyéwv natum videtur. 


TZ4XÜ — à3wAc.] AezTXv vulg., Asux4v H. in marg., 
Lind., Mack., Littr.; — 3| ante zep; c£ OpÜpz omm. K*., 
Lind.; — 3 Ézagc:w Mack. ex Opsop., qui vel aliquid omis- 


sum videri scribit. Cod. p post Ézzps:v habet 5 et tum ]la- 
cunam. Erat autem locus lacunosus et Littréus ex margine 
codicis H. explevit: 5 zep? cZ GTAÁ&yX»' X AupaV 38 xu- 
Üzpcíwv ToU cÓuaTog 3wAoi. X ép TÀ GTAÁyXVA XX 
roÜTGUV Olóv«v T6 Xu t£mzZpcw. In his tamen statim Zxz- 
Üzpcínw scribendum, nam xaÓzpcí«» ne vocabulum quidem 
est Graecum; tum vero vide quam inepte xzi roív«v infe- 
ratur; eximendum hoc est, sed si eximas, non superest nisi 
repetitio superiorum, quare omnia, quae post 34Ao7 habentur 
reiicio; nee vel minimum me movet loeus Celsi (ex lib, IT. 
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T6» voowuárov vyíyvoyrai TGV Ttpl TWV XÓ- quibus vix liberari queaut. Atque haec quidem 
cTiy* d Aov d? moncouci, EUv üdÓyuci r£ yàp de his scribenda, aliaque id genus dicenda exi- 
écoyTrai xal ducamÁáAAaxTrO.. Kal rabTca uv stimavi. Cum his vero, qui praedictionum ex- 
yeáqoe zepgl roórGV xai Afyco roimbTa Értpa. quisitas narrationes praedicant, partim ipse com- 
*Qv àó8 Ov dxpíDsiny xaTwvopéovra! Gv mercium habui, partim cum eorum filis et 
z0ppxoíov, TrOlci U&y 'aüTGy amüTrÓc Euveys- discipulis diu disserui, quorumdam etiam scn- 
vóUuxv, TGV Óà mwaicí T€ Xa) uaÜwTüci éAc- pta nactus sum, ideoque cum cuiusque sensum 
cw4veuc&áuyy, T&v 08 £uyypáupuara ÉAn[1ov: probe percepissem, neque usquam exactam dis- 
Gcrt tÓ clóbg oim ÉxacTog aüTGY ÉQpóvei xa)  ciplinam comperissem, ad hoc scribendum ag- 
ràc àxpi0eíag oódauoU eüpiy émeyeípucm rádE gressus sum. 

y e&Qqpav. 

&'. Ilep] 08 r&v iópózcv rc xai r&v QUi- 5. De his vero, qui aqua intercute et tabe 
cíu) xa) T&v m0daygGy TG» Tt Aapmvopé- laborant, et podagricis et morbo sacro dicto 
voy Um0 Tc iepfg vócou xaAsouíy4c, ráóc correptis haec dicenda existimo: aliqua quidem 
Aéydo: xarà ' uév ri mepl zTávrOv TÓ &óTÓ, — ex parte de omnibus idem; qui namque mor- 
Q yàp Ewyrysvég ri roÓTGv T&v vocwuáTov, bos illos cognatos habet, eum ab his non facile 
&cri clóÉvau ducamzáAAawrov dóvra: Trà dà vindicari posse compertum est; de ceteris vero 


&AAa 'xa0' ÉxacTO ty páqdo. sigillatim scribam. 
s'. Xpy 0? TOV ÜrO ToU Üdpcoc éxópuevov 6. Qui aqua intercute detentus est et servari 


xai wéAAovra ceépiícscÜUo! co T Ànyvvóy T€ volet, eum robustis visceribus esse convenit et 
elvai, &üTVoÓ) T' &Óvra dvódwvov eivai xa] bene spirare, sine dolore esse totoque corpore 
«,Mapóy Otago mv TÓ cju 'Éxciy xal ug; aequaliter calere neque extremis partibus con- 
TEpITET4X0G6 Epl] TÀ £fowmra': xpécooy Ó& tabuisse. Praestat namque potius extrema tu- 
érápuaTa LEM) Exe &v molo: dxpcorwpí. efacta esse, etsi optimum est nihil horum 
0101, &pioTOV Oi 'uwóÉrepov roóTGV, &AAAG adesse. Verum tum mollia tum gracilia extrema 
paMaxá T& xai lowyà siyzi Tà dxpcoTQpia: esse oportet, ventrem contactu mollem. At ne- 
xal T3» yacTÉpam waMax$v eivai pavouéy4v: que tussim neque sitim adesse convenit, neque 
Dax Ó8 wa mpoccivai, pxóé ORpav, u4ó? linguam cum alias tum ne a somno quidem, 
T4V y A&ccay émiE«paívecÓa. Cy T€ TO &AXg quod admodum fieri assolet, inarescere. Cibum 
Xu6vo xai usrà To)c Ücvovc, tyíyverai d? autem suaviter assumere; et ubi quis abunde 


15 
aórÀy om. — ? uéyroi. — 3 xaui' PxacTu. — * xov. — 5 uuo? Vrepov. 


cap.7/.), quem Littr. confert; nam ipse Celsus ad imitationem — ve sevzeréuwc. In quibus cz» $ civ pro xai Qc: fert K.' ; — 


corrupti loci illa exprimere facile potuit. Qaysiv pro Qóc;v habent Lind., Mack; — -écerscóz, Ald. 

4v — yt&Qeiwv.] éAsoxwvevawv ex h. l. in Gloss. ex-— H. J. p., zérecóz; D. X. Ex his varr. lectt. lux nulla loco 
ponit Gal. corrupto affulget. l'oés. in Oecon. et adn. Zvzeívecóz, per 

9. zEpi — wypáje.] 3é om. D.; — c&v J., Lind., Mack., se sumit et contentis viribus esse exponit; quod num recte 
Littr.; vulgo om.; — 7e om. J.; — r&v Qicíev L., uti V., — faciat, nescio, quum totum locum non intelligam. Nempe 
vulgo 7&v abest; — v ve xa: Aag. mss. 7. apud Littr., quid sibi vult zézTs6Óz. s. mécTecÓómi!? Qui Qzysiv pro 
in quo latere videtur cv ve xevrzAzuavopévav; — [xzi] Qósiw legerunt méccccóz: acceperunt quasi zécceiy esset 
x&Tá Lind., Mack., xa&vzpévro: (sic) J., uévro: G. f — — seriptum; nemo autem vidit in hoc verbo etiam vitium inesse 
viv yZp Evwyyóvem (Evyysvén Opsop., Lind., Mack.) vov- debere. Attamen primum zéccscÓm, et 7écosw differunt; 
Téuv (Tovrég Lind.) r&v vulg.; — oi yZp cwyyovéc. Évy- — tum vero. infra: cz 38 ciríz, inquit, 43éwg 3éxecbmi soi 
yovéci H.) voyTÉGV Tüv mss. 7. Littréi; — oic yp Ewyys- — 2ol(ovra ixavà 3 moveicini, ita ut ibi de digestionis ne- 
vig (addit T. J.) vcovríuv «üv J. K.; — 4 yp Évyycvíg  gotio demum sermo sit. Littréus xz Zvzveívecómi xaT 
Ti xdi Évyyovés. rovríuv my codd. Foésü. Textum de- d c;v dedit de coniectura, qua tamen nihil proficit ad ho- 
scripsi. quemadmodum  Littréus. — Codd. 5. Littréi xz0 — rum vocabulorum interpretationem. —  Opsopoeus credidit 


el * 
E TH v. " vocabula nostra referre scholion ad slg Azyxvov spectans. 
EE el » / à : d . . . aequis . 
6. X Ko OV &ivzi] Post eUam Aztyavóv vs eivai legi Num scholion sint, nec ne, nescio, quia nihil intelligo. Sed 
* "ba: "5 S . / ? i : : 
solent verba: xai Zvacreíveabmi xo Qicow Eum mízTiGÓu: — emblema qualeeumque esse conficio ex Celsi loco IT. 8., ubi 
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raUrTa xápru: Tà Ó€ ciría vw0fGG OfwcÜai 
xal écüíowra ixavà jw9 coveicmi TYv O8 xoi- 
Aízy móc pi» rà Qápguaxa 0£éav elvat, TOv 
à'&AAov» «póvov diuo cpési» ua M nxóv, éxTe- 
ruTGULÉvOVy: TÓ ÓÀ oüpov QaívecÓci zepauoó- 
pevov mpóg Trà ÉmziT4ÓtÜuaTO xal TÓV olycy 
ràc uera[oAácg: TX» Ó8 TraAurcpí4» cime- 
TÀG (psi xml dxozov eivai. "ApicTOVv ' udy 
obrO ávra ÓOiaxeicÜmi TÓv dyÜpcomov xai 
&cQaAéoTaT' &v vyévorro vylc* e 08 ux, ox 
mTÀ&oTAa TOÓTOY ÉwíTO, iy ÉAmÍÓL yàp Éerau 
TE(prycyécÜümi* 0g Ó'Gv udi» moÓTGV E*«4, 
&4AAà rà &évavría, àvéAzicTOv éÓvTaO &lOÉvau- 
0c à" d» roórGv ÜMya fw», Quul «exer 
eiyai TQ ÜÓpcoiGyTI! mpoccóüvra, OMyau éAaí- 
óc; abürQ. Qi à* dv * alopparyéu moAAOv dvo 
xai xáro xai muperOg émwyÉívwTa0, ÜdarOoG 
&um A400gya1 z0ÀAa) éAzídeG ToUTOV, Xa) TÓY 
üdpózuy obrog ÓAnyowypowóraTÓg rt xal év 
roic! üuxrorároici: * GAX 08 mpocwuaívelv 
meg] roóTov. Olci 0? ológuara ueyáAa ye- 
vóueym xarauapníveran xal aü0ig émalpera, 
obroi *O* pAAAo» mepryfyvoyrai TG» Éx TOU 
aaro; Tác dvappyElog '&puruTARuÉVOY* 
&EamaTÉowc! Óà To0g AMyéovrag otro) oi 
ÜdpeeG, GoTE TO0lÉO0UCI nüTOUG ' àzicTÉOVTAG 
TOlci i4Tpoici. &zTóA AucÜat. 

C'. Ylepi 08 r&v Qmóvrov xarà uiv mà 
zrrütÀo» xal T3» [Mya Tabrà Aéyc &mep 
ccep] TÉ éuzóQ» ÉypaQov. Xp) yàp cO 
cTTÓtA0V TÓ ÉAAOVT| XA4ÀGQG &zaAAÁEsty 

Tíog T€ üva[MccscUmi xal eivai Acuxóv 
xal ópaAóv xai oj ór poov xa) a(AÉyuavrov, 
T0 Ó'àzó TG; xceQaAgg xaTappéoy &g TàG 


! ply máVT4 OiR oUTUX Üimx. — 


istud emblema non exprimitur, sed solum exprimitur e- 
CTAuyaxVóv T£ Eius, eUzVOUV T. £ÓvrA Zyivvov civzi. Hac 
auctoritate fretus eieci quod nemo intellexit, quodque quid 
fuerit non capio. — Sed pergo: vs $vrz vulg., ' éóvrz 
dedit Littr.; — Zvé3vvóv ce £ivai J.; — [xe] 6óuzAGc 
Lind.; — 4 ante zepireTW4xóg om. J5 observat Littréus 
neque Celsum negationem vidisse; vere! — [4438 Ev£poy vulgo, 
uxSéregoy scripsi eum codd. 6.; — ZAAZ uzAzxá Tt xp 
xz ia x v £ivzi ceteri; ineptum ELI eieci; — cum 73V xoi- 
Aívy mTpóg TÀ Qduaxa oEénv give cf. de Nat. mul. $ 15. 
similem dictionem: Av WV ov *» X0.AÍM fc üEÉu; — denique 
pWaAUnx6óv c£ x4 EXT. J., ceteri 76 xoí omm. 


comederit, nihil affligi. Ventrem quoque me- 
dicamentis quidem celeriter moveri, alias vero 
mollia et figurata excernere. Urinam in trans- 
itu pro instituta victus ratione et vinorum mu- 
tatione mutationem sentire. Defatigationem fa- 
cile sustinere, nec lassitudinem sentire. Atque 
sic quidem in totum hominem se gerere opti- 
mum, ut quam securissime convalescat. Sin 
minus, horum ut plurima habeat. Sic enim 
spes erit, ut evadat. In quo vero nihil horum 
inest, sed contraria subsequuntur, in eo spem 
tolli animadvertendum est. Et cui ex his, quae 
in aqua intercute laborante probavimus, pauca 
affuerint, parum relictum est spei At ne is, 
cui multus sanguis supra infraque perruperit 
praetereaque febris accesserit, aqua impleatur 
magnus metus est. Et huius generis aqua in- 
tercus brevissimi est temporis et inter inevita- 
biles numeranda idque alteri denunciare oportet. 
Quibus autem tumores magni suborti desinunt 
rursusque assurgunt, hi potius supersunt quam 
qui ex sanguinis eruptione complentur. Fallunt 
tamen aegros huiusmodi hydropes, quippe fa- 
ciunt ut medicis fidem non habentes aegri pe- 
reant. 


1. At de sputo et tussi eorum, quos tabes 
male habet, eadem mihi dicenda sunt, quae 
de purulentis scripsi. Eum namque, qui probe 
levari volet, convenit sputum facile tussi reii- 
cere esseque album et aequale, unius coloris 
et sine pituita. Quod autem a capite defluit 
ad nares vertatur, neque febris prehendat, vel 


? aluoppaeyaà m0AAóy. — 9 ÁAAO. — * dé. —' * EmvmpnuÉvuv. — * Emíovras. 


ÉpiaToy — &T&.] &po ra J.; — vávrz cbr H. U. g.; — 
yp à&cv, D. 

à — oTov.) T0AAOU pro z0AAZÍí Ald., mss. 4. ; 
J. L; fortasse ZAA' $3e legendum. 

eic; — &m6A Maza. ] yiv6ueva vulg., yevóueva J. p., 
Littr.; — oco; dé vulg., af de meo; — àv zipáTuv ceteri, 
TOV WiuaTog; de meo; — éuzimpzuévyov vulgo, pro quo àg- 
mziTAGuÉvQv. quod mss. 3. ferunt, legendum esse dudum vi- 
derunt; — Zz:óvrzg vulgo, ézióvr4c cod. z.; Z7ibóvczc 
coniecit Coraés; Z&7:cTÉovTZcG alia manus in H., quod cum 
Littréo recipio. 

7. «p — icxvpüc.] * cocoUrov Aupvery HI. in marg., 


; — &AAO 
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pivac TpÉmEcÜmi: zuperóv Óà uy AauDávew, 
y rocoUrov Aau[Dbávsv, Gor& rV Ocírvav uy 
xuoAóccUmi, p4Ó8 ÓOupav: x» 38 yacT?p Umo- 
«opéíro ücav (uépqv, xai TÓ UTO' GpÉoV 
'Éoro oxAxpüy , m A0oc 02 xara rà cloióvra: 
Tó) Óà dvÜpcrov Qo ZxXicTO ÀezTÓV tlymu: TÓ 
ó& 'oTGüog émauvel» «px r&T(ycvÓv r& éOv 
xal Aá&ciov, xal Óó wóvopoc aüTOU Uixp0s doTO 
xal cecapxopuévog lowvpGc. "OcTig uév yàp 
rabTa TávyTA ÉWx&, TE6pitoTIXÓTATOG yíyve- 
TOi: üg O' Gy jwóiv ToüT&V P4, ÓAsÜpiÓ- 
TraTr0g. "Ocoi à" dv éuTU00 yévovrai, véol 
&Óvreg, é£& aAmooxfquoc, y cópryyoc, 9? àcmt 
&AAou TiyÓg TÓV TOl0ÓTGV, 7 EX mauwvÓpo- 
uí4G àmocTáciog, ob zepryíyvovTrai, Yv uy 
TOÀÀÀ xápra müroOWc! éziyív4Ta) TOV d'ya- 
óG» cwutíov. "'AzóAAuvrmi O8 oi dvÜpomoi 
oüro! ég vÓ Qózcopov: lo*yugüg di xai ix 
TÜy &ÀÀqv voowuárccy ' TG» paxpüy ég TV 
Gpow» TAÓTWy TEAtUTÉGCI 0i TÀ&ioTOL 'TGy Ó 
&AAQV WxioTa eUyíyvyovrat ai c& mapÜcvoi 
xui) ai yuvaixeg, 900 dv ézl ümoMjda émi- 
uxíay » Qícig yíév4Tau. El à uéAXoi Ti; 
cepiécecÓni 'TGy magÜÉvov 7? TOV "yuvaluGy , 
TÀy T€ ÍAAQV cwueloy 'rGy dy a8 dci r0AAA 
émiyevéo0ai xal rà Ezipvia Aa pg T€ xai 
xaÜap9c &mcI(aíveoni, 7; odíeuía éAzíc. OÍ 
óà £x TOU aluarog Tío dvappuiiog Euro! 
yevéuevo TGy T€ QyOpüv xal TÉv vyuvaixGy 
xai TGv mapÜÉwov tpryíyvovrai quí» oU, 
40c0v, rà Óà cwucia «pm mávra àvwaAoyi- 
cáueyov '"rá T6 epi TOV ÉuTÓGYV xmi TG 
Qivóvrov mpoAÉysiy rÓv r£ mepitcÓó[u vov xal 
TÓ) &zoAoóptyov. MáAiora Ó !eguyfyvov- 


DA 2 LI ; - - 
| ÉoTO. — ? gros. — 5$ vy om. — * xa riv mupb. — ? ry T€ hy. 


Littr.; vulgo om., sed Celsus expressit; — Uzyav pro Jetzvyav 
codd. nonnulli Foésii, Calv.; Celsus vulg. vidit; — £e pro 
ecu J.; — émaweiy ys xfi D. ; — ye 8óv Ald. , codd. 4. Littréi. 

órTiG — OAsÜpiTzToc.] mcávTx TRÜTZ J.; — TEpE0 TY- 
xóTATOG vulg., zepiexmixóTeToc L., Opsop., Lind.; ex Ero- 
tiani glossa vulgatam emendare sibi visi sunt. 

22 3'Zy — cwusiev.] óc" pro &z' H. alia manu. 
, &mbAAVVTGI — TACTO] 3é ante sj ZyÜp. et ante xzi 
fx om. D.; — ex ante cv ZLAA«v omm. U. p.; 
ante pzxpàvy J., Littr.; vulgo om. 

Tüy — vyéywTGI.] oisiv U.; — &roActde D. H.; £roA£s- 
Vic J.; — si pro $ idem, $ pro 5 D. De meo 2y ez 

III. 


— qÜVy 


tanta, quanta a cibis non impediat, neque sitiat. 
Alvum autem quotidie deiiciat et quod secedit 
durum esto et iis, quae assumuntur, conve- 
niens. Hominem autem quam minime tenuem 
esse convenit. Pectus vero laudandum quadra- 
tum et hispidum cuiusque cartilago exigua et 
admodum carnosa est. In quo namque haec 
omnia inerunt, is maxime superstes futurus est. 
At qui nihil horum habuerit, exitio maxime est 
affinis. Iuvenes vero, qui in pectore pus colli 
gunt ex humorum decubitu aut fistula, aut 
alio quopiam id genus, aut ex abscessus rever- 
sione, ii nisi multa admodum bona signa asse- 
cuti sint, minime evadunt. Moriuntur vero 
eiusmodi homines sub auctumnum valdeque et 
ex alis morbis longis plerique sub hoc tempus 
pereunt. Ex reliquis autem minime evadunt tum 
virgines, tum mulieres, quibus ex menstruorum 
suppressione tabes accidit. Quodsi ex his aliqua 
superesse volet, cum multa laudabilia signa ac- 
cedere, tum vero menses luculenter et manifesto 
apparere oportet, alioqui nihil spei relictum est. 
At qui ex sanguinis eruptione pectore pus col- 
lgunt tum viri, tum mulieres ac virgines, il 
certe haud minus supersunt. Ceterum omnia 
signa tam suppuratorum quam  tabescentium 
animo reputantem, tum superfuturum , tum 
etiam periturum praedicere oportet. Ex sangui- 
nis autem eruptione maxime supersunt quibus 
in dorso et pectore dolores adsunt melancholici 
et ex sanguinis eruptione dolore quodammodo 
levantur. Neque enim tusses admodum succe- 
dent, neque febres pleraeque perseverant, et 
sitim facile ferunt. Sed recurrunt fere sangui- 


— 5 vá Tt. — ! mepyyívovTai. 


adscripsi; Zvy abesse nequit et desiderabam praepositionem ante 


&moA5yi. Celsus contrarium expressit. 

ei 38 — é&Amís.] uéAAe| J.; — vüv cs &yaulbGv vulg., 
r£ omm. Kühn., Littr. 

oí à8 — &zoAobucvoyv.] oí Bé om. J.; — cv ziuácuv 


ceteri; ToU ZípuzTog; de meo; infra recte scribitur, h. l. ut 
supra $ 6. vitiose c 3v zigárav, quod fortasse debetur plu- 
rali ZvzppwEiev pro Zvzppí£ioc; non nescio cZ z/gzTZ Oc- 
currere 1m praeun. Coacis, sed ibi quoque suspectum mihi, 
nunc apertum est vitium; yevópsevot cod. a., yivópevoy vulg.; — 
T ct 7tpí vulg.. c£ ye 7epí Littr. de suo. 

páAi TE -—— WipuaTWbóTaTZ.] ToU ante ZígzToc mss. 9., 
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rai 6x rGv TOU aiuaroc ymppuElov oic: dy 
AXMysuara cáp utAaywoMxà Év re TO 
vÓrQ xal é» cà oT6Üsi, xal uerà T9v dváp- 
pi&iy. &yeduvóregoi yévovrou: [Og yéc re yàp 
o0 x&pram émwyfyvoyroa! xai vuperol oi TÀGi- 
cTOL 0) Oiwr&tAÉoUci dóvr&G xai Okpav cócme- 
TéoG (Qépovci* bzocoTpoQai d$ rc àvapprEioc 
uá&Mora yíyyoyrat roÓTOICL, YV uv, àzocTÁ- 


cieG ' émtyéyovrar Gpiorau Ó8 TGy dzocra- 
cíü) al "aluaTwpóramou. 'Oxócoict d? &y roicI 


oTr5üsci üMyfZuaTa ÉyecTi xal Oi vpóvov 
AezTrÜvovraí v& xol (OyccoUuci xai Óczvoo! 
yfyvovrai, oUre zuperGy émiAmuavóvrav, 
obre 'éwrwWuTGYy ÉmIyvyvopéyov, ToÓTOUG 
&ravépecUni, óxórav Drccací TE xai dÓczvo0! 
&cci, '&l Euveorpauuévoy Ti Xa) guxupüv, 
óópyXv &wov, ' éx(üjccouci. 

4'. Ilepi 08 zo0Ómypióvrov TáÓt: 0001 uiv 
"yépovr&c Tépi TOici GpÜpolci écimTGpLaTO 
&y oUci xal TQÓz0V "dra Air eopoy (,Gc1 xo1Ma 
Ewpàg Üyovreg, obror uiy mávreg ddóvaroi 
Uyiéeg tyíyveotat &vÜpozíyg TÉNy4, 0cov &yo 
oióa: i&yrai 'Óà ToÓTOUG GpioTa uiv Óvctv- 
r&gÍai, 29 ÉmwyívGvrOi, drip xal dA éx- 
ráEiec GQeAÉovci xápra ai ig rà uárO *c- 
pía gémoucai. "Ocrig d véog écri xoi &àp Qi 
Toici GpÜpoici oUcC éTiTOQOUOTA Ce xal 
T0) TgÓTOV ÉcT| ÉTip£AX4G T€ xmi (QiAÓzOVOG 
xai xoiMag ayaÜdc iy uv UmaxobtI» T p06 TÀ 
rir 4ocüpaTa, obroc dy) ixTpobU yvuyy Éyov- 
TO0G ÉmITUXQy Uylc &v yévorro. 

0. T&y» dà'Umr0 T$; iepuc vócou Aag Davo- 


1g f. 2 PT! 52 Z CIS 5 
tmiy£vavyTui. — ? aiuaTHpUrETAI. — 5 ExmuuuáTuy. — * xaí. — 


Littr.; vulgo om.; — xai rà ocv£0: D.; — x&i usTZ TÀV 
&vy4pp. om. K.; — xai zupecroi oi (oí J. a.) (ante zA. ad- 
dit xáprz J., 3é Lind.) zAs/eva, vulg.; Littr. oí in oU 
mutavit, equidem oi servare malo et oj ante Jia Te AÉovo: 
inferre: — xaí ante 3íópav H., xaí om. vulg.; — dQépovrec 
vulg.. Qépove: F. G., Littr.; — si — éziyévevrz:s vulgo, 
émzwyívovr a; Littr. partim propter zi, partim quia aoristum 
minus probaret; equidem malo e; in 7» mutare servato aoristo. 

óxócoig. — éx(Mocovci.] xui BomVoizA ylívovrz: vulgo; 
de meo 3óczvoo scripsi, uti paulo post 3ószvoo: Éwoi:; 
structura loci lecti 
edd. antt., mss. 6.; — £«ce. xai (ante xzí addunt e; K., 
Mack.; 5 pro xzí alia m. H.) Évveerpzup. vulg.; textum 
descripsi quemadmodum Littr.; — xps» vulg.. uixpóv edd. 
antt., mss, 7/., Littr.; — éx(Mecuc: vulg., éx(4ocove: Lit- 





nis eruptiones, nisi abscessus succedant, ex 
quibus i1 sunt optimi, qui maxime cruenti. Qui 
vero in pectore dolores sentiunt et temporis 
tractu extenuantur, tussi et difficultate — spi- 
randi conflictantur, si neque febres prehendant, 
neque suppurationes succedant, ex iis percontari 
oportet, si quando tussiunt et difficulter spi- 
raní, num etiam concretum quiddam et par- 
vum, olens per tussim reiiciant. 


9. At de his, qui podagra tentantur, ista 
nobis dicenda videntur. Qui in senectute callos 
induratos in articulis habent et citra laborem 
vitam degunt cum alvo sicca, ii sane omnes, 
ut sentio, humana arte sanari nequeunt. His 
certe succedentes intestinorum difficultates opti- 
quin et quaecumque aliae col- 
liquationes infernae eos valde iuvant. Iuvenis 
vero, cui necdum circum articulos calli indu- 
cuique victus ratio curae est, ad la- 
borem est impiger alvumque habet vitae insti- 
tuto probe cedentem, is sane prudentem nactus 
medicum, sanus evadet. 


me medentur, 


ruerunt, 


9. Ex morbo sacro aegerrime emergunt qui- 


ix(Mrauci.. — 9 4 yépovrEc. — ' r&AMimTUpOY. — * uévy. 
yep p u 


tréus propter mutatam lectionem in illis. 

8. Tepic EeTOUDAM zepi 38 (3é om. G.) ACELIMUGD i in 
titulo F. G., z. àg z. váds om. K., — 3é om. Ald.. 
moa pvc uy mss. 6., Littr.; — uiv 4 ( om. K.) y. 7 n 
om. Lind.) vulg.; equidem prius 7 cum K. omitto; alterum 
in xzí muto; — zAxímzuwgov vulg., emendarunt Coraés, 
Littr; — Z3óvavov F.; — iüvrz. Miv (dé pro uév H. alia 
manu) Toózovg vulg.; Coraés pro vulgato gv desideravit 
pMévror; Littréus 3é ex H. recepit; — 4í ante à& c£ xár& 
om. J. 

joTiG — wyévovro.] obmoc 38 iwrpoU codd. 4.; 34 in his 
omm. duo aln. 

9. cv — cpu Toc.] 6xó00:0; 3' Zy vulg., 3' omm. mss. 6. 
et omittendum esse dudum viderunt; — £vguf cera, vulg. 
Evpu/onvzi D. H. U., Opsop., Littr., £vufcorro J., £v f 
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péyov yaAemOTaTo! uiv» ékíaractat, 0x6coIcI 
&v áz0 moudóg 'Evu( re xal Ewavopotf 

T0 vócwua: Émcemra Óà Ocolci dy tyévwmau &y 
xu ovrt TÓ cüuaTi: uerà Óé ToÜTOUG 
ócoig dV yéngrat TÓ vócupua uà» m p004- 
"quaivoy, óxóUcv dpyerau roU 'cóuaroc. Olci 
0É ám Tác xeQa Aio doxéei dor eoÓni, Y ázO 
TOU TÀtUpOU, $ dO TG wtipóg, 9? 'TOU TO- 
dóg, tózerÉorepa l4cÓci: OuxQépei 'O8 xai 


raUTAa: TàÀ yàp áTÓ Tá2 xtQaA4g ToóTQV 
«waAerÓTaTAa* ÉrtrTA 0€ dO TOU mTAtUpOU: 


Trà Óà &zr0 TOV weipGBy r& xal mro08v uáMoTa 
oíá rt éEvyid(eoómi. Ezwyepéem 8 wp] 
TÓ) lwrgÓv &lüóra TÓv TgÓzTOv TíG i5cio0g, vv 
Éoci véo re xal QuAÓómOVO:: m ÀXyv 0cwv ai 
Qpéveg v1 xay &y uci, 7; ei rig àzÓz A«xr0c 
yéyovs: ai ' uy yàp ue^ay x oAixal éxoTá- 
ci£G 00 Aucir&AÉcEeg; ai Óà GAAa dzooTáciec 
'ai ig Trà xáTwo TpETÓUEVML TÉcO Aryalaí: 
&picTai dà xa) évraUUa mOAAGQ ai amipaTwp6- 


rurul. 'Oxócoi: 0? wyéígovreg vpEavro Aagu- 
BávscUni, àzcoÜvgcxoucí Tt uáMoTa xai Zv 


pu AmzóAcovTa)i, TÁYIOTA ArAÀAÁcGcOVTO! 
Ur0 TOU aüTOUÁTOU, Uz0 Óà TÀV lrpGV 7x 
ora GQsAéovrat. 

Oíci 0? r&y maidÍov é&£amívue ol 6QUa.À- 
pol diecrpáQuoav, 9 uei óv ri xax0v Érabov, 
4 Qóuara Uüm0 TO» mówíva éQów, 9 lowvo- 
Quvórepor &yévovro, *? Dasc Ewpal mgocí- 
(0c! "góvi0i, 9 ig T9v YyacTíom uet oci 
wyevouévoici 000v, Qoir& xoi o0x éxTapác- 
cETX4, 7? €y TOlcI zAcupoici ' diac T cÉU LATA 
&yovci, 5 (DA£Bac may íéanc "mpl T9v yacTépa 
XipoGótac, «4 émírAo0v xaTra[aívei, 7 Opwuc 


7 : 
! £vu meras xa Euvaydp. — ? vorsiuurog. — ? ToU 0m. — * ydp. — 5 


rc de meo. Post cà cáp legi solet: v5 f)uxíu £14 
3'Zv mà síxoci xui mívrTS iTÉGV bg TÉVTE kwi TeOGzpÁ- 


xovrz, Ürt&, quod scholion eieci; — và voócwuz pro ToU 
cu uTOG J. 
oic: — éEvyidCeobui.] mic ante xeQusic omm. X. p.; — 


ToU ante zodóg J. K., Littr., vulgo om.; — i/54c0ui D. ES 
Littr., iZcÓ2: vulg.; — uidéges yáp vulgo, SizQépei 3é K^; — 
xaí om. K.; — ce post x;eip&àv omm. n p., Littr., — Tv 
ante To3óv omm. mss. /.; — éEvyiaiuscUz: ceteri, 2£vyid- 
Cena de meo. 

Emi x eu pé — eluamupór imus. br xn" cojcoic. vulgo, 
Toj70:0, Omitto cum X; — 3 Éec,; oí &vÜptrmror ceteri, oj 


buscum una a puero increscit morbus et in 
virilem aetatem simul adolescit; deinde quibus 
corpore maxime vigente ortus est; post hos, 
quibus morbus accidit, neque ante in corporis 
partibus aliquis venientis mali signum est. Qui- 
bus vero ex capite initium ducere videtur, aut 
latere, aut manu, aut pede, ii facilius sanantur. 
Haec tamen etiam inter se differunt. Ex his 
namque molestissimi sunt qui a capite originem 
trahunt, deinde ex latere, qui vero a manibus 
ac pedibus praecipue sanitatem recuperant. His 
autem manum admovere medicum oportet, qui 
recte curationis rationem tenuerit, ubi iuvenes 
fuerint et laboribus dediti, nisi si cui mens 
inale sit affecta, aut quis attonitus fuerit; me- 
lancholicae enim mentis emotiones non prosunt. 
Reliqui vero abscessus, qui ad inferna tendunt, 
probantur longeque optimi eo loco censendi 
sunt, qui maxime cruenti. Àt qui senes corripi 
coepti sunt praecipue moriuntur, ac nisi pere- 
ant, celerrime sua sponte servantur, minimum- 
que a medicis iuvantur. 


10. Puen vero, quibus oculi derepente per- 
vertuntur, aut peius affecti sunt, aut tubercula 
sub cervicem enascuntur, aut aliquantulum lin- 
gua haesitant, aut tusses siccae trahentes per- 
manent, aut, ubi adoleverint, ad ventrem dolor 
contendit, neque conturbatur, aut latera distor- 
quentur, aut venae erassae circa ventrem in 
varices convertuntur, aut omentum descendit, 
aut testis intumuit, 


aut manus extenuatur et 


6 


Mév om. — 5 eig sine «i. — ? Oieerpzpuévu. — * mp om. 


Zv0p. eliclo; emblema alienum est; — 6cov vulgo, 6c«v lego 


cum J.; — qév omm. mss. 4.; — yp om. H.; — avTZz: 
ixoTÁgciEc Omnes; mihi zóvz: otiosum emblema videtur, 
quod abigo; — ZzosTác:ec; de meo adscripsi; Corn. voluit 


mücut GO TÁOIEG DYO Tpemóuevzi mEGU ; Littréus vulgatam 
defendit, àxeácisc paulo ante idem quod ZzoeeZc:es signi- 
ficare affirmans; mihi locus vitiosus videtur eumque fere eodem 
modo, quo Corn., restituere studui; — 70AAoí D. pro z0A- 
AG; — aiumrwpóTzTO: edd. antt., mss. 5. 

óxóco. — &QeAMéovrzi.] uá om. K.; — 9xicr.. Opsop. 

10. oic. — wysvóusvov.| cóv ante züxévz omm. D. X.; — 
mpocéxyovc: x, óvioc K., vulgo ordine inverso ap. p.: — zpó- 
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mm BAAA cce 


péyag tyéyove, 9 *xelp Aerry xal àxpaTyG, 
y co)c, $4 xváux Eüwmrauca éxAGÓ4, rtp 
mpoQáciog dc, Toóroic! zGci elóévau Ori 
4 volcog Tpoeyéívero mp0 TOoÜTGV QzÁYTOYV 
xal oi àv mAÀeioro! TG» TpeQÓvrcov TÀ T0u- 
Oíx épeorcGjuÉvor OpoAoyfcouci, ' rog OÉ xai 
AavÜávei xa) o0 Quaci clófvai Tow0bTOV 0ODOÉv 
yy £VÓLLEVOY. 

(y. "Tov 'ó8 epi v» éAxécv uéAAovra 
yyctcÜmi, Óxcc ExacTa TEtACUTTCE , T (TOV 
ui «px T& elóem T&v àvÜpümev é£emíora- 
cómi, rá 'rt àucívo mp0; TÀ ÉAxsm xal rà 
Xaxío: Ererra Tàco wWAuxíag cidÉvou, Omoíwci 
ÉxacTa TOv éAXÉov ducamáAMAaxra vyíyverat: 
Tá T€ «.opía éreoxéQ ai rà, & roI01 c uaoI, 
ócoy OuxQépei 'rà Érepm TGv érÉpo»: Tá TE 
& Aa 6óxola &Q' éxáoroici! &xryiyverau dryatá 
"me xal xaxà clófvai. Elóog uiv yàp dv TiG 
raUTa TáyTAX,  tlótíq dv xo] 0xcg ÉxacTA 
acmo($ceroi, x9 cióog 8 rabTAa, 00x dv &i- 
óc(4, Óxog ai TeAcuTa2| Écovrou Aui T&v 
éAxígy. Elióta uiv 'yàp áyaü& écri và 
roiáóte: &AaQpa xal EÓuperpa xal cücm Aavy- 
«ya, xal wire capkóósa low upüc, urrt oXAy- 
pá: xurà Óà «pum iore Asuxà, y uéAava, 
5? &guÜpá' raUTa yàp mrávTa dyaÜà dxpyra 
dóyra: &l d'eiw 'uiEÓóN A opov, 7? «copy, 9 
mEAidvüv TÓ pum, xáxiov yíyverou. 'Tà 
ó8 elóem Óca &v voici Tpo'y&y pou évotci TÀ- 
yavrín ct(óxw, ciófvai «" xauío &óvra. 
Ilegi 0 $4AuuGv, Qóuara uiv 'iuzwa xai 
rà *oipxdGóca, raUTa TÀ£lcTA "T TOÓla 
(cv 0uci, xml) Ddora éE abTOv üzaAAácot: 
TOici " Óà yyepaurépoicí T€ TGV TGÓÍGV xal ve- 
4vícxoici (Dóerai u&y. &£Aáooc, aA emórtgoy 
óà iE aüTGv üzaAAdocovci. Toici 0à &vdpáci 


| zàg àé. — ? 0 om. — 5 o£. — * Üdrepoy Ügr£puv. — 5 bmwyévwr ai. 


A,Aupoy. — 9 Emu yiverai. — M my mruaDíuvy. — 1* Oé om, 


wZi Ops., Lind.; — zposeyévero K.; — Aavüdvew vulg., 
A&uvÜdver mss. 6., Ops., Lind., Littr.; — oi3év omm. D. K., 
in D. rest. alia manu. 

ll. «àv — esidévui.] yvóo. uéAA. cod. p.; — Óceta 0z- 
cépay cett.; — óxoim c£ &Q' vulg., sed e pro c edd. antt. , 
mss. 7., Opsop., Littréus ve reiecit; — emvyévuT2t cod. z.; — 
Tre XaGi xaxá& om. J 

sidàe — éAxéuv.] eidà bis vulgo, ubi recte J. si3eí4. 


impotens redditur, aut pes et tibia tota citra 
aliam occasionem claudicat, — 1n his omnibus 
animadvertendum est, morbum ista omnia prae- 
cessisse; id quod plerique eorum, qui pueros 
educant, interrogati fatebuntur; quidam etiam, 
quod eos lateat, tale quid accidisse se scire 
negant. 


1l. At ulcera qui nosse volet qualem quae- 
que exitum habitura sint, is inprimis quidem 
hominum naturas animadvertere debet, quaenam 
ad ulcera melius, quaenam etiam deterius affe- 
ctae sint. Deinde aetates in quibus sua cuius- 
que generis ulcera non facile profligantur. Lo- 
cos etiam corporis in considerationem adhibere, 
quantum alii alis praestent. Ac praecipue quae- 
nam horum cuique bona malave accedant, nosse 
debet. His si quidem omnibus cognitis, quae- 
nam cuiusque eventa futura sint facile asseque- 
tur. Neque existimandum est eum, qui haec 
non cognoverit, quinam futuri sint ulcerum 
exitus perspicere posse. Corporis autem natu- 
rae probandae sunt leves, moderatae, firmis 
visceribus praeditae, neque admodum carnosae, 
neque durae, tum quae colore sunt albo, aut 
nigro, aut rubro. Hae enim omnes probandae, 
si purae sunt. Deterius est, si ex pallido mix- 
tum colorem, aut pallidum, aut lividum ha- 
beant. Quae vero naturae supra positis adver- 
santur, eas deteriores esse constat. Quod ad 
aetates autem attinet, tubercula quidem sup- 
purata, atque eadem strumosa magna ex parte 
pueros exercent facileque ex his levantur. At 
isdem, ubi paulum aetate processerint, atque 
adoluerit, nascuntur quidem minus ac diffici- 
lius tolluntur. Viris autem id genus tubercula 


7 é(àw Ly et paulo post 725 (sic). — ? yp om. — ? wi£s- 


quod recepi. 

s(àeg — wíiyweTmi.] Acux2v v péAmv * épuópóv vulgo, 
sed J. sequor; — giEóxpcoy idem, gi£óx, A epa U.; — a, poux 
et supra versum cz cod. p. 

mzeph à8 — A&muAMÁcocovc:.] ÉumUZ yíverai vulgo, yí- 
vecz, abiecit Littr.; —  4«epódez vulgo, xopz3ó3su recte 
Lind.: — &v zZzidígw vulg.. r£ z4idím Littr. de suo. 

moic. 38 — mp Auci.] Ad xo T2. tyÍvem ui pro o9 xcpmz 
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TÀ J£» rolxUTa (QuaTA 0) xÁpra EmVyÍyve- 
T&i* TÀ ÓEÉ xwpía Ódcwd xal oi xguzTOl xap- 
xivot oi ümo(apóny iot, xai oi àx TGv ertyuwTÍócv 
ÉprwrsG, tov? àv é&fkovra érea cux v9 Urtp- 
DáAcci. "Toic: à wyépouci TÓV qué» ToOw0UTO- 
TgómGy QujrGv oüóe» émryfyveroai: oi 0 
xapxivol oi xpuz TOL) xal oi áxpózaboi víyvov- 
TU , £vwvazoUváoxouci. "T&v O8 wopíov 
pac &Aou ÓduciwTÓTEpai xal xeveQvég v& xai 
pupoí* ázooráciég T& yàp iv abTOWci ví 
wvyoyrai xal) bmoorpoQaí. 'TGv Ó? mspl &p- 
px émiXiyUvÓraTO! 0Í Ey &A01 O&wrUAOL xai 
paAAoy oi r&v zo08y.  Ofci 03 Tío y AóTTW4G 
&y TO m AÀayío &Axog yíyverat mox póviov , 
xarapaety Tüv 0Óóvrav *» Tig ÓEDg TÉYV 
XaT' a)TÓ. 

iB. 'Tà ó8 Trpóuara ÜavaruOfcTcpa uiv 
TÀ ép rà; QAÉéDag T&ào mawsíac rào y TO 
TQAWX4A^p Tt xai TOi; DoufjGci, Emerra TG 
ég TÓy éyxéQauAow xal ég TÓ $7ap, ÜrtiTA 
Tà Ég Évyrepov xal ég xóoTiv. "Eovi 0? cabra 
Távrà 0AÉ£Ópu &Óóvyra lowvup&Bg oU, oUTOG 
dqQuxra Gc Ódoxíci: Tá T6€ yàp wopín Óvó- 
para fxoyra 'TabTÀà uéya ÓQépe xai 
oü«, oi müroi Tpózo!. IloAD ó8 Óuxpépei ToU 
«ToU davÜpzoU TOU cÓUuaTOG 4 TOpAackEU 
teri uy yàp Óre obr^ dv zuperfveie obe 
QAey wrvete mpeÜeic * cri 0^ ór& xal &vytU zrpo- 
Qácioc érupér4ve &v xal QAey uavücí i T0 
caro; TáVTUG. '"AAA' órt ÉAxog éwwy 
"px capaQpovée: ebzeréog r& (pei TÓ TpG- 

a, 'éyeipéeiy ey TO TpGuaTI Gc dzo[oy- 
couéyQ xarà Aóyov Tr4G iwTpt4o TE xal TOV 


! s gürá. — ? ÜAANV Üre. — ? u5, om. — * iyxeipé£ei Ti TÀ Tp- 


ém. J.; — oi Epzrwvec multa mss.; 
aoristum de meo dedi. 

Tüv à8 xupíev — ÜocTpoQai.] ómócTzcisG vulgo, Zo- 
c7ácisG (D. emend. al. m.) (H. al. m.) X. P./ Q./; fateor 
me non plane scire utrum praestet ; &T00T. dedi, quia cum 
jzocTpoQaí, quod sequitur, magis congruere videbatur et 
credebam fieri potuisse , ut praepositio huius compositi. ad 
nostrum Z7oG8TÁCiéG transferretur, adeo ut in ZzoecTácicc 
abiret. 

oi61 — avTÓ.] kam ai abet 3e? vüv J. 

12. 7Z 38 — xai. Tás [vs] £v v cpz y. Lind.; Mack. ; 
ÉTELTA TZ £6 Ty éyxeQ. Lind., Mack., vulgo 7 om.; — 
mei &g Évrepoy X.; — c và Üyvepovy Lind.; — vi TZ 
ic xÜGTIV mss. 5. 


— imsppÁAA«G. ceteri , 


non admodum fiunt, verum favi formidabiles 
et cancri abditi, tametsi et ex pustulis noctu 
inquietantibus, quas &riyuxrTíóag vocant, ulcera 
serpentia, quos herpetes nominant, donec annos 
sexaginta longe superarint. Senibus vero ex 
huiusmodi tuberculis nullum accidit, at cancri 
latentes quique summa corporis infestant, fiunt 
et ad mortem comitantur. Ex locis difficilius 
sanantur alae, ac laterum inanitates et femora. 
In his namque abscessus et recidivae fiunt. In 
his, quae circum articulos contingunt, in. maxi- 
mum discrimen praecipitant pollices ac praeci- 
pue pedum. Quibus vero ad linguae latus ulcus 
fit diuturnum, animadvertendum ex dentibus, 
qui iuxta sunt, num aliquis acutus sit. 


12. Vulnera autem fere quidem mortem affe- 
runt, quae magnas venas quae sunt in collo et 
inguinibus laeserunt, deinde quae cerebrum et 
hepar, deinceps quae in intestina et vesicam 
pertingunt. Quae sane omnia magnam perni- 
ciem afferunt, non eam tamen, ut, quod qui- 
dam existimant, nemo ex iis servari possit. 
Loci enim, qui eadem habent nomina, multum 
inter se differunt neque iidem sunt modi. Mul- 
tumque etiam eiusdem hominis corporis consti- 
tutio differt; interdum enim neque febricitabit, 
neque inflammationem suscipiet ex vulnere; in- 
terdum vel sine causa manifesta omnino febri- 
citabit et inflammabitur pars aliqua corporis. 
At ubi is qui ulcere infestatur non delirat et 
vulnus facile perfert, ad vulnus aggredi opor- 
tet, quod ex arte medica et eorum quae con- 


foTi. — vpómo:.] TáyTL TXUTZ U. p.; — cxUcTZ vulgo, 
ubi Littr. recte Tu)TÁ dedit; — Darembergius legere voluit 
oí vpózmo: &UTOi, Vel oí TÓmO, xUTOÍ, quae ratio displicet 
Littréo ; — sed tamen cá cmt yap xopía üvóuuTZ Íxovru 
vcu)TE uíyum 3uxQéps: xz oí müro) TpÓózo: sanum sensum 
non refert. Me iudice xai ot, oí z)voi Tp67r0: legere oportet. 

T0ÀD — mvr4c.] züroU ToU RvÜpimov K.'; — oT Ev 
QAeyp. D. X. 

&AX — émwyvyvouévov.] &AA' Ww (ÉAAwv codd. 5.. ZAAcc 
Ald., 5v om. K.) 6 ve (03e Lind.) fAxog £x, ev mapu Qpovés: 
CrapzQpovéew J., zzpapovés: Ald., mss. 6., Opsop., zepi- 
Qpovée, vult Foés. im adn.) vulgata; textum descripsi quem- 
admodum Littr.; — dépy vulgo, " pg«. Ald., mss. 8., Opsop., 
Littr. 


Eg, c 


émryvyvouéscy.  "Acofvoxouci uà» yàp oi 
&yÜpcro! UTO TpGUuÁTGV TAwTOÍOV* TOAAG 
ui» yàp QAÉ£DBsg elocl xa) AemcTa) xai ma- 
«eimi, ciriyeg ' aipsopporyoUcat dzowreívoUcl, 
7» amüTG TÜWGcl Üpy Goal, ' Go &y éréÉpo xag 
óimaózTOVTEG GeAéovci rà cóuaTa. lloAAR 
dé TGV TpouÁTGY Ev Q oploicí r& eivai ev bect 
xai ojóÉy Ti Ótivà Qauvóueva obrcoG Gibvwoe, 
GoTt ju» ÓóvacUmi àvacVeUcai* GAAoOL 08 bm 
T4c 00Óv46 'roU TpOUuaTOG obOsy OX ri ÓtivoU 
&Óyroc, TO uiv mvtÜuam Av yey xav , cape pó- 
yXycay Ó8 xai cuperQvayreg dmíÜavov: ' coi 
yàp dv 3 TÓ cOpa cuperGdeG Éwaoi Y» TàÀG 
vvópac Gopu[Dósac, Trà ToimÜTa Tác 0Uct. 
"AAA& wp ure raUra Üavudtem, ure 
óppcoési xelya, clóóra Óri al xLuaí ve xai 
rà cüuara mAcdoTo» OQ épouci ai TGv üv- 
ÓpQmQV, xal dóvauiv «vci eyíorwy. "Oca 
uà» oüy» T&v TpcoÁTGV XaipoU CrUN OY, 7) CÓ- 
uaróg T€ xà tyvuMG TOlxÓÜTWG, € Ópy&vroG 
obro T0U cóuaTrOG, Y uÉysÜog 'rocaUra wv 
GoTE (X dóvacÜmi xaTacTÉZcai! TÓV (vyÜpcOv 
'ég TW (4ciy xaraQpovéovra, oic! uiv &EÍ- 
cracÜmi wp» OÓcO0ix Gv 5, TÀ*v» TOv E(Quué- 
pav Aumroüugiv* Toici d" &AAOIC!. ROI ÉTI- 
c«eupéely, veorpiTOlci &obci, Gc Gv TOÓG TE 
cupero)g ÓuaQeóycoi «uà ràc aipoppayíac 
rt Xa) Tg vouàc 'aepiecópuevoi.— "A pexé- 
cTaTA ÓÉ xal émi 'mÀ&TOV «póvov rà Qu- 
Aaxdàg ale] TGV Otworárc» coiéccÓmi: xal 
yàp díxai0y oUTGZ. 

ry'. Al à? voual ÜavarGóÉcraTat py &v 
ai cwrtoóveg DalóraTci xa) usAávraTa! xal 


! gippoppzyoUgs. — ? ui bv £x«uTÉDU x«ip) Oizx. — 3 ToU om. — * oci 


&00vZcxouci — cdpuTz.] xaí ante Aezraí om. X.; — z- 
ci 

ToU K. pro 2076; — plerique libri 0py801, sed cod. p. ópy Gaz. 

TO0AAER — TácXoUci.] 8swby Quivópsevoy D. X.; — o34- 
woe «4 TÀWyf*4 ceten; equidem 7 zA»yf, quod extra structu- 
rae nexum infertur, eieci; — Zvzz2Uczi pro Zva7yVsUozi 
unum ms. Foésii, ZvzzveVoat (438 Zvazavozi Lind., Mack., 
ridicule! — 3é pro 35 I., 34 om. K.; — £xovci vulg. , uc: 
Littr. cum mss. 7. 

ZAAR — pueyíoTWV.] mAtíoTWV XinQ. J., mAciovx Xia. 
1085.4 

(cz — mepicgópsevoi.] xcipoU in zwpíou mutatum voluit 
Daremb.; Calvus: ,vulnera cum temporis occasionem non 
commodam locumve periculosum manciscuntur." Num inde 


sequuntur ratione adhibita, speratum exitum est 
habiturum. Ex cuiusvis enim generis vulneri- 
bus moriuntur homines. Multae namque in 
corporibus venae tum tenues, tum crassae in- 
sunt, quae sanguinis profusione mortem adfe- 
runt, si forte turgeant, quas alia occasione 
pertundunt atque ita corporibus prosunt. Non 
pauca autem vulnera, quae in contemnendis 
locis ac nulla re formidabilia esse videntur, 
tantum dolorem inferunt, ut aegri respirare 
nequeant. Quidam vero prae vulneris dolore, 
licet id minime periculosum sit, spiritum qui- 
dem traxerunt, delirio vero et febre perierunt. 
Quibus enim aut corpus ad febrem est oppor- 
tunum, aut mens prompte perturbatur, iis talia 
accidunt. Sed haec mirari aut formidare desinet 
qui illud in animum induxerit quod et cuius- 
que animi et corpora plurimum inter se diffe- 
runt et praestant. Vulnera igitur, quae talem 
occasionem aut corpus, aut mentem nacta sunt, 
aut adeo concitatum sanguinem, aut magnitu- 
dinem tantam habent, ut homo ad curationem 
componi mentis licet compos nequeat, ab iis 
quidem, cuiusque modi sint, praeter diarias 
animi defectiones, abstinere oportet. Ceteris 
vero omnibus recens illatis manum admovere 
oportet, quo febres et sanguinis profluvia et 
depascentia ulcera effugere possint qui sunt 
superfuturi. Diligentissime autem ac diutissime 
adversus ea, quae maxime terrent, munire se 
aequum est. 

13. Nomae vero maxime sunt letales, quae 
putredines altissime descendentes habent, sunt- 


yàp Zv 9*- — 5 moizmÜT&. X) Uc TE. — ig. — ? mepiegÓLuEvov. — 9 mAÉov. 


efficere liceat illum xzipoU xa xwpíou émwXiwBvov legisse, 
quod Littréus opinatur, dubito; puto illum xZ:poU ita inter- 
pretatum esse Latine; nihil mutandum videtur. — Dein of- 
yüyroc coU ZiguToc L.. cod. vetustus apud Foés., Opsop., 
Lind., Mack.; — 7 vulg., 5» D. X., Littr. Ad vulgatum 
xuTuQpovíovru cf. Foés. in Oecon. m voce, ubi de Galeni 
glossa ad h.l. agitur. Tum 3izQ'eóyovei oi Zv0puzror vulgo ; oí 
Zy0p. emblema est ultro repudiandum. — Vulgo zepregopévay , 
quod sane male defendit Opsop., quum sine dubio zepiecó- 
pevor sit legendum. — Littréus de suo QuAzccóusvov pro 7e- 
piecápevor, quae innovatio otiosa; argumentum, quo Littréus 
eam defendit, petitum ex sequenti periodo, mihi levius videtur. 

13. zi 38 — yfoyvovra.] £va3i3ónet J., £va3i3eUni vulg.; — 
&moT£ívovo. Lind. 
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ÉwpóraTai: oywpal Ó8 xal émixÍvduvoi, 6cuu 
u£Amyu ly&pa ávadidónci: ab 08 Asvxcd xal 
puEGÓsG Tüy cwrsdóvav dzowrtívoUci [LEV 
$40c0y , UrocTpéQouci 0$ uA AXov xal wy poviG- 
repa tyíyvovrau. Ol à* &pmyreg áxivóuvóramoi 
mávTQV 'TGy éAxégy, 0a vÉuerau, ducam áA- 
Aaxroi ó8 uáMoTm xaT "ye TOUg xpuzTOUG 
xapxívoug. "Ezi mci dé oic! TOw0ÓTOIC! 7v- 
peró» v& émzwyevécUni Eu Qéoei uíav quot 
xal züoy GG Acuxóraro» xai zawóraTOy: 
AucirtAe? O8 xai c(QaxsAicuóc veüpou, '*» 
ócréoU, Y xal àu olv, ' érí ye míjci Dabelnoi 
owrtóóci xal peAaivgci: zÜoy yàp &v molci 
cQaxsAopuoic: Qel TOUAÀD xai Aóti TàG GW- 
z€ÓÓóvac. 

19. 'TGy àà & vá xeQaAg TpouáTov 0a- 
yarGóéoraTa 'uà» rà ég TOv éyxéQaAov, à 
xal mpoyéypumcTOi Ótwa Óà xai rà TOIT 
mávra, ÓcTéOV diAÓv ufyam, óoTíoOV 'époe- 
QAacuévov, ócréov xarsppoyóc: el Ó& xai TO 
oTÓLLA TOU ÉAXE0G CJuxpÜv E(4, v4 O8 QoryuM 
TOU ÓcTríoU ézi TOÀ) 'zaporcívol, dxivduvó- 
rtpÓv éoT|: TabTa Ó8 mávra Óewóregm vyí- 
yyerai xoà pav T'éóvra xai TOV «uopíev 
ale rà év Trolci &àvoráT OG Tío &£Qa Ac. lluv- 
óáveoGoi 08 «p» &mi mci roici &Eoig Ay ov 
TpÓuLAO!, 4v Eri veórporTo! ai T Àxyal Ego, 
? DAZuara, ci xarírscs GvyÜpcmOG, Y & &xa- 
pó04: *» yáp vi ToÜTOV 5» yeyovüc, QuAa- 
xic 'mAsíorwc Ócirai, Gg ToU Eyxc(DáAou 
écaxoócayrog TOU TpOUaTOc. El Ó8 wu" veó- 
TpGTO; &l4, 6G TÜAÀÀa owueim ocímzTEOÜG! 
xai [AouAcóscÓmi. "Apu rov uày ov ure zv- 
pervai TÓV TO ÉAXOG Éyovra iy Tfj XeQuA, 
uU alpa 'érayappaiiyo aüTQ, uxre Aey- 


^ 


! rüy om. — ? xag) à. — 5 imeí ve. — * Óé. — 5 tumemAnauévov. 


oí — xepkívovc.] àé J., Lind.; — ye om. J., ve D. X.; 
xaT& mihi est praepositio locum significans, ubi herpetes 
oriantur. 

im) — qwredóvas.] TOÍO. cOVTÉOILCI J.; — &Émwyívebua J., 

, Lind.; — Míny pro zUov J., zÜ£Aov cod. po o— 54 xzi 
0rTéoiV vulg. , Xzí omm. J. K. TUE — i ante xai ZpqQorv 
om. K.; — ézí ce vulg. , EA ys Uns recte, ut opinor, 
quemadmodum supra xac Ye legitur, 

14. và» — xQa Arc. ] ày xe. vulg., v 75 xeQ. Ald., 
mss. 7., Littr.; — £uzez Aacpuévov vulgo, emendavit. Opsop. j— 
foyu* Ald., mss. 3.; — zpapueivoi 'vulg., mupzuévor D., 


que nigerrimae et siccissinae. Vitiosae quoque 
et in periculum praecipitant, quae saniem ni- 
gram reddunt. At albae et mucosae putredines 
mortem quidem afferunt minus, sed potius re- 
cidivas faciunt et diutius perseverant. Herpetes 
autem ex his, quae depasceendo serpunt, numi- 
mum habent periculi, at secundum abditos 
cancros difficilius tolluntur. Ac his omnibus 
febrem uno die succedere confert et pus quam 
maxime candidum et crassum. Prodest quoque 
in alte conditis et nigris putredinibus nervi 
sideratio, aut ossis, aut amborum. Pus enim 
multum in siderationibus effluit et putredine 
liberat. 


14. Quod ad vulnera capitis attinet, praeci- 
pue mortem afferunt, ut antea scripsimus, quae 
cerebrum attingunt; quin et huiusmodi omnia 
terrent, os insigne denudatum, os medium de- 
sidens, os diffissum. At si ulceris osculum exi- 
guum fuerit, ossis vero fissura longe pertingat, 
maius periculum subest. Quae omnia magis 
terrent, ubi iuxta suturam accidunt, et 
summa capitis parte exsistunt. Perscrutari au- 
tem convenit in omnibus effatu dignis capitis 
vulneribus, ubi adhuc recentes plagae sunt aut 
ictus, num qui laesus fuit conciderit, aut pro- 
fundo sopore correptus fuerit. Hoc enim in 
casu maiore cura opus est, nimirum quod vul- 
nus cerebrum senseri Quodsi recens plaga 
non fuerit, alia signa in considerationem ac 
consilium adhibere oportet. Praestat igitur 
eum, qui capitis uleere laborat, neque febrici- 
tare, neque insuper sanguinis profusionem, aut 
inflammationem, aut dolorem aliquem accedere; 


mn 


— 5 mupupuetyes. — 7 Y Exxapals. — 9? mrAefoyoc. — ? Emrappatsvas. 
zupxTsívor Littr. ex Foésii Latinis. Vulgo xai xzv£ £aQzv 
T£ óVT£ X. T. À.; mihi redundare visum est xzí ante xaT, 
adeo ut delerem. 

zruvo: dvcalzu -— vpáp aros. ] ei BAXuarz Littr. de suo; 
vulgo ? BAipaTa £4 5; ego * servo ante BAuaa, sed 
£/€ 54 ex 9| ei ortum puto, ,nempe pro 5 post £í4 codd. 4. 


ed. Bas., Opsop. legunt £i; — porro & yp J., qui dein 
égTí pro 7. 
&puoToV — m zpzuévew.] Ante vüy T0 £AXoG fxovru fe- 


, unde 
est 


runt 443! Zuz codd. 4., gx0' Ziz Aldus, alia mss. 5. 
DLE Littréus ; ego cl vulgatà omitto; nam ortum 
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pov» uwxósuíay 'v 0óóv4v émrycvécóoi: 6l 
óé ri roÜTcV EÉziQaívorro, &y &pxy oí re yí- 
yyec0a. àcQaAéoToarOV, xol ÓAyoy *póvov 
mapxuévely. &upQÉpei 0€ &y joi 00Uvyuoi ' xai 
rào QAeypuovac ràg ézi voici ÉAxeci émtyí- 
yveoÓ0ai, raci d^ alpoppoavyígoi zov éri TücI 
QAepi QaívscÜm:r Toii dà uperoioci X &v 
roici bEÉci voor uaci &ygaxdpa * £u Qépem &i 
roóTOlcl ty&vÉcÓmi, TAUTA xai évüdÓs Aéyo 
ayaba, eivat, à. à évayría xaxá. " Ap£acUni 
dé züperü)» émzi xe(QaAxc 'Tpáoi Terapraíq, 
5 éDoouaío, 4 évOtxaraío, ÜavarGósc ' u&Aa. 
Koíverai Óà Tolo: zA&ÍoTOlci, 2» ui» TeTap- 
raíou &Óvrog TOU EÀxtoG zuperüc dpEWTO, 
&; TW 'évóenáTWw: 9v Ó'é(0opalog iov v- 
peTQ4., éc TYV TEGOOptOXOlÓEXÁTWV 9» émTA- 
xcaidexáT4»: y» Óà Tf &vóexámcg doEwroin mv- 
geraívely," ég TW» &Elx00TWV, GG &V TOICI TU- 
péroici diyéypazTo! TOlc| &yeU mpoQaocíov 
&uQavéov yevouévoici. "got. à' àporgot T&v 
TUpeTGy *9 T€ TGpAa(pocóvw émuyÉvwTOL, YV 
Tt üzÓócrÀ«Eig TRV j&AÉGv TiVÓG , ciüÉvai TOY 
&vÜgtozroy daoAOÜjLEVOV, Yv UU" TaVTÁTUCI Y 
TO) XauAAMoTGV Ti 'owuéloy ÉmIyÉvuTOL, Y 
cóuaTOG àper4 "Omoxí4Tau: Eri yàp abT4 ^94 
&Azig yfyveroi coTWpíu6* S, À0v 0€ yevécÓni 
TÓ dpÜgov, éc 0 &zeoTápiEe , &vyary «aóv éco, 
5» &pa xai mepvuyév4Tou 0 GyÜpooc. 

i. 'Tà 08 Tpópara TÀ £v Tolo! dgÓpoici 
uLey &Ao, " uéy éóvra xal TEAÉUG dzoxÓTTOVTA 
T& veUga "rà Euvéxovrm, &ÜOwAov Óri *yc- 
Ao)g àzoósítei. Ei dé évdouxoTÓv &i4 àuQi 
TGy veüpQy, OcGG Ewoi, ótéog "uiv &ÓvrOG 


aut si eorum quippiam appareat, circa initia 
tutissimum est fieri paucoque tempore perseve- 
rare. Confert quoque in doloribus etiam in- 
flammationes, quae in ulceribus fieri assolent, 
supervenire. In sanguinis autem profusionibus 
pus in venis conspici Quae etiam in morbis 
acutis febribus conferre scripsi, ea in his con- 
ducere bonoque his esse, ut contraria mala, 
existimanda sunt. At febris in capitis vulnere 
die quarto, aut septimo, aut undecimo exorta 
valde exitialis est. Quamplurimis autem iudi- 
cationem subit, si quarto quidem ulceris die 
febris coeperit, undecimo. $i vero die septimo 
febricitarit, decimo quarto aut decimo septimo. 
Quodsi undecimo febris coeperit, vigesimo, ve- 
lut scriptum est, in febribus, quae ex non evi- 
dentibus causis originem trahunt. At si febrium 
initiis delirium. succedat, aut aliquod membrum 
sideretur, de hominis morte existimatio faci- 
enda est, nisi aut prorsus optimum aliquod 
signum supervenit, aut corporis virtus subsit; 
haec enim spes salutis adhuc restat; at clau- 
dum fieri articulum, in quem malum decubuit, 
necesse est, si modo aeger superstes futurus est. 


15. Magna autem vulnera, quae in articulis 
fiunt, si penitus abscissi nervi sunt, qui conti- 
nebant, absque dubio claudos reddent. Sin du- 
bium sit, quomodo nervi affecti sint, si qui- 
dem ex acuto telo recta plaga est, ea transversa 


1j om. — ? xe QAeyuov2c ràc. — ? KupuQ pti. — * cpüpmri, — 9 02 uáAn. — 9 OexdmW. — 7 aMpueloy. — 9 DmóxevrRI - LAN irronxémmeata 
Tiv TgÓmov TÀ &yÜpómw . Éri yàp. — ? $4 om. — '? uéy om. — !! xa) cvvéxovra sine rá. — '* t3 éévroc. 

e sequenti 4X) ziuz; — tum gx«38 QAsyg. vulg., wárs «5c: — 6 &vÜpemoc.] &moAAÓLcvov ceteri, futurum de 
QAeyg. J. p., Lind., Mack.. Littr.; — post QAeyg. vul- meo; — si 44 J.; — cwueiov vulg., ewueíov D., Littr.; — 
gata u40 Zpz, quod tamen deést in mss. 9. et Aldoetomis-  jzóxeize: vulg., Üz0xéuTzt L.. Opsop., Lind., Mack. , quod 
sum est a Littréo; — $ ante óàóvwv de suo Littr. recipio; ü7óxeir&i non est subiunctivus. Post Uoxéíwro 
£vuQépsi — x»zx4.] Littréus de suo c/c; QAsypmovüc: — legi solet: jzocxezTég0e viv Tpó7zOv TÀ GyÜpé7, in quibus 
pro rác QAsyuováz. quo facto sententiam plane incongruam — saltem. éz:;exézecÓz; legendum; sed recte haec eiicienda 

profert; —  év voici fAxeg& J. pro ézi vois: FAxsc4; — —— esse vidit Littréus. 


fuuQégei cum mss. nonnullis Littréus, ubi vulgo falso £uu- 


Qépei. 


üpEzoÜmi — áAu.] pro vpóc: mss. 5., Lind., Mack. 
TpÁaTi: — MEAAOV pro Az nonnulla mss. 

xpíverui — ttvouévoici.] éc T3v. Bexámuy D. X.; — si 
3' J., 3! omm. K. H. X.; — yivouévorce vulgo, aor. de meo. 


15. cz — &roBsíEzi.] &óyrz lonice ex J. Littréus; — 
vá ante Évvéx ovr om. K. 

ej — Gwpueiu.| &-à T&v vsópuv J.; — £xei cod. p.. £x 
cett.; — legebatur opfóv và TpGpz, n qua lectione loci Lit- 
tréus putavit fivui in sidéva: esse mutandum, quod. reapse 
dedit; mihi solum 0p0óv post vo cpGpz inferendum visum 
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roU [MÉAeog TOU cocavrog TÓ TUA, óp6óv melior. Quodsi grave fuerit et retusum quod 
'eiyau dyieivoy. ézixapoíou: el Ó' c4 [Dapó rt vulnus inflixit, nihil inest discriminis. Sed et 
xal àu[3Ab TO rgücav, o00w» dun Qéget: &AÀ' vulneris altitudo et alia signa consideranda sunt. 
i; vs r0 [Dáboo Tic zAwyWo cxízTtcÓmi xau] Sunt autem ista. Pus si ad articulum accedat, 
TÁAAa cwuem. "Eori 08 TáOt: zU0» 7» £z1- duriorem eum reddi necesse est. Quodsi etiam 
yívyrai er) T0 dpüpov, cxAxpórepoy àyáryxs4 tumores simul perseverarint,, necesse est ad eum 
yevécUai: 3v 0? xal olo yuara Evuuzapapeíyy, locum in multum tempus durum esse et sano 
cxAxpüv üváyx« mouMDv wp éóvo» voUrO TÜ quoque ulcere tumorem permanere. Et necesse 
ocepíov tyíyveoüai xa) c0 oldwua, vyiéog £óv- est lente et inflecti et extendi, ubi recurvato 
rog TOU ÉAxtog, mapmuívaw: 'xal Dpaófog articulo curatio adhibita est. At quibus fore ut 
àváyx« EvyxáprrecÜní r& xal éwréíyecÜni nervus excidat speratur, iis cum maiore fiducia 
óxóca &v ToU dgÜpou xajurÓAou &óvTOg Ütpa- claudicationem praedixeris, idque tum maxime 
c£óqral. Oíci d" dv xal veUpoy doxég éxzt- si quis nervorum inferiorum exsolutus fuerit. 
ceicÜmi, dcQuAéoTepo» và zepl Tác «0AG- Nervus autem qui excidet his indiciis deprehen- 
ci0g vgoAÉyciy, dAAoG T€ xui Y» 'TÀY xá- ditur; si pus album crassumque et diuturnum 
cosy veüpoy * Ti éxAvójuevoy: 'yvácti Ó€ sub eo effluit, doloresque et inflammationes ad 
ToÓTOlCi, Oici veUpoy [LÉA Ael éxzízTElv" TUO» articulum circa initia oriuntur. Quae etiam ac- 
Atuxóvy TE xal ma) xal mOUADv *cóvov Uz0g- cidere solent ubi os excidet. Quae in cubitis 
pei* üdbvau v6 xai QAeyuoval yfyvovro ztpl  discissa sunt, praecipue cum inflammatione, ad 
r0 dpÜpov iv ápw fci. Tà 'aürà rara yí- suppurationem sectionemque et ustionem per- 
yyerai xal) ÓcTríoU uíAAovrog &xmtccicÓmi. veniunt, 
Tà àà &y roii ày x&ci Qinxóu para, e QAey- 
poyg páMora &vra ég ÓinmÓ«civ &Quxvée- 
Td! xà] TOUÁG TE Xal xaóciug. 

iG. 'O d? voriaiog uueAÓG Zw vocég, vv 16. At vero si spinalis medulla aut ex casu, 
crt Éx m TÓUATOG, Y» Tt EE GÀ AX«G Tlv0g TQ0- aut alia quapiam externa causa, aut sua sponte 
Qácioc, 9v re ' àzó ToU aürouáros, TGv Tt laborarit, et crurum impotentiam facit, ut ne 
cxtAÉQy dxpurwG tvyfyvyerai 0 dyÜpcm0c, GoTE tactum quidem percipiat aeger, et ventris et 
[1x08 ry avóuevog ématew, xal TG 'yacTQóg vesicae, adeo ut primis diebus ne stercus qui- 
xal Tí xÜcTi0g, GoTt TOUG Ut» zgÓTOUG dem aut urina nisi coacte reddatur. Quodsi 
«póvoug pjrE xX6mp0», uXTE 00p0y Olaw.GpÉ- morbus inveteraverit, et stercus et urina aegro 
cl), 2v u9 TQ0g üváyxww. "Orav dé zaAÀ«i- inscio prodit, tandemque non longo post in- 
oT&p0» tyév4Tau TO vÓCWUA, 0DX ÉzalovTi TQ  tervallo perit. 


! éjygi Üueivoy &mixdpsioy. — ? xal (2pxoéuc om. — ? v0 x&ruley veüpoy. — * &i re. — ? &mroravTOLÁTOUV- 

est; nam proxime cohaerent coU zonczvroG c0 TA ; — éG oic. — pxxXoi.] £o uAcavépue ceteri, de coniectura mu- 
7ó Lind., Littr., ubi vulgo £e7zi, J. L. a. écv;, exempll. tavi; — Tc ax«A6c:06 Ald., mss. 4., Lind., Mack., Littr., 
quaedam apud Foés. £g ce; iam vero ég và ()M46og vs dede- 77; om. vulp.; — vulgo 5 ante zpoAéyeiv, quod num s 
runt Lind., Littr.; equidem opinatus sum £e zz: reipsa esse£z esse debeat, quaerit Littr.; equidem 5 ex paulo post sequenti 
T£ et £c c6 7D [). esse dandum; — c*1e7oy mss. 6. apud Littr. — 4$ natum et abiiciendum esse arbitror; — 7v [7;] v&v Lind., 

Éevi. — Ülepareówrai.] cu mARpzuévos J. U.; — voUvo và  Mack.; — 3 x&TtÜsv viUpoy cod. «., xár« H., v: pro 7$ 
a,epíow zoUA)V Xp. J.; — upzpuéveiv (addit xzi Qpz3ée; —K.', Mack. aute éxAvóusvov; — vulgo yvóoy 38 voici veU- 


in marg. H.) Zvdyxw cvy. vs xzi éxv. (addunt (jpz3éeg — pov uéAAov &xTímcT&w; Lind. in his vo/mo:g; pro voici; 
. ca . ^ DE 5 i23 " D 
Lind., Mack.) óxócz vulg.; cum Littréo recipio lect. e marg. — vides quomodo mihi locus emendandus sit visus. 


codieis H. eodemque atque ille modo interpungo. — Ceterum TÀ ÀAAAM — gumsociglai.] yívovyru: cod. p. 

óepazsÜcTX: K. U. p. — Confer Celsum V. 26. 98., unde 16. à 38 — xpóve.] ei vocée« J.; — sire éx mss. 9.; — 
Opsopoeum falso effecisse aliquid iu nostro libro h. l. deésse — 7pópzroc pro zTéuzToG X.; — 9v T£ &7b GiTOp. Om. X.. 
scribit Littr.; mihi quoque emendata lectione ex cod. H. ni- Zz' Limd., Mack.; —  7po Zváyxxc mss. 9.; — émióvri 
hil deésse videtur. vulg., émseíyovvi K^, &matovri D. X., Lind,, Mack.; — 8iz- 


III. 48 


Bue. 


ávüpózq 94 vc xÓzpoc Qin cpéei xal TO obpov: 
àmoUvcxcei 0? uera rabra 00 TO0ÀÀQ Üorc- 
gov wv póvq. 

*Qy àà 'iuzírAaTo:u miyaTOoG; 9X Qá- 
pwy& moAAáxig TG v"uÉpuc c6€ xai T5G yv- 
xT0g éxácoTXG, oUTE xEQuuAYV m pon AyYcayri, 
oürt [ówwc éwoócwc, oUr& Éuéovri, obr& zv- 
peroU  Aamu[MÁvovrog, obre ódÓv4c &woócwc 
oürE TOU cTYÓsoc oUr& TOU uera Qpévou, ' roÓ- 
ToU xariüeiv ég ràG fivag xai TY» Qápvyya: 
'4 yàp EAxoc Ti Ey gy. Qaveirau & TQ «plo 
robTQ, 94 DOÉAAav. 

'OQ0aAuol àà Auu&vreo plora &a^- 
Aáccouci, Y» TÓ TE ÓÁXpuov xal *» Ax xal 
TÓ oióWua dpEwra O00 yevÓuevm, vv T6 
TÓ uiy Óáxpuov TÉ Muy ueuryuévovy 9 xai 
u5 spuóv lowupüc, '€*» O8 Mjuw Aeux$ Tt *» 
xa dd. TÓ T€ 0ld4ua &AaDpóv r6 xai 
AeAupévoy: —- * el yàp obrc TaUT^ Exo, Eup- 
TAÁoccorr" dy 0 0QUaAu0c éc rac vósTaG Cote 
àvóduvog civav xal üxivóuvórarov oUrGG dy 
e4 xal óAryowpoviórarOy. Ei 0? rÓ Odxpuov 
«.opési T0UAD xal Ócepjóy EUv 0AwyíoTy Miu 
xui cyuixpG olóyuoTi, 6 ue &x TOU éTÉOOU 
r&y OÓp0aAuGv, "póviov uà xápra yfyverau, 
Axívduvov df: xal àvódwvog obTog Ó Tpózo6 
éy rolc! Lá Mo Ta. "5v 0€ xpíciw ümrooxézTE- 
cÜmi, T9v uy mpTWV, c TÀG el«oci quépag: 
3» à'UmtpDáAAQ robrov rÓv qpóvov, ég rác 
rEccapáxoyra pocóé«coUmi: vv OB uxo & 
TaÜT4cl 'mrawro, €y TfcI éE c kovr a. wptyerau. 
Iapà 'mávra óà Tróv wpóvov roUrov évÜupLei- 
cÜüni TW» A€4uwv, Yv TO "Oaxpóg T& uio wrau 
xal] AsuxX T€ xal uaa 'yíyv4Ta, uá- 


17. Quibus vero fauces sanguine frequenter 
et noctu et interdiu replentur, dum neque ca- 
pitis dolor praegressus fuerit, neque tussis, ne- 
que vomitus, neque febris prehenderit, neque 
pectoris aut dorsi dolor tenuerit, in his nares 
et fauces inspiciendae, num quod ulcus eo in 
loco, aut hirudo compareat. 


18. Oculi gramiosi optimum habent succes- 
sum, si simul lacryma et gramia et tumor 
coeperint, atque si lacryma gramiae permixta, 
neque vehementer calida fuerit, gramia vero 
alba et iollis et tumor levis ac solutus sit. 
His enim sic se habentibus noctu oculus 
conglutinabitur, ut dolorem non sentiat; is- 
que casus minime periculosus minimeque di- 
uturnus fuerit. At si lacryma multa et calida 
cum paucissima gramia et exiguo tumore idque 
ex altero oculo profluat, valde diuturnum id 
quidem, sed sine periculo fit, idque lippitu- 
dinis genus prae omnibus doloris expers est. 
Iudicatio, quae primum fit, circa vigesimum 
diem exspectanda; quod tempus si superat, 
quadragesimo die exspectanda est, aut si neque 
in his desinat, in sexaginta diebus solvitur. At 
toto tempore ad gramiam attentum esse opor- 
tet, num lacrymae misceatur et alba et mollis 
fiat, idque praecipue sub iudicationis tempus, 
tum namque ubi finitur, id evenire solet. Quodsi 
haec utrumque oculum invaserunt, maius est 


!bmzíumcAuTO. — ? oTov. — $ dv — Quavsrai. — 9 54v (sic). — ? £u y&p. — * mauüawrai. — 7 mávrz om. — 9 OaxvÜAu. —? yíveras Ó' mà ToUc x- 
a epe — cqüv 38 xupíov m cap. 20. non procul ab initio — 7. A., sed Opsop.. haec cum antecedentibus coniuncta voluit; 
om. in J. punctum post yevópsvz tollendum et tum jv ve T) uév le- 
17. àv à8 — BaàéAAav.] T0AMMIG yt D. K. LE gendum censuit; non obsecutus est Littr.; ego cum Opsopoco 
nac LLLA cod. p.; — oUve £uéovri — éxobowc om. K.; consentio; — £xe:& pro £xor G.; — Bion AMoÓs et Zv«a- 
TOÜTUV xa TIBET Littr., volente Opsopoeo; | ego nihil muto; —3 vov; D.; — 6 ante o9. de meo. 
fAxoc vulg., 4» yp £Axoc mss. /., 5 yEp £Axoc D. K. p ei — uáAwTG.] Tpómoc. v cOi0. MÁ MIO TG TÓVÀE wpíGiv 
Qavira: vulg., Qzveivzi D. K. p., Mack.; — B34AAME K. — vulg. ; rectius distinxit Littr. et vv BÉ scripsit. 
Gal. ex h. l. exponit fj3éAAzv; ue Gs quin oisbaell TÀV — xpiverai.] 3 ày TAÓTUC! phá K.;— zcaí0€T2: K. a. 
eulum voluerit noster; commentum Dioscoridis, sive cuius- mZzpL — soc.) ^» 8v TG BawTÓAQ (sed duxpós du- 
cumque fuerit, esse Q3éA Av h.l. QAéBa xipsói3s, ridiculum est. dum. emendarunt) vulg.; Mack. cóv pro iy voluit; cum L., 
18. àla A uoi — óAvyon,povióm a ov.] 8m 2 AAdTTOUGL ceteri, — Opsop., Lind. 2v omitto; — cc ante uícyw»TZz. om. K.; 


&mxAAÁccoUT: de meo; — dein vulgo yevópeva. "Hv 32 x 


yévwras D.; — zovícor cod. p. 
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Aicra Ó'bmÓ Tobg 'wqóvouc TOUG xXpicíp0UG: 
5» yàp uéAAx maóscÓni, rara ToUjcti. Ei 
dà ol ó(ón^uol àuqórspo) rabTa áboitv, 
&zixiyduvórepot ylyvovyrou éAxcÜgvai* 9 8 
xpícig éAáccovog "wpóvou &orai. Aun dé 
£wpai émóduvoi xápra, wpívovyrau 08 rav éoG, 
2» uz Tpua Aá(y 0 0haAuóc. Oldwua o8 
3v» uéya 5, àvóduvóy r& xal Ewpóv, dxiyduvov: 
ci óà &i4 Ev 000vy, xaxov uev Ewpóv &Óv, xai 
&zixíuduvoy» éAxGcaí cse TO» 0QaAuóv xai 
SuuQÜcai Ósivov 08 xai E)v ÓOuxpóm c6 Ov 
Au) 0Óóvag: sb yàp Óánpuov 'wpéei Üepp.óv 
xal &Auupüv, xíuduvog Tc TE MÓQy EAxclgyai 
xai oic! (OAe(pápowi. El 08 TÓ uiv olówua 
xarucTaÍ4, ddxpuoy Óà zoUAD ÉmIÉeTOL zO- 
AU» wóvoy xal] A5ui 'cici, TOici uv üv- 
dpáci DAeQ pev éixrgomzZ» mpoAÉysw, Tüci 
dà wyuvaiE! xai Toii mOÓÍo:c! ÉAxccI9 xal 
TGy DAeQ pav énTrpomá». "Hv àà Agua o Ac- 
pui * m&Aidymi Éuci xai düxpuov moUAD xai 
Üepuüv, xal i» Tf xeQaAa xaUuam 9», xal ou 
TOU xporáQou ódóvai ig TOv Ó(pÜnAuóv xa- 
raoTWpíEGOI, Xml dypumyvÍ4 roóTOICl ÉziyÉVw- 
TX, EAx0g dy&y x« yevéaUat &y cQ 0pÜnAuQ-: 
&Azig Ó8 xal gorygvai TO» ToloUTOY. "flQe- 
Aéau dà 7 muperüg émwyscvÓUuevog 5 ódóv4 éc 
T4) 6cQU» cTwpíEnca. llgoAéyew à 'óei 
ToÓTOlcL TQ ÉcÓjLEVA, " Ég TE TÓV "NgÓvOv GX&- 
czTÓUcvoy Eg T€ TÀ ÉX TOU 0QaAuoU péovra 
xal ég T&àg m&pigduvíac T€ xal d'ypumyvÍac. 
i6. "Ez 08 'róv 0QUaAuóv oióv r€ 5$ xa- 
Tideiv, 54v piv EUpeUf ippoyóg T£ xal did, TfG 
peyusqg "Umepéxoucm w Odi, mov4póv xal 
vaAemOv xaÜidpócnr "3v ài xai cwrtÓov UT 
TÓ TOl0ÓTQ, TtÀÉGG 'yg4croc 0 O(paA uc 
yéyverau. "Tog ó'&AXovc TpÓr0oUuG TÜV ÉA- 


ulcerum periculum, sed brevi solventur. Gra- 
miae autem siccae vehementes dolores afferunt, 
brevi tamen solvuntur, nisi oculus vulnus acce- 
perit. Tumor vero magnus doloris expers et 
siccu$ sine periculo est. Quodsi cum dolore 
est, siccus quidem malus metusque est, ne 
oculum exulceret ac palpebrae coeant. Pormi- 
dabilis quoque est, ubi cum lacryma coniun- 
ctum dolorem habet. Nam si lacryma calida 
et salsa profluit, in pupilla et palpebris exul- 
cerationis periculum est. At si tumor quidem 
constiterit, lacryma vero multa diutius effun- 
ditur et gramiae fenent, viris quidem palpe- 
brarum eversionem recte praedixeris, et mulie- 
ribus et pueris exulcerationem et palpebrarum 
eversionem. Si vero gramiae pallidae aut livi- 
dae fuerint, lacrimaque multa et calida, caput 
ardor occupet, ex temporibus ad oculum dolor 
tendat insomniaque his accesserit, ulcus in oculo 
factum esse necesse est, atque ne rumpatur 
metus est. Iuvat autem vel succedeus febris, 
vel dolor in lumbos firmatus. His vero futu- 
rorum praedictionem recte institues, si et tem- 
poris et eorum, quae ex oculo fluunt, rationem 
inieris, tum etiam gravissimorum dolorum et 
vigiliarum. 


19. Sed ubi oculum introspicere licet, si 
quidem ruptum inveneris et per rimam pupilla 
exstiterit, malum significat, nec facile restitui- 
tur. Quodsi etiam putredo subsit, nulli amplius 
est usui. Reliqua vero ulcerum genera praedi- 
cere licet et locos et putredimes et altitudinem 


| Xaptéoi. — ? uai, — ? ÓiE TrcÓTOU «por. sine praevio xaí. — * 4 om. — 5 dg? om. — 9 Éarai viv Xp. — " xul Tiv à. — * Qc Ümtp£ xou. —P i. 

Axgus — 0Q0zAnóc.] àmix(v3uvor K. pro ézódvvor. pro vulgato ocóv; — cerwpíGovaz mss. 4. 

oíàwuz — QAsQdpowi.] xepéor codd. 4. mpoAÉyei — Aypuzvízs.] àé omm. D. H.; — [xzi] à; 

8 38 — éurpomív.] Éuci vulg.. s/cí de suo Littr. 7c Lind., unde xí dedi, quod abesse solet. 

7?» àB8 — coiUTow.] xal mta vulg.. 5 7&A. Ald., 19. àmàv — wyíyweTui.] 38 xci TÓv vulg., xaí omm. D. 
mss. 3., Lind., Littr.; —  vóv voi»Uvov K.' (nempe cvv  Littr.; — ppeyóg vulg., quare v pro ve Lind., sed éppa- 
9Q6nApóv), và rowUroy vulg. yc Littr. cum mss. 3.; — xacidpósz: cod. z. 

àQrAée: — awpíZacz.] vulgo xzí post 3é. ubi de meo 5 ToU — yíyveaozmi.] GxsemzTouéÉvovg vulg., cxe7TÓJsVoV 


dedi; xzí, uti V., omm. mss. 6. Littréi; — 5$ à3óv4 H.; — 
?0póv exemplaria quaedam apud Foes., óümAuóv cod. p. 


Littr. de suo; — yp K./, Lind., Mack., Littr., yp vulgo 
abest, 
48* 
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xégy ig. Td 'Wwopía cxemTÓUEVOV TpoAÉytIy 
Anl] Tág Tt OWmtÓÓvaG xal [afuTg Tac: dvey- 
xaioy "yàp xarà T3» low)» TG» éAxéy ràG 
oüA&c yíyvectat. 
óónAuol xmi uéyam Umtpíow0uci, QoTt EEG 
T4» Ou» TüG wp4c eivai, ádüvaro: GQeAE- 
ecómi xa) Wpoóvo xai Tí«y4 ég T0 DAÉmGw: 
rà ÓÉ cyixpà peraxiv$uaTm TGy Odícv oi 
rt xaÜidpóecÓni, Yv Uwür& xaxó» ÉmcwyéfywTOL 
UxàZy, 6 c& &yÜpcorog véoc 5. 

X'. Ai 08 éx TOv ÉéAxÉgv oDAml, oici dv 
py xaxó» Ti &ÀÀo poc, mca! 'oiaí TE 
epeAéeoóni xai UmO TGV *pÓvov xai Um 0 TG 
TÉYY4G, MáMora Ó8 al veóraraí re xai &y 
r0icl * veorároici TGVv ccuárov. T&v 0? qco- 
píov uáMoTa ui ab queo DAámTOvTa! 6A- 
xoüpeyaui, EÉmeira, 'vÓ Umepávo TGY ÓQpóov, 
érerTa O8 xal Ó ci dy dywicra 5 ToÜTGYy 
TGy TÓTGV. Al O8 xógai y AnuxoÓjLEva , Y) dp- 
yupotidéeg vyevópueval, 9) xuávsat , 0008 "v py- 
cTóv: roóTrGv O08 0AMycg dusívoug, Oxócoi » 
cuixpóTrepoi QQaíyovyrat, 9» cOpóreQai, Y) y G- 
víag &«oucai, &iT' Ex oQuoíos coimUTOI 
yt&voíarzo, tiv" aüTÓUOTOL. "Av AüeG xai ve- 
QéAai xal aiyídeg éxAsaívovraí r& xal aqa- 
ví oyrat, yv uy ToGuá i &xiyévyron y ToÓTO 
TQ «Gp. €» mpócüc) TÓN 0O0AW» EwGv é&y 
TÓ «copo robTQ, 9» zrtgüyiov. "Hy 02 'za- 
páAapg tyévqgrat , €i zmovADv v pó6voy " mapa- 
uévoi xal Tp4oclá Tt xal 'TQY Ela E. [oVX- 
uL ócUy0y UTOXO/T OA CLTEL. 


- TRpÁAMWic. — 


) yáp om. — ? oíeslai. — ? yeorépoigi. — * T6. — 5 

oic. — $8.] werá vulgo, géyz Coraés ad lib. de Aére, 
aq. L, p. 40.; — cfc ape v2» Oi» Lind., Opsopoeo ob- 
secutus; — Z3óvzrov Macks; — qeTZ xivuaTvog D.; — 
icut pro oi& vs D. H. 

20. ai 38 — cupáruv.] cícaózs vulg., sed cióv TE pro 
eo scripserunt dudum tum in mss., tum in edd.; — vewré- 
poici cod. &., Lind., Mack., cf. lectt. Voss. 

Tüy 38 — cómav.] £Axópevor vulg., £Axópevis plures libri , 
$Axobusvz: H. al. m., Ops., Lind. 

&ií 38 — uUrTÓuaTo.] ywépsvas cett., aor. de meo dedi; — 
óAíyz: vulg., óA(yg Kühn., Littr.; — zvrógzro: J., Littr., 
aUTópauTzI vulg. 

&x^íss — mrmspüyiov.] aiyidaec Lind., 
i voce ZyAí4; — Tx J. et £xov idem. 

y à8 — ÜzroxuaTARAsimEI.] Tap Aeiduo J., Tu pA Auc vulg.. 
zapáAuulie Gal. in gloss., L., K.^, Foés. in adn. , Littr.; — 
xzí D., H. al. m., Q./^, Littr., xzí om. vulg.; — yévT2zi 
&moAeUXLV" TOU MÉAmwog MÓpióv Ti, 8b 7. 2p. mTApZuÉVY, 


vid. Gal. in gloss. 


€ N d e, e 
Oici ué&y 00v Onyvuvrat oi 


? mapauévyu. — 


intuenti. Pro ulcerum enim magnitudine cica- 
trices fieri necesse est. Quibus igitur rumpun- 
tur oculi multumque exstant, adeo ut pupilla 
loco mota esse videatur, iis neque ullo tem- 
pore, neque arte, ut videant, opem ferre licet. 
At parvae pupillarum dimotiones restitui pos- 
sunt, dum ne quid mali accesserit et iuvenis 
sit aeger. 


90. Uleerum vero cicatrices, si non aliud 
malum subsit, omnes et a tempore et ab arte 
iuvari posse existimandae sunt, ac praecipue 
quae recentissime et in luvenilibus corporibus 
contractae sunt. Ex locis autem insignem facit 
noxiam pupillae acies si exulceretur, secundum 
eam id quod est supra supercilium, deinde vero 
quidquid his locis fuerit proximum. Pupillae 
quoque caesium, aut argenteum, aut coeruleum 
colorem nactae improbandae sunt. His aliquanto 
meliores existimandae sunt, quae aut mino- 
res, aut ampliores apparent, aut angulos ha- 
bent, sive id ex manifesta causa, sive sponte 
accidat. Caligines et nubeculae et subalbicantes 
cicatrices, aegides dictae, exteruntur atque eva- 
nisi eo in loco vulnus aliquod sub- 
ortum sit, aut ilic antea cicatrix aut unguis 
fuerit. Quodsi in oculi nigro resplendens cica- 
trix nata sit, si diutius perseveret et aspera et 
crassa fuerit, vestigium sui relinquit. 


nescunt, 


7 zRXtÍM XX [LyWL00UvVy UTOX- 


XZi TpW2SÁM TE XUÀ TAXE, XOÀ AVMM. KOTAALTCIV Vul- 
gata; — sed ZzoAsuxávor J., Uo AcUudutt Q.', Ops., zzc- 
Aeuxaíve, Lind., Mack. Ante e? addunt 6 Opsop., Foés. 
in not., Lind., deve K./; — mapu puévol J., Ops., Lind. , zz- 
pz4síug D.; — cpu io, T£ xzi TZXU0í J.; — TÀX6iM EíM 
Opsop., Lind., Littr.; — c4 7s de suo Littréus, vulgo 
abest. — Antiquiores illi interpretes igitur voluerunt: 5» à? 
mupáAuulis yíévuTRs, &z0AsUXGÍUEL TOU UuÉAQnvVOG UÓpIÓV TI, 
Q6, ei TOVÀUV apóvov mzpzpévor xai TWoCiM TE MM 7Tu- 
aeíu eiu, xai uywp4ogvvoy xeTUATEI. Littréus dedit: 7v 32 
TAZpÁAZMUG yévuwmTRL, «0 &moAcUXÁVAE TOU UÉAGVOG ÓptoV 
T5 8 TOUADV Apóvov mupuuévos XU TDWALEÍM TS AZ) TTL ELM 
££, 0i TE KZXi peyaómuvoy ÜTOKXUTUAVTEIM. — Sed ego sic 
sentio: xzi Z70AsUKÁVX TOU ÉAGVOG [MÓpiÓV vL est glossa ad 
cupáAzu|:g spectans, vide Galeni glossarium in voce mupie- 
Auc, adeo ut legere oporteat: "Hy 3à8 m4páAxpuis vé- 
VMTAXL. £i TTOUADV acaóvev mcupzpévo: xui TpWOCiÁ TE Kui 
TUXCU £4. Ln ÓCUVOV KTAAELTEL. 
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4X'. Ai Ó& mxpícieg &g év Tolo! mUpeTOici 
éypad,a, 'obro xal évóáde Cwouci. "AAA 
«xp rà cwxuLeia éxpualóvra, ac Otayéy paa Ta! 
&Q' éxáoTqo1, mqoAéyeiww ràg OinQopac TGv 
'éQUaAuiov* TràG py cmovAuwpovíosg, Ora 
rà xáxiora TÜV cWuLEÁo) ÉmwyéÉuwTOL , TÀG OE 
óAry os povíoug , óray rà cwuela mpoQaivqgTau 
Tà pioT&: TÓTE ÓÉ mgoAÉysw &f0douaíag 
caócscÜmi, 7 éyy)üc ToÜrGv, xa) GAAcG 
àcQaAge vouízem Eye rào 0? broorpopac 
TpocdéweoÜmi, oic: dv jáorewu yévcvrai 
uwT' év "uÉogoi xpicíuolci, UcyTE cxlo 
&yaóG» éimiQavévrov. llávrov 08 W«* uá- 
AicT&, TWV XA&TáoTAOlV TOU oUpou &y TOicl 
Ttg] TObDG ÓQUanAuoUc évÜuueicimi- oi vydàp 
xaipoi oec. 

xD'. Ai dé ducevrepíat Ebv muperü uiv zv 
&ríc01, Y) T 0IxÍA0ICI Ole op uact, Y, Eüv QAey- 
pov moT06, 9 UrO«0vOpíoU, 7) yacTQOG, M 
óca émÓUvoi, 4 6ócai TOV ciTÍOv AmOAG[L- 
Dávouci oÁpav ve mapéxoUci, abro uiy mà- 
cai mOV4paí: xal 'Og &v zm AeioTa Éy*X ToÓTGV 
rüy xax», Tác 10T& ümoAEirau: Q 0 dy &AÉ- 
«1oTa TGV TOl0ÓTOY T9005, TÀ&loTA XÜTO 
&AzídeGg. 'Acoüváoxouci 0? bmO TaÜTXG TG 
vócoU uáAoTA4 TuidÍa TÀ TtyTAETÉA Kal 'yc- 
paírsga ég TE Tà Ótxaerím: ai à^ GAAaI v Au- 
xíau 4000». "Oca d? T&v ductvrtpiQy Avci- 
TtÀÉeG, TÀ ui) xaxa rara 0Ux ÉproLÉOUGI, 
aipa dà xal EócuaTa Oy opácavra 'éraó- 
cavyro éDoouaim, 9 rsccapecxaiótxaTaia, Y 
eixooTaia, » TEooapaxovÜuuepa, v, évrüc TOÓ- 
r&y TGy wpóvov. Tà Tour vydàp oa cp 


21. fudicationes vero non secus atque in fe- 
bribus scripsi, ita et hic se habent. Sed cum 
didiceris signa, quemadmodum in singulis de- 
scripta sunt, lippitudinum differentias praedi- 
cere oportet: longas, quando pessima signa 
sunt oborta; breves, cum optima signa ante 
apparuerint: tunc autem eas septimo die aut 
proximis finitum iri: praedicere oportet et re- 
putare eas periculo omnino vacare. Quibus 
autem levamentum adfuerit, si id neque iudi- 
catoriis diebus, neque cum bonis signis contin- 
gat, in lis recidivae metuendae sunt. Inprimis 
vero in oculorum affectibus urinae status in 
considerationem adhibendus est. Occasio nam- 
que praeceps est et lubrica. 


22. At tormina ea quidem omnia mala sunt, 
quae cum febre invadunt, aut variis alvi recre- 
mentis, aut iecoris inflammatione, aut praecor- 
diorum, aut ventris, aut quaecumque doloribus 
cruciant, aut cibos cohibent sitimque inferunt. 
Ac celerrime is perit, quum maxima pars ho- 
rum malorum occupat. IHiuie vero plurimum 
inest spei, cui horum paucissima adsunt. Isque 
morbus praecipue pueros a quinto anno perimit 
et qui eum superant ad decimum usque; ceterae 
aetates tutiores sunt. Utilia autem tormina sunt, 
quae his malis non affligunt. At ubi sanguis 
et strigmenta per alvum reiecta fuerint, septimo 
die desinunt, aut decimoquarto, aut vigesimo, 
aut quadragesimo, aut intra hoc tempus. Hu- 
iusmodi namque deiectiones etiam eos qui ante 
fuerunt in corporibus morbos tollunt, invetera- 


!ooruc. — ?iQiaAuv Üvra Tà xdwicTE TÜV cWjLEÍOV bmwyéuwT4. Tàc Ob moAvXpovíouc TUv ÜQUaALUv de Qiuyéypummas EQ' Exda mmis. TÀc DE 
óAvyox,povíouc Órav v2 cWLeia mpoQaívwrau. TA paru. — 9 lcu ly, — * bmracavro. 
21. ai 38 — ÉXovc..] $6 év om. cod. p.; — orw«c H.  Morellius, Foés. in adn., Mack., vóre yp Corn., zórs 3€ 
&AAE — Qavívruv.] xpucTá al. m. xpá vá L;— xzTrà de meo; particula deést, sed malo Jé quam yZp supplere; — 
Tác sine uév K.: — 3iazQopho vv üQÜzAuiGv (àQUnAuGv —i3ouaíog K.; — maócacÓm, vulg., TzícscÓzi wss. 4., 
codd. 9.) ívav à xüxicT4 TüV CWkcluV ÉmwyÉUWTO4 , TES — mTRÓcOÓXI. unum p.; — xpucíguuoi J. 


3à (8é om. Opsop., Foés. in adn., mív pro 3é Lind.) zoAv- 
z.povíoug (movAvxpovíovg H.) cv àóQlaApiv (0UzAnGv F. 
G.) (évuv — éóQaAu&v om. K.) óc Juzyéypam oos &Q' £xd- 
cTy10. (éxáGTOI! J. p.) cZe (moíg K.) 3à àAvy. vulg.; — 
Littr. dedit àizQopze cv àQÜnAguGv, óc 3uuyéypameas 2d" 
éxácTQOi, TLG BP moUAVXpoVíovc Tüv üQÜnAMiRv ÜruV TE 
xk TU TüV GWMiíay PÉmWVyfUwMTGA, TÀG BÀ ÜAVvyoxpovíovc, 
órZw TZ GWj4eim TpoZvwTzi TE ÁpicoTX. Qua in re ab eius 
ratione deflexerim, textus descriptus docet. Porro Tó ce 


TáVTUV — 0Eésc.] Ümóa T4017 quaedam exempll. apud Foés. ; 
pro opov Lind. épov; nempe Opsop. aut hoc aut GAou vo- 
luit pro oUpov. Voluit ápov ex Erot., qui in voce ópéovzz 
habet pog yZp 6 xpóvog. — Littr. nihil tangendum opina- 
tur: neque mihi videtur quidquam novandum. Ex Gpov et 
&Aov hoc maxime placeat, nec tamen congruum mihi videtur. 

99. gí — éAmíNMe.] 9» moxiAoiÍ T8 Dix, ceteri; ve 
abieci; — £Éxe: mA&iaTu J.; — &Anídeg avv X. 

TÀ ToiMÜTX — &muAAdccnw.) 9v mAcíÍoVi x,póve vule., 
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uara xai Umápu ovra mgpócóey &y roc. cÓuacI 
yon$uaTa Uyidzti rà uiv maMwuóTtga Ev 
zAeíoyi ey póvo, Trà Ó€ veOTepa, dÓvaTa xal &yv 
6AÍy 401 "wupxzoi üzaMAácce. "Eccl xal 'ai 
&y yacTpi Cxoucai xal móTul méQUyÍyvovrat 
LAAMo0y ég TOUG TÓKOUG TE XX ÉX TQ? TÓXGV 
xa] rà tuum diac owci aluaTÓs Tt xdi 
£ócuarog Óimwptóvrav xal m0AAoU0G Uijvac, 
7) U4 Tic Ó00óv4 aüTÉci 'mgocz, Y» &ÀAO Ti 
T. gsov4pRv GQ» yea cwusíe» civi & 
T$ci ductvregíuci * éxtyévurau: el dé vi «eve 
&ziQauvorro, TQ T€ ÉuOpóq ' GAsÜpov cwuaípst 
xxi T£ &w0ócg xísduvov, 79 Uu» puerà ToU 
&uDpóou c4» &azÓ(peuEiv xal TOU QoTÉpoU Tv 
&TéAucly *X Óuctvrepíu maUcwTO abu EpO7 
7 uer? OAyov *vpóvov. 

xy'. Al O8 A&tevrepíat Euvewéec uiv xai 
z0U^U*póvioL xal zücay Guy Ev qjóqoicí re 
xal dwcu qóQaev éxrapaccóusvmi xal Opoog 
yuxTÓóg T€ XGl WuLÉpouG ézixcÍuEVOL, Xa) TOU 
diawx.opo uarog ümióvrOG Y; QUOD icu, €» 
uíAaYóg T€ xa) Acíou xa] Qucótoc, abra uy 
cücoi moy4paí. Kai yàp ókpav mapéoouci, 
xai TÓ -O0TÜÓV 0DX £G TWV XxÓcTIV TgÉTOUCI 
GoTr& OlovpíscÓmi, xal TrÓ cTÓUA éESAxoUCI, 
xai &peuÜog éEwpuévov ézi TÓ mocómcQ To!- 
éouci xal &QwAíóng mawroim woóuaTa iv 0- 
cac' ua dà xai ràg yaorTépag dzo&£ópouc 
rt xal juzapac dàzoótixvóouci xa] Qurid Gea. 
"Ex di rG» Toioórav écÜítww mc€ &ÓÓvarO) vyí- 
'yoyrou oi &yÜ0pczmoi! xal) Tác! z&gióÓ0101 Y p3- 
ózi, xai TÀAAG TÀ TpocTGOcGÓULEVE TOlÉELV. 


oy 
"i 
Ó 


! zi om. — ? mpocsiy HAAo Ti. — P imiyevéalus. — * OAÉDpioy. 


iv 0A. xp. J. K.^, duo mss. Foésii, Opsop., Lind., Mack.; — 
dé ante veóTepz om. D. 

imei — o póvov.] xzi ai &v y. £x. J. , Littr. , vulgo z/ om.; — 
Binagpéowru J.; — -rpocsv Ald. mss. 6., sed Ald. et mss. 
nonnulla j omm., unde liquet, quomodo zpo05v natum sit; — 
&vy om. Ald. G.; — émiyevécÓón, Ald., mss. 9., éziyévorro 
vulg.. éziyévqac Littr.; — 3v àé «& D. H. X.; — àAé- 
Üpiov mss. 6. 

23. ai 58 — movwvpaí.] xzí ante ToU 3izx,up. om. K. 

xai — £uTide3euc.] Ad Zzo£vpovc haec tenenda. Vulgo £zo- 
Cóuovg, quam lect. vidit Celsus et lI. 8. 2. ,,quasi fermen- 
tatus" expressit. De hac lect. dubitavit Foés. in adn. et 
jzoE(peuc , vel oz oCógu ove rectius fortasse legi scripsit. Nempe 
Gal. in gloss.: óvofópoucg) vG£WoTÉDpAG. TpoceO TAAUÉVAG 
(fortasse poca TZAgMÉvZz2)' tiq4ra. 38 ?zi yucTÉpuv àv TO 


ios quidem spatio maiore, recentes vero etiam 
paucis diebus levare possunt. Si quidem et 
praegnantes ipsae etiam plerumque ad partum 
supersunt et ex partu, foetumque conservant, 
etiamsi per multos menses sanguis et strigmenta 
per alvum secedant, nisi dolore affligantur, 
aut aliquod ex malis signis, quae in difficulta- 
tibus intestinorum adesse scripta sunt, accesse- 
rit. Quodsi horuin aliquod adesse visum fuerit , 
et foetui perniciem et praegnanti periculum 
denunciat, nisi post foetus absolutionem aut 
secundarum dimissionem ipsa tormina eodem 
die aut non multo post cessaverint. 


23. Laevitates autem intestinorum assidue 
quidem et multo tempore perseverantes, atque 
omnibus horis et cum strepitu et sine hoc ex- 
turbatae et similiter noctu et interdiu affligen- 
tes, si quod excernitur valde crudum est, aut 
nigrum et laeve ac mali odoris, eae quidem 
omnes malae sunt. Nam et sitim exhibent, ne- 
que potionem per urinam reddunt, quod in 
vesicam non descendat, os exulcerant et elatum 
faciei ruborem eiusque cutis vitia omni colo- 
rum genere distincta, ephelidas vocant, exci- 
tant simulque ventrem abrasum, sordidum, et 
rugosum reddunt. Ex quibus aut cibum ca- 
pere, aut deambulare et reliqua, quae iussi 
sunt, facere nequeunt. Morbus hic seniores 
gravissime infestat, quin et viros vehementer 


peíCov. mpoppazixG. Quam glossam ad h. l. recte retulisse 
videntur. Vere etiam monet Littréus constare de duabus le- 
ctionibus antiquis, zzoCóp ovs, quam Celsus expressit, et 97 o£ d- 
povc Galeni. Quid igitur? — Priusquam pergo, de voce sequenti 
videbimus: scilicet pro £vzZpás. Celsus legit Avzzpác, quippe 
»pinguis" l. l. legit. Coraés proposuit Ac7zféc, parum recte, 
me iudice. TTeneamus iam primum sermonem esse de externo 
ventris habitu, non de excretis per alvum; docet enim £vri- 
3óJezq in fine period. Num ZoCóuovg eo sensu, quo 
voluit Celsus, congruat, mihi dubium est; magis etiam. du- 
bium, num sit vocabulum Graecum, quin ne credo quidem 
esse. Dubito etiam de j7ó£vpoc, quod cum Foésio ex i7o- 
f4poug natum opinor; sed significatne jzó&swpog, quod Gal. 
dicit, ca7£ivÓTEpog. zposGoTZzAuÉvog? Equidem credo Zzo- 
Éójovuc fuisse scriptum, Zzó£Eupoc derasus, possit esse mZ7z- 
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To óà vócwua Tobro Otwórarov ui» Toii 
zpec[QuTépolci, io*yupüv d8 yíyverat xal moii 
dvopáci, Tío: 0à dA Auot v AIuÍuot TOAAO q6- 
coy. "OcTig 08 ure &v Tüci €«Anígoí doi 
raóT6Q01, $01 (wi Um ToU voor uuaroc ToÓTOU 
XaXGG mEpiÉcecUni, &A&yloTá re TÀv owuelav 
Éyei 7G) mov4qUv, & Éypaspa eivau, ác pa M- 
oTuTu diáxerrai obroc. Oespaeíig O8 ' mpoc- 
óeirai * voUcog amÜT4, ÉoT^ &v TÓ TE oÜp0y 
'"Ocopég ToU ciyouívou xarà Aóyov, xol TÓ 
cGuu àz0 Tüv ciríov TGV &lcióvr Y aüEwTau, 
xal T&v wpolgy TOv zoywpüv àza Mag. AI 
dé dAAÀat dippoui, "oco yeu muperüv, 0A- 
yoxpóvioí r& xal cbc0cec: 3) yàp xaranqQos- 
cai TemaÓc0VTARi , Y» dz TOU a)TOUÁTOU. 
IIopoayopeóety 0à *( 07, zaóecÓni T9» UzéEoÓ0v, 
óray ' Tfj 'xeipl spaóovri Tc yaoTp0c uxóeuín 
xíy4ci; Um5 xal Uca diéAUa mi ' rij TEAsUTE, 
ToU ÓlmwxpyuaTos. "EOpai 08 éxTpézOvrO!, 
àvópáci ui» oUg &v Oiáppoum AáDw Éwovrac 
aipoppolómg., zoudío.c: d? Aibicí TE xai &v 
Tío! Óuc&vr&QÍgci Tío! uaxpiioi T€ xal dxpr- 
To01, pec [jurámoici 02 cio dv m poo yuara 
póEG &rj. 

xà'. 'TGw ó8 ywvaixGy Óócni u&AAo» xai 
4000» iy yacTpl Aau[Dávew m&QÓxaci, &0t 
ürocxézTEcÓmi* prov ui» TÀ tóta- cQu- 
xpaí r& yàp wei óvav. üpseivoveg EuAAauuDá- 
y&y , AezTal) mai», Acuxal &puÜpGy, ué- 
Aaiyai &MÓyGv, (QA£Dac 06cm &uQavéac 
&x oci dju&ívoveg 9*4 6o301 uy xara patvoyrau- 
cápxa Ó& 'émíüpezTO» Ew» mpeoDuri«á o- 
v4püys, pua oUG 0t bywxpoóc T€ xal ueyáAovc 
ayatóv. TabUra 'uiv Tü TpóT4 Óqu ÓQqAÁ 


affligit, ceteras vero aetates multo minus. At 
qui eas aetates, quas ab hoc morbo male affici 
diximus, non attingit et paucissima signa ha- 
bet, quae mala esse scripta sunt, is securissime 
constitutus est. Curationem autem postulat hic 
morbus, quoad et urina potionis modulo fera- 
tur et corpus ab ingestis cibis mole augeatur 
et vitiosum cutis colorem deponat. Reliqua vero 
alvi profluvia, quae sine febre sunt, et parvo 
tempore durare et mitia esse solent. Aut enim 
elota, aut sua sponte desinent. Cessaturum 
autem alvi secessum denunciaveris, ubi contre- 
ctato manu ventre nullus motus suberit et ad 
extremam  deiectionem flatus prodierit. Sedes 
autem procidit viris quidem, quibus ora vena- 
rum sanguinem fundunt, haemorrhoidas vocant, 
et alvi fluxus corripit, pueris quoque calculosis 
et in diuturnis ac sinceris intestinorum difficul- 
tatibus; senibus vero, quibus mucosae quae- 
dam concretiones affixae sunt. 


24. At iuter mulieres quaenam magis aut 
minus uterum gestare sint idoneae, hunc in 
modum aestimare licet: in primis quidem in 
formam intuendo; parvae namque grandioribus 
ad conceptum praestant, tenues crassis, can- 
didae rubris, nigrae liventibus. Praestant item 
quibus venae exstant iis, quibus minime appa- 
rent. Quin etiam grandior natu exuberans 
carnis moles malo est; mammae autem turgi- 
dae et magnae probantur. Atque ista quidem 


! mpocóetsÓni. — ? xupéwrui TOU viv. — 3 al cei veu mup. xa DAvyox,püviok TE eUxleec. — * mü Te. — P vá om. — 9 &mírpez oy sine à£. — 


7 uby mpoc TA Uti. 


vóTcpoc, congruit cum fuzzpáe et fvri3é3eze ; itaque recipio 
et, quemadmodum Latine expressi, interpretor. 


M , 
TZ — TOiéeiw.] zpzocópevz vulgo, zposTZccóucvz H. al. 
m., rectissime! 





órrig — oUroc.] 54 J.; — mepiéigenbzs J., mepiémeoe K., 
mepiémzeTui Ald.; — ZoQaAéesTuTÁ ce J. 

Üepuméíu; — EmTRAAuaxUmS.] 3eivmi J.; — à ovpóv vc 
cod. p.; — JxpéwTa. cett., xwpéq de meo; — sicióvr&v 
om. p.; — &&mó et r&y ante sicióvruv de meo interposui. 

ai 38 — cbrop&rov.] xui óAvyoxp. vulgo, sed xaí abie- 
cit Littr. 


mponyopeósiy — Aia opua moc.] zpogay. vulg., a pozo. 


D. K., Littr.; — v5 ve xspí vulg., ce omm. D., Littr.; — 
SiéAÓ0o: vulg., 3i£AÓ4 J. K., Opsop., Littr.; — 77 TsAsv77 
D., Littr., 75; vulgo om. 

£3pzi — vW.] Av om. p.; — Adflo« mss. 6., ve pro 3É 
post zpecQucépow,; mss. 4. 

94. và» — &yaÜóv.] Ümocxémmsoón: x,pd J.; — uiv ydg 


Ald., F. G. J.; — zé omm. Ald., F. G. U.; — [xzi] QAz- 
fac Lind. 

vXUT4 — $cTi.] Riv mpg TÀ Oye. vulg., piv T5 7püc 
TÀü Oye, mss. 6., uev 75 cpóTX Obs, Ald., Littv. 


UE 


&cri. Iluyü&veoÓmi dà «9 xai ctpi TG» xa- statim visul sunt exposita. At sciscitari oportet 
rauwvíov, yv cávrag uiávag Qaívcyrai, «ui mum menstrua singulis mensibus appareant et 
y» mTA4bog ixavà, xal $»» cÜwpoá Tt xml (ca num satis idonea copia et an boni sint coloris, 
&y éxáoTOIci TÓV *ypóvcv, xal zv Tíjci aüTfáci aequali copia in singulis temporibus et ratis 
zuépgci T&v u4vGw: obrG yàp raUrG yíyve- mensium diebus fluant, quod quidem optimum 
cmi &picTov. 'TÓ dà v epíov, &v Q 5 EÓAA4- est. Locus vero conceptui natus, quem uterum 
Víc dori, 0 04 ur" puv ÓOLL C OLUEY , üyiég appellamus, sanus esse et siccus et mollis de- 
TE Wg5 civ xal Ew«póv xal uaMaxüv, xai bet, ac neque contractus, neque proclivis, ne- 
U€T' àweozacuévoy ÉoTO, urs mgoreréc, que ore distorto vel compresso, vel diducto. 
u«r€ TÓ oTÓóua aüroU AzcorpáQUo, ufre Etenim quidquid horum acciderit, conceptum 
E£uuutpuxéro, uXT^ éxmem Morbo: &àjíyavov fieri impedit. Mulieres igitur, quae concipere 
yàg, Ó cu dv 5 TOV ToiloÓTG» xGAUuÁTGv, nequeunt et pallidae videntur absque febre, 
EóAAwduy wevícóni. "Oxócai ui» oóv TG» neque aliqua causa in visceribus exsistente, iis 
yuyaixGy ux dóvavra! éy yacTpl ' Aauoáve, caput dolet et menses inale et sine iudicatione 
Qaívovrai Óà wAepai, u5Tr& zuperoU prt prodeunt. Quodsi ita se habentibus pauci et 
cr&y om Aáywvev abríow ééóvrow, ara QW- per longa temporis intervalla fluant, aut omnino 
couci xc(aAgv üAyésv, xai rà xaTa non appareant, in iis uterus purgatione indi- 
z0v4«(Oc TÉ cQuci xai Axpírog tíyvscÓmi. get. At quae tum bene coloratae, tum bene 
Kal óAfycg à xal Óià zoAAoU *póvov 7» carnosae et pingues et venas latentes habent et 
Tác! 'oUTc Ólmxeuuévgoi " yfyy4éTou, 7 cayrá- doloris expertes sunt, cum menstrua aut nullo 
mcaci áQavéa 9, al uirga xa0docio; TaÓTZc! modo prodeunt, aut pauca et citra iudicatio- 
mpocw pr ouci. "Oxócat € cüxpooí Té eiat xai nem fluunt, in huiusmodi naturis difficillime 
cágxa m0AAX» TE xai cíügay EoUci, xai conceptus procuratur. Quodsi libere apparen- 
QA£Dia xexpujuuéva, àváduvoí Té clci xai T& tibus menstruis inculpato sit corpore mulier, 
«arauXua raóruci y cavyTáTaci ob Quaívc- meque concipiat, locus in causa existimandus 
T4, Y OMya r& xal &xpírog yíyverani, TOv est, cur proles gigni nequeat; aut enim con- 
rgÓrGy obTOG Év TOlcl xa AeTGTÓTOIC! écT! tractus est, aut diductus. Reliqua enim mala, 
xarayayxácai Qc £y vyacTol AxuDáveiv. "Hv — quae ibi accidunt, cum dolore et decoloratione 
óà, 'ézipauvouévov TGv xarauuvícy àzpoQa- et colliquatione fiunt. Quibus vero ulcus iu 
cíaTGG, TÓ TE CcBUua Gt Ólnxf4Ta! 9 yu»- utero ortum est, sive ex partu, sive ex tuber- 
xai u9* EwAMauDáw, 'TrO wpíow» aíriov, culo, aut alia quapiam causa, iis febres et. in- 
Gore Uu» OóvacUmi víyveolat Éxyova: Z2 yàp guinum tumores oboriuntur illorumque loco- 


! cyAARu[vew. — ? olruc. — 9 yíyywrus Y mavrámaci om. — * diáxeiras 9$ yuys cv xaTu. — ? Tb Xupíov tv & *X, MXITpM MíTioy. 
zuv0dvecóu: — Api moy.] 3é ^. H., Lind., Littr.; vulgo — 8.) eive (oivzag H.) 3iaxeiuévuos &Qavía (ZQaviCovru: J.) 
om.; — xazí omm. D. X.; — c&v omm. mss. 7.; — Quí- 5$ (4 Ald., mss. 4., Opsop.) zí vulg. Haec emendavit Littr. 
voyrui. U.; — íxzvóv vulg., íxzv& mss. 9., Littr.: év cc: ad exemplum paulo post obviorum $ zavrázuc:. ov Qazíve- 
aoT5Zci vulg.. 9v T7270: zvT71c: H. P. Q.', Lind. TU4L Y» bAMyz TE Xi &XrícUG vyiyverzi.. Locum, ut ille, 
7ü 3e — yevécUzi.] Post £VAAsbíg éevi; verba 9 32 u4- — descripsi, nisi quod pro xai zoAiv xpóvoy dedi xai 3iz 72A- 
twv OvouáCousv omittit X., qui supra zwpíov fert 4 u5- ^ AoU xp6vov; hoc quidem praefert Littr. et recipiendum est; 
Tpz: — EÉuzezAdxlo vulg., xzemAíx0u Littr.; — oóAAwdig — xai z0A)0v Xtóvov mcongruum. In seqq. czóT54c; om. X. 
yevíabzi codd. aliquot. 0x0000. — Auu(MÁvsi.] vs vulg., vs om. L., àé pro ve 
óxócui — tyíyvtaUna.] Quívavras J. p.: — &xpáTuc vulg., | K.', Mack., Littr. 
Z&x,(r&c; dudum emendarunt. 5» 38 — cYÉ&] x&v uá vulg., xzi u*X K., Littr.; — và 
xZi — mtocxpCovci.] xui óAÍyuc (üAPyog H.) 38 (re xupíov &v à * us Tpw ceteri; 2v à *! ndr px uncinis intersepsit 
pro àé Lind.) xzi zoAUv (zovAvv Ops., Lind., Macek., zo-  Littr, et omnino abigendum est; — £xyovz yívecu; cod. 
Aóc mss. D.) xpovov (g,póvog mss. D.) (zoAÀvxpóvec mss. apud — p.: — vulgatum exzezAwymuévov rursus emendavit Littr.; — 


Foés. et z6AUxf0voc item mss. apud eundem) év (v pro év  xavZyiópeva vulg., xexa ivópcvm mss. 6., Littr., xaxa 
Ops. in not., Lind.) 75civ (züv30:9 pro év c£civ Ald., mss. — 7Z yivópusvu rectius cod. z. et Voss. 
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ayscracuévo» éoTl, X» é&xmETAMyuévov: TÀ 
y&àp &AÀa xaxà 'rà yvyvóutva évratta, E)v 
üdóv4gcí r& yíyvero xai dwpoígcí T& xai TEEL 
Híc: o"d» ÉAxog vyévgroan &y TáO! UÜTguci, 
&ir€ €x. TÓXOU , &/r€ €x (DÓuaTOG, E/TE EE dA- 
Axc Tivóg vpoQáciog, zupsroüg rt xai [Qov- 
D&vag raóTW4ci àvdy xw ixvyfyveotot xai 00b- 
vag &y Tolo! «cpíoici roDTOIci. El dà xai rà 
Aowtim EuvamoM4(síu , ' TaÓTy TÀ Ümüp- 
«ovra xaxa mávT4 'dxpiTÓTEQÁ TE XA "vp0- 
wiÓTEpm xai Tpüg TOÜTolci Um OY 0vÓpíov T6 
xai xeQaA4c ódóvai. "EAxsog d yevouívou 
xal é&£wyimcÜÉvrog, TÓ «,opíov roUTO váy xy 
Aeióregoy xai cxAwpórspo» víyvecÓmi xal $0- 
coy dóvacUmi év vyacTpl AauDávew. El 8 
puoUyov éy TOlc! Éz^ dpicTEQA (yévorro ÉAxoc, 
54» à yuyy & yacrpl ' AáDot, eire TO £Axoc 
éri Éyovcm, &irE Aorróv 90x Uy éoUca, 
&pctv pAAAov rexcly aüTXv EAzíG éoTi' él 
d év voici ézi0ÉEia TÓ ÉÀxogG yévorro, 9X 0€ 
vyuyy &y yacTpl Eoi, Au u&AAov TÓ Éx- 
yovoy *w« doxéeiy EceoÜau. 

xe'. "Hv 08 zuperol vyévovrai o) Óuvauéyy 
&y yacTpl 'An[Bety xa) AemcTG TÀG vyvuvaixóG 
&oóc4c , zUvÜÁvecÓmi px uw5y Ti ai wire 
ÉAxog Éwovci, 2 GAÀo Ti TÜV govWpGy (y 
éypada: el yàp &v TQ *opío ToÜTQ pUu4oiv 
irt0y xax0v Qaívorro aiíri0v T46 Ae TÓÜVCIÓG 
re xal coU Uu» EuAAauDáveiw dÓvactau, aia 
&uécai TWy tyuvalxa mpocóóxiuov: rà ÓP xa- 
TXUucyAx TÉ TOxXÓTE YWQavícÜüai àváyxw: 95» 
dB 6 zuperóg Avg Ü-cOÓ T$9c «Ei TOU ai- 
uaTogs xmi rà xarawcvm Qavá., ev yaor pl 
Ardperai 4» 08 7TÓ Tag; yaoTóg piv 7 TÓ 
ap yappaty ij vaa Uy gà y évyrau m ova4pov To6- 
T0», xíyduVoG dàzoAÉcÜni TW» yuval«a yum po- 
cÜcy 5» TO iua igécau. 


rum dolores. Quodsi partus purgamenta simul 
quoque restiterint, tum ea mala omnino sunt 
immoderata et diuturna acceduntque et prae- 
cordiorum et capitis dolores. At vero ubi ulcus 
ortum ac dein sanatum est, locus ille laevior 
ac durior necessario efficitur et minus conce- 
ptui idoneus. Quodsi ulcus sinistra tantum oc- 
cupet, mulierque concipiat, sive adhuc ulcus 
habeat, sive iam sana ceterum sit, eam marem 
potius enixuram spes est; sed si ulcus dextra 
teneat et mulier concipiat, foetus foemineus 
magis exspectandus est. 


25. At si febris prehendat eam, quae con- 
cipere nequit, et mulier tenuis sit, quaerendum 
num uterum ulcus aliquod occupet, aut ex his 
malis, quae scripsimus, aliud quippiam. Etenim 
ubi nihil mali eo in loco subesse constiterit, 
quod extenuationem aut conceptus impedimen- 
tum afferat, sanguinis vomitione refusi metus 
impendit. Et vero mulieri menstrua ex neces- 
sitate disparuerunt. Si vero febris sanguinis 
eruptione tollatur et menses appareant, conci- 
piet. Quodsi ante sanguinis eruptionem alvus 
effusa fuerit pravum in modum, periculum est 
ne mulier ante sanguinis eruptionem intereat. 


1 3 us x ; 5, - X - . - 2e 
TÀ yivÓueyu. — ? valT& Ünápxovra. — ? kvaxpwrórepz. — * cuAMoi. ire ToU VAxeoc 'Exousa. — 5 GuAAR[eiv xa Aem TIG [DMX3e Lxjoio ue. 


5 e ? Á Ll 
Q8 à8 — ió3ówu.] ewwamoAciQUrln, cuUra (TaÓTw J.) 
UTÁpXOVTZ. vulg.; locum descripsi ex Littréi correctione; — 
závTW GV &xprv. mss. 6. Lind. 


fAxeog — Auuvew.] yivog. vulg., yevog. Littr. cum 
mss. 6.; — coU aqupíov TrobTov K 
si 38 — ÉfesoÜme] cvAAdfor cod. z.; — xw H., Exe 
KS dp: 
JH. 


25. 4v 38 zrupero) — épíaos.] Aemmsio Duaóc £xoíawe vulgo; 
cum Littréo recepi Opsopoei emendationem A. 76 yuv. &oj- 
€*c, quae nexu rerum abunde defenditur; — £a/ec; D. J.; — 
jzióv D. H. U.; — cá ve xaTap. Lind.; — "Qva: 
Ald. et mss. nonnulla; —  AvÓszí4 cod. p.; — 76 me T; 
J.; — x&i rá Tt xzTXj&. Q. vulgo, Ops., Lind re reiece- 
runt, Littr. yc pro eo dedit; — àv mpómov P. Q.' 


49 
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x$'. 'Oxócai à iy yacTpl Óoxéouci Exe 
o)x É«oucai xal z0AAÀoDg Uávag éEamTATÉV- 
Tài, TG) xaTajUMVÍOV ' uv Qauvouévev , xai 
ràg yacTépag óp&oi aüEavouévao T6 xal xi- 
veouévac , abra xe(auAXv T& dMyéovci xai 
TpáwAov xal Urowóvópin: xai év Toici TiT- 
joi! ty&Aa oüx &yyfyveraí( cci, cl u5 
óMyov Ti xal DÓmpécg. '"Ec)v 08 TÓ xÓprco ua 
TÓ TÁgo yacrpóc dzoAv0á xal Aamapai yé- 
yayrai, aüTaL É» yacTpl AMjpovrai, 3v us 
Ti &AÀo xQÀUUA vyíuqraí cuoi: érel TÓ má- 
jo; wye roUTo áryabóv écri uera[BoA» mood 
éy Tfj UorÉpu , Gore jLer& roUTOV TÜV "y póvOv 
"éy yacTgl AaDávew. '"Táci 0' éxoóonci &v 
yacoTpi Tà AMy6Xuara TraUTr& 00 yíyveTa, 
7» uX EuváUea ' &gci, xal yáAa &v TO0cI TLT- 
5boici &y yíyverat. 

Tàc àà iz0 r&v jówv TOv c oAvyco- 
víov &xy ouévac époray, el xeQaAsv &Ayéouci 
xai| ócQU» xal TÓ xáTrO Tüg yacTQóg: épé- 
cóni '0& xai m&pl aiuedíag xal &ju (o Aucvy [oU 
xal Wo. 

X4'. 'Oxócai Ó8 v6áorieG éoUomi ÜmÓw0Aax 
&uéouc: To0AÀÀAG *uÉpac, pwürt £v» wyacrpl 
&youcai u5Ts zuperaívoucat , zUvÜ&veota: EA- 
ulvÜaa cTpoy'yóAoug &l Euveuíouci: 2v yàp 
U3 OópoAoyégct, zpoAÉyeiv aürici TOUTO Écc- 
cÜai* tyfyyerai 08 uáMora uày ríájoi yuvau£i 
TÓ vócwua ToUTO, ÉzEITà 'ÓÀ xa) mapÜÉvoIcI, 
roici Ó* GAAoIc1 40GOY. 

x0'. '"Ocai O8 d&vcu muper&y 0ÓOÓvoi vyí- 
yvovrai, Üawárouc juiy obx éEepyátovrau, 
TOÀN póyi01 dà ai mA&íoUG 'clol xal m0AAG 
peraoTáciug Éxouci xal jmocTQoQásc. 

A'. Oi dé Tpoómoi mpürov ui» Tw cpi 


26. At quaecumque se concepisse existimant, 
neque conceperunt et multis mensibus decipi- 
untur, quod menstrua non compareant et venter 
turgescere et moveri videatur, eae capitis ac 
cervicis praecordiorumque dolore conflictantur, 
neque lac in ipsarum mammis innascitur, nisi 
paucum quiddam et aquosum. Cum vero ven- 
tris tumor dissolutus fuerit, ac molles evase- 
rint, eae, nisi quid aliud obstet, concipient ; 
quandoquidem affectio ista ad mutationem utero 
afferendam valet, adeo ut post hoc tempus con- 
cipiant. Eae vero, quae conceperunt, doloribus 
ilis non tentantur, nisi consueti fuerint, iisque 
lac in mammis innascitur. 


27. Quas autem longae fluxiones exercent, 
de capitis dolore, lumborum et imi ventris in- 
terrogandae sunt. Sciscitari quoque oportet, 
num dentium stuporem sentiant, aut visus he- 
betudinem, aut aurium sonitum. 

928. At quaecumque ieiunae multis diebus 
aliquantulum biliosa vomitione reiiciunt, si ne- 
que uterum gerunt, neque febre detinentur, 
interrogabis, num lumbricos rotundos una cum 
vomitu refundant. Id enim ni fateantur, ipsis 
affuturum  praedices. Potissimum autem mu- 
lieres invadit hic morbus, deinde etiam virgi- 
nes, reliquos vero minus. 

29. Dolores vero, qui sine febre invadunt, 
ne interficiunt quidem, ut plurimum diuturni 
sunt multasque mutationes ac recursus habent. 


30. Atque horum genera primum quidem in 


! us. — ? cvAAGuveiy sine Ey yaaTpé. — 9 usi TuÜTATI nl xEQuARAy(ai xaX y&áAnu. — * 0é om. — 5 Óé om. — 9 Ósaie. — 7 eisí. 
26. óxócui — Ü3upéc.] Soxéova zs et contra £yous: J.; — o — vio, ubi mihi &u Avayuós et £4 JAnopóc confundere videtur. 
Que. vulg., 43 Qzivop. Voss. recte; — 0AÍyov T€ xci b D. 28. óxóczi —  $000v.] &psoAoyéova: vulg. , óp0AOyÉuc: 
émza4v — AapBévers.] ys om. J., Scd Di post roUco fert; — — J. K., Opsop.. Lind.; — 0774 3" &AXoict Zv0ptizroict 200v 
cvAAMu[ávew pro év yaovpi Aup(Mveiw cod. a. ceteri; abigo dup eror: 
Tío: — &yyíyvsTUM.] o0 yívovras cod. p.; — Eus, vaó- 99. dci — vzoeTpoQásc.] Ózis vulg. » 602: Littr. de suo; 


747i &Í (xzi pro a£ D. H. I. Q.', Mack.) xeQaAaAylui xci 
yéáAm vulgo; — caócuci zi xeQuAmAyíau: pro scholio abie- 
cit Opsop., quem cum Lind., Littr. sequor. 

97. cà — Wxev.] GUBAVITEU vulg., Zu AveypuoU D., 
Lind., Mack. — Gal. Zu Avecuóc ex h.l. exponit in glossa- 


recte, ut opinor; — zAsíovyc xZi sii x. T. À. D. P.^; 
fÉyovci om. J. 

30. xpi — vpóz0c.] Exderepoy K.; — óxóco: àé vulgo, 
uéy pro àé dedi; — dx cry pro zórGv mss. apud Foés., du 


Tüv 3É pro agürüv 43s cod. ms. ibid.; — £xovc; (£x. omm. 
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'rw) xe(paAxv àüXywuárov, rà uiv eirca 
Trà Ó? waAemÓTEpa TOÀÀQ. Xp» 0? UTOCXKÉ- 
aTtOÜm) éxártga abTGw Gót: 'Óxócoi uiv 
abr&v duAAudccouci xci ÉptuÜós Ti Ex ouci 
er] r8y 'óQÜnAuGv xal xv4opóc Exe TÓ ué- 
TGz0), TOÓTOlc! dpfyci aij pulv ám ToU 
abTopároU 'xal éE àváyxw4c: ám Aoc obroc 
ó rgpózog. Oici dà bÓÓvai mpl T3v xt(QaMyv 
xai TÓ uÉrOoTO) É« T€ TOV AvÉUGV TÓV WE- 
yá&Acy yíyvovyrai xai 8x TÜV qwxyécv órav 
6aMpüGci loup, roórovc xopüLei uiv TÉ- 
Aen áo TO, & Ta AA ocouct , ' G(peAÉouci O8 
xal mTappol xal [DAÉvyc é» Tfi Qucl vy&vÓ- 
pevau , LLGÀAA0) uà» dmÓ TOU müTOUÁTOU, €i 
ó8 u$, e£ dváyxwc. ' Ali 08 x6ópuf,mi "ytvó- 
peat T&AÉGOG, Gore xai Dfyyac eéxrysvécta, 
oí r€ zTapjuo] imvytvÓóuevoi Tàg ÓOUvag Yv 
ux caóccci, Qóuara váyx4 émrycvéctan 
xai dAwpoíag ToÓTOlci. "Oxócoic: Ó& 0Ó0bvai 
&yeu 'mpoQáciog vyíyvoyrai xai mou póviol 
xal iv máow TÉ xs(aAg ic«voicí T& éoUci 
xal jLeV4voici, zpoopácÜmi ToüTOICi TÓ YVÓ- 
cua TOÀAQ 'WamAemrOTEpoy TOU TpÓGOÜty 7 
dà xai ég TÓV Tpá'q4AÓv rt xai ég TOV vTOYV 
5» Ó0óv4 xaraDaíug T?» xeQaAxv àzoMzoboa 
xal aU cmaMwópouég ic T5» xe(QaAsv, 
éri yaAemOTEpoy "yíyyerou: roóTGy 08 TÁy- 
TGV ÓtlVórarOy, &l Euyreívon ex Tfo «epa Aga 
&g TÓy TpáNy4Aóv Tt xal) rü» vürov. Tàc ói 
GeAsíag roÓTOIcI zpocóíeecüani E daocTa- 
cíuv &ceoÓmi, Y; Uov DcEaci, * aluoppoldac 
Éyovci, 4 éEavÜguara &vy ' Tolo: cóuaci: Àu- 
cir&Aéci 0? xal ziTUQGÜElca $4 xeQaAs. Náp- 
xai à xal xvidócieo oio: Óià Tác xeQaAgc 


; 2 SE 
! máy om. — ? $zósoi 0? gbrUv. — * 6QÓz AMA abroisi vyíverai xe 


7 mpodáseue TE yiy. — € TiSI- 


Lind., Mack.) ézi v6v 66. uüToici (zíTZG: cod. p., aà- 

70/0: om. Lind.) yíverai (zücoici yíveTz: Omm. J. X.) 
/ RABIA Ben 

vulg.; Opsop. aut £xovci, aut avr 0101 *yíverz: abundare vidit; 


Lind. hoc, Littr. illud eum codd. suis servavit; — xzi é£ 
Zydyxwec om. X. 

oic. — 8E Zwdywws.) coóvovc 38 xópuCu vulg., Bé omisi 
cum K.', nolente Littréo; —  véAeiz: Littr. cum mss. 6., 
T£A£(4g vulg.; — dsAéovcí ve xaí vulg., 38 xaí J., 
Littr.; — uéAi074 uév D. P. Q.; — cabTouácou J. 

4i àB — cobToic:.] ai 3é Littr. de suo; vulgo abest; — 


xópuGz: (addunt 3é P.', Lind., Mack.) yívovrz: reA£«6 vulg.; 


capitis doloribus spectantur, quorum quidam 
leves sunt, quidam etiam longe graviores. Utro- 
rumque vero ea sic ineunda est ratio. Quibus 
quidem visus caligat et rubor quidam in ipsis 
oculis est, cum quadam frontis prurigine, eos 
iuvat sanguis sua sponte aut ex necessitate 
profluens. Atque hic modus simplex est. At 
quibus dolores capitis et frontis accidunt tum 
ex ingentibus ventis, tum ex frigore post vehe- 
mentem aestum, eos gravedines perfectae ma- 
xime liberant. luvant quoque et sternutamenta - 
et mucosae pituitae in naribus ortae, praecipue 
quidem sponte fluentes, sin minus, vi expres- 
sae. Gravedines vero in totum ortae, adeo ut 
tusses consequantur, et sternutamenta ubi suc- 
cedunt, neque dolores sedaverint, iis tubercula 
et coloris pravitates ex necessitate aderunt. 
Ques vero dolores sine causa et diuturni et 
totum caput occupantes iam graciles et viribus 
exhaustos affligunt, in his animadvertendum 
morbum priore multo esse graviorem. Quodsi 
in cervicem et dorsum relicto capite dolor de- 
scendat rursusque in caput recurrat, etiam gra- 
vior existimandus est. At omnium maxime ter- 
ret, si a capite ad cervicem et dorsum pervenit. 
Eos vero iuvari spes est, si abscessus aliquis 
eruperit, aut. pus tussi reiectum fuerit, aut san- 
guinem per ora venarum fundere sunt soliti, 
aut pustulae toto corpore pullularint. Ex usu 
etiam est caput porrigine tentari. Quibus autem 
torpores et prurigines pungentes per caput in- 
terdum quidem totum, interdum etiam aliqua 
in parte percurrunt, saepius vero frigoris ali- 
culus sensus caput pervagari videtur, ab iis 


. — * «af abest. — 5 àQeAÉovsaí me xaY mr. — 9 xópuEzi yívovrzi TEA- — 


textum descripsi, sicuti Littr.; — o 33 z72puoí Lind.; — 
muówci vulg., zz0c00: D. H. z., Lind., Mack.; — éz:yí- 
vecóu, D. 

óxócouci — vürow.] vpoQaoíav ce yívovrzi vulg.; poQZ- 
gi0G J., Littr., vc omm. D., Littr.; — vo ante zpóc0cv om. 
U.; — a0 má TX AivOpop. vulg., sed zAiv omm. mss. 6. 
Opsop., Lind., Mack., Littr.; — 7aAwàpoguéec edd. antt. 
mss. 6.; — xxi Evi yu Ae rEpov ceteri, ju Ae Ta TOV J.; — 
Euvreíves cod. p.: — x«i àg vày vürov J. 

và; — * xsQaAd4.] BXecovc: Lind., Mack.. 84£«c:v Ops. 

vápxaus —  &vyev moÜTov.] 3é ante 3i& om. J.; — airoiciv 

49* 
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Oumíccouci, roTà uiv Óià mácwc, Tori Oi dia 
pépéóc TIvo0c, T0ÀAÁxig 0€ xai dwxpóv mi 
doxéei abTolci duae opéeis dià Tfjg xeQaMic, 
roóroug émavepícÜmi, cel xal) ég Twv tyAGcoay 
&xpuv áQukverrou 5$ xvídcicg: & yàp TobrTo 
m0lÉ0!, TÉA&OV TÓ vÓcWuLA ty fyveraa xal «a Àe- 
TÓrtpoy àz a AáEat, eómerig Óà &veu oÓTOU. 
Oi dé rgómroi T&v GQsAsigy é£ dzooracíov, 
Goztp mTpoyéypazTO!* Wccov wívro) éimwyí- 
yvovrai àzocTácieg éml TOÓTOICI Y, Éx€ívoIct. 
'Oxócoug dé E)v Tgci 0Óóvgyci cxoródwoi Aage- 
Dávouci, ducaz &ÁMAaxrToV xal uavixÓv: y épouci 
dà Ó rpómog obroc uáAMoca tyfyveron. Ai dà 
dAAai voUco| 'ai &uQi xeaAfc àvópáci € 
xal yuvaEi àcQaAGg icxupórarai xai zov- 
Avo povidrepai* vyíyvoyrat Ó8 xal veavicxoicí 
rt Xa copÜfvoici T$ci v 4Auxíg xal uá^- 
cra TÀv xarauxvíov ég T3» m6000v. fci 
dé yuvaiEi dv Táci xeQaAaMyígoi và uv 
&AÀa mávTA vyíyverai à xai) roic! àyÓpáot: 
ai xvdGcieG dà xal rà ueAay y oAMixa * raÀ- 
T4oi 40c0y ? TOici dvÓpáci, zv u* rd xa- 
rau reAÉoOG T aviouéva 7. 

Aa/. Oíci dà cà «póuara voici &obci mo- 
v4p& écTi z0ÀDV wpóvov, '&uyexyéog dà uy, 
ixr&piGden mcpómov, obro! xal Ty dvdpüv xai 
TGy yuvauxGy xe(QaAxv &Ayéouci xal AíÜoug 
T€ X&l yv Tpóryouci xol aipoppotóaa &xouci. 
Tà óà «Acopa v puaTa., ócn tv póvi& eoi xai 
pu lewupol f«repoí cici, mà uiv» GAÀm rà 
aüT& colÉe aüroic! £uuBaível , &yri 08 TG 
Aíógy r6 xal T€c yc TpóE)w6 'rà Umowóv- 
Opa AumÉtel [p G.X0v Y) TrobG éTÉpoug. 

A. 'Oxócoi dà zovAOv w«p6vov coi Qaí- 
yoyrai, xai TOÀ T(ÓoOTA ÉTWpuévm Pw ovTEG, 
elóévai «X ToÓrouc T9» xeQa^9v O0vvoué- 


! gj om. — ? xa raüTX«40:. — 3 Éuve X £ec. — * mpüc và imox. 


£i Qiu x opécs vulg., emendavit Opsop., emendationem receperunt 
Lind., Littr.; — ZQuxveivras &xpyv J.; — zroiéec D. H. J. K. 
oí àà TpózO. — éxsívowi.] oig 7sp vulg., oig D., Gavrep 
Lind., Mack., Littr.; — gév v; Ald., G. 
ai à8 — m603ov.] -c& om. K.; — szoAvxtoviózaTai K. 
7íci: — $.] 4AAx yívovras D. X., sed D. ve alia manu; — 
&i — &vàpác; omm. J. K. 
31. c£ 38 — érépous.] Aíüuv cse xaí H. I. , Limd., Littr., 
rr om. vulg.; — ante xaí addit vroórovc (mroVvo:s Q.") vul- 


sciscitarl oportet, num etiam ad summam lin- 
guam pungens ille pruritus pertingat. Sic enim 
magnus morbus est et qui aegre solvitur; ali- 
oqui vero facilis. Auxilium autem consequuntur 
ex abscessibus, velut antea scriptum est. Qui 
tamen his minus quam illis accidunt. "Tenebri- 
cosae autem vertigines si cum doloribus adfue- 
rint, etiam ad insaniam adigitur, nec facile 
profligatur et senes praecipue affligit. Reliqui 
capitis morbi tum viris tum mulieribus vehe- 
mentissimi sunt ac diutius perseverant ac cum 
securitate. Accidunt autem et iuvenibus et vir- 
ginibus in aetatis flore potissimumque circa 
menstruorum exitum. At mulieribus circa ca- 
pitis dolores reliqua quidem omnia, quae etiam 
viris accidunt, pungentes tamen prurigines et 
atrae bilis vitia minus hae quam viri sentiunt, 
nisi menses penitus evanuerint. 


3l. Quibus iuvenibus diu coloris foedatio 
adest, non tamen continens ad instar regi 
morbi, ii et viri et foeminae capitis dolore con- 
flictantur et lapides et terram edunt, aut hae- 
morrhoidas habent. At colores cum virore pal- 
lidi, diuturni, absque vehementi regio morbo, 
cetera quidem eadem facere solent; verum prae- 
cordiorum dolores eos magis vexant quam ce- 
teros, neque tamen lapides aut terram edunt. 


33. Qui vero diu pallidi faciem habent tu- 
midam, eos certum est aut capitis, aut visce- 
rum dolore laborare, aut in sede malum aliquod 


gata, To/ToUuc omm. mss. 6., Littr.; — post yííg addit c7c 
J.; — mpüc TE U70X. mss. 9. 

39. óxóco. — cávTa.] v. (addunt 7 Calv., Lind.) &v 
éwuToici. 'Toicwi à8 AsÍoTow: TÀV TOi0ÜTXV Quivopévav 
oUx, (ovx ed. Bas.) £v v. *. v. A. vulg. Littr. locum refi- 
cere volens ad exemplum loci $ 35. zpà cv 0QUzAuGv Qai- 
vóuevóv GQuoi.  "Toio, 38 mAsío TOO. ToÜTUV pA. M. T. À. 
scripsit: ? év «5 tàpg xaxóv vi Quuvóusvóv cuoi. "Toici 
38 mAsíGüTO.C! TÜV TOi0UTOQV OUx, tV Ti (aves X. T. À. 
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y0UG , 9 Epl TÀ OT Ay ya. à Ny umma Exov- 
Tag, 4 év TÀ Édpg 'xaxóv Ti &elyau aóTOIcI. 
Toici dà zAeícTow01 Tv ' roloÓT GV 0D, Ev TI 
roórGy TÜV xaxüwv Qaíverai, &AA' Écri Ór€ 
'moAAàR, 9» xai máyra. 

Ay'. Oi à8 áo vuxrÓg oU, ópGyrec, oc 
ó$ vuxTáAGmTAUG XaAÉoutv, aAÍcxovrat 
UT TOU voor uaTOG vÉOL, Y zai0tG, ' Y xal vea- 
víoxoi* xal àmaAAáccovrat UmO0 TOU MÜTOUÁ- 
TOU, 0i uí£» TecompaxovÜruepor, oi dà ézTá- 
uy01, Tic] Óà xal éviamuTÓv ÓÀOY Tap ÉULEIVE. 
Xxuaí»tcÜmi 'dà ww" c&pl TOU woóvou &g TE 
T4» low)» ToU vooZáuaTOG OpByTx Eg TE TWV 
4»Aixíuqy TOU vocíovrog. Ai Óó8 damocrácieg 
GQeA£ouci juày roórou; éxiQouvóusva( r& xal 
ég rà xárG 'jéroucai, émwyfyverai Óà o 
xápra ódià c9» vsórwra. Ai Ó8 wuvalxeg 
'ob«, &AÍcxovra UzO TOU vocc p2TOG TOÓTOU, 
ojÀdà ai mapÜévol, cci rà zi VIA * Qaívera. 

Aó'. Ofci 0 $jeóuara daxpócv zoAvYy póvia, 
& yuxTÉAGTEG ylyvoyrai, roóTOUG ÉTAWEQO- 
TÀVW, WV T"4V Xt(DaAv Ti mpo4Aywxórtg aci 
T0 TV dT00TWQlypjáTGV TOÜTOY. 

Ae'. 'Oxócoi à? u5yTs muperQvavTeG Uu5uTE 
&«poo! &óvreG dAyéouci mo0ÀAÁxiGQ TÓV TE 
xopuQwv xal To)g xporáQouc, 5v 'ucy Tix 
&AÀ4v Qavep9uv &y oct àzóoTaciy &y cQ mp0c- 
r9, 9? Dag0 Qéyyovroi, 92 006vrag à^- 


yéaci, TOÓTOIc! mipuopparyígy dià TOV DuvGv 
TpocóéoeoUmi. Olci: dà àx c» Qu&v aua 


! xaxóy mi by ÉguTOIGL. TOOL ÜÉ x. T. A. 


! oUx. — ? Qaívoyrai. — ? u54 Ti ÁAAwv- 


— 9? moiÜTWV Quivou£vuv 


Mihi in vulgato ày éwvToic: latere videtur &ivos &ümoici, aut 
Éyi aUrolm, tum Qziouévevy tollendum esse. 

33. oí 38 — mopéuewe.] oí à8 TÁg vuxTOc ÜpQvTtc, oUc 
3 vuXTÉAUT AG XGAÉOMSV, oUTOL XAÍOKOVTZ: vulgo. Coraés 
00x, ópüvrEc legendum censuit ad lib. de Aére cett. p. 45.; 
cui opinioni favet ms. D., in quo vocabulum omissum ante 
ópüvrec, quod oix, fuerit, et Galeni explicatio in gloss.; 
Littréus non est obsecutus, quia reliqua mss. vulgatam tuen- 
tur et quia auctores medici alii alio modo vocem accipiunt; — 
ego puto Corai obtemperandum esse; non tanti facio codi- 
eum consensum et puto vuxczAGízv esse eam. quam Coraés 


voluit. Sed reiicio ante &Aísxovra. pron. oüvcor; — 3$» xci 
veuvígakor vulg., xaí omm. D. I., Littr. 
owuuiveoüai — voc coros. ] 0x45. à? X» xaí J., unde 3é 


dedit Littr., non xzí; vulgo utrumque abest. 
4i àà — vweórwra.) feópevm vulg., H. al. m. £ézovoz:, 
Opsop. fezójvar (minus recte), vel TpemÓp4eve (rectius) pro- 


obxy. — ? TÓAcuc Àj xaY mávrauc. 


iis adesse. Horum vero plerisque non unum 
aliquod horum malorum accidit, sed interdum 
multa, vel etiam omnia. 


39. Qui vero noctu non cernunt, quos ny- 
ctalopes appellamus, morbo prehenduntur iuve- 
nes, aut pueri, aut etiam adolescentes et sponte 
evadunt partim quidem quadragesimo die, par- 
tim vero septimo mense, quibusdam etiam toto 
anno perseverat. Et tempus quidem aestimari 
debet et magnitudine morbi, et aegri aetatis 
ratione adhibita. His iuvant quidem superve- 
nientes abscessus et ad infernas partes tenden- 
tes, qui tamen per iuventutem non admodum 
contingunt. At neque mulieres, neque virgines, 
quibus menses apparent, hoc morbo tentantur. 


34. Quibus vcro diuturnae lacrimarum fluxi- 
ones sunt, si nyctalopes evadunt, eos interro- 
gare oportet, num forte caput iis doluerit, ante 
hos abscessus. 

35. Quibus absque febre et coloris foeditate 
frequens adest verticis et temporum dolor, si 
plane nullus alius adfuerit faciei abscessus, aut 
vocis gravitas, aut. dentium dolor, iis sanguinis 


ex naribus eruptionem fore spes est. At qui- 


bus sanguis ex naribus profluit, etsi alioqui 
sani videantur, üis tamen aut lienem tumidum, 


— 5 $ xa veny. — 5 0é om. — ^ $eépevai. 


posuit. Cum  Littréo jézovca: scripsi, sed huius non maior 
est auctoritas quam Opsopoei vpezópmsvxi; quin si hoe prae- 
feras propter formam ad vulgatam propius accedentem , non 
adversor. 

&í àà wyvwv. — Qaíverui.] ai ante zaplévor ex Corais con- 
lectura dedit Littr.; — qaívovras vulg., Qaíveraz: J., Littr. 

34. oig. — coóTow.] 3é om. K.; — zoAvxp. 8 (1 pro X 
mss. Foési in adn., 4 5 Lind., xaí Ops. in adn.) vulg.; — 
Littréus 4 si scribas, sicuti fecit, omnia salva putat; — nego 
equidem: in $ latet £/; — Zzoxwpvypd rov vulgo, sed £00 T4- 
puymávay H., unde vitii ratio et curatio simul apparent. 

35. óxóco. — pocdéxsecÓmi.] uà mupeT. J.; — Tv ÉA- 
A«v vulg.; emendavit Corn.; — é&v 7G p. &z. J.; — ui- 
poppatysvas vulg.. vitiose, apa. paygvas edd. antt, mss. 4., 
Opsop., melius , aipoppzy uv 1) quem sequor. 

oig — Quoi.) ipm ex TV f. Boxe £ Éero, oià. Vyimívouci 
J.; — ceterum in vulgata etiam (i3 vyiziveiv, de meo vero 
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óet, Ooxéouci ' à byiaíveiy TÉAAAn, ToÜTOUG Y 
ocA$ya cüpyctig émwWouévoy Éxovrag Y* Tv 
xeQaAxv üAyé£ovrag re xal uapuuapuyGoÉs Ti 
Tg0 TGy ÓQUanAuGv Qouvóusvóv cqui. "Toici 
dà mA&íoTOIc! TÀV TOl0ÜTGY Áua xal rà à 
Tác xe(aAsc obrog Éwovra Qaíverai «al rà 
&cr0 TOU cTÀXVÓG. 

Asg'. OÀAÀa Óói moywpü xal oTÓuaTA ÓvcÓ- 
ora, oct om Mjveg petyáAot.. 'Oxócoi à? E ovci 
ez A4vag ueyáAoug, pre aiuoppayíai  vyí- 
vvovrai qure cTÓUuA ÓducGóeg, ToÜTCGV di 
AVUOI ÉAxem coy4pt 'iowouci xal obAAG 
' ueAatyag. 

AC'. Olei 0? rà imà roUc 6QUaA uon émaí- 
gerat ic«Upüc, TobTOUG OTAÍWVAG LEydAoUc 
eüpáctig EÉwovrag: ti dé xai &v Toici 700i 
olóZuoera mpocyfyvoyrai xal Uócp Qavácov- 
T&| ÉyovreG, ÀAÀA T9» yacrégn xoa TWV 
óc(piv ézixovTIÓEI. 

A4'. 'Tà dà é&y roic1 z pocómoici mapa Tpéu- 
uara 99 ux4ócy) áAÀcí roD cópoarOG ÉTIXOI- 
yayég , TaWwÉog maóerai xai ajbTÓUuaTa xai 
Tp0c dváyxagc. 

AU. Oi à ' dAXoi üámózÀA«xTo1, oici * Ev 
TÓ L* ÓóvacÜmi xivíety AezTÜvera TÓ vtvo- 
o«4x0g TOU cÓj|aTOG, 0UTO! ádÜvaTO! "ég TGO- 
ró xaÜícracÓmi: oici 08 'EwvréE:G pp émI- 
yíyyoyrai, obror dx Écoyrai iyiéeg. TTepl 8 
TOU *póvou Omór& Écoyrai mpoAÉysy 'ég TE 
T34V lc«Uv TOU vocQuaTOG 'óp&vTA xai ég TOV 
«óvov xai ég TXv *Aixíqv ToU àvÜpózmov xai 
éc T9v GOpxyv, clóbg Óri rà zaAaiórara TÓYy 
yoowuáray xoà rà náxicTa xal " xuAvoóeva 
Dapórara ümaxoüct, xal cà év TOlcl yEpau- 


aut caput dolere, aut splendens quiddam ante 
oculos obversari comperies Magna vero ex 
parte una et caput et lien hunc in modum se 
habere videntur. 


36. Quibus lienes magni, iis gingivae vitian- 
tur et os grave olet. Quibus autem lienes 
magni sunt, neque sanguinis eruptiones fiunt, 
neque os grave olet, in tibis ii mala ulcera 
habent et nigras cicatrices. 


97. At qui partes eas, quae subsunt oculis 
vehementer sublatas habent, magnos habere 
lenes comperies Quodsi pedum quoque tu- 
mores adsint, ex aqua etiam laborare videbun- 
tur; sed ventrem et lumbos inspicere oportet. 


38. Oris perversiones, quae nulli corporis 
parti consentiunt, celeriter aut sua sponte, aut 
ex necessitate sedantur. 


39. In reliquis vero corporis siderationibus, 
quibus praeter motionis impotentiam pars cor- 
poris affecta extenuatur, ii restitui non possunt. 
At quibus colliquationes non succedunt, ii pro- 
fecto sanitatem consequentur. Tempus autem, 
quo ista contingant, praedicere licet ad morbi 
vim et tempus et hominis aetatem et anni tem- 
pestatem attendendo; ubi in animum venit ve- 
tustissimos morbos et pessimos et qui saepius 
repetunt, eosque qui in corpore sunt admo- 
dum senili, non facile cedere. Est etiam au- 


! ol 3* óyiulyew. — ? xevci.. — 9 uéAnvac Y LAM Quyspnv *xauct £v TÀ mrpoccma &mósraciy (üupü Qiéysyovraus Y) üddvrue &Aryéovsi mobrOiTIV 
eipoppatyías Yv di fivRv mposdénecUmi. oic, OÉ. — * MW. — 5 Qà qb uf. — 9 ele roUro. — "7 «à 3 QuvaaÜms xwéeiy Emriytvuvrai , oüro. — 9 "c 
Tt TÀüv icXy. — ? ópüvrEg. — !? xuAIvOoUpeva. 
à'iyixíveiv; — post vo/zovc vulgo 3é, quod abegi; — c6  xzi T£v y. vulg., xz; omm. mss. 6., Littr.; — xai vzv ó. 
post ZAyéovrag om. J. xai c*v y. D. 
36. o0Ax4 — usAauívuc.] 3vyc«3. ev. eig: uey. 67A. D.; — 39. oí — Üiyiésc.] o£ 3 ZAAc. ZzÓmAv4xTO: 9 Littréo re- 


6xócoig 38 Éxovuci J.; — yívevra. idem; — Éxovsi pro 
íoxovc; H. a., Lind.; — 75 pro xzí codd. apud Foés.; — 
post usAzívzg vulgata fert: Y» 3' ZAAwv Qavephv Éxwciv 
&zíoTu4civ £V TÀ TpocTe. 9 Dzp0 QUéyywvrai, V 03óvrac 
&Ayéuci, roUTOII Zipoppayiw Yik [vv zpocdéyecUau;. Sunt 
haec otiose ex $ 35. repetita, uti dudum viderunt; Littr. omisit. 

37. eic. — mika TiBETV.] cid d pam. yevóusva J.; — &AAR 


latum est ad superiorem $ 38., ita ut hanc incipiat verbis 
oic. piv TQ. Foésius in Latinis recte distinxit, cui obsecutus 


sum; — oic: cüv cQ K., oic. uiv vcÀ vulg.; vó pro 7G mss. 
6.; — eie coUTo vulgo, quod dudum emendarunt; — £zi- 
yéyuvr 2i vulg. . émiyívoyrai Littr. de suo; — omoi 3é cod. p. 

zip — ZQiévui.] ómócos pro ózóv& J.; — opüvrec Ald., 
F. G.; — xzi [vrZ] xvA. Lind., Mack.; — xvAm3obputvs 
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TáTOI!c! TÀV COJÁTOY' ÉoTi 0? xai TÓ (6i 
vómtp6» TE xa Ó 'wsijuGv ToU Wpóg TE xal 
TOU Üfpcog 'üvemiTWOtiórepog vaUTa TàÀ vo- 
c*uora àqiévar. 

UU. Ai à év molci Qptoici yevópuevau. 000- 
yai, óxócai pi» ég Tàg weno émixaTaDa- 
youca! vápxag TE& Xai Ódóvag apéxQouot!, 
'raór4ci üzooTácieG [uy 00x ÉmIyÍyvovTau, 
by iit ovra óà Aaa» «o^"Xv» &uéovreg: 
óxócai Óà müTOU quÉvouci év TOlci Ouolcl, 3 
xal ég có» vOTov dQuxvéovyrami, TaóTaG TÜOV 
éuécavreg éxQuyyávovuci, *Y uéAauvay X0- 
Agv KarauavüAver) 08 epi de GÓt: yv 
py yàp eümvoot Écci xal lo*yol, péAoauvay 
«oA9z» aüTOUG uA AAOv &Aig &uécai* ci Ó* 
'uü Owozvoórepo! xal imi voU mQocóOU émi- 
TpÉwE| Ti müTOIci Qoo , 0 zr póc0cv 0Dx Émt- 
yéyero, üzépuÜpov eire uéAav, roóToUG TÜOY 
&Acig L&AAoy cmTÜGEI). MuÉmrTEeoÜmi 03 móc 
roÓTOlcL Xa) &l €» TOic! zO0cl oid uaTaA Éve- 
cTi* xal] yàp ToUTO TÓ CW(LElOvy TOTOLCI Ü£O- 
Aoyéoy éoTí. 'Tó à vócwua TobTO TOlci dv- 
Opáci mpocyíyveroi lowupóraro» TOici dT 
recoapáxovra éTíuy ig và éE4xovra: TW 
4Aixíqy 08 TaóTW4» UuáMcoTa icwy1dóto Diá- 
Goin 

pa. XxérTtcÜai d wu Góc repi lex 
dcv* 6xócolc! yàp TGV (yepaurépov ai r& vág- 
xai lo*upórarai xai xara 0E T«$c 0c(Dóoc 
rt X4) TGV oxtcAÉgy xai TO cidoiov émaípely 
&ówvaTÉouci xal * tyacTwp oO OW opéei, cl 
ux TQ0g &àváy X4v, xal xompáouc uóEa moAM 
di&&épN erai, ToÓTOICI «c poviÓTa TOV TÓ vÓcXuA 
'ÉoTau, xal mpoAÉyety éviauTÓv T0 ÉAÁ v 10TOY, 
Aq» ob wpóvos ZpEaro TO vócwua yf vecUau , 
xal ràg; GeAcíag ég TO Lap vc xal vÓ poc 


ctumnus et hiems vere et aestate ad eos mor- 
bos tollendos minus accommodatus. 


40. Humerorum vero dolores, qui ad manus 
tendunt, torporesque et dolores iis exhibent, 
abscessus certe non consequuntur, at bilis atrae 
vomitione sanantur. Eos autem, qui in humeris 
perdurant, et ad dorsum pertingunt, puris aut 
atrae bilis vomitione effugiunt, quorum haec 
ineunda est ratio: facile quidem spirantes et 
extenuatos vomitione nigram bilem effusuros 
magis sperare oportet. At difficultate spirandi 
laborantes, si in faciem color subruber aut niger, 
antea non visus, subvehitur, pus exspuitione 
potius reddituros spes est. Praeterea etiam ani- 
madvertendum num pedes tumoribus infesten- 
tur. Hoc enim iis indubitatum est signum. Hic 
autem morbus viris vehementissimus accidit a 
quadragesimo anno ad sexagesimum usque. 
Quam aetatem etiam coxendicum dolores prae- 
cipue vexant. 


4l. De coxendicum autem doloribus sic exi- 
stimandum est. Quibus senioribus vehementis- 
simi torpores adsunt et lumbi et crura frige- 
scunt, nec pudendum erigi valet, alvusque non 
nisi coacta egerit et mucosum alvi recrementum 
plurimum prodit, his maxime diuturnum fore, 
ac praedicendum ex quo morbus coepit, annum 
ut minimum perseveraturum, iuvamentumque 
non nisl aut vere, aut aestate sperandum. At 
iuvenibus quidem non minores dolores afferunt 


mgocófwxeo0ai. 'loici. Ó& veavícxoiw: émÓUvor coxendicum morbi; sunt tamen breviores: et- 
! &verrvTHOEiÓTEpE. — * TuÜTM ÁAM' kmorTágieg. — 9 dj pÉAGiva XoAAnv müT(Uc uEAAOv omissis intermediis. — * dy. — * de? sine d£. — " £vesmi. 
cett. omnes; — ZvemwTwAcióTepz mss. 6., ZvemwTWOsióTRTER — Dm) J., Littr.; — ézeyívero mss. 4. 
alia tria. cxémveo0u: — éoví.] oi pro e? K.; — vó om. D.; — 
40. ai — 2axoMw.] ezikaTaalvovsi J.; — WeAmí»Eg x0- TOig. pro roóTOic: K. 
AEG Spéovres vulgo, de meo uéAcivav 02v scripsi; — jj 4l. exézTsoÜmi — mpoc3éys00zi.] 3 omm. codd. 4.; — 
ég và» vüroy X.; — 4 éxQvyy. D. X. pro Bépoc Celsus habet ,,auctumno" II. 8. 
karate — cTÜGGW.] yip om. J.; — guéAawauy TOiGl 3? — àe dios. rego zpuxovy04pepoy K.; — &AA' obme 


X0AÀv AAAOV EXTiG müTOUG Ppécui cod. p.; — 3 Zy vulg., 


Opsop., Lind., ZAA' o$3é vulg. 
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u£y ob'y, 4060» ai lo*iáóec, Dpoaoórspou d£: 
xal yàp reccanpaxovÜruepor dzaMAocovTa: 
àAA' oíóà ai vágxoai émwyíyvoyrat iot upal , 
orc ai xaradóEieg cQ» oxeAÉov Te xal 4G 
ócQóoc. Oíci 08 TO vóocwua ToUTÓ £cTL ' uev 
&y rfj ócQQUi xal TG oxéAci, Dif erai 0€ oU, 
obroG Gort xaraxéccÓóni, EvoTpÉuuaTA cXÉ- 
zTE0Üai uéy el zou &y TO lowío, xai &ravepé- 
cóat & elg TÓv DouDGva 5» 000v4 Aquxverrar 
5v yàp TaUT' £x duo, «póviov TÓ vóouua. 
ytyverai: éxavepécUai dà xal el év TQ Uwwp& 
vápxoi &yyfyvovyrat, xal ég T9v lyvóyy àqu- 
xvoUvrai xai 93» QW, abÓu; épícÓni 9» xai Oi 
TÓo XVQUXc mi TÓv rapcóv TOU z00Óc. 'Oxó- 
co. à' dy voórov rà mÀ&loTA ÜUoAOyÉcGOI, 
eireiy aóTOic! ÓTri TÜ cXÉAÀOg cQQiv roTé uiv 
óepuóy vyíyverai, Troré Ó? iwxpóv. 'H 3é 
voUcog aUTX4 Oxócolcl uL£y ' T4» 0cQUy» 6xA&í- 
T0uca ég TÀ 'xáTrO TpÉreTOi, Üapcóvelv. 
'Oxócoic: 0€ Tá c6 loía xai T94» 0oQUv ' ux 
&xAcírovuca ég rà '&yco TpÉmeTal, T poAÉyeiv 
óeà elyau. 

UB. Ofci dà mep) rà dpÜüpa bdÓvai TE 
yfyvoyrai xai émágoieG xal xaTamcaÜ0vTal, 
ox Ev TÓ TO0mypixQ TpÓTQ, tpyotig TÉ T€ 
oT AÁywxya ueyáAa xal iv TQ oUpo Atuxyv 
UróoTacly* xal TOUG xporáQouc, 93» 'ézma- 
vÉéon, (oet zoÀAáxi; üAyéciv: (cei 08 xai 
idp&brag aüTO wyíyvscmi vuxrtpivoóg. El ó€ 
pure UT0 "TQ oUpQ UQíoraTa! 9» UzÓcTacIG 
aUTX4, pU4TE€ 0l idgGreg vyíyvoyrai, xívduvoc 
y wceAe4ai Trà GpÜpu, * O0 ÓX Exxon 
xaAéouci yíyvecUani: ' ér" abToOIci.  l'éyverai 
dà vrÓ vócwum ToUro oici év Tfj maudtíg TE 
xal veórwri Eóv40eg iov "aliua $e £x TV 
ólyGy mÉzaUTO. "EzawvegéoÜmi oóv zepl TG 


enim quadragesimo die liberantur. Quin nec 
vehementes corporis, neque crurum ac lumbo- 
rum perfrictiones fiunt. Quos autem morbus 
iste in lumbis et cruribus vexat, nec tamen 
adeo ut decumbere cogantur, animadvertere 
oportet, num aliquid uspiam in coxa concrescat 
percontarique, num ad inguen dolor perveniat. 
Etenim si utraque adfuerint, morbus fit diu- 
turnus. Percontandum quoque num femur tor- 
pores sentiat et ad poplitem pertingant. Quo 
concesso rursus inquirendum, num per tibiam 
ferantur ad primam summi pedis partem, quae 
tarsus dicitur. Qui enim istorum bonam par- 
tem fatentur, his ipsis crus modo calidum, 
modo frigidum fieri recte praedixeris. At qui- 
bus hie morbus relictis partibus, quae ad lum- 
bos sunt, infra vergit, eos bene sperare iubeto. 
Quibus vero coxendicem et lumbos occupat et 
versus superiora vergit, iis gravem fore prae- 
dicito. 


42. Quibus autem ad articulos dolores ori- 
untur et tumores, desinuntque sine podagra, 
iis et magna viscera adesse comperies et in 
urina quod subsidet album. Ac, si interrogas, 
affirmabit saepe tempora sibi dolere; et sibi 
nocturnos sudores oboriri fatebitur insuper. 
Quodsi neque tale quidquam in urina subsidet, 
neque sudores fiunt, metus est ne articuli clau- 
dicent, aut in his abscessus fiat, quem melice- 
rida vocant. lis autem morbus ille accidit, qui- 
bus pueris aut iuvenibus ex naribus sanguinis 
fluor consuetus desiut. Ex quibus percontari 
oportet, num in iuventute sanguinis fluxus ac- 
ciderit et num pungentes prurigines ipsis in 


| uéy om. — ? &yà v3y 0cQUy ExA. — ? ya. — * ux om. — ? xáru. — 9 Emápxi Qüsti. — ! my oUpuy. — ? om abroici. — ? ulum Ot jety. 

oic. à8 — mológ.] c£ 38 ÉveTtéuuaTa cod. p.; — 3 6xócoi0. — &ivzi.] c T obliter. in J. 
zov vulg., 5v zov J., eí zov D. K. g., Mack., Littr.; — dc 49. oic. — vvuxTtpivoUvc.] ézaípg vulg., ézépy mss. 4., 
Tb iGA (oV J.; — Exo: mss. 5., £xei edd. antt., G.; — Ze cz — Littr., &rzvépg Opsop. de coniectura, Lind. 
pro yíyweTZzi J.; — vápxai émiyívovrz: idem; — &i Qi sj — éàm' abroic..] Vulgo 7v, de meo 8i; — yívavcat 
idem; — épéeoÓóu, vulg., àpésÓóz. U.; — v xaí Lind., xci — codd. 4.; — m eüro/c. cett.; mihi éz' avToic: legendum 
$v» vulg. videtur. 

5» àà — Ünpoóvsww.] pi» ZvE cv6v vulg., Zvá monente de yíyverai — mÉmRU TUA] 72i13í8 vulg., zi3eí4 cod. p. 
hac re Opsopoeo om. Littr.; — Ózpevve; vulg.. Ópzatve: D. émayspécüu, — oÜTGV.] yoUv J.. oov om. p.; — x&i ai 
J. X., 6upaóve:w de meo; — Ózgs. — cpézeca; om. K. xviddciee — si £veic) vulgo; equidem 4j in e? mutavi et 
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roU 'aipxToG Elcg, si Pyévero £v TE) veó- pectore aut dorso insint. (Eadem accidunt) qui- 
TwTi: xa) & xvidócieg tv ve TQ oTi xal bus vehementes alvi dolores absque perturba- 
TO ueraQpéve Évei. Kal óxócoig ai xoiMai tione adsunt; et quibus per ora venarum, quae 
ic*upig ódóvag mapéyouci yeu &xrampaEíov: sunt in ano, sanguis effunditur. Hinc namque 
xal óxócoict alptoppoldec tyíyvoyrai: abr 'y&p istorum morborum origo petenda est. Quodsi 
4 pw» Tv vocquárcv 'ToÓrGv. "Hv Ó? viris huiusmodi foedus color appareat, num 
xaxóm poo ol dyÜpczror obo: Qaívavrou, éra- etiam capitis dolor adsit, percontandi sunt, 
vegécÜni xal xe aA» *cl 00uvGvrau* QQcoouci quod fatebuntur. Ex quibus qui ventris dextra 
y&p. "Toórcw à? óxócowi mi xoiMou ézÓvvo| parte dolores sentiunt, iis vehementes dolores 
£y TOi; Ót£i0i; siev, rà àMyXuara lowUpó- fiunt idque vel maxime si in praecordiis ad 
r&p& wíyverai, xml wáMoTa rav Tp0c TÓ hepar dolor restiterit. Quibus malis confestim 
Üzow«ovdpío xaTrÀ TÓ Wrap TO UTÓAti[uLa Tg prodest strepitus, qui im ventre fit. At ubi 
00óvwc 9. "XLpeAée: dà raóTaG Tàc ÓÓÓvac TÓ dolor conquievit, urina crassa et pallida red- 
capmuTíxa wdóQpoc &v TÓ vyaorpi tyevóutvog* ditur. Atque hoc morbi genus neutiquam letale 
óxóray Óà 5» 00v maócwrai, TÓ o0pov aD est, sed valde diuturnum. At ubi iam morbus 
xa&l wAcpüv oüpéouci. "Ecori ó8 ÜavaróÓwc  inveteraverit, homines oculorum caligine vexat. 
uy obómpuüc ó rpózoc obroc, wpóviog Ó€ xáp-  Percontari igitur oportet, num sanguis in iu- 
Trà: óxÓTRy Óà mOaAÀciÓV '£ów 5» TO vócwux, ventute fluxerit, vel oculorum caligo acciderit, 
Au[BAuiocouci oi dyÓpezo: z^ nüroU. "AAX vel urina pallida vacuata fuerit, vel intus exci- 
érayepécUmi vepl ToU cijaTOG, El véo éóvri tati spiritus et strepitus superveniens iuvamen- 
'Épge&, xai veg) TOU duo AucypuoU, xal cepi tum attulerint. Ista namque omnia fatebuntur. 
TOD OoUpoU TAG Xcv&ciog xal T£ «4, AepóTWTOG, 
xai àuQi r&v» quóQov & &ywylyvovraí v& xai 
&QeA£ovci émry evóuevor* Qoovct yàp ' Távra 
TaUTaA. 

py'. Aeryiiveg 8 xal AémQui xai Acüxal, 43. Impetigines et leprae albicantesque viti- 
'oíci t£v. véoIc1 Y) aaucl éoUci &yéveró ' ri ToÓ- ligines, si iuvenibus quidem aut pueris horum 
TOV, 7 xaTà puxpóv "Quvév aü£erai év z0À- aliquid accidat, aut sensim se prodens diutur- 
AQ pvo, ToÓTOlc! utÉv 0D '*yp* azócTaclv nitate temporis augetur, in iis quidem eae pu- 
vouí( ey TÓ é£&vO4ua, àAAà vócwua: oic: stulae abscessus esse minime existimandae sunt, 
óà éyévero roóTGv Ti TO0ÀÓ Tt "xal iEaz(. sed morbi At quibus ex his aliquid subito 
y4c, roUTO dy ci4 dm ócTacig. Víyvovra: dà multumque oritur, id certe abscessus dici pos- 
Acüxai uy (x cGv ÜavaTGÓOcoTáTcovw vocwuuá- sit. Oriuntur autem albicantes vitiligines ex 
TOV, Oioy xal «4 voUcog $94 Qowixíq xaAco- morbis maxime quidem letalibus, velut quae 


uéy4.. Ai dà Aérgai xal ol AcryGveg &x TÉV 2l ls. dicitur. Leprae vero et impeti- 
! sp.uTOc. — * roUTuy Om. — ? gi. — * 43w abest. — 5 £pe. — " rara mávra. — "voici py véovai. — " ci om. —? Qvai gUEwrai. — 19 ai om. 
ante Zyeg, delevi €i; — pezzo pro uerzQpéva legisse vi- Post vzUrz vulgo: sírs £puÜpüv, e(ve uéAav, cobro: mUoV 
detur Celsus; — pro xai óxócog. mig. — Zpaf cod. J. xzi — £AmíCew MEAAoV Y) v TÜEIW . GKÉmTTEGÜZI 08 moUTÁÉOIGI xZi EV 
0xócoiG Gi üoÓvas icy upag oBUvac mupéxovci M &px,d fert; — — voici zo0GciV oid TG. TOUTO TÜ OW4cioy GUTOIGI! 0p4OAnyóv 
yíverzs pro roócGv idem. écTiv. Haec otiose repeti ex $ 40. sub finem viderunt du- 
vo/TQy — $.] £v ve vic vulg., ye pro ve de suo Littr., — dum et omiserunt Foés. in Latinis, Littréus. 
ego vc abieci; — ioxvupórzrz D. X. 43. AsuxWwee — &móoTZcig.] TOig! pév mss. 7.; — 4 
uQsAÉe, — obpéovai.] yivópsevog J. ante xacTZ Mixpóv om. Opsop.; — ce om. J.; — eí4 * 
ÉgcTi! — uiToU.] xápru 38 xp. D.; — &m' avrov G. &mocT. Ald. 
&AX — cuVTe.] ép AveyuoU D., Mack., Littr., £u Av- yívovras — ueAmyaxooaxGv.] QUivix/ codd., ubi dandum 
w5p00 vulg.; — xci a6 x AwpürwTOG J., Littr., xci T$c censuerunt et dederunt Qoiixíq ex Galeni glossario. Quin 


om. vulg.; — é£miyiwópevor cett, Émwyevópcvot de meo, — —— Pergamenus id legerit, vix dubitare licet; num vere de ele- 
TII. 50 
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ueAayovoMxGy. "lyon! Ó8 Tobrov cümeTí- gines ex iis, qui ab atra bile sunt. Ex quibus 

cTtp& écTi, Ücm veorároicí TE yíyverai xa] quae valde iuvenibus accidunt et recentissima 

yeOraTá icTi, &mi TOU c'OjtaTOG ÉV TOlC! [4A- quaeque sunt, ea facilius curationem recipiunt, 

ÜnxcráToicí r£ xai capxeócorároici (óerai. tum quae in summe mollibus et carnosis cor- 
poris partibus nascuntur. 


phantiasi intellexerit, perquam est dubium. Fortasse et vul- iaüui — Qüsmai.] xai uuAÓzxaT&To: omm. Ald., G.; — 
gata-et Galeni lectio corrupta est. Vid. Foés. in Oecon. werspa J.; — me xui cupx. D. I. X. P.^, Mack. 
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.EXTI AE EN OAON ZTITPAMMA IATPOXOOIXTOT TINOX 
HPAKAEITEIOT. 
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DE VICTUS RATIONE 
LIBER PRIMUS, SECUNDUS, TERTIUS. 
DE INSOMNIIS. 


EST AUTEM OPUS UNUM INTEGRUM NESCIO CUIUS IATROSOPHISTAE 
HERACLITEI. 





TIIEPI AIAITHZX. 


TO IIPOTON. 


a/. Ei uv oí rig édÓóxee TOv zQÓT&pov 
E£wyypaxpávrav mepi oiaírug dvÜpeoívuo TG 
mp0c Uyísiuy OpbGG &yvoxog EvywyeypaQévai 
mávra Óià mawTÓG, 0xóca duvaTOv üvÜporívn 
yvópu mepiuQvai, ixavüc à» ciyé uot, 
AAAGy Éxmov4cávroyV , yvóvri 0pbGg ovra, 
ToÓTOlc! *wpéscÜmi, xaÜóri ExacTOV amÜTÓYV 
&dóxee wproipov eivai. INUv Ó8 coAAo) uiv 
404 Ewvéypeav, obócig ÓÉ ' mc &yvo OpÜGg 
xalóri ' 4 EvyyparTéov* dAAot yàp ! GAÀoU 
&réru« 0v, TOU Óà ÓAov oüÓsío zc TGV 7pÓTE- 
pov. Meguivau uiv ov * oDócvi abrGv &EIóv 
&cTi, & uy &OuviUqoay éEsupeiy , érouvéco Ó2 
p&AMoy mávyrag 'Üri &AN' émexelpyoav. Cn- 
Tcu. "EAéyqew ui oóv rà ju5 ÓpÜGg ci- 
 puuéva o0 zapecxeónopuni: T p0c0JL0A0'y ÉElV 
dB Toic|! xaAÀGg &yvweouívowi Óiunvevóuuat: 
óxóca uà» "yàp ÓpüOg UmÓ TGv mpóT&pov &l- 
p4TO4, ob*, oíóv T€ ÁAAGG xGOG Éuà Éwy- 
ypédpavra 0pü8g Ewyypádai: óxóca 8 u5 
bpÜGg tipyxaci, &AÉy oov uiv raUra Ov ÓTi 


DE VICTUS RATIONE. 


LIBER PRIMUS. 


l. Si quis ex his, qui antea de victus rati- 
one, quae ad sanitatem spectat, scripserunt, 
omnia in fotum recte cognovisse et quantum 
humanus animus complecti potest, scriptis com- 
prehendisse mihi videretur, satis esse putarem, 
si aliorum labores, quippe quos recte susceptos 
esse existimarem, ad eorum cuiusque utilitatera 
accommodarem. Àt vero cum multi iam ea de 
re scripserunt, nullus tamen quid scribendum 
fuerit, recte mihi cognovisse videtur. Alii enim 
aliud attigerunt, totum vero ne unus quidein 
ex his, qui ante exstiterunt. Neque tamen 
eorum quisquam reprehendendus, quod inve- 
nire non potuerint, quin potius laudandi omnes, 
quod saltem investigatione aggressi sunt. Neque 
ergo quae recte dicta sunt arguere decrevi, sed 
his quae recte sunt cognita assentiri in animo 
habeo. Quae enim ab iis, qui ante nos fue- 
runt, recte dicta sunt, de his fieri non potest, 
si aliter scribatur, ut recte scribam. Quae vero 
non recte dixerunt, si ea quidem ita non se 


! mo om., tum ple £yyu. -— ? ky. — 3 dAAuc. — * o09iv Ufióv Ea mív. — 9 bri UAGc Eme X. — 9 obv. 

l. & — £ivu] wor om. pr. m. in E.; — óyíeizs solus E. P./ in H. oblit. al. m., Mack.. Littr.) ézexeiícavrc 
6., (ysiav vulg.; — £ixsv Zv or E. Q. H. 0.; — yvóvrz pr. (émegeipáozvro E., pr. m. in H., J., K., ézezeípaozv H. 
m. in H., 6., Littr., yvàvzs vulg.; — yvóvru v& 0p0Àc Fxovrz — sec. m., 0.) (yoUv addit 0.) Cro: vulg.; et quin m his 
cod. 6., Littr., in vulgata 74 abest, quod non inferendum — ezexsípwozv sit dandum cum Littréo nullus dubito, sed non 
erat, sed yvóvr:; scribendum; —— xzi ToóToic: Zuing. in credo ZAA' esse insiticium ; explico ex ellipsi Gm; 5i 2 &£e- 


marg., exempll. quaedam apud Foés., Lind., Mack.; qui 
yvGvai OpÜc Zxowrm xu roUTOI: xpéscÓn: iunxerunt. 

VUy — 7rpócspov.] é vw. cod. 0., Littr., zr« om. vulg.; — 
5» pr. m. in LL, 6., Mack., Littr., Zv vulg.; — aTo76 
EvyypazTÍow omnes, equidem zÜTo0ic reiicio; — AZAAo; 3? 
4AAo (ZAAov E.) vulg.; equidem 3é in yp muto et geni- 
tivum ex E. recipio, itemque 72 3? fAov vulgatae in geniti- 
yum muto. 

pepuQ sva. — Cursoui.] otv om. K.; — ob3svi oUy E.; — 
KZAAov om. pr. m. in H,, &.; — &z. ZAX' (£AA' omm. 


pov. GAA' émexeipuouv Curioau. 

&Aéyazewv —  (obAoumi.] Toig ixavüg vulg.. 7015 x4Aüc 
cod. &., voíg. x«AGc Littr.; — &AAw«c üxec vulg., &AAwc 
x«& Zuing. in marg., Lind., Littr., ZAAwe 7w& cod. 6.; — 
Biór. ceteri, 3à óc, de meo scripsi; — ovdi» y&p vepzvG 
H.; — 3oxse uoi ópÜg Éxeiv Fuzo Tov cod. 6., sine zrGv. 
quod eum eo om. Littr., sed mihi non ab aliena manu pro- 
fectum. videtur; — 3wAgesx. (oóAopz: vulg., cum Littréo 
dedi lect. codicis 6., quam in cod. Latino item pellucentem 
vidit Littr. 
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o)w, oUrGoG Fwti, o0O»» mtpavO: éEwysüpe- 
vog ó& xaÜóri müTGv oi Óoxíei Éxac TOV Óp- 
6B Éwev, 'd«Adcc 0 BoóAoua.. — Ai& ToUTO 
dà Trüv Aóyovw Tobrov mpoxoraTíüsumi, ÓTI 
T0ÀAo] TG» àvÜpiTC) OxÓTAMV TiWÜG TpoOTÉQOU 
áxoócaGci, Epl Tiy0G ÉEwytuuévou , o)x do- 
déw ovra TÓv ÜoTtgov ztpl TroÜTOY ÓixAÀ&yÓ- 
uLEyov, 00 tyryvGoxovreg OT! TfG aüT4c 'Oia- 
voíuc écTl yv&vai rà, ópÜGio elpquéva , &&eupeiv 
re T& árG cdowutya. "Ey ov, Gortp ei- 
T0y, TOiGl! pL6ÉV Op &lpuuévolci zpocopuLoAo- 
y*3co: rà Óà u9 Óphüg iyvecuéva Ó«Aóco 
'oxolá Tivá éoTi* ÜxÓca ÓS uxo? ÉmceeloucE 
uxóclg TrGy mpórtgov Ó4A&Gcai, &yi émiÓelEG 
xai raUTa Óxoiá oTi. 

D. dui dà Ótiy T0» uéAAovra 0px Euy- 
ypáQsziv mpl Oumíruc dvÜpcmív4G mprov uiv 
czavróc Qciv &vüpórou yvüyal xal diary va- 
yan: yyGyai uy àzó rívov Euvéorquxe e£ &p- 
«c, dimyyGyai dà Um0 TívGV wepéov xexpá- 
T4TXi* 'sl T€ yàp TW» €£ üpxiic Eóoracw 
u*» 'yvücermi, ob, oiíóg TE Loro TÀ ÜT^ 
éxeíyQy. yvyvóueva yyvavol* ei T€ ux y v&ice- 
radi TÓ ÉzixpaTéo) iy TQ curi, ov, ixa- 
yog *Écrau rà Euupépovra, TG. ávÜpimQ 7p0c- 
eyeyxey. 'laüra uiv o» wp5u wuyváoxaw 
Tó) Éwvyypádovra, uerà Óé majra círcv 
xal zorày üzávrov , oii Qiu eUn , Dóvapuv 
4» Tiyà ExacTa, Excel xal TWy xarà Qc xai 


TXv ÓU àváyx«v xal TÉy yw» ivÜpomwiuy.. Aet 


yàp émíoTacUmi TG» T& le up&v Qc Gc voy 
T4» ÓÓvapu» aQoupéscÜmi, voici d& iocÜtvéci 


l| duAGaai [boíAouui. — ? Biavoiuc. — 9 bxsig E Tiva. — * ek u3 yáp 


Bik voUro — esipwuéva.] Bióri moAAÁ J.: — cÀv loc. 
JigAsyouévay mep) voivoy E. H., 6.;: — cóv Veo. Biz As- 
yóusvov mep) ToUTGV K., — vv Ücovepov zepi coóTGy 3i- 
Asyopévav Zuimg. in marg., eandemque lect. memorat Foés. 
in adn.; — éeci 3iavoíue cod. 0.; — yvüval ve cá J.; — 
iÉeupeiv cs TÀ mU sipquívu cod. 0., Littr.; vulgo haec ab- 
sunt; pro his autem 7Z 43 ópógg al. m. J. et xai 43 óp- 
be sipuuéva 3wAGce: Limd.; cod. Lat. Littréi videtur ex- 
primere éfeupeiv vs TÀ uÁ Tw tÜpwuévu. 

éyà — éc1.] yoUv vulg. ov E. H. K., 0; — eipuuéva xa 
eyvocpéva E. P.^ Q.; — eipyuévz pro 2yvacuévz cod. 0.; — 
zw4 igTiy idem; — x23  éz£x;. idem. 

2. Qwà — mpoceveyxeiv.] Qwui u* 3eiv cod. 6.; — Zv- 
üpwíwe 1. e. ZvÜparrtí«c idem; — yvüvaí ve xui Yun. J. 
al m.; — qepcüv cod 6., in quo lonicum gepéov latet, 


et tum émityváoeTzi xaí pro [L9 vyVaceTGRi. — 


habere ostendero, nihil profecero. At eorum 
quodque quomodo recte habere videatur, ex- 
ponere et declarare est animus. Hanc autem 
orationem ideo praeponendam duxi, quod ple- 
rique ubi aliquem prius de re aliqua disputan- 
tem audierint, eum, qui posterius his de rebus 
disceptat, non approbant, nescientes eiusdem 
mentis esse ea, quae recte dicta sunt, cogno- 
scere et ea, quae nondum dicta sunt, invenire: 
his igitur, quae recte dicta sunt, velut dixi, 
assentior, quaenam vero sint, quae non recte 
fuerint cognita, aperiam. Quin etiam quae 
eorum nullus, qui ante me fuerunt, explicare 
aggressus est, qualia sint demonstrabo. 


9. Qui de hominis victus ratione recte scri- 
pturus est, eum meo quidem iudicio primum 
totius hominis naturam nosse et dignoscere 
oportet. Ac nosse quidem ex quibus ab initio 
constet, dignoscere vero quaenam in eo partes 
superent. Nisi enim primam constitutionem no- 
verit, non poterit scire, quae ab iis, e quibus 
constat, accidant; sin non noverit id, quod in 
corpore superet, ea quae homini conducant mi- 
nime afferre poterit. Haec igitur qui scripturus 
est cognoscere debet, deinde vero ciborum omni- 
um ac potionum, ex quibus victus ratio constat, 
quam singula facultatem naturà suà habeant, tum 
ex necessitate et arte humana obtineant. Scire 
namque convenit quanam ratione ex valentibus 
natura vis detrahatur et quomodo imbecillis, ut 
cuiusque occasio se obtulerit, vim ex arte ad- 


5 gs. 


quod revocavi; — xéxpxva Zuing. in marg. , Lind.; id non 
recipiendum esse vere monet Littr.: — ei BA (X4 vs pro ei 
Bá J.) yEp 71» e£ &px*c cóoTaciww emiy voe m uu (addunt xí 
Je Zuing. in marg., Foés. in adn., Mack.) 72 € ETIXpeTÉOV £v 
TG CÓjhuTLI OUX, 0ióV TE EÍM D Zeru, E. H. K. Q.^) (Ev 
£/4 Zuing. in marg., Lind.) cz £vuQépovrz vc Zvbpéma mpoc- 
£VEQyXETV (mpoccy.. T&À LyÜp. E. H. K.) vulg.; cum Littréo se- 
quor &., qui tamen 7g0ocsv. vQ Zv0p. et Z3óva roc pro oUx, oió 
7t. In cod. Latino Littré! loeus legitur, quasi xàg 3àvvaTüc 
fecuti et xüc ixav5e £o Tu vidisset illius interpretationis auctor. 

czUTz — ybpemWiww.] 3e7 E. H. K.. Ó.; — Evyypá- 
Qovra vulgo, Évyy pédovra de meo; — Z7vriwz ÉXcuct sine 
€xacTu& cod. 0.; — 3» xzvZ 34» Q. Ald.; — xei à/ &vy- 
xw» E.; — AvÜpu ivy K. 6. 

dé; — mapayfív«Tu.] TÓ Tt icXvpÓv pr. m. in H.; — 
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óxGG wp» loo )v mpooTiUÉvat Oi, TÉ y4G, Óxou 
'&y 0 xaipüg éxácTov mapayévqmou. ! Tvóvri 
dà rà &pwuf»a oüxo aürápx4c $9» Üepmm&íu 
[roO àv0pózov,| dióri o0 Oóvarau écllov ' Gv- 
üpeog Uyixíyey, wv 9 xxi mOvÉg. "Yze- 
vayríac uéy yàp &AMAowI Éyei càg ' duvá- 
pauamc cira xal móvoi, Eu Qépovrai 0? &AM;- 
Aoici Tpüc Uyíciuy: mÓóvol uiv yàp zmeQóxaoct 
àyaAGomi Trà Ümápmovra: ciTÍa ÓÀ xa) moTA 
"éxm A4«pGoal Tà, xevolÉvra. Ael 08, &c &orxe, 
TG) ÓvwV Owwyryvócxew T9») ÓÜvap xai 
T&» xarà (civ xal r&v Oià Duc yryvopé- 
yQy, xal Tíveg aüTGV Ég aÜEXcIy mapacxcuá- 
C ouct cápxag xal TíveG ég ÉAAekuv , xal o 
uóvov raUrTa , ÀÀÀà xai ràc Ewuuerpíag 
"r&y mÓvev zpüg TO TÀ$Üog TOV ciTÍoV xal 
T4 Qüciv ToU dyÜpüzoU xal rào WAixíag TGV 
caopuárow, 'xal móc T&G Gpmo TOU évimuTOU 
xal mg0g rào uera[MoAàg TGv mveuuuár Gv, xal 
Tg0g Tàg ÜÉciug TOV «pov, év oii Oimuré- 
oyra&l, TpÓG TE TWV X&TÁáOTAUcI) TOU ÉVi&UTOU. 
"Aergay T6 üvwroÀAàg xai dócimg wyuyvó- 
cxtly Ótl, Oxog émíoT4TOu TàgG uera[)oAAG 
xal ümep[joAàc QuAdcoti xal 'círav xal co- 
TGV xai mveuárcwv xal TOU 0AoU xócjL0U, 6E 
Qv ctp ci voUcoi oic! dvÜpioici Qóovrau. 
Ta)ra 08 mávra Owwyvóvri o0xc aÜTapxuec 
TÓ cÜpwuá &oTi* &l Li) tydp wv eüperóv ézi 
TOÜTOICc! 70g ÉxáoTWV Qoi» círou guéTpov 
xal zÓóvQv ápibpóc uX &wov vmep[ooAyv ware 


| &y om. — ? yyóyrec. — 9 vÜpumroc. — * Jüyepue. — 9 mAupücai. 


voici v&€ &c0. E. K., 0.; — vzv ioxóv K.; — 6 ante xzi- 
póg om. Ald.; — éxácecw cod. 0. 

yvóvri — crovég.] yvóvrac vulgo, yvóvr: Zuing. in marg., 
Lind., Mack., yvoUc; cod. 0., Littr.; — oUzw6 cod. 0.; — 
Év0p. vulgo, à Zvp. cod. 6., Mack., &vóp. E., Littr., zovée: 
Ald., G. J. 

imcswzvTíag — xevelévru.] &zsvzvTíae codd. 4.; — ZA- 
AsAnc, K., 0.; — cupQépovrz cod. 0., Évudépera, G. I. 
J.; — 3é om. pr. m. in H.; — ze ZAAwA« pro ZAA4- 
Aoc. Ald., Zuing. in marg., mss. 7.; — £vgQépovra: 3é 
766 LAA€Au zpbg Uyeíww lectio est apud Fos. in adn.; — 
£vuQépovrat 3é muc LAAMAR EAM AOI TpóG Dyzínv Lind.; — 
&AücZi pr. m. in H.; — cízz cod. 0.; — m Awp&czi F. G. T. 

3e 38 — PwavcoU.] Xia íwv E.; — abvüv nUEwci (sic) 
ML LEAGUE &c apu xai íveG AEn: cod. 0. , in quibus 
tamen zU£wciv et ÉAAcujiv. voluisse librarium , accentus docet ; 
v finale, ut fit, omissum est; — £c ante ZAAsupv omm. 
H. K. — Post ÉvuueTpíze fert vc "usTípuc (Üpsriípz 
pr. m. in H.) (r£ vc uérpz pro Z6 Wuerépuc Zuing. in 


dere oporteat. Neque commemoratorum cogni- 
tio ad hominis curationem satis esse videtur, 
quandoquidem qui comedit, nisi etiam labori- 
bus utatur, sanus esse non potest. Cibi enim 
et labores adversas inter se facultates, mutuo 
tamen ad sanitatem conferentes obtinent. La- 
bores enim ea quae adsunt consumere solent, 
cibi vero et potiones quae vacuata sunt explent. 
Laborum autem quantum par est facultas, tum 
eorum qui a natura, tum eorum qui per vim 
fiunt, dignoscenda est et quinam ex ipsis car- 
nes ad incrementum, et qui ad. defectum prae- 
parent. Neque ista tantum, verum etiam con- 
veniens laborum modus, pro ciborum copia, 
hominis natura, et corporum aetate, pro anni 
temporibus et ventorum mutationibus, pro lo- 
corum situ, in quibus vitam agunt, et pro anni 
constitutione. Quin etiam siderum ortus et oc- 
casus noscendi sunt, ut mutationes et ciborum 
ac potuum redundantias ventorumque et totius 
mundi, ex quibus sane morbi hominibus pro- 
veniunt, observare sciat. Neque tamen cum 
haec omnia cognoverit, satis invenisse existi- 
mandus est. Nam si praeter haec inventus 
fuerit cuiusque naturae conveniens cibi modus 
et laborum numerus, qui neque supra neque 
infra modum excedat, sanitas sane hominibus 
exacte inventa fuerit. At nunc praedicta qui- 
dem omnia quaenam sint inventa sunt; hoc 
vero inveniri non potest. Si quis igitur prae- 
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marg., Lind., Mack.) vulg., sed Ze 4ueTé46 recte omm. 0.. 





Littr. — Dein vcàv zóvev vv wv vulg., sed vv fíwv 
omm. Ald., pr. m. in E., cod. &., Lind., Mack., Littr.; — 
Gíruy cod. 0.; — xzí ante poc vv Gpxv omm. F. G. J.; — 
xui pog Tág 0. E. P.' Q.', Zuing., Lind., Mack., Littr., 
xa4í om. vulg.; — óc ve sine xzí cod. 6.; — awepémv 
Zuing. in marg.; — év £c: vulg., év oig; codd. 4., Mack., 
Littr. 

&oTrpov — Qüiovrzi.] xoi Umep(oAda om. pr. m. in H.; — 
vóvyov pro círav Zuing. in marg., eademque lectio apud Foes. 
in nott.; — zóvev pro zveup roy lectio est apud Foés. in 
adn.; — céoíciv £vUp. aí v. E. H. K. 6.; — sicí pro Qov- 
T4, pr. m. in H. et cod. 6. 

Tr2UcZz — &xpüc.] vávrz om. 0.; — 9v uiv yp vulg., 
£i pi» ydp Littr. ex 0.; émi coórov; G. I. K.; — Zp- 
óuóv Ald., mss. 6.; — cüpuerpoc post Zpi6uóe Littr. ex 6. 
solo; mihi otiosum esse et scholion referre videtur; — z- 
piro H. I. K., 6., Littr., eUporro vulg.; — ysís vulg., * 


jysí Littr. 
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ézi TÓ TÀÉOV, U9T6t éTzi TÓ ÉÀaccOV, cÜp4TO sens adsit et inspiciat hominem exuentem se 
dy '* wyícia Tolci &yÜpiooici dxpiDGc. NOv et in gymnasiis exercentem, is utique noverit 
óé rà uív mpotipyuéva mávra &Üp4TO4, ÓX0i — haec quidem detrahendo, illa vero adiiciendo, 
&oTi, ToUTO Ó& dÓÓvaroy cüpeiy. El iy oóv ut sanum servare oporteat. Qui vero minime 
raptíq Tig XX Opi TOV GvÜpcmov éxÓODvovrá praesens adfuerit, is exacte cibos et labores 
re xai é» Tolo! vyupvyacíoict tyupoya( Ót56vOV, praescribere non poterit, cum quantum quidem . 
yrtyvácxo! &v Gc Ósi QuA&ccew Uyimívov- quis invenire possit, a me lam relatum sit. 
T&., TG) 9 üQoupéov, Toic| Ó8 cgocTi- Nam etsi a ceteris non multum deficiunt, tem- 
ócíc: u€ mapeóvri d$ àóUvarov jzoÜícÓmi ég poris tamen spatio corpus ab excessu superari 
a&xpíDeiuy círa, xal zóvoug: éz&l 0xÓócOv 'tyt et in morbum incidere necesse est. Ab aliis 
duyaTóy» süpely épuol $Ów clgwrau. "AAA yàp igitur ut hucusque investigatione provenirent 
ci xal mávu 'cuixpüv ivócécTepa TGv éTÉQGV tentatum est, neque vero haec dicta sunt. A me 
"yíyvoirO, 6v TOAAÓ wWpóvg aváyx4 xpar4- autem et illa inventa sunt et inventa est morbi 
ügyxi TÓ cOum r0 T9; UrtpDoMjc xai fc praenotio, antequam quis ab excessu aegrotet, 
voücoy dquxécÓoi. "Toici uày o0v GAXoIc! uÉ-  utramvis in partem fiat. Neque enim morbi de- 
Xp roórou EzixENeloyron LurwÜmua" eloyrai repente hominibus accidunt, sed paulatim col- 
Ji o0ó8 TaUTa: Euol 08 Trabra £EtÓpyra!, lecti acervatim se produnt. Prius ergo quam 
"xal mp0 TOU Xáuvely TOv dyÜpurov dz Tc quod sanum est a morboso superatur, a quibus 
urepgDoAM4c, &Q' óxórtpov Gv yévwrai, Tp0- homines afficiantur et quo modo sanitate restitui 
di&'yyacig. Oà vàp cüféog ai voUcoi TOic! debeant, a me inventa sunt. Quod ubi ad ea, 
àvÜpómoii mpocylyvovrou, ÀAAA xarà ui- quae scripta sunt, accesserit, ad exitum per- 
xpóy EuAAeyóuevai d0pócc éxQaívovrat. Ilpiv ductum est quod cogitatione aggressi sumus. 
oUy xparíccÓmi &v TÀ ávÜpómQ TÓ Dyilg Um | 

TOU vocepoU & ácw«ouci EEcÓpural uoi, xai 

OxcG wx TraUTa xaÜicTávon ég T*V Uyíciav. 

TToórou à 'zgocysvouívov óc Tolo! ye- 

ypapupuévolci, TeAÉerai TO ETIN Elm TOV 

oiavo4wuáT Gv. 

y'. BwíeraTa uév oüv T& CGa Tá rE 3. Omnia igitur tum animantia, tum homo 
dAÀa mávra xal ó dvyÜpozog dz 'óvoi», ipse ex duobus facultate quidem diversis, usu 
óiaQópor ui» T7» ÓDvauiv, " EuuQópor» dà vero consentientibus constant, igne, inquam, et 
T3y «4c», Tugüg AÉyco xal üómToc. 'lTa)ra aqua. Quae duo simul iuncta tum alis omni- 
ó& EwauQórspa abüTápxusd icri TOlcÍ TS &À- bus tum sibi invicem satis sunt; utrumque vero 
Aoc! T&ci X&) &AAZAoII, ÉxáTEpO) OS "G- seorsim neque sibi ipsum, neque cuiquam alteri 


| jmép. — ? Ómép. — 5 5$ om. — * uo, pro ye. — ? uixpéy. — 9 yévovro Zvy &v vr. X. — 7 xaí om. —" qoosyeyevupuévov. — ?oueiy OiuQópoi uév. — 
10 cuu Qópoic. 
vüv — süpsiv.] uév om. pr. m. in H. J. 0.; — cà zpo- om. vulg.; — óxócepov 5v vulg., ?v om. 6.; rectius alii et 
cipwpuévas uév E.; — óxoiov vulg., 0xoiz cod. 0., Mack., Littr. —Littr. » in Zy mutarunt; — yíyvwra: mss. 9. 
si B OUV — &ipwTaa.] tyvyváoxoi cod. 0. . yivioxor vulg., oü yZp — éxQaívovzoi.] émvytvovras EF. H. P. QJ, Littr.; 
yivdaxe. Ald.; — yiyvácxor &y vulgo ante vóv Zvp. infertur, quod ego prae vulgata non praefero; yívovrzs cod. 0.; — 
unde in debitam sedem transtuli; — vs om. cod. 0.; — &evs ^ Z6póov idem. 
QuA&ccci vulg., Gave 3izuAdccew cod. 6., in qua lectione voÓroU — BiavovtiTOV.] zpocysysvuuévz, Ald., G. J., cf. 
latet à& 37 QuAdcceiv, quod exhibeo; — v2 uv £Quip. Lind; — lectt. V.; — yeypzppévoic: cum edd. antt., mss. 7., Mack. , 
— imorílecÓz: idem; — jzoüíécüz, — BJuvaróv om. 0.; —  Littr.,idemque Voss. fert; in vulgata in yeyvpv2opuévoig: abierat. 
Mo pro ye Parr. 3.; — Z époí cod. 0.; — 424 omm. E. K. 0. 3. Éwvíararai. — Ü3uroc.| mávrz om. 6.; — 3iuQópow 
&AAR yàp — &Qiuéolni.] xaí om. 0.; — yíyvorro E., pr. m. in H., Mack. ex Aem. Porto, Littr. 3uzQópois vulg. ; — 
5.; yívovro £y vulg., sed Z£y omm. 6., Littr. cv Qópoiw cod. 0., Mack., Littr., ev&Qópois vulg.; — Aéyc 


TOig! — mpodiyvusic.] xaí cod. &., Mack., Littr., xzí — om. pr. m. i H., 5. 
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plg ore aóTÓ écuT& ort  GÀAAc obdtví. 'T9v 
pi oüv Oóvmpiv aüTGy ÉxáTcpoy Ewer TOI 
$»dt* TÓ uiv ydp mÜp Obvarou TávTA Oi 
mayróg xivijcat, r0 08 ÜÓcp mávra là mav- 
Tóc Üp&oai* àv uépei dà éxáTtpov xpaTé&i 
xal xpaTíerui ég TÓ QxioTOv X) TO ÉAÁ- 
«ucro» Gg dvuoTóv. OüldÉrepov yàp xpuT$- 
cai m&yTEAOG dóvarau ÓOiÀ TÓÓt: TOU uy 
Tupoc émeEióvrog imi TO Écwarov ToU Uda- 
rog émiAc(rEL "$4 Tpo(: dzorpézeTo! o)v 
óxó0cy uLÉ et TpéQecUni: ToU 0? ÜOaToc émcE- 
i6yrog ézi rÓ ÉcwarOv TOD zUpücg, ÉTIAeÍTEI 
$4» xív4cig* lororo oy iv roÓTQ, ÜxÓóray Ó$ 
cTá, 00x &r| éyxgaréc &oTí, ' AAA v0, TQ 
&puamírTovTi: Up] ép T€» Tpowv xaTravaM- 
cxtra. Oüódérego» Óà óià 'TobrO Óbvaru! 
xparscai mayrTEAOG* 6l ÓÉ 'xor& xparwWÜcín 
éxáTepov, obÀdev Gv elw TÓV vOv &ÓvrGv Gorep 
&yei vÜv* oUro dà éwÓóvrav miel forou TÀ 
abrà xal oüófrepm obdmu& émiAskpe. 'TÓ 
uà) oüv mÜp xci TÓ ÜÓcp, Gomtp elpyraí 
poi, aüTápxsá éoTi mci Ólà zavTÓG éG TÓ 
uxioToy xal TÓ ÉA&Y10TOV GoaTGG. 

à'. Toórcv ó& mgocuíeroi éxmTÉpQ TáÓt: 
TQ iy TUpl TÓ Ütpuóv xai TÓ Expóv, TÀ ÓÉ 
UdaTi TÓ quxpóv xoi TÓ Dypóv: yi dà à 
&AA4Acy TÓ Uuév TUp üz0 TOU ÜdaToOg TO 
bygóy* Ey yàp "£y zupl vygóruc: r0 0 Dog 
áz0 TOU zvupüg TO Ewpóv: Éw yàp iv ÜOuri 
'Ewpóruc. Oürwo dà roÓTcov ÉwÓvTwYy &g T0À- 
Aàg xal mcavroómzag ióíag àzoxpívovrai àz? 
&àAMjAc» xal ocepuáro» xai (Gv, obÓtv 
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TÀv iv — vwocÓV.] fxev f«ámepoy E. H. K. 0.; — 
Tb pi» ovy 7TUp cod. 0.; — éxZrepoy ante xpzéci om. J.; — 
fc cs 7b uwx. Lind.; — có ante Az. omm. E. K. 6. 

oUdérepoy — xumavaAÍaxeTu.] 3i vd3s cod. 0.; — vulgo 
T) pi) (uív» om. 0.) zUp ézsEióv et v0 38 U3wp émsEióy, 
quos nominativos de meo in genitivos mutavi; — £pzpocbcv 
E. (H. eadem manu £exzcov) P.' Q.', ézímpostev pro Éexz- 
Toy L.; — 4 veo J., Zumg. in marg., Lind., Mack., Lit- 
tréus ; S TÁ TpoQ*5 vulg.; — 70 Ü3ep Tt émeÉ (ov mo 7vV- 
póg $7i và ÉGX Tov cod. 0.; — ZAX 343« cod. 0., Mack., 
Littr.. ZAAZ 35 vulg.; — xaüTZVuAÍCXeT2i Éc T3» rpoQv E. 

oudécepow — émiAelpe] Did. om. 6. — o) SVyzmui 

Parr. 4.; — xi ómóTcpov 7póTtpov cod. 6., ubi vulgo solum 

xai 0x ÓTEpOV; inde Littr. 2póvepov recepit, quod factum no- 

lim; vulgatum óxácepov ex éxárepoy natum est, quod repono; 
III. 
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satis esse potest. Horum igitur utrumque hanc 
obtinet facultatem: ignis quidem omnia semper 
movere, aqua vero omnia semper nutrire po- 
test. At secundum partes utrumque superat et 
superatur ad summum et minimum usque, 
quoad eius fieri potest. Neutrum enim hanc 
ob causam prorsus superare potest: igne ad 
extremum in aquam irruente, deficit alimen- 
tum; avertitur igitur id, unde nutriri debeat; 
aqua vero ad extremum in ignem irruente, 
deficit motus; sistitur igitur 1n eo; cum vero 
constiterit, non amplius superior exsistit, sed 
ad alimentum ignis irruentis insumitur. Neu- 
trum vero hac de causa plane superius evadere 
potest. Quodsi alterutrum aliquando etiam su- 
peraretur, nihil eorum, quae nunc exsistunt, 
velut nune se habet, permaneret. Cum autem 
ita semper se habeant, eadem erunt et neutra 
usquam deficient. Ignis igitur et aqua quemad- 
modum a me dictum est, in summo ac minimo 
similiter omnibus in universum satis sunt. 


4. Horum autem utrique haec adiacent: igni 
quidem calidum et siccum, aquae vero frigi- 
dum et humidum. Habent autem a se invicem 
ignis ab aqua humidum, inest enim in igne 
humiditas; aqua vero ab igne siccum; inest 
enim in aqua siccitas. Quibus sic se habentibus 
in multas et omnigenas formas secernuntur ab 
se invicem et seminum et animantium, nullo 
modo sibi similium neque conspectu, neque 


3x3 can OW uz Jose ; ; 
&wà TOU UOmroc Üypórwc. — ' &-b TOU mUpic Ewpóv. 


zpócetoy codicis Ó. repudio una eum antecedente x2í; — 
ov38 Épz vulgo, sed o)3zquZ cod. 6., quod recipio simul- 
que xaí, quod antecedere solet, abigo. 


v0 piv — QGcaóTwc.] sipéerz: vulgo, efpurzi E., 6.. 
Lind., Mack., Littr., sipézcz; mss. 5.; — v0 &AdxicTOv 
cod. 0.: — cojAáxie Tcv vulgo. d 

4. ToüTQv — ÉEwpóTuc.] và Ücpuóv om. K., vÓ ante Óep- 
uv om. J.; — có ante £wpóv om. idem; — 76 ante Uypóv 
om. &.: — 3'&z' cod. 0.; — àv zvpí idem et Littr., pro quo 
vulgo Z2 ToU Ü3zT0c: — Ew vyEp xui év Umi cod, 6.; — 


post Ü3z7, vulgo Z£zà voU zvpóc, quod omm. Ald., codd. 7.. 
Littr.; sed ommes Éwpóv, pro quo de meo Éxpórwe scripsi, 
ut respondeat supra obvio jypómcWuc. 
ojrQ — Azoxpivóuevz.] eig sive ec ante zoAAÁc vulgo 
abest; addunt Zuing. in marg., exempll. apud Foeés. in adn. , 
51 
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óuoíc) &AA4AoIcI, o0TE T4V Odiy, obr& T7» facultate; quippe numquam in eodem consisten- 
Oóvauiv* &r&e yàp oümore xarà 'rGUTÜ icTá- tia, sed semper in hanc illamve partem mutata 
uen, ÀàAX ale] 'dAAoróueva iml T& xal necessario dissimilia fiunt quoque ea quae ab 
er) rà, üvóuoim e£ Awdywwo vyíyverai xal iis secernuntur. Nihil igitur rerum. omnium 
rà üz0 ToórG» dmoxpuÓóuevm. 'AzóAAuTAa:0 perit, neque nascitur quod antea non fuit; 
uíy ov od0?» dmávTGV wWowuárcov, o008 tyí- commixta vero et secreta mutantur; apud ho- 
yvyeroi 0 Ti X xal) mpócÜcv wv: Eupuuuc'yÓ- mines vero opinio est id quod ex orco in lucem 
ueya dà xal Óumxpwóusym &AAoloUTQu* vOUÍ- augetur nasci, quod vero ex luce in orcum mi- 
Ceroi 0? Ug rG» àvÜpómev TÓ uiv €E Alóou nuitur perire; oculis enim maiorem quam menti 
ép ' (og abEw0;v vevécÜmi, r0 dà ix ToU fidem habent, cum ne facultatem quidem pos- 
Qácoc éc Alow» u&i0iv dzoAÉcUmi: 0QUxÀ- sident de iis quae visa sunt iudicium ferendi; 
uLoict yàp ' ziGTEÓ0UCI (LEA A0 9] yYO[X , 00**, "ego vero haec ex mente explicabo. Sunt enim 
ixayoici &oUci oDÓ8 cepl TÓV ÓptoUuévcGV xpl- animantia et illa et haec; neque fieri potest ut 
yu: éyà Óà vráÓe yvóus &E£wyéouai. ZGx  animans aliquod moriatur, nisi una cum rebus 
yàp xáxcm xal rádt: xal oórc 'Ti (G0»  ommibus; ubi enim morietur? Neque ut quod 
ázoüawei) oíów rc, &l u9 uer& mávTOV: T0Ü non exsistat nascatur; unde enim proveniet? 
yàp àzoüaseirau; oür& TÓ uy» Ov "ytvícÓn!, Sed omnia augentur et minuuntur ad summum 
TóUt) yàp écran; &AX aü&erai mávra xal et ad minimum, quoad eius fieri potest. Quod 
petra éc TÓ UáxicTOV XO) ég TO EA 10TOV vero dicam nasci, vel interire, vulgi causa in- 
T&) ye OwarGy. "Ori à' &y OiaAéycusi terpretor eaque commiscerl et secerni signifi- 
ytvécUai 'Z dzoAícUmi, TOV TOAAGy &lvyeXcy care declaro. Res autem ita se habet: nasci et 
éguxveóc: ra)ra O8 EuuuícyscÜmi xal di&- interire idem est; commisceri et secerni idem ; 
x«píueaÜmi OwAG: Exi O8 it: yevécÓni xal augeri et minui idem; nasci, augeri, commi- 
àzoAÉcümi TGUTÓ, ÉUUuLySyon xal ÓtaXplU-  sceri idem; interire, minui, secerni idem, unum- 
yai TGUTO, aMÜEWÜQvwai xal peicÜzye TCDTÓ, quodque per se ad omnia et omnia ad unum- 
yevécUmi, mo&WÜwci, Euuygue TGÜTÓ, quodque per se idem, et nihil omnium idem; 
azoAícUmi, queigUmuon, Owwxpiüsvai TGUTÓ, lex enim de his naturae adversa esi. 

&xacTOV T0 TÁvTA xal mávTA& TQ0g Éxa- 

cTO) TGÜTÜ, Xa] oU0Ós» závrOV TGÜTÓ' Ó vÓ- 

uoc yàp Tf Qoi mtpl robrov évavríog. 


| qb aüTÓ. — ? &AAovUuÉvavy. — 3 Qui. — * mia TEE SZ. LLRAAOV Ott 9j yvoumimiy . Eyl OE X. T. A- — ? TÓ pro zi. — ? yevéslzs a3 ve Dev 
mupavyevlaeTai xaTR máVTU . XU ty2p &mobuveiTaui , oUrE TD (L3) tyevéaiu. mE xo D0ev mupayeviceTAi , AX. aUEeTUL X. T- A- — ! xaYrb &vroAEÉcÓn. 
Lind., Mack.; necessario recipiendum est; — Guo: vulg., ovs và 43 ov ysvécÓu: (addunt vs mss. 4.) u3 (óvroc xci 
ópuoíuy Mack., Littr.; — /evágusve cod. 6., Mack., Littr., pro 43 $vroc Ald., mss. 7.) 90ev zapzytvícsTu. vulg.; — 
icrupívsv vulg.; — ZAAewpucva cod. 0., Mack., Littr., xai o)cZ (sic) e; CGov Gmoüzveiv ofovrui ci M3 [ET 7ÁÉV- 
&AAOOUuÉv«v vulg. — mci ca xci ézi vá Coramis est cor- — cv, z0U yp &moÜuveivza4; oUTS Tb [434 Ov ysvícÓni, móbev 
rectio vulgati Ézewrz xzi &tT&; — 'yívevus cod. 0., Zuing. — yZp £cz« cod. 6., quem cum Littréo sequor. nisi quod pro 
in marg., ali et Littr. pro vulgato yívescóz:; — v om. 0. si C3cv lego v: Gov, quod in vulgato à C&cv latere iam 
&nÓAAvTA4I — éEwy£ouzi.] wa &mT0AA. Zuimg.in marg.; — — significavi; — c ante c0 2Ax:cTov om. E., éc 7ó eo loco 
ojy E. H., Littr., vvv cod. 6., yp Lind., voculam om. omm. pr. m. in H. et 5. 
vulg.; — zZpZ vüw vp. vulg., j7z6 pro zapá mss. 6. apud 6 c. 3'ày — évavríoc.] JixAéyouzs cod, 0.; — [73] ye- 
Littr.; — Q4oc cod. 6., Littr., Qc vulg.;— vZ£ 3'éx coU  vécüau, Lind.; — xz và &zoAécÜm, vulg., 9| &zoAécÓz: cod. 
Qásog ic Ziàww ueiebévr LmÓAAvOÓUm: cod. 0.; — àQUaA-  0., Littr.: — 38 xzi £upupuíatyeoÓ0a, vulg., x2í omm. 0. Littr.; — 
poici à8 Bei (3c omm. pr. m. in H., Je/v Zuing., Foés. in 38 xai dàe cod. 0.; — a)£wÜvas xc wsieÜmvz. cQvUTÓ sO- 
adn., Mack., 33 u3 3e? L.) zweTéóscÓu. uMEAAOv 9 yvdpw. lus 6. praebuit Littréo; — yevésÓas xi cupquuygvai cod. 0.; — 
ovx, ixavàüy &oUgiy oUÀ8 mpi cv Ópeiopévav xpivmu^ éyà Bé — vyevéaiui. Euppuiysvas me), GroAÉcUmI, uealiiuzi, Duaupi- 
cod. 6.; vulgatam fere exprimit cod. Lat. Littréi. bua: v«)Tó vulgo, in quibus turbata est antithesis, inter 
Cou — Bàvvarüv.] CÀ si yp pr. m. m 6., unde Cóz: yp — utrumque membrum, in quorum priore solum yevécóz: Évg- 
Littr.; — x«i ors v0 (lege vi) C&ov &7oÜzvsiv oióv Tt MY | uiyHvzi cG)76; quare m altero uziebnvz: delendum, aut in 


utTÀR cwTGW XU yUp (Gücy addit Mack.) Zzolavsivzi' antecedentibus yevészs, zü&Wünvzr, Eupquiys vai ToUró dan- 
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&', Xopel 0€ mávra xai 0eia xai àvÜpimiva 
yo xal xáro àueióueva. 'Huéow xai &Ó- 
Qpóv4 él TO uüuxicTOv xai 8AXáwxIcTOV Gg 
xal] Tá c&AQvQ4 TÓ uüXxiTOy) xal 'rÓ EAÁvr- 
cTOY, vup0g é(podog xai Üdaroc , 4 Auoc éri TÓ 
paxpóraro) xal Dpawórarov, rávra TabTÀ 
xa) ob Ta)ürá. Gáog Z4vi, eoxóroc. Alüg, 
Qáoc Aidw, cxórog Z«vi, Qovrü xeiva &ót 
xal TáÓe xsicE müoaw Gp4v, dim Quocóutva 
xclVá v& rà TÜvOE, ráÓE TE ' rà xeívcy. Kai 
& u&y máccouci 00x oldaci, & Ó8 oO mp5c- 
couci doxéouci &lóÉvai* xal à uiv Opéouci ob 
qyvyvyóoxouci: &AÀ* óu&g aoroici závra vyí- 
yyerai Ór aváyx«v Ücíqp xal à (oüXovrai 
xal à uu» oóXovrmi. dorrsóvrav Ó' éx&ívov 
GOE, 'rGyÓÉ T6 xt&lce, Euuuioyouívov mpg 
&ÀAX4Aa, TXV TETQUULÉVWV LOlpay ÉExacTOYV 
'àvamzA4por xa) ézl vÓ uéfov xal ézi TO 
p6l0y. Qoo 08 m&ci àz' AAA Acv, TO u£- 

oy; à-OÓ TOU Leíoyog xai TQ u&íovi dO 
TOU pLépovoc: aüEáverai "xal TO uéQov dzO 
TOU éAáccovog xai TÓ ÉAaccov dT TOÜ ué- 
C ovoc. 
 &'. Tà à 4AAa mávra xal quy àvÜpó- 
zoU xal cua, 0x0lOV *, vu, diaxocuéerau. 
"Ecepzti 08 ég &vÜpeovw uípem uepív, 6Aa 
6óAQv Éwovra 'Eóyxpxoiw zupüg xal DdaTOG, 
Tà uy Awdóuteva, rà Óà Óócovra: xal rà 
pàíy Aauávovra cAcov oie, rà d? Ot 


5. Cedunt vero omnia et divina et humana 
sursum et deorsum vicissim. Dies et nox ad 
summum et minimum, quemadmodum etiam 
lunae summum et minimum accedit. Igni suus 
est impetus et aquae item suus. Sol ad longis- 
simum et brevissimum accedit. Omnia eadem 
et non eadem. Lux Iovi, tenebrae orco, lux 
orco, tenebrae Iovi. Commeant illa huc et haec 
illuc et omni quidem tempore 1lla horum, haec 
vero illorum res peragunt, et quae quidem fa- 
ciunt nesciunt, quae vero non faciunt scire vi- 
dentur et quae quidem vident non cognoscunt, 
sed pariter his omnia necessitate divina acci- 
dunt et quae volunt et quae nolunt. Illis autem 
huc, his vero illuc. commeantibus invicemque 
commixtis fatalem suam sortem quodque com- 
plet et ad maius et ad minus. Interitus autem 
est omnibus mutuus, et maiori a minore et 
minori à maiore; quin etiam maius à minore 
augetur et minus a maiore. 


6. Reliqua vero omnia, tum hominis animus 
et corpus, velut animus, certo ordine describun- 
tur. lrrepunt autem in hominem partes par- 
tium, totae in totum commixtionem habentes 
ignis et aquae, partim accepturae et partim 
traditurae et aliae accipientes plus faciunt, aliae 


1 76 om. — ? raürx. — 3 xa rüyds xe? m8 Tpic ÜAAMAM. — * ExQAMHpoi. — 5 xaí om. — 9 aóyxpigiv. 


dum; vix sclo quid praestet; hanc tamen rationem secutus 
sum, quia credo potius aliquid perisse in priore membro 
quam in altero aliquid interpolatum esse; — xi ov38v zrávr av 
vc«)TÓ solus ÓÜ. praebuit Littréo. — Ad hune locum adscri- 
psit Littréus simile placitum Anaxagorae, quod legitur apud 
Simpl. in Aristot. phys. fol. 34. b. Vide Rütter et Preller, 
hist. philos. p. 32. 

5. xupei — puei[ópueva.] x,epíc vulg., x,epe? est Dernaysii 
coniectura a Littréo recepta; — Zgeifóuevog vulg., ZpeiDo- 
pevz E. I. K. Q.', Lind,, Mack., Littr., Zuziflouéva pr. m. 
in 6., ZueíBovra Zuimg. in marg. 

WMép4 — xsívuv.] e — &AdxuoTov Om. Ü.; — vij om. 
pr. m. in H.; — ceA£4v4 ei E. H. P. Q.'; — xoi và àA. 
om. pr. m. in E., xzi éAázxiccTov habet pr. m. in H.; — 
x&i ToU Twpóc E. P.' Q; — má2iw TuUTX Xxi oU TuUTAU 
vulg., zvrz (m. sec. zAiv) caUTZ xai oV Trà GUT COd. 
$., quod vatrz in vzüvá mutato cum Littréo recepi; — 
cx6Toc "A. Q. 'A. om. 6.; — xdi ueraxiveirzi, quod vulgo 
post QeicZ legitur omisi cum pr. m. in H. et cum 6.; — 
TÁÀ éxcie G., &xríce E. 0. Post zZcav Gpwv ex solo 0. 


Littréus intulit zZezv q,puv, — quod incongruum; — 7e cod. 
6., Littr., ce om. vulg.; — vzZ xsívev cod. 6., Littr., c2UTZ 
xsívygy vulg. 

xai — (hóAovrui.] xci Ü & vulg., x204 G.. vá pro 6 Z 
cod. &., Z pro 6 Z Mack., quem sequor, nolente licet Lit- 
tréo; o) ante zpXecovci; Mack., Littr. ex 6.; — vulgo om.; — 
rursus &' Z vulg., vá cod. 6., Z Mack.; — ópóci vulg., 
ópzíouc; cod. 0., unde Ilonice scripsit Littr.; — xw pro 


vulgato gc Ald., mss. 7., óGg scribendum est visum; — 
£ ante 4 ex 0. Mack., Littr., vulgo om. 

Qoirsóvruy — guefov.] xz cvs wxsics l. J. K., Lind., 
xZi vrüv 3 ixeíce KE. et sec. m. in H.; — 7. pro me cod. 
).; — cvpupucyopuévev omm. Parr. 3., cvupcyopuéyav TE 
Zumg., Lind. 

Qicopaà — uéCovoc.] (op pr. m. in E. et 6.; — aU£eza: 
cod. 06.; — xzí ante có uíCov omm. mss. 7. apud Littr., cf. 
lectt. Voss.; — và 38 uétov E. pro xai v0 uéCQov: — xi 
Tb ÉAuccov &7 ToU psC. ex 0. Mack., Littr.; vulgo om. 

6. c£ — BiuxocuésTui.] 3é plene E. H. 0., Mack. 

icípms: — qéiov.] cóyxpiiv pr. m. im. H. et I. J. 

5p* 
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dóvra jueloy. Tlpíouci' &vyÜpcozro: EÓXOv, Ó uev 
EAxei, Ó O8 GÜÉei, r0 Ó' abTÓ 'ToUTO zoié- 
0Uc1, [ueloy Ó8 zoifovreg zA&i0y zoiéouci. "TO 
à" aóró xal 'Qócig àvyÜpózGv, TÓ uiv cci, 
T0 Ó& ÉAxei: TÓ py OÍóuci, rÓ Óà Aaupá- 
ve xt] TQ jL£9 OÍótoci , ToU 08 Aou vel, xa 
TQ LL£9 Óídgci 'rocoóTQ zAÀÉ0v, ToU 0$ Aage- 
Dávei * rocoóro uweiov. Xópxv dà Exacov Qv- 
Aácoti T4v "éguTOU xal rà uiv éml TÓ uElOV 
'lóvra Odiaxpíverai ig TXv éAdocova wy: 
rà d» émi TO uo» zoptuóueva, Eupuoyó- 
ucya. é&aM cceli &c T9v uci o TáEw: Td 06 
E£elya GÜferai ix «puc &AAoTQÍ4G. "'Exd- 
oT« 0? qvx) né o xal é£Aáoco Pxovca me- 
piQoir& và uópia Trà écuTüc, obrE mocÓÉ- 
ciog oür& &Qeupéciog 'Osouív, TOV uepécv, 
"xaTà d$ aüEwcl» xal ueíociy TÀV Uma Óv- 
rQy Ótoué»4 "puc ÉxacTa Ólnzprccera éc 
4» riva " dy écéMa xai dÉxyerai rà mpoczí- 
cTOoyra. OÀ ydp óóvarai TÓ Uu", ÓjóT oov 
&y TOlci &EUMQópoici S, opíoisi ép uévelv* m Àa- 
v&rai uà» yàp "áàyvópova: Ewyyvyvóueva 
0$ dAAQAowti "yryvócxet mpóc 0 mpocí(el 
rpocít& yàp rà EóuQopov TG EvuQópo, rà 
ó& à£ÓóuQopa moAsuE| xal uáweroi xai Ói- 
aAAáccti ümz àAAXAmv. Aià ToUTrO dvÜpi- 
T0U wwx»4 é&v àv0pómeo aüEáverau, éy &AAQ 
0€ oüdtv(: xal] T&v dAAav Cóov T&v ueyá- 
Acy QoaórOG* 0xóca "Oà GAAcGG, ÀàT^ AAM4- 
Aày UT0 [4c àmoupíverau. 


minus cedentes. Lignum homines serra secant, 
et hic quidem trahit, alter trudit, idem tamen 
facientes id faciunt et minus facientes plus fa- 
ciunt. Idem et hominis natura, partim quidem 
propellit, partim vero trahit, partim dat, par- 
tim etiam accipit, et alii quidem tanto plus 
dat, ab alio accipit tanto minus. Locum autem 
suum quodque tuetur et quae quidem ad mi- 
nus tendunt in minorem locum secedunt; quae 
vero ad maius proficiscuntur, commixta in ma- 
jiorem classem transeunt; aliena vero ex alieno 
loco pelluntur. Unusquisque vero animus ma- 
lores et minores partes habens suas circum- 
meat ipsius, neque additione, neque subtra- 
ctione partium indigens, sed pro earum, quas 
habet, augmento et decremento loco indigens, 
singula perficit in quemcumque (locum) deve- 
nerit et ea quae incidunt suscipit. Neque enim 
potest quod non est eiusdem generis in loco 
minime sibi conveniente permanere; vagantur 
enim mente carentia; secum vero invicem con- 
gredientia noverunt culi adhaereant; adhaeret 
enim conveniens convenienti, quae vero mi- 
nime conveniunt dissident et pugnant et a se 
invicem discrepant. Quam ob causam hominis 
animus in homine, neque in ullo alio, incre- 
mentum capit; eodemque modo res se habet in 
ceteris magnis animantibus. Quae vero aliter 
habent ea per vim a se invicem secernuntur. 


| oj Hyüp. — ? voUro om. — 3 Qe. — * vocoóTw superscripto voUro. — 5 coscórw superscripto moUro. — 9 éguTy. — 7 ióyra. — 9 éÉxdo Tu Oi 
Tüx54. — ? decuévuv. — Y xa vá pro xará. — !! xüpuy OE VuucTa Ourmp. — ? Ly om. — !? &yyocüueva , auia tyóvu. — * cuyyivloxeras 
mpocíces yp. — 19 me. 
zpiouc. — coiéovgi.] vb 3' ivo moUTo moifouci vulg., o0 — o)3é vulg.; — 3eouévw sec. m. in F. et 0., 3topévsc 
Voss. coUT0 Omittit; — ovéouc. Ald. pro zroiéovci. Ald., E. H. K., 3eouévov vulg; — v&v U-zpx. xxi uiíu- 
Trà la)TL — usiow] cvoioUTov pro và 3 zívó xxí E. H. — civ cod. 0.; — 3eouéy. x pue 38 Exaa Tu (Eudora K.) vulg., 
K. Q.', 0., ro;oUro Zuing. in marg.; — 3' £Axe, E.; — 70 — Jeópcvm xpo (al. m. wv) Éxae Tz cod. 0., Littr.; — éc 5v- 
uiy à., và 38 Aag. omm. l. K., 3é pro uév cod. 6.; — — cz Av cod. 0.. Littr., Zv om. vulg.; — £A64 cod. 6.; — 
TG i9 SiÀóvr,. J.; — oU 38 Aa. om. E.; — coU 38  3é£erca:! vulg., Sé£wrz: Zuing., Lind., Mack.. 3ég»a; (Ald. 
Az. xzi và p» à. omm. Parr. 3.; — oU 3é Zuing., E. H. J., 3éxera; G. Ll. K., Littr., Zvéxsra4 sie xzí 


Foés. in adn., Lind., Mack., Littr., ó àé vulg., ó 3é E. H. 
K., ovàév Ald. F. G. I. J., 6. 

a,4puv — &AAoTpí«c]. QuAdecsv cod. 0.; — 8óvrz Ald. 
F. G.; — cz 38 Édivà p» ópórpomu vulg., sed 4 5pó- 
Tpoz glossema videtur desumptum ex iis, quae infra in 
hoc capitulo leguntur, quare reieci; — éxxwepésra, pro 0é- 
ecu: cod. 6. 

ÉxácTw4 — mpoczímTovTU.] éxácTX4 pr. m. in E. et K., 
6., Éxz0 0v vulg.; — 38 jv cod. 6.. Zuing., Foés. in adn., 
Lind., Littr.; 38 c/x4 vulg; — «eive — obrs cod. 6., 


cod. 6. 

oU yEp — Z&AMAuw.] pÀ ópovoriv pro éguéverv cod. 0.; — 
&yvópovzm pr. m. in 6., Gyvooüpovu sec. m., &yvooVpevz 
vulg.; — cvvysvóuevz, cod. 0., £uupuyópevz vulg.; — ZA- 
AsAwc: K.; — cvyywücxerzs mpocíCe: yáp vulg., yivdoxes 
cbe & mpocíCei, mpocíCes yp cod. 0., Littr.; — à 3& 
&EÓuQopov zoAcusi vulgo, rZ àà ZE£ÓMQopz z. de meo. 

ik — &moxpivecu:.] «zy 3i4 E. P.^ Q/; — oz ZAA«G 
cod. 0., óxócz 3 &AAwg; E. K.; — &m &AAA«v vulg., dr 
&AAÓA«w» pr. m. in K., Zuing. in marg., Lind., Mack. 
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'. IHegi dy 00v r&y dAÀAGv (0v cw, 
ztgl 0à ávÜpómou OwAócc. 'Ecépmti yàp ic 
&yÜpcov quw» Tugüg xai Dóaroc Eóy gyoty 
Éy0uca, poipay cópuxroG GvÜÓpómOUv: TAUTA 
óÉ 'xal ÓgAsxz xal doctum xal ToAÀA xai 
czavroia rpÉQerai, TrpíQerou 08 xal aüEerao! 
diaírg T tpi TÓv dvÜpoOv: &váryxw dà xai 
rà uépta Foti mávra Trà écióvra: ob TivOG 
yàp u9 &veíq uoipa éE' dox, 00x dv aO- 
Ewfeíq obre T0AAZG EÉmi00046 TpoQuc, oTt 
OA yx46 , o0 yàp Exe TÓ zpocavuEÓuevov: Ex oy 
dé mávra aüEsTon Év wópy TÉ écvTOU Éxa- 
eTov, Tpo(Dgc ézi00o4c dz6ó Dóaroc EwpoU 
xal mupüg UypoU, Trà uiv tloo Dua óueva, 
T& dà ÉEw. "OQomep oi TíwTOvEG TO EÓAOY 
zpíoUci! xal 0 uiv ÉAx&L 0 0€ cÉer TUTO 7OI- 
Éoyreg: — xárQ Ó' 6 mif ov vüy dvo ÉAxet, 
o yàp àv zmapaóéxorro xárc iéyau- 
08 Diá(ovrau, mavrüg àuaprfcovrai: TolcU- 
TOv Tgo0Q* avÜpózcou: TO uiv ÉÀxei, TO Oi 
QÜéci, eiae) dÉ Dia óuevov EE Épmei- vv 08 
figrou capi xaipüv, mayróg ázortóEerai. 
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4'. Xpóvov à rocoUrOy É«aoTAU TWV aÜTWy 
ye TáEIW, Apt uunxéri. Of umo 9 v ps, 
X408 TpoQuv ixavu» Pw, ig TÓ WüuxicTOy 
TGVy ÓwvaTOw, Ér&iT&V üue(Dei dg TWv Le ova 
«pv ÜnAem xal Gpocva ' TOv müTOV TpÓTOYV 


bT0 [4c xal üváyx4c Oioxópcva: OxóTEga 
! rà 0. sine xaí. — ? vy éuvrdv Tpómov. 
7. me(i — B3wAdócu.] obv om. 6. 
écípmés — Eu.) yáp cod. &.. 3é vulg.; — cara 32 xci 
ÓáAez cod. £., Littr.. TzUTz 38 c£ 0. vulg.; — zavroiz 
TtéQeraí v& xui mUEerui cod. 0.; — Bizírw cwep (sic) 


&vÜpurrog idem; 38 xzi cZ uépez E. H., xzí om. vulg.; — 
závTZz TL $GiÓvrG, sunt ista ÜfAsa xci Zpcrvm xui TOÀAU 
x&i TZVT0iz, de quibus paulo ante loquitur; non de cibis et 
potu accipiendum est; moneo quia cap. 9. mentio fit Gv 
écióyruyV ig vÀhV tywuvaTxa ciTÍn v; — obw aüEwlsin cod. 0.; — 
rpoQUo émi0ÓgwG idem; — poQgs 38 imwÓcwc À-b ÜlnToc 
UypoU xzi m. EwpoU K.; — xai cà uiv cícw cod. 6. 

Gemsp — &papráceui.] píovc; và É. H. K.; — TpU- 
züci, al. m. vzpíCouci, cod. à.; — xaí om. idem; — 38 zié- 
Cev vulg., 2 6 zi£Cuv e mss. nonnullis Littr.; — £Axe: plura 
mss. et ali et Littr.. fpe: vulg.: — xám« 38 mueCóvrav 
&yépme: cod. 0.; — iZtwra: idem; — mávrwc E. H. K.; — 
&pupr«ctrur cod. 6. 


7. Ac ut reliqua animantia praeteream, de 
homine tamen dicam. Irrepit autem in hominem 
animus, ignis et aquae temperationem sortitus, 
corporis humani partem. Haec autem feminea 
et mascula multa et cuiusvis generis nutriun- 
tur. Vietus autem ratione, qua homo utitur, 
nutriuntur et incrementum accipiunt. Quae vero 
ingrediuntur, ea omnes partes habere est ne- 
cesse. Nam cuiuscumque pars non inerit, a 
principio, nulla unquam ratione augeri poterit, 
neque copioso, neque pauco accedente alimento, 
cum non habeat quod incrementum capiat. Au- 
getur autem quodque in suo loco quod omnia 
habet. Superveniente vero alimento ab aqua 
sicco, ab igne vero humido, alia quidem intro, 
alia vero foras vi adiguntur. Non secus ac fa- 
bri lignarii cum lignum serra secant, et alter 
quidem trahit, alter vero trudit, idem sane fa- 
cientes et qui deorsum urget eum, qui supra 
est, trahit, neque enim descendere possit; sin 
per vim agant, penitus aberrabunt; tale quid 
circà hominis alimentum contingit, aliud qui- 
dem trahit, aliud vero trudit, intro vero vi 
actum foras repit. Quodsi alieno tempore per 
vim abigatur, prorsus successu frustrabitur. 

8. Eodem autem ordine singula tanto tem- 
pore procedunt, quoad locus non amplius sus- 
cipiat, neque satis alimenti sit, quam longissime 
possunt. Postea ad ampliorem regionem transeunt 
tum feminea, tum mascula, eodem modo vi et 
necessitate coacta. Utra vero fatalem sortein 


TOi0UTOV — GmoTtÜEET2ZI.] iaCouévov cod. 0.; — £Axei 
Zuing. in marg., Mack.; — fi/Zve: pr. m. in H.; — zv- 
c0c MH. K. 

8. atóvov — "roiéovci.] 8xao Tov cod. 0.; — má£iv Éx&i 
E. H. 6.; — 5 TpoQ, ux38 xópnv ixaváv cod. 0., quem 
Littr. sequitur; quod fieri sane non debet; — c&v 3üvzr&v 
cod. Ó., vulgatam e V. notavi; — zem (fms&z E. H. 
K.) évzueífles vulgo, sed ivzueifer noster non scripsit, de- 
dit £zevrev Zpeí()ey; — 8c vv uiCovz x pw ÜnAÉz dedit 
Littr. ex solo &., vulgo Z£« pro uéCovz. Porro vàv ziv 
cpózov cod. 6., Lind., Littr., cà» éevróv vulgo, vóv «wUTÓu 
E. H. K., Zuing., éevrGv Zuing. in marg.; — óxócz P", 
Mack., Littr. pro vulgato óxócepz. tum "rpócvepoy solus 6. 
praebuit Littréo; — éxzA£e» cod. 0.; — Zpz à? xzi evnu- 
píayerui cod. 0., Littr., xzi Zuz cugp. vulgo; — 3izxpí- 
veras 7p TX Gu BP xu cuu. cod. 6., Littr., quam lectio- 
nem vulgatae non praefero; — Opó/g Littr. cum mss. 6., 
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à" dv mpórepoy &uz AXov Xv mem puouÉv4 qLoi- 
pav, rara Olmxpíyero mpra, ' Gum O8 xai 
E£uuuíoyerai: ÉaaoTOv uiy yàp Otnuplverou, 
TÉvT& Óà TaUTa EÉwuuucysrai WOpwqv 6 
auekavra xal Tuy óvra douoví4c OpUgc, &oó- 
c«; EuuQovíac Trptig, EvAAXDÓyv Orc&ióvra 
jià macéímv (e| xal aü&erai TOici müTOlcCI 
oio: Ep xal mgócótv: vv O8 u» TÜx Tfüc 
apptovíq;, u4ó8 EóuqQeva và Dapém coici 
óEéci yívyr24, 9X» mcpÓT4 Euu(oví, diaQUet- 
perau, ^v Óà Ócurégu vyévecic 54, Quà mavrüc, 
'évóc. dzoytvouívou, vg 0 TrÓvog uárauog: 
o) yàp dv 'apocaéíceit: dàAX dgueíDei éx 
TOU quépovoc 'ég TÓ juelo» Q0 jbolpyc* . dióTi 
0b Yyryv&cxouci 0 TI TOlÉOUCI. 

0'. "Apcívay uiv oÀ» xal 04Atcv Oióri éxá- 
repa tyfyyerai, mpoióvri TO AÓyq ó4Aócc. 
Toórev de óxórtpov àv Tów éA60v T9G dp- 
povíqG Uypgüy &üv xwéeraui UzÓ TOU cUpóc" 
xiveóuevoy 0€ Qmupéerai xal mpocáyerai 
T)» Trpo» dz T&v écióvr Gv ig TÀ9 yvuvalxa 
ciríov xal *zvcüparoc, rà, uy» mpra mávTM 
óuoíog, &Écc &ri &paióv àcTi- UTÓ 03 Tüg x- 
yácioG xai TOU zupüc Ewpaíverai xa] cT&pE- 
obrai* oTEpEoÓutvoy Ó€ zuxvoUrai TÉpIE- xai 
TÓ TUp 'éyxaTaxAsiÓóuevov obx PTi T9V TpO- 
Q«uv ixav9v ive imáyscUmi, obóÀ TÓ cveüua 
&EcÓÉel O1à Tv mUXYÓT4T& TOÜ TtplÉ ovTOG- 
àvaMoxsi 'o0y TÓ ÜrápNyov Uypóv elow. Tà 
ui» o0» creped. T9» QDóoiv év T8 EuveoT4xóri 
xai Ewp 'ob xaravamAÍcxerai TÉ TUpl iQ T7V 


l xg Rz cUM|A. — ^"? $« 0? OtvT. yévesic 4 T8 0. m. — 3 éyróc. — 
(sic). — 8 cüy om. — ? oix &yaA. 
ópódz vulg.; — cvuQuavíuc pr. m. in E. H.; — 3«e£iév vulg., 
Bie ióv cod. 6., Littr., 3is£ioíoue K.', Mack., 3ie£ióvrzz cum 
Lind. lego; — oic; 7p cod. 6., oic zep E. H. K.. zep vulgo 
om.; — 7á ante fapéz solus 0. praebuit Littréo. Verum 


nune yévwcui 9» mpóTX4 cupuQuvín (3izQleiperzi iterponit 
Lind., Z7óAAvTZ& Mack.) $v (addit * cod. 0.) 38 3evzég« 
yívicig *» (4 om. 6., $4 Zuing.) cà Ji (và 3i om. K.") 
zzvróg vulg. — Littréus de suo: yévwrai, 9v €4 z pómv cup- 
Quvín, wv 4 3surépu ysvvubn 4 c0 3i mavTÓc, quod mini- 
me intelhgo. Puto recte Lind. et Mackium post 5 zpór4« 
cuuQuví4 excidisse aliquid existimare, quare eo loco 3izd6zí- 
£eT24. inserui cum Lindano; tum lego 3evzépg, ut sit yv 38 
Beucépa cup Quvía yévesig 8, et có ante ài zavróc omitto, 
quin paene £46 pro có scripserim. Deinde c:vóg pro évóg 
cod. 6.; —  yevopévov pr. m. im E., sed Zzroyev. rest. alia 
m.; — gpoezticuiev codd. 4., zrpocuzíoz: cod. 0.; — &AA& 


expleverint prius, haec primum secernuntur et 
simul commiscentur. Unumquodque si quidem 
secernitur, haec autem omnia commiscentur. 
Quae ubi regionem permutaverint et harmo- 
niam rectam tres concentus habentem obtinue- 
rint, coniunctim per omnes pervadentia vivunt 
et augentur iisdem, quibus etiam antea: sin 
non nacta fuerint harmoniam, neque concentus 
fuerit gravium ad acuta, primus concentus pes- 
sumdatur, sin alteri ortus contingat, per totum, 
quum unus absit, totus tenor vanus est; neque 
enim concineret; sed a maiore ad minus ante 
destinatam sortem transitio fit; eo quod nesci- 
unt, quid faciant. 


9. At vero cur utrique tum masculus, tum 
femella generentur, procedente oratione osten- 
dam. Horum autem quodcumque deveniens con- 
centum sortitum, cum humidum exsistat, ab 
igne movetur, motum vero viviscit et alimen- 
tum ad se ab iis, quae in mulierem ingredi- 
untur, cibo et spiritu attrahit, imprimis quidem 
undiquaque aequaliter, cum adhuc rarum est, 
motu vero et igne siccescit et solidescit et so- 
lidum redditum circumquaque densatur. Ignis- 
que inclusus non amplius sufficiens alimentum 
attrahere valet, neque spiritum propter ambi- 
entis corporis densitatem expellit; absumit igi- 
tur quidquid intus humoris inest. Quae igitur 
natura solida sunt, in compacto et sicco non 
absumuntur ab igne in alimentum, sed valida 


5 mpos atia uiEy &AAR qÉpEi Ex. — mpóc. — 9 móparoe. — à Eyx Aiauevoy 
plene idem; — ZpsíQs vulg., &ueífe, ali et Litte. cum mss. 
non paucis. 
9. Zpcévoy — 3uAécw.] ÜwAsímv vulg., ÜwAéev E. K., 
(4AeiGv J. 
^ » (2 ^ ^ - H lo MAS 
roóTQy — sícu.] óxóTspov Zv TÜXM TÀG &pp. vulg., 076 


Tspov 5v TíxM EAÜ0v xzi vÜx«» Tí Xkpu. cod. 0., unde T4- 
ax" éAÓóv xzí m vulgatam introduxit Littr., ego vero solum 
éAÓéy recepi; — cír«y E. H. P./ 0.; — £v E. I. J. Q.' 6. 
Zuimg. in marg., Mack., Littr., Zpz; vulgo, qui error quo 
modo matus sit in aprico est; — é&yxarexAcióuevey H. K. 
Q., &., Littr., éyxAspsvov vulg.; — ££« Üée; Zuing. in 
marg.; — 3i 3é J., sed Jé alia m.; — vaAÍcxemos yp 
vulg.. ZvzA. ovv E. H. K., 6. 

TZ |) 00v — émovouáCeTui.] o0 xacavaAICKETOL cod. 
6., Littr.; oix £vwzA. vulg.; — £v vG vvpí E.; — ToU UypoU 
ox iyAÍmowroc cod. $.; — óvoudtera. idem. 
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rgo»: AAA éyxparía vyíyverau xal Euvt- 
cTarai TOU UypoU éxAsírOvTOG, dtp OcTÉA 
xal) veUpm émovoudf erai. 'Tó dí züp éx TOU 
E£upuryévrog xiveouívou ToU Uypob Olaxo- 
cguéerai TÓ cua xarà Qüciw Óià moujvós 
dváyx4v: Óià uiv 'rOv oTepeGv xal Ewpüv 
o) dóvaTai rào ÓieEóÓ0UG «povíng moiéecÜat, 
dióri obx Ew TgoQQv: du Ó8 vGw Dypüv 
xai 'uaAaxy dóvarou' TAUTA 'yáp éoTI mO- 
TQ To: &w dà xal év ToÓTOw0! Ewpórwc 
'oà xaravaAMcxouív4 UrO0 TOU TUpÓc' TGUTA 
óà Euvícrarai mpg dÀA«*Aa. 'TÓ ui» ov 
&éroráro xarapawW6»  TÜp xai mAtcioTÓV 
eor: xal ueyíor4» T9v OiéEod0y émomcaTo: 
TAÀ&TO) yàp TÓ Uypóv évramUÜa évv, ÓTW 
xolA4 xaAÉerai" xai éEÉmTEOE EvTtÜUÜEv , Eme 
o)x ci«c TpoQwu, &Ec xal émoMcaTo ToÜ 
TyeÓpaTog Óit&£ódoug xal roo émayoryzv 
xal ói&áz&udiv: TÓ O08 dmoxAcicüiv ic rm 
&AÀo cüjux c&pióóoug ézOomcaTO Tpiccác, 
órtp 'W» Uypgórarov TOU cupóg &v TOÓTOIlCI 
TOici *cpíowi, a/riveg (AéDec  xaAéovrai 
xoiAai* ég Óà rà uoa roóTtV TÓ ÜzoAtITÓ- 
pevoy ToU Üdaroc EwwceTÁUEVOV TfyvywTa, 
Órep xaAerai cápxec. 

i'. "Evi 08 Aóy q mTévTa ÓiexoouyXoaro xarà 
TpÓTrO) aüTÓ éguTO TàÀ Év 'TÜ cÓuaT! TÓ 
TUp, &zouÍUuwclv TOU ÓÀOU, Uixpü TG (LE- 
y&AÀa xal ueyáAm mp0c Uixpi: xoiMwuy Liv 
TW (LEY IO TYV, Exp " xal Uypi TaLEIOV, ÓoU- 
yai TRci xal Aa[eiv mapa mávrGv, ÜnAácow 
Oóvauiy, (Cdcv évrpópov Tpoüv, à&£uuQpó- 
pe» Ó& (Düopóv: mpl O8 raÓTXv» ÜÓuTog iwv- 
«po xal UygoD &Eücraoly, Oif£od0v zvsó- 
uaTog quxpob xai ÜtpuoU: àzouíuxow TG 
ys4s, rà &mtiozÍTTOV TA TÁVTà ÀAAOI0ÜOWC. 


! vb cTépÉoy xal Eupóv. — ? uaAMauxdvy. — * ox AvxAwwa£yu (sic). 


T0 38 Up — LAAwAa.] rv cTcpev xzi Ewpüv cod. 6., 
Littr., và avép£ov xci £wpóv vulg.; — czUTx 38 abr i0 Ti Tp0- 
Q* cod. 0.; — oU xzTZVEAIkou£vs cod. D., oüx ZvzAicx. vulg. 

T4 Mi) oUV — Gápxec.] dor. om. pr. m. in H.; — ceri 
— e&moiío4TO Om. cod. 0.; — dyreUUsv wv. Gmoi xoiMM xa AÉ- 
tT41 cod. 0., unde 6z* pro vulgato ózep scripsi; — £ixc 
cod. 6., Mack., Littr., Éxei vulg.. oU zveüpz Tog 3is£ó3ovc 
cod. 6., Mack.; — AzigTov yZp à Üvypüv ivruUUZ Pvgy 
vulg., pro ToU z7veug. 3BiE.; — Bwmepdiv E. H. K., 5., 


redduntur et humore deficiente compinguntur, 
quae quidem ossa et nervi nominantur. Ignis 
autem ex commixto humore commoto corpus 
secundum naturam propter hanc necessitatem 
componit: per solida et sicca diu permeare non 
potest, cum alimentum non habeat; at per hu- 
mida et mollia potest, quod haec ipsius sint 
alimentum. In his autem etiam siccitas ab igne 
non consumpta inest. Haec vero mutuo inter 
se consistunt. Ignis igitur penitissime conclu- 
sus et plurimus est et maximum exitum fecit, 
cum plurimus hoc in loco humor inesset, qui 
venter appellatur, indeque excidit, cum ali- 
mentum non habeat, forasque exitum spiritui 
paravit et alimentum ad se adduxit et trans- 
mittit. Qui vero ad reliquum corpus exclusus 
est ignis triplices circuitus fecit. Quod erat in 
igne humidissimum, in iis locis remansit, quae 
venae cavae appellantur; in mediis vero harum 
quod reliquum est aquae densatum constitit et 
carnes vocatur. 


10. Ut summatim dicam, ignis omnia, quae 
sunt in corpore suo modo ad universi imitati- 
onem parva cum magnis et magna cum parvis 
disposuit. Ventrem quidem maximum sicci et 
humidi promptuarium, qui omnibus daret et 
ab omnibus acciperet maris habens facultatem, 
quod animalia in ipso degere solita fovet, aliena 
vero perimit. Circum hunc est aquae frigidae 
et humidae coagmentatio, transitus spiritus fri- 
gidi et calidi ad terrae imitationem, quae omnia, 
quae in ipsam illabuntur, alterat. Consumens 


— * jy. — 5 ri) om, — ^ xaí om. 


Littr., 3uczediv. vulg.; — cg ZAAo cpz vulg.. v6 de meo 
interposui; — à yp pro 9 ep P./; — Evwoaguévov vulg., 
cvviGTÁuevoy Parr. 5. et 0., Éuviergevoy edd. antt. , Zuing. 

10. ivi — £&AAo004c.] TÀ K. 0., Littr., vulgo om.; — 
Ü3nTi ÉwpG xci Üypü cod. 0.; — «&si om. idem; — £vrpo- 
Qov E. K., cuvrpóQev cod. 0.; — poQóv H. I. J. &., Lind., 
Mack., vpoQ4v vulg.; vocabulum omm. E. K. P.^; — cZ- 
cTzciy cod. 0., Littr., cóc zc:g vulg.; — 32iéÉo3ov cod. 0. 
Littr., 3i££o3og vulg.; — 755 om. 6. 
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'KaravaMcxovy à8 xai aü£ov cxédaciv Uouroc 
AemToU xai zupóg émomcuro 'X*epíou, àQpa- 
yéog xai Qavepob, àz0 Tob EuveorT4«óroG 
ázóxpici» , &y Q Qepóueva mávra ég vÓ Qa- 
yegüy dQuxvéerau &xmoTa uwoíog mETQOUÉVY. 
'Ev à? 'Toóre émonjcaTo upüg z&pióóoug 
TplcoàG, TEpuuvoboug TQ05 AA Aag xai sico 
xal i£Ewc: ai uà» móc cà xoiÀa T&y Uygp&v, 
ceAXv4G Oüvapuiv, ai dà ég Ty» &Eo mepiQo- 
pAYv, mpóc TÓV cEpiÉy ovra mTáyov, GoTpOV 
dóvauly, ai à uícai xal eio xai 8E mt- 
paíyoucau. To Beguórarm ov Xa) lowupórarov 
TUp, órep mTÁyTtV AxpaTÉci, OiÉTOV &zavra 
xarà Qóciw, 'Gixrovw xai "2 xai dqamüci, &v 
ToÓTQ uw», vóog, Qpóv4cig, abE4016, xí- 
y4016,  L&íocig , ' dui&AAaEIG, Ümvog, EYyph- 
yogets" roUro 'mávr& Óià mavrOc xupegvi 
xai ráódse 'xal éxeiym, oUdÉnoTE drgeuit ov. 

i4. Oi 08 dvÜpomo: éx r&v Qavepüw Ta 
aQavéa cxézTEOÓAi! o)x émícrayTOA* TÉN.VWGI 
yàp *wpsótevoi Opoígci vÜpczívg Qoi o0 
vryv&cxouci: ÜsGv tà vóog &O(ómES uiué- 
ecÓni Tà égUTGv, wyrvyvéoxovyrag à 'zoiéovci 
xai o) qyvyvéócxovrag "0 uuuéovrou. llávra 
yàp Ono davóuoum é&óvra: xai EóuQopa 
Távra, "óiÁQopa é&óvra: OimAeyÓusvm, o0 
ói&Aeyóueva* wyydux4v &xovyra, dyvduova: 
ürtyavríog 6 TgÓm0G éxdoTGV OJuoAOy cÓjLe- 
yog. Nóuogc yàp xal "Qócig, oic: mávra 
" Ola o4ccÓóUsÓx, oU«, OjoAOyÉerai OpLOAO- 
y eóueva: vóuov "yap éüecav dvÜpcroi adTOÀ 


vero et augens aquae tenuis dispersionem fecit 
et ignis aérel et obscuri et apparentis a com- 
pacto secretionem, in quo delata omnia singula 
pro fatali sorte in apertum veniunt. In hoc 
autem triplices ignis circuitus fecit in se invi- 
cem intro ac foras tendentes, alios quidem ad 
humorum cavitates lunae facultate, alios vero 
ad exteriorem superficiem, ad ambientem con- 
sistentiam , siderum facultate, medios autem in- 
tro et foras tendentes. Calidissimus et validis- 
simus ignis est, qui omnia superat, omnia 
secundum naturam moderans, quem visu et 
tactu attingere non valemus; in quo animus, 
mens, prudentia, incrementum, motus, immi- 
nutio, permutatio, somnus, vigilia. Hic omnia 
in totum gubernat et haec et illa, numquam 
quiescens. 


1l. At vero homines ex manifestis obscura in 
considerationem adhibere non noverunt. lgno- 
rant enim quod artibus utantur naturae huma- 
nae similibus. Divina namque mens docuit sua 
opera imitari cognoscentes quae faciunt et igno- 
rantes quae imitantur. Omnia enim similia quae 
dissimilia exsistunt et convenientia quae sunt 
differentia, loquentia non loquentia, rationem 
habentia, ratione carentia. Singulorum modus, 
qui in confesso est, aliquantulum adversatur. 
Lex enim et natura, quibus omnia conficimus, 
de his, quae in confesso sunt, non consentiunt. 
Legem si quidem ipsi sibi homines statuerunt, 


! gaTzvaAÍckoyT4. Ot Mükoy. — ? mtp oUx (sic) ZQuvéoc. — 9 moUro. — * Lipocoy xa Uyei- — 5 QiáTufig — 9 mávr4. —7 xaí om. — * &rgeuí£ti- 

? qoié£oyrec. — I Z ui. — Y xu) 0iaQ. — Y? Qísioc. — 19 Qiumpzosópeva. — !* uiv yp b. 
xuüTRyRAÍCXOV — creTpUuÉVM.| xarawvnAÍCcKOVTZ (xa&Tx- cod. 5., — xaí ante éxeivz omm. F. G. L J.; — Zrre- 
yzAícxovra: Parr. 3.) 38 ai£ov vulg.; cum Littréo dedi le- — uí£ov Zuig., Lind., Mack., Littr., ZvpeuíCav vulg.. &mpe- 


ctionem Zumgeri, Foésii in adn., quam Mack. item exhibuit; — 
xui TL Liv xuTüVRAÍCKO) TZ BP LUboy K./, Lind.; — "epíov 
ZQavéog cod. 6., Mack., Littr., zepi ovx (oy Ald., E. H. K., 
ToU pro ovx Zuing., Lind.) ZQavéog vulg.; — mávrx om. 


6.; — £fxacTov pro £xacTz idem; — ce7p«uévw om. pr. 
m. in H. 

&y — zepaívovczi.] voórav cod. 6.; voluit puto librarius 
$w 38 coórwwv; — ui 3B mpóc cod. 0.; — éziopáv idem; — 
Za pov ldem. 

TÓ beguór tT ov -— &rpepieov.] xpumE&t cod. 6. pro vulgato 
ETIREATÉETUL : — àiézovea TÉVT& H.; — £xao T4 pro z&évTZ 
cod. &.; — Zoeixrcy cod. 6., ZiyoQovy vulg. . dyupov L., Zixvov 


Littr.: — yvxzc E. H. K. b. Q.'; — voUs cod. Ó.. 
A£., )IgAA. om. idem; — Xiézais F. G. I. J.; 
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péci, &vpsuíCer aliae sunt lectt. mss., 
voluit) 2eczcz« (tarzvc.) Cod. J. 

ll. of àà — piuéovcas.] yivéoxovrac vulg., ytiyvóaxovr uc 
cod. &. utroque loco; — o? om. G. 

TávTE — Bt Aoysápevce.] ÜmEvzyTíoy vulg., Uzevavríav 
E., óvevavTíog cod. 6. 

vóouog — 2iaQépei.] Qoi; E. L. 6., Zuing., Lind., Mack., 
Littr., Qócioeg vulg.; — 3iamp4o0ópsÜz cod. 6., Zuing. in 
marg., Littr., àuzz£4006usvu, vulg.; — vóuov uiv £üseczv E. 
H. P.' Q^ 6., Zumg., Lind.. Mack., Littr., «iv yp in his 
L; — Zvüpez o: £üsc av cod. 6.; — Qóciv 34 Ald., E. I. J.; — 
závruy E. H. 6., Mack., Littr., zvrec vulg.; — cc 3:e- 
x6cuxctv pr. m. in 6.; — £Z J., Littr., zZ vulg.; — 3iéte- 
cv priore loco 6., altero J. 6., quod recepi pro vulgato £6eczv. 


&cpeuéoc (&rpeuaioc 
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éwuroici, o) 'yrvyvGoxovreg Tepl &w Cüecav: 
Qüciy 0» 'aávrow Ócol Owexócuucav: ' & uiv 
o0v dyÜpozo! difbecay, obOfxore xarà TcUT 
Pe, obre Op, obre uy OpÜOc: Oxócm di 
ücol difÜscay, ciel üpüGc Coe xai rd Opa 
xai rà ju» ópüà rocoUro» Ou Qépei. 


i9/. "Eyà 'àà OwAóco TéÉyyac Qavepac 
AvÜpózou maÜc aci Opoíng &oócag xci Qa- 
vegotc: xa] áqavéci. Mavrixr, Tolóvde* TOicI 
Qavepoici ui» rà áQavém wryvéoxe xai 
roic! &Qavéc: rà Qavepa , xai roici éoUci TG, 
péAAovra, 'xal roici dzoÜavobci rà (GvTa, 
xa) rüy à&£wérGv Ewaci, 6 uiv clóoc dcl 
ópÜGg, 0 dà p clóng &AAore dAAcG. Các 
àvÜpómou xal 'Qío rara pwipéermi: àv$yp 
yuvaux) "Evyyevóuevog aaudíoy ' érofuyote, TG 
Qavepg TO dówAov wryvóouov, Ori obTOG 
&erai. Tvóu4 av0pórow àQawc, wyvyvó- 
cxouca TG (Davepà, 6x coud0g ég &vópa uue- 
Ücrarai, TQ &ÓvrTi TÓ LÉAAOV '"yryvácxket: 
' Qióri ob*y, ójL010» TO drobavov TG (LGovri, TÓ 
réÜyuxóri TÓ (Gov oie. "A£óverov yaortp: 
raóTQ4 Ewíeus» Óri Opa *» zeavg. Tavra 
payTIXAóc TÉyvy4s xa) Qócioc àvÜpezrívqe má- 
Óca, Tolo! j£» tyvyvéc«ouci miel OpÜGG, TOlCI 
óà uu yryvócxouci ael GAAore &AAcc. 

iy. "Té yo TÓv cídwupov megirfjkouct, TV&Ó- 
pari àyayxátorreg v TÜp Tv ürápyoucav 
rpoQw» aqgeipéowrai, dpoiüv Ó8 zomcavrec 
zaíouci xml] EuveAaóvouci , ÜdnroG 06 &AAoU 
"TgoQga leowvpóv yíyvera.  Taórà mácwW& 
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35 j£ om, — * xaí om. — 
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19. éyà à8 — ZQuavéci.] 3é cod. 0. , Zuing., Lind. , Mack., 
Littr.; vulgo 3é abest. 

pUyTiK — GL AAGS.] roíci uiv Quvepoior cod. 0.; — yi- 
vcxs. E. 0.; — xci voíc. &Qovés: mss. 7., Limd., Littr.; 
vulgo xzí om.; — xai rojo. &7-00uvoUci cod. 0., Littr., xaí 
om. vulg.; ZAAovs ZAAoc E. 

Qóciw — Éocvai.] xmi oiov vulg., xz0 oiov Lind., xai à 
oíóy T£ K., xui (iov cod. 6., Mack., Littr.; — *yuvvaixóg 
F. G.; — émoíee vulg., izoiéevo E., àmxoíqee 0., Mack., 
Littr.; — 7&8 om. E., yivéoxsv vulg., vivis: cod. 6., 

7 ; ; 
Mack., y:vàoxev Lind., quem sequor. 
4 2 ^ Y » "4 

yvdpuw — ciàs.] ywácxeiw E. H., Littr., yivéoe: vulg.; — 
»? [r4 E - /, 2 M 4 - 
oUx, üjsoi0U GO ÜnviTov (ímo Üzvácov Ald., Parr. 4., Lind., 

4 € [E - 
Z&molavóv cod. 0., Mack.) Cóovr: (Cgvri cod. 0.) c& csÜvw- 


TII. 


ignorantes de quibus statuerunt. Naturam vero 
omnium dii certo ordine constituerunt. Quae 
igitur homines constituerunt, ea numquam eo- 
dem modo se habent, sive recta, sive non recta 
sint. Quae vero dii constituerunt, ea semper 
recte habent. Ac recta et non recta tantum 
inter se differunt. 

12. At hominis artes manifestas affectionibus 
tum manifestis, tum obscuris similes esse de- 
monstrabo. Divinationis hoc munus est, ut ex 
manifestis obscura quidem cognoscat, ex ob- 
scuris manifesta, et ex praesentibus quae futura 
sunt, ex mortuis viventia; quae intelligentia 
carent intelligunt semper quidem recte qui do- 
ctus est, indoctus vero alias aliter. Hominis 
naturam haec quoad fieri potest imitantur. Vir 
cum muliere congressus puerum facit, ex ma- 
nifesto obscurum cognoscens, id ita futurum esse. 
Mens humana obscura manifesta cognoscens e 
puero in virum transit, praesenti futurum co- 
gnoscit; quia id quod mortuum est dissimile 
est viventi, ex mortuo vivum cognoscit. Venter 
cum intelligentia careat, ex eo intelligimus 
quod sitit, aut esurit. Hae divinandi artis et 
naturae humanae affectiones sunt, gnaris sem- 
per recte, ignaris vero semper alias aliter. 


13. In artibus ferrum colliquefaciunt, spi- 
ritu ignem cogentes praesens alimentum agi- 
munt; cum vero rarum fecerint, feriunt et 
cogunt; alius vero aquae alimento validum fit 
Eadem homini a paedotriba contingunt, — 


5 ooy. — ^ cuyxevópuevoc. — 7 Emoíee. — ? yivmxei. — 9 oUx, üoiov. &mb 0. Caovri T T. — 


xóv. TÀ Cüov cide (oidev vb Civ cod. 0.) vulg. Unde Littr. 
effecit oüx 0 qa Qv m0 Üavárov, Cüov 38, vÀ vclvuuóm: 
vb Cov oide, quod num quis intelligat, dubito. Vide num 
placeant, quae ipse de coniectura exhibui. 

&Eüveroy — mewi.] 5» yzoTíp K 

cRÜTZ — LAAw«c.] mca0ZuzTz cod. 0.; — yiyvwecs. cod. 
ó. bis, yivcx bis vulg.; — ZAA4 G. 

13. céxyvwo: — vyíyyeTu:.] Vulgo aidápov Gpryavz méx vue, 
sed illud cià/pov ópyzvz mihl iscriptio esse videtur margi- 
nalis, quam abiicio; — véxvxc vulgo, zéx vc: cod. 6., Lit- 
tréus; — ZQzipéovrec vulgo, ZQouipéovras codex 0.; — mpo- 
Q4 E. I. 

cZ4)TR — yiyweTui.] TRUTG cett.; — ZvÓp. ceteri; — 
&yuyxztouívov cod. 0.; — &paioópusvm xómTsTG sine 3é 
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GvÜpeoc Uo maxidorp(Bou* r5» Umpooucav 
rpoQz» zupl dQaoupéerou, U-cÓ 'zveóuaroc 
àyayxa(Ónsvog: dgmiobtevog O8 wózceTU, 
roíDeroi, xaÜaíperai, Udárcw 08 'Émcmycys 
d AAobev "low upüg vyíyverat. 

i10. Kai oi yvaqéec reírO OaTQÓáccovTat: 
Aawri( ouci, xóm TOUCI, ÉAXOUCIL , AUJL2LVÓJLE- 
voi ic*yupórtpa, molÉouci, xeípoyreG và Um&pé- 
«ovra xa) capaz AéxovreG xaAÀíc oiÉoUct: 
ra)Tà& TÁc*£& 'Gvypooc. 

i£. Exvríeg rà 0Àa 'xarà uépem Owupé- 
ouci xai Tà juÉpem OÀa volfouci, TüjLVOVTEG 
dé xa) xeyríovreg TÀ caÜpà Uyiém zoiouci. 
Ka? GvÜpozog 0? rGUTÓ Tác 6 TÀY 0A 
uépea Óimipíeroi, xal ix TOV uepéo» Euvri- 
ósuévov On yíyverau* xevrcópevoí TE xai 
rELYÓóevo| Tà caÜpà UrO T&v bhyrgGv '"Uyiá- 
Covrai- xal " ró0e brrpieg, T0 Auréov ára^- 
Aácctis xal) üQy oÓ covée ápaupfovra yiéa 
moiety. ^H Qóocig ' abróuara rabTà ÉzíoTa- 
TG* XaÜguevoc zoyési, &yacTEQyat, XIveOpoevog 
TOyÉt, üvamaücacUxi, xal dÀÀa Tolmbra 
éyel 9» Qoi brpixsc. 

ig^. '"Téxroveg míovreg 0 quí» cÜéei, Ó 08 
&Axei* r«UTO "zoiéeiy à Qpórega (pei mgu- 
T&c1, Ó uy EAxei, 6 06 cer: mie vro TÓ 
uy ve Épmrei, TO 08 náTO- " uel zoiéovrec 
z A&Íc c0iÉouci xai zA&ío zolfovr&G eco OI- 
Éouci, Qóoiy r& àvÜpizov uipéovrau. llveopua 


praesens alimentum igne adimitur, dum a spi- 
ritu cogitur; rarefactus vero tunditur, fricatur, 
purgatur, aquis autem aliunde inductis robu- 
stus evadit. 


14. Fullones quoque idem faciunt: pedibus 
caleant, feriunt, trahunt, sordes abluendo ro- 
bustiora reddunt; quae supereminent deradendo 
et annectendo pulchriora efficiunt. Eadem etiam 
homini contingunt. 

15. Sutores tota in partes dividunt et partes 
in tota transformant, secantes vero et pungen- 
tes lacera integra reddunt. idemque homo pa- 
titur; ex integris partes discerpuntur et e par- 
tibus compositis tota fiunt; puncti et resectis 
corruptis a medicis ad sanitatem restituuntur; 
quin hoc medicae artis munus est, quod laedit 
removere et quod dolorem facit adimendo sa- 
num reddere. Natura sponte sua eadem facere 
novit; cum sedens dolet, assurgere; cum ex 
motu dolet, requiescere, aliaque huius generis 
ex arte medica natura habet. 


16. Fabri lignarii dum serra secant alter tru- 
dit, alter trahit; idem facere utrumque fert; 
perforant, alter trahit, alter trudit; cum pre- 
munt partim sursum vergit, partim deorsum; 
comminuentes plura faciunt, et plura facientes 
comminuunt; mnaturamque hominis imitantur. 


l zoU my. — ? Ümmy. — ? io x,upile. — * vraíouss AujuavÓLLevos xÓzrTOUTIV , VAxoUTIV AuJuzvÓJLEvOL io Up.» — 9? ó yÜp. — 9 xm yu. OvgipÉovTEG TUuLV- 
7 byiaívovru. — 9 Caci iyTpixi. — ? abropdr4. — 19 moiéei. — Y. ueiov. 
cod. 6.; — iz0 cà» 3s pro óBárav 3é idem; — izzyeyü  vyiítovra: de meo dedi; — Z-zAAZcce: vulg.; cum Lit- 
vulg., ézeyey5 Zug. in marg., 0.; hoc solum congruiteum  tréo sequor 0.; — ZQzip£ovcz Zuing. in marg., Lind., Mack.; — 
comparatione in extremis periodi superioris. zoc; Lind., Mack.; — cod. Lat. Littréi exprimere videtur 
l4. xai — GvÜpwmoc.] voUTo cod. 0.; — vulgatum zzí- ví y&p ZAAo mOiéet € iwrpik. ei u3 T0 AuzéoV GT4AAMÉG- 
ouGi, Aupszivópsevoy Om. Ó.; — zAvvóucvor Zuing. in marg.,  ceiv xzi Ud» o govées GQuipési xoà Dyiéz moiéeiw vày &y- 
Lind., Mack.; — xesípowreg — zreiéovc. om. G.; — v2UcTz —Üpuwov; 
ceteri; — 6 ZvÓp. vulg., Zw0p. cod. 0.. Gv6p. E. HL, Littr. 4? Qósig — iwrpke.] caUTa ceteri; — v£à ZAAw cZ 
15. cxvréeg — oiéovgi.] TZ 0A& x«&TE (x4i vá E.)  vcoi2üvu sime xzí cod. Ó.; — 5$ ante Qócic om. pr. m. in H. 
pépem Auoupéovreg (Aiuuipéovuc; E. K. Q.', Mack.) céuvovrec 16. céxToveg — pupéovrai.] vu)ró mss. 5., Lind., Mack., 
(rpuvovreg Parr. 5.) vulg., — c£ GAu xzi TÀ uépsz àuzi- — 7 uüTÓ vulg.; — oiéovreg cod. 6., voie, Parr. 5., cf. 
péovci xui TE uÉQjER ÜAu ((Au om. H.) zeiéovci céuvovrseg — lectt. V.; — ZpuQorépeg vulgo, ZpQórspz de meo; — Qépe: 
(ráuyovrsc H.) 0.; textum descripsi, sieuti Littr., nisi quod — om. &.. cvy pe: Zumg. in marg.; — zieCóvrov syllaba zr; 
hie principio xzi 7á& pro vulgato xac recepit, quod dis- erasa cod. 0., 0 zuéCav vüv Zw $Axce& K.', Mack.; equidem 
plicet. 7b uéy explevi cum Zuing. in marg., Lind.; — iov oio: 
xz — moiégv.] Zv0p. ceteri; — caUTZ pro reiTó cod.  dóvreg z Así zroiéouct vulg., ueía (ueiov Zuing, , Lind., Mack.) 
£.; — éu vv yp GA«v Lind.; — yíyvevzi cod. 6., yíve- — mAsíe moiéovcs cod. 0.; — xzi mAcía zoiéovreg Mem 701- 
TZ Ceit.; — xszyroüpsvor 3é cod. 0.; — ca asowmóTz J.; — — éovc. supplevit Littr. auctoritate codicis sui Latini; — e 
Üypaivovra: xzi Coci (Cóu H.) iwrpiá vulg., yiaívoyrzv. — omm. K. 6. 
xzi có3e iwTpixze cod. 0., Littr.; equidem in hac lectione TysUuz — fgpmre] TÀ mTVcUpz cod. 0.; — «à 3 a)có 
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TÓ iy &Axel, TO Ó£ cÜfer reUTÓ TolÉEIy ' &pe- 
(repa (psi círav rà ui» xáro TEC ETOU, 
Tà Óà dvo Éprti. '"AmÓ quio duc 'Ouu- 
ecuuéy4G mAtíoug xai ueíoug, xai pépoveg 
xai éAáccovec. 

I. Olxoóóuo: éx duxQópov EópQpopov ' &p- 
yáCovrat, rà piv Expà& bypaívovreg, rà dé 
Uyp& &Ewpaívoyrec, TÀ uiv ÓÀa Owupéovrec, 
Trà ÓÉ Óumpwuf»a EuvriÜévreGg: ju*€ obTc O6 
éyóvroy ox dy £o '* ci. Aíouray üvÜpo- 
mívy pupéovrai, Trà iy Expà Dypaívovrec, 
Trà à? Üypà EwpaívovrtG, TÀ uév ÓÀa Óimi- 
péouci, rà Ó& Ompwufva Euvri6íaci, raUT& 
ráyra OiÁQpoon &óvra EuuQépe Tc Qoi. 


('. Moucixsc Opyavoy UümrápEat Óet mgro 
&y Q OwAócei à [BoóAerat üguovíq: EvvráEien 
&x Tv aüTOv obw, ai nóTal, éx TOU OEÉog, 
&x TOU Dapíoc, ÓvóuaTi uiv Ouoíav, QUóy y co 
dà oów, ópoíov" "cà mAÀ&icTa ÓiQopa uá- 
Ara EÉuuQépei, xai rà éAdYyuoTa Oidqpopa 
$xicTx Eu Qépei* el 08 Opuoia zmávra momcel 
Tig, 00x Éyi TÉpsig* ad mÀeioTau ueraDQoAai 
xai moÀvutióÉcTaTO! uáMoTa TípTOUci. Má- 
yetgor ódja. oxeudf out àvÜpioroici " 6x. Ota Q6- 
pav, SuuQópav, mavroÓdamzAÀ Ewynpívovrec, 
&x TGy amüTGv o0 rà müóTà, Dp&oiv xal móciv 
&vÜpiTq: yv 0$ mávra& Ópoim zoucOocIi, 00x 
éyei TépuLiv: o0" & év T aT Q mávTA ' Euy- 
TáEsiEv, 00x Gy Cwor ÓpGc. l'AGoca uouci- 
xwv uiuéerau oiayvyváoxouca uà) TÓ y AuxÜ 


! GuQórepa. — ? OiuQepouévuc. — ? EpyátovrEc. — 5 idíue Oiuivruv. 


5 cuvTupiEtiEV. 


vulg., «T6 cod. 0.; — zoiécei idem , zoiéew zz( E. H. K.; — 
&puQorípag vulg., ZuQorépo K., ZuQ6repz de meo; — dQé- 
pet cícov om. 0. 

17. eixodópo: — 3ef.] cvuQ6pav om. 0.; — épydCovrec 
Ald., mss. 6., Zuing., Lind., Mack.; — c£ uiv EAAz àizup. 
mss, 5.; — ig vulg., w3e: (sic) cod. 6., unde £ 3:7 Littr. 

Bíavray — Qoi.] pigéovrz: K^, Zumg. in marg., Lind., 
Mack., pipéevo: vulg.; — ZAAz pro GAz codd. 4.; — 73 
Qc: om. 8. 

18. uovcixig — épmovsi] xpuovíuy E. (sec. m. in H.) 
K., &puoví-g cóvruE ig cod. 6.. euvrá£izg E. K.; — oix 
$avramí K.; — xui éx oU (mp. cod. 0., Mack.; — Q6- 
y&v cod. 6.; — ópoíazy E.; — pZAAov idem pro uAio Tz ; — 
T&À ÓÉ pro xzi vá mss. 6.; — à 38 Óp. pro ci 38 6p. 


Spiritum. partim. trahit, partim trudit; idem fa- 
cere fert utrumque. Ciborum pars deorsum 
premitur, pars sursum vergit. Ab uno animo 
in partes diviso plures et pauciores, maiores et 
minores fiunt. 

17. Qui domos construunt ex rebus differen- 
tibus unam convenientem efficiunt, sicca qui- 
dem humectantes, humida vero siccantes et tota 
quidem in partes secantes, secta vero coniun- 
gentes. Quae nisi ita se haberent, non se ha- 
berent, uti oportet. In quo victus rationis, quae 
homini debetur, quaedam imitatio est; dum 
sicca quidem humectant, humida vero siccant, 
tota in partes secant, sicca vero coniungunt. 
Haec omnia cum differentia exsistant, natura 
conveniunt. 

18. In musica primum organon esse debet, 
in quo concentus quae vult declarabit. Com- 
positiones ex lisdem non eaedem, ex acuto et 
gravi, nomine quidem similibus, sono vero non 
similibus. Quae plurimum differunt, maxime 
conveniunt, quae minimum differunt, minime 
conveniunt. Quod si quis omnia similia faciat, 
nulla erit delectatio. Plurimae et maxime variae 
mutationes delectant. Coqui obsonia hominibus 
dum apparant, cuiusvis generis differentia, non 
eadem ex iisdem homini ad cibum et potum con- 
ferunt. Sin omnia similia faciant, nullam habent 
oblectationem, neque si eodem omnia conne- 
ctant, ea utique recte se habeant. Lingua mu- 
sicam imitatur et ex his, quae illabuntur, quod 
dulce est et acidum dignoscit. Pulsatis instru- 


— 5 qà OP mA. — * ix OuxQdpuv muvroówm Euyxpivovrec. — ^ rà om. — 
cod. &.; — ei£ew vulg., ocs; Bas. mss. 7., Mack.. 
Littr.; — £z: pro £v; cod. 0.; — zoAvsidécvavo: E. K. 


páysipor — óplig.] àx ante 9izQópav omm. Ald., Parr. 6., 
0., Littr.; mihi salvo sensu loci abesse non posse videtur; — 
cvuQ6gav solus 0. praebuit Littréo; — cro)rá l J. TrzUTZ 
cod. 0.; — v6pómev vulgo. zvÜpóz cum : subscripto ex 6. 
adnotat Littr.; — &4 — zrovícai cod. 0., 4v — oos vulg.; — 
zoiouci. Mack., 78 ante zóvQ E. H. K., 0., Mack., Littr., 
vulgo om.; — cvvrzpátsicy mss. 7. 

TAgecz — Aómzw.] Vulgo: Kpoóerui và xpoüpuuTA 6v 
povcixy TG Lip Évw, TÀ 3B xácu. DAGGGZ ULOUCIKANV p- 
uéiTüi Duywáoxovuoz uiv và yAUXÜ xai TO ó£U c» mwpoc- 
vumcTTÓVTGV, KG) TL (TÁ Omm. Ald., mss. 6.) 3ucQ va ixzi 
£óudava addunt 0., Mack., Littr.) xpoíera: 38 vo)c Qiiy- 


592* 
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4a) T0 ÓED T&v mpocmiTTÓVTOY. Kpoóerau TQ 
xpoüpara &y poucixá T&À ju!» yo, TQ ÓÉ 
xáro: xa) rà OóiíQoeva xal EóuQova xpoó- 
erai &yo xal xáro' xal oürc TÀ dvo xáTO 
xpovótueya Opa &wci, oürE TÀ xáTO yw 
xac ó8 Wouocuév4c Aópuc, Tf EuuQovía 
Tépic, &vappócTou 08 Aómw. 

10. * Naxoófqai m&ívovci, TpíDouci, wreví- 
Couci, mÀÓvovci: rabrà mwÓíay ÜepamwÍm. 
llAoxéeg d'yovreg xüxAq TAÉxouci, àTÓ Tf 
&pxxc éc T9v àpwxv rcÀeuTÉCi!: TGÜTÓ Tt- 
píodog &v cQ cuori, Oxó0cv dpwerou, émi 
roUTO TEA&UTÓ. 

x'. Xgucíoy épya(uevor xóm TOUOI, TÀ- 
youci, T*X0UCi TUQl uaAaxO, icwupQ de o0 
Euíorarat: &z&pyacáuevor pc máyra v p&v- 
TOi* &yÜpcmOG ciTOV xÓTTEl , 7T AÜvel, GAY EL, 
zUoQcag "WpWrai, ic«UpG ui» cupi &v ' 7G 
cápari 00 Euvícrarai, uaAMaxQ d£. 

Xa'. "Avdpinvrozoiol uwíuwciv cpuoTOoG 70I- 
éouci z AXv vpu c, — wyvóuuy àà &yovra o0 
TO0lÉoUci, — &E ÜOnrOG xal y35, Tà Uypà Ew- 
paívovre; xal rà £wga Uypaívovyreg áQaupé- 
oyrz &z0 TÉV üctgewÓvrav xai mpooTiÜÉaci 
Tp0c T& éAAcÍrovyra, ix moU éAaíoTOU m p0c 
TÓ UÉyicro) abE£ovrec. Taórà mácwgu uai 
GyÜpozog, aüterai &-c0 ToU &éAaxíorOU éG 
TÓ ÉyicTOY, éx TÓV Umrepewóvrcv dQpoupoó- 
u&vog , Tolo! éAA&ÍzroUci mpocTiUslo, rà Ewa 
vypaívgv «ml và bypà Ewpaíucv. 

X. Kepmpéíeg Tgowv divéouci xal oüT&E 
TQócQ, obTt Omcíoc 'mponepéct, &uQoréoos 
&pa ToU 0AoU àzouíuxum Tas cepiQopuc: 


! 286 cup.Quvías Tépipiv- — ? axurcóéqui. — ? cà om. — * xupei- 


youg &wo xci x&ra, Xci oUTS TU LV KÜTU X[QUO[AEVE, Üp- 
ügg 5x:i, ors TE XTG LvyM (Zum wr cod. 0.) xz AG 
38 (à E. H. 0.) 4puocuévs4c (Quupuoouévsus pro 38 pu. K.) 
yAGTTW; (yAdcc4; E. H. K., Littr.) vf cvuqQevius (75 
cup Quevín cod. 0., Littr.) zéplie, £vapuóscvov 38 Aíz4. — 
Mihi haec pessime turbata et eo modo descripta sensu cassa 
videntur; quomodo restituere studuerim textus descriptus 
ostendit. 

19. vzxoSéjz: — ÜDepazMiM.] vaxo3. cod. 0., Littr., oxv- 
roBéjzg: vulg.; — ca4UTz cett. 


TAÀoxícg — TEA£UTER.] TroUTO cett., T)TÓ de meo; — £zi 
voórQ H. 

20. xpucíov — a£.] épyzCópevor Lind., épydCovrai vulg.; — 
uuzAUzxG Lind.; — 3'eà E. H. K., 6.; — cvuvicraTZ: cod. 


mentis musicis tum supra, tum infra soni edun- 
tur. Et dissonantes et consonantes supra et 
infra eduntur et neque superiores soni infra 
eliciti, neque infimi supra, recte se habent. 
Recte composità lyrà e concentu oblectatio, 
male composità molestia oritur. 


19. Qui pelles subigunt, radunt, terunt, pe- 
ctunt, lavant. Eadem est, quae circa pueros 
adhibetur cura. Qui nectunt, aut texunt, fila 
in orbem ducendo plicant, a principio in prin- 
cipium desinunt. Idem est circuitus in corpore, 
ut unde incipit, eodem desinat. 

20. Qui aurum ad opus adhibent, tundunt, 
lavant, blando igne liquant, neque enim vehe- 
menti coit, quod ubi elaboraverunt, ad omnia 
illo utuntur. "Triticum homo tundit, lavat, mo- 
lit eoque igne subacto utitur, neque vehementi 
quidem igne in corpore conficitur, sed leni. 

2]. Statuarüi corporis imitationem sectantur, 
animo excepto, neque enim mentem habentia 
fingunt, ex aqua et terra, dum quae sunt hu- 
mida siccant et quae sicca sunt humectant, et 
quae superant demunt, et ad ea, quae defici- 
unt, adiciunt ex minimo ad maximum incre- 
mentum perveniendo. Eadem homini etiam con- 
tingunt, ex minimo ad maximum incrementum 
deducitur, dum quae superant detrahit, et quae 
deficiunt apponit, sicca humectando et humida 
siccando. 

23. Qui fighnam exercent, rotam versant, 
quae neque antrorsum, neque retrorsum pro- 
cedit, utroque modo simul imitatio circuitus 


0., Lind., Mack., Littr., cuvícTawrz: vulg.; — Zmeipyz- 
cuévo: cod. 0.; — xpüvrzi om. idem; — uzAxxQ E. F. I. 6. 

21. Zy3puzyromoioi — zÜEovrec.] ToU cup. K.; — 3&- 
xovrz E. H. K.; — 3éxovvrz pro 38 Éxovrz ov cod. 6.; — 
xzi và E. Üypaivovreg Zuing. in marg., &., Mack., Làttr.; 
vuleo om.; — xzí ante zpocvib. omm. pr. m. in H., 6.; — 
zpóg cà PAAsimTOVTZ mpocTiÓÉZGi cod. 0.; — $c vb wáxi- 
c70V idem. 

vcZ)UTÀ — Éwpuívev.] vaUTZ cett.; — 65 Zv0p. vulgo, xai 
Zv0p. Parr. 5., 0.; unde xai &vóp. dedi; — x vU iAzx. 
H. K. 0&.; — xzí ante rZ iyp& om. J. 

29. xepmuésg — Opyávow..|] ovrs "mpóco, oUTE OmíCcU 
zpox,epée. cod. 0., oUvs óüzícuw oUrc mpócc x,wpet (x,epési 
E. H. K. Q.', Mack., zpoz;epées Littr.) vulg.; — xi Zg- 
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&y di TG aüTQ épyáLovro! ' mepiQepoiévo 
mayroóaza, obóiv Opoioy TO Éregov TG éTÉQQ 
'éx TÓV müTOV Toici müTOlcI Opy &voici. "£Ly- 
Óptoroi raürà mácwouci xai TÜAAa (Ga , Ey 
Tf a)üTá mep(Qopi mávrm &pydQovroi, 8 
TG» aüTGvw 'Opoio» odótv TOici müTOici Üpyd- 
voici, é& OygGv Ewpà moifovrtG xal éx TOV 
Expày iy pá. 

x«y'. lonuuaTiu9 Tolóvàe* o x4uáTwy Euv- 
fécieg, owu5yin Qevüo dvÜpomíuvG, dóvauuc 
TÀ TGpolvÓópLeva py4poveücat, Trà zoiTÉx 0q- 
AGcai* Ór émzTÀ cox4uárov *» yvGcig Ta0Tà 
Távwra& dyÜpwmog ÓiamQuccero! xai 0 émioTÁ- 
pevog yp&puuara xai Óó ux emiorápuevog. AU 
érrà o«4uárav 'xal « aicÜü4cig «4 Av0pi- 
cu, àxow wqóqev, óc Qavep&v, oiv óc, 
y À&cca «9ovig xal à«óígc, oróua dia AÉnTOU, 
cüpa daóciog ÜepjuoD € " qpuy poU, zveüjovroc 
diéEodo! &oc xai &Ec* Óià ToÓTGV "yvGoic 
&vÜpó oic. 


xà'. "Ayavín, "moudorpiía Tolóvoe: di0á- 
cX0UcI TApayopéety xaT. vópuov , dóiuéei. di- 
xaíog, éEamaTée, xAérre, àprá( ew, (Qi- 
ápecÓm rà x&AMcTa xal amicwicTa: Ó us 
TaRUTO TO0iÉO», Xax0cg, 0 Ó8 rabUTO TOlÉGOV, 
a&yabócg: érídeiEi; T4 Go TOV TOAAGv Apocó- 
746, ÜcGvrou TAUTA xai xpívouci 'tva 6E 
amá»raGy dàyaÜov, roUg 0$ &AAoug xaxoüg: 
T0ÀÀol Üaupdf oci, OM oL y ryváoxouct. "Ec 
dyopy» éAÜóvreg GvÜpomo: TmóTÀ OwaTp5c- 
coyrai* éEaraTGo! TGAÉOVTEG XX GveÓuLEvoL: 
0 TÀcoTa (EamTAMTÉCAG, obTOG (nuu á( eran. 


! &(Óu mepiQep. — ? £x. oU aüroU LvÜpumo. TuÜTE TÁcXOUCi. — ? obàiy 
Qorépecs vulg., Zporépes cod. 6. sine xzí; — &Aov Zmó- 


MA Tis mepiQopíis cod. D.. ÉAov pup TAG mepiQepáo vulg.; — 
MipWTÁs in codicis 0. lectionem introduxit Littr.; equidem 
Mipnun s. Z7opíuwpuz n ea lego; — post 2py&Covrzi vulgo 
HL Ald. z34. sed voculam plane omittunt pr. m. in H., 
$., Littr; m mepiQepouévma cod. 0., zepiepouévav vulg.; — 
vüg. óP muro ópyávog: ex solo 6. Littréus, vulgo om. 

GyÜperos — Uypd.] Lvüpemr o: raUTc. ceteri; — o032v Üjorov 
E.H.I 

23. ypupupuaTiK? — BemwTÁusvOG.] ToivBe E. K.; — 
cuvÜéceis cod. 5., eóv6scis vulg.; — &yÜparrívus Quvso idem; — 
»septem vel quinque litteris nota." Cod. Lat. Littré; — rzüvz 
ceteri. 

àí éxrà — &vÜpómoii.] xaí omm. G. L; — ai aicbs- 


universi. In eadem autem 1n orbem mota con- 
ficrunt omnigena, nihil simile alteri ex iis- 
dem, iidemque instrumentis. Hominibus et 
reliquis animantibus eadem contingunt: in eo- 
dem circuitu omnia efficiunt ex iisdem, simile 
nihil iisdem instrumentis, dum ex humidis sicca 
faciunt et ex siccis humida. 


23. In grammatica tale quid inest: figurarum 
compositiones, quae sunt humanae vocis notae, 
facultas quae praeterierunt in memoriam revo- 
candi et quae facienda sunt demonstrandi. Per 
septem figuras cognitio habetur. Eadem omnia 
homo tum literarum gnarus, tum earum rudis 
conficit. Per septem figuras sensus homini con- 
tingit: auditione soni percipiuntur, visione ma- 
nifesta cernuntur, nasus odores, lingua sua- 
via et insuavia discernit, os sermonem format, 
corpore calidi et frigidi tactus percipitur. Spi- 
ritus intro et foras permeat. Ac per haec ho- 
minibus cognitio contingit. 

24. Ars palaestrica et eorum, qui puerorum 
curam habent, tale quid est. Docent ex instituto 
leges violare, iure iniuriam inferre, decipere, 
furari, rapere, vim pulcherrimis ac turpissimis 
inferre. Quae qui non facit, malus est, qui vero 
facit, bonus, quod vulgi imprudentiam arguit; 
haec spectant et unum prae omnibus probant, 
reliquos vero vituperant. 
pauci cognitionem habent. Eadem homines in 
foro perpetrant, dum vendendo et emendo de- 
cipiunt. Qui plurimum decepit, eum admiran- 
tur Qui ex potu insaniunt eadem peragunt: 


Multi admirantur, 


6 


ÜLoiov. — * xaí om. — 5 £upoü. — ^ meidorpiuus Toloy Qiduo x. — ? gy. 


à; 
ctc &vÜpózavw cod. 0., ZvÜpumsíq E. Q.; — WV óQovg cod. 
0.; — QzvepBg idem; — f/veg idem; — ÓspuoU 54 Ewpov 
I. J.; — ££a xdi eic E. H.,0.; — Zv0pézmo:si yvücic cod. 6. 

24. &yavíq — yuvyvéaxovci.] Zyvecín maidorpiBín cod. 6.. 
zuidorpíQz:. vulg., sed cod. Lat. item exprimit zzidortifív, 
quare Littr. hoc in vulgatam introduxit; — o/6vàe E. 0.. 
Littr. zo:óv vulg.; — c£ aíoxioTA xvi x&AAoTZ cod. 6.; — 
Tác vy E. et sec. m. in H., fc omm. cett. ; — £y Parr. 6., 
0., pro £yz; — xzxüc cod. 0.; — 6uudtove: cod. 0., bav- 
uátovc. Lind.; — àA(ye: 3é Lind., Mack. 

ég — (Üavuáterai.] Zv0pomor ceteri; — Tz)cá Littr., 
caUTZ cett., — à£ &máwrav civ ÉvyÜpuzror cod. 5. , pro e£z- 
cZTüGC:; eodem autem loco Zvüpezro: ferunt E. H.; — Gveá- 
uevo. cod. 0.; — 6epuáterai em. 
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IlMvovyrec xai puavóucvou ca)TAÀ OÓlmcpéccov- 
TG. 'lpéoouci, cmaAaíouci, pLáoovTRI, XAÉ- 
zT0OUci, ÉEamaTÉOI, &ic éx mávTOV wplverau. 
"Taoxpira xa é£EamaTWTAl mTp0G idióraG AÉ- 
youci 'dAAa xal (pgovéouci &repa, oi amüTol 
&£forouci xml écépmoUuci obw, oi abToí: Eyi 
dvÜpózq GAAÀa uiv 'Aéytw, &AAm Óe mor 
éciy, xal cóv aüTÓv u9 eivai TÓv mÓTÓV, xci 
0rà ui» GAAw» Éwsiv yvduwv, ori O0? dA- 
A4v. Oro ui» ai TÉqyai m&coi TÉ dvÜpc- 
vívQ (óc! &mixowcvéovci. 

xe'. "H 08 qoy9, Gomep 0i xai" zposípu- 
Tài, EÉóyxpwuciy £wouca zvpóg xal DOaTOG, 
&cépmt&l ég Ty C Gov, ó TI TEp &vaTVÉEL , xal 
óy xaij ég &wÜpcmoy mávra xmi veQrEpov xai 
mpec(Móregov. Aü£erai dà ox év mci Opoí- 
OG, &AX év uéy roOlci véolo! TÀV copuáTOV, 
&rt Ta«£í4; &oócwc TÉáG ztpiQoprmc xai TOU 
cóparog; Ovroc ab&(uov, &xmTUpoUUMÉ/w xal 
Aerruvouíy4 xaravaMoxerai ég TWv aüEwcly 
TOU cÓaroc* éy OZ roicI peo Durépoici, dre 
Bpadí4c éoócwc Tác xiw-ci0c xai ÓX idus poU 
ToU cpaToGc, xaravaAcxerai eg TYV ueleciy 
ToU &yÜpdov. 'Oxóca 08 TÀv couárev &xuá- 
Covrá éevi xal iv Tfüci 5)u4ínot "rfi vyovi- 
Uxcl, Oóvaro rgéQem xai aüEetv: ' QuváoTan 
óà dyÓpeoi OcTiG ÓUvara4 z AcíoTOUG ÀYÜpG- 
zou; TgÉQew, obroc lowvpóc: &moAeimÓóvrGY 
08 rü» map! aüroU rptQouévcv, obroc dobe- 
véeregog. 'loibrov xal £xaoTa TÓV couá- 
T&v Óxoim "c AcoTAX dóvarai TpéQ&w, abra 


| ZAAuAM. — ? Aéyti. — 9 Tüsi om. — * Óóyarai. — 5 mA&isTA. 


c M » [3 x ? - PAJA [o3 

ÜmoxpTUÀ —  ZAAÀww.] Üimoxprix32 eBamTATÉ cilórug E 
Aéyouc. &AAZ wu Qpovéouci' oi müro) &cépzrovci wei eEép- 
zovyci. xci oUy, oí a)TOÍ COd. 0.; — éEazáTA4: vulgo, unde 
forma é£zzárwc in Lexicis legitur, ££zzZrz4 G. Ald.; equi- 
dem puto syllabam in media voce periisse et éfazzT7w»Taí 
lego; — tum de meo i/Jióvzc dedi pro vulgato e;3ócze, 
quod ineptum eo rerum nexu, si respicias zoUe ZzZ7w7áG; — 
évj 38 Zw0p. vulgo, Zw Zuing., Lind., quos sequendos exi- 
stimo ita, ut simul yZp pro àé inferam; — ZAAa 38 Zxobew 
cod. 6.; — xai rórs ui» LAAww vróTt B8 LAAwv m3 Éxcw 
yvóuwv cod. 0.; — equidem de meo ó78 uév pro zoTà guév 
scripsi. 

A X T y : 

2o qvxA4 — mrec(rspov.] &ípyrai pr. m. in H., 
cod. 6.. Zzay vulg.; — xai à3 éc cod. 0.; — 

M bi € M M ^ 
xai mpeg. xz vswv. J. — Verum omnes $ 38 jv coU 
2 P4 e , DJ £ 
&yüpizrov et omnes post Jàzmoc ferunt uépei (uépq H. I. J., 
K. Zuing., Mack., uépez cod 6., Littr.) 38 avÜpómov. lam 


currunt, luctantur, pugnant, furantur, decipi- 
unt, unus omnibus praefertur. llistriones et 
deceptores vulgo coram alia dicunt, alia sen- 
tiunt. lidem irrepunt et exeunt minime iidem. 
Homini enim datum est alia quidem dicere, 
alia facere, eundemque non esse eundem, et in- 
terdum quidem aliam habere mentem, interdum 
vero aliam. Ad hunc sane modum artes omnes 
cum natura humana communionem habent. 


25. Át vero animus, velut a me etiam antea 
dictum est, ignis et aquae temperationem sor- 
fitus, in omne animal, quod respirationem ha- 
bet, irrepit et in quemvis sane hominem, tum 
In omnibus autem 
non similiter increscit; verum in iuvenilibus 
quidem corporibus, quod tum nimirum velox 
sit circuitus et corpus ad incrementum aptum, 
ab igne tactus et tenuis redditus consumitur 
in corporis incrementum. At in senioribus cum 
tarda sit motio corpusque frigidum, in homi- 
nis imminulionen) consumitur. Quae vero cor- 


iuniorem, tum seniorem. 


pora aetate sunt florente et foecunda, ea nutrire 
et augere possunt. Potestate autem homines 
valent et ut quisque plurimos homines alere 
potest, ita viribus valet: iis vero, quos alit, 
deficientibus, imbecillior est. Eodem etiam fere 
modo circa singula corpora se habet ; quae plu- 
rima alere possunt, ea sunt robustiora, his vero 
discedentibus imbecilliora. 


vero vide quam plane nullus sensus idoneus insit loco umi- 
verso, nisi repudies, quae resecul. 

aiEsTui. —  Zwpémrov.] Üvrog om. pr. m. in H., 6.; — 
éx«mTspoUnsvu (éxmUpoUusvz sec. m. in H., ewzsezTUuMÉVZ 
Zuing. in marg.) xi Aszvwvópsvz vulg.; cum Littréo sequor 


Ó.; — xzi 33 wWvwxpoU vulg., à om. 0.; — xacavaAMcxs- 
cÜzi 1dem. 

óx6cz — AcüsvícTspog.] &v om. 0.; — aiEsiv" BuvdoTwc 
38 LvÜpezto( cod. 0.; — oiog om. 6.; — cv ma^ mücoU 
cpeQouéwev o)roc omm. pr. m. in H., 6. 

voitUroy — doÜevég TEpZ.)] volor v l.; — oxo: pro xaí 
cod. 06.; — cwepárav zA&icTZ, sed illud z Asie sive omnia 
mss. ferant, sive 6. non ferat, abuciendum est; — óxo;z 


mz AcíoTug cod. 0., Zuimg., Mack., Littr., zAsjcvrz vulg.; — 
sed ilii zAeíerae 3óvaTzi jvx ác iungunt; mihi contra vul- 
gatum zAe/crz retmendum et cum cod 6. juxZc omitten- 
dum videtur; — iex vpóru c4 cod 6., icy vpócepoy pr. m. in H. 
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lowupórspa, aztAÜóvraov dà ToóTuy dcÜtvé- 


eTEga. 


, 


"Ori pi» o0v ' dy GAAoct écéAUn , 00x 


aüEsrau: 0 Ti Ó' dy ég TW vyuvaixa , aüEe- 
Tài, 'Yv» TÓX9* TUV To0cW4xÓvTGV. ANiaxpíve- 


rai Ó0à rà uéAsa dua mávra xal aüEeTa, 
xai oTt cgÓóTtpov oUÓtv ér&epoy érípou, oUU 
Ücrepov: rà 0? uéf, Qs: mpórepa, Qaíverau 
TGy &ÀaccÓóvcy, o)0ev cgórtpov wuvyvóusva. 
Oóx &y (op 08 «góvo mávra Omxocuéera, 
&AAà và ui» 6dccov, rà óà Dpaóórepov, 
Óóxcc &v» xai TOÜ TUpüg 'ÉxacTAà TÓW4 Xi 
Tác TpoQc: Trà ui» oàv iv 'rtocapáxovra 
quépgci love) mávra Qavepà, rà Ó'&v Odo 
pucl, rà Ó'é» cgicl, rà Ó'év rergaufivo. 
''Qcaóres xai yóva Trà uiv Üacco» érTá- 
puya T&ÀÉOG, Trà d$ Dpaóórepoy &vvén juwcl 
rtAÉoG &g Qáog avaósí«vurai Éy ovra Tv 
Eóyxpuciv , yvzep xal Ot mavrOg &£&. 

«C. "Apotya uiy oUv xal UjAca "rt v 
TpÓz Q yfyvotvr" Gy àg àyweTÓv: rà uy 0gAca 
Tp0g ÜÓaTog jLAAAov dàm0Ó TÉV dpwwxpGv xal 
UypG) xui uanAÜnxüv aü&eroi xal) círow xal 
ToTGy xal émiTWÓtcuMáTOV TÀ OP dpotva 
Tp0g TUp0g UARAX0v, dzÓ TGV Ewp&yv xal Ücp- 
uGv círov» rt xal Óír4c. 'Ei p» o)» 65 Av 
rEex&ly [BoóAorro , Tfj c póc UOuroc * Quar "x ps- 

ríoy' &l dé üpocvm, Tf mpüg cupüg ÉmITAM- 
occi OlaxTÉOV: 
ToUTO Ola QccotoUni , AAA xal T9» yvvaixa. 
Oà yàp ró àzó ToU ávÓpóc woÜvov nü£iuóv 


! oby &AAoTE baéAUq. — ? ovx. — ? 


5.80izvTÓG EI. — 9? 9; Tbv &. 


26. Ó v. — mpoowxóvrav.] iv ovv (xaí interponit Ald.) 
Z&AAoc€ (A&AAog E. G.. H. al. m. ZAAcce, Ald., ZAAzc al. 
m. J.) vulg.; — àv Zv (ovv pro Zv Lind., Mack) ée ZA2o 
cod. b. Lind., Mack., Littr.; — 3'àg E. EL, 32 c vulg., 

' £v éc cod. 0. 

Bioupíve 2i — UO xai àiuxp. sine àé cod. 6; 
TávTA Lpa dem; — xi mpórepov oj3? 8v Erepov érépou 
o3  ÜcTsépov cod. D — coU mpovépov pro obre mpoTépou 
F. G. J.; — o3 al. m. o2" H.; — rpórepoy pr. m. in H., 
mpóTcpo vulg. 

oUx — verpuuivo.] óxwc Xv edd. antt. 
Limd.; — sequens xzí omm. pr. m. 
vÓX^ fauc TZ Parr, 4. , $.; 


, E. H. K., Zumg., 
i E. et H. K.; — 
; — xí ante Tc pos om. E.; 

Ti iv 60V EV TéOOGpÀ«oVTE x2) Tpily wuÉpyoiy ie xci dy 
TEGZpÉXOVTO. Ícxsi Tpicí, al. m. TiogupduoVTE xoci Tpicl 
Íax:i. M.; év meaoupáxovra xoi cpuciv io xei E. K.) cz 3 y 


xai) o0 uóvoy 'rOy dvÓpa Ósi 


TÜXM VxucT4. — * reg au páxoyTR xdY TpioY VuÉpaoi "oues TO. 


26. Quodcumque igitur in aliud quidem cor- 
pus ingressum fuerit, non increscit; quod vero 
in feminam incresci, si quae conveniunt na- 
ctum fuerit Membra autem simul omnia di- 
scernuntur et augentur, neque alterum altero 
prius, neque posterius. Quae tamen matura 
maiora sunt, minoribus prius conspiciuntur, 
cum nihilo prius exsistant. Neque vero aequali 
temporis spatio omnia certo ordine describun- 
tur, verum alia citius, alia tardius, prout quae- 
que ignem et alimentum sortita fuerint. Quidam 
igitur foetus quadraginta diebus conformata ha- 
bent omnia, quidam duobus mensibus, quidam 
quatuor. Eodem etiam modo vitales alii citius 
perfecti septem mensibus, alii tardius, novem 
mensibus perfecti in lucem eduntur, ea coa- 
gmentatione, quam semper habituri sunt. 

27. Mares igitur et foeminae hoc modo, 
quoad eius fieri potest, nascuntur. Feminae 
quidem ab aqua magis et ex frigidis, humidis 
ac mollibus tum cibis, tum potibus et vitae in- 
stituto incrementum accipiunt. At mares ab 
ex siccis scilicet et calidis cibis 
vitaeque ratione. Si igitur feminam procreare 
est animus, victus ratione ad aquam tende te 
est utendum, 


igne magis, 


sin marem, victus ratio, quae ad 
ignem spectat, instituenda est. Ac neque solum 
Ne- 
que enim solum quod a viro exceruitur ad in- 


hoc viro, sed etiam mulieri peragendum. 


— 5 $c daüTuc. — 9 £y TÀOE. — 7 5». 


vreTpZu4vo vulg.; cum Littréo sequor 6. 

GcaíT4g — t&u.] $c 3 2Urec Parr. 4., 0.; — post yó- 
vuz vulgo yíverai, quod abundat et reieci; — mceAéec cod. 
Um TeAsÍuG vulg.; — eic Qüe cod. 0.; — cóyz»xciv Parr. 4., 
Mack., cóyxpaciv cod. 6., góyxpiaiy vulg.; — £e; cod. 6. 

27. üpcrvz — Jixírwe.] pp. vulg., Zpc. cod. 0.: — vZ 36 
Ó4A. cett.; — qaAmxGv Parr. 6. — Post àz5 vy Esp. vulgo 
34Aazd54; omm. 0. et pr. m. in H.; — xai círov sme ve cod. 
0.; — Aoc (T0AMd; E.) 3izirue vulgo, Acsi; om. 6. 

ei à» 009 — yuvaixz.] ei E. H.0., Littr., 3v vulg.; — uiv 
ovy Parr. 5., 0., vulg. &év om.; — 3izirácec vulg., 3izírw 
J. 6.; — rursus eg Parr. 5., 0., Littr., Xv vulg.; — 3' Zp- 
cevz E.; — 8B3izuxcéov E. J. I. P.^ Q.', 0., Littr., OM 
TÉOV vulg. ; — xaí, quod sequitur, om. prom. In SH: 
póvoy Sé vulg., Jé omm. 0., Littr.; — coUro à&i cod. é. 

o) yàp — Grad pa] o) yZp Z0 ToU GvOpoc uóvov Zmc- 


— 416 — 


deri dmoxpiÜüv, dAAAà xal vrÓ dz T£G yv- 
ya1x0g, Old TÓÓS: éxáTEpOv Uv uépog ox 
&yc ixavav T9 xÍvuyoly T m A5 bei TOU Uy coU, 
Gore xmrayaMcxey TO Émippéovy xa) EvvioTá- 
vui àv doÜÉvsimy ToU cUpóg: ÓxÓórav dà xard 
'raUTOÓ &uQórepa EuveumeoóvTa TÜYNM, TE- 
purírTei Tp0G GAAw4Am, TÓ vÜp Tr6& TpÜG TÓ 
TÜp xal v0 ÜOcp Qcaórec. El uà» oóv &v 
E£wpm TÓÉ «py TÓ cTÜp XivÉeTOu, wparéti TOU 
£uyeuecÓóvrOG ÜÓmToc xol dO ToÓTOU XÜ- 
E£erai TÓ cÜp, Gore uy xarac(aévvucÓat imÓ 
TOU &wcízrTowrTOG xAÀÓóÓQvog, ÀAAd TÓ TE 
&mi0y ÓfwsoÜmi xal EuwcTávat * mpüc TO Üc- 
apo 0v»: zy ó$ ép TÓ Uypov» TÉoW, cüüÉog Àc* 
&pwHc xaracDívvuraí re Um0 ToU Eua TOV- 
To; xAÓÓwvoc xai ÓimAóerai ég Twv u&(o TÁ- 
£y. ^E» ui óà "uéoy ToU uwvóg éxácTOU 
óvarai EvoTgvai xal xgarigoai TV émióvr cv: 
xal) raUTra, 97» TÜW 'E£uweurtcóvra map 
&uqorépo» xara TÓmOV. 

x4. ' RuvíoracUai dà Óüvarai xal TÓ Ü5gÀv 
xal TÓ pct» Tpüg GAAXAa, Óióri xai éy 
auqorípo &uqórepm ToéQerou, xai Óióri 
54» Là quxy5 Tre)brÓó mci Toi01 Épopóty oit, 
T0 Óà cua dinQépe: éxáoToU. "uw uiv 
ob» miel óptofq xa) &v pé ovi xad &y &Adía oov 
o0 yàp &AAoibDTai, oUTE ' xaT À, Qc, oür€ 
àv &váyxwv: cp O8 odOÉmOTE TGÜTÓ oDÓt- 
yóg, oUr&e xar& (Qóoi, obrc ÓY &váy uy , TO 
pi yàp oinxpíyeron ég mávra, TO Óà Eup- 
uíoyerai mpüg &ravTa. "Hv uiv ov dpceva 


crementum aptum est, sed etiam quod a mu- 
liere, istam sane ob causam. Neutrum quidem 
per se propter ignis imbecillitatem sufficientem 
habet motionem, ut affluentem humoris copiam 
absumat et concrescere faciat. Cum vero in 
unum ambo convenermt, in sese mutuo inci- 
dunt, ignis in ignem et aqua eodem modo. Si 
quidem igitur in sieco loco ignis moveatur, 
simul iliapsam aquam superat, ab eaque ignis 
incrementum accipit, ut non ab illabente unda 
exstinguatur, sed et id quod irruit excipiat et 
cum eo quod exsistit concrescere faciat. Sin in 
humidum inciderit, statim ab initio ab illabente 
unda exstinguitur et in minorem ordinem dis- 
solvitur. Uno vero cuiusque mensis die consi- 
stere et ea, quae irruunt, superare valet, 1dque 
sl contigerit, ut quae ab utrisque immittuntur 
in eundem locum simul conveniant. 


28. Consistere autem 1uxta se invicem pos- 
sunt et foemina et imas, quia uterque in utro- 
que loco nutritur et quia animus idem est in 
omnibus animantibus, corpus vero cuiusque 
differt. Animus igitur quidem semper similis 
tum in maiore, tum in minore; neque enim 
mutatur, neque secundum naturam suam, ne- 
que propter necessitatem ; corpus autem nullius 
semper idem, neque secundum naturam, neque 
propter necessitatem ; partim enim ad omnia 
secernitur, partim. cum omnibus commiscetur. 


l roUTr0. — ? srpóg om. — ? £umeaóvru. — * ÉuvíoraTui OE OvuveTÓv. — ? uurá. 


xpi2v mUEIuÓy de iv, GAAE xui Rm TÁC "yvvaiKXOG Di 63e 
cod. 0.; — cà uépoc vulg., Tó omm. E. H. K.; — Évvíevz- 
Tz. vulg., £uvíarzoz: Zuimg. in marg., £vvíeravzi vulg. , 
cuvecvTZv4i cod. 0.; — coUo vulg., ve)7ó cod. 0., Mack., 
Littr.; — cvwvexmzeGóvcu cod. 0.; — cvguzízT& pro zepi- 
mízT£i cod. 6., Mack. 

si — cÁEw.] ei cod. 0., Littr., 7v vulg.; — v/v pro ov 
E. L J. K.; — sespuuvésvas ceteri, unde 70 Up xwéema: 
dedi de meo, cf. lectionem Limmdani paulo post obviam; — 
zígoW xewéeTui cel xui xpuvísi voU GcuvewzccÓóvToQ UÀnTOG 
cod. 6.; — «à zUp xpaTéc Lind.; — Zz» coU H. Q./; — 
iémumíÍmcOVTOG COd. Ü.; — ZAAo ce LAAo TÓ T£ Ald., Parr. 
4.; — cvveo c Za E. H., ovvio zZvzi cod. 0., cvveo vai K.; — 
mphg viv UzZpo,ov cod. 0., zpüg v0 v7. Littr., zpóc TÓ Om. 
vulg.; cf. repetitionem infra obviam in varr. lectt.; — Z7 
ZpxAc E.; — vs omm. E. H. J.; — iz coU à. «Av3. omm. 
J. K., 6.; — post xAv3. feruut ZAAo c éziv Bég colui xoi 


cuwOTÓVE) mpüQ TO UzMpxoV' vv Ó ég Uypovy 7éGM tUütac 
&- GixÁüc xaracDíwurzií rs E. L; — pueí£o pro ueím E. 
2 


y — mómow.] xui caUTZa 5v cod. 6.; — xei vz)T iw 
vulg.; — cuvexzecóyrz idem; — pózov idem. 

98. Evvíeracüzi — éuáamov.] dióri 7póc H. I. J.; — 

4 3 2 2 £ E 74 P4 , 2 
Bíóvi xui iv &uQorípouc ZuQóTspu péQsvo: xaí infert 


Littr. ex cod. 6. 
quae vulgo absunt. 
b [r4 5 5 , * 
Vuox2 — &mc2vT2.] év ante 2Adecovi sec. m. in H. et cod. 6. 
Mack., Littr., vulgo om.; — 2:z Qc vulg.. xav Qc 
mss. 5. Í 


post ZAA4Az; equidem item recipio ista, 


apud Littr., cf. Lectt. V.; — üz' Zwáyxwc mss. 5.; 
altero vero loco vulgo iz Zvdysxuc, sed à! £v&yxwv codd. 3.; 
ors U7 c)3évog pro vulgato oUU jm &wdyxwc cod. 0.; — 
70 (rG Zumg. in marg., Lind., Mack.) uev 3izxpíveoUzs 8c 
mávTZ Tb (T& Zuimg., Lind., Mack.) 38 É£vppuícyeoóz: poc 
&m2wrZ vulgata; cum Littréo sequor cod. 6. 

9» iw cUv — £tmtiTG.] vulgo 7v uiv ovv (éc interponunt 


2 T us 


rà ümoxpiüvra àm^ àuQorépov TÓY4, aÜ- 
E£erai xarà có Ürapy ov xal tyfyvovrai otro 
&vydpez Aapmpol Tàg dwxaàc xai TÓ cüua 
lowupol, 5» u9 'UürÓ Tác Ouxír4c DAaBGci 
T/c Ér&ra. "Hv d? TÓ uév á&z0 ToU ávóoóg 
&pcty Amoxpig, TÓ di üzÓ TüG wwvaixoc 
ÓnAu, xal érixpaTXoX TÓ dpotv, v u£v qux 
mocuioy eroi TpóG Twv lc'vuporéow 9» ' àcbc- 
yeoTég4, o) typ wei '"mpóc 6 T1 ÓpoTpozá- 
TEtp0y dzowGpuoel TOV mapeÓvTGV: T pocÓÉNe- 
TG» yàp 9» Uulxpy T3V Léo xal« ut av vuv 
£Aáccova* xoi O8 TÓv Uma ÓóvrTGy xpaTé- 
ouci: 'TO O8 cuam TÓ uiv pot» aüEeTuL, 
T0 Ó& ÜgAu ueioUrai xal Ouxxpíverai ig GÀ- 
Axv pojpay. Kal obro: qocov uiv 'fTGv m(6- 
Ttg0y Aaumpol, Occ Ó€ , Ólóri àzOÓ ToU dv- 
Opóg TÓ dpotv &xpáT«4ct, dvÓpeTon vyíyvovrau 
xai Toüvoum TOUTO Oixaog Pwouci. "Hv ó 
&z0 ui TáG tyuvaixüc Gpotv dmoxpibs , ázó 
dé ToU àvópog ÜnAu, xpar$c4 O8 TÓ dpotv, 
aü£erai TOv amóTÓVv TgÓTOV T TpOTÉOQ: TO 
o8 ueiUrai* vyíyvovrai dà obroi ávogóyvvoi 
xml xaAéovrai ToUTO ÓpÜGg. 'lpeig uiv ov 
aUa "yevécieg T&v ' dyOpGv , QiáQDopor dà mrpüc 
TÓ L&AAOv xal 9ccov ToloUTOL Elydu Oià T3V 
Eóyxp4oiw TOU Üdaroc TGV uwTpío? xal Tgo- 
Qo xal maideócimc xal EuvwÜtiug. A4Aóco 
dé mpoióvri TQ AÓyc xal mtpl TOoÓTGY. 

XU'. 'To 08 0gÀv vyíyverai xarà TOv arÓv 
TpÓTOV: X» uv àz' àuqorépuv ÜÓ5Av ámo. 
xgpiUg, ÜnAuxóraTa xci eüpuíoTaTa wyíyve- 
T4 Wv 0B TÓ uiv dmÓ TÁC vywvaixóc ÜgAv, 


! &nà inire (UAuqdsi. — ? Xv uiv Tóx 9€ mporu. — 3 &aleyegTÉpuy. — * 


6. Littr.) cz eóuaTa ZmoxpÜvrz ZuQorépuv (AQorípuv 
om. 6.) vóx*:; in qua lectione cáuzz ineptissima est inter- 
polatio, quam delere oportet; in 6. illud c tentamen corre- 
ctionis est parum aptum; Zz' ante ZuQorépov de meo adieci, 
collatis similibus formulis e $ 30. infra. — In seqq. xzi vZ 
cóuuTX icxUpoí cod. 0.; — Zzá vulg., 76 cod. £.. Littr.; — 
75; ante dizivwe ex E. H. &., Littr.; — QAazqQ6Gc: mss. 5., 
Lind., Mack. 

2v 2 — ppzv.]) * uiv vx cod. 6., Mack., Littr.. 2v 
MeV TUXC vulg.; — 5$ Zebrvee rétu cod. 0., Littr., 3j Zobeve- 
gTépwy vulg.; — mpóc 6 cvi cod. 6.. Littr., zpóc v: vulg.; — 
ouoTtozGTEpoV cod. 6., Littr., óuorpoQ repay vulg.; — ao- 
Apo cod. 6., &moxepáctiw E. H.: — mpocXeTzi J.; 
mRocépyeTua yhp XXi * pixph pc TÀV péCu xci uéCay 
Tp66 Twv E£AÓOCOVG cod. 0.; — và 33 cuz K. 

III. 


Si quidem igitur accidat ut mascula sint utri- 
usque secreta, increscunt secundum id, quod 
exsistit et hi fiunt viri animo clari et corpore 
validi, nisi a subsequente victus ratione vitium 
contrahant. Quodsi a viro quidem masculum 
semen secernatur, a muliere vero femineum, 
et masculum superaverit, animus quidem de- 
bilior commiscetur cum robustiore, neque enim 
ex lis quae adsunt congruum quid est magis 
ad quod secedat, recepit enim parvus maiorem 
et maior minorem, coniunctim vero quae adsunt 
superant; corpus autem masculum quidem in- 
crescit, femineum vero minuitur et ad aliam 
sortem seponitur. Atque hi quidem prioribus 
minus clari sunt, sed quoniam masculum a viro 
excretum dominatum obtinuit, viriles procrean- 
tur et hoc nomen merito retinent. At si a mu- 
liere quidem masculum secretum fuerit, a viro 
femineum, masculumque dominatum obtineat, 
eodem modo quo prius incrementum accipit, 
alterum. vero minuitur. Androgyui, i e. semi- 
vir, hi procreantur eoque nomine recte nuncu- 
pantur. Atque hae tres sunt virorum generati- 
ones, diversi autem maiore vel minore modo 
tales sunt propter commistionem aquae ex utero 
et propter alimenta et educationem et consue- 
tudines; de quibus etiam procedente oratione 
est agendum. 

29. Femina vero eodem modo procreatur: si 
quidem ab utrisque femineum secretum fuerit, 
maxime ad mollitiem a natura comparatae na- 
scuntur. Quodsi mulieris quidem semen femi- 





mpóg Ti ÜjtorpoQurrepov Kmroxuph. — ? Té. — 9 ToU mwporépou. — 7 &yÜpsyruy. 

x&i»— Éxovci.] *000v és Pavr. 4., 0., Littr. uà» ?060v 
vulg.; — zporépev cod. 6., Littr., zpómepov vulg.; — 79 
Ovouz K. 0., cà obvouz M. 

$?» 38 — 0pl8g.] xpzT4ce: H. K.; &v3póyvyzi Ald., 
codd. 6. 

vpeig — Euvwüsíae.] oov om. 0.; — &v3g&v cod. 0., Mack., 
Littr., Zv0pém «v vulg.; — và ro: UTov vulg, roioUTo: cod. 0.; — 


MuTpésv pro vulgato gepéav est lectio apud Zuing., quam 
coniecturam esse opinor, sed quam recipere oportet. 

29. c0 38 Ü4Av — óvoudtovrzi.] àm9 ZuQor. cod. 0.; — 
yíverai cod. &., Littr., yívoyrz, vulg.; — 3àóre (i. e. 3 6ve) 
pro 32 v6 cod. &.; — xpzryoc; E. H. K.; — aU. vóv ai- 
7óy Tp. x2í omm. Ald., G.. pr. m. in H.. J. 6.; — xaí 
om. L; — acu; recte &.. aücui Cett.; — yv 3 *» Tb uév 
vulgo, 4v 3'a$ (» vel «) Zuing. in marg.) 7o uév Parr. 4. 
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Tó O8 ázó oU dvópüg dct», «paTícy di 
T0 Ü4gÀv, aüEerai rÓvy aüTÓY TgÓTOY, xal Üpa- 
córepai uu!) TGV mpÓcÜsv, Oj.og Óà xóopuami 
xal aora *v 'Óà TO pi» ázó ToU dvOpoc 
ÜgAu, TO O'àzÓ Tác yuvaóg Got», xpa- 
TíoX Óà T0 ÜgÀv, aüEerai TOV aüTOV TpÓTO, 
xai) wíyyovrat ToAuwportpadi TÓY cTpoTÉpGV 
xal àvópeimi Ovouáovrai. El 0É vig "àm- 
cToí4 xuwyv wr mpoouíay c0a xu a, ' àQo- 
pGy ég dvyÜpaxag uy xexaupévouG mpg xexau- 
pévoug *mgoc[ÉAAcv, lcwupobo pc docóe- 
yÉag, TpoQyv aüTroici ÓidoUg, Óptotov TÓ GA 
TÁVTEG Ta&paowcovro xa) o) ÓikÓwAog ÉrE- 
poc TOU érépou, &AM' &v óxoío cópumTi (G- 
zupéovyro, " rol00TOV. 0v, TÓ zy Cora óxÓóTaV 
à'àyaAócuci T4» Umcpwouca) TpoQ5v, Óia- 
xpívoyrai ig TÓ &Ó«4Aov: rG0TÓ xal ávÜpeiyy 
qux» TácwEt. 

A'. Ileg] à? TrGv Oiduav wyuyvouéyev 6€ 
ó Aóyoc Ó4Aócti.. 'TÓ uiv mA&ioTOV TAG yU- 
yaix0g *» Qcig 'alría r&v wr píov: qv ' yàp 
óuoíog àuqorépoos meQóxooi xarà TÓ cTÓ- 
um, xal àvyawx ácxocti Ouoíog, xal Expaivay- 
Trai &TÓ TÁg XmÜdpcioc, ÓUvavroat TpÉQelV, 7v 
rà TOU &vopóc EuAAxuDávyu, Gert ebbUg ámo- 
cxt eoat- oro yàp àváryx« auídvyactat em 
àuQorépag rào würpac ópoíec. "Hv py oÀv 
TO0UAD àzc' àpQporéocv TO cTÉoum xal lcwu- 
póv àmoxpg, Oóvarai 6v àuQorépgoi Tfjci 
XGpxuci abüEscÓmr xpaTés ydp Tác Tpo(Quc 
Tác Émi00046g. "Hv 0É xag &AAeG vévgrat, 
"oà yíyveroi Óíduua. '"Oxórav ui» ov ág- 


l gpaTZ. — ? 0 m0 vb uév. — 9? &miaréci. — * pov £a iy Ly0p. — 
pro yáp. — ? xai 9v &váca uci. — 19 od abest. 


P., Lind., Mack., 2v pav 76, al. m. $v 3' a9 79 uév H.; 
$v 3'a)r0 guév G., v» 38 và gév cod. 0., Littr.; — «79 3é 
&70 Tc J. E., 6.; — prev Ald., G., L; — xpzcr6ce E. 
H. K.; — xzí om. pr. m. in H., yívovzzi 3é sive xzí cod. 
6.; — aVE. viv Z. vp. xa in 0. abesse scribit Mack., abesse 
solum zÜ£srz: et xzí Littréus; — AZv3pizi cod. 6. 

ei — mácxs.] &miw0TÉs, Parr. 5., Zuing. in m., Lind., 
Mack., zio: cod. 0.. &áziocTauís (i. e. Zzio Tín) edd. antt., 
Zuig., G.; — ZdQtev &e iw vulg.. ZQotGv éc cod. 0.. Littr.; — 
MÁ de suo Littr. inter zpóg et xexzvuívovc; mihi post Zv- 
Ópzxzc inferendum visum est, vulgo om.; — cpec(AAA«v 
E., éudAAww» K.; — cv? cpu &-cZV mupuzCywxÓóToG XU 
ov di&àwAcv ieTtpov TOU GT&poU (sic) cod. 0.; — moioU mov 
&-mb mTüvT&V fcTGi-vulg.; cum Littr. sequor 6.; — càvró 


neum, vir vero masculum fuerit, imperium 
autem obtinuerit foemineum, eodem modo in- 
crescit, et prioribus audaciores quidem sunt, 
venustae tamen et hae. At si virl semen femi- 
neum fuerit, mulieris vero masculum, praeva- 
lueritque femineum, eodem modo incrementum 
accipit et prioribus longe audaciores nascuntur 
viraginesque nominantur. Si quis autem amni- 
mum animo commisceri minime sibi persua- 
deat, respiciens ad carbones (credet), non adu- 
stos cum ad adustos adiicit, robustos ad debiles, 
alimentum illis praebens, omnes corpus simile 
ostendent, neque alter ab altero dignosci pote- 
rit, sed in quali corpore ardent, tale erit totum ; 
quum vero praesens alimentum absumserint, in 
id quod obscurum est, secedunt. Idem hominis 
animo accidit. 


30. At vero gemellorum procreationem haec 
oratio aperiet. Plerumque natura uteri mulie- 
bris in causa est. Si namque utraque ex parte 
iuxta osculum aequaliter a natura comparatus 
fuerit et aequaliter hiaverit, et a purgatione 
siccetur, alere potest, si viri semen concepe- 
rit, ita ut statim dividatur. Sic enim in utrum- 
que uterum aequaliter spargi necesse est. Si 
igitur copiosum ab utrisque et validum semen 
excretum fuerit, in utroque loco increscere po- 
test, cum accedens alimentum superet. Quodsi 
aliter contingat, gemini non nascuntur. Cum 
igitur ab utrisque masculum excretum fuerit, 
in utroque masculos generari necesse est. Cum 
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30. zepi — 3wAéces.] yivouévev E. 6., Littr., ysvop. 
vulg.; — 43e à A. E. H. K., 6., 6 A. à3e vulg.; 03e dedi 
eum Foés. in Latinis. 


70 uày — ópoíuc.] uév pro ydp Parr. 4.; — xzi v £y. 
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ceya àz^ áuqorépov àzoxpó, £& Aváyxyuc 
&y 'áàuqorépgoi dipceva ' yevvürai- ÓxóTaV 
08 0gAem ám^ Au qporépov, Üf^ca wfyverau- 
óxóra» di TO ui» UA, rÓ Ó? dpctv, óxórc- 
pov &v 'éxaTÉpou xpaT6ow, TOloUTOY 'éza)- 
Eerai.. "'Ouoia 08. &àAMjAoIc: rà Ófdupa uà 
TÓÓe vyfyyerai, üri m prov uày (oa T, t opía , 
&y oici aüEerai, Éreira "Óri xa) iua áre- 
xpíü4 , Érerra míjci aT fc! Tpo(ici abEerau, 
yóvuuá rs àváyeroi "' Éua &g Qoc. 
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Tác! uTpxyci Uypaoíg odócuín, *» TiG TÓ 
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E£wíerara &E ápxac xai Ola TEAÉELY 
óà oà dÓvarai, ÀÀAAA xal TÓ Üráp*y ov Tpoc- 
dia pócíoet, dióri o0 rTaóTÀ Ev égei áp qpoiv. 

A(9j/. "Tómroc '0?8 c0 AezTÓTaTOV xai TU- 
(óc TÓ ágaiórarov» Eüyxpuciww Aá[bvrm év 
ávÜpózou cuori Üyieivorár4v &&iv. àoóeí- 
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Üówp ég TÓ cuXvÓTaTOV "6v Tfáci TOD ÜOaTOS 
&(pódoici, oüre TÓ zÜp £v TÉ! TOU TUpÜG, 
oürE TÉV W4Auxiéoy. &y TfCI erac TÓcIOI, 0UTE 
TOV ciTÍOV xal zorGy é&y cTOlci OlTYWUAMOCL. 
Aóvayrat yàp yé£veoí) r& m Aclor4» óf&aoÜou 
&uQ repa xal mAwouováv: «aAxóg Ó uaAa- 
xóTuüTÓG "T£ xal &poaiórarOG m ÀtloTWV poly 


vero femineum, ab utrisque feminae procre- 
antur. Quodsi hoc quidem foemineum, illud 
vero masculum fuerit, quodcumque alterum 
superaverit, id ipsum incrementum accipiet. 
Similes vero inter se gemelli sunt hanc ob 
causam: Inprimis quidem quod aequalia sunt 
loca, in quibus increscunt, deinde qnod simul 
sati sunt, postea quod iisdem alimentis crescunt, 
vitalesque simul in lucem producuntur. 


31. Foetus autem succidanei hunc in mo- 
dum gignuntur. Ubi uterus natura calidus et 
siccus fuerit, et mulier eiusmodi, semenque 
calidum et siccum inciderit, nullus amplius in 
utero est humor, qui superillapsum semen su- 
peret. Quam ob causam statim initio coalescit 
ac vivit; permanere vero non potest, quin etiam 
quod prius inest insuper corrumpit, quod non 
eadem utrisque conducunt. 

33. At corpus humanum ubi temperationem 
ex tenuissima aqua et rarissimo igne adeptum 
fuerit, saluberrimum habitum ideo efficit, quod 
neque in maximis anni tempestatum mutationi- 
bus, neque in aetatum transmutationibus, ne- 
que in ciborum ac potuum victus ratione, aqua 
densissima exsistit in aquae accessionibus, ne- 
que ignis in lgnis incursibus. Possunt enim 
ambo tum generationem, tum repletionem co- 
piosam suscipere. Aes tum mollissimum tum ra- 
rissimum plurimum temperamentum recipit et 
optimum redditur. Eadem ratione etiam quod 
in aqua est tenuissimum et quod in igne est 
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EÉsr2i om. J.; 
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Ór. x«i Gua vulg., óv: xzí om. pr. m. in 
Littr.; — — alEcra om. pr. m. in H.; — yívera: pro 


ivdyeTui cod. 0.; — &ux cod. 6., Littr., yülgo om. 

3l em íyovu — ZuQeiv.] legat TE KUÍ cod. 0.; — (6ep- 
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xal oi FyvyioTa, xal raw íoG ywXpáoxkovci ai 
Qéciec abra. — Amir oÓo1 08 Eug péper roioi 


rarissimum inter se temperata. Qui igitur hac 
natura sunt praediti, sani omni tempore usque 
ad quadragesimum annum perseverant, quidam 
vero etiam usque ad extremam senectutem. Qui 
vero supra quadragesimum annum morbo ali- 
quo correpti fuerint, mori ex eo non solent. 
At vero corpora, quae ignis validissimi et aquae 
densissimae temperationem sumpserint, valida 
quidem et robusta evadunt, sed multa cura 
indigent. Magnas enim utramque in partem 
mutationes habent, et in aquae et ignis acces- 
sionibus pariter in morbos incidunt. Huic igitur 
victus ratione anni temporibus contraria uti 
convenit. Aquae quidem accessione accidente 

, quae aquae adversantur, utendum, sensim 
quidon pro anni temporum ratione transmuta- 
tione facta. At ubi aquae crassissimae et ignis 
tenuissimi in corpore temperatio facta fuerit, 
talia accidunt, ex quibus frigidam et humidam 
naturam dignoscere convenit. Et corpora hieme 
quam aestate et vere quam auctumno morbo- 
siora exsistunt. Inter hoc quod ad aetates atti- 
net, pueri maxime sani sunt, secundo loco 
adolescentes, morbis vero maxime obnoxii se- 
nes et qui proxime ad eos accedunt, eaeque 
naturae cito senescunt. Lis in victus ratione 
conferunt quaecumque calefaciunt et siccant, 
tum in laboribus, tum 1n cibis, et ad exteriores 
corporis partes labores adhibere magis quam 
ad interiores convenit. Si vero quod in igne est 
humidissimum et in aqua densissimum tempe- 
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m. in H., quod in aliis libris male scriptum legitur; — &e 
VoG A LT 2, al m. éz ZuQrepu H., ém pee E. (K. 
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mupóc sine. xai cod. 6. 
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raturam in corpore acceperit, ex his humidam 
et calidam naturam dignoscere licet. Hi qui- 
dem vere maxime morbis tentantur, auctumno 
vero minime, quandoquidem vere humiditatis 
excessus est, auctumno vero siccitatis commo- 
deratio. Ex aetatibus maxime morbis obnoxiae 
quae iuniores. Corpora vero celeriter increscunt, 
iique destillationibus obnoxii evadunt. Victus 
autem ratio confert quae siccat et refrigerat 
tum in cibo, tum in potu ac laboribus. His 
quoque partes corporis internas laboribus exer- 
cere maxime conducit. At si quod in igne est 
validissimum et in aqua tenuissimum, tempe- 
ramentum adeptum fuerit, sicca et calida ea 
est natura, lique iu ignis accessione morbis 
corripiuntur, in aquae vero accessionibus sani- 
tate fruuntur. Aetatibus florentibus quoad ple- 
niorem corporis habitum comparandum morbo- 
sissimi. sunt, senes vero et ad hos proxime 
accedentes admodum sani. Victus ratio, quae 
refrigeret, et humeoctet et labores qui minime 
calefacientes et colliquantes plurimam  refrige- 
rationem exhibebunt. Eiusmodi naturae longis- 
simae sunt vitae et facile senium ferunt. Quodsi 
ignis rarissimi et aquae siccissimae temperati- 
onem acceperit, sicca et frigida eiusmodi est 
natura, auctumno quidem morbis obnoxia; vere 
autem et proximis temporibus sana. Cum an- 
norum quadraginta aetatem attigerint, morbosi 
sunt, pueri maxime sani et qui ad utrasque 
aetates accedunt. Victus ratio conveniens, quae 
calefaciendo humectat et labores, qui sensim 
adhibiti leniter. calefaciunt, neque multum ex 
his, quae adsunt, tollunt. Quod igitur ad na- 
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àimiTEIÓZ, vulg.; — xe zovüv omm. pr. m. in E. et H. Üepp.zívouc. xai GUVTÜKOUGL xl m AcÍoTMV COd. Ü.; — puzxpo- 
IL J. K.; — xi zóvov om. 0.; — eícw ÜeroU cod. 0.; — — fBióraro: xci Dywpórzooi (Óyiwóravo J.) vulg.; cum Lit- 


MEAAO) E. 0. pro uAicTa. 
E Li M 
ei 38 — ÉxaTípuw.] mvpóg vÓ cc vulg., mupóz Tt TÓ 
cod. 0., Mack.; — xa Évwp4 vulg., xzí omm. 6., Lind., 


tréo sequor 5. 
3v 38 — é«arépoici.] Bé om. J.; — Adfhoi K. 0.; — yv- 
xp xxi E. Q. 5? voinóvv Parr. 5., 06.: — vocwpá cod. 6., 
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Tà cgocÉyovra éxarépowi. Aínirou óxóc2u 
óecuml éoUsoi vygaívouci: xmi vóvoi 8E OM- 
e/ou cgocayópevol, cuv Ouxbepuaívovrec, 
Lx TO0)ÀD üz0 TÉV UbzrapÓóvrcv QÉpovrec. 
IIeg] uà» ov Qóciog Owvyvóciog obTco vp" 
dimyvyvócxe T«üg 6£ dpw4c EvoTácioc. 
Ay'. Ai dà $AxÍai arai mp0c écguT&G &dE 
éxouci: zai £p oUvy xéxpwrou Dypoici xai 
ÓepjLoici, Ódióri 8x ToÜTGV ÉUvÉoTWxE xai &vy 
ToóTOlc! «ÜETZU4: Uypgórara iy oOv xai Ücp- 
uórara, óxóca Eyyicra vyevéciog, xai aEc- 
TX Qo mÀ&oTOV, xal rÀ é«Óóutva Qoaórcg. 
Newvícxog ó8 Üeguóg uiv, óri TOU TUpóg éTI- 
xparíei *» &poóog roD ÜdaTog* Ewpüg 08, Ori 
TO Uygüv 5494 xaTaváAcTO:! TÓ ÉX TOU Tal- 
dóg, TÓ uiv ig T4 aUEwciv TOU cua TOC, TÓ 
dà ég TW» xívqciv TOU zUgüg, TO OS ÜTOÓ TÓY 
TÓVGOV. "Awwp, óxórav cTÉ TÓ cOua, ÉEwgóc 
xai wpuwpóg, óióri roD uiv ÜepuoU v &Qodoc 
oüx éri émixgaréct, QAM Eoque , árpeuíCov 
dà T0 cüua T9; 'abE4ciog xaríLuxToai- éx 
06 TüGS vewTÉewG "Auíug TÓ Éwpüv Évwi* ám 
óé Tác Émi100c46 €4Auxí4G xal) ToU ÜÓarog TfáG 
&ó0ou 'oüxc Pyov T9v Uypací4v, ' roici Es- 
goici xa) wpuxpoici xpaTíerai. Oi Ó8 mpec- 
DBürai quoi xai Dypol, Óióri zupóg py 
&mowp4cig, Udaroc àà É(podoc, xal EwgGv 
uà àmráAAaEi, Uyp&v 08 xaTácTaciIc. 
Ad'. 'TGy óà mávrev rà uév dpcotva Üep- 
prepa xal Expórcpm, rà Ói Uf Asa Dy pórepa 
xai dwxpórepa Óià TÓÓS, ÓTi r6 àT^ dp 
&v TOl0ÓTOIc| ÉxáTEQA Éyévero xal UTÓ TOl- 


! àé om. — ? ab£ásioc xa xurépuxuTui. — 9? obx, 6 Éxuv. — * Éugpoisi 
Dyit&iVA J.; — ecctpzx. cod. 6., ,per & vulgo; — z2zià3sg 
3é cod. 0., 3é om vulg.; — óyiewórz To: J. 

Bíaura! — Qétovrec.] Gas Depuaivousiw Üypaívouciv (1. e. 
Gcui Üepuzívoucui Dypalvovciw) cod. 0.; — m6 idem. 

zspi — EvvrÉGI06.] ywáoxeiw H. 

33. ai 38 WAwia — &cucec.] wcxpimo, E.; — 2j óc Té- 


&y pro éx ToÜTGV cod. LUE T0i00TO/C| ldem; — ZZypórwra 
et Üepuó rwr E.; — và éxóp. cod. 6., Littr., c om. vulg. 

veuVíawoG — mévov.] yswy. à? lepuorrs xui Ewpoici, 6eg- 
poc. iy Uri — Vàaroc ÉEupoici 38 Üvi cod. 0.; — xaT4- 
víAoTA Parr. 5. 

&yup — wparésTui.] Gavti4 pro Zvip ósóvauv o 75 Cod: $.; — 
&TpeuíGCev idem; — 3é idem et Littr., vulgo om.; — xzi 
(xaí omm. 6. lt ) xaTélvscos (Elvoxvz H. al. m. ACRI. 
(.) vulgo; Littr. solum ZjyxTz:; dedit, malui vta 


turae cognitionem attinet, ea sic ex prima cor- 


poris constitutione dignoscenda est. 


33. Aetates autem per se consideratae hoc 
se habent modo. Puer quidem ex humidis et 
calidis temperationem habet, quandoquidem ex 
his constat et in his incrementum accepit. Quae 
igitur ortui sunt proxima, humidissima et ca- 
lidissima et, quam plurimum increscunt, eodem- 
que modo quae ad haec accedunt. At adole- 
scens calidus quidem, quoniam ignis accessio 
aquam superat, siccus vero, quia puerile hu- 
midum iam consumptum est, partim quidem 
in corporis incrementum, parfim vero in 1gnis 
motionem, partim etiam a laboribus. Vir cum 
corpus constiterit, siccus et frigidus, quoniam 
calidi quidem accessio non amplius superat, sed 
constitit, corpus vero ab incremento quiescens 
refrigeratum est. Verum ex iuniore aetate sic- 
citas adest, neque ab accedente aetate et aquae 
accessione nondum habens humiditatem siccis 
et frigidis superatur. Senes autem frigidi et 
humidi, quoniam ignis quidem decessio, aquae 
vero accessio adest et siccitatis quidem sum- 
motio, humidorum vero constitutio. 

94. At vero inter omnes mares quidem 
calidiores sunt et sicciores, feminae vero hu- 
midiores et frigidiores eam ob causam quod 
utrique per exordia in talibus nati sunt et ex 


xu oypoisi. 

exhibere; — £u — ToUTO om. 0.; — ox, ó xwv vulg., 
unde oUxo fAxuv Littr., ox £s K./, Mack.; — àiz czUv 
Ewpoici xui jux poiat xparéevos L. K./, Lind., Mack., 3i 


T4UTA Ewpores xai by pota: xpzc. vulg.; Littréus cum 6. illud 
sive xi jypoic: sive xci dvaxpoic. omisit; mihi cum Lind., 
Mack., xzi WVvwxtoic: legendum est visum pro vulgato xul 


Üypoigc:;; — tum otiosum à;z vaU72z abiiciendum et oic; 
ante £wpoic;, cum 6. addendum sum opinatus; — xzTéxes- 
Tu E. 

oí à8 — xaráccuais.] mpea Bóvepor cod. 6.; — vxpoic: 
pro Vv poi xai Dypoí cod. 0.; — oU zvpóc K. 

34. cGy — moiéovrai.] à TáÀe cod. 0.; — Eri ye Littr.. 
de suo, sed vs bene habet; — c7Z iv Zpotvu K., Lind., 
Mack., Littr., vulgata om.; — ^apéssüc, cod. 0.; — e xci 


&-0Ewp. cod. 6., vs om. vulg.; — 776; ante 2izírgc; om. 
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oóroy aüEeTai, 'vevóueva óà rà uiv dpotva 
Téci Óimírci émwTOWwTÉQQOI "péerou, GoTE 
&xÜepguaíseoÜa( re xal àmoEnpaívecUni , rà, Ó8 
ÜgAsa Uyporíogci xal QabuuoTépuci Tío! Ór- 
aírqci «péovrai, xal xáÜapoiw TOO ÜepyLoU &x 
ToU cÓjuaTOG ÉxÁcTOU UxvOg zolÉOVTA. 

As'. lleg] O8 Qpovéáoug 'dpwwic óvoua(o- 
uLév4G xal áqpocóvq5 Gós Extr upüg TO 
Uypóraroy xal ÜOwrog TÓ EwpóraTOY XpWcly 
Aaóvra à» TQ cópaTi Qpovipórorov, oióri 
TÓ uL!) cÜp Ew&i dz ToU ÜÓmrOG TÓ Uyp0üv, 
T0 Ó& Üdcp dàzÓ ToU Tupóg TÓ Ewpóv: éxd- 
Tepoy à oÜrGG aüTapxéoTaTOV: obTE TÓ TÜp 
T$/c Tpo(Qio évótéortgov éri mouAD &zi(porr&, 
oüTrE TO ÜÓtp Tío xiv$ciog ézi TOUAD ÓtópLe- 
yoy xc(oürai* aóTÓ TE 00v éxáTtpov obTtG 
aüTrapxícTaTÓV éioTI| Tp0G GAAX4AÁ T6 Xpw- 
üfyra. "O Ti yàp éAáwoTa Tv TÉAnQ OÉ- 
erai, TOUTO jLÁMOTA TOici 760Ucl 7-pocé- 
«£l, TUpóG TE TÓ ÜXicTA XivcÓLLEVOV uy UT 
&y&yX4c, xai Uónrog TÓ uáAcTA wy9 cO 
Dígc. "Ex roórov 08 * qwx5» E£wyxpwücica 
QpoviuoráTXy xai uvw4uovixoráT4: e óÉ miVI 
&ray yt 'wpsopév, roórcYy OxorepovoUv aà- 
Ewücíu €» uapaívoi, &(povéorarov &v yévorro, 
dióri obrGG Éwovra aürapxícrara. El Ó 
TUpóg TOU tlÀixpiveoTáTOU xal ÜÓmrog Eóy- 
xp4cly A&[Dor, &vdeéorepoy Óà TO Up clu ToU 
Üóarog ÓMyov, Qpóvisor uày. xal obroi, &v- 
deéoT&po! Ó8 Tío mTQoTÉpXG, Olóri Xpareópuevov 
TO TÜp r0 TOU ÜÓmroc xai Üpaótiay Tv 
AÍy4c1y zroicüuevoy vatpórepov zrpoomía TE T p0G 
Tàc aicügcimcg: mapaóvip,ot d" elc] &zitixéuG 
ai roixUron qual mpog 0 Ti dv mpocéo ot: 
el dé ópÜGg OwurGvrO, xal QpovipóTepon xai 


talibus increverunt. Quin etiam in lucem pro- 
ducti masculi, laboriosiore vitae genere utun- 
tur, quo incalescunt ac resiccantur, feminae 
vero humido magis atque otioso, et singulis 
mensibus calidi purgationem ex corpore habent. 


95. At de ea, quae dicitur animi prudentia, 
vel imprudentia sic se res habet. S1 quod in 
igne est maxime humidum et in aqua maxime 
siccum in corpore temperata fuerint, pruden- 
tissima efficiuntur, quoniam ignis quidem ab 
aqua humiditatem, aqua vere ab igne siccita- 
tem habet. Utrumque autem hoc modo sibi 
maxime satis esse videtur. Neque ignis alimenti 
inopia longe proficiscitur, neque aqua motionis 


"penuria admodum sublevatur. Utrumque igitur 


tum hoc modo sibi satis est, tum inter se tem- 
perata. Quod enim vicinis minime indiget, id 
maxime praesentia amplectitur, ignis qui mi- 
nime neque necessitate movetur, et aqua, quae 
maxime non per vim. Ex his autem ubi con- 
temperationem animus habuerit, prudentia et 
memoria maxime valet. Quodsi aliquo. super- 
inducto usus fuerit, et horum quodcumque 
increverit, aut contabuerit, imprudentissimus 
evadit, quod cum sic se habeant, ipsa sibi 
maxime satis esse videntur. Quodsi ignis et 
aquae purissimae temperationem acceperit, et 
ignis aqua paulo inferior fuerit, ii quidem etiam 
prudentes sunt, plus tamen ilis quam in pri- 
ore temperatione deest, quoniam ignis ab aqua 
superatur, tardamque motionem efficiens segnius 
in sensus illabitur. Eiusmodi autem fere stabi- 
les sunt, quamcumque ad rem se applicuerint. 
Quodsi recte adhibeatur victus ratio, prudenti- 


! yivóuevá ve voi Qiairusi. — ? wuxite óvouetou£vue xa &dp. — 9. x,peópsevoi. 


0.; — xpéer2a, Lind.; —  ÜpaUeiv pro x&Üzpsiv cod. 6., 
quem primum antiquam lect. habere credebam, sed ÓpaUcis 
£X TOU cOUZzTOG mirum sonat; — croiser: Lind. 

35. mepi 38 — xpxüévru.] 3é om. J.; — vou. xz Zip. 
Parr. 55 6., vulgo óvouzopévsyg post &Qrocóvue infertur; — 
ioxupócz Tov pro vypóracow L. et óypórz Tov pro Éwpórz- 
TOV; — QpoviuórzTog E. H. K., 6., Qpovip.óra Tu vulg.; — 
Vypov — cuvTZpZoon p. 424. vs. 21. om. 6.; — zi zovAÓ 
om. pr. m. in E. H.; — dori vulg., iride E.: — 
ojrc Tó rt Ülwp l; — xa«Qobrz: Parr. 5., Littr., xovq oU- 


zi. vulg.; — v& post ZAAM4Ax om. E. 

ór. — fínc.] Gv; Mack.; — posés E. H. al. m. 

ix vroÜruV — u)rupkégcTuTa.] 3 * E. H. K.; — óxóce- 
pov Zw K.', pro óxorepovoUy; — 9 ante u«paívo, omm. Ald., 
codd. 6.; — xai &dpoveo v. J., sed xzí al. m.; 7Z züvzpx. 
J., sed 7& al. m. 

ci 38 mwpüg — Qciv.] xaí aute Qpzàsiz» omm. E. H. 
K. — 3é éicww E.; — SiavcvTzs sec. m. in H. et E. P.^; — 
xz Qpoviórepog xzi ü&cepog tyévovro H.; — yévoimo Ev 
Zuing., vulgo Zv om. 
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ó&£ór&poi y évotyro &v mapa T9» (oiv. Euu(pÉ- 
ge! dà Tolci TOI0ÓTOICI TOÍCI TG TUp0G Oldu- 
TÓUACI [LAM A0y *píscÓni xal uy zx» ovi 
pure cvríov, prs mopároy. Apópoici 0Dy 
«péecÓmi üEÉci, 0xog TOU TE ÜypoU xevirui 
TÓ cua xai TÓ Uwygoóv &éQuoTgTai ÜkccOY: 
TáAwci dé xai TQ]ici xmi TOi! TOl0ÓTO!CI 
yupyacíoici o0 Eu Qépel vpésoUni, Óxac tu 
xolAoTÉocy TGV TÓQGV wyiyvouívov m A«00- 
y4c cA4pyrai* DapüóvecÓai yàp &váyxw Tac 
quc r4» xív4cly Ur0 TÉV TOloÜTGV* TOlGl 
TE cepiTárolci Eun Qégei opéecÓni xal dz 
óeírvou xai OpÜpíonc! xai dzó TGV Ópóucv, 
&z0 ósírvou uiv, óx«cG Tpo(Dyv Ewporéguy 9» 
duo óéqxTai àmÓ r&v écióvrGv , Opbpou O8, 
óxccG ai óiéEod0! xevGvrau TOU UypoU xai uu 
Qpácccvrai oi zópoi TÓG xpu c, &zó 0? TG 
vupyacícov, 0a9G ux EyxaraAcarwrTa év TÓ 
cótaTi TÓ &zoxplóiy UmÓ TOU OpópoU, [uuÓs 
Euuuíoywro T5 dpvx, u4óà eupeácon ràc 
di&Eód0Uuc , u408 Evwwrapáco TYv TgoQWv. 
EuuQéps dà xai éuérow: píccÓmi, Óxcc 
&zoxaÜn(owrai TÓ cua, ci Ti EvótÉoTEQOV 
oi zÓvol Óimgpuccovrai, mpocáysi Óóà dm 
TGy éuérQvW, xaTÀ Qi«püv mpocTiÜÉvTa TÓ 
ciríoy éG WuÉoac Tícompag Tràg &AawíoTaG. 
Xpítcóa. 08 EuuQopérepoy 5» AoóscÓmi, Aa- 
yveüely à üdurog 'éQ Oc» viyvouévyav z Ac- 
ova, €y Ó8 Tío: TOU zUupüg Ezio! usíova. 
Ei à'éri é&vóseoTíÍo4» T€» Oóvauw TO cÜp 
AáDoi roD Üdaroc, ' DgaduTépuyy üváy xx vraó- 
T4) Eiyal, xal xaAÉovrai oi ToloUTOL € AllioL- 
&rt yàp Dpaótíuc éoóoxc Tic zepió0ou , xarà 
Doa ó i mgocTízToUci al alcÜrciec, xai óEeiat 
&oUomi ém^ ÓMyov Evuuíoy ovra O3 opado- 
TáT&à Tác Tegpiódou: ai wàp aloÓccieg Tfüc 


! àQóóu. — ? QpexvTÉpMv- 


£uvuQéps. — mouácow.] TÀ ToiwíTw E. H. K. L. P. 
Ante zpó6c inferunt denuo vo;oóTo:c; E. H. al. m., K P./; — 
-Awcuov4 E.; — círey E. H. J. K. 

àpóuoigc. — TpoQuv.] Üxec ToU uiv bypoU K.; — xcvoU- 
Tzi Ald.; — ézíovzTui vulg., émíovwTzi K., iio au! 
Mack.; — ywyvouévey H. K., yivog. vulg.; — 2i: 7epi- 


zácoc. sine ze Ald. G. H. I. K. et J., qui àé al. m.; — 
&7 ToU 2p. cett. ; — pyà. £u Qpácon E. H. K.; — cvvratá£n 
vulg., praesens dedit Littr. de suo propter praesentia vicina. 


e 
5U 


ores et acutiores praeter naturam evadant. His 
autem conducit ut victus ratione, quae ad ignem 
magis accedat, utantur et neque cibis neque 
potionibus expleantur. Cursibus itaque celeri- 
bus utendum, quo et corpus humore vacuetur 
et humor celerius sistatur. Lucta autem , fricti- 
onibus et similibus exercitationibus uti non 
convenit, ut ne magis cavi redditi meatus ex- 
pleantur. Ab his enim animi motum gravari 
necesse est. Deambulationibus etiam tum a 
coena, tum matutinis, itemque post cursus 
utendum. A coena quidem, quo siccius ali- 
mentum ab iis, quae ingeruntur, animus acci- 
piat Mane vero, ut viae humore vacuentur, 
et animi meatus minime obstruantur. Ab exer- 
citiis autem, ne quod a cursu excretum est in 
corpore remaneat et animo commixtum vias 
obstruat et alimentum conturbet. Confert etiam 
ut vomitionibus utantur, quo corpus repurge- 
tur, si quid negligentius labores effecerint. A 
vomitione autem sensim adiiciendo cibus offe- 
rendus, per quatuor ut minimum dies. Ungi 
vero magis quam lavari convenit. Rebus autem 
venereis in aquae accessionibus magis utendum, 
minus vero in ignis incursionibus. At si adhuc 
inferiorem quam aquae potentiam ignis sortitus 
sit, tardiorem eum esse necesse est, appellan- 
turque eiusmodi stolidi. Nimirum cum tardus 
sit ambitus, paulatim sensationes illabuntur et 
quae acutae exsistunt sensim etiam commiscen- 
tur propter ambitus tarditatem. Acutae enim 
sunt animi sensationes, quae vislone et auditi- 
one percipiuntur, quae vero tactu, tardiores et 
facilius. sentiuntur. Has igitur non minus ii 
sentiunt quam quae sunt frigida et calida et 
alia huius generis. Quae vero visione et audi- 


£uuQépe: — &AdxuoToc.] 3iappramovrzi E. H. al. m., K., 
Bimppáogovrui. J., Ald., coícoi/04 TA&ÍovZG *HÉDZ2G 4| rÉGGZ- 
[46 pro ég *u. T£06. cod. 6. 

xpíenlni — pueíovz.] q;péeaüu: F.; — 3é om. pr. m. in H.; — 
yvyvopévay K., yivop. vulg.; — zAtíova om. 6.; — éziQopga: 
om. pr. m. in H., 6.; — ueiov cod. 6. 

ei 38 — sümicÜwrüTspon.] ei Bé vivi vulg., ei 3é vi cod. 6., 
£j 3' fv, Zuing. in marg.; — fraxvrémwv vulg., Qpa3vrépuv 
Zuing., Foés. in adn., Lind., Mack., Littr.; — oio: pro o£ 
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Vux ic óxócoi pi» Ór Oquog xal àxosc ici, 
óEclai, óxócci Ó8 Óià ipaócioc, Qpadórepei 
xal tümicÜwróregui. "Toórevw ui» ov alc0á- 
voyrai xal oi Toi UroO! obÀb» 9ccov TGV wv- 
xp» xal 'Ücpu&v xal T&v row órGYy' Oxóca 
ó8 Ov quoc 9» áxofc alc6écÓmi dei, & ju 
mpóregoy ézíoravyTO4, 00 Oüvavrai aicÜdve- 
cÜmi: Wv yàp u9» cticó 9» duy» j-0 ToU 
mpoczEcÓóvTOG, 00x. Qv acÜorro óxoióv Tí c1. 
Ai oü» rourc! dual oó mác'youci ToUTO 
dià *"matór4ra: e) 08 bpÜGc ' QiiT yr o, Oe A- 
ríoug víyvotyro dy xal *obroi. Eu épei * 2 
rà ÓiuTáuara rtp TQ TporÉpQ, &Ewporé- 
goici 08 *vpijoUai xal éAdcococi Tolo! ciTÍOICI , 
roici dà cvoici m À&íoci xal óE£vTÉpoIct* Eupe- 
Qépei 08 xal mupijoÜni xal &uéroici x péeoUau 
&x TOV mupi4cíoy xai mpocaycykoi x TOV 
&uéruy éx mAÀs(ovoG «póvou '€* TO mpÓTEQOV, 
xal raUTAG ToiÍcy vyiciórepog dv xai Qpovi- 
uóTspog &4. 'El óà xpaTwWÜsíy &ml v Àeiov 
TÓ TÜp 'Uüm0 TOU éóvrog ÜdmTOc, TOoÜTOUG 70 
oi uy &Qpovag óvouáfouci, ol à? éufpov- 
T$TOUG. "Eovi O'*» uavíq 'Toórov é&zl TÓ 
Dpaóórcpov: obroi xAaíoucí T& olÓtvóg Av- 
zíovroG 2 TÜzTOVTOG, ÓtÓÍací T€ TàÀ Uy Qo- 
Bepà, Aumíovraí rt ézi rOiCI i9) zT poc Tj XoUGI, 
"alcüávovraí " vs értá; odótvóg a mgocQxe 
TOUG Qgovéovrac. EuuQpei 08 ToÓTOlci TU- 
piqc0oni xai &AAse(dópoisi éxxataípscÜat &x TG 


tione percipienda sunt, quae non ante sciunt 
percipere nequeunt. Nisi enim ab eo, quod 
1psum attingit, commotus animus fuerit, id 
qualecumque sit non percipiat. Id igitur eius- 
modi animi non patiuntur propter crassitudi- 
nem. Quodsi recta victus ratione utantur, etiam 
meliores evadere queunt. Eadem igitur, quae 
priori, victus ratio confert, verum cibis tum 
siccioribus tum paucioribus, laboribus autem 
pluribus et vehementioribus utendum. Confert 
etiam ut fomentis et ab iis vomitionibus utatur 
et post vomitiones ex longiore intervallo cibos 
exhibeas quam antea; quomodo si faciat, sa- 
nior et prudentior erit. Quodsi magis ab aqua 
ignis superetur, hos iam ali dementes, alii at- 
tonitos appellant. Eorum autem insania tardior 
exsistit. Iii plorant, cum a nemine vexentur, 
aut verberentur, minime metuenda metuunt, 
molestia afficiuntur, ubi minime convenit; ne- 
que quidquam vere sentiunt, quemadmodum 
sanos mente sentire oportet. lis igitur fomenta 
conducunt et a fomentis purgationes ex veratro 
et victus ratio, quam antea dixi, isque exte- 
nuatione maiore et siccitate opus habet. At si 
aqua inferiorem facultatem adepta sit igne sin- 
ceram contemperationem habente, in sano cor- 
pore prudens est eiusmodi animus et cito per- 
cipit illabentia neque frequenter mutatur. "lalis 
igitur natura boni est animi; melior autem talis 


| rdy Üepuy. — ? r&XóTWT4. — 3 dimvrüvro BÉXriow. — * 6 moioUTOc. — 5 oUy. — 9 Jy moi£u Vrtpoy. — 7 Xv Ot xpuTwÓd. — 9 &má. — ? coiolro. 
!9 ga) aigcü. — '! oigiv oU posYxti Toile Qpovéouci. 
ro0Ur(, G.; — aicÜ£cieg üfsiui doUVozi xvi im OAÍyov om. vulg.:— 5 v3 zpócepovy cod. 0., Littr.; 9v zoiéei (7roiém 
z ^ M d N z 2 "n » . . 
cvppíayovrzi: E. M. K., 0.; — vc 3i fpzàvr. vulg., vs Lind.) évàeéemspov vulg., ?v v0:6 vepov (sic) pr. m. in H., 
» » x 7 z [2] ^ 9 » * / 
omm. H. 6., Littr.; — 3$ Zxosc cod. 6.; — ZvzicÜwrócspui — (secunda zoié4 &vepov) ; — $w zoiéss Éusvov Ald., yv zroién 


lectio est apud Foés. in adn. memorata. 

voÜTuy — bxoióv ví éaTi.] oiov vGv WvxpGv ceteri; oiov 
omitto cum 6.; — xzi vàv ÜzpuGv E. IL. K.; — 9v à& £xosis 
E. H. K.; — aiclávovyrz: 3e sine 4 &xo?*c cod. 0.; — ov 
BóvaTZu: pr. m. in H.; — cvovf pro ccicÜj F., sec. m. in 
H., K.; — omnes izà voU mvpóc 7600vToc, perridiculo er- 
rore pro iz coU 7poo7tGóvTroc, quod repono; — aícüorro 
om. pr. m. in H., zic0Zyorro K.; — c£ om. 6. 

&i oUv — obTO.] TaxviüTG vulg., zaxÓTwTc Parr. 3., 
$.; — Lind., Mack., Littr.; — 23i mo, (Mri0v yévowrc 
(ytvovr. K., yívovro H. T. J.; yívor. E.) Zv «ai 6 coiUcoG 
vulg.; cum Littréo sequor cod. 6. 

£vuQépes: — cín.] Bé E. H. K., 6., Littr., oov vulg.; — 


Aé post Éwporépoic. om. J.; — xpícüz; om. pr. m. in H., 

$.; — oia. gvrío:c: om. 0.; — vpoazyerysi E. P.^, zpoaá- 

y«cw pr. m. in H.; — c£civ x vc&v éuévev cod. 6., c6: 
III. 


Ércpoy E. K., v 7roiée da T£pov (sic) G., v zroieémepov I. J.; — 
Dyiwpórspog E. H. K. 
si à8 — épupovrfTovce.] s? H. K., 6., Littr., 7v vulg. 
Fev, 3'4 — Qpovéovrac.] cow Urov Ald. E. G. K., vo:- 


ovo H. I. J.; -— coUo cod. 0.; — fpzxócepov cod. 0.; — 
pro Auzéovrog y cüzrovTOG COd. Ü. solum zívexz fert; — mz 
omm. G. I. J.; — ce post Avzéoyrz: H., 6., Littr.. vulgo 
om.; — gpoc5xoy Ald., Parr. 4.; — xai (xzí omm. E. H. K.) 


&icÜ. (re EK. H. K.) oic: oU vp. voic Qpovéovct (o) Qpo- 
véoyrzg E., H. al. m. voc Qpovéovci. H. Q.^) vulg.; zicó- 
VOVTZL TE Y€714 OUOtVüg zpocZxe: vToUG Qpovéovruc cod. 0., 
quem cum Littr. sequor, editoris Parisiensis és? pro 77» et 
4&6 ante zpoc9xe: recipiens. 

E£vuQépe: — Eunpaoínc.] 3é E. H. K.. 0., rovyapotv vulg.; — 


75 Xizíry E. H. K., 0., Littr., 77 om. vulg.; — ante 7 
ferunt 3:7 E. H. K.; — Zzep sine &vmov cod. 0.; — ie xva- 
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TUpl4cíoy xal ' Tj Oa/rg wpéscUmi, 5) cizov 
mpórtpov' lowyaci4c dà mAsíovog obTog Ofc- 
vui xal Ewpacígc. 'El dà vÓ ÜOwp évóteoTé- 
py T9» OÓvauiy Aá[boi, ToU zupóc &lAuxpivs; 
T4v EÜyxpwciy 'éxovrog, &v Ubyiaívouci cÓ- 
paci * Qoóvipog 4 rolxÓTX qpuo9 ' xad Tar éoc 
alcÜnvouév4 TÓyV TpoozUTTÓVTGV XA OD [Lé- 
TacÍrToUca TO0XÀÁxiG écTÍ. (óci; uày ov 
5 TOlRÓTM Vuxe à&yaUgzc: DsXríoy Ó8 xai 
oUTO0G Quo &y OpÜGg OlwwiTCÓUEvOG xal xa- 
xÍíow Q5 0püOc. EuuQ pa Ó8 TÓ TolÜTOo TÉ 
diary *wpéscÜmi TÀü mpüg UÜÓaTOG UEAAOV, 
ürtpDBoAaàg QuAamecáuevov xal 'ciríov xal 
zouá&rcoy xal móvov, xai Opóuolc! xac TOicI 
xal dimÓAow: xal mÉA4ci xal Tolo) GA Ao0cL 
yupyacíoci ürep[oAzv oüdótvüg croitüpuevov. 
^H» yàp &w54 bympüc rÓ cBuam xal ux oc 
&A Aou rivüc Euyrapácowrat, TG dux sic Qpó- 
yLoG ^*» Eüyxpcig. El "£cl mA&ov xpaT€4- 
ócíq $4 ToU ÜÓmroG Óóvauig bTÓ TOU TUp0G, 
ó£urégu» iw» ' rocoórg váyx« sivai T3v 
Ju«v 6oq Ü&ccov xivéerai, xal mpóg TG 
alcÜgcimg Ü&cco» mpocmízT&lv, q0o0v Óà uó- 
»igtoy TG mgpÓTEpOov, Olóri éxxpíverou TÀ ma- 
pay vyvóueva xal iml 'mAsíovm ópuüromi Oi 
TuxÓT4TA. Buu(Épe Ó8 TÓ ToloÓTQ OlmiTE- 
cóai Tfj mp0 UOnTOG OlníTy LLGAXOy 7) Tf Tp0- 
régg xal pp AMO» "9 &pro xal iy fóci 
5? Xxpéaci TQ moTQ UÓmpeoTéíog' xoi Aaryvé- 


l754 om. — ?ify. — ? ixóvrevy. — * Qpovíuoic 5 3$ moixóTH. — 
? mAcópoyu. — 19 3$ rà abrà. 
cí4; rs E. H. K.; — 38 aveug. ooToc om. 0.; — zAeíovoc 


pro zAsÓj.0voG s. zveüj4ovog Zuimg. in marg. 

sj 38 — moAAÁxig éeTÍ.] ciywpuoiv (cóyxpuoiv E., 0., 
Zuing., Lind., Littr.) dxóvrev (Éxovroc cod. 6., Littr.) (àv 
addunt 6., Mack., Littr.) 0yimívovuc: (svyiaívoucs l., J. al. 
m. éywyiziv.) cunc: Qpovíuorg (Qpóvipog E. H. K., 04, 
Mack., Littr.) 7. y. (xaí addunt E. H. K., 6., Mack. , Littr.) 
TAXÉuc vulg.; — écví omm. E. H. K. 

Qécis -— $phGe.] BsAcTísw 38 xui obrog üpb&e Duuirue- 
vog yiyvorro AV xui Xaxeimy p phas cod. 6. Post 3é ad- 
dit oÜc«c (i.e. oüroc) H.; 38 xz ole yévorro E. K. Q.', 
yéwiro om. pr. m. in H.; — 3izireóuevog H. K., 3yziróé- 
pevoc E., Bir ab pucycG I.; — post Bun. ferunt yévoiz! Ey 
E. H. Equidem x4 oUToG yévoT. Ly ex lectt. istis dedi, 
ubi vulgo solum yévorzo. 

EÉvudQépge. — moisóusvov.] ore pr. m. in H. pro voi za, 
quod. sec. manu reponitur; — cj ante àizír4 omm. E. K.; — 
7? àizír4 J., in quo tamen xpéseózi legi videtur; — ret- 
BoeAZc — zóva&v om. pr. m. in E.; — cír&» H. 1. J., 0.; — 


5 xaí om. — 


homo fiet recte victus ratione instituta, et de- 
terior non recte. Prodest autem tali homini uti 
potissimum victus ratione, quae ad aquam ma- 
gis vergat, caventi copiam supra modum tum 
ciborum, tum potuum, tum laborum et utenti 
cursibus flexis et circensibus, luctis et reliquis 
exercitus, dum in nullo modum excedant. Nam 
si corpus bene valuerit, nullaque re alia per- 
turbetur, haec animi contemperatio prudens 

Quodsi magis etiam vis aquae ab igne 
superetur, tanto acutior animus esse neces- 
sario debet, quo citius movetur, eoque citius 
ad perceptiones se applicare debet, minus vero 
tenax esse, quia quae adveniunt excernuntur 
et ad plura tendit propter celeritatem. Huic 
conducit ut ea victus ratione utatur, quae ma- 
gis ad aquam spectat quam prior, et maza po- 
tius quam pane, piscibus quam carnibus, potione 
etiam dilutiore et venere rariore et laboribus, 
qui secundum naturam maxime obeuntur et 
quam plurimis, ilis vero, qui per vim suscipi- 
untur, necesse quidem est uti, sed minoribus 
et vomitionibus post repletiones, ut corpus va- 
cuetur quidem, sed quam minimum incalescat. 
His etiam ad prudentiam confert, ut minime 
carnosi evadant. Ad optimum enim corporis 
habitum sanguinis inflammationem accedere ne- 
cesse est. Quod cum acciderit, eiusmodi ani- 
mus aqua superata in furorem igne attracto 


9 círuv xe oTUv X4 Opópnoci. — 7 $ om. — 5 rocaóTa. — 


zoTüvy pro zopcev cod. 0.; — zocüv pro zóv«v G. H. I. 
K.; — xui àiuVAorc. xci Asc; omm. Ald., mss. 6., in 
quorum uno E. rest. al. m.; — A4 cod. 0.; — Ze 
post yvpvacíoit cod. 6. 

$w yàp — Ebyupwcuv.] Vv yZp Dmoy5poc (1. e. 0m y*Xpuc) 
Éyurui T cüpu cod. 0.; — czpásawrei K., Evvrzpácaw- 
Ui Th Gm Cod. 0.; — 5$ avyxp. J., Littr., * om. vulg. 


e; — caxüTvwTZ.] SÉ sine ézí pr. m. in H.; — zAeío 
cod. 6.; — (óx«c pro 6cg9 E. F. H.; — xwéwrzi E. K., 
xivésaüz: G. 1. J.; — aicÓosig 3é cod. 6.; — mpoemímma. 


— qovíuouc TOV 7poTÉpav cod. 0.; — 
Bí éxxpiverzt cod. 0., unde éxxpíveras scripsi pro vulgato 
xpiveTZi; xivéerar Zuing. in marg., Mack.; — zAsíovz cod. 
0., Mack., Littr., zAsópovz vulg.; — vexócvwra Lind., 
Mack., vpzxóvwcz J.. mz4xvuTÁTz E., pr. m. in H. 
£vuQépes — Xxiovz.] 3izirZoÓz; cod. 0. — Post Ü3aroc 
ferunt &ZAAov Umep()oAXe (Umst(joAdc Ald., jzep(oAXv I., 
i-zeppoA$ J.) QuAacecóusvov xz curíuv (círov l. J.) xzi 
zouácW) x«i ToTÉV (xci mÓvov xci zoTGv Ald.) xz 3pó- 


E., sec. m. in. H.; 


— 49 — 


«ci ' éAáccoci *péccÓni xal rGv mÓvoV TOlci 
xarà Qci» wáMcra xai mAeíoTowc1* TOicI 
à" àzó (uc wpíscÜmi uiv àváy xw, éAdococt 
óé: xal) épuéroii ix TOV TAwcuovGy, Oxo 
xtyürai ui» TÓ cuam, Ücpuaív4rmi Oi Og 
JaircTX.  HuuQépei O8 xa) àcapxéew Toici 
Tol0ÓTOIc: Tgüg TO Qpóvipuov eivai" zc yàp 
capxüg süeEÍqy aluarog QAeyuow" àváyuy 
yíyvecUni* óxóray O8 roUTO TÁÜM * TOlMÜTY 
Jpux53, écg uaví4» xalíoraTrai, xpaTwXÜtvToOG 
coU ÜÓaToc, ézicTaoÜÉvTOG TOÜ TUpÓG. EuüpL- 
Qépei Óà oic: ToloÓTOIc! xad TàÀG T-EG 
mpácctly Ds(opeoxóci RA Aov € doíroici* ea- 
ci cTépo, yàp X qvx Tf poii xarauicyo- 
uévq '75 Eug opo uaAXov 9» &vóeXc éobca 
Teo. * d éri m Aéov émixpaTwÜcíu TO 
Üdcp Uc ToU zUpoc, 'ÓEcia 9X rolnÓTX quy 
&yay xal roóTrOig Oveipioctiy Aváyxw' xa- 
Aéouci dà aüTobG Urouawouívoug: ÉcTI yàp 
Éyyicra uavíq; TÓ Toi0UTOV* xal yàp ám 
Dea eíuo m Aucuovo xai àEuuqpópov uaívov- 
TOi, xal 8&y TÉjcl uéüuci xai Ev Tíjci ebe&(uci 
TÁc capxóg xal UrO TGV Xpe4QayiBv. "AAA 
«*» TÓ» TOloUTrOV TOÜTGYV UÉy TÁVTGY TÉ- 
«ecÜmi xal Tác; GAAX4c mAX4ouoYgc. xal wyv- 
uyacío» r&y àzó Díuc yvyvouévav, ud n 0€ 
&TpírTQ ÓiTZcÜmi, xci Aaw« voi éQÜoici 
mAX4» TG XoaÜnprixGy xci iy üudíotci & Gua, 
xai jópozoréci DéATioTOV, ei dÓvaurO* 6l 08 


l! ÉAmacoy xpéscÓm. piv &váyxw tAdTTOS: Ó? xal jp. omissis ceteris. 


poc) XE Xd m TOIGI xui iumÜAOIG. xul mM XZi TO0iCi 
e yvpyaaiorciy breppoAsnv ojdsvbg à Hor 7 0i£[4e- 
^Hy ykp Üyiv pac fÍxn vb cüpz xui ua ÜcT LAAOU Ti- 

vàc !auvrapéÀa oT ds LET jvzfic Qróvipos 5 gÓyxpugis" ei 
3'émi mAEÍOV xp vein DE V ToU TUpbg 5 ToU. Ü2zros 3í- 
VEU, bb vrépuy py TOGOÜT(U Qd xv cives. (eivza Eydy un 
l. J.) 72v juxzv Gxec ÜZccocov xima xci pic TAG i- 
cÜáciuc ÜZocov TROU TÍT TEL $000v 3? perio cTÀV TpÓTEpOV, 
àióvi. xpiverzs TZ m upayevépueu e xai émi myeíLoVet (7A. I.) 
óppZ TZ. di TRXUTÜT (rzyUTm sic. L, TpEXÜTWTA J2): 
ZvguQéti 38 TcÀ mvoi0ÜTQ BiuvrcÓmi 75 mpg UÀzvog Ald. 
H. Il. J.; eadem habentur etiam im Voss.; — $ v8 Zpro 
vulg., cà omm. E. P.', Littr. Post Azyvsígo: legunt àAác- 
go0: E., pr. m. in H., K., 6.. éAzcecóvec vulg.; — à om. 
0.; — g^ pro uéy K./; — xai x cüv mAvwcpuovüv cod. 0., 
TÀv abTÜUV TAÀWcp. vulg., sed zórày omm. Parr. 5.. 6., 
Littr.; — xevoUzz. Ald., Parr. 4.; — Üeppzivgo0zi cod. 6. 
£vudéps. — mvpóc.] xaí ante diuaToq cod. 6.; — xaáó- 
puros vulg., sed zpuzcvoc Zuing. in marg., 6., Mack. , Littr.; 
votro cod. 0., Littr., voioU oy vulg.; — cmoizóvcy omm. G. 





adigitur. llis vero confert ut negotia cibo 
sumpto potius quam ieiuni obeant. Commodo 
enim alimento ammixto stabilior longe animus 
evadit quam alimenti indigens. Quodsi adhuc 
magis aqua ab igne superetur, eiusmodi animus 
valde acutus est, et hi ut in somno venereis 
rebus tententur est necesse. Vocant autem eos 
subfuriosos. Hoc enim insaniae proximum est, 
cum vel a levi et incongrua repletione insaniant 
et in vini potionibus et carnis bona habitudine 
et a carnium esu. Sed et hunc ab his quidem 
omnibus abstinere oportet et omni alia repleti- 
one et exercitationibus, quae per vim obeuntur. 
In victus autem ratione maza non subacta uten- 
dum, et oleribus coctis praeterquam purganti- 
bus et piscibus ex muria. Quin etiam aquam 
bibere optimum, si fleri possit, sin minus, quod 
ad hanc proxime accedit, vinum molle et al- 
bum. Deambulationibus quoque matutinis mul- 
tis utatur, à coena vero exsurgat tantum, ut 
ne cibi quidem a deambulationibus post coe- 
nam resiccentur, corpus autem a matutinis eva- 
cuetur. Aqua tepida autem circum affusa po- 
tius perfundatur quam ungatur. Confert etiam 
aestate interdiu somno uti breviore, non multo, 
uti ne corpus ab anni tempore resiccetur. Com- 
modum etiam est vere fotibus antea praeparatos 
potionibus ex veratro purgare, deinde sensim 
ad victus rationem adducere, neque hunc ie- 


? 74 om. — ? óé ri mAéoy. — * ó£eia MAAAOy 9 x. T. À- 


LJ;;— émiamuaüévroG ToU vrupóc cod. 6., Mack., Lattr. ; 
xai (xaí om. pr. m. in H.) éziozzo0ciaz sine coU 7rvpóc vis. 

tuuQépe. — mpoQic.] v3 ante £vudópo ex 0. dedit Littr., 
vulgo om. 

e| — xpeuQayiy.] ei 3é v, vulg., si 3é viv cod. 6., 
Littr., &7 à'£v; de meo, quod nune video Latine exprimere 
Foésium; — Zzó cod. 0.; — ó£sí4 — yp sub finem pe- 
riodi tertiae capituli ultimi huius libri om. &.; — 2v và pro 
To/TovG; Zuing. in marg.; — Zváyx«4 K.' Mack., Littr., 
vulgo om.; — post ózopuziv. addit E. üzomzívecÓz: et alia 
m. H. «óroUc Uo[4ziVopévoUG ; — vovi 3i éyyic Tz LTSKR- 
P.' QJ; — cmoioUcvo pr. m. in H.; — Qe yuovis ceteri ab- 
surde, ubi de meo zAxcouovás reposui; — xí ante &E£vpa- 
Qópov om. pr. m. in H.; — vc&v omm. H. K.; — xpeeQz- 
yi&v land. 

&AAR Xpà — síw.] coUrov pro voóTGy pr. m. in H.; 
3' árpímyT9 E. H. K.; — 3i icüz: E. H. K., Sr zobu 
vulg.; — si 2óvairo E. H. K., Littr., 2v TTL vulg.; — 
&yyieróraTa ToÜTGV scc. m. im Hi. et K.'; de superlativo 
éyyic TórzT4 dubitat Littr. ; item incertus sum, supra £yyia Tz 
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9, OTi 'éyyórara TobTOU, (TO Ua AaxoOD 
ofyou xai AsuxoU' xai TOC! TEplTÁTOlCI TOICI 
ógÜpíoici zoAÀO0lc!, dz óeírvou Óà Oxócov 
éE£ayaeTáya, Üxcc TÀ uiv cira u5 Exgaí- 
yoyTai 'Umrü TGy &z0 ÓtíryoU mEpiTáTOYV, TÓ 
'dé cua xevOrai UmO ' TGv Optpícv* AoóscÓa! 
08 «Aeg ÜÓmTi mEpIXAÓÓ«v ' ua A Xov Y) "x pt- 
ecómi* EuuQpépei 08 xal év TO ÜÉpei Tfjc qué- 
p4c Umcvoici v péscUnt (Opa éci, * tX) T0 AOlOI, 
óxOG (A9 '&zo&wxpaív4Ta TÜ cüjA UTÓ TfÉG 
Gpwc* émiT4Ótioy Ó ToU 4005 xai &AAe[oópotci 
xaÜaoely zrpomupiÜÉvrac, cira émáyeiv mpüc 
T4V Ólarray 5Xcww5 xal uw» dciro» TàG Tp- 
Eig uxó8 ToUroy mOiÉcecÜmi" x TOaÜTXG TÁG 
érieAcíug 9» TOlRÜT4 xpuxx QpoviuoráTy 
dy EÍ4. 

Ac'. lleg! uiv 'oó» Qpovíuou xai &povoc 
Jpuoje, — "» &Eóyxpwcig miríg, Goto puoi 
yéygazcTat* xai dóvaroi ix Tí Ólaír4G xal 
BeXríov xal *síocw wíyvsoÓmi. Tlupüg ydp 
&zixpaTÉOvTOG, TÓ Üdari 'zpooTiÜévai Ouya- 
TOV Gy icog, xai TOU ÜÓnroc émiXpaTéovroG 
&y Tf Evyxpáci, T0 zÜp aó£gcai: éx roÜTGV 
à Qpoviu repo: xai dQpovéoTspot vfyvovrau. 
T&» à? row óTcv ox £cTw 5$ Eóynpxcic "ai- 
Tí4, olov óEóbuuoc, Dd0vuoc, QóAloc, &mAoUG, 
ducuLEyWc, &Üvoug: TG» TolÜrcy ArávrGV * 
Qcig TG» mÓpov, OV Gv 9», quy mopeóerau, 
alríq éoTí: Ov xoay yàp dyeyeíov dzon per 
xai) mpg Oóxoiá Tiva vpoczízTE| xal Óxoíoig 
ric] xarauícyerai, ToixUTA Qpovéouci: did 
TOUTO y oUy OuvarO» "TO ToiUTO ÉX Oimír4G 
ueUioTásau* (Dóciv yàp ueraz Aácoi àQavéa 


| byyiaTóruTu. — ? &nó. — 9 à om. — * mo oplpíou. — 5 ud Aia TR. 


oioy. — € c£ TORTE MuEbIO TÉVXLI. 


recte; sed exempla tamen ex hoc genere nota sunt vid, v. c. 
Matth. Gr. Gr. $ 136.; itaque nihil muto; — 3'óxócoy E. 
H. K.; — ociríz Évpaív. K. sine uf; ExpaívuTa: Lind. — 
Vulgo £z vv &70 àcízvov; — de meo jzà Tv, sed Z7 
r&y om. G.; — xsvoUvzas Ald., G., pr. m. in H., I., J.; — 
B8 xci y TÓÀ Üfpei om. J.; — TZc 4uétzc Ald., E. G. J.; — 
Beuxécw * vulg., Ppzxéo: wá Lind., Littr.; — siv' éz4- 
ytiv E. 

36. epi uà» oUv — yíyvecUz,.] Post giví4 ferunt dociv 
Parr. 4., K.', Mack., Littr.; vulgo om.; — 5 £óyxpusis 
&UT«4 ceteri, sed otiosum ZÜ7* abiicio; — vulgatum xaí ante 
yéíypamcTZi Om. J. 

zupóg 38 — yíyvovrmi.] Vulgo 3pógoigs 38 7wpog é7i- 


iunum negotia obire oportet. Et hac sane cura 
eiusmodi animus prudentissimus evaserit. 


36. Ad animi igitur prudentiam et impru- 
dentiam quod attinet, contemperatio in causa 
est, velut a me scriptum est; victus tamen ra- 
tione melior et deterior fieri potest. Igne enim 
praevalente ad aquam ut addatur fieri potest 
et aqua praevalente in commixtione ignis ut 
augeatur. Unde prudentiores et imprudentiores 
fiunt. Eiusmodi autem (proprietatum) contem- 
peratio minime in causa est, veluti cum est ad 
iracundiam praeceps, lentus, dolosus, simplex, 
infensus, benevolus. Horum omnium natura 
meatuum, per quos animus fertur, causa est. 
Cuiusmodi enim sunt vasa, per quae secedit, 
et ea, ad quae occurrit et quibuscum commi- 
scetur, eiusmodi homines sentiunt. Ideoque ista 
victus ratione transmoveri.possunt, cum fieri 
non possit ut naturam occultam ulla ratione 
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xpaTíovros TÀ UÀuc. Trpoc TiÉvr a GXÓva TOV V iO WG X. T. À., 
in qua lect. zpocciüévz, pro zpoczibévrzz dedit Mack. et 
Buvz7óv pro Z3óvaov Littr.; sed vel sic locus sensu cassus: 
nempe 3póuois; incongruum et legendum 7rvpóg yZp ézixpa- 
véoyToG X. T. A. Quomodo 3pópo:c; ortum sit, non perspi- 
cio, sed redundare certum est in textu, qualis i libris est 
traditus. Num forte perierint in fine superioris periodi, cum 
quibus cohaeserit, nec ne, nescio. 

Tüv 38 voiÜTWV — oiov ve.] ÉTi oiov vulg., mivíw' oiov 
recte emendat Littr.; — $zàü — aes; pr. m. in H.; — 
x2í ante zpóc óxoiz omm. G. L.; xovzpíoyvnvoi E. H. I. K.; — 
ojy E. H. K.; — &3óvavov Lind., Mack.; — (wVciv 38 ue- 
TuTAÁGZU L. 
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oü«, oióv Tt. 'QLomórog d? xal Tijg Qvo 
óx0íq TIG Gv En, ol zÓpoi ari0L TOD zYytÜUA- 
T05: ÓV' Óxoíov yàp &y Tiv xiyégTO4 Ó 9" 
xai mp0 óxoíoug vivàg àv 'mpooTíTTé, TOIl- 
aóT4» üváyxw ruv Quavzv sivo. Kal raóTwv 
uà) duyarüv xal wsíoo xal DeXrío moti, 
dióri AeioTÉpoUG xa rgo UTÉpouc robc zÓpouc 
TOÀ TycÜLOTI! ÓuvaTÓv col cO, xelyo dà dÓó- 
yao) &x Ouxíruc &AAoiGcat. 


l mpoemím TEN TOiMÜTMV y2p Oióri omissis ceteris. 


àcuíraoc — &ivzi.] vic Ev eq vulg., 5 pr. m. in H., 6., 
Mack., Z4 Littr.; — aVÉovra: pro arit cod. 6.; — ydg 
omm. Ald., Parr. 6., yzp Zy om. 0.; — xiwéeros vulg., 
xivéwTus Zuing. et Mack., Littr. ex 6. et aliis mss.; — 4p 
E. H. K., &., Mack., Z£p vulg.; — pàc 7oíove cod. 6.; — 


transformes. Eadem vero ratione et vocis, quae- 
cumque tandem fuerit, spiritus meatus causa 
sunt. Per quos enim aér movetur et ad quos- 
cumque incurrit, talem: esse vocem necesse est. 
Et haec quidem deterior et melior effici potest, 
quod laeviores et asperiores spiritus meatus 
reddere liceat; illud vero victus ratione permu- 
tare non possis. 


&v post r;vze de meo dedi; — zpoezíz e: E. G., pr. m. in 
H., 0.; — cmoizóTw» yZp &v. Ald., Parr. 5. : 

X4i — &AAoGcu.] rxüTr4v K., Mack. recte! zzUTZ ce- 
teri; — xui (eAvíM xui xsípam cod. 6.; — TG TveÜpauT: 


&3/vyuTov E., sed Z3vv. al. m. 


IIEPI AIAITH X. 


TO A^AET'TITEPON. 


AC'. Xepéev 0? Üfcw xai Qcw ixácTov 
Góc wp9 Owvyryvócxt. 'Kar& mavrÓG uiv 
eirely &ó& éwev 4 Tp0c wsowuDpíuy xtipé£vu 
üepuoTÉo4 xal Ewporío, T5g Tpüg Tràg dp- 
xrOUG XE&LÉV4G., Odióri &yyuríoo TOU *«AíoU 


DE VICTUS RATIONE. 


LIBER SECUNDUS. 


97. At vero singularum regionum situm et 
naturam sic dignoscas. In universum quidem 
res ita se habet. Quae ad meridiem sita, ea, 
quae ad septentriones spectat, calidior et sic- 
cior, quod ad solem magis accedat. In his 


&crí, "Ev 08 TaóTQci Tác! wpxzci d»dyx4 autem regionibus homines et quae a terra pro- 
xui rà &üvsm TÓY &yÜpGTt» xai Trà Quóusva ducuntur, sieciora, calidiora et validiora esse 
6x Tác y$9)c Ewpórega 'xal Üepuórcepa xal necesse est, quam quae in contrariis. Per se 
lo*vupórepa elyni 7) iv vfjci évavTíqci. AüTa) autem si regiones spectes, ad hunc se habent 
óà xa) écuràc ai wai GÓs Cwoucr Trà modum. Alta loca et squalentia quaeque ad 
Ux4Aà xad aüwuwpa xal mpóc uecwuDpíuv meridiem spectant, campestribus aequaliter sitis 
xeí(utya Ewpórspa TG 'ztóíoy TG) Ouoíog sunt sicciora, quod pauciores humores conti- 
x&lgtéyQy, Ólóri éAáccoug lxuáóac Cwci Trà neant. llla si quidem aquam pluviam non re- 
uiv yàp oüx yea cTráciw TQ ÓuDpío ÜÓmTi, tinent, haec contra. Lacustria vero et palustria 
TÀ Ó8 £v«&. "Tà à uvam xal éAóóta  humectant et calefaciunt. Calefaciunt quidem 
Uy paível * xat Üeppuaível Üepuaíver Ley , Olóri quoniam cava sunt, undique circumdata et ven- 
XolÀa xai epifyeroi xai o) ÓOixncVÉerai: tis minime perflata. Humectant vero, quod quae 
vypaí)ei 08, Oióri cà Quóusva éx cfc yfüc e terra producuntur et quibus homines aluntur 
üypórtpa, oici éxrpéQoovrau * oi dyfpcror, Tó  humidiora sunt et spiritus, quem attrahimus, 
Tt TVtUULa, 0 QvaTVÉOULSy, va ÜTrepov dià propter aquam non motam crassior est. Cava 
T0 UÓcp àz0ó T5 üxiww4cí4c. 'Tà óà xoiAa vero et minime aquosa siccant et calefaciunt. 
xai u^ 'tyuópa &Ewpaí»ti xol Üepjuaívei* Ócg-  Calefaciunt quidem quod cava sint et undique 
paíye qu!» , Üri xoiÀa xal) mepifyeTai, E4-  cireumdata. Siccant vero cum propter alimenti 
paíve: dà di& c& T9G TpoQfc T9» Expór4T& siccitatem, tum quod spiritus, quem attrahi- 


! xoà muyTÓs. — ? xe ia. xo Üepu. — 9 medivdy. — * uiv xo Üepuatvey uiv dióri. — » oi om. — 9 ZyvOga. 

37. xjopéuy — Jwnyvyvénuew.] x,apíav vulg., yyepéav Zuing. cL ÀB — Zxiwwcíws.) 3é ante Auuvziz omm. 6., Mack.; — 
in marg., Lind., Mack., Littr.; — éx4cevov cod. 0.; — xz — iypzive« uiv xzi Üepuaíver Ald., Parr. 3.; — ante alterum 
às idem. Ücppmíve: ferunt xzí M. J.; — mepiéx,eva: cod. 6., Mack., 

xaT& — icTí] vás; om. K.; — éyyvrépo vulg., &yyv- mepixópcym vulg.; —  vpíQovrz: E. H. K., 06., Mack., 
TíáTO9 cod. 6., Mack. Littr.; — o£ Zvóp. H. K., 6., Mack., Littr., o/ om. vulg.; — 

dy 38 — é£vavrígcsi.] 34 pro 3é cod. 0.: — Züez F.,aliavero — Zvzzvéouzv cod. 6., Mack., Littr., £vzQépogusv vulg.; — 
m. Éóvez; — post évavrígs. legi solet oiov và Aufluxóv füvog — vulgo và Z7à TG ZXiv., sed có omm. 6. Littr. 
zpàc v0 IIovrixbv wai T& iyyia TA éxaTÉpav, quod scholion est. 7à àà — cpíQevui] uM ZwwBpz Ald., Parr. 4., uti V., 
LUTZ! — EX.) aüTz« ceteri; — éevrás lonice&., Mack.,  Zvwvu3pz sine g4 E. P. Q.', Mack; — óypóv vulgo, jypómepov 


Littr.; — zeàn&y Parr. 4.; — 3' £xs, E. H. K. 6. 


Mack., Littr. 
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xai dióri TÓ TvyeÜuam, 0 dyamVÉOULEV , EMpv 
&0y, EAÀxei ex TÜYV cGuáTGOVy TÓ Üypüv éG 
Tpo(9uv écuTQ, ox Ew ov móc 0 Ti &v ' Uy pó- 
r&poy zpoczizTOy TpÉQwTOI. "Oxou dà Tolo! 
v«cpíoicl Ópem cocxíeTo! mpg VÓTOU, EV TOÓ- 
TOlc! MÜ*uGÓseG oi vóroi xai vocepol '0c- 
zyÉouci. "Oxou ài (boppaütev Opw vpoonsiral, 
&y ToÓTOIci 0i Qopíni Tapáccouci xai voócouc 
zoiéouci. "Oxou ó [opp&Ücv xoiÀm opía 
vOlcl &cTECI TpocxíeTOUU, Y, xai ix ÜnAdcowG 
v4cog &vrixéerai, mQ0Gg TÜY ÜepiwvGy TytuUá- 
TGV Üepjuóv xoi vocepüv TrOUTO TO *Gpío0v, Ói- 
óri obr& '(Qopé4g OwumvÉov xaÜampu» c5» éma- 
yoeyx» TOD zveóuoaroG TapÉxye, oürs UTÓ 
TOV ÜepivGy zveupárov dixquówerau. 'TG» 08 
yvácov» ai uà) &yyUg TÓV WmtÍouy Óvcwiue- 
prepaí &loci, mi dà zóvriui &AseivÓTEpaui TÓV 
«eua, Oióri ai wüóveg ' xal oi máryoi é&v 
pé)  Téáci "&Ípolci Éwouci cTáci9 xal TÀ 
cyeÜLoTA wdwypk míwmOUc! ég Tàg EyyUc 
yácoug, TÀà d? ccÀdyim oóx Üwyei oTáciy év 
oC ELLA. 

A4'. IIep] dà zveuuárcov fvriwa Qóciw £e 
xal Óóvauuv ÉxacTAa, Gt py Owxyryvócxen. 
Qüciy uiy Éwe TÀ mveüuaTa mávrm Uypaí- 
yely xai VpÜxeiv vá ve oGuaTa T&v Có xai 
Trà Quóuevm éx Tác yfüc àià ráÓe: dváyxw 
&oTrl mvÉely dmÓ wióvog xml xgucTáAAoU xal 
mTáya«v lowvwpüy. xal zoTauG» xal 'Auwvíov 
xai yc wypav6eíowg xal 'wuwÜeícwc. Kal 
rà piv lowupóregam TG» zytuuáTGv dz ue- 
Cóvov xai lewuporípGv, Tà Óà ácÜcvécrega 
&m0 ueióvov xml ácÜsveoTépov: Gomep 'yüp 
Xd TOICl (Goo: zvycüpa Evecri, obro xai 
TOi01 GÀ. À0IcL zT cl, TOlGI J£Ev " ÉAao OY, TOICI 


mus, cum siccus sit, attracto ad sui nutritionem 
e corpore humido, non habet humorem, quo 
suo occursu nutriatur. At quibus in locis mon- 
tes ad austrum vergunt, in his austri squalidi 
et morbosi spirant. Quibus vero ad aquilones 
montes vergunt, in his aquilones perturbationes 
et morbos pariunt. Ubi autem ab aquilone cava 
loca urbibus adhaerent, aut ex mari insula ad- 
versa lacet, ab aestivis ventis calidus et mor- 
bosus hic locus est, quoniam neque spirans 
boreas purum spiritum invehit, neque ab aesü- 
vis ventis perfrigeratur. Quae autem insulae 
continenti sunt vicinae, eae rigidiores habent 
hiemes, marinae vero tepidiores, propterea quod 
nives et glacies in continenti perdurant et ven- 
tos frigidos ad vicinas insulas mittunt. In his 
vero, quae in alto sitae sunt, per hiemem non 
perdurant. 


38. At vero ventorum quam quisque natu- 
ram aut facultatem habeat, ad hunc modum 
dignoscas. Omnes quidem venti tum animalium 
corpora, tum ea, quae a terra producuntur, 
suapte natura ideo humectant et refrigerant, 
quod a nive, a glacie, a vehemente gelu, a 
fluminibus et stagnis et terra humecta et perfri- 
gerata spirare necesse est et validiores quidem 
ventos a maioribus et validioribus, debiliores 
vero a minoribus et debilioribus. Non secus 
enim atque in omnibus animantibus spiritus 
inest, ita in ceteris omnibus quibusdam minor, 
quibusdam vero maior pro eorum magnitudine 


! oypóy. — ? mpoamyéovrec. — 9 (lopéue. — * wa ómáryoi. — 9 Aivaíay. — 9 wuxpavietaue. — " y&p om. — ? ÉAasaoy mveüpa. 

Éuov — mpocmwéoug:.| mpóg vórov om. 0.; — z)xu. — vT&Vy — xteipGvi.] o£ ante z&yor de meo adscripsi; — 7rz- 
ToUTOIg, Om. idem; — zvyéovci E. H. K. Aáysa E. K. 

óxou — 7roiéovci.] Qopzüsv vulg., foppZ0üsv recte 0. etiam 38. dés — dwwxbeíouc.] uiyxw iocTi TR TWeÜuaTXE 
paulo post; — 3? oi Bogézi E. H. K., Jo:poppzi (sic) 0.; — | caüvcaz mávTa (mzávr& om. E.) zvésiw xw. v. A. ceteri, sed 
Bápeues vulg.. Boppéz: alii libri, Qopéz; E., Lind., Mack., Littr. manifesto c£ zveóuzru T4ÜTU 7zÓÁwTX scholion est; — xgu- 
. Gov — Bizlóxerzi.] post mpocwéevzs cod. 0. solus fert evZAov E.; — wWvx0cíewc recte E. H. K. P.^ Q^, Zuing. in 
4 xai ex ÜzAdcOYG Vicog zpocXsiTui, quod cum Littréo re- — marg.; vulgatam, euius origo aperta, ex V. notavi. 
cepi; scripsi tamen zpogxéerx,; de meo; — pb cv Ücpíwc xzi Trà uiv — péyslog.] obra Parr. 3., Littr., oümugc 
cod. &., qui dein lacunam habet, in qua periit reliqua huius — vulg.; — £Azecov zveUpz vulg., sed zvsÜgz om. pr. m. in 
capitis pars et principium sequentis; — fopéwc E. H., Littr., — H., Littr.; — -veUgz xzTZ uéysüog M.; — Aéov ante 


Bopéze vulg. 


S : 
xaTL uéysÜog; de meo adposui. 
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dé m ÀÉoy xaTrA& uéystÜoc. dci uày o)» Éx& 
dówew xal Uygaívwew TàÀ cTvceüpaTa TávTa. 
Au& Üéfciy dB *opíov xal Tóm», Ór &v ma- 
gayfyyerai ég TàÀG «pma éxácTaG, Oi (opa 
víyyerat AAA ov, dvscgórepa, ' Üepuórega, 
UygÓóTrtpa, Ewpórtpoa, vocepórtpa., Uy ElyÓTEga. 
T7» ó'airíq» éxáoTcw GQÓES «€ yuyvóoxnav: 
ó uy Dopéaa wu pg 'zvéet xal iygüc, Ori 
ópuüTai dO 'ToiÜTGY Wcopícv, zoptóeral 
rc Óià 'ToiórGy TÓTGV, oUG TiVaG Ó "A06 
'oüx éQéorea, 000" àzo&£wWgaíuyg) TOV YÉpm 
&xmÍ)€ TÀv ixuáda, Gore zapayíyveroaun él 
TX» oixouufv4» TXV écuTOU ÓDvauiv Ev, 
óxou X Ódià 'T9*»v ÜÉciy T9G 9.Opwc dinQpüct- 
perai* xal TOicl| jLÉV9 oixíouci &yyioTa iv- 
«pórarog, Toici ÓÉ mgoccorárOo *z10Ta. 'O 
dà vórog cvíei ui» dm0 Tr&w Ouoío) T9» QÓ- 
ciy TQ opíg: áàzà yàg ToU voríou zÓAov 
TyÉGVy, &m0 «Lóvog zoAAgG xai xgucTÁAAOU 
xal acáycvw icwvwpGw Oppóuevog, voici uv 
zAxcíoy olxoüci &váyx4 Tolo) zVyÉely Oxolóv 
'zep wuiy 0 Dopéag. '"Eci à màcav wp 
o)x fri Opuolog mapayfyyerau* Óià yàp TGV 
&péóu» rob «Ao xal UmÓ T"» weowupíav 
mTyÉoy éxzíveTO! TÓ Uygüv UzÓ TOU $wAíou: 
azoEwpgavóuevog *Óà dgaioUrai* O10 Avdry «4 
ócpp,0v aüTrOv xal Ewpóv évüÁOs mapmvyíyve- 
cóai. ^E» gà» o)» voici! Éyyicra 9opíoici 
&yóyx«4 ToimóTX4» Óóvauu» dzoóidóvai, ' xai 
moiée| ToUTO év TÀá AiDóg: Tí TE "yàp Qué- 
ueya, " é&auaível xai roUG üvÜpizoUG AavÜvei 
&zo£wpaiyoy: &TrE yàp obx &«Gv oUTt éx 
ÜnAáccowc ixuáda Aa(Beiy, obr& ' &x zoTaUOU, 


inest. Venti igitur omnes natura quidem refri- 
gerant et humectant. Verum ex regionum et 
locorum situ, per quae ad regiones quasque 
obveniunt, inter se differunt et frigidiores, ca- 
lidiores, humidiores, sieciores, morbosiores et 
salubriores exsistunt. Quorum singulorum causa 
ad hunc modum cognoscenda est. Boreas qui- 
dem frigidus et humidus spirat, quia ab eius- 
modi locis fertur et ad loca permeat, ad quae 
sol non pervadit, neque aére exsiccato humo- 
rem ebibit. Ideoque ad terram habitatam sua 
facultate pollens pervenit, ubi ex regionis situ 
non corrumpitur et his proximis quidem incolis 
frigidissimus est, remotissimis vero minime. At 
auster a locis natura aquiloni similibus spirat. 
Cum enim ab australi axe spiret et a nive multa 
glacieque et gelu valido prodeat, his quidem, 
qui prope habitant, talis spiret, qualis nobis 
boreas, necesse est. Neque tamen ad totam 
regionem adhuc similis accedit. Nam cum per 
solis accessus in meridiem spirat, exhausta a 
sole eius humiditate resiccatus rarescit ideoque 
calidum et siccum ad. nos pervenire necesse est. 
Proindeque vicinis regionibus eandem faculta- 
tem ex necessitate impertit. Quod in Libya 
facit, cum quae e terra nascuntur arida reddat 
et homines latenter exsiccet. Nam cum neque 
e mari, neque e fluvio humorem accipere queat, 
ex animantibus et plantis humidum exsugit. At 
ubi mare transierit, cum calidus et rarus sit, 
multa humiditate regionem, ad quam accedit, 
implet, atque adeo austrum calidum et humi- 
dum esse necesse est, nisi regionum situs in 


lóypóTEpm Üeppor. — ? myÉEi.. — 9 mouTéuv. — ^5 TÜv ToiÜTGv. — 5 oUx, Epmrti. — 9 Tue 2. TÀy Ü. — 7 iy pro meg. — 5 yáp. — ? xaí om. — 
10 £p om. — !! ££zuzívezai. — 1? &mà ToU moT4uoU. xe TÀYy C. 
Qóci. — mávra.] mávrx om. J. ' fero; —  óxofoy (addunt zép Lind.. Mack., Littr.) év (vep 
&ià — ÜyiewóTepa.] mupuylyverus TE TwtÜUMZTZ vulgo; pro év E. H. K. Q., zzp' pro év Zuing. in marg.) 4v 
omis 7Z 7V. cum J. vulg.; textum descripsi sicuti Littr.; -— 6 ante fjopézc om. J. 
T9 — WxicTa.] 3 E. H. K., 3é vulg.; — jvxpoe zvéeiw im) — muyayíyveaózs.] gyZoav om. pr. m. in H.; — zZ- 
xxi jypég vulg., xai Uypóc 7v; E. H. K.; — cropeíera.  czav Tv x. Ald., codd. pauci; — i79 73» uec"u p. H. I. Q.", 
é EK.; — cv TowÜTuv vÓózGv vulg., r&y omm. Parr. 6.,  6., Lind., Mack., Littr., 73 vàv &. vulg.; — zoEwpauvó- 
Littr.; — e vivz6 vulgo, quod dudum emendarunt, etiam — qevog yáp vulg., àé pro yp cod. 6., Littr., à4 Zuing. in 
e mss.; — olx, épze. vulg., oüx, éQépmes H., oix éQépme, —marvg., Lind., Mack. 
Littr.; —. v£c x. v4v üéciy Paw. 4. iy uiv — iÜypóv.] Post Z7o3ilóvg) ceteri ócpu3v xai Ew- 
6 38 vóroc — 6 (jopéze.] oU ante voríov zóAcv om. E.; — — t£v, quod scholon est ad vo/zóc4v spectans; — yp ante 
TÓC, uiv Pxtigce mAwGcíow müTOU oixotciy vulg., xeibs oixoU- —Quépucvz cod. 0., Mack., Littr.,; vulgo om.; — éEavaíve 
ci» solum pr. m. in H., Voss. éxe;66 om.; mihi aut solum cod. 6., Mack., Littr., vulg. e V. notavi; — oiv. -- obc 
x£6,, aut solum z1cíoy dandum videtur, quorum hoc prae- cod. 6.; — xzi v&v Cówev vulg., xzí omm. E. H. K., 6., 
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&x TOV (cv xa) 'éx TOY Qvouévov éixzível 
TÓ UypÓv. 'Oxórav Ó TO TÉÀayoc mepaiÓcy, 
&r& Ücpuóc iv xal dpoiüg, T0 MG Uy gacísG 
&umíÍmTAw4ci TÀv wOpuy àuzízTev: Aváyxw à€ 
TÓ» vÓóTOV ÜEpuóv Tt xal Uypóv tiva, ÓxoU 
"ux TGV wopíov ai Üécieg airíai eloí. 'Loaó- 
TG Ó8 xal rüv dAAGv mvceuuárQv ai Ouvá- 
pueg Éyouci. Kar dà "rào «pac éxácTac 
rà mycÓóuaTa Gs Üwer rà uiv éx ÜnAácowG 
&g ràg «pac ' iuzímTovTa, 4 dO v16voc, Y 
Ty GV, 4 AlguyéÉoy, Y) mora, GravTO, Dry pal- 
ye xal q/óxei xal rà Qurà xal rà Ca, xal 
Uyleiay TOlc! GÓULACL zr pÉN. eL 0x60 [y UTEp- 
D&AXAsi qupóruri: rara 08 DOAámTEG, ÓióTI 
peyáAag ràc uerm[)o^àg &» Toici cóuaci 
"épuzoiée: TOU Üeppuo0 xal ToU wLuw poU: raUTa 
óà zc ouci c0 éy 9c cpío1c1 olxéovci éActGI 
xai Üeguoici éyylc zorau&» ic«upüy. Td 
à' 4AÀAn TGVv mvtuuÁTOY, OxÓóca vYÉe dO 
TÓV otip4[évov, "GQcAéet, TÓv T6 wÉpa 
xa6ampüv xal siAimpivém mapéyovra xai TÓ 
Tg www Ücpui ixuáóa Oidóvra. 'Oxóca 
dé r&y zveuuárGy xarà yg» mapuyfyverat, 
E£wpórcepa üváyx« civ, jzÓ Tt TOU $WAíou 
&zoEwpavóueym xam) 'imrÓ TZ; yf: ox 
&yoyra 'Oó€ pov óuó0sv omáceTai, 'éx 
TG» COvrGvy EAxovra vrÓ Uypóv DA&mTG xal 
rà Qurà xai rà CGa Távra. Kal óxóca 
"irép rà Üpcem "UmepzíaToyTa mapayfyverai 
ég Tàg TÓMc, o0 uóvov Ewpafyei , ÀAAAA xal 
rapácoti TÓ TVyeUjLA , 0 dvavTvÉoU ev , xal TÀ 
cüpaTa TOV üvÜpiTV, "GoTE voócoug &p- 
moiÉtly,  bóciv udy o0» xal Qóvauiv éxáoTav 


M ES ; E , . 
ix om. p5 om. — 3 vpác om. — * tymímTovTu , Éupórepá muc iori" mà OP Àm 


causa fuerit. Ad eundem vero modum reliquo- 
rum etiam ventorum facultates se habent. Ad 
singulas autem regiones hoc modo venti se ha- 
bent. Qui quidem venti ex mari obveniunt, 
aut e nive, aut glacie, aut stagnis, aut flumi- 
nibus, ii omnes tum sata, tum animantia hu- 
mectant et refrigerant et corporibus sanitatem 
praestant, qui frigore modum non excedunt. 
Hi enim quod magnas in corporibus caloris et 
frigoris mutationes faciunt, noxii sunt. Quod 
sane iis accidit, qui loca palustria et calida 
iuxta magna flumina incolunt. At reliqui venti, 
qui ex praedictis spirant, utiles sunt, tum quod 
aérem purum et sincerum praebent, tum etiam 
animi calori humorem suggerunt. Qui autem 
venti a terra obveniunt, eos, cum a sole et 
terra resiccentur, sicciores esse necesse est. 
Nam cum non habent, unde alimentum tra- 
hant, a viventibus humorem exsugunt, sataque 
et animantia omnia laedunt. Et qui montes 
superantes ad urbes perveniunt, non solum sic- 
cant, verum etiam spiritum, quem attrahimus, 
turbant, et humana corpora morbis obnoxia 
reddunt. Horum igitur cuiusque natura et fa- 
cultas ad hune modum cognoscenda est. Qua- 
nam autem ratione ad singula se accommodare 
oporteat, procedente oratione aperiam. 
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Littr.; — éx ante vív Q. E. H. K.. 6., Littr., vulgo om. ; — 
iwzovei Ald., codd. 7. 

xóTuy — Éxovci.] ürav cod. 0; — éóv idem et Mack., 
Littr., éóv vulg.; — c5y3se T2v xy. idem; — uf omm. Parr. 4., 
uti V.: — ai ante T&v ZAA«v collocatum est in 6. 

xaTzÀ — icXvupüv.] các cod. 6., Mack., Littr., vulgo om.; — 
post ózAáccve vulgo zveóuzTz, quod emblema est; — £u. 
(£07. pr. m. in H. et I. J.) É£wpóretá 06 doví' cà 38 à 
xíovog vulg.; cum Littréo sequor 0.: — ómetfZAAe: J. 0., 
Littr., UzeppZAAw vulg.; — xzi rzUcz 38 (AdmTE: dedit 
Littr. ex 6.; mihi xzí eo loco non ferendum videtur; — zoicei 
Parr. 4., uti V. 

TZ 2 LAAz — MBiówru] walnipovrz pvo xa6zpóv cod. 6. 

III. 


óxócu — mwrZ.| &7Ó rt TOU W4AÍov et Z0 TÀG "yc cett. ; 
cz Áawrai vulg., may dyuros cod. 0., oee24 Littr.; — vulgo 
post ez4ceTu4 legitur cZ zvsópzT4, quod emblema reiicio ; — 
&m0 TÀv Cávr uv vulg., éx r&v C. cod. 6., Littr.; — ZAAz Civrz 
E. K. sine závyrz; omm. zyrz MH. 0., sed non habent ZAAz. 

xzi — épuoiéziw.] xai óxócz tp TE Üptz xaTZMVTÓVTZ 
(xavraAcimTOvTX pr. m. in H., xevzA(Czovrz (sic) E.) vulg.: 
xui 07a Ümip TZ Üpeu UÜmEeymizTOVWTZ COd. Ü., Littr.; — xaí 
ante ztáccs, om. P./; — và cüpz E. H. K.; — dore v. 
éuz. E. H. K., 6., Zuing. in marg., Lind., Mack., Littr.: 
vulgatam e V. notavi. 

Qísi. — 3wnAccw.] TupcoxsuzaÓz: cod. 6., Littr., 
tam e V. notavi. 


vulga- 
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oro px Yyueyvdoxei: 0xog Ó8 «gv mp0 
ÉxacTa 'mapeoxeuácÓai mpoióvri TO Aóyq 
ó4A&Gco. 

AU. Xiríow dà xai mouárcov Oóvauiv éxá- 99. At vero cibi et potionis cuiusque vim, 
cro» "xal vrWw xarà Qüci xal r9» Óià Té- tum eam, quam habet a natura, tum quae ab 
«y46 &Ós wp vyvyvóoxs. '"Oxócoi uà» oÀv arte proficiscitur, ita cognoscere oportet. Qui 
xarà cayrOg Écewgíowcay sirtiw 'zepl TGv gitur in universum vel de dulcium, vel pin- 
yAuxéov» 9» Aurnp» Y àAuxGw 7 Tepl &AXou guium, vel salsorum, vel alterius cuiusdam 
riyüg T&V ToOloóTGY TZ4G Óvváuioc, 00x ÓpÜGc eiusmodi facultate dicere conati sunt, ii non 
yryyócxouci: oà y&p T9v aüT9v ÓÓvajuiv recte sentiunt. Neque enim eandem vim habent 
C ouci oÜr& Tà yAuxía àAM$ Aoi: obrc TÀ nec dulcia inter se, nec pinguia, neque aliorum 
'Aurmpà, oür& TGYy A&ÀAcv Tv ToioÓTGY 0D- eiusmodi quidquam. Dulcia enim multa alvum 
ÓÉv: m0AÀÀAÀ yàp TÉ» 'yAuxíav ÓOiaocpísi deiciunt et sistunt et siccant et humectant. 
xul icT4ci «al Ewpaív&i xal Uypaívei. 'X1Yoaó- Eodem modo in reliquis omnibus quaedam ad- 
TG Ó$ xai vB» &AAcv a&mávrcv £oTi Óca stringunt et per alvum secedunt et urinas mo- 
cró(ei xal 'diaqcpéei TE xal Ówoupícroi, T& vent; quaedam horum neutrum faciunt. Ad 
óà8 oüóÉérepa ToÓTGv. '(Lcaórog O8 xai r&v hunc modum et ex calefacientibus ac reliquis 
ücpuavrixG» xal TO» GAÀav dümávrGv GÀ- omnibus alia aliam habent facultatem. Cum 
Ax» &AAa Óóvapi» Ei. lleol uy oÓv &máv- igitur omnia summatim cuiusmodi sint decla- 
Toy ob*, oíóy rt ÓwAcÜgvci Oxoiá TivÁ écTi: rari non possint, quam quaeque vim habeant 
xa ÉxaoTa dé ywrwa Oóvapuy Eyei  OidáEG. aperiam. 

Uu. Kpibat Qóci uéiy quopüv xai Ewpüv: 40. Hordeum natura quidem frigidum et 
£u Óà xai xaÜmorixó» Ti ümÓ TOU 'xUAoU siccum; inest et quiddam, quod purget, ex pa- 
TOU «pou: T&«uploy O8, Zw» iv ÜfÀzc learum succo. Cuius rei hoc est indicium, quod 
xpilüRc üzTíoroug édgoai, xaÜaníoe 0 «uAOÓg si hordeum cortice detracto minime purgatum 
lowupüg: cl óà émTicuÉvaG, "qpóxei uRAAov coquere velis, vehementer purgat is succus. 
xal "ioT4ci: Oxóra» O8 mupaÜGci, TÓ ui» Quodsi corticem  detraxeris, refrigerat magis 
Uypüv "xai xabaprixóv UT0 TOU zUpoG Oi*c- et alvum sistit. Ubi vero tostum fuerit, humor 
Tai, TÓ OP ww» xai Ewpov xaraAsíreTai. qui purgat igne decedit, frigiditas autem et 
'Oxóca O8 óc qUü£a xal Ewpgvai, &AQura siccitas remanet. Cum vero refrigeratione et 


|! mupucxtvdGeaUui. — ? oru Xm yivdcxew xal Tàüv xaTE QÜciv OÜvajuv xa Tüv OiR TÉXSMc ^ óxócoi.  — ? Jj mepí. — * mixpá. — ? moiÜTOV & 
xu iux. — 9 Oiugupéerus xai. — 7 dnAdQcu. — 5 XUAOU roU om. — ? qió£ei. — 1? eua rámei. — Y! xaí om. 
,99. giTíuy — ywvyváoxeiw.] círov xai zoTüv cod. 0.; — &czóTr9c — coÜTav.] Éri: B3é Zuimg. in marg., Lind., 
P Z H 7 cx S 7 . SN EH 
Bjvapuv (xui 3Óvapuv J.) éxdo vuv oÜvu xpn yuyvácksiy xo) — Écv: 3é vulg; equidem 3é abieci; — 3' E. H. K.; — 8iz- 


7à» Xu&TL (cis BÜvapuv xzi T3V DiR TÉxywG F. J.; Bóva- «,upéerz; vulgo, quod ex 3izx;epée: c& ortum videtur; — 
pay ixáoTUv oUTU Xx» yidcxew Üxuc 32 pu TpoctxucTG TU 3B ovpécTz: pro vulgato xzi ovpéecz: pr. m. in H. et 6., 
mAupzcxeudCecUni. mpoióvri TG Aóyao 3wAdcw' cvríuv 3B xui misi quod hie à' habet; pro vulgato xzi oUpéeTZ. lego xai 
mopdruy BÜvzpiv Pudác Tuv oUTU xp DiuayivcKeiV (yivióg- — Biovpéeva: de coniectura. 


xcv l.) xzi v29 xaTZ Qíow 3óvapiw xui c2V XiE TÉXVMG 40. xpizi — xaTUüAcÍTETZGi.] ln vulg. lect., quam ser- 
G. I. vavi, jypóv pro wquzpóv ferunt G., Ald.; — ypv uiv xci 

xóco: — üUypaívei.] Ocor piv xu&TÁ cod. 0.; 54 mepi cüv Vuxpóv^ £w K., vxpov xai vypv xci Ewpzívei? Évi cod. 0., 
y^. vulg., 5 omm. 6., Littr.; — xi A. E. Q.; — 5 m- quam lect. recepit Littr., sed vitiosa est; — 7c omm. FE. G. 
xpüv $ 7cpi Tcüv addunt ante A;zzp&v Lind., Mack.; — —06.; — &7 piv üéAeig E. H. K.; — é&0éAo(; &mTÍoTOVG Xpi- 
JAumcupá cod. 6., Littr., zixpá pro Aw. vulg.; — yAvxéev — 04g cod. 0.; — iexpüc 0 xuAóG J.; — 7íc2G cod. 6., 
cod. 6., Littr., vulgatam e V. notavi; — Z xzi(ócz pro £  mzmrícz; pr. m. in H.; — Vóxe uZAAov xzi avaváct: vulg., 
xaí Lind.) 2izxepées vulg., Z xzí omm. pr. m. in H.,6.; — — cum Littréo sequor &.; — xi xeüzpmixÓóv cod. 6., Littr., 
Qinyepéci, T3 laxat (addit xaí Q.') vá3s iypaíve: cle — xuí om. vulg.; — madera: pro ofxevu: cod. 0., Mack.; — 


Éwpaíve, E. H. K. Q.', Gdaxopécs cde ovuci. c 38 Éu- và P xuvuAcvTÓREVÓV Po Ti (£071 Om. 5.) uzphv zi Eupév 
A C ea NOU ; re 3 - 

paíve. vA 38 bypaives cod. 6., Quzx,pées uoi oru. xzi E. H. K., 6. 

D ae 22 » S Urde : c t " ^5 h 1 

(écz| &wpaíver xz vypaíve: Lind. 0x60 2 v0:4/3e.] ov pro 3é cod. 0.; — ZAQurov idem; — 
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dinmpccerai wpeouíwo puácg mavroÓaTE, 
oóvauiy 08 Éy&i * uafa ronds. Tà Evwy- 
xopicTixà dAcupx TpoQWuv ui» Pei éAdoco, 
dumycpéei O8 uaAAo»: rà O8 «ampi TpoQu- 
prépa, oco» dà diy opéei. Maa m poQu- 
pu6cica, favrX4, dTrQpuTTOG, x00w, — Óia- 
«cpée xml wdówer Cqyóxe uà» OTI duro 
Üdari. Uyps éyívero, dim wopési O8 Ori Ta- 
«íog méccerai, xoópy dà Ori '* moAM, TG 
rpoQc usrà ToU mveÓuaTOG EEG dmonpíve- 
Tài. XcevmÓTegai yàp ai OiíEoÓo0! ' Tfj Tpo- 
Qi &oUcai! dA» émi0Ucav ' 00x. ériüÉ y ovra: 
xai v0 j£» EOv TQ zveÓuaTi AezTwYÓULLEVOY 
&zoxplyerai &Ec, TÓ Ó' abroD éuuévoy (pücav 
&pmoiéei* xal TO ey dvo egy y áverai , TO O8 
xáro Ümowuwéti: '€4 moÀÀ*» oüv Tác Trpoc 
&z0ó roU cópoToc &zmomvVÉeTai. "Hy 08 ÜéAgc 
TY LG AY ' eüUÉcG EuuQupficac eidóvan, 7 9» TOl- 
aÜTM Eypayr net &r& yàp £xpüv àQy TO dAQu- 
TOy xai 'Uz0 TOU DOmTOG Oi (Opo*y ov oU »e- 
y&v4uévoy , ésec0V 6g TWv X0olMuy EAxei E 
abro TO Uypóv '"Üeguóv éÓv* míéQuxe yap TO 
péy Üeguóv dqouwpóv EAxew, TO Ó& quwpóv 
bepuóv: 'xarava^ioxouívou dà TOU UygobD ix 
T/co XOlÀÍ4G üvdyxw EwpaívecÜat, ToU 02 DOa- 
roc; TOU Eüv TÉ (x £ccADóvrog " ypóvxei 
yóvecÓai. "Oca oóv óci E£wpijya xal qüEsi 

dimppoíy &xoufvav vy &AAw civi Ücepuaoín, 
"3$ rolaóT4 uaa. Olampocerau. ""H 08 Expy 


siccitate opus est, in pollinem redactum id 
efficiet, si quis maza cuiusvis generis utatur; 
habet autem maza facultatem eiusmodi. Farinae 
confusaneae minus quidem nutriunt, magis au- 
tem alvum deiiciunt. Purae vero plus nutriunt, 
minus vero per alvum secedunt. Maza iam pri- 
dem subacta, 
est, alvum movet et refrigerat. Refrigerat qui- 
dem quia frigida madefacta est, alvum vero 
movet, quia cito coquitur. Levis est quod ma- 


conspersa, minime intrita, levis 


xima alimenti pars cum flatu foras excernitur. 
Cum enim alimento viae angustiores sint, aliud, 
quod superadditur, non recipiunt et pars qui- 
dem cum spiritu attenuata foras excernitur, 
pars vero quae intus remanet flatum inducit 
partimque per superiora eructatur, partim etiam 
per inferiora demitütur. Maxima igitur ali- 
menti pars e corpore exspirat. Quodsi mazam 
statim. ut subacta est exhibere velis, siccandi 
vim ea habet, quod nimirum farina, cum sicca 
necdum aqua irrigata sit, in ventriculum calida 
incidens humorem ex ipso trahit. Calidum si 
quidem frigidum et frigidum calidum trahere 
solet. Ventriculi autem humore consumpto, ut 
resiccetur necesse est, aquae vero cum maza 
intrantis frigore ut refrigeretur. Quae igitur 
in alvi profluviis aut alterius eiusmodi calidi- 
tate detentis siccare et refrigerare oportet, haec 
maza efficiet. At sicca intrita exsiecat quidem, 


ToirTX Ewpaívti uà» oUw, óuoícc Óià TÓ Tt- non aeque tamen, propterea quod vehementer 
miAQcÜmi icwvugpGg, Tpouv Ó8 TO cóuaT: condensata est, alimentum vero plurimum cor- 
1 [ 5 f [ 
! qóxei om. — ? soAASe TpoQgc. — ? T$c TotQQc o0a wi. — * ol Oéxovrai. — 5 m0AMÁ. — 9 eül£uc Qupáaauc didóvui. — 7 imó. — 9 xe Üepuóy. — 
? ZyuAio x. — 19 ipux ei Emruryópevoy. —  $ om. — !? ify. 


3iumpÁcOETGA Gs xppcüm vulg., diamo oceTO:. Q3e xpd- 
ucüz Ald., Suez pooevas 3s x psouévo cod. 0., Littr.; equi- 
dem ex hac lect. ó3e reieci; — zaawro3zz* E. H. J. K., 0., 
Zuimg., Lind., Mack.; — * g&ZCz zÜvw vulg., zÜvrw omm. 
pr. m. in H., 6., Mack., Littr. 

pEGa — &noxtiverui.] xovdo? K/, Mack.; — zi 3izx. 
vulgo, xaí om. E — Air. cod. 0.; — dqvxpá (E. eadem 
m. supra versum Üyp?) L., Zuing. in marg. . Lind. , Mack. ; — 
Biór, vTuyÉ9e cod. &.; — ri ToAMiG rpdsic vulgo, óc; 
T0UAD 7o6Qyc Lind., Mack.. 3ióz; 70AA3 cfc vpoQue cod. 
6., üTi 70AÀU TG T poc Littr.; ex varr. lectt. eruo $7; 4 
TO0AAL Tic TpoQc. 

cvevanóvepoi — Amomvéevui.] a mevómepa cod. je 
vpoQs. evc4: vulg., cum ze sequor 0.; — ox Pribéxov- 
T4, idem. o) 3éxovrz, vulg.; — uévov cod, 6., Mack.; — 
Zve om. 0.; — 0AAf vulg. moAL E., 5 T0AA5 de meo; — 


— Tic 


&moyíver2i cod. 6. 
59 — dóxtolai.] s? 38 Ó£Ao:ig E. H. K. (80£Ao:/c cod. 6.) 


E. H. K., 6.; — eiliéuc cuvQviaaus TV páeay 3iBóvzi 
cod. $.. unde £vuQ. recepi ; — &nà ToU 03. idem ; — ov « recte 
6.. ofr cett.; — évzscóv idem; — cb Vx piv FAxziy idem, 


H. K., 0; — &vzAicx. vulg., 

^ » 9 , 
— djxe àmuyópsvov vulg. , Vi- 
Jóxc dóxsola: mutyópevov 


v0 38 dvxv và Üepuóv E. 
xaTrauyzAicx. cod. 0., Lattr.; 
a,e00u. émauybópusvov 9v cod. 6.. 


Littr., sed solum jx uui dandum En 
üc4 o0y — Biampíaaes d. y. £wp. cod. EÉwp. * 
vulgo; de meo xzí pro * dedi; — a, e6iuevov ne Ts P 


emendarunt éxópevov, sed $xopévwv scriben- 
— epuucíun voinÓTX4, pECA vulg.; cum Lit- 


etiam e mss. 
dum videtur; 
treo sequor 9. 

$4 38 Éwph —— gpvyydvsevui.] 4 K^, 6., 
5v vulg.; &rc yáp K. H. K., Js 


Lind., Mack. , Littr., 


pro Zve 35; — arti- 
h 


DIOS 
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mAÀ&íoT4) Óíduci, &r& 'Óv wcux« cwxouévyc 
dÉyovrai c9» pov ai Oíodoi- Ou opéei 


piy ov Dpaódíoc, QUcav O8 obx éumoiÉti 
ojóà épuyyáverou. 'H 'd& mgoQupybeioa Tpi- 
cT) TgoÉQ& ui» 54000», Olxpín O8 xai 
&uzoiéei LARA A0V (Uca. 

ua. Kuxeüv ó8 pobüvoy &Q' Dóari uy qó- 
«ei xal TpÉQei, im^ otyo O8 Üepuaíve xai 
rpéQei xal lor4cv im) uA Ó? Üepuaívei 
uy $0c0y 7? TpÉQei, diasrepíéei dà EA Xov, 
yv uy» dxp4TO» €» TÓ UíM: 9v ó8 u5, ob Ot 
as cpést, &AX' lor4oi: eri. 08 'y&Aawri Tp6- 
Quuoi uà» mávrec, üáràp TO uév Oiov loTwot, 
rÓ óÉ afycio» pAAov, rÓ Ó? (üóeiov s0c0v, 
TÓ Ó& lzz&i07 xa] TO Óv&tOy LA AA0V Ola copéen. 

pD'. llugol iowupórepoi xpibGv xal TpoQi- 
p.órepor, dun opéouci: d? 4000» xal aüTol xai 
0 «uAÓc. "Aproc à? ó uiv EwyxouicTÓG Ex- 
paívei xal dux opéei, Ó O8 xaÜmpüg TpéQei 
ui» AA Xo), Olmo opéei ÓÉ s0cov. AüTGv Oi 
r&y dprav Ó ui» Cuuírqs xoUQoc xal Ou- 
g,epéti* xobQoc uiv, ori Ur0 Tfíc CóuMG TOU 
ó£fog T0 Uygüv '"mpoaváAcTOai, Omep éoTl Y 
TgoQ5u: Ou cpía dà Óri Ta'yÉwG méÉcceTau. 
'O àà duoc Ou opéei uiv $ocov, rpéQei 
óà uL&AAOov. 'O dB TO WvAQ ceQupyuévoc 
xouQóTspog xai TpÉQei [xav xal oinoc opéci- 
ToÉ(Dei uiv Ori xaÜmpüc, xoU(og à ÓTri TO 
«ouoráro eQpqrai xal éi(ÓuoTa TO 
TOÜTOU: Ola cpéei dà Ori TÓ 'yAuxO xai Ólm- 
«cp4Tixóy TOU 'zupoD EuuuéumTO. AOUTOYV 
óà TG» gr» ol uéyicro| cpoQuudTaTo!, 


: 
| dé. — ? dé om. — 3 mposuyáAuTGI. — 5 mugde. 


eulum ante vpoQZv habent E. L., 6.. Mack., Littr., vulgo 
om.; — 63eí cod. 6. 

54» à8 — dVeaw.] Qóownv (QUeav cod. 0.) éum. uZAAov E. 
EIE Ko50: 

4l. xvxcü» — 23x epéci.] xvxsày 38 oov &AQíroi: uoU- 
vov cod. 6., vulgatà cüv £AQ. non ferente; recepit illius ms. 
lectionem Littr., sed à zvxcóv non parabatur Zvev ZAQ rav, 
itaque nolo emblema alienum in textum introducere ; 


enum 1 meer 
omm. 6., Mack.; — xzi rpéQe: ceteri, $ cp. de meo; — gu 
Zxp4Tov vulg., pro quo Ze*xTov sine gu cod. &.. u/ in vulg. 
om. Mack.; — s; 38 p$ E. H. K., &.; — oi 3izx. £2AX 


omm. E. H. K., 6.; — yáAzxz: ndem et Mack., Littr., 


y&Auxrog vulg.; — &Táp E. H. K., 6.. 7 A3» ZAAZ pro eo 
vulgo, zAZv yáAz Lind., Mack.; — 72 (610v pév pro 79 
uà» Oioy cod. 0.; — ZvZp và xiytioy idem; — uZ22.cv 3iz- 


pori impertit, cum nimirum sensim eliquatum 
alimentum viae excipiant. Per alvum igitur 
modo dimittitur lente, flatum tamen minime 
excitat, neque ructus adfert. Quae autem iam 
pridem subacta et intrita est, nutrit quidem 
minus, sed alvum magis movet et inflat. 

41. Cyceon aqua solum temperatus refrigerat 
et nutrit, cum vino autem calefacit et sistit. 
Cum melle quidem minus calefacit quam nu- 
trit, magis vero alvum subducit, si mel minime 
sincerum fuerit, alioqui alvum non ciet; sed 
sistit. Cum lacte autem omnes bene quidem 
nutriunt; sed ovillum alvum sistit, caprinum 
vero magis, bubulum minus, equinum et asi- 
ninum per alvum magis demittitur. 

42. 'Iriticum hordeo quidem est valentius et 
magis nutrit, minus autem alvum subducit tum 
ipsum, tum succus. Panis ex farina integra 
neque excussa siccat et alvum subducit; purus 
vero plus quidem nutrit, minus vero alvum 
deicit. Ex panibus autem fermentatus quidem 
levis est et per alvum secedit; levis quidem 
esí, quoniam fermenti acore humidum consum- 
ptum est, quod in alimentum transit; secedit 
vero, quia cito coquitur. At non fermentatus 
minus quidem alvum deiecit, plus vero nutrit. 
Ex succo autem subactus levior est, abunde 
nutrit et per alvum demittitur. Nutrit quidem, 
quia purus; levis vero est, quod levissimo sub- 
actus sit et ab eodem fermentatus; per alvum 
autem secedit, quod dulcis et alvum subducens 


tritici pars commixta sit. Ex panibus item ma- 


a,Upéíe. vulgo, 3iza,epéec omitto cum Lind.; — «5 38 f- 
£99 — Jiz*. omm. Parr. 4.; — 3é e vulg. exsulat, sed 
dudum e mss. dederunt; — 2;ov pro (ósioy cod. 0. 

49. Éprog — *"c0w.] Zprov K.: — Zpmoc piv 6 E. 

avr. — Técctecui.] xci xoUQoc uév iov: vulgo, sed 
xzí et écriv omm. E. H. K.,0.; — Zzó cett.; — 3' Gm: cod. 6. 

6 à8 — Évuuepiumai.] wovQóraTog cod. 0.; — xzi cpé- 
Qe; Ààé idem; — xoüdoc 3é deriv. vulg., 20v.» omm. pr. m. 
i H., 6.; — xci zezópecz: vulg. post coóTov, sed illud 
omm. E. P.'; mihi non ab auctore datum videtur; — c6 
yAuxéi xgi duy epurixQ vulgo, cà yAvxkO xci (xaí om. E.) 
diga puTIMÓóy E. H., 06.; — vpóc vulg., sed zvpov dudum 
dederunt e mss. 

&üTGUwy — mupóc.] xui x)rüv àé cod. 0.; — 6v; idem; — 
éxxaíoyras vulg., éxxaíecas Limd., cf. lect. V.; — izvirus 
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dióri WxioTà ^ éxxaíovra. üz0 TOU TUpÜüg TO 
Uypóv: xal oi lrvirou rpo(uudregor TG éco a- 
pir&y xal OfóeAiénv, Ouóri *0c0v &xxaíoyrc 
ür0 rob zupóc. Oi 08 xAiavirai xal oi &y- 
xpuQíai Ewpóraroi, oi guày Óià TÀv cT000v, 
oi 0à dià TO ÓcTpaxov éxzwÓ[LEvo| TÓ Uy póv. 
Oi à? cepuda Arai lowugóraroi mávrav ToÓ- 
TOV, Éri 08 4A Aoy oi ix TOD "ÓóvOpou, xai 
rg6Qupo cQpódpam, ob uévro) Quay opéouci 
óuoíog. "AAwroy xaÜapóv civÓuevov 'eQy 
ÜoaTi dó«we xal mcAUua cTauTÓG. llirópov 
«uuo ÉQUoc xoüQoc 'xal Ow opéci. "Tà 
& yáAaxri &póueva. dAwra dia opéei ua A- 
Aoy 5 rà év ÜdOuri Óià ToDg Óppobg xai uá- 
Aicra £v TOlci Ólaoopwrixoici. "Oxóca 0$ 
£v ufAmi xa) &Àaío Edjerau *» ómcTàTOu EE 
&A54TWV, TáVvTA XoaUcÓÓta xal épeuy uita: 
égswypuG0sm uày Ori TrpÓQuua &óvra oO Óia- 
«opyriXd dori, xaucóósa O8 'Oíori Auraga 
&yra xai yÀuxén, 'àEOUuQopn &AA5ZAoict, 
o) Tí; aüTQG xaÜedoioc Osóueva & TQ abTO 
&crí. Xeuídu^ig xal wóvópog ix, icwupd 


kJ 


xal rpóQuua, oÀ gyro! Ola copéct. 


Uy. "Tí, Ceid, xouQórepa, up&v xal va. 
&E 'aüTGv y evóueva Opuoícg * root £x TÓV Up 
Oi cpxyTixQ AAA). Bpóuoc Dypaível 

xai qwe écÜlóucvog xal QóQuua mivópevoc. 
uó'. 'Tà cmpócQara &AQura xal GA«qTx 


! ixxéeTui. — ? 


Apro: vulg., Zpro: omm. pr. m. in H., 0.; — epoQiuórepoi 
post ópeA. E.; — bpeAiaíuv cod. 0.; qui post 3ióv; fert zre- 
pumAácaeTU! ToG (i. e. Ó Éproc) moiG be Maxis (sie), quod 
glossema est ad &BeAÍae spectans ; — &mb ToU mcUpÓG E. K. 
oí 38 — Üypóv.] xdi oi éyxp. vulgo, oí om. 0.; — éxrzí- 
voyrz: H. K., 06.; — ewzívovroc, al. m. àzrivóguevoy K. 

oí àà — E OH TOÍTQV 7TÁwT&V COd. Ü.; — xui oí &x 
voU vulgo, zzí abieci; — Azv o) Àizx. vulgo, sequor pr. 
m. i H., 6. — Postremam periodum capituli 44. Lindanus 
huc retulit post ógo£cwc. 

ZAwTOW — GTGATÓS.] xc zcivópevoy cod. 0.; 
vulg., dudum meliorem lect. e mss. dederunt; 
£z) vwpí vulgo, sed solum eczivüc vpoU K.' 
Corn., et Zuing. in marg.; 
poU otiosum videtur. 

ziTUpy — Bia péni.] xaí ex 0. dedit Littr., 

TL — Bi&xepyrixoio,.] 3 E. H. K., 
pevz. cod. 6., Littr., àibóusvu vulg.; — $5» T£ Év c VBnri 
cod. &., Littr.; 7 om. vulg., ego Tü reieci, 

óxócz à8 — dé&emi|] d EL 4 mcer. EK. 


— £&vy là2ci 
— GTUTUG 
itemque Latine 
— mihi ézi zvpí ridiculum, zv- 


vulgo om. 
3é vulg.; — &J6- 


H. I. J. K. 


Ey. — ? xaí om. — * Ür, Avrapa xa tyA. — 9 cüpQopz. — 


ximi plurimum habent alimenti, 
dum ab minime exuratur ; 
magis nutriunt quam qui in foco aut veru as- 
sati sunt, quod minus ab igne exuruntur. Te- 
stacei vero et subcineritii siccissimi; hi quidem 
propter cinerem, illi vero propter testam humido 
exacto. Similaginei autem. horum omnium vali- 
dissimi sunt multoque magis qui ex alica pa- 


quod humi- 


igne et furnacei 


rantur et admodum nutriunt, verum non aeque 
subducunt. l'arina pura ex aqua pota refrigerat 
Furfurum 
succus coctus levis, alvum subducit. At farinae 
in lacte coctae propter serum magis per alvum 
secedunt quam quae ex aqua, praecipueque si 
cum alvum deicientibus misceantur. Quae vero 
cum melle aut oleo incoquuntur aut assantur, 
omnes aestum et ructum excitant. Ructum qui- 
dem, quod cum multum alimentum exhibeant, 
per alvum minime secedunt. Aestum vero, quod 
cum pingues et dulces sint, quae inter se dis- 
similes sunt facultates, neque eiusdem cocturae 
indigent, in eodem insunt hae facultates. Simi- 
lago et alica cocta validum et multum alimen- 
tum exhibent, non tamen per alvum secedunt. 

43. 'Tragus, zea, tritico leviores et quae ex 
iis conficiuntur simili modo ac quae e tritico, et 
magis per alvum secedunt. 


et lotura farinae aqua maceratae. 


Avena in cibo et 
sorbitione sumpta humectat et refrigerat. 
44. Recentes farinae crassiores et tenuiores 


5 gmcpóyic xouQ. — 7 uürgc- — 9 oic om. 


(àmrZT4i cod. 0.); — fywrai 5 UmTWT4: vulg.; i. e. 5iu- 
TZi 4 üzTWTZ, nls] augmenti neglectus Ionismus sit; — xzi 
dpewypaTÓsd &eTi^ PpevypaTGeu cod. 6.; — 3iéri H. K., 
0.; — xui xavuc. M. K.; — é&óvyrz om. pr. m. in H., 6.; — 
xci ÉópQopz vulg., xaí omm. E. H. K., ZoóguQopx cod. 0., 
Littr.; — 38 ZAA4Aec; cod. K.; — post ZAA4Ao:/0; ad- 
dunt E. H. K. $vzz, cod. 0. vero dóvzz. 

CsuidaAig — Bimqepén.] *» cep. E.; 
Littr., éQ6óg vulg. 

43. cíQw — BEAAO.] 54 (4 omm. H. I. K.) zpóy:c (e TpÀ- 
yi; H. L. K.) xoviécepz vulg., ciQuGeiz (sic) cod. 0., quem 
cum Littr. sequor; — Zzi7&v Ht cdi 0., Littr., zàTYZc vulgo; — 
Guoiz E. L., Zuing. iu marg., Lind., Mack.; — oz àx EK. 


— éQ04 cod. 5., 


Littr., &ec7ep pro vo;c cod. 0., vo/; om. vulg.; — xzi àiz- 
ax upées àà uZAAov cod. E 
Qróuos — mcupéxovcsi] 0 p. vulg., ó omm. L. K., 6., 


Littr.; — xe ectipevos xal lius gzuvópevog cod. 0. — 
unde mivópsevoG pro yevóusvog scripsi, quod vulgata fert. 

44. cà — emáyer au. ] 3iór; E. H.. 0.; — éevi pro eic; 
cod. 0.; — 4v om. pr. m. in H. 
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Ewpórepa r&v ma AaIGy OTi Éy'yiov TOU TUp0G 
xal Tío épyucíug cloí: cma AmioÓutva dà, TÓ 
pu!) Üepuüv éxmVÉsl, vO Ó? dowwxpóv émáye- 
TG. "Aproi Üspuol uà» Ewpaívouci, duy eoi 
08 $0c0v, ÉcÀor d" Éri $000v, lowyacíuv óc 
Tiyà TUÉX oUcI. 

Lc. Kóauot TpÓóQuuó» Ti xai 'oraATIXOV 
xai Quc&Gósc: Quo&ósg; uiv, óvi 0D Ófw ovra! 
ol zmÓpo! T9» TgpO0Qyv àÀía ézi00cav: oTáGcI- 
pov dà, Ori ÓAÍywy Évei T4» UmooTáluwv 4G 
rgoQWic. Oi óé zicol Qucoüci ui» $0c0v, Ói- 
aw cpéouci. dà uA&AAov. "Kxpoi O8 xai Ó6- 
Aux oi Oum e cpxTiXÓTEpo! TOÜTGY , Wccov Óé 
Quodósec, TpÓQiuor óé. "EpéBiv6o: Acuxoi 
óuaocpíouci xai Ow upgéovrai xai TpÉ(ouci: 
Tpí(ei ui» TÓ capxGÓsc: Ólougéerai dé TO 
y ÀAuxÓ: dia opési dà TÓ &AuupÓv. ' Kéy y pov 
«óvàpgo xai xupáDium Ewpü» xal oTáciUOv, 
jLerà cóxcov io*upov Toici z0vÉoUci* aü)TOi 
dà oi xéywoi &QUo) TpóQuuor, oà pévroi dt- 
ax cpéouci. Gaxoi 'xavcóóteg xai TrapaxrTi- 
xol, xa] oüTt Oiwwpíouci, 'oüTs loTacl. 
"OpoBo! cTráciuov xal lcwvpó» xal ma vel 
xal mÀ«goi xai eüwpouv zoiési TOv GyÜpcrov. 
Aívou *xapmróc TpÓQuuov xai erácijtov: Eye 
óé vi xal wuxrixóv. 'Opuívou xapmog mampa- 
T AÓZácia TQ Avo ' diam pXccerat.. Ofpuoi Qóot 
py lowupüy xal Üspuóv, Oià Ó€ 3v (py moíuv 
xouQórepoy xal xduxwrixóTegÓóv oTi xai Óia- 
v«cepéci. "Epóciuow vypgaív& xal Ox ops. 
XMixóou oéÉoua Ówvpéeroi ME AAov 7 Ouc- 
péei.. Mácaua &zÀvura Ota opísi, zÀwpoi € 


! eTásiuoy. — ? xéyxXpuv xóvOpos xu[igue Eupá. — * à& xuus. — * 


&pro. — 2píxouci.) De hae periodo a Lid. supra in- 
serta iam vidimus ad cap. 42.; — £«eAo 3àé c. ?ecov Littr. 
supplevit ex 0.; à' £z; autem legere oportet. 

45. xüzuo. — ctoQWs.] v; omm. pr. m. in H., 6.; — 
ZAÀ£&Z (sic) cod. 6., unde ZAéz Littr., ZAAwv vulg.; — 6AÍ- 
y» cod. 6., Littr., GAwvv inepte vulg. 

oí 8 — pBEAAov.] 3é vulgo abest, praebent E. H. K. Q.^, 6. 

Gxpor — àé.] vpóQupor cod. 6., Littr., ctódipz vulg. 

Épéfivóo; —  &Amupóv.] Biovpéovru: de meo, oc)péosvvz: 
cett.: — o)üpéerz. etiam cett.; — 3izxepéerz. cett. 

xíyxpov — dBOimxpéovci.] xóvàpiu cod. 0.; — xvfvpiz 
vulg., quod dudum emendate scripserunt; —  xzí praemit- 
tunt Lind., Littr., vulgo om.; — £»pàv «zi eTácipov cod. 
0., Ewpz xu ovTácipu vulg.; — ic xvp&v moie. móvoici vulg., 
cum Littréo sequor 6. 


vetustis sicciores, quod igni et operationi pro» 
piores sunt; quae ubi vetustae sunt, calor ex- 
spirat, frigiditas vero inducitur. Panes calidi 
quidem siccant, frigidi vero minus, minus etiam 
hesterni, sed gracilitatem quandam inferunt. 


45. Fabae alimentum quoddam alvum sistens 
et flatuosum exhibent: flatuosum quidem, quo- 
niam meatus alimentum confertim oblatum non 
recipiunt; alvum autem sistens, quoniam pau- 
cam alimenti faecem continet. Pisa vero minus 
quidem inflant, magis autem alvum deiiciunt. 
Ervilia et phaseoli his magis alvum denciunt, 
minus inflant et probe nutriunt. Cicer album 
alvum et urinam movet et nutrit: nutrit quidem 
quod carnosum est, dulce per urinam redditur, 
salsuginosum per alvum dinnttitur.. Mili grana 
et farina siccant et alvum sistunt; cum ficubus 
validuta. alimentum laborantibus. Ipsum autem 
milium coctum nutrit, minime tamen per alvum 
secedit. Lentes aestuosae sunt et turbant et 
neque deiiciunt alvum, neque sistunt. Ervum 
alvum sistit et validum est, incrassat, replet et 
bonum colorem homini conciliat. Lini semen 
alimenti dives est, alvum sistit et aliquantum 
refrigerat. Hormini semen eadem quae lini se- 
men efficit. Lupini natura validi et calidi, prae- 
paratione tamen leviores et frigidiores evadunt 
et per alvum secedunt. Irio humectat et alvum 
deiicit. Cucumeris semen urinam magis quam 
alvum movet. Sesamum non lotum per alvum 
secedit, replet et incrassat: per alvum quidem 


cUÉ^ 'cícrasi. — 5 xzpmic tabió.evoc a TáGI|A0V X. T- À. — * Oiampriaae. 


Qaxodi — "cruci.] Quxoi 3é vulg., 3é omm. 5., Mack., 
Littr.; — xaT2pp4xTixoí vulg.; vzpzxTixoí cod. 0., Littr.; — 
xzí ante oUre omm. E. H. K., 6.; — àiax epées oU3. la wat 
vulg.; eum Littréo sequor 6. 

Aívou — dvxcvixóv.] cpóQuuov xí cod. 0., Mack., Littr.; 
écÜiópuevov pro vcpoQ. xaí vulg. 





ópuívou — Bizmpáocevzi.] TÀ om. pr. m. in H.; — và 
Aívto om. 6. 

üfpp.ou — B3iza,upési.] cmi om. 6. 

ciXVoU — BJizx upéei.|] Diu péerus cod, 6. 

cácuuz vzíov.] cácuum A&-cAvTX BiuxupésTz: cod. 6., 
Mack., Littr.; vulgo abest; de meo saltem 3/zepéer dedi; — 
me-cAvuéve Parr. 7.; Littr., zezAvguévoy vulg.; — 3é post 
$ccoy om. 6.; — u)míver cod. &., Mack., Littr., Óypaíves 
vulgata; — xcv) pro x«ís, Zumg in marg., Lind., «evoz 


— 439 — 


xu] cave dia opísi uiv dià TÓ ovupov 
TÓ ÉÉG, mA4goíi d? xal mawóve uà TY 
cápxu: memAupym O8 Owwyopési uiv, q0c0v 
08, maóvel 08 xal zm Àwpot uA Aov, ' abavel 
ó? xal xaíti dià TÓ Aurmpóv xal míov. Kví- 
xog dia opéci. Mxov oráciuov, tA. Aoy OE 
$4 píAanwa, áràp xal 5 Asux5: TrpóQupov Oi 
xal lo«wupóv. "Toóro» ó? àzávrQGv oi '«uAol 
Ota cgyrixórepon Tác capxóg: dei oOv Tí &p- 
yacía QuA&ccs, 0xóca * uà» [Qo0 Aci Ewpavet 
Tob '«uAoDo áQaupéovra Tfj capxi xpmo0at: 
óxóca dà dimwopésiy, TO uev ' YuAQ m A£ovI, 
Tf ÓÉ capxl é£Aáocowi xal 'süvuAorÉQnm. 
us'. Mepl] 0? vG» (mv TOv» &cÜiouévcv 
QE «pw yryvéócoxev. Bósum xpéa icwvupa 
xa) oTrácium xai dócctezTA Tc! XoiMgcI, 
dióri cawÜwipoy xol ouAóaiuóv &oTI TÓ 
CGoy- xal 'Dapím xai móral ai cápxsg xai 
TÓ aiu xal TÓ yáAa. 'Oxóccv 0» TÓ yáAa 
AezTü» xal] TÓ aiam Ópuoiov, xnl al cápxeg 
mapa A5cio. '"Tà ó8 afytum xpém xouQórepa 
roórGy XGl Ow opési uAAAov. '"Tà à Deum 
low)v uiv TO cua) ÉpwmolÉE| [LR Av. TOÓ- 
TOV, Ólaoycpéer 0? ixayGc, Oilóri Aem rào rà 
QAé£Dag Éwei xal üAvyaíuouc, cápua 8 m0A- 
Axv. 'Tà ó? dgveus xovQórepa T&v Ólco» xai 
rà épíDeim cv alysíov, oióri " &vouuórega 
xal] Oypórtpa. Ewpü 'yàp xal loewvupà Qoi 


secedit propter putamen, replet vero et incras- 
sat propter carnem. Lotum vero per alvum 
quidem secedit, sed minus, incrassat vero et 
replet magis, resiccat autem et urit propter 
pingue et oleosum, quod inest. Cnicus alvum 
movet. Papaver alvum sistit, idque nigrum 
praestat magis, verum etiam album; potenter 
autem nutrit. Horum omnium succus magis 
quam caro alvum movet. Haec igitur in prae- 
paratione. adhibenda cautio, ut in quibus sic- 
care velis, in iis succo detracto carne utaris, 
in quibus vero alvum movere, succo plurimo 
et carne pauciore et bene succulenta. 

46. De animalibus autem, quae in cibum 
veniunt, sic sentiendum. Carnes bubulae vali- 
dae sunt et alvum sistunt, nec facile 1n ventri- 
culo concoquuntur, quoniam crassi et multi 
sanguinis est hoc animal. Et graves sunt ipsae 
carnes et sanguis et lac. Quorum autem ani- 
malim lac tenue est et sanguis similiter, eo- 
rum quoque carnes consimiles sunt. Caprinae 
vero carnes his leviores sunt et magis alvum 
deüiciunt. Suillae his quidem magis corpus ro- 
borant et abunde alvum deiiciunt, propterea 
quod tenues paucumque sanguinem continentes 
venas hoc animal habet, multam vero carnem. 
Agninae ovillis sunt leviores et hoedinae capri- 
nis, quia sanguine magis abundant et humidio- 


l óypuíves. — 7? xupLoY mic oupxüc Oimz,upwTiXOL. Ot? x. T. A. — ? uiv oUy. — ^ mxujLoUe &Quipoüvrzi. — P xujud. — 9 eüxupeTÉpz. —  (aupém 
ic Tb cTÓLA& xc 7b Miua omissis intermediis. — 9 Zyzipóregz. — ? yáp om. 
pro xzíe: codd. apud Foés. — Advertit và Zxvpoy vró f£w; v oT4ÓuG vult Zuing; à và c7óuz om. K.', equidem et 


nempe v0 Zxvpov de eiusmodi semine dictum mihi insuetum ; 
tum solum và Zxvpov, aut solum và ZÉ£e sufficere dixeris ; 
non credo tamen vitium scripturae in his inesse. 

xvíxog diua, upísi.] haec om. 0. 

pxxOy — igxvpóv.] ccáciuov pr. m. in H. J., 6.;: — 3é 


ante 4, pro quo 5 fert, om. &., uév pro 3é E. H.; — gé- 
Acivz pMkév vulg., sed gwxv h. l. omm. E. H. K.; 64.; — 
TpóQupov pMévTo, xai cod. 0. 

vobTGv — tüxuAoTépw.] 3. E.; — &mvruv 3 oí H. K. 
(Ó. sme &závr4v); — xXvA^í sec. m. in H., cod. &., Littr., 
x"uoí vulgo, itemque aliis in hae periodo locis; — 3izz;opu- 


7TiXoí vulg., cum Littréo sequor 6.; — 75 Ald., Parr. 5., 6., 
v5 om. vulg, àizxepgoz:. cod. 0. pro Biz opéciv. süxupó- 
vcpz vulg.; eum Lattréo sequor idem ms. 


46. mep: — yvyvécxew.] 3é om. H.; — mv aute Cáov 
E. H.. 0., Littr., vulgo om.; — obe J.; — Bizyiviauey 
cod. 6. 

v z^ 7 ^ bs [^ 
Béeiu — vy&Au.] joós cod. &.; — cobro cà C. vulgo, 


ToUTo omm. pr. m. in H., 6.; — xzi vZ wréz Bapéz às vo 
cüpz cod. 0., Mack., Littr., 2c 73 cvópz in his vulg., éy 


hoe et vZ xpéz abicio, quod faciendum esse subsequentia 





docent; — xai z)T7ul ai c. omm. F. G. L. J. K./; — xai 
Tü yáAu xzi qb giuz E. H. K., 0. 

óxócoy — upu7 A5cioi.] zupaTAZcidi Parr. 5. 

TL B Wiyss MEA A0v.] 3é omm. G. L.; — xpéz omm. 
ITO 

b3 a ty. , * 

cL S8 Veit — mo0AASQV.] Dux cod. 6.. Giz sec. m. in II., 
» Ps S Suas RN 
óciz E., Veiz. eademque m. àiz K.; — 3'íxzv&e cod. 6. — 


Littréus non sine veri specie suspicatur ante hane periodum 
perisse aliam, in qua ovillae carnes memoratae fuerint. 
^ à? » z mese e v» " » Py " l [/ -—— 

7L àB ZLpwuz Üypócspu.] Zpviu 38 xovQ. cod. 6.; 
r&y omm. E. H. K., 0.; z& omm. iidem; — -7óv ante z;- 
ytiíanv omm. pr. m. in H., 0.: — xzi àióz« cod. 0.; — £vzs- 
pávcpa E., &vaipóTepz vulg.; — possit £vzipóT epa. videri 
melius congruere cum d$ypóvspz, sed collato capitulo 49. 
ultro. patet auctorem sieclora esse existimare ea animantia, 
quae sanguine prae aliis redundant, ita ut Zvziuómccpz non 
sit tangendum. 

£wpL — caórusg.] Qs: xxi rZ CGa cod, 6.; — óTav 
EE LUTC. «x TZ Cu cod, 6; 

idem. 
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jyra rà (Ga, óxóray pé» &mA AA 5, day o- 
péci, óxóra» d? aOEWUS, obw, óuoíoG: xal TA 
uócweim r&y [Dosíov GoaóTcc. Ta 08 vofpeia 
TGy ücícv Dapórepa: Qóci ydp eÜcapxov Ov TO 
(Gov xal ' dyzipoy üregBoAMv Dy gaaísqc Exe, 
&vc dy véov 5$: óxóraw oÓy» oi mápoi u5 dé- 
«oyrai cry» TpoQ» Tv ézmi000ay , £t uévoucA 
ócgguaíve: xal vapáccti T9» xoiM4v. 'Ta, ó? 
óvela, dino cpéci xmi ry mc ÉrI (L4 0v, 
xa) rà Urctcim xou(órepa. Kóveum 08 Üegua- 
y&| xai Ewgaível xal iov &poiéet, oO uév- 
T0 Óla ey opíei: cxUAÁxeum Óà Uypaível xal di- 
ax cpíei , * Qtoupéerau dà X AXov. "Tog ay píou 
E£wpaívei xnl lowQv mapéyei xmi dim opéci. 
'EA&Qou 08 Ewpaíves uiv, «000v d» Óuxyc- 
péci, Óioupéerou Ó8 u&AAov. AayQa 'Ewpà 
xai oTáci[La , oUp4ciy ÓÉ riva zapéx ei. "A Àc- 
TíX0Vy d$ Uypgórcepm xai 'Owupéerai ÓÉ: xai 
&yíyav wepcaíoy obpyrixà , Dypaíver Ó. 


HC. llepi d£ ópvíóny &Óc Poi owédov Ti 
mTáwra TA bpv(Óm Ewpórepa y rà TeTQám 00A: 
óxóca yàp xücTiv 00x Cel, oUTE oDpétl, oDTE 
ci&Aowoíc, mávrGG Ewpá: Óià yàp Üepuó- 
cTw4r& TáüG XolM4c 'àyaMoxeran TO Uypüy àx 
TOD cÓuarOG ég TWv TgoQYvv» TQ Ücpu&, Gore 
oür€ obgéci, oUTE claAo*oíci: óTQ O8 uy 
"éveiot. ToixUTOL Dy pacíai , ' &upd, eivai áváy- 
x4. Ewpórarov uiv o)v xpíng (ácowc, Otó- 
TEpO0y TEpioTEQAüG, TpírOV TÉQÓIxOG xai dAÀe- 


l Éymipzoy. — ? vovg. 9? M. om. — 3 à? Ewpd. — * Óioup£eras Oé om. 


T& ÀB xoipeun — xoiAÁwv.] cveíav vulg., jeíev cod. 0.; — 

" HA - P4 PA e e M . 
vcégG Y» vulg.. éec Zv Littr. cum 0.; de meo £e Zy dedi; — 
yovv l.; — c5» &zio0UVcZv de meo, cv omm. cett.; — oí 
cod. $s Mack., Littr.; vulgo om; — épuuévov vulgo, éugué- 
vovucu K.', recte! 

7& àà Ov&i4 — xwovQórepa.] "mmm Bé ci (1. e. Y Emi) 
xovQ. cod. 6. 

^ - , A [^] 

xüvei4 —  MEAAoOV.] 3é omm. pr. m. in H., 6.; — £wp. 
x&i Üspp. cod. 0.; — ojpéevz. 28 uZEAAov Mack., Littr. ex 
$., vulgo om.; de meo 3i/oupéeTzu. 

es ze. / iS 

jc — àiu x p.) 6c cod. 0., cvóc vulg. ; — xzi 3uzx,. om. G, 

$AdáQew — pnEAAoW] uév ex 0. recepi; oüpéer zi àà 
A4£A2ov vulgo, quod tamen om. K.; 3vovtéerz:. de meo. 

Aay&üm — mupéxc.] Adysiu E., pr. m. in H., Q.", Zuing. 





res sunt. Sicca enim et valida natura animantia 
cum quidem tenera sunt per alvum secedunt, 
cum vero adoleverint, non item. Vitulinae car- 
nes suilis sunt graviores. At porcellorum car- 
nes suills sunt graviores. Hoc enim animal 
natura carnosum et sanguinis plenum , quamdiu 
tenellum est, superabundantem habet humidi- 
tatem. Cum ergo superingestum alimentum 
meatus non suscipiant, id quod remanet ven- 
trem calefacit et turbat. Carnes asininae per 
alvum secedunt, sed pullorum praesertim et 
equinae sunt leviores. Caninae calefaciunt et 
siecant, roburque inferunt, non tamen per alvum 
secedunt. Catulinae vero humectant et alvum 
deüciunt, magis vero per urinas eiiciuntur. Syl- 
vestris suis caro siccat, robur affert et alvum 
deicit. Cervi vero carnes siccant quidem, mi- 
nus vero alvum deiiciunt, magis vero per uri- 
nas emittuntur. Leporina sicca est et alvum 
moratur; aliquantum urinam movet. Vulpina 
humidior est et per urinam emitütur; erina- 
ceorum terrestrium carnes urinam promovent 
et humidiores sunt. 

47. At vero de volucribus sic se res habet. 
Omnia fere volucrum genera quadrupedibus 
Sicciora exsistunt. Nam quae vesicam non ha- 
bent, neque urinam reddunt, neque salivam 
fundunt, prorsus sicca sunt. "Ventris enim ca- 
lore corporis humor in caloris alimentum ab- 
sumitur, atque idcirco neque urinam reddunt, 
neque salivam fundunt. Cul autem eiusmodi 
humores desunt, id ipsum siccum esse necesse 
est. Palumbis igitur caro siccissima, deinde 


— 5 &yuAÍcxEi — 0 yi, — 7 Énpnívew &vdyxu* Eupórepov. 


in marg., Lind., Mack. 

2 "n " . D / » 

LAeTÉX(9 — 83É.] xvi oUpésru: (Biovpéeva. de meo) 3é 
Ald., E. H. K.. 6., Lind., Littr.; vulgo om. 

47. mepi — vd yuw.] üpvíbuv 38 mép: à3e Éx,ei cod. 6; — 
vc ópvíó;u omm. E. H. K., 6.; — v4 ante vez pézoàz omm. 
E. H.; — závreG Éupá om. pr. m. in H., 6.; — 3iz 0ep- 
uáT4Tu sine yáp cod. 6., sed post ZvzA(cx. addit yp iste 
lber; — ovs o)btéeru: vulg.. ove o)bpmís, cod. 0., quem 
sequor; — evoig. 38 qw sw ToimÓT€ Uypazí cod. 0.; — 
Éwpaívew vulg., £wpz éivzi cod. 6., Littr. 

wpóraToy —  xxvóc.] Éwpóvrpov Parr. 4.; — post ovv 
ferunt Qaíverz: H., 06., Zumg. im marg., Lind., Mack., 
vulgo abest; — xpézc om. pr. m. in H., 6.; — 3:ómepov 
métiixoc TpíTOV mépiG TÉDWG (sic) cod. 6. 
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xrguóvog xai Tgwyóvocg: U'ypóraroy Ó6 «vc. 
'Oxóca dà omtpuoAoyéti, Exgórepa TV ' éré- 
NN ' 2 2 [d z 
pov. Ncowc ó8 xai vr&» &AAÀwv, 0xóca Ev 
&Aeci diarrüroa 7 £y Üdari, mávra Uypá. 


ur. T8» 08 lxósv Ewpóraror uà» obTol, 
cxopzíog, ÓpáxGv , xaAMOVUUOG, XÜAXUE , 
yAabUxog, mÉpxw, Üpíccu: woUQor O6 oi mé- 
paio. c*v£dóv Ti mávr&c, olov xÍo2u4, Quxic, 
&AeQuric, xc[Mióc* oi roioUroir d£ xai oi zpop- 
puü£vrec xouQrepoi r&v zAaváTuv: árc yap 
àrgeuígoyreg dpa T9» cápua xal xoUQwv 
Éyouci.. Oi 08 mAÀavgrai xal xvuaTOT AS y6G 
reÜpuujuÉvoi TQ mÓvQ ortpecTÉpuv 'xal Da- 
Üurép4» T5» cápxm &xouci. Nápxuou ó8 xal 
pivai xal qUccoi xal Trà ToixUTa ÉAaQpó- 
regu. 'Oxócoi d iy voici T4 Adeo xal Udpz- 
Aoici «pío: T&g TpoQac Fxovuci, ofov xé- 
QaAor, 'xeorpícg, gywéAueg, oi ToiUTOI 
Bapürsgoi Qióri ázó ToU ÜdmrOg xai TOD T4- 
AoU xal vrGv &v roóTOwci (Quouívc» Tàg Tpo- 
Qa £yovci, àQ' Üruv xal rÓ zveUja éciüv 
&; TrÓv dyÜporov DAázTt| xoi Dapóve. Oi 
dé moTáQu0: * xa) Aiguvaio: Éri. Bagpórepor ToÓ- 
TG. llouAóTOÓ0tG; Ó? xai owmíani: xai mà TOIl- 
aüra oürt xoUQa, Gc Óoxíci, écTi obrE Óia- 
«vGpí4TixA, 'TroUc Ó' üinAuobg mau ^o- 
youci* oi uévwrO! *uAol roÜTCYV Ólay cpéouci. 
Tà óà xoyw«ó^um, oto» aí»vat, zogpópau, 
AerádteG, xápuxec, Üorgea, "nürz uiv € cap 

A omporéguv. — ? 


xa (mÜur. om. — 5 xta paio: iy. xal oi AovmOY 


6 


CwjLo) rOUTGV OigXUpÉouci. TR OE xOy X. — 


óxócu — éTvépuv.] Ocz vulgo, óxócz cod. 6.; — écépuv 
cod. 6., Littr., zporépav vulg. 
váco4c — vypá.] STATI cod. 6., 


48. vüv 38 — Éxovci.] àé om. E.: 


dizuTfTZL vulg. 
— oid pro cTCI 


cod. 0.; — xóxxve vulg., xóxxv£ cod 6., Littr.; — 2AcQ»- 
TíG Parr. 6., 6.; — ce pro dé post coUo: H. K.. àé om. 
E., 33 xoí om. 0&.; — cüv ixbóov pro oí du Mud 


cod. 0.; voi0Uvo: TV ixÜÓcy pro oí TpoppwÜEvreg pr. 
im H.; — zAzwíir&v cod. 6.; — obo: vulgo post &vwept 
£evrec, sed omisi cum pr. m. in H., 9.; — £xovo, x«i xoó- 
Qvv E. K., 6., Éxovciv om. H. 

cí à8 — Éxovei.]. ceüpzupévor K.; 
$. dedit Littr.; vulgo om. 

vápxzi — &AauQpórepa.] Fivzy H. T. J.; (ivzs E.; — Vite 
Tx; M. J., Lind., Mack.; — 4c éAzQp6cepz vulg., &c omm. 
E. H. K.' Q.', 6, Littr., zevQóravz E. H. K. P./ Q^. 
xotQz cod. 6. 

TII. 


— xd fabur£twv ex 


TOiÜTO. (ggur. — 


columbae, tertio loco perdicis et galli ac tur- 
turis, anseris vero maxime humida. Quae au- 
tem semina legunt ceteris sicciora sunt. Anatis 
vero carnes et reliquarum avium, quae in pa- 
ludibus aut aquis degunt, omnes sunt humidae. 

48. Ex piscibus siccissimi quidem scorpius, 
draco, callionymus, cuculus, glaucus, perca, 
thrisssa. Leves vero saxatiles fere omnes, velut 
turdus, phycis, elephitis, gobio. Hi omnes et 
praedicti erronibus leviores sunt; cum enim 
quiescant, raram et levem carnem habent. Er- 
rones autem et undas verberantes laboribus 
attriti, solidiorem carnem obtinent et crassio- 
rem. "lorpedines et squatinae ac rhombi et 
eluscemodi leviores sunt. Qui vero coenosis et 
aquosis locis cibum capiunt, velut capitones, 
mugiles, anguille, graviores sunt, quod ab 
aqua et luto et quae illie producuntur, nutri- 
untur, ex quibus et spiritus haustus hominem 
laedit et aggravat. Fluviatiles autem et lacu- 
stres his etiam graviores sunt. Polypi vero et 
sepiae atque eiusmodi neque leves sunt, ut 
videntur, neque alvum deiiciunt, sed oculorum 
aciem retundunt; illorum tamen ius alvum mo- 
vet. Conchylia vero, velut pinnae, purpurae, 
patellae, buccinae, ostrea, carnem habent, quae 
siccat; succi autem alvum movent. Mytuli, pe- 
ctines, et telinae, his magis per alvum sece- 
dunt. Urticae vero et qui cartilaginei sunt ge- 
neris maxime humectant et alvum deiiciunt. 


* kai Awuuy. om. — 5 Jib xa coUe 6Q0. (Aapóvousi , mAxv ci 


«4UüTrZ piv ÉwpR , oi ài xuuO ToÜTOUV. 


óxóce! — coóTuv.] 38 £v pr. m. in H., et 3 ey cod. 6. 
sine àv ixÜósv, quod vulgata post àé fert; — Uvypoici, 
pro j3pwAo:g: cod. 6.; — Exovrec idem; — xeecpeiz H.; — 
xtGTp4ec Ll. P., Zuing. in marg., Lind., Mack.; — xeepésq 
eod. 0.; — xai oí Aovzoi vov To; vulg., ci coit o: E. H. 
P.', 6., Littr.; — post vo:oU ro; addunt cv ix ó«v E. K. P.", 
6.. Dupivepot eic: P.', 0.;: — oU ante z4AoU omm. E. H. K., 
6.. — &Q' &v cod. 6., Mack. 

v0UAÓT0ÀEG — Biz apéouc. Post àizyepuwriwá vulgo: 
ib xci vcUc üUzAMoUc (aTopéx ov; Lind.) Bedvovsi ec 516- 
p£voi (écÓ. om. pr. m. im H., secunda vero £a 5iápuev a, quod 
E., Lind. habent) 7AZv ^ (oi uéyroi pro zA2v o£ E. H. K., 
oí Hui aé Zuing. in marg.) Cejsoí (xvAof E. H., al. m. Po- 
poi) TovréuV vulgo; cum Littréo sequor £., qui tamen zjugoí, 
quod in xuAoí mutavit editor Parisiensis. 

TL 38 — El oM. Jd rc ^. 
Beg idem; — icTfiz idem; 


m 6.; — Aozá- 
y Évpá vulg.; cum 
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Expgaísti, ol dà «wAol Ou cprrixoí. Móscz  Erinaceorum autem ova et locustarum humor 
dà xal xrÉweg xal rtAA(va: ToÜTGV AA AÀO) alvum movet et cancri, praesertim fluviatiles, 
diam opéouci* ai dà xvíón! uáAicTa: xai rà sed et marini alvum movent et urinam provo- 
ctAáca Uypaívei xal Oimxopéci. "T&v O8 cant. Sale conditi siccant et attenuant, pingues 
&yívcy rà Qà xal TÓ Uypü) xapáDov Oia- etiam leniter alvum ducunt. Ex salitis igitur 
«opéer, "xal ol xapxiyol, (LG Aov pÉy 0| T0- siccissimi quidem marini, deinde fluviatiles, 
ráui01, dràp xai ol ÜxnAáccio! Ox y cpéovci,  palustres maxime humidi; e marinis ipsis au- 
dioupéoyrai. Ol Táguy o Ewpaívouci xa tem percae dicti sunt siccissimi tum per se, 
ley vaívouci: cà à * avíoya Oy cpési émieixÉoG: tum saliti. 
E£wpóraroi udy ov cy capo av oi nA áccioL, 
deóregoy 'Ó8 oi zmoráui00, Uypóraroi dé oi 
'Auuvaior, aüTGv Ó8 TG ÜnAacciov oi A&yó- 
pevor aÉoxot Expóraroi abro] xai ol ráQuX ot. 
u6'. '(TGy dà Qéev TG» TibacGy TÀ 'ÜMj- 49. Ex cicuratis autem animalibus, quae in 
yop xal aygóvoua T&v £vóov TpeQouévav silvis et agris pascuntur iis, quae domi nutri- 
Expórega, Óri zmovoUvra Ewpaíyeraui xal UTO untur, sunt sicciora, quia laborando a sole et fri- 
TOU $4AíoU xal UzÓ TOU quówcocg, xal TQ TV6Ü- gore resiccantur et sicciore spiritu utuntur. Fera 
Mari Ewpgoréop 9wpéerai. Tà Ó'dypis T&v autem animalia mansuetis sicciora et crudivora 
4uÉpco» Ewpórepm xai rà GuoQya xal r& quaeque sylvarum materia pascuntur, et quae 
üAoQdya, xal rà üAryoQdya rGv zoUAvQá- parum edunt multum edentibus sicciora, quae- 
y&Gv», xau Trà 'xoproQáya TG» cowQáycv, que foeno ad pastum utuntur iis quae herbis, 
xal rà xaproQéya TG» u$ xaproQáycv, item quae fructibus vescuntur iis, quae minime 
xal rà ÜÀryómora TG mOvÀvuTÓTGY, «Xl Tà Íructibus victitant, quaeque parum bibunt iis 
zoAómiua TÓÉV yaxíucy xai bAryaluay, xai quae multum, et quae multo sanguine abundant 
TÀ axudL ovra EA A0y 7 rà A4) mzaÀaià  exsanguibus et paucum sanguinem habentibus, 
xmi Trà vím, xal TÀ &potya TG) Ü4Atíov, et quae in aetatis vigore sunt constituta potius 
xa) rà évópya TG» dvÓpo,cv, xal TÀ pÉAaya | quam admodum vetusta et iuvencula, et mascula 
TG) At&uxGv, xal T&à Óacía TG» quAGv: rà quam foeminea, et non castrata quam castrata, 





! uüec. xa Üpxoi. — ? mAsíova x«3 Jiuxy. — 93 dé om. — * Auyztor rápigo0i mürAy Ob Tv TuplouV oi Aetyóppevoy ix lec , im aupile Éupórepoi. — 
5 éAévepu. — 9 xapsoQáya. 
Littréo dedi lect. codicis 0.; — xvAoeí iidem, xvpuoí vulg., ^ Aeyópevoi pr. m. in H., oí sine Aeyóp. cod. 6.; — ix ies 
Cepoí Lind.; — voócc«v vulgo post x,vjsoí, sed roórav omm. — £ugórzvo: obvo: xci vÁpixor (H. al. m. ÉvióraToi o0UTO 
prxm- in H7 -0- ig x up c) cod. 6.. ix0óse Ewpóruro: oUco: ic x up E. K., 
Mítg — Bi epési.] uEAAov moUT&V cod. 0. ixbósg icx,Upac Ewpórepos vulg.; — Littr.: oí Acyópevts mép- 
Tüy — JivpésTzi.] r&v 3é omm, E. H. K..0.; — cr omm. — xzi ixÜóec EnpóraT a oVTOL XGÀi Tp AOL; 1 
idem; — xzpápou vulg., xzpáÜuvw cod. 6.; — Sizaepécs — veileci, zümoí pro omo: scripsi et o£ ante TÁpiz;o: de meo dedi; 
ex eodem Littr. , vulgo om. Ante vulgatum xi wapyuivos vulgo Littr. pro zépsai ixÓórg im adn. proponit z4Azp«3ec. 
pMÓsg xU Zpxoi (Apu Toi BEES K.S Zuing.), Littréus (vec 49. cv — axpésTui.] T0AsQv pro miÓzcGv cod. 0.; — 
omisit , equidem x4i Lpxor e vicino xzfx7vo: ortum esse puto, 2Aévouz K./ Zuig., Lind., Mack., Littr., ÉAóvOJAEE vulg. : 
quare g&ÜeG xai Éputt cum 0. omitto; — oí ante xzpx. so-  2A4vouz pr. m. i H., BPO manus secunda, OA;vopa 
lus 0.; — 3àé pro uév E. H. K. —- Post üzAZecio: fert (xzí — cod. 0.; — xzi vZ &yp. K.; — oypóvoue pr. m. in H., 0.; — 
E. H.) Biux epécey (3izx,. om. 0.) (addunt xzi eüpéci F.G.J.) xtérz: cod. 6., Littr., zpéQere: vulg. 
xZi ovpéerz. vulgata; — ia epéovci xci obpéovra, cod. TL 3 —— iyjórspz.] 3' cod. 0., Bé vulg.: — xai vZ 
Voss., cuius lect. dedi, sed Sioupéoyr 2a pro simplice scripsi. — QgoQ yz v&v mzpQdyuv xzi và UA(Qdyz vÀv cvroQd yv 
oí TÁpI X0 — váiptarer] icx»zívovgt xul Enpatvovei cod.  Lind.; — c4 ante jAoQdéyew om. K.; — zzi rüv xops. 
0.; — míovyz idem et Littr., zAszíovz vulg.: — xzi Biex. r&y m04Q. om. K.; iam vero xoproQ ya cum Zuing. , Lind., 
vulg., xzí omm. 0., Littr.; — 4v ov cod. 6., oov om. vulg. ; Mack. seripsi, vulgatam e V. notavi; est autem ea ex errore 
àsüTcpov cod. 6., Littr., 3eóvepo, vulg.; — 3é ante oí zo- nata propter sequentia ; Littr. scripsit 44 AepoQéya ex 0. ; sed 
74. E. H. K., 5: cod. 4., vulgo om.; — 3' oí Aipv. cod. 6. xAeroQdryz. quidquid dicat Littr., non potest opponi se- 
Post Ay. ferunt cÁpuyor F. G.; — en NGCR vulgo, pro quenti zomQáyz; — cüv ante bla om. pr. m. in H.; 


quo Littr. de suo ÓzAzccíav, quod item dedi; — zí sine — ó4Aiv cod. 0.; — xzi c£ Zvopx,u vGv &vópx,uv vulg., cum 
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à" éavría Dypóérepa. Abr&v Ó$ v&Gv (óGv 
'leupórarai uà» ai oápxuec al * uáMoTa 70- 
véoucai xal évaiuóraTai! xai £y 501 xa TRA M- 
yerai, xouQórarai dà vr» capxGy ai cxicT& 
zoyéoucai xal ÓAwy2uuórTaTOa4, Xa) 6X TííG CxI- 
£c, xal Ücai &córaTa! TOU (ov. 'TGv oi 
&yaíuay éyxíQaAos xai uutAóg lo upóraTa: 
xouQórara à 'xe(aAami, uótcg, wréveg, mÓ- 
óeg. 'TGy 0? iwÜócv Ewpórará écTi TX, &yG, 
xoufórara óà rà Umroyácrpum, xal ai xe(pa- 
Aa) Wygórepai dià TYV TijpcAWv xai TOV Éy- 
xéQpa ov. 


y'. Ql& o ópvíücv lot upóv ' uév v1 Éyouci 
xai coóQuuov 'xai Qucüósc, io*upov uy ori 
yévecíg écri ' roO (ou, TpDuuov di ri 
yáAa éícri roUrO TÓ vtoccG, ' Quo&ótc 08 ori 
&x uixpoU Üyxou &g mO0ÀD Ol wÉerau. 


ya/. 'Tupóg ic«upóv xal rpóQuuov xai xau- 
cüózG 'xai cTácip ov, lc*ugóv uiv OTi Éy/yt- 
oT& ytvéciog, TrgóQuuuov à€ Óri ToU y &áAaxrOG 
T0 capxGóÉg $oTi UmóAovrTOv, xavcüótg O0 
óri Aurapüv, oTáciu0y Ó) ri OT xal mvríg 
E£uvéoTwxE. 

y'. ""Tówp 'qpuwrpóv xal iygóv: oivog 6ep- 
póv xal £wgóv: és OÉ vi xa) xabanprixóv 
ám Tác ÜAwc. T&v 08 oivav oi uéAavec xai 
adoTwpol Ewxpóraro: xai "obrt Ola cpéouci 


nigra quam alba et hirsuta quam nuda; his 
vero contraria humidiora. Animalium autem 
ipsorum carnes validissimae quidem quae maxime 
laborant et sanguine abundant et supra quas 
recumbunt. Levissimae vero partes, quae minime 
laborant et paucissimum sanguinem habent et in 
umbra latent et in intimis animalis partibus 
sitae sunt. Exsanguium vero validissimae ce- 
rebrum et medulla. Levissimae capita, mu- 
sculi, pectines, pedes. Piscium siccissimae sunt 
partes superiores, levissimae ventris inferioris 
et capita humidiora, propter pinguedinem et 
cerebrum. 

50. Volucrum ova validum quid et nutriens 
et inflans habent. Validum quidem, quoniam 
animalis generationem continent. Nutriens vero, 
quod hoc in pullo lactis rationem habeat. In- 
flans autem, quod ex parva mole in multam 
diffundantur. 

51. Caseus validus et alens et aestuosus et 
alvum sistit. Validus quidem, quod generationi 
sit proximus. Alit vero, quia lactis carnosa 
pars in eo remanet. Aestuosus est, quia pin- 
guis. Alvum autem sistit, quia ex succo et 
coagulo constat. 

52. Aqua frigida et humida est; vina calida 
sunt et sicca; habent vero etiam purgans quid- 
dam a materie. E vinis autem nigra et austera 
sunt siccissima et neque per alvum, neque per 


! igyxupórtpui. — ? x&AMiGa TA. — D TR xtQáAuim. — * uévroi. — 5 &AX' eia) x«Y Qucddcua. — 5 ro om. — 7 Qusádeu. — 9 x21 aac. abest. — 


9 qyux Tixby oivog. — !? og. 


Littréo et Mackio sequor 0.; — «74 ante uéAaxvz om. 6.; — 
Tüvy ante Asuxaày omm. E. H., 6.; — àv ante /A&v omm. 
Parr. 5., 6. 
, M 4 5 ,À 5 p 
zürüv — Cáov.] icxupórcpas vulg., iG x vpóra v2: cod. 6., 
Mack., Littr.; — guáAicvz E. 0., Mack., Littr., xZAAi0TZ 
vulg.; — xzí ante ev £c; E. H. K., Zuing., Lind., Mack., 


xaí om. vulg., $c: cod. &., Mack., Littr., oic: vulg.; — xi 
AJucra vulg., xzi 2i 5x. E. H. K. Q., ai 5xioTz cod. 6., 
Lind., Mack.; — x2zi óAwvyaugsom. cod. 6. , Littr., vuleo om.; — 
xZí ante 07z: om. G. 

cy — Tódtc.] xovQómcuc2zi (xovQórurz Ald., xovQorz- 
zz Lind.) 38 v&v ezpxüv xaí pro xouQócaTz Bé Ald. F. 
G. J., Lind.; — ózoyáeTpiz vulg.; xeQZAziz Parr. 4. K. 
Q.', xeQu2aí cod. 0. Littr., xeQuAzi xzi cà vmoyáe TUA 
Lind.; — 3e wvévec wai uóeg cod. 6. 

Ty — ÉykEQuAoV.| r£ mu AuióTUTZ pro TZ Éva cod. 0.; — 
x& xovQócuTa sie 3é idem; — zí ante xeQzAzí de meo; — 
bypórzTZ cod. 6. 

50. à& — Biexéevzi.] rx o4 vulgo, vé omm. Parr. 4., 


0., Voss., Lind., óc omm. Ald. F. G.; — 3' E.; zz 38 og- 
víóiz mutatum in Qz 38 ópvíümv J.; — pév Ti Éxovc: om. 
6.; ri: Éxovc: omm. E. H.; — ZAA' eicei xi Qvco&3sz pro 
xui Qus. Parr. 5.; — yévog sec. m. in E., Q./, yóvoz Zuing. 
in marg., Lind. pro yéves;c; — oU cod, 6., Littr., oU om. 
vulp.; — póQuuov — vsoccó om. 0.; — 3é omm. Ald., 
Parr. 6.; — v veoccGy J., veoccQ Parr. 4., Littr., veoc- 
7À vulg.; — éx voU wixpoU E. Q.' 

bl. mvpóg — EuvéaTwuxe.] ó vvpóc vulg., ó omm. E. K. 6.. 
Voss.; cvtóg àé cod. 6., e quo 3é recepi; — xzi mcpoQ. xai 
xavc. E., xzi xzvc. xui rpoQ. vulg.; — xci cTáciuov cod. 
0., Lind., Mack., Littr.; vulgo om.; — yevécióg àv; cod. 
6., Mack. 

52. U3«ep — VAxc.] ÜJep Wvuxrixóv vulg., Và. d. xai v. 
cod. 06., Mack., Littr. 

Ty — XxaTzvzAÍGxowTEG.| Expórtpo: vulg., sequor 0.; — 
cire E. H. K., 0., Littr., o vulg.; — iex, epetvvzi vulg.. 
Jinyapéovrai cod. 6., Bixa,opéovsi Zuimg. in marg.; — cói- 
péovrzi ceteri; oÜre oUpéovrzi om. Ó0.; — m Tíovci vulg., 
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oür& ÓioUpéoyrau [ore ' zrÓOVTAI]: Ewpaívouci 
óà uà mW» Üspuacíg», TÓ Uwypüyv éx ToU có- 
uarog xaTravaMcxovreG. Oi dà uaAaxol ué- 
AayeG Uygóregoi "xai dacbevéorego! xai Qv- 
cci xal Oa cpíouct LR Xov. Ol d8 y Auxéeg 
uéAaveg Uy pórepol, Üeppaívouct 08 xai Quocoi 
Uypací4y éyuzoisüvTec. Ol dà Asuxol xal aO- 
cT4ol Üeguaívouci £v, o0 uv Ewpaívouci, 
Oioupeüvrai 08 u&AAov *| dla copéovoi.. Oi 08 
véo! TGV olivcV JL&AAOV Oxo cpéouci, Óióri 
&yyurépo TOU 'yAtóxcÓóg cloci xai 'TpoQuué- 
régo! xal ol üLovrec TG» àvóduav Tác aT 
4» Auxí46 , OióTi * vr&zaíregoí elc, xal ol za éeg 
TG) AemzTÓy. 'OÍ dà Aemroi y ÀAuxísG Otovpé- 
OyTà LARA Oy dixo, epéouci xai qoo uci 
Uy xal le«vaívouci xal Uypaívouci TÓ cGua, 
xal T6 aia doÜevig moiÉouci aüEovreg Ó9j TO 
àyríraAMo» T aiuaTI £y TO cari. D'Asbxoc 
"Que& xal éwrapáccsi xal 9v xoiMw» Ucá- 

Qucà uy óri Üepuaívei, Umáyei 08 é&x 
ToU cópaTOG OTi xaÜaípel, Tapácoti Ó8 (Lov 
&y Tf xoiMa xal dia opést. Oi ó£ívau oivoi 
V ówouci xai iowyvaívouci xai iy gaívouci, q/ó- 
«ouci uu£9. xal iow vaívouct Xévcciy TOU Dy poU 
&x TOU cóUaTOG zOoi&ÓUEVOL, Uypaívouci Ó8 


urinas transeunt, [neque sputum movent]: sic- 
cant autem propter calidum, cum humorem e 
corpore absumant. Mollia nigra humidiora sunt 
et minus valida et flatus excitant alvumque 
magis deiciunt. Dulcia nigra humidiora sunt, 
calefaciunt autem et inflant, cum humiditatem 
inducunt. Alba vero et austera calefaciunt qui- 
dem, nec tamen siccant, magis vero per uri- 
nam quam per alvum transeunt. Vina autem 
recentia magis alvum movent, quod musto sint 
propiora et nutriunt, item odora magis quam 
inodora eiusdem aetatis, quia magis percocta 
sunt, et crassa quam tenuia. At tenuia dulcia 
urinam magis quam alvum movent et refrige- 
rant quidem et extenuant et humectant corpus 
et sanguinem imbecillum reddunt, cum in cor- 
pore id augent, quod sanguini est adversum. 
Mustum flatum movet turbationemque facit et 
alvum subducit; inflat quidem, quia calefacit, 
subducit autem e corpore, quia purgat, per- 
turbationem infert cum ferveat in ventre et 
deiciat. Vina acida refrigerant et extenuant, 
cum humoris evacuationem e corpore faciant; 
humectant autem per aquam cum vino intro- 
euntem. Acetum refrigerat, quia humorem in 


àz0à TOU écióvrog Üdaroc Ebv TO Olvg. "O&og corpore colliquans absumit; alvum vero potius 
WuxTixóv, Óióri T$áx0v TÓ Üypüv TÓ tv TQ sistit quam movet, quia minime alit et acre 
cóuari xarayaAMcxei, loT4ci O8 u&AAo) est. Sapa calefacit et humectat et subducit; 
!omoróoU0i. — ? xa &a0, om. — 3 yAvux£oc. — * mpóQuuoi. — ? memETÉS TEp0I. — Ó oi àE LZAAoy Om. — 7 wa Qizxupéovrui. xu Üypaívous: omissis 
intermediis. — ? QuszZ uiv xa Ümáyti xa ExTRpámaeTU GÉoy Ev TA] X0iAÍA Xu Diu. 
z7T7/0vT& cOd. Ó., Littr.; — 38 xzi (34 pro xzí Lind.) vv oí à8 — cuzTi.] oí 38 Aez TO) yAvUxÉseg obpéovTz4 AA- 


Üspsuaínv. vTÓ vulg., 38 x«i v3 Üepuacíqv &umoi£ovGi TÓ 
Mack., àà xai (xzí om. pr. m. in H., 6.) 75 Óspuzoín có 
E. H. K., 6.; — duplex lectio latere videtur in his 7j 6ep- 
pWAucíg, quod Littr. dedit, 3iz 74v Üepuzcízv, quod alii le- 
gunt; hoc praefero. 

oí àà uaAux00 — MEAAOV.] xui &oÜevégcTEpor ex 0. sup- 
plevit Littr., vulgo om. 

oí àà — épumosÜvrec.] Dypócepor Üepuaívouc, 38 (Sé om. 
pr. m. in H.) xzi Quc&ci vulg., óypómepos xai Zobsvés epo: 


xzi Quc&s: cod. 0., Littr.; — égzoiéovreg E., sec. m. in 
H., K. 6. 
oí 88 — Bia upéovsi.] «aí ante ado v. om. 0.; — aUo T3- 


po Üepuuaívovuciv, otpéovrus (o)peUvra. E. H. K. P./, Lind.) 
3é vulg.; cum Littréo sequor, 6. 

oí à8 véo — Aem TGy.] 3é cum Lind. dedi, vulgo om.; — 
4A&AAoV TüV oívev vulgo, alio ordine descripsi; — y Avxéoc 
Par. 6., P^, 6.; — TpÁ Quse vulg., cum  Littréo sequor 
6.; — &vócuav vulg., per à cod. 6.; — e)mzemécrepor vul- 
go, zemeipórepor cod. 6., Littr., zezécmepo: pr. m. in H., 
m quo zezzírT&por latere vidit. Littr. 


Aoy xai dua, upéougs xui Uwypaivouc. v0 Ciz vulg., in qua 
lect. 4 3izxwpéovs: legere oportet; oí 38 Ae-cToi ojpéovTci 
MÉAAOV' wzi oí AsUxOi XZi oí As7TOl yAUXEiG OUptoVTGLi 
LEA 7 Biz a tepéovas xdi Vóxovs: uà» xui ica vaívovci xo 
Üypaívovugc. và GXx Littr. ex 6.; mihi prior pars lectionis 
codicis 6. prae vulgata non praestare videtur; tum Suede 
TUI de meo dedi; — aUEovrez (aUe ovr 24 cod. 0.) 38 (v 
pro 2é H. K., 6., à4 Lind.) (addit 2g cod. 0.) cà Zvríza- 
ov TroU cpuacToG (TOU diu nToG Zuimg. in marg., Lind., 7& 
diua. cod. 0.) (addunt v6 kb. H. J. K.) zip (mij omm. 
0., Lind.) &v 78 cuui vulg.; textum in his dedi, quemad- 
modum Littr., nisi quod 34 cum Lindano pro 3é scripsi. 

y ^tUxo6 — iau pée.] Que xdi Umáyei (yer pr. m. m 
H.) xai &nTupáace Tou Céov ày vÀy xoiAÍm (C. &. 7 X. omm. 
Lind., Mack.) xzi 3x x, epécs vulg.; cum Littréo sequor 6. ; 
xz poe) pro i «z0aípet cod. 0.; — x2 lot rw] Suzy op ées bud. 

of — eive. l ótívzi cod. 0., Littr., & vao! vulg.; — xdi 
Üypzívovuc. xai ia q,vaívouat cod. 0.; — &mà ToU cp. vulg., 
sequor E. H. K., 6.; — év v& oíve cod. 6. 


üEog — 3p] vó post jypóv cod. &., Littr., vulgo om. 
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3 óduxycpési duióri o) TpóQuuov xal Ópiuó. 
"Ejua Ücpuaísei xal UWypaívei xal ümáye, 
0epgiaíver ' ày. Óri. olyGóec , Dypaívei O8 Ori 
TpÓQQuuov, )máyet dà Óri y AuxD xal mTpoxa- 
0cd4uévov écrí. Ai rpbyeg ai coreu QuAriÓec 
Uy pxívouci xal Uzáyouci xal Qyucüci, Gomsp 
XX TÓ 'yAtUxOG. 

vy'. MéAi Ücpuüv xal E£wpüv Gxpurov, EOv 
Üdari Óà vygaíver xal Qty opési molo. o 0A - 
deci, Tolo: Ó& QAe&ypuaróósci lorwci. "O à 
y ^uxüg oivog diaw opécei XA Xov molci QAey- 
ua T GEI. 

và". Ilep] 08 Aa vov Góe Éwei. Xxópoóov 
Ócgu0v xal diamo copéei xal diovupíeTai, AyaÜov 
Toici GÓpLaci, TOlc! Ó' O(ün Au oic! QAaUpov* 
xáüxoci» yàp TOU cÓjuaTOG TOÀÀXV TOLEÜJLE- 
yoy T7» Ou àzauAówei: Ow opési 08 xal 
"Oioupésrai Óià TÓ xaÜmprixó»: éqDüov dotcvE- 
crepoy» 5? Guóv: QUcav à" igzoiéei dià ToU 
cryeóuaTog T*V 'ézíoraciy. Kpóuuvov ó8 TZ 
py Od d'yatüóv, TG 08 cóuaTi xaxov, oióri 
óepphóv xal xaucüótc xml oó Óiay cpíei: ' Tpo- 
Qu» ui» yàp obótuíanv Óíówc: TO cóuaTi 
ojÀà &GeAciqv: Üspuaivoy O8 Expaívei Quà, TOv 
ócró) llpgácov Üepuaívei uiv W0c0v, dioupéc- 
TOi Ó? xai Óuxwopéci* Eel yáp mi xalbapri- 
xóv: Uypaíve: 08 xai óEupey uu maóti* xa- 
Aóy dé Ücrarov TGv GAAcv Dpcuárcv écleiv 
a)TÓ. 'PaQavig vypgaívei oia éouoa TÓ (QAÉy- 
pau cTá Ópuórqri, rà Ó? QAAm fWocov: 


| uéy om. — ? cüpéerai. — 9 Emíruai. — * TpoQ3y Ó? obOtuínav Oíduci. 


Sj«uz — éàcTL) xai mpocxal/^usvov fcTi cod. 0.. xabd- 
zip Wjwuévow àeTí H., xui poocxaürjwuévov dedit Littr., 
sed manifesto zpoxzÜsiwuvov requiritur; in vulgata non adest. 

&í — yA£Uxoc.] prius zi om. 6., alterum de meo; — sai d. 


omm. F. G. L; — meg (i. e. Gomep) xzi v9 yAcUxoc cod. 
0.; àióri xxi và yAsUxoc v0 ZÜTD Titi vulgata. 
53. uéAi — "avwei.]. Üepuaiver xai Eupaiver cod. 0.; — 
ÜÀuTi. Üyizivovust xa obpxierzi wzi Quz opéseaus maio: cod. 0. 
6 — QAeypuucédssi.] yAsUxog eivzs 1l. J.; — QAeypa- 
v íuci cod. 0.. QAeypuocódsos vulg. 
54. mzspi — Éxc:..] Haec omm. F. G.; — 3é om. J. 
cxópodov — émíoTAciv.] Jimaupwrixov xci obpaíeTun, 


a'yulày roig. Gai. TOO: 2 0QUuAMoT0: QAzUpovy cod. 6.; — 
Bizxutéci uz obpéerzs (addunt h. |. rG apri E. H. K.) 
xzi (xzí om. E.) vcio. odüaAuoici» ovx (ovx omm. Parr. 6.) 
&yabóv vulg.; — textum dedi quemadmodum Littréus, nisi 
quod 3;/ovpéezz. reposui; — *$Zp ix voU c. cod. 0.; — 
diovtéeT zi h. l. praebent E. H. P.^ Q^; Zuing. in marg., re- 


cepit Lind.; — 9 époiéei H. 0.; — 38 ép. vulg.; — &zí- 


calefacit quidem , quia vinosa est, humectat 
quia nutrit, subducit, quia duleis et ante iam 
percocta est. Faeces vinaceae humectant et sub- 
ducunt et inflant, quemadmodum mustum. 


53. Mel calidum et siccum est sincerum, ex 
aqua vero humectat et biliosis alvum deiicit, 
pituitosis vero sistit. At vero vinum dulce pi- 
tuitosis magis per alvum secedit. 


54. De oleribus autem sic se res habet. AI- 
lium calidum. urinam et alvum movet; corpo- 
ribus prodest, oculis minime bonum; cum enim 
multam corporis purgationem faciat, aciem he- 
betat, alvum autem et urimam ciet propter vim 
purgantem; coctum crudo imbecillius, flatum 
autem parit, quia spiritus consistit. Cepa ocu- 
lorum quidem aciei commoda, corpori vero 
noxia, quod calida et aestuosa sit, nec per al- 
vum secedat. Nullum enim corpori alimentum, 
neque commodum praebet; dum vero calefacit, 
siccat propter succum. Porrum minus quideni 
calefacit, sed per urinas et alvum transit; habet 
enim purgans quiddam; humectat autem et 
ructum acidum sistit; commodum autem po- 
stremo post alios cibos id comedere. Raphanus 
humectat dum pituitam diffundit acrimonia sua; 
folia vero minus; articulorum in morbo noxius 


vuciy vulg., éíevzciy E. H. I. J. K. Littr., &zíoTzc: cod. 6. 
Mihi non satis apertum est, quid sit illud àiz coU m vez oz 
T5» émíoTXxOiv, Quod dedi cum Littréo; dedi autem quia in- 
fra cap. 93. lego 2zíevzsiv coU uipaTog Gwaívei.. Signifi- 
eat ,spiritum consistere, subsistere;" sed spectetne respiratio- 
nem, an spiritum in corpore conclusum, quaeris. Puto equidem 
hunc respici. 

xpéujsvovy — ózóy.] 3é ex E. H. K. recepi; vulgo om.; — 
xZvcü3és icTi vulg., cv; omm. pr. m. im H., 6.; — c2 
ante àiza,epéer cod. 0., Mack., Littr., vulgo om.; — yp 
E. H. K., 6., Lind., Mack., Littr., vulgo om.; — post yp 
pro ojjeuízy pr. m. in H., 6., c2 ferunt; — o3" àQeA. 
cod. 6. 

mpácov — uiTó.] vp. 3é cod. 0. — eüpéerz: cett.; — 
Éyc, 3é cett., yáp de meo; — Üovárav (ÜorzTov cod. 0.) 
38 éMecb4v pro xzAbw — zivb (H. al. m. xzAov 38 jerá- 
r&v TV LA. fp. &c0. nic6) (cod. 6. ee 0íeiv.) 

£aQavig — 3íemez vov.] Vypómwri pro BpiuiTw T: cod, 6. ; — 
TAÀfv ante 7póc, quod vulgata fert, om 0.; — pe 7£ Zpüp. 
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mzp0g Td dpÜprmixAÀ uox Üupóv: émziTOAd[ ov 


"yàp xal dócmezrov. Kápómuov Üepuóv xai 
c4» cápxa TáXo», Euxíor4oi Ó86 QAéyua 
Acuxóv, &or& oT pay y oupíuy éuzoiéew. Nàzu 
ÜepptÓv , Oimo,opxyrixó» dà, mÀX4v Óvcoupéerau 
xai Toro: ÀAÀà xal 'ró cüfcouov mapa- 
cAÓ£cim Ówwrp5ycctra. Kopíavoy 6souóv xai 
cTaTiX0V xoi OEupeyuigy 'matl, 'ÜcTaTOYy 
à" émeoÜióusvo» xai üzvov coit.  OpídaE 
duwypóraToOv mply TOv ÓTOY io*tivy* doÜÉveiav 
à" évíore ' éuzroiéei T ouai. " Avybov 6eguóv 
xa) cTaTiX0V, Xa zTGpuLÓy maÓt| Óc(Dpauvó- 
puevoy.. XíAiwov Óioupéerai uA A 0v Y) Ola copéet 
xai ai gífeui 'pXAAov 2 müTÓ dux epéovci. 
"Quxipoy Expóv xmi cTáciuov. Iiyyavoy ói- 
oupferai LA AA» X» dim copée xal EvoTpezTI- 
x6y Ti Éyet, xal mpüg rà Qápuaxa rà DAa- 
Bepa, ' ópeAéei zivóuevov. " Aecmáparyoc Ewgüv 
xal cráciuov. 'EAcAÍoQaxoy Ewpóv «ai cra- 
Tixóy.  XTgówvog djówei xai é£oveipócctiv 
oüx iG. 'Avdpáwv4 wqoówe » 'zorowís, re- 
rapi suuíy4 dé Ücpuaível. * Kvío4  xnataígei. 
KaAauív04 Ücpuaível noi xabaíosi. MívO4 6eg- 
paíver xal diougéeron xai &uéroug lorwci, xai 
yy» TOÀAÁXiG &cÓíg TiG, " TWV yovw» TÓX6 
Gore fécw, xai évr&(vety xo Aóei, xai TÓ cua 
&cócyég moiéel. AA&ma0v beguavoy dixe coéct. 
'"Areá(aEug Uygóv, o) uévror Om epéc. 


est, supernatat enim et difficulter concoquitur. 
Nasturtium calidum et carnem ocolliquat, cogit 
autem pituitam albam, adeo ut urinae stillici- 
dium faciat. Sinapi calidum, sed per alvum 
transit, licet difficulter urinà secedat; quin et 
eadem eruca facit. Coriandrum calidum et al- 
vum sistit et ab acido ructu liberat; post alios 
cibos sumptum etiam somnum inducit. Lactuca 
frigidissima priusquam succum habet; interdum 
autem corpori debilitatem inducit. Anethum 
calidum et alvum sistit, odoratumque sternutati- 
onem sedat. Apium magis per urinam quam 
per alvum transit et radix magis quam ipsa 
herba alvum deiicit. Ocimum siccum et alvum 
sistens. Ruta magis per urinam quam per al- 
vum transit et cogendi vim aliquam habet 
et iuvat adversus medicamenta noxia epotum. 
Asparagus siccus et alvum sistens. Salvia sicca 
et alvum siccans. Solanum refrigerat et in so- 
mnio veneris ludibria prohibet. Portulaca re- 
cens refrigerat, condita vero calefacit. Urtica 
purgat. Calamintha calefacit et purgat. Mentha 
calefacit, per urinam transit et vomitum sedat , 
et si quis frequenter eam comedat, genituram 
coliquat, adeo ut effluat et erigere prohibet 
et corpus debilitat. Rumex calefaciendo alvum 
movet. Atriplex humida est, nec tamen alvum 
deücit. Blitum non calidum, sed alvum mo- 


| dé pro yàp xaí. — ? và sU£oy mapumMáia moiéci" xopíayov. — 9 muUby. — 5 xa bzvaTixby tày UrTaTOy tOcaÓg . Üpióut. — * v cpu. m&- 
péx6i- — 5 uáAio Ta Di upéoUs i. — "7 dQÉAiuoy &amáparyog. — 9 morauíu. — ? xaí pro xvídu. — 19 vy amópoy aüTilc TÓkE:- 
cod. 6., poc vov Zpüprzixoóc vulg.; — post uox 0spóv vulgo Lvwboy — àcQpaivéuevoy.] vocov Üepuóv cod. 6. 
^ FiCn (E(Cz cod. 6.), quod abieci; — cp de meo, Àé cett. cÉAiwoy — Bizz,upéovsi.] obpéema cett.; — pDio TA Bia- 
excepto Lind., qui 34 habet. x,epéouci F. I. J. 
xápiuuov — umcoiécu.] Üepuavrixóv cod. 0.; — "lemwci dxiuoy — c ráciuoV.] xai £xpóv E. H. K.; — vulgo post 
vulg., cvvícz«c, cod. 6. sine 3£. £wpóv legitur xai Üspuóv, quod cum 6. omisi. 
vZTU — BiwuemAGoeTZI.] Üegumv. Qiug,mpécu. Bucovtéemas mÓyawow — mivóusvov.] o)péevzs cett.; — ai fiQma xai 
E. H. K. (6. sine 6eruóv), ZAAZ (£AAd omm. E. H. K., 6.)  cvor;ez rv. E.; — éQeAés; E. H. K., 0., Zuing. in marg., 
x4 («zí om. E.) và (có omm. E., 6.) vulg.; — zzjz7A4- ali et Littr., vulgatam e V. notavi; — zvóguevoy pr. m. in 
cix TobTO0: cod. 0.; — Ouzpéscerzi M. K. 6., Littr., — E., zpozivópevov vulg., quod omm. Parr. 3. 
z0éec vulg. &omÁpayog — crácipov.] Exnpoe xzi aváciuog cod. 6. 
xopíayoy — Ümvov Ttt] 73» ó£vp. vulgo, v5» omm. cTpóxvog — £&&.) ovpóxvoc vulg., a rpóz,vov Parr. 4., 6. 
E. H. K.; — zaVoyw J.; — UVovcacTov 38 P3:obB» xui Vvrvov Zy3p yv» — beppuaíven.] zorzuí4 vulg., emendavit Foés. 
zo: E. H. K. P. — ÜocaToy 3 ézmecÜióusvoy xvi imvo- xuzAngivUx — xabaipe.] Üepuaives xai xaüaípei. | KaAa- 
zoiééi cod. 6., Littr.; equidem Uzvov zoiée& scripsi, nam in — uívyów vulg., — 6epgzivei. Kvíàu xabaípei. KzAapívO4 cod. 
6. sexcenties v finale omittitur; paulo ante éz,.e7zce: ex eo  6., Littr.; — xzAxpív0w Üepu. xui x. om. E., — xai xz- 
pro eníavamw in varr. lectt. apparuit; — xi j7weTixóv, — Üaípei.  MívUw Üepuaíves cod. 0.; — ovpéeras pro xabzipe 
Rv ÜoTuToV £3ecÓ* vulg. Mack. 
0píàzE — cópnuri.) Vvxiórepov pr. m. in H., €., Littr.; — pívUx — moiési.] vig om. 0.; — by aopov aüTOU TÓXE« 
Ícxsiv ex 6. dedi, Éxe;v vulg.; — ZacÜéveiav. 3 àvíore év- — vulg.; cum Littréo sequor E. H. K., 6., Zuing. in marg. 
coée. TÀ Gápumr. cod. $., unde 3'évíors pro 3é iv scri- &Tp&QaEve — Bina upéci.] Av3pdpaEus vulg., Zvrpdda£ vs 
psi; — zeiéei év (y omm. E. K.) 78 cógze: vulg. sec, m. in E., unde Z7pQz£vs scripsi; — £9 uévro: Mack., 
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BAíroy 'oó Ócpuóv, Oxo cpyrixóv. Ko&uf 
Ücpp,aívei xal Quxo opéet xal Tà o odiosa dye. 
XeórÀoUu 0 ui» «uA0g dim opési, TO O8 Ad- 
«vov éoÜiógcvoy ior4ci, al O8 QíQai T&v 
ccórAay Ow copu4Tixcrepni. KoAoxóvÓ4 ' pÓ- 
«el xa) Wypaísen xal Qux opéer, o0 Otoupéera 
óé. l'oyyuAg xavcGóeg, Dypaívei 0? xal ra- 
páccsi TÓ cuam, o) uévro) dia y copéci, * Ói- 
oupéerai Óé. V AWwev Üepuaívei xal Oumo- 
péct.. "Opfyavovy Üepguaívei, Umáryei dà xal rà 
«woAGOsa. OlüuDpy ' mapa Moin dium Qácct- 
TU. 'Oópov Üspuóv, dia cpéer " xal Otoupéc- 
Tài &y&i dà xmi QAeyuarGOÓsam. "Toowros 
"Uepuuaível xad QAey uaria Umáyti. 'TGy 0€ 
aypíov Aa ávev 'óxócm &v TQ oTÓUaTI ÜEp- 
uavrixà xa) códóta, Tara Üepuaí)e xal 
dioupéerai &AAov 7 Óimwopísi: Oxóca Ó8 
üyp9» Qüciv &xei xai qon 'xal up 7 
ócuàc apsíag, Umow opel paAMAov 7 Olv- 
péerou* óxóca ÓdÉ icri cr puDyà. " 9 ador «pá , 
cráciua' 0xóca Ó8 ÓOpiuéa xal) cóióta Óiovu- 
péerau* 0xóca O8 Opiuím xal Ewpà i» cO 
"eróuaTi, TaUTA& TÁyTO Éwpaívei: Óxóca Oi 
óEéa, wuwrixá. Oi 08 wvAol Owprrixol, 
"xpÜuLoU, ceAÍyoU, cxopódoU, xuTícOU, [L&- 
p&áüpou, zpácou, ddiávrou, |oTpóoyov ipÓ- 
«£l, oxoAomévopiov, uívÜu , cícEAL, " cépiG, 


! Óepuày ob Jiu x. — ? Üepu.mívei. — ? Qusoup£erus. — * mupumMáoiov. 
? kal opfy om., tum xz àcp&c. — 19 xay aügT. — !! epa Ti. — 


qui refert 0. habere sU évro: Quz pées uz TÀ 0A aen lyei. 

BAíirew — Bizaupnrixóv.] As Tov vulg., BAtzovy H. 1. K., 
Littr.; — QAírov — 3taz,op. om. 0.; — Üepuàv o) Siaxo- 
prTixóv vulg., oí Oeguvy 3«zo,upuixó» Mack., quem Littréus 
sequitur. 


xpápn — ys.) «zi cá omm. E. H. K., 6.; — xoAó- 
àeu àé cod. 6. 

geírAoU — BJizx,opurikdmepas.] csóTAov vulg., per & E. 
H. L, 6.; — $70 3' pro cà 38 Aáxavovy E. H. K., 6., 
sed H. plene 3é; — écb;óuzvov omm. H. K., 6. 


xoAoxóy Ux — 3à&.] Üepuaíve: pro Vei Ald. , Parr. 4.; 0.; — 
ox oüpéeTz: Bé cod. 6. praebuit Littr.; vulgo om. 

yoyyv^ig — S£] yoyyóAs cod. 0.; — xzvcd3ye vulg., 
xaugGàcg Parr. 5., 6.; — ypzíve: xaí cod. 0. sine 3é; — 
oupaíevu: cod. 0., 3vcovpéerz, vulg. 

üpíyavo) — 2x0oA43tz.] «zi c omm. E. H. K., 6. 

0p pu E 3iumpÁGGETZI.] 5 Üóp pu E.; — vulgo zepa- 
zMÁciL T Opuycwg, sed cG ópry. omm. pr. m. in H., 6. 

6óuov — QAeynaTádsa.] 38 xci oip. G. I. J.; — cpés- 


Tui cett.; — xzí ante QAeyp. om. 0. 
jccuT0G —— ndyu.] Üccwuzo; E. 6., Littr.; — Ücc«rov 
vulg.; — Seppóy vulg., epuzíve: E. H. K., 6.; — QAsymz- 


— 5 lüpoc. — 9 0? xaí. — ? Ücpuàv xai QAeypuar2Oec. — 


vens. Brassica calefacit et per alvum transit et 
biliosa subducit. Betae succus alvum movet, 
olus vero in cibo alvum sistit, radices vero 
betarum magis ventrem deiliciunt. Cucurbita 
refrigerat et humectat et per alvum, non vero 
per urinam transit. Rapum aestuosum est, hu- 
mectat vero et perturbat corpus, nec tamen 
per alvum, sed per urinam transit. Pulegium 
calefacit et alvum movet. Origanum calefacit, 
sed etiam biliosa subducit. "Thymbra similia 
efficit. 'Thymum calidum, urinas et alvum mo- 
vet; quin et mucosa educit. Hyssopus calefacit 
et mucosa educit. Ex agrestibus autem oleribus 
quae ori sunt calida et suaveolentia, calefaciunt 
et magis urinas quam alvum movent; quae vero 
naturam habent humidam et frigidam et insi- 
pidam, vel odorem gravem, potius alvum quam 
urinas cient; quae autem sunt acerba vel au- 
stera, alvum sistunt; — quae acria et bene 
olentia, urinas movent, quae acria et sicca in 
ore, ea omnia siccant; quae vero acida, refri- 
gerant. Succi autem urinam movent crethmi, 
apii, allii, cytisi, foeniculi, porri, adianti; al- 
vum vero movent et purgant succi cicerum, 
lentis, hordei, betarum, brassicae, mercurialis, 
sambuci, cnicl; haec omnia potius alvum deu- 
ciunt quam urinas movent. 


5 óxócx TÀ CLA TI. 


V? oyesuyou. — 1? aépic om. 


vcü3eg sme Zyer vulg.; QAeyuzTé3cz Lys: alii et Littr. e 
mss., Ü7 yt: QAeyuauTÓ3:z cod. 0. unde üzyezi recepi. 

cÀy 38 &ypiev — wdvuxTix4.] 9cz E. H. K.; — é&v E. K. 
0., Littr.; vulgo om.; — cógzr, E., sec. m. in H., K.; — 
MEÉAAO) xz ovp. cod. 0.; — 3' óypíu» E. H. K. 6.; —7 K. 
0. Littr., ubi vulgo xaí ante 2cgdq; — Uoxepéereo: vulgo, 
Üzoxupés: de meo; — 3' de; cod. 0., cz; om. K.; — £z 
Mack. pro à&7:; — xci evtvQvá vulg., sed 4zí omm. Ald., 
Parr. 6.; — xi avcT. vulg., 5 zócc. cod. 6., Littr.; — 
Biovup. cod. 6., o)pésrz: vulgo; — ceTópzc: Ald., Parr. non- 
nulli; — zvzz omm. E. H. K. P'. 6.; — xzi yvxrixz Ald., 
Parr. 5. 

oí 38 xvAoi — B3iwovpéerui.] xv Aoí sec. m. m H., xvuuoc 
cett.; — xpZüuou cod. 0., Lind., Mack., Littr., xpZuvov vulg. 
Post exopódovu vulgo Zzofpéyuucz, ego emblema repudio; — 
mpbícey cod. 0.; — aempóxvou 9 xmi xci, axoAozévapiov 
P/. Lind., Mack., ecpüxvov vrá3s Wüxsi. oxoAomévTpiov G. 
Ald., e7pózvou xai rziTX WÜysi GxoAomév3pioy HT. K.. — 
xzi Jóxes oTpÜÓxvov uci coUro Vüxei xi cwuoAcmÉVpIoV, 
sine ccpóxvov cod. 0.; — cépig Littr. ex &., vulgo om.; — 
BizxepwTixE (38 Lind.) wzi xzÜaprixZ. &péivbci, Qauz, 
xpzi, csÜTAZ, xpáp[w. AwóáTesTig, &XT2, xvíxog vulg.: 
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xauxaAÍdeg, UmEQIxÓV , Xvidai]: ' Quam copy rixol 
dà xal xaÜmprixol épeDívÜcv, Qauio, xpibgc, 
ceórAc» , xpáp[uc, Avo oTi, AxTfüG, 
xyáxou* TUUTA& TÁvTA Uo péti uL oy Y 
" OtoUpéer au. 

v&', Tlegl 08 ómÓpwc Gs Pw. Tà 'uiv 
éyxáprim Oum cpwrixdTEpm, TÀ Ó& "x Acpà 
Tüv EwgGv. 'H ó? Óóvapug 'elgycerou éxd- 
cro». 'Móga Ücpuaívet xci Uypaívet xai. di- 
aw cpési. "Aci ÉmEe(ga Üepuaívouci xai 
iy paívouci xal dino cpéouci^ TÀ ÓÉ cxx 
oTáciua' wpáóeg vwsiuépiot cmÉzm&EIpor  dia- 
«opéouci xal Tác XoiM4c xaaprixaí* mi Ot 
Guai oráciuo. Maga yAuxém ÓóocTETTA, 
Trà Óà ó£éa xai mírOva 4000»: xudóvia cTU- 
TTIXÀ XO) 0) Ola píouci* oi Ó& Aoi mp0 
TOU; éuéroUuG cra TIx0l xai Oougurixo: xai ai 
óduual " rgóg TroUG éuérouc:|] rT& Óà Gy gia uA 
cTaTiXd, éqQUn Oà u&AAo» Oy cpíci* mp0 
dé TWw ÓpÜózvoix) OÍ TE 'uAO0L zivÓLEVOL xai 
aüTà GQeAén. Olnm di xal uéoziAa xal xpá- 
vea xal €« &AÀÀ4 roimóTX4 ÜTÓ04 cTOTIXW XO 
cTrgpuQvé. t'Porzg y AuxeíuG Ó «uA0g Oumyo- 
péct, xaucüdsg dÉ vi Exi ' al olycóseg " Qu- 
c&óseg, ai 08 0E eia qpuurixGTEpal" oi 08 mv- 
pg»ec macéov oTáciuo.. Xí«uor cool spur poi 
"xal dóocezTOl: TÉTOVEG Ó$ Ólowpéovra! xai 
diawcpíouci, QQuodóseg dé. Bórgveg Ütpuoi 
xa wygol xai dime opuTiX0l , LLáMOTA 0i AEU- 


55. At vero de fructibus auctumnalibus ha- 
bet se res ad hunc modum. Qui semen qui- 
dem inclusum habent, i alvum magis movent; 
virides item magis quam sicci. Singulorum au- 
tem facultas exponetur. Mora calefaciunt et 
humectant et per alvum secedunt. Pira matura 
calefaciunt et humectant et per alvum secedunt, 
sicca vero eam sistunt; pira sylvestria hiemalia 
matura alvum deinciunt et ventrem purgant, 
Mala dulcia con- 
coctu sunt difficilia, acida vero et matura mi- 


cruda vero alvum sistunt. 
nus; mala cydonia adstringunt, neque per al- 
vum secedunt; succi vero vomitum sedant et 
urinam movent; [eorumque odor adversus vomi- 
tum valet;| mala vero sylvestria alvum sistunt , 
cocta vero magis movent. Adversus spirationem 
erecta cervice succi epoti et ipsa iuvant. Sorba, 
mespila, corna et reliqui huiusmodi fructus al- 
vum sistunt et acerbi sunt. Mali punici dulcis 
succus per alvum secedit, sed aestuosum quid 
habet. Vinosa autem inflant, acida vero magis 
refrigerant; omnium vero nuclei alvum sistunt. 
Cucumeres crudi frigidi et concoctu difficiles; 
maturi vero urinam cient et alvum movent, sed 


|! Qiu xupuTixR xu xaluprixz tpé£Bivio. et tum ad xyzxoc usque nominativo. — ? ceügéerai. — ? uéy om. — * &ígyrai. — 9 uáéyn. — 9 mph Tv 
buéruv. — ? quof. — ? xal foisjc. — ? ui 02 civ. — V xausadeec. — '! xaí abest. 

cum Littréo haec ex 6. descripsi, nisi quod hie post xv/xou — K. 6., àé plene vulg.; — £é&e0iópevz ante uZAAXov 3a x. fert 

fert ZAuxce; — mávra omm. E. H. K. £.; — &MZAAov (z2x,. vulgata, sed éeÓ,óu. omm. pr. m. in H., 6.; — àizxowpée: 


idem; vox uepésra. ceterl, 070 2,0péce. de meo. 


55. zepi — £xc.] haec omm. F. G.; àzwepüv I. J. 

TL — Éwpüv.| uév omm. G. L; — xápziuz cod. 6. 

4 i8 Bóvzpig — Bin upési.] sipáceru« cod. 0., Mack., 
Littr., z/p»va« vulg.; — éxacvé«v pro vulgato züvGv Zuing. 
in marg. 

Ami — aTáciuti.]) Evi0 omnes, de meo Zz:z et epitheta 
neutra; — cxAwpazi. av cigkuoV cod. 0.: — Zzedàec 3é idem ; — 
xai TÀV x0Aiw» xabzipu v. H. (xabzípovus. K.) 6.; — S3 
ouzií b. H. K.; — eváciuov H. 6. 

BAALz — GQsAÉn.] uwüAz xviówua BÜemtimTTa bÉÉ2 mé- 
T0V4 vG600V Exe: ÀéÉ vi C TUZTIxÓV prO MZAZ — Bay wpé- 
ovc: cod. &.; — ó£éz 3é sime cz E. H. K.; — xaí ante 
zézovz omm. E. H. K.; — 3izzepée: iidem; — oí 38 xv- 
Aoi T&v MÁ4A«vy ceteri, sed cGv ZA«v om. 0.; — zc vroUG 
$uírove cod. 6., Littr., zpà vGv égéruv vulg.: — cópwrizol 
cett.; — &í ante ó3uzí de meo adposui; — 3'Zypiz E. H. 


E. H. K. Q'. 06., Zuing. in marg. , Oiua,upaTixZ vulg.; — o£ 
»? ^- ») 3 E) n 
Tt XUvAÀ0i! &ÜüTUV XZi GiTR TuwwVÓMSvL GQeAés, vulg., xai 


aüTA miVÓMEVA OL TE XUAÀO0) QQe2écr cod. 0.; — in his le- 
ctionibus ordo vocabulorum vitiosus est. 
ovx — ccpuQvá.] coUpfz Zuig. in marg.; — xpávsz 


cod. $.. xgzv.z vulg. — 5 pro vulgato dc4« ZAAw E. H. K. 6. 

(oic — a áciMor.] «2i jog vulg., «zí omm. E. H. K.; — 
6 ante xvAés om. 6.; — vulgo ai oiveàseg vGv forGv, sed 
6 civGàwg cod. 6. sine r&v foiv, quod etiam pr. m. in H. 

P4 fta 4 4 

om.; — Qucé3wg cod. 0., $ecov xzvadcec pro Quaed3sse 
Littréi vulgata; — * 38 ó£iz dvwrikeméps cod. 0.; — za- 
céuy K., Littr., závr«v vulg. 

cíxvo: — Bé.] jvzpoi xa om. 6.; — oí 38 zézovec vulg., 
sequor E. H. K., 6.: — odpéowra4 ceteri; — éz&ipor pro 
zémowe Mack.; -— Jizywpéovru: vulgo, sed aia wpéovci 
recte cod. 5. 

r4 /7] by M € b3 b 7 4 
Bártu:e — B3é.] bcpuiv xui Qypüv xz Bia etée« uuo T 
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xoí: oi uui oOy y ^uxéec Gepuaívouct loo upüc, 
óióri zOUAD vd« TOU ÜecpuoU 'é«ovuci: oi $i 
óuQaxáóteg 4ocov Üeguaívouci, xaba(pouci* 08 
ziVóusvo cra(íótg dà xavcóósec, dimorcpé- 
ouci OÉ. XUxov wAcpüv Uy paível xal Ola cocéel 
xal Üepuuayel , vy paível uày Óri1 &yyuAóv éco, 
óepuuaníve: dà Óià TOV "y Avx)v ÓmÓv» xai Oia- 
ecopéci: cà mpra T&v cÓXCV XÁXIOTA, ÜTI 
órcóéorara, [ÉATricTa Óà và ÜoTraTaA: '7À 
E£wgà cüxa xaucáósa uiv, Oy copéer OE. Ai 
&pwyóáAoa xauciÓstg, rpÓQujLoL " Oé* xavcG- 
óeeg uy Óià TÓ Aumrapüv, Trpó(Duuo: O0? Óia 
TÓ cagxGdsc. Kal xápua TÀ eTpoyvÓAA za- 
pam Mjciu* rà Óà mzAÀaTía 'mémova TpÓQuua 
xai 'Óiaw opési xaÜapa idvra xal QUcav " ip- 
z0iéei* o1 dà *urGvec " abrGv oráciuot. " Axv- 
Aoi ó? xal B&Aavoi xal Qwyol erarixA Gua 
xai órrá-: éqpóa 0i 5000». 


ySg'. 'Tà zíova TG» xptBv xavcáóta, Óua- 
«X,opéei 0é. Kpém rapi pa iy otv "uiv Eq- 
paívei xal ToÉQei, Ewpgaíver u£v dià vOv oivoy, 
rpéQei 08 Qià TYv cápxa: iv ÓEci O8 "Tera- 
puyeuuéva Üepuaíuei uiv qocov dià TO ÜEoc, 
TpéQei di ixavGg* éy &Acl 08 " xpén rapi pa 
rpÓQujum uiv 40cov, Qià TÓ Amo ToU U'ypo 
&zteoTtep4uéva , iow vaível 0à xal Ewgalve xai 


flatum gignunt. Uvae calidae sunt et humidae 
et alvam movent; praecipue vero albae; dulces 
igitur valide calefaciunt, quia iam multum ca- 
lidi habent; immaturae vero minus calefaciunt, 
potu autem purgant; uvae vero passae aestuo- 
sae sunt, sed per alvum transeunt. Ficus viridis 
humectat et alvum movet et calefacit; humectat 
quidem, quia succo praegnans est; calefacit au- 
tem propter dulcem succum et per alvum se- 
cedit. Primae ficus vitiosissimae, quia succo 
maxime abundant, optimae vero postremae. 
Ficus siccae aestuosae quidem sunt, sed per 
alvum secedunt. Amygdalae aestuosae sunt, sed 
alunt; aestuosae quidem sunt propter pingue- 
dinem, alunt autem propter carnem. Et nuces 
rotundae similiter; latae vero maturae alunt et 
cum purgatae sunt per alvum transeunt et fla- 
tum gignunt; earum vero tunicae alvum sistunt. 
Glandes ilignae, quercinae et fagineae crudae 
et tostae alvum sistunt; coctae vero minus. 
56. Pingues carnes aestuosae sunt, sed per 
alvum secedunt. Carnes vino conditae siccant 
et alunt; siccant quidem propter vinum, alunt 
vero propter carnem. Aceto vero condita minus 
quidem calefaciunt propter acetum, sed satis 
nutriunt. Sale vero conditae carnes minus qui- 
dem alunt, quum sale privatae sint humore, 
extenuant autem et siccant et satis per alvum 


l"Ígsqovgi. — ? OE uEAAOv mwwÓLevoi* güxa xa aruQÍOec xuucdden Qurgupurixz 00 oíxov. I, Aupüv x. T- À« — ? yAuxóv om. et tum àgzby Qiax;apées 
9t dià Tb yAuxÜ ToU bm0U TZ Tür. — * rà Ót £. — 5 uév om. — 9 OP eic àià raUrR . xavc. — 7 mupumAucíuc oUTOIc ÉxoUTI. —  ? xal 
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uy oi E. H. K. Q.', 0., 6eguv xoi vyrév I J.; gáAoTz —xzvcü3eg cod 0.; — mpóQiuov H. K., 6. 
Mi» oí Lind., Mack.; — 38 kZAAovw mivÓpevor vulg., uZA- xzi — ecáciuo:.] xzí om. 0.; — vá om. ilem; — zz- 
Aov omm. pr. m. in II. 6., Littr.; — cUxz icóxz E. H. K. — pazAwGÍwG ToÜTOiG Éx0Uci. vulg., capaz A5cim solum E. H. 
Ald., Lind.) xai (cUxz xzí om. 0. o raQí3:c (GoraQi3:g — K. P.' QJ, 0., Litt.; — mAaTéz xápeE cod. 6.; — mpóQi- 
H. 0.) (addit 2é 6.) xaveé3sez (xzvecB:sg H., al. m. óoz. — ua 7émovu cod. 0.. cpóQuuov H. K.; — 3izxupéei: E. H. K., 
xaucüeg cod. 6.) Jig epuixz (uua, epécs pr. m. in H., 06.) 06., Litt, Bieaepwrixd vulg.; — xaÜzpz 33 éóvrz vulg., 
3à (3é om. P.') vulgata. "Textum descripsi sicuti Littr., nisi  3é omm. E. H. K., 6; — Zguzoiée: E. H. K., 6., Lind., 

quod 3Jizaepéove; de meo dedi. épmoiéovs: cett.; — o&ciuov cod. 0. 

gUxov — BJuxxwpéei 3é.] 3ióv; E. H.; — ix cà fv- &xvAo — $000v.] ZxvAoí vulg. ZxvAo E. Littr.; — 38 
XvAov £ivz« cod. 0.; — Bepuaíve. 38 Di bv ómbv. Dumu- — xui D. cod. 0., 3é om. vulg.: — 3rtvivoí pro xai Qwyoí 
peu 38 Bià và yAvxÜ ToU ümoU (vb» yAvxDv ümóv E. H., cod. 6., Qwyf pr. m. in H.; — xzi àud K.; — xai ózTá 


E PONES . AS , P 
TÓy 0z0V, sine 70 yAvxó G.) vulg.; eum Littréo 0. sequor; — 


TZ TpUTZ GUxkz E. P.; — 6r: sicwy ümo3écv. vulg., sed 
* 5 "n lH 

ticiy omm. E. H. K., 6., ózudécvepz F. G. H.; — cante 

Ewpá omm. pr. m. in H., 6.; — pév ex 6. recepit Littr.; — 


Qiuxupée: E. H. K., 0.. Jig opurixd vulg. 

&í GuvtyàdAot — cupxüdec.] ai 38 £p. H. K.: Zuiy3a- 
Az cod. 6.: — cpoQuuov (rpóQiuo: H. K.. 0.) 3é eicit (eicit 
omm. E. 6.) ài czüvcz (rá3e E. H. K.) (uz caUTz s. Te 
om. 6.) vulgo; textum descripsi quemadmodum  Littr.; — 


III. 


om. 6 
56. c£ 7ío»z — Bé.) Jia epwrix vulg., sequor E. IT. K., 
0.; — àé om. K. 


xpém — ixavüc.] xpéq E. H. K.; — uv ovra vulg.. óvrz 
omm. pr. m. in H., 0&.. Littr.; — zpispz E£wupaíves G., 
sec. m. in IH, I. K.; — £vpzíve« — aápxa omm. Parr. 4.; — 
TsTZpiX. Omm. Parr. 4.; — 5*620v (*070v om. K.) e8 !3É 


omm. Parr. 5., 6.. Littr.) 3iZ vulg.; — &AÍí cod. 6.; — 3ix- 
xepéci xui Ewpzíver E. 
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juae epéei ixavüc. "Tàg 0? Quv&uuiag éx&coTov 
AQaipéely xal mgocTiüÉvon GÓE "pr: ' ela 
óri: zupl xal Üómri mávra E£wuvíoraTO! xal 
Ca xal Qurà, xal àro vobrav aüEeroai xai 
éc raUra Oiaxpíverai. 'TGw uiv obv lowupGv 
ciríovy Épovra moAA&xiG xal dado ovra 9v 
oóvaui» àQoeupéew, ' r&y dà Dygüy mUpobvra 
xal Qt ovra v3» bypaciq( 'ikmapétiy, TGV 
0$ Ewp&v Qpfxovra xal) vorífovra, TG» 08 
&AuupGy Dpíyovra xai Edpovrm, TGV 08 i- 
xcBy xal Ópiuécv moici ty Auxéci diaxipyGvyTa , 
TGy dà cTguQv&y Toic! Aurapoici: xai Epl 
TUV dAAcy mávrTGV éx TGV Tpotipxy uévav "x pv 
yryv&áoxet. 'Oxóca ' rupoóueva 9; QoL 6uevá 
&vTi, oTÓcIUAm JLAAAO) TGV Guy, Ólóri TÓ 
üvygüy UTO0 TOU zUpüc àQ5peyroai xa) TO 'ÀcG- 
Oeg xal có Aurapóv: óxórav oÜv ig T€ X0i- 
Aíuy épuréon , ÉAxei T0 Uypüv €x Tíjc XoiMug 
&T' éaura '"EwyxAsíowra Tà cTÓuaTA TGV 
QAeBícv, Ewpeaívovra xal Üepuaívoyra, Gore 
lorc: Td Oit&ódovc ToU DygoU. 'Tà Ó'éx 
TG) àvüdpcv xal EwpGy xal myUvywpoüv «pv 
&zravra &Ewpórepa xai Üepuórtpm xmi iov 
mTÀ&ÍO mapéyeraui ig TO ouam, dióri &x ToU 
(coU óyxou Dagórega xal muxvÓrEga xai m0ÀU- 
yoorórepá écTi 2 rà ÉX TOV Üyp&vy T€ xal dp- 
douíyay xci qouopGy: raUTa 0 vy pórepa xai 
xou(póregm xal duwpórepa. 'Oüxouv ti rjv 
dóvauly 'uoUvoy aüTÉV vyvyGvo TOU T6 cÍTOU 
xml] TOU mTÓóuaTO; xGl TÉ) (GOY, À&AAd xal 
Tác maTgídog Ox6Uc» cicí. "Oxórav 'uàv» odv 


! eioórz Üri om. — ? xa mpos milévas 0$ máAw Gt py TUv Ot Uypüv. 
7 oüxcüy. — 9 pLoUvoy om. — ? uéy om. 
vTà6 à8 — Biuxpivevus.] cidóru, 0v. ex 6. supplevit Littr., 
vulgo om.; — xaí non ante Zzó, sed ante züEevz; in 0.; — 
&76 E., sec. m. in H., K., izó vulg. 
TÀV — yvyvécksw.] &yovra cod. 6. recte, tum h. l., tum 
paulo post, éj&vz4 utroque loco vulg.; — post ZdQaipéciv 


addit xi zpocTiüévyz,; (addunt 3é Parr. 3.) z424v (TÁAwW 
omm. H. K. P.') 43e mp4 vulg., xe zpocTilévzi má Dav 
43s xpá omm. 6., Littr.; — xzíewrz pro QóCovrz J.; — 
éEzipési) cod. 6., Littr.. é£azipéso a, vulg.; — post vosí- 
Covrz, Mack. de suo 73v Éwpórwra; — 3 &Apvpüv cod. 0.; — 
post &ovrz Mack. vzv ZAuwv de suo; — 3izxipyGvrz omm. 
pr. m. i H., &.; — ézi (ézí om. 6.) z&v ZAA«v vulgo, 
z£pí de meo reposui. 
Be Vig NT - 5 2) y 
óxócu — (VypoU.] Gom mwtoUTui 9? QuCóusvm crai 
écTi. cod. &.: — ccáciuá écvi vulgo; ordinem inverti de 
2 / : 2^ / N 
meo; — Zvwwza, Q., Limd., zdeiéevzas cod. 0.; — zi 


secedunt. De viribus autem singularum detra- 
here iisque addere oportet hoc modo: probe 
scientem ex igne et aqua constare omnia ani- 
mantia et vegetabilia eaque ex his crescere et 
in ea dissolvi. De cibis igitur validis saepe co- 
quendo et refrigerando robur detrahere oportet; 
de humidis torrendo et assando humorem de- 
mere oportet, de siccis irrigando et madefaci- 
endo, de salsis macerando et coquendo, de 
amaris et acribus ea cum dulcibus miscendo; 
de acerbis cum pinguibus; ac de reliquis omni- 
bus ex ante dictis aestimare oportet. Quae vero 
tosta et assata sunt magis quam cruda alvum 
sistunt, quia humidum per ignem exemptum 
est et nauseosum et pingue; quando igitur in 
ventriculum illabuntur, attrahunt humorem ex 
ventre ad se venarum ostiola occludentia, sic- 
cantia et calefacientia, adeo ut pertransitus hu- 
moris sistant. Quae vero ex aridis et siccis et 
aestuosis locis proveniunt, omnia sunt sicciora 
et calidiora et maius corpori robur praebent, 
quia eadem mole graviora et densiora et maio- 
rem reditum praebentia quam quae ex humidis 
et irrigatis locis et frigidis; haec autem sunt 
humidiora et leviora et frigidiora. Neque igitur 
solum ipsius cibi et potus et animantium ipso- 
rum, sed et patriae, ex qua oriuntur, vim nosse 
oportet. Cum ergo ex isdem etiam cibis vali- 
dum alimentum corpori offerre voles, iis, quae 
ex locis minime aquosis prodeunt, utendum tum 
cibis, tum potionibus, tum animantibus; cum 


— 3 ifaipéítaüu. TV EMpüv. — * OB vwupoüj.. — 5 mwrupüdeg. —  cuyxAt(auv- 


vb mup3eg vulg., xci và ózüóse cod. 0., Mack., Littr.; — 
xui &éxmcvpoUTu. pro xai và ómü3ec Lind.; — rav cod. 
6.; — obw vulg., ov Parr. 4., 0.; — éQ' énverd 0., em 
&)Tá vulg.; — cvyxAslovrz vulg., cvyxAsímw» Parr. 5., 
cwyxAeioy Q., xai cvyxAuiay cod. 0., £vyxAstovrz [uv] 
TA 6T. T. QA. Évyxaíovrz |38] x«í Lind.; — QaAespav 
cod. 0.; — càv jypGv idem. 

vA 3 ix — wWwxpórepa.] 3 H. K., 6., àé vulg.; — xai 
Éwpor. xui Üepuov. E.; — oAÓvoo7z vulg., zoAóvacTZ 
cod. 0.; — ces post iyp&v E. H. K., 6., vulgo om. 

oUxovy — sicí.] ovxoUy Ald., E. H.; —  &cbvoy omm. 
Parr. 3.; — aivéov E., züc0U póvou cod. 0.; — Ze 7Z- 
Tr[íàzg idem. 

óxór2V — xpwcTéoy.] niv ovy E. H. K., 6., Littr., vulgo 
yoUvy sine uév; — ic x,vtorépsv cod. 6., Littr., jexupáv vulg.; — 
c;coevéysazi Ald., Parr. 6.; — x2 &zó vulg., xzí omm. 


DoóAcvroi TpoQy9v 'icwuporípu» TÓÀ cÓuaTI 
"mpoctyeyxel) m0 Ty aüTGV círGy, TO010i 
&x TGy dvÓogay oopíav v. ouoréov * xal círoiIci 
xal móuaci xa) (Gow01* óxórav di 'xouQporé- 
py xa) Üypgorío4v, Toici x TOv dpdouévoy 
«px4oTíoy. 'Tà yAvxían xal rà Ópum xal 
Trà áAÀuxà xal) rà zixpà xal TÀà aboTwpA xal 
"rà capxdóósa Üepuaívew  méQuxs, xal Oca 
Expá écri xal Üca Dypá. 'Oxóca ui» o)v 
&£wpoU uépog zmAÉéov &w& &y "écurolci, TAUTA 
uà) Ewupaísei xal Üspuaívei: 0xóca O8 Uy poU 
uépog &xysl zAÉov, raUra mávra Üeguatvoyra 
Uypaível xa) Ow epési ux AA» 5 rà Exp: 
Tpowu» yàp uAAAov &c TÓ cGua didóvra, 
&vríozaciy zoiéerau ! ég TVy x01 Mq, xal vy paí- 
yoyra óOiaw«cpéci. 'Oxóca 08 OuxÜepuaívovra 
Ewpgaívei ?) círa 9 moTà, obrc aTÓGIV, obTE 
dioópyciy obr& law p4civ moicÜvra Expaívet 
r0 cua dià cáót: Ücppauvóuevoy TÓ cua 
xtyoUTa TOU UypoD: TÓ iy UT MUTÉV TÓY 
ciríoy, TO 08 ég 'r9v Trpo TO T9c vv 
Ócpug xarravaAoxero, TÓ Ó& Óià TOU *pc- 
róg éEcÜÉeroi Ücepuauvóuevoy xai Aem TUVÓULE- 
yoy. Tà yAuxéa xal rà cíova xal Trà Du- 
TARpb c AXxpoTIXÁ écTi, Olóri E b Ayou by xou 
TOUAU«oá écTi- Ütpumivóueva O0» xal Dia eó- 
peva mÀ«poi TÓ Xxty0v iv T cÓuaTi xai 
yaMíC ew moiéei, 'Tà O0" ó£éna xal Opiuén 
xai aücTWpA, xal oTpuQvà xal EwyxopucTá 
xal Ewpà o0 mAwpoi, Qióri cà cTÓUuATA TÓV 
QAeDG) àwíeEé Ts xal Oiexábwpe: xal rà 
p Ewgaívoyra, rà Ó? Ódáxvovra, 'vrà 
crÜüQovra (QiEai xai EvoTavami ig ÓMyov 
&mol4c€ Üyxov TO Uypov TO Év Tc capuí: xai 


vero levius et humidius, iis, quae ex irriguis 
locis nascuntur, utendum. Dulcia, acria, salsa, 
amara, austera et carnosa calefacere solent, tum 
quae sicca sunt, tum quae humida. Quae igi- 
tur plus sicci in se habent, ea siccant quidem 
et calefaciunt. Quae vero plus humidi, haec 
omuia calefaciendo humectant et magis quam 
sicca per alvum secedunt. Nam cum plus cor- 
pus nutriant, ad ventriculum contra attrahunt 
et humectando alvum deiciunt. Qui vero ca- 
lefaciendo siccant tum cibi, tum potus, neque 
sputum, neque urinam, neque alvum cient, et 
hane ob causam corpus siccant. Incalescens 
corpus humido vacuatur partim ab ipsis cibis, 
partim etiam a calore animi in alimentum ab- 
sumitur, partim vero calefactum et attenuatum 
per cutem foras propellitur. Dulcia, pinguia et 
oleosa idcirco implent, quia ex modica mole 
multum diffundunt. Calefacta vero et diffusa 
vacuum in opere replent et ipsum tranquillum 
reddunt. Acida autem, acria, austera, acerba et 
ex toto collata et sicca non implent, ideo quod 
venarum ora tum aperiunt, tum expurgant et 
partim quidem siccando, partim vero incidendo 
et adstringendo horrorem inferunt et carnis hu- 
midum in parvam molem contrahunt, atque ita 
vacuum multum in corpore oritur. Cum igitur 
paucis implere, vel multis vacuare voles, hisce 
utitor. Hecentia omnia plus ceteris roborant, 
propterea quod vitae sunt propinquiora. At ve- 
tustate marcida, quod ad putredinem magis 
accedant, recentibus alvum magis deiciunt. 
Cruda vero alimentum praebent et ructus ex- 
citant, quod quae igne coqui oporteat, ea ven- 





! io xupáv. — ? mposevéyas xa &mó. — 3 xaí om. — *xovQorépa T2 cpoQA xaYUyp. — ? vá om. — "aür£oigi. — Ey Ti x0iAM. — 5 Ty om. —? xal guQ- 
E. P", 6., Littr.; — xzí ante gíro:c; omm. Parr. 3.; — 6x6cz — AsmTUVÓLEVov.] 0su 38 Üepuzívovrz cod. 6.; — 
cvTíoic: cod. 6.; — xovQorépy 735 (ví omm. 0., Littr.) cpo- — 3:oópvaiv idem et zoiéovrz, ceteri oUpwoiv; — zm. E. P.' Q.', 
Q* vulgo; de meo accusativum dedi, cpoQ7 omisi. Zumg. in marg.; — 3'ég cod. 6.; — «3v mgeQ/v» idem, 
OTÀ yAvxÉa — Dyp&.] rd ante ezpxóàea E. H. K. P.,0., — Mack., Littr., vulgo 7/v om.; — éc 7v vg. om. pr. m. in H. 
Lind., Littr., 7 om. vulg.; — ócz om. J.; — cixpá pro TR yAvxÉz — Toifti.] Tb Üepuóv vulg., và xcvóv de meo, 
vypá cod. 6. vid. p. 452. vs. 1.; — yzAw«víGew cod. 6., Mack., Littr., ya- 
óxócz — Jiaxupéci] pMípog cod. 0., Mack., Littr., ué- — Axwizteiy. vulg. 
povs vulg; — item paulo post; — £xe: àv ziréoici vulg., và Y kín cóuzri.] 3 E. H. K., àé vulg.; — rctv- 
£v &vTOIG Ext cod. 0., éguroic. de meo; — Üepu. xci Ewp. — Qepá pro evpuQvá cod. 0.; — 3vexópie ra idem; — evópiz 
cod. 6.; — epu óvrz pro Óepuzívovra idem; — ZvrícTz- idem; — cz 38 críQovrz idem, Littr., xzi ecóQovrz 
7:9 L., Lind., Mack.; — £& càv xoAíqw E. H. K., 6.,  vulg.; — cver£cozi vulg., eve va: cod. 0., Littr.; — $c» 


Littr.. ev 75 x. vulgo. 
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£7oí«ce idem cod. 
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TÓ x£&yÓv TOUAD Éyévero &y TO cóuaT1. 'Oxó- 
ra» o0y (joóÀy ác óMycv mAwgGcui Y» dO 
mÀelóycv xevGoai, TOlc! TOI0ÜTOICI "y, cÉcoUau. 
T4 zpócQara mávra lowQDv cA&íovm mapé- 
«erai TO) GAAcv Óià TÓÓE, Óri Éy'yioy TOU 
&vyróc dori cà 0) ÉnÀa xal camp, dua e- 
péet poA oy T&v mgocQrov, dióri Eyyiov 
Tác oxmrcOóvog écTí. 'Tà O8 Evoua oTgoQó- 
ócea xal épewypóosá éoTi, Ori & Oti TÓ 
mupl xarepyacüvoi, rabTa Y, xoiMM Oum pÓC- 
cera. doÜcveoTÉo4 éoUca TG écióvrGv. 'Tà 
0$ à» roi: bm oTpÍuuaci Üqym cxsva( óueva 
xaucódem xal vypa, óri Avrapa xal mupáóea 
' xal Üegu xal dvopuoíoug rào Ouvápumg &A- 
AxAoict: Éyovra y c abTO iei. "Ta, o8 & 
&Aug '72 0& DeXrío xai o) xaucóóca. 
xL. Meg) 08 Aovrgü» &Ót Fx Üdop zó- 
viov Dypaívei xal dówsi, oíóoci: yàp TG 
cóuaTi Uypacígy: c0 Óà &Auupóv AourQóv 
Ücpuaíver xa) Ewpaívei, Qóoi yàp éóv Üspuuov 
&Axei üázO0 TOU cÓpaTOG; TÓ Üypóv. 'Tà o 
Ücpua AoeTrpà v4oTi» t!) loyaíver xal qó- 
«tt: Qépei yàp ázó ToU cójuaTOG TÓ Uy pov 
TÓ Üspuacím- xsvouuév4g Ó& TfG capxóg TOÜ 
vygob, doweroi cO cum: De(poxóra O8 
üepuuaíver xal iypalver, dia éovra ca 'ómáp- 
«ovra & TQ cóuaTL C Vypà ég m Asíoya, Üy xov. 
Vuwpa óà Aoerpà moüyavTíov: xcv pày TQ 
ciuari "dídeci Üspuóv Ti Dypa é&Óóvra: De- 
Dpcxóroc à àqeipée: Dy po &ÓóvroG xal c ^4- 
poi qwxpà &óvra ToU Üzápo ovrog www pov. 
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! xal Óspuá om. — ? 4 £e: om. — ? ümepéxovra. — * bypd om. 


vAWpoi wuxpov bày ToU Om. É. 


óxóTZV — Xpécecimi.] yovv vulg., oov E. K. 6.; — oic: 
om. 6.; — coócroic; E.; — axistolzr cod. 0. 

TZ TpÓócQauTZ — iccí.] 7 Asíe Parr.4., P./, Lind., Mack. ; — 
mA4péneTUs T AEÍGQ cod. B. 


TL à8 — écióvrav.] 3 E. H. K.; — Évzuuz E. P^; — 
cTpoQ. ex 0. Littréus, cpoQé3ez vulg.; — £Z cod. 0., Zuing., 
Lind., Mack., Littr., vulgo om. ; — 4v 3e pro Z 3e? D.; — 
xacepyáteolus cod. B. 

TZ — tu.) 3 F.H. K.. &., Mack.; — xi Zvóuoiz à 


P4 
ó 
7àc Gwvdpiug ZAAXAOI. ZUTIG ExovT4 COd. Ü.; — Zvopoíae 


Parr. 4. 


7à — xavcé3ez.] à' E. H. K., 6.; — 34 &Ézi cod. 6., 
Littr.; vulgo om. 
57. mepi — Uypóv.] AovTpoU E.; — 3'&Apupóv idem; — 


£«ov Üepunóv E. H. l. J. K. Q;, Zuing. in marg., Lind., 
£xoy v5 ltpuóv cod. 6., Mack. 


triculus, his quae ingeruntur cum debilior ex- 
sistat, conficere cogatur. At vero opsonia ex 
intritis praeparata 1deo sunt aestuosa et humida, 
quod pinguia, ignea et calida et inaequales inter 
se vires sortita in eodem resident. Quae vero 
muria condiuntur vel aceto meliora et minime 
aestuosa. 


57. Balnea autem ad hunc se habent modum. 
Aqua potabilis humectat et refrigerat; cum cor- 
pori humorem exhibeat. Salsum vero balneum 
calefacit et siccat. Natura enim calidum hu- 
morem e corpore trahit. At balnea calida 1ie- 
iunum quidem extenuant et refrigerant. Cali- 
ditate enim humidum e corpore tollunt, eoque 
e carne vacuato corpus refrigeratur. Post cibum 
autem calefaciunt, et humectant, cum ea, quae 
in corpore sunt, in maiorem molem diffundant. 
Frigida vero balnea contra. Vacuo corpori ca- 
lorem aliquem praebent, quum humida sint; 
de repleto vero, quum simul sit humidum, de- 
trahunt, quia sunt frigida, idque replent frigore 
quod habent. Dalnei abstinentia consumpto hu- 


— 5 jidévru Üepuóv Ti xeX vuxpüv (Qe(opauóri 32 ZQaipéeras DypoU tóvroc xo 


TL àB Üepuz — Üyxov.] v Üspuz àé X.; — Aovrpa v$- 
cTiy vulg.. Acer£& va 4v cod. 0.; — xevovuévsG yáp idem; — 
Tr& ante Üzpo,ovrz om. idem, vzpz,oyvz L. 0., Mack., vzep- 
íÉxyowrz vulg.; — vUypá cod. 6.. Littr., vulgo om. 

Vuxpz — wWvaxpoU.] AosTpá cod. 0.; — xsvà piv TG cÓ- 
puTi àíÀgci Üeppuóv vi (addunt xzí E.. sec. m. in H. K. L.) 
Wwxpbv (Óypóv Lind.) QeBpexéri 38 &Qaipésras DypoU &óv- 
TO06 XZi 7TA4poi Wvuxpbv (Vux,pv zAwpoi J.) &v voU vzÁp- 
avrog (Umepíxy,ovvog L.) ÉwpoU vulg.; — xévwci ui» TG 
cua: 2í3eoi Depp &óvri ux pov &6v' QeDpexévoc 38 ZQu- 
pés«, ÜepuoU dóvrog xzi mAwpoi WuxpoU &óvrog voU Ump- 
Aovroc U'ypou cod. 0.; xtvà uiv cO GO. Ti DÁ3 I Üeppuóv 
Ti Vuxpüv éóv QeQpuwóvog 38 Zuipéz: ÜypoU &óvroc Ewpov 
£ày xai TAwpoi coU ÜzÁpa,ovrog &wpov Littr. Equidem in 
vulgata scriptura primum plurali numero descripsi ea, quae 
ad c£ Aecvpá spectant, tum accommodavi membra periodi 
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'AAoucíq  Ewpaíye|  xaravaAoxOUÉv0U — TOU 
UypoU, GoaóTGG Óà xal *»  àvwAenbás. 

y4'. ' Aízog óÉ Ücpuaíver xal Dypaívei xai 
paAáccti. "HAung O8 xa) zÜp Ewpaívei Ou 
Táde: Ücguà &óvra xai Ewpà &EAxci ix TOU 
cóuarog Tü Uypóv. Xx Ó» xal qówra rà 
pérgux Vypaísei, oídoci yàp uaAAov 9 Aape- 
Báva. 'lopóreg mávrsg àzióvreg xai Ewga- 
youci xal lowyaívouci éxAsírOvTOG TOU U'ypoU 
&x TOU cua OG. Aayvely loy vaívei xal iy gaí- 
yel xal Üeguaívei- Üeppuaíuei uv dià, rüv móvov 
xal] T3» dÓxpiciy TOU 'UypoU, lc yaívei Ó8 
dià m3 xÉvoci», Dypaívyei 0? Oià TÓ bmoAc- 
zÓóuEv0y &y TQ cÓuaTIi TáG EwTfáELG 'Tr«c 
UTO TOU zÓVOU. 

y0'. "Eueroi lcwvaívouci Óià T3w uévGciv 
Tác Toc, oó uévro! Ewpaivouci, Yv uU 
Tic Tfj Doregaíu Üepaztóg OpfOc, &AA' Uy paí- 
youci (LG Ao dià T9v TÍ4pociv xal Oià TV 
'Eóvr4Eiw Tác coapkóg '"T"v» Um ToU zÓvov: 
4v ó8 'iíáoq Tig TraUTX xaTavaAocÜgvoi TÉ 
portpaí4 'ég TWv TpoQwv coU ÜepuoD, xol Tf 
dimíry "00" 06 Tp00óyz7 , Expaívouci. Koi 
óà ÉuvsoT4xviav Aóci ÉueroG xai dia y opoücay 
[LRAXov ToU xoipoU lcTWcl, TXV jbÉ» Óluy pa- 
yov, rw» 0? Ewgaívov* 'óxórav uiv ov cT$- 
cai DoóA4, T9» raYÍoTwuv Qaryóvra «pv é&£e- 
péet» , cmplv dv» diwygavÜügvai TÓV cirOV xai 
xaTaocacÜSvai xüTco, xal ToOici cTQU(voici 
xal TOic! &ÜoTMWpolci ciTÍOIC! (LARA 0v "y pée- 


! &yaAciQí4. — ? Aimqu. — 9 vuxpoU. — * rig om. — 5 xévasiv. — 


ad facultatem, quam frigido balneo tribuere licet 1. e. ad 
Tb Üypüy XZi vx pov. 


&Aovcíu — &vyvAsulín.] ZvaAsiin vulg., ZvaAscupís latet 
in lect. cod. &.. Zv4Asijíw Littr. cum Lobeckio ad Phryn. 
p. 571.; — xe &wuAoQín (ZvzAwuQin M.) ZvzAeiDín K. 


(&vaAupiw cod. 0.) óczórec E. H. K., 0. 


98. Afzog — pgaAácct.] Acmog cod. 6.. Aízw vulg.; — 


3é om. f. 

4Ai6 — ÜUypóv.] xzi Tb mUp P./^; — éx e vulg. excidit, 
ali et Littr. e mss, restituerunt; — 7Z Uypá cod. 6. 

cx: — A&uávei.] cá ante uért iz om. 0. 

idpüreg — cópnaToc.] xai icq. xui Ewp. cod. 0. 

Aayveíq — móvov.] xai Üepp. xzi vyp. cod. 0.: — iypoU 
L., Zuing. in marg., Lind., Mack., Littr., JvxpoU vulg.; — 
74v ante xévec:v H. K., 6., Mack., Littr.; vulgo om. ; — Azi- 
zóp4evyov cod. 9.; — e$; idem, Littr. ; vulgo om.; — Zzó cod. 0. 

59. fuero. — ÉEupnívovai.] Euever Àé cod. 0., Mack.; — 


czpWóg TXG TpoQU cod. 0.; — Yv n6 vic vulgata, quam non 


5 cüc GmTÓ. — 


more siccat, eodemque sane modo neglecta 
unctio. 

58. At vero unctio calefacit, humectat et 
emollit. Sol autem et ignis has ob causas sic- 
cant, quod calida cum sint et sicca e corpore 
humorem trahunt. Umbra et frigus moderata 
hnmectant; plus enim dant quam accipiunt. 
Sudores omnes exeuntes siccant et attenuant, 
cum corpus humore destituatur. Veneris usus 
extenuat, humectat et calefacit; calefacit qui- 
dem ob laborem et humoris excretionem; atte- 
nuat autem ob vacuationem; humectat vero 
propter id quod ex colliquatione a labore in 
corpore relictum est. 


59. Vomitiones extenuant propter alimenti 
evacuationem, neque tamen siccaut, nisi quis 
postridie. recta curatione utatur, sed propter 
amaritiem et carnis ex labore colliquationem 
potius humectant. At sr quis haec postridie in 
alimentum a calore consumi sinat, sensimque 
ad vietus rationem adiciat, siccant. Alvum au- 
tem coactam vomitio solvit et plus aequo flui- 
dam sistit, illam quidem humectando, hanc 
vero siccando. Cum igitur quis alvum celerrime 
sistere volet, devoratum cibum priusquam hu- 
mescat et deorsum detrahatur evomere oportet 
et acerbis et austeris cibariis potius utitor. Ubi 
autem alvum solvere voles, diutius immorari 
cibis confert et acribus ac salsis et pingui- 


7 Tig 0áaw. — 9? OR Ec mpoQriy. — ? Üray oüv ezoui (AoAwrzi. 


tangendam esse recte vidisse Littréum opinor; nempe alii 47 
omiserunt, alii &év pro eo dederunt, frustra; — Üspameóon 
cod. &.; — ZAAZ E. H. K.; — 4ZAAov ex 0. Littréus,, 
vulgo om.: — 23;£ vàv zíkpaciv cod. 0., 3uz vv mTAYpeciv 
vulpata, quam non intelligo; — j7z0 ToU móvov E. K., 6., 
Littr., &zà ToU 7. vulg.; — ZvaAw«05vz: cod. 0.; — 38 8g 
7àv Tp. vulg., 3é omm. aliü et Littr. cum mss. multis; — 
zpoczy&yw cod. 0.. zpocáyy vulg. 

xoiAww — xpésobzi.] dia Aves cod. 0.; — 2v 38 Zvri- 
czüv idem, non male sane, £wpaívev fert vulg.; — foeóAn 
cod. 0., Littr., QoóAwrz: vulg., cui z;g addunt K.' Mack.: — 
éuésy cod. 0.; — piv Ev Üypàüy dv vb curíoy wacz(a- 
c5 xár cod. 6.: — Zv omm. E. H. K.; — vóv círoy E. 
H. I. J., Littr., 75 c. vulg.; — xzí ante xzv2G7. ex vulg. 
excidit: restituerunt e mss. alii et. Littréus: — pzoózi óc zy 
cod. 0.; — floóAw idem et Littr., BoóAwra: vulg.; — oic: 
ante àpgpéc, om. K.; — xui coici c:iTíoIci vulg., «zi moici 
omm. 6£., Littr.; — xpzcóz: idem cod. 
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cÜar óxóray dé Aücoi T9v xoiMy "Doy, 
&ydiuTpíeiv moici ciTíowc! Gg AE TOV "X, p6- 
y0y E£upQépei, xal voici Opiuéci xal àAuu- 
goici xal Aumapoici xal) y Auxéci 'cvríowc xal 
cÓUAc! wv pécctat. 

&£'. "Tzvor Ó8 vgoriw uév io*yvaívouci xai 
dó«0uci, ?» u9 puaxgol Écoi, xevobüyreG TOU 
imápw ovrog UypoU' wv ó8 uA AA0v, exÜepuuaí- 
voyreg EuvTÓXOUC| TÀV cápxa xai ÓiaAÓoUCI 
Tró cAum xai dcüevég coiÉowci* Depoxóra 
dà Üepualvovreg vypaívouci, T4» TgpoQcuv &c 
Tó cüua Owyíovteg: dzm0 O8 Gv OpÜpicv 
cepurárGov Üczvoc uáAw Ta Ewpaível. "Ay pu- 
TyÍ4 dà é&v uy oic! ciTíoIc! DA áz Tel, 0X 
&&oa TO cvríoy To XecÜni* &oíroici O8 * lotyya- 
císy pé» Tiva mapaóíouci, (AázTti OP Qc- 
cov. 'Patuuí4 Uypaívei xa) àcüevig c0 cua 
moiéci* &rpeuít ouca yp 9X wpvyt ox àva- 
Aícxti TÓ Uypgóy éx ToU cOuaTOG* TÓvoG O6 
E£wpaívei xal TÓ c&pux lowvpüv zoiéei. Movo- 
cirí4 lowyaíyet xal Ewpaívet xal T€) xoiMU 
loT4ot, dióri TG TfüG dux ÜspuG TO vy gov 
&x TAG X0lAÍ4G Xa T9G capX0c xarayA AMCXE- 
TX4* &picTOV ÓÀ Tüvavría OwwTpccctrai 'TÜ 
povoorríg.  ""Yàcp zÓóum Ücpuóv lowvaíve, 
QoaóTCGG di xai qoupóv. 'TOÓ d» UzepÁ A Aov 
Wuwxpov xal veUum 'xal civrío) xal zmoTOy 
TÓ'yVUci TÓ Uygü» TO Ev TQ cÓUaATI xal TXG 
xoMac Euvíorwoi Tf) 5E xal qóEt- xgaréc 
yàp TOU Tág wuwc vypob. Kal ToU ÓcpuLoU 
óà máAw ai ümepDoAal zwyvóovci orc Gore 
u- Oiíwuciv Pwuv. 'Oxóca 08 Üepuaívovra 


z9 
V 


TÓ GOLA, TpOo(yv uy, i0óvTa xcvoi ToU Dy poD 
! QjoüAwTui. — ? xà TOiGi GiT. — 9 io vaivek £v , ((AdmTEL OÉ. — 


60. jzvo. — Ewpaíve.] xi díxovs: om. 6.; — oí pro 
?» E. P./, Lind.: — 7v 38 pwzxpoi É&c: MZAAov cod. 0., 
Mack.; — 7$ cüpua 3iuxéovrec vulg., 3izxy.. omm. 6., Mack., 
Littr.; —  eiéovreg sec. m. i H., P.' Q^, Lind.; — zz? 
TjV sine àé pr. m. im H. 

&ypumVí€« — $060V] iGXuuc. p. Tzp23i3. E. H. K. (X- 
3ec: cod. 6.) Zuing. im marg. , alii et Litur. ; /Gvaíves £v vulg. 

uoyvccuTÍq —  uovocvrím.] 38 Vlorwci. M. K.; — xaTZVZ- 
AMícxe, cod. 0.; — v2 évavríz idem, vcóvzvríoy J.; — cà 
omm. pr. m. in E. H. K., 6., 7Zc povocirí4c Parr. 4. 

jàup — dvuxpóv.] voAí pro zóuz cod. 6.; — 6epubv 
ic xvaíves 88 (3é om. 6.) mávrz (m&vrw E., Zuing. in marg.) 
xzi (addit z4vr«v xzí Zuing. in marg.) juxpóv Qca/cu 
E. H. K.. 6., Zumg. im marg., ioxvaíves závra &caVvue Q.' 


5 Tyc LLovociTÍMC. — 


bus dulcibusque tum cibaris, tum potionibus 
utendum. ; 


60. Somni in ieiuno quidem extenuant et 
refrigerant non nimis longi, eam, quae adest, 
humiditatem vaeuando. Longiores vero calefa- 
ciendo carnem colliquefaciunt, corpusque re- 
solvunt et imbecillum reddunt. Post cibum 
autem calefacientes humectant alimentum in 
corpus diffundendo. Somnus post matutinas 
deambulationes maxime siccat. Vigilia post cibos 
noxia, cum cibum colliquescere non sinat, ie- 
iunos autem extenuat quidem et minus laedit. 
Otium humectat et corpus imbecillum reddit; 
quiescens enim animus corporis humorem mi- 
nime absumit. Labor siccat corpusque validum 
efficit. Semel die sumptus cibus extenuat et 
siccat alvumque sistit, quoniam animi calore 
ventris et carnis humidum absumitur. Pran- 
dium vero contraria efficit. Aquae potus cah- 
dus extenuat eodemque modo etiam frigidus. 
At vero plus aequo frigidus tum spiritus tum 
cibus et potus humidum in corpore congelant 
et congelatione ac frigore alvos cogunt, cum 
animi humiditatem superant. Contraque etiam 
caloris excessus adeo cogit, ut diffundi nequeat. 
Quae vero corpus calefaciunt, neque alimentum 
exhibent, carnem humore vacuant et cum nihil 
excedant frigus homini praebent. LHumiditate 
enim, quae adest, evacuata, quod ab advecto 
foris spiritu repletur, refrigeratur. 


5 xul Tb C. X TD 7- 


70 38 — (iwypoV.] 3' E. H. K., 6.; — c civíov et v 
z076y vulg., utroque loco 76 omm. H. K., 6., Littr.; — 
7i ante cópuzT. e vulgata exsulat, ferunt Parr. 5., 6., Mack., 


Littr.; — 75 óEes xui v* máEn cod. 6., v5 Jé£ei xai 
zf/£ea E. H. K. 
xui — txt. TA omm. pr. m. in H. P.^, 6.; — xci 


vo00UToV Gc p54 vulg., oÜr«c Gevc pu) E. H. K. P. Q., 6., 
Zuing. in marg. 

óxóca -—— wWóxeTui.] Bw38 vUmspBoAáv l. J., uw? vmepp. 
cod. 6.; — zévrz cod. 6., Littr.; vulgo om,; — xevoupévov 
cod. 6., Mack., Littr., xivovuévov vulg.; — ée72xT0U pr. 
m. in E. H. I. J. K., 6., Zuing. in marg., Mack., Littr., 
icsucuxToU Lind., óz aücoU vulg.; — m Awgetpevov cod. 6.. 
Littr. 
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TW) cápxa, WU Ureg[ooAxv zoi£oyra , Táy- 
ra qáó£w v9 àvÜpómc ' upadídooi* xeyouué- 
y0U yàp TOU Uzáp' ovrog UygoU, mvEÜpLavTOG 
éraxToOU m ÀXpoüpuevoy qów era. 

£a'. Ileg] 08 TG» móvav vrwa Éxouci 0À- 
yauly Ge «p» vyryvócxety. Eicl yàp ol uv 
xarà (ci, oi d8 di& Dac: oi uiv ov xarà 
Qóciv aüTGYy elcl Oqptoc móvoc, àxoc, Qovgc, 
pepluuy46.. "Oquoc uiv oóv Oóvapug Tono 
Tpocéwo0oUuca '*» dwyx T9 ópsouéwo xivéerai 
xai Üsppaí»verou* Üepuauvopíy, à Ewpaíveral 
xtyoupéyou TOU UypoU. i Ó? vfác xoc 
&ozízTOVTOoG TOU wd/óQpou c&íerau 9 quy xai 
z0vÉe|, zovéouca O8 Üepuaíveroi xal Ewpal- 
yerai. ''Oxóca 02 uepiuyi GvÜpeoc, xiwéerau 
5» wx» Uz0 roórGYV xal Üepuaíverau xal Eq- 
paíverai, xal TÓ Uypüy xaTavaMoxouca T0- 
yéct, xal 'xevoi ràg cápxag, xal ' AezTÓvel 
TOY &yÜpcOv. 'Oxócoi d£ zóvoi Qevijc, A££ic 
4 áváyvecig 9» dQó9y, mávreg obroi xivÉouci 
T4) wwwxXv: xiwcouíy, O8 Üepguaíveroi xal 
Ewpaíverai, xal TÓ éy TO cuo! Uypov xa- 
raya Moxel. 

ED'. Ol 08 mepízaroi xarà Qóciv uv elol, 
&y uci ÓÉ vi [Dziov. Aóvapug à" aüTGV ' éxá- 
cTOU ÉoTI| TOIdÓt: 0 dz Ósírvou ctpíraTOG 
Ewpaívei T*v T€ x0lMW» xal TÓ cOua, xai 
T4» yacTípm oUx iQ 'zísipay yevícUmi dià 
TáÓt: xivcuuévoU ToU üvÜpiózoUu Üepuatvereu 
'xa) TÓ cüjua xa) rà ciría: ÉAxe| ov TW 
ixpuáón €» càp£ xal ox éà "mepl TW» xoiA4v 
EuvíoracÓni: TÓ pí» ov cüum mÀwpobrai, 


61. At vero de laboribus quam habeant fa- 
cultatem ita aestimare oportet. Sunt enim qui- 
dam a natura, quidam violenti. Ex his qui 
sunt a natura, visionis labor, auditionis, vocis, 
curae. Ac visionis quidem haec est facultas. 
Cum animus in id, quod cernitur, intentus est, 
movetur et incalescit. Calefactus vero humido 
vacuato exsiccatur. Per auditionem autem ir- 
rumpente sono animus concutitur et laborat, 
laborans vero incalescit et resiccatur. Ex iis 
vero, quae homo curat, animus movetur et 
calefit et siccatur humidoque absumpto laborat 
et carnes vacuat hominemque attenuat. Vocis 
autem labores, sermo, lectio, cantus, ii omnes 
animum movent, motus vero incalescit et ex- 
siccatur humidumque, quod corpori inest, ab- 
sumit. 


62. Deambulationes autem sunt quidem se- 
cundum naturam, habent tamen aliquid violen- 
tum. Singularum autem haec est facultas. A 
coena deambulatio alvum et corpus exsiccat, 
neque ventrem pinguem fieri sinit hac de causa: 
homine moto, corpus et cibi incalescunt ; itaque 
caro humorem attrahit, neque circa ventrem 
consistere sinit; corpus igitur repletur, sed ven- 
ter extenuatur. lías autem ob causas exsicca- 


loge 9? Ümepf. moiéovrz jóEiw. — ?* 9íduci. — 9 $ om. — * óxósu Ot àv uepíuva &vüpamouoi yíveras 9) vpux a mb movréav Üegu« — ? AemrÓvei- 
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01. mepi — yvyvánsew.] Éxouci K. 0., Littr., £ye; vulg.; — 
4às xp» yiócxsiv E. H. K. P. Q.^, (0. fert yiyvácxeiw) 
Zumg. in marg., Lind., Mack.; 3iwyZcopzs vulg. 

eici — pepiuvwe.] eiciv oí 38 vios cod. 8. 


p4 L4 - 7 d ^ 
[ ójios — iypoU.] voids pro vulgato mcoizóc4 cod. 0.; — 
4 ante jvx/ idem et Littr., vulgo om.; — ópzc& xewésas 
cod. 0.; — xevovuévou E. H. K., 0., xexevouévov vulg. 

€ A » Ü e . - : x ET 

0xócc — Zv0pazov.] Vau 38 uepiuv, (sic) ZvÜpumoc , xci- 


véeTzi 9 vx? jb voÜcww xci Ücppuaiveras cod. 0. ; quem 
magnam partem cum Littréo sequor; vulgatam e V. enotavi, 
nisi quod ex ea 3é exsulat, quod Lind., et Mack. 3' scribens, 
addiderunt. Dein xzi AezTVV:i TZG GÁpXUG XUi Xtvoi TOV 
&v0pwzov vulg.; cum Littréo sequor 6. 

óxóco. — xaTZVLAÁGke:.] Post Quvic vulgo oiov, sed ofov 


x6yoj. — "7 éuáa Tou om. — ? vrixpóy. — ? xuí om. — 19 mgpsy xoAMaMv. 


omm. pr. m. in H., &.; — 5$ Aé£iec, 4 &vayvácisc, 4 da 
cod. 0.; — £wpaíverzu xui Ücpuaíiveros vulg., sequor 6.; — 
vb iy cO cpu: Üypóv vule., dv cà c. omm. pr. m. in H., 
0.; — £veAMexe cod, 6. 
62. Of 38 — fíziov.] Post sicí codd. et edd. ferunt xzi 
ojTo0. uáAiO TZ TÀV AovTÉv, quod emblema alienum eieci. 
Bóvzuig —  Aemriverui.] à' E. H. K., 6., 3é vulg.; — 
. € - 
ÉxácTwvy cod. 0., Littr., vulgo om., éxácvou de meo; — £c: 
om. 6.; — 6 ante Zzà 3eízvov omm. pr. m. in H., 5.; — 
- ^ EE » - 
ys pro vs cod. 0.; — xai ovx éX vulg., xzí omm. H. K. L., 
0., Zuing. in marg., Lind., Littr.; — 7 IMpYV vulg., zieipyv 
* / ^^ ^ 
Mack., zíeipzw Littr.; — Tó36 cod. 0.; — £A mixplv (ri- 
püv al. m. zuxpáv H., 7icpév L., Zuing. in marg., Lind.) 
xoiAi«v (cuvíorzo0z: E. H. K.) vulg.; cum Littréo sequor 6. 
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4 08 xoiM4 AemTÓvermi. Ewpalyero O8 Oi 
TáÓs: xiysuuÉvou ToU cÓjuaTOG xal Ütpyaivo- 
uívou r0 AemTóraro» Tijg Tpo0(fiG «arava M- 
cxerai, TO ii» 'üz0 coU EuuQórou ÜeguoU, 
ró 0& E)» TQ cveüuari dmoxpverai EE, TÓ 
dà "xal Owowpéerai DzoAsírermi dà TÓ Ewp6ó- 
TuüT0y üáz0 TÉV cvríoy "iy T cÓuaTi, GoTE 
"my xoiMw» àvaExgaívecUni xal TZv cápxa. 
Kal oi ópfpiot mepízavroi low yaívouci, xai rà 
cep] T4v xt(pa^xv xoUQ rc xal ' sónyéa xal 
eüfxom mapacacudf ovuci, xai T9» xoiMey MÓ- 
ouci* lo*yvaívouci poiy , dióri xivoópuevoy TO cG- 
ua Üeppaíyerat xal 70 Dypóv AezTÜverau xal 
xaüaíoeraui, TÓ jui» mU TOD TVtÓUATOG, TÓ 
óé uócceraí TE xal wpéuzTeTOi, TO Ói &G 
T4» TpoQ:u» TO Tüc wqowxHc Ücpu xarava- 
Aícxerai cw) Ó8 xoiMQ4» Aóovci Óióri Ütpuy 
éoUcm TOU 'iuwpoU cvcóuoarog éocíaTOVTOG 
&ycÜcv ümow opée: TO Üeguov TQ dpux og. KoU- 
Qa O» rà cep] T9v xeQaAxv soifovci Oi 
TáÓt: ÜÓray xtvobg 9» xolM4, ÉAxei em? égu- 
T4v 'É« r& ToU &ÀAAoU cÓuaTOG Xa 'éx T4G 
xt(aA4c T0 Uypüv Ücpuy éoUca xsvouuév4G 
dé Tg xeQaAxc àmoxaÜa(perai 9* re Ogg xal 
5 àxo4: xal yíyvovrai tümyfíec. Oi à" à 
T Yyupvacíoy cepíraro! xabapa rà cuaxTa. 
cupuoxeUud( ouci xai lowvyaívouci o)x éGyTEG 
T4v EóyTwEI TÉGc capxóc T€y Um TOU cÓvOU 
EuvíeracÜni, &AX' &zoxabapouct. 

Ey'. 'Tà» 0i dpóuov óóvavrai ol uiv ua- 
xpo] xal xajuzrTOl, 6& ÓÀÍyou mgocary6puevol, 
óepuaívovreg T?» cápxa, EuvéLpew xai "óia- 
wéci xal T&v ciríoy TW» OÓvapuy " T9» €y Tfj 


tur, quod agitato et incalescente corpore ali- 
:nenti pars tenuissima partim ab insito calore 
consumitur, partim cum spiritu foras excerni- 
tur, partim etiam per urinam emittitur, quod 
vero in cibis est siccissimum remanet, ita ut 
cum ventre simul etiam caro resiccetur. De- 
ambulationes etiam matutinae extenuant, et 
quae circa caput sunt levia, agilia et prompta 
efficiunt alvumque solvunt. Extenuant quidem 
quod agitatum corpus incalescat, et humidum 
partim. quidem a spiritu attenuetur et purge- 
tur, partim vero emungatur et exscreetur, par- 
tim etiam ab animi calore in alimentum absu- 
matur. Alvum autem solvunt, quod cum calida 
exsistat, spiritu frigido ex superioribus partibus 
irruente, frigido calidum cedit. Quae vero circa 
caput sunt ideo levant, quod evacuata alvus et 
calida exsistens e reliquo corpore et capite hu- 
midum ad se attrahit. Vacuato autem capite 
repurgatur visio et auditio et agiles redduntur. 
At deambulationes, quae post exercitationes 
obeuntur, corpora pura reddunt et emaciant, 
cum non sinant consistere carnis colliquationem 
a labore factam, sed eam expurgant. 


63. Ex cursibus longi quidem et flexi sensim 
facti calefaciendo carnem concoquere et diffun- 
dere possunt et ciborum facultatem in corpore 
concoquunt, ac tardiora et crassiora corpora red- 


l Zmb ToU ép QÓrov. — ? xaí om. et obüpéera: legitur. — 9 £y và c. om. — * v4 xoiAÍa &mokup. TÀüv Gápxu. — ? eümuryéu. — 9 ÜEpsoU. — "£x OU. 
5 £x om. — ? và à? &£x UV Opópauv yívovra. ob £v. — 19 Qiumupéciv OUvuvrus xu TYv Oivapav. — ! mày. 
Ewpaíveru) — cápxz |] voU ante cózToc om. 6.; — và  marg.. Lind., Mack., 6epuoU vulg. 
38 AemcTÓT. H.; — 7c vpoQ9c E. H. K. P.'. 6., Mack., xoUQu — sümyéeg.] moiéovc. K.', Foés. in adn., Lind.. 
Littr.. vc om. vulg.; — $76 cod. 6., Littr., Zz6 vulg.; — . Mack., zoiée: vulg.; — óxóvav cod. 6., ürzv vulg.; — iQ" 
ojrééTz, vulg., cum Littréo sequor 6.; — év v cóuavi. — éevTáv cod. 0., ec &. vulg.; — £x vs cod. 6., Littr., v& 
cod. 6., Littr., vulgo om.; — c5 xoiAÍm (vczv xoiAíuv H. al. om. vulg; — x ante v£c xsQzA5s cod. 0.. Littr., vulgo 
m. c5 xem, J. 0.) ZmoEvpuívecÓz. (addit xí cod. 0.) cv — om.; — 4 Uie sine c& E.; — yíveras tüzyf cod. 0., yí- 


cápxz vulg.; textum dedi, quemadmodum Lattr. 

xai of — dvxtü.] vs omm. J. K., &., cá pro ve xaí 
Ald. H. L.; — eózzyéz vulg., eüaysz Zuing. , Foés. in adn. , 
Limd., Mack., Littr.; — 67: cod. 0.; — xsvouevev vulg., 
sed Mack., Littr., xivoug.: — uücTcTZí T6 Vulg., uÜGCE- 
72i sine 7e cod. &.: — 3 2g E. G. H. I. J. K., Ald., Zuing., 
Lind.; — dvxpoU E., pr. m. in H., K. Q.', &., Zuig. in 


voyrat eüztyéec oí ZyÜpurzror vulg., sed oi ZvÜp. omm. pr. m. 
JS EIS 0- 


o£ — &moxzÜxípovci.] à. Ald., codd. 6., 3é vulgo; — xz- 
ÜzpócuTZz cod. 0.; — icxv& pro icxvaívovrz idem. 
63. cv 38 — (épsog.] vA 38 éx vv Bpóuev (cüv 38 


3póuev Ald., Parr. 7.) yívovrzs oí uiv uaxpoi xai xau TOI 


(ZxauTTCO. A2 XuuucToií Lung. in marg., Zxejz os Lind., 
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capxl xaramTÉccoUci, (Opuórepá ct xal ma- 
xórspm 'rà cÓuara mapacxtuá(ouci TÓY 
Tgo* Gv» * roic! Óà " zoAAd, écÜíouci Eu Qopá- 
rEpoi xal wei Gvog pu AMov Y; Üfpeog. Ol à 
&y 'cQ iuarío Ódpóuoi T9v £y Obvauuv TY 
aür9v Éwouci, [LE AAov 03 Ólabepuuaívouci xai 
Üypórspa TÀ cójuaTa ToiÉoUci, d'y poórtpa 
dà, óOióri oix dmoxaÜmipti mpocziTTOV TÓ 
myceUpa TO &Aixpiyég, &ÀAX. év'rQ abTÓ ' &y- 
yupyáteroi mwcópaTi: Eug Qépet Ov "roici 
£wpoici xal) Toici moAucáQxoici, OsTig xaÜE- 
Aeiy T4 cápxa [hoóAerou, xal Toici zp&cu- 
rÉgoic: 'Óià dpó£w ToU cóuaroc. Oi ó? 
díauAo! xal) 'OcwMÉpio! LzTO! TYV U£V cápua 
$ocoy "Ouxoréouct, law yaívouci à ud A Aoy di- 
óri "molo éEc Tfág dpwwxc uépeoi ol zóvoi Óv- 
rcc üvri0TÓC| ÉxX TG capxóg TÓ Uypüv xai 
v0 cua AsezTÓvouci xai Ewpaívovci. OI 0€ 
Tpow0l] T4» 4£v cápxm YxicT& Ola Éouci, 
ic yaívouci Ó8 xal " mpocTíAAouci TÁV TE 
cápxa xal Tw€w xoiM4v uáMcTa, dióri OEu- 
TáTQ TÓ TVtÜUATI! "pevol Tá«IoTAX TO 
Uypy &Axouci EQ) écvroUc. 

. £dà'. Tà 0€ mapacsícumra Ewpafvovci uày 
&£aív4G, 00x EmiTÉÓsim 08 xa) AEÓuQopa: 
orácuara yàp " éuoiéci di& TóÓe- Oumeleg- 
uacpíyoy» TÓ cuam TÓ u£v Ocouo low upüG 
AezTÓVe1, TWy 0À cápxa 4ocov EuvíoTwci TGV 
Tpowv, xevol "og T9v cápua ToU vrypoU. 'Tà 
ó "AàyaxivuaTa xc) àvaxouQícuara TV UEY 
cápum «ora " Oumepuuovel, zapo&óvel d8 TO 


dunt quam qui in orbem fiunt. Magis autem 
prosunt iis, qui multa comedunt, et hieme po- 
tius quam aestate. At qui in veste obeuntur 
eandem quidem habent facultatem, sed magis 
calefaciunt et humidiora corpora reddunt et 
decoloratiora, quia purus extrinsecus irruens 
spiritus ea non repurgat, sed in eodem spiritu 
exercentur. Siccis igitur et multum carnosis 
conferunt, cum quis carnem detrahere volet, et 
senioribus propter corporis frigus. Cursus au- 
tem rursus ad carceres redeuntes , sub divo, eque- 
stres carnem quidem minus diffundunt, sed 
magis extenuant, quia, cum externis animi par- 
tibus hi labores obeantur, humidum ex carne 
retrahunt corpusque attenuant et exsiecant. Qui 
vero in orbem fiunt, carnem quidem minime 
diffundunt, sed extenuant carnemque et ven- 
trem maxime deducunt, quod, cum citissimo 
spiritu utantur, humidum ad se promptissime 
attrahunt. 


64. Succussiones manuum iuxía corpus de- 
repente quidem siecant, neque tamen commnio- 
dae, neque utiles sunt. Rupta enim ideo intus 
inducunt, quod calefactum corpus cutem vehe- 
menter tenuat; carnem vero minus cogunt quam 
cursus, qui in orbem obeuntur, eandemque hu- 
Commotiones et in sublime ele- 
vationes carnem quidem minime excalefaciunt, 


more vacuant. 


l| ve mRpxcK. TÀ G. TV Tp. — ? TÀ T0AAÁ. — 9 vÀ om. — * và abest. — 5 yupv&Cerai. — 9 xo Tolsi. — 7 Quae voU c. — 9 Ymeigoi. — 


9? Qigaepé£uyrui. — 9 Tác. — !! diua TÉAA0UTI. — V? Eporoi£eras. — 19 ydp. — !* xivpara. — 1? Üspuaívousi- 


Mack.) vulg.; cum Littréo sequor 6., nisi quod hie xzp76i 
xai puaxpoí; — post 3iaxésiv vulgo 3óvavra:;, quod omm. 
0., Littr.; — xai v2v JÓóvzgiv cÀV cvTí9v vulg., sequor E. 
H. K.. 6., quorum hie tameu cízov legit; — 75 om. E.; — 
xaTaTÉCGt cod. 6.; — BabUcepz pro gz4xóvepz idem; — 7z 
T0AAZ vulg., v omm. 6., Littr. 

oí — cópzcoc.] oi 3'ày cà E. H. K., 6., vulgata 3é 
sine 7; — ÜZcecov 3$ BSisÜcpuaivoyrec Uypórepa cod. 0.; — 
x2i &XpcóTspu dé idem; — éyyvpv. idem et Littr., yupvá- 
Ceca, vulg.; — xe voici. Éwpoic. vulg.. xzí omm. 0., 
Littr.; — xabcAciv Parr. 4., 0., Littr., xazípew vulg.; — 
Jàiuyóxseiw vulg., 3i£ iéEi cod. 6., Foés. in adn., Mack., 
Littr. 


oí 38 — ÉEmwpaívovsi.] Ümwépios cod. 6., Littr.; jm ei£ot 
vulg.; — 23izxéovzz vulg., cum Littr. sequor cod. 0.; — 
saw T9G Wvxic idem, et Zcw pr. m. in H.; — Zvaezüciw 


III, 


Zumg.. Lind., Mack. 

oí 38 Tpoxo) — émvroíc.] Jue, upéovsi pr. m. in E., P.7, 
Lind., Mack., pro 3izx ovo; — m6 xzí pro 3d xzí E. H. K.; — 
diga TÉAAoUC: vulg., zpocaTéAAovC; cod. 0.. unde Littr. 





Tp00TEAÀA.; — TÓV vs GÓpxu Parr. 4., 0., Littr., v& vulgo 
om.; — pmáAi TZ pro cáo Tz cod. 0.; — £Axouci vb Üypóv 
idem. 

64. c£ 38 — iypov.] Éwpoici piv xci E amvw6 Roíp- 


Qopz cod. 0., quam lect. recepit Littr., mihi deterior videtur. 
Sine dubio Littr. falsus est in interpretatione nominis 7Zpz- 
ceícuuaTz, quod in adm. intelligit de coneussione corporis, 
qua in morbis, in partu maxime, veteres utebantur; ipsa no- 
minis compositio cum zZpZ docet aliud quid spectari et de 
solita nominis explicatione non decedendum esse. —  Littr. 
éumoiée: ex 0., vulg. e V. notavi; — csÜepuaapévov cod. 0. 

và 38 — mxevoi.] BuxÜeppaíves cod. 0., Littv., 3«abeppuai- 
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cüua xal v5» wqwxxv, xal ToU cveóuaToG 
'xtv0i. lláA« óà xal Tpípig Tow: 'ui» &EO 
TOU cójLaTOG mapéx.el TÓV TÓvOV [LG AOV, bep- 
uaíyti dà TV cápxa xal oT&geo! xai aUEt- 
cÓai. coiéei ÓOià TáÓE: TÀ uv oT&peà Qóoci 
rpDGpeya Evvíor4oi, và O8 xoiÀa aüE£erau, 
óxócai QAéQec cloí: Ücpuawóuevan yàp ai 
cápxeg xal E£wpauvópevau EAxouci &Q' écurüg 
v3» Trpowy duà r&v (Aer, eira aü£ovrat. 
'AAÍvóxoi; capaz AMcin Tí mTÁM din QÉCCE- 
Tai, Ewpaíyei dà pu&AAov Óià Tv xÓviv xal 
capxori 4ocov. "Axpowtipí4 lowvaíver xal rà 
cápxaG EAXEL dvo Xo xcpuxojua Y í4 xal x et- 
povouí4 * aaa Acla diam procera. Tlveóua- 
rog OB xaTác' cci roUg TÓpouc Olayevy xáca 
xal rÓ Óépuam AezTÜvai xai TO Uy pov ' TO UO 
TOU OÉpuaTog éEGcQ Óóvarat. 

Ec'. ''Tà &yv x61 xal ' rà éy &Aaío yupyácia 


oiu éper TocóvÓs: xóvig uiv wquorpóv, ÉAcu0y 
dé Üspuóv: &v uiv o0» TÓÓ *Weiu&vi TÓ ÉAauLOV 


aüEiULOTEpgOV, Ólóri TÓ q/U0G xcAóci QÉpew 
à&z0 ToU cÓuuaTOG* €v O8 TÓ ÜÉpei ' TO ÉAauOV 
ümep[ooAyv 6eguacíuc * oicUv TÓáXEL TW cápxa, 
óxóray xal UrÓ TáG Op4G "éxÜcepuaívTas xal 
TOU &AaíoU xai TOU zÓvov. 'H 08 xówig é&y- 
yuuváceoUmi 6v TQ fpei aüEiMLGTEpO, qUó- 
«Uca 'yàp vÓ cGua oóx 6g ég bmeg(QoAwv 
"éxÜcpuuaíveoÓni: &y 08 TÓ wx eiuGyi Owpuxri- 
40) xal "xguuGósc: évodiarp(Deiw dà y Tfj xvi 
perà Tobg zÓvoug iv cQ ÜÉpei ÓAfyov uy 
«,póvov GQeAée: duónovoa, movA)v O8 Umep- 


sed corpus et animum acuunt et spiritu vacuant. 
Luecta et frictio exterioribus corporis partibus 
laborem magis praebent, carnem autein calefa- 
ciunt, firmant, ideoque augent, quod quae na- 
tura solida sunt, dum fricantur, in se cogun- 
tur, cava vero augescunt, quae nempe venae 
sunt; excalefactae enim et exsiccatae carnes 
alimentum ad se per venas trahunt, deinde 
increscunt. Volutatio in pulvere eadem quae 
lucta facit, sed propter pulverem magis exsiccat 
carnemque minus gignit. Lucta quae fit con- 
sertis summis manibus extenuat carnesque ad 
superiora trahit. Ad corycum decertatio et ma- 
nuum gesticulatio eadem efficiunt. Spiritus re- 
tentio meatus per vim cogere, cutem tenuare, 
et humiditatem, quae sub cute est, propellere 
valet. 

65. Quae in pulvere et oleo exercitationes 
obeuntur, hoc differunt quod pulvis quidem 
frigidus, oleum vero est calidum. Oleum qui- 
dem igitur per hiemem ad corporis incremen- 
tum magis est accommodatum, quoniam aliquid 
de corpore detrahere frigus non sinit. Per ae- 
statem vero caloris exsuperantia carnem colli- 
quat, cum etiam ab anni tempore et oleo et 
labore incalescat. Pulvis autem in quo se exer- 
ceant per aestatem ad corporis incrementum 
magis est accommodatus. Cum enim refrigerat, 
ultra modum incalescere non sinit, per hiemem 
vero frigus et algorem adfert. Post exercitati- 
ones parva in pulvere per aestatem mora ad 


| xeyoUsi. — ? uéy om. — ? và mupumAdscin mVeb|.u TOC. — * imb vb OÉpuu. — ? vá om. — 5 cá om. — ? zó om. — 9 moieüpevoy. — ? Bepu.auí- 
v4rui. — Y? Gepuaíveaóui. — V xpuuvidec Owrpl(ueiv. 
yovci vulg.; — xai vo cz cod. 0.; — xevor idem et Littr., — K.; — c4 om. pr. m. in H., 6. 
xcvyoUg. vulg. mweóuzTog — JóyaTu.] v7Ó ante 3épua om. Zuing.; — 
mTÁA€ — &iEovrua.] Tphjsie cod. 0.; — pévidemet Littr., — izà v5 3éjum vulg., àx voU 3éppz Tog cod. 6., Littr.; si v 
vulgo om.; — 7v zóvov REAAov E. H. Ll. J., &., Voss., im và Jéppz scribas, vulgata non est spernenda me iudice. 
p. T. 7T. vulg.; — 23i v63s cod. 06.; — 7Z ui» ydp J.; — 65. rZ &v xów — móvov.] év xóvec (xovíq Ald., Parr. 5.) 
post a/£evz. vulgo: vf yoUv czpwüc Tb LiV TUXV0V Tpi-  Xz) PAaí(o vulg.; cum Littréo sequor 0.; — ig By oV 
Bánusvov E£vvíoravai, mà B8 xeiAM mUEsTui!, quae omm.  P./, Mack.; — à ÉAziov cod. &., Littr., có om. vulg.; — 
Par. 6. P., &., Lind., Mack., Littr.; — xzi óxócz vulg.,  zo:cÜv cod. 0., Littr., zeé70£svuévoy vulg., zoicÜpcvoy mss. 
xzi 6xéca. Parr. 5., ócz: sine xaí cod. 0., itaque copulam — nonnulla, Lind., Mack.; — 674v cod. 0.; — xí ante i7ó 
omisit Littr.; — Üeggazivópevas àé cod. 0.; —  zópev pro om. idem; — £v Ózpu. cod. 6., Littr., 6epguzívur zs vulg.; — 
QAcBüv idem — 4Aíov pro éAzíov vulgatae L. 
&AÍvà«cig — 4000v.] 75 omm. E. H. K.; — Z£zzA4 pro 5 38 x6vic — &moBeíxvugi ] x6vie éyyvuváCera M., Ald.; 
72 zÁáA4 cod. 6., im quo Z zZAx latere videtur. éyyvpváteaUz: cod. 0., vulgo éyyvuváCca0z. abest; — £v 
&xpox ipu — Biumpkagevzi.] &xpoxeipiouóc cod. 0., Zxpo- — 38 «à E. H., Ald.; — àv vG uév L.; — aeEipémepoc edd. 
Xeípicic, Zuimg. in marg.; fuit etiam lectio Zxpo£eípi£iz in — antt,, Parr. 5., Lind., Mack., zü£wuoTípy K.; — ÓOspuaí- 


mss,, culus vestigia notantur a Littréo; — 3'iexvzíve: H. 


vecóg: vulg., éxÜepuaívec0u. ig imp. cod. 0., unde éx- 
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Exgaíyei «al rà cóuaTa cxAvpà, xai EuAGÓta 
á&zoótíavuci. '"Tpk]ig éAaíow Ev ÜdOaTi ga- 
Adccoti xal 'oÀ OtivGg &g OwnÜepuaírveotau. 


E£c'. llep] d8 xóm» TGv Év roici cuacI 
&yyvyvopéyoy &ós &yei* ol uév dyóuvacTol 
TOV VÜpüTGy UTÓ cawTOG XOTIÉCI 'TÓvOU' 
oUÓty ydp ToU cÓpuTOG ÓlaTETÓV4TO TTG 
obóéva závov: rà ÓÉ yeyvuvacuéva T&v cc- 
pároy *ümó Trà» ávellorov móvov xozid: rà 
óà xai 'üró rGv ÉwvéÜcv yuuvacío,) xoTi&, 
ümepBoAc «pu4cápsva. 'Tà uiv ov elóea T&v 
xómcw» TOlaUTÁ écTV' 4 0€ dÜvauuc adTGv &OE 
éyci* oi pív yàp áyópvacTos Dypuw» T7v 
cápxa éwovreg, OuÓTAy ' zovíocoi, Ücppuayo- 
uévou ToU cuarTos Eóvr4Ew moAAx» àqiücti: 
ó ri uiv ov ' dy é£idpóoy 9 Ev TO "mveó- 
uai azoxaapUg., oO capo ei " zóvoy GA AOV 
9 TQ xsvoÜÉvri ToU cÓuaTOS capà TÓ Ébog: 
ó vri O^ dy éuueíyy r25 * £uvráEi0c, o0 uóvov 
TÓ xevaÜfvri TOU cóuaro; mapà TO Ébog 
mApÉwei mÓvoy, &AAà xal TQ Otbautwg TÓ 
UypOv: oO ty&áp &ori " EüóvrgoQQoy TQ cua, 
&àAAà moAÉuIOy. "Ec ui» ov "Trà dcanpxa T&v 
cctuáTro» 00 Euwvíorarai Ouoíog, ig Óà TÀ 
capxóósa, QoT& TOÜTOICI TÓVOV TOpÉYytv Eng 
dy EE EAR. " Acre Ó7, 00x £y ov zepíod0v árpe- 
uíCov ' éxbepuaverat aóTÓ TE XGi TÀ Tp00- 
mírTOyTA: 9v» uiv o0v TOUAD yévuTa! TÓ dc0- 
xpiü&v, àxpáT4ct xal TOU Uyiaívovrog, Gore 
" &uvexÜspuavÜgvai óAoy TÓ cua, xal évemoí- 
4c€ muperüy lowvwpóv. OespuavÜévrog yàp roU 


2? 6 
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Óepu. in vulgatam introduxit Littr.; — xpupG3ec E. I. J. K. 

P. Q., xpvgvi3eg vulg.; — 3uacpífew  vulg., vium. 

cod. 0., Littr.; — év 38 cà épei idem; — Gzo3eixvósi ceteri. 
Tphlie — 3iubepuaíveo0ai] voAA pro Jena cod. 0. 


66. zepi à8 — ama ápeva, ] £pi — Fx om. J.; — yi- 
vopuévuy cod. 0. ;— Em mAvrÓG cett.; — zóvou xoziüic. E. H. 
K., x. T. vulg. ; ;— &mbü vüy evel. Lind., Mack. ; — 6v cod. 


6.; — bz cod. 0., Littr., Zzd vulg. MS rV CUVMÜGV. 

T& PV 00y — moMguov.] T4UTZ cod. 6., pro TORTE; — 
yép om. pr. m. in H.; oiv pro yp cod. 0.; — Érawv 
vzrovágcuct idem, óxócav moVigi vulg., unde textum dedi, 
quemadmodum Littr.; — Zw rw cod. 0. fs sine £y) ; 
£vve£i pon (vve£ ipae ed. Bas., Parr. 4., £v j3páci 
Zuing. in marg) sine Zv vulg.; — ave wi 0., Mack., 


cuysÉidporu sine v. 


refrigerationem quidem iuvat, multa vero supra 
modum exsiccat et corpora dura ac lignosa red- 
dit. Frietio ex oleo et aqua emollit, neque ve- 
henenter incalescere sinit. 

66. At de lassitudinibus, quae corporibus 
accidunt, ad hune res se habet modum: Qui 
quidem non exercentur, ab omni labore lassi- 
tudinem contrahunt; nulla enim corporis pars 
ad ullum laborem suscipiendum est accommo- 
data. Quae vero exercentur corpora a minime 
consuetis laboribus lassantur. Quaedam etiam 
a consuetis exercitationibus in lassitudines in- 
cidunt, si his supra modum utantur. Et ea 
quidem sunt lassitudinum genera. Eorum vero 
facultas sic se habet. Qui non exercentur, cum 
humidam carnem habeant, ubi laboraverint, 
concalefacto corpore multam colliquationem di- 
mittunt. Quod igitur cum sudore emissum aut 
cum spiritu expurgatum fuerit, non amplius ve- 
xat corporis partem nisi praeter consuetudinem 
vacuatam. Quod autem de colliquatione intus 
remanet, non solum praeter consuetudinem va- 
cuatae corporis parti molestiam exhibet, sed 
etiam ei, quae humorem excepit; neque enim 
corpori affinis est, sed inimicus. Neque sane 
in minime carnosis corporis partibus simili modo 
consistit, sed in carnosis, adeo ut his dolorem 
exhibeat, donec exierit. Quippe circuitum mi- 
nime habens ipse excalescit et quae accedunt; 
quodsi igitur multum fiat excretum, superat 
etiam sanum, ita ut universum corpus conca- 
lefiat et valida febris inducatur. Calefacto enim 


— " gjuari. — 8 Ty móvov uZAAR iy Tü- — ? &mo- 


GuyexOeppua yai. 


Littr. , 4ZAAov év cà vulg.; — éppuévt cic &zoxpíaioc , coUo 
(ror Zuing. in marg., rovvo om. K., ov pro robo E. G. 


I J. Q.', oà cmoóTo pÓóvov pro vcovro Lind.) z4péxs: Tv 
zóvov, £AAR xzí vulg.; cum Littréo sequor 6.; — ocóv- 
vpoQov cod. 0., per £., Littr., £ópQpopov vulg. 

ie Wi» — PEÉAUs.] eic cZc cpxacg r&v vulg.; cum Mack., 
Littr. sequor, &.; — zzpéxew idem et Littr., vZzpéxe: 
vulg. 

&rs 34 — icxvpóv.] mápoJov cod. 6., Merc. in marg., 
repíodov vulg.; — exlepuaiver au cod. 6., Littr. ; lepuaiuer zt 
vulg. ; — oy om. pr. m. in H.; — ewvexleppavisivau T 
zZv cpu cod. 0., unde aor. pass. pro v vulgato cvvexÜspusi- 


vo; recepit Littr.; — /cXvpóv om. . 
Üepmvy0fvrog — Üspuóc.] xc imoíwsce Ald., G., sine xzí 
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alaroo xal émicTAcÜÉvTOG, Ta Elay ÉmOIf- 
caro rw» mepíodoy rà év TQ cÓuuTI ' xal TÓ 
TE ÍAÀo cüua xala(oera UmÓ TOU TVvtÜULA- 
TO; xxl TÓ ÉUveoT4x0G ÜcpjuauvÓuevoy AeaTÓ- 
yeraí c& xai Euve& olera €x Tg capxóg 
&£c él v0 Ófpua, Omep idpoc xaAéerou p- 
uóc. 'Voórou 0$ &zroxpltéyroc TÓ TE eiua 
xaGícrarai ég TW» xr (óci» Eócraci» xai 
ó cuptrOg &vígci xal Ó xózoG cmaÓtTO [LÁ AL- 
oTaà TgiTAiO0g. Xp: óÓà TÓ» TOi00TOV XxÓ7OYy 
GÓe Üepazeüsty* Upígoci xal AouTpoici Üep- 
uolo) dumAÓ0vTa TÓ ÉEuveoTWx0g xal mtpuTÁ- 
Tolci * ux, [Diaíoio1, &g dzmoxataíoovTal, ! xai 
óAryocirígci xal) iowvyaoígci 'Euvierávon TfG 
capxóg vT9v xÉvooi» xal rpíBecUmi TQ &Aaíp 
540U«4 TO0UAD/ wp6vov, OxcG wy9 Diaxíog '1a- 
ÓepuaívyTal* xal moici * píouuaci " roIcL iOpa- 
TiX0i01 XO) pua AaxTIXOICL x oíeoÜat xal wa Aa- 
xtuyely £uuQpépei.. "Toiot 08 yopva opérer 
"Um rüy dveÜlorov móvcv Óià ráÓs yyverou 
'ó xóm0Gg Ó Ti dy uy ceTOvVáXy TÓ cGua, 
Uypu» áváyxw T3» cápam eivai mpg voUTOV 
TÜ/ TÓTOV, T90G 0» Ju» ElüicTOU cOvYÉEIV, Gc- 
cep 'd'yuuv&orGy Tp0g É4moTO T9V [LEV 0DV 
cápxa Euvr6XeocUn! àyáyxw4 xa) ázoxpívec0oi 
xai EuvíoracÜmi Goztp T( cporéíow. Eup- 
Qpépei d ÜtpareóscÓmi it: moici uev y uuva- 
gíoic1 «poo Tolci Euv5eci, 0xcc TO Sure. 
oT4xüg Üeouaivóusvov AezTÓv4TO xal dzo- 
xaÜaíowroi xal TÓ Go cua [uy Dry paívwTOU , 
549)" àyüuvaeroy víyysrai. "Toic: à? Aov- 
TeOici TOici ÜEguoici Euu(épei xal coUrOv 
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vulg., ézomezco cod. 06.; — 5 £ idem; & 
g.. ] SENS *» pro cá idem; — e$£e0és- 
, ? 
74i 0.; — iz pro ézí Ald., Parr. 5., 6. 
ToÓToU — TpivZiog.] àé Ald., Parr. 5., 6., 3* vulg.; — 


pro cüóccZci» cod. 6. xeívygt, 1. e. xív4aiv pro solita in hoc 
codice scriptura; — évíws. cett. 
x» 38 — E£vguQépsi.] coU ToioÜTOoUS xÓzovg cod. 6.; — 


zupice, idem; — xzí omm. E. H. J. K., 6.; — zepiZ- 
Toí v& cod. 0. et Mack.; — gu iidem et Littr., «4 vulgo 
abest; — zoxzüzípovrz Zuimg. imm marg., Lind., Z£zoxzÜzí- 
[aov Ald., Parr. 7.; — xí K., 6., Mack., Littr. ante à2;- 
yoc.ríggzi. vuleo om.; sed vulgo 776; óA:yocim. et Lind. 
TXGi TS ÜAiyociT., verum T£c:. omm. K.', 6., Mack.; — 
&AíQeoÓzi. cod. 0., pro vpífjecüui; — 2iatepuaivovrai idem 
et Littr., Zvaüspuaívurus vulg.; — x«i voici idpumixoio: 


&valspuuivwrui. — 


sanguine et attracto celerem circuitum quae 
insunt in corpore effecerunt et reliquum cor- 
pus purgatur a spiritu et id quod constitit ca- 
lefactum extenuatur et e carne foras in cutem 
expellitur, quod sudorem calidum appellamus. 
Quo excreto sanguis ad consistentiam, quae 
secundum naturam est, restituitur et febris re- 
mittit et lassitudo tertio maxime die cessat. 
Eiusmodi vero lassitudinem ita curare oportet: 
fomentis et balneis calidis solvendo id quod 
constitit et deambulationibus minime vehemen- 
tibus, ut expurgentur, et parco cibo et exte- 
nuatione vacuationem carnis cogere oportet et 
leniter oleo fricari per longum tempus, ne ve- 
hementer incalescant et unguentis sudorem mo- 
ventibus et lenientibus inungi et molli lecto 
dormire proficit. Exercitatis vero ex non con- 
suetis laboribus lassitudines ideo accidunt, quod 
cum corpus laboribus se non exercuerit, ea 
parte, qua laborare non consuevit, carnem hu- 
midam esse necesse est, velut ad singulas exer- 
citationes. Carnem igitur colliquefieri ac secerni 
ac in sese cogi, velut in priore, necesse est. 
Haec autem curatio confert. Exercitationibus 
quidem assuetis utendum, ut id quod constitit 
calefactum tenuetur et detrahatur reliquumque 
corpus minime humectetur, neque exercitati- 
onibus destituatur. liuic autem conducit ut 
balneis calidis ac frictione non secus ac prior 
utatur. Fomento autem nihil opus est, cum 
labores ad id quod coactum est tenuandum et 
detrahendum satis esse possint. At vero ex 
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vulg., xzí omm. 6., Littr., x«i voc. puzAuxT. E. H., &z- 
Aaxoici: G. J.; — xai ua AuxT. om. 0.; — pa Aaukóveiy vulg., 
MAAuxvveiy cod. 0., unde recte uzAzxevvery Lattr, 

qvo6íg. — mporépa.] jzó vulg., Zz6 Parr. 5., 6., 
im marg., Lind., Mack., cf. lectt. V.; 
Littr., vulgo om., sed Littr. iam xózroc sine articulo; — 2xó- 
TUV (fr. pro óxórzv cod. 0., 6 v; 5v Mack.) vulg., Littr. 
recte 0 7; Ly; — zpüg voUcoV viv 7óvov cod. 0.; — yv- 
pyásTGv cod. 06., Mack., Littr., xzi «Gv yvpvaciov pro illo 
vule.; — yovv pro uiv o)v cod. 0.; — post cápxa fert poc 
voUTOV TÜV TÓTOV ldem liber. 

EÉvudQépes — vyíyvurai.] Gàs xpHcÓui cod. 0.; — 
&yvpy. idem; — yév4T2z4 idem. 

TOig. — "rpócUev.] Aovrpoic. Üepuoic. xdi TOÜTOIGI GUp- 


Zumg. 
— 6 xómog cod. 6., 
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wxpéecóni, xal T£ Tpí]i Opoíog Gg xai TOV 
Tqóc0t). 'lg7c Óé zvpmciog odó£» Oferau: oi 
TÓvo! yàp ixavol OuxÜepuaívovreg Aem Távelv 
xal àzoxaÜaípe rÓ Evoráv. Oi 0$ üzó r&y 
E£uv ey vyuuyacíav ' nóz oi TÓvÓS TÓV TpÓTOYy 
yíyvoyrai: àzó ui» Euuuérpou móvou xómoG 
0b '"yíyverai: Oxóra» Odi mAÀ&Ío» TOU XOpoU 
ó mÓóvog 54, 'üzrtpeE"pwvE TW) cápxa' Xtva- 
Óciom Ó8 ToD UypoU ÜepuaíveTo4 xal A yée 
xal (Dpícoei xal) ég mupeTOv xaÜícTuTO! ua- 
Xpórtpov, 4v 5 Tic Éx6Egartóoy opüGOg. Xpy 
àà mpür0oy uiv 'abrOv TO AovTpQ u9 cQ6Opa 
TOÀAQ ju40à 'Ücepu dyaw AoóscÓmi, eirca 
"mica aüTÓv éx TOU AouTpoU puaAaxOy oivov, 
'xai Óturvely Qg mAtioTÀ XQGi zaVTOÓMT CI- 
Tín, xmi morQ UÓupsi, olyg dà uaAaxQ v oé- 
ecÓni mo0AAQ, eir" *évólargipas m Ag v póvov 
péxpic dv al QAÉ£Beg mAupobsicai dpÜGoci: 
'eira éEsuéey xal é£avaorávra 0Myoy xa- 
0cüdeiw ua AaxGG* eira mpocáyely vous roicI 
ciríolc! xal TOlci "zÓóvoici TOicl ÉvuvrÜeci " ég 
5uépag 8E, &y raÓTQCI ÜÉ xaTacoTZca! ég T 
E£üv4Üec xal círou xai zoroU. Aóvauiy Óà 
Éyei € Ücpamwíu romvóe: " àyveEwpaouévov TO 
cGua ég Urep[ooAyv é£vy pijvou dóvaau " disp 
ürtpDoA5c: "si ui» oó» OuvarO» "3v, Tv 
UrtpBoA5v TOU zóvou yvóvra 0xóc4 Tíg écTI, 
TOU círou Tá EvUwueTpÍ) áxícaucÜmi, tO dv 
eixs obruo: vUv Óà TO uiv áÓÓvarov», r0 Oi 
Quidiov: iEwgacuívov yàp T0 cua, "círav 
éurteoóvroy cavrOÓRTÓV, "£ÀAxei TO Eug (pé- 
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/4 ^ e ^ 2 
Qépe, xiiicüui cod. 0.; — Gora óc xul ToU ÉjmpocUcv idem. 
T5; àà — Evccáv.| Àé om. pr. m. in H.; — /xav&c 3iz- 


Üepumívovreg AemmÓvovoi xui Gmoxaüzípouc. cod. 0., unde 
àizÓepu. pro vulgato Üepuaívovrea vecepi. 

oi 38 — ó0Gc.] xózo: cod. 0., Lind. , Mack. , zóvo; vulg.; — 
TÀ 3e cG vp. E. H. K., 0., Mack., róv3e viv p. vulg.; — 


yiyvovrzi cod. 6, yívovrzi vulg.; — xwéevos vulg., yíyve- 
TUI cod. 0., Mack., Littr.; — zAesov vulg., zr Aeíeov Parr. 3, 
Littr.; — owes pro zóvoc 5 cod. 6., ó de meo dedi; — 
UmepEnpaioe: vulg., OzepeEwpivos cod. 0., unde ózepeÉguve 
Littr.; — 7& xzi &Ayési E. H. K., 0.; — puaxpóvcpov xz- 
ÓloTaT4: cod. 0. 

X — oToU.] zUvóv cod. 6., Littr., züvG vulg.; — 
Accu: cod. 0.; — uzAÜzxóv idem; —  xaí ante Jevrveiv 


H. K., 6., vulgo om.; — zavrcàzzérzT2 G. Dindorfium ad 
Isocr, conieeisse adnotat Littr.; — c6 zoT& cod. 0.; — zA- 


usitatis exercitationibus lassitudines hoc modo 
oriuntur Ex moderato quidem labore nulla 
oritur lassitudo. Cum vero maior quam par sit 
fuerit, carnem supra modum exsiccat, eaque 
humore vacuata incalescit, dolet, horrore con- 
cutitur ac nisi quis rectam curationem adhi- 
beat, ad diuturnam febrem devenit. Imprimis 
quidem huie balneo neque admodum multo, 
neque nimis calido utendum, deinde a balneo 
epoto molli vino, in coena quam plurima et 
cuiusvis generis edulia offerenda et potu aquoso, 
vino autem molli ae copioso utendum. Deinde 
diutius confricandum, dum venae oppletae tur- 
gescant. Mox vomendum et post modicam sta- 
tionem molliter dormiendum. Postea per dies 
sex sensim ad cibos et potiones consuetos re- 
deundum et in his ad consuetum tum cibum 
tum potum deveniendum. Quae curatio hanc 
habet facultatem ut supra modum resiccatum 
corpus citra excessum humectare queat. Quodsi 
quis laboris exsuperantia mentis intelligentia 
comprehensa, huic quantacumque foret cibi 
commoderatione mederi posset, id bene habe- 
ret. Nune vero ut illud fieri nequit, ita hoc 
facile. Resiccatum namque corpus a cuiusvis 
generis ingestis, sibi quod confert assumit et 
unaquaeque corporis pars de singulis cibis, re- 
pletum vero et humectatum vacuato per vomi- 
tionem ventriculo rursus id quod redundat di- 
mittit. Ventriculus autem cum vacuus exststat, 
vicissim. attrahit. Exsuperantem igitur humo- 
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ÜnxG 3 cive aphoÜümi xai To0AAG cod. 0.; — évàiumc pila: 
zAcíQ xpóvov cod. 6. (Lind. apóvov zAéw) (Mack. x6vov 
mAÀ£í9), — &vyrpiyas (évàiaT pz: Zuing. in marg.) aóvov 
mcAíg (mAeío Parr. 5.) vulg.; textum descripsi ex 6. cum 
Littréo; — géxp: H., 0.; — £ivz 3*» iÉsusérw vulg., sed 
£Zivr E. H. K., 34 omm. E. H. K., 6., Littr., e£euéeiy de 
meo; — éE£zvacerávza ali et Littr. e mss. pro Zvaovcávza 
vulgatae, sed ZvzoTág cod. 0.; — pzAUzxSc idem; — eic 
(eg Littr.) 4uépzg 8€& cod. 0., sig om. vulg.; — xavZ2cT4- 
ceTZ:. sine 3é cod. 0. 

Sóvzpiv — &vrionZ.] 3 Exei H. K.; — Óegavruivy e mss. 4. 
Littr., 6epzzeíun vulg.; — Zve£wpaouévov cod. 0., é£wpaoué- 
voy vulg.; — &i Juvavbv y» E. H. K., 6., vv *$ àwuvaTóv 
vulg.; — 4v Ümcpf. ToU zóvov om. 0.: — yvü&vai vulg., 
yvóvrz ali et Littr. e mss.; — £ixsv obTo B.H.ILJ.K.Q*. 
(cod. 0. zoo zt post oÜz«) alii et Littr., £ixe roUvo vulg.; — 
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pov aüTÓ éguTO ÉxacToy TOU cOUaTOG Éxá- 
oT0OU círoU, c Ax(c0ey 08 xal UypavÜiv xeva- 
Ücíoug Tí; xoiAÍ4G jm0 ToU é&uérou auci 
máAw T3» bmepDoAxv* 4 08 xoiAM4 xevy, éovoa 
àyriozü. TO uéy ov UzmtgDAAXov iy püv éEs- 
peüyerai $4 càpE, có dà Eóuuergov oóx áq- 
401, qv» u9 ói& Dízc 9) móvev 2 Qapuáxov 9 
&AA4c rivóg üvrioTácloc. T5 08 zpocay ys 
«powcáusvog 'xaTraoTQcto TÓ cOua ég TW 
&pwaí4» díaurav 4c. 

! xaTÉ£OTMOE T GÓ|.ATI T3)V À. v 
cüuz Tüv 8$umctgÓvrTGV muyTOOZTÉV, GL Gv Auuáver và 


£uuQépow aüvb iv (iv omm. E. H. K.) éevz& vulg.; cum 
Littréo sequor 6. 


rem caro effundit, modicum vero non nisl per 
vim aut labores, aut medicamenta, aut aliud 
quoddam revulsionis genus dimittit. Qui vero 
cibi paulatim factà adiectione utetur, is corpori 
leniter pristinam victus rationem restituet. 


T0 ui) — *GUX5.] ei u^ cod. 6.; — 3*4 Qupu., € móvav 
idem; — xeréorues cQ cópuT: (Tb cÀJ4z pr. m. in H.) 
TÀ2» ÓíaiTAV *Gvx9 vulg., cum Littréo sequor 6. 
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IIEPI AIAITH 2. 


TO TPITON. 


EQ. Iepi 'óà Ólmír4c àvÜpemrív 4G, Gomep 
po) xal mgócócy *eipwrai, Ewyypádqoai uiv 
oü*«, oióy Tt éc dxp(ücim», Gore mTpócg T 
cTA46ogc TOU círou vXv EuuueTpíq» coiéecOau 
Tüy mÓvG»: TO0ÀAAR yàp TÀ xcoAóo0yT&. llpG- 
TOv uy ai Qcieg TG» àvÜpózcv OiÁQopoi 
&oUcau* xal yàp ai Ewpal abra éguTGy Tp0c 
égurüg xal mpg 'dAAag puAAov xal Wccov 
Expl xai ai bypmi &Gcaórog xal ai dAAm 
mcücai: ÉmcEiTR "ab wAuxíon, ju TOV. a0TGV 
óeópevai* Eri Ó8 xa) TOV wopíov ai ÜÉcieg 
xal TÜv cycupárov ci uera[oAal, TGV TE 
'Gpécv ai ueracTácieG, xal ToU évimUTOU ai 
xaracTácieg: aüTGv T& TV cíTGV TOÀÀX Oi- 
aopá: zupoí rc Yyàp mÓpew xai oivog oivou 
xal TÉAÀa, óca dimuTsÓU ea , rávra diáQopa 
dóyra dzmoxoAóc "uy OuvaTÓ» ciymi ég dxpí- 
Bea» Evyey uQjvau.. "AX yàp ai ' Qiavyvó- 
cie; &uorye é£eupy uva elo] TGy. ériporreóv- 
TGy £y TQ cÓUaTI, WV T€ * ol cóvol ' ézixga- 
ríGci TÓV ciTÍOV , "y re rà ciría TÉ móvov, 
xai Qg ww: ExacTO éEauéecÜnt mpoxaTaAap- 
Dávew Ts "oyísiay, Gore Tràg voócoug Uu 
mpocTEA( ey, & u$ vi; [py áAa máy éEa- 


DE VICTUS RATIONE. 


LIBER TERTIUS. 


67. At de victus ratione, ita ut ad ciborum 
copiam laborum commoderatio fiat, exacte quis 
scribere non potest, quemadmodum etiam antea 
a me dictum est. Multa enim sunt, quae pro- 
hibent. Primum quidem differentes inter se 
hominum naturae. Nam et quae siccae sunt, 
ipsae inter se invicem et cum ceteris collatae 
magis et minus siccae sunt et humidae, ad 
eundemque modum de reliquis omnibus dicen- 
dum. Deinde etiam aetates, quae iisdem mi- 
nime indigent. Ad haec vero et regionum po- 
sitiones ventorumque mutationes et tempesta- 
tum transmutationes annique conditiones. Quin 
et inter cibos ipsos magna est differentia. "Tri- 
ticum enim a tritico et vinum a vino differt 
reliquaque omnia, ex quibus victum trahimus, 
cum diversa sint, impediunt quominus quis ea 
de re exacte scribere possit. Sed inventae quidem 
à me sunt eorum, quae in corpore superant, 
dignotiones, sive labores cibos, sive cibi labores 
superent, et quanam ratione singulis mederi 
oporteat; tum etiam sanitatem praeoccupare ita 
ut morbi minime accedant, nisi quis valde mul- 
tum et saepe delinquat. Quae sane ipsa medi- 
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67. epi — xeAvovrz.] 3é vulgo abest; dederunt alii et — minus bene; — 78v £v. aí xavzco7. om. K.; — T0AAZÍi aí 
Littr. ex mss.; — pócepov cipézTu, vulg.; cum Littréo se- —3uzQopuí cod. 0.; — oí; pro &ez idem et Mack.; — 
quor &.. — «àv móvuv zoiécolz. E. H., 6. cod. 6., Littr.; vulgo om. 

zp&rov — EvyypaQüvai.] ai ante Éwpzí om. &., — pro &AAR yZRp — vyiCeo Uns) mpoyvócisc vulgo ; cum Littréo 
vulgato $evrác cod 6.. Littr. zürác, minus recte; — zog sequor 0.; — é&Écvpupuévas àpoiye sine cic: vulg., sequor 6. 
ZAAuc Parr. 7., ZAAAu6 cod. 6.; — Éwpzí post $c7ov om. — cum Littr.; — ézixpz. cod. 6., Mack., Littr., xpzréeo: 
pr. m. in H., £wpaí ve xzí Parr. 3., Ewpzixzíom. Ald.;— — vulg.; — ocírev et círz cod. 0.; — mpouarzAsuQávuv vt 
4i ante jypaí de meo dedi; — Éze&a xzi zi vulg., xaí — Dyiézg Tà6 (ciue uà pore AMÁÓsw T6 TG vócovo vulg., 
omm. E. H. K., 5, Littr.; — 4 vulg., o2 cod. &., Littr., zpoAzufáveiw me Üyisíuv, Mame TAG voócoue mpoG mE Ad Ceww 
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uaprávoi xal moAMÉxIG: raUTA 02 Qapuánov 
Oéerai 504, Cori à" &cca 000" UmO TOY Qag- 
páxov 'dóvarai Dyid[ecÓni. "(Lg qi» oDv 
juvarÓy &üpeUgvai &yyicTa ToU 'ópou égol 
eüp4Tai, TO Ó' &xpiDéc obóeví. 

Ew'. IIgGro» uà» oóv coici z0AÀAOic! TÉV 
àv6pgórav E£wyypáje &é£ Gv guáAiTa dv 
GeAolyro oí viveg ciríowcí * r& xal móuact 
TOici TgocTUXoUcl «C péoyro, móvoicí r& TOlGI 
Ayavy xaíoici , üdorropígcí r& Tío ' rpüg àváy- 
X4», ÜaAaccoupyígcí Tt TÉGCi Tpüc EvAAO- 
y3v ToU (Mou, 9Aójuevoí rs mapà TÓ EÓp- 
Qopov, duwópevoí r& capk TÓ GQéMuov, 
cá TE ÁAÀQ4 Óimíry àxaraoTáTQ wpeópsevoi. 
Toórowi: dà £uuQépet àx TB» ÜrapxÓóvrov 
G0 diar&cÜmi, r0» ui» évimuTÓv &g rÉcctpa 
pépea, dimipéouci, &zep uáMoTa yryvéoxouct 
ol T0AAÀ0l, wei Gya, 4p, Ügoc, QUivózcpov: 
«tiuGya uy àzó mMiáóuv dóciog dpi icw- 
pepíuc émpivg, &np 8 dao lowuepíuG ux pi 
cz A4iádgy émiTOM4G, ÜÉpoc * dà à m Axiádnv 
uéypi &pxroópou éziTOAZG, QQÜwómcpov dà 
áz0 ápxroópgou ué« pi mÀxiáóuy Óóciog. 'Ev 
py 'oüy TG 9G EvuQépe mpóc T9v Gpyv 
"uwpy» vs xai EuveoT4A4via» ÜmtvavTioD- 
pevoy roici ÓlourZ paci Gs v píectot. Tlp&rov 
p» " uovociríuo: oc Oikysiy, 2v ux máy 
E£wpáv rig TÀ)v xolAuy Eo c Ó8 uy), Uinpüv 
&ploT4v' TOlci dà OÓumiTXUaCI "v oÉecÓni TOlcI 
£wpoici xal aüoTwpoici xal ÜtpuavriXoici xai 
E£uyxopioroic| xal &xp5rolci, dprocirésiy 08 


camentis iam indigent, etsi sunt quaedam, quae 
neque medicamentis sanari possunt. Quae igi- 
tur proxime ad finem accederent a nobis reperta 
sunt, exacta vero a nemine. 


68. Primum quidem igitur plerisque vulgo 
scribam ex quibus maximam utilitatem capiant 
qui cibis quibuslibet et laboribus necessariis 
coactisque  profectionibus utuntur, tum qui 
maritimis negotiationibus ad victum parandum 
distinentur, si plus iusto soli exponantur et 
magis quam expediat refrigerentur, reliquaque 
victus ratione instabil utantur. His sane prae- 
sens victus ratio ita instituta confert, cum an- 
num diviserint in quatuor partes, quae vulgo 
notissimae sunt, hiemem, ver, aestatem, au- 
ctumnum. Hiemem quidem a vergiliarum oc- 
casu usque ad aequinoctium vernum, ver autem 
ab aequinoctio ad vergiliarum ortum, aestatem 
vero a vergilüs ad Arcturi ortum, auctumnum 
vero ab Arcturo ad vergiliarum occasum usque. 
Per hiemem igitur, ut anni tempori frigido et 
constricto te opponas, hac victus ratione uti 
convenit. Primum quidem semel tantum cibus 
sumendus, nisi quis alvum valde siccam ha- 
beat. Sin minus, parum prandendum.  Cibis 
autem utendum siccis, austeris, calefacientibus, 
ex toto collatis et meracis. Pane quoque magis 
et obsoniis assis potius quam elixis utendum ; 
potionibus etiam nigris, meracioribus et pauci- 
oribus; oleribus autem quam minimum, prae- 
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cod. 6.; textum dedi, uti Littr.; — 38 Zecz E. H. K.; — . éc £zep idem cod., 3izipée Gp Mack.; — xzi xeuuüivz uév 
ovÀé cod. 6. vulg., xzí omm. E. H. K., 06.; — zAeidav vulg., 7 Audàuv 

&& — oj3sví.] Pro óc ferunt 5 Zuing. in marg. et dede- cod. 6. locis singulis, unde zAwiZàev dedi; — 7p pr. m. H.. 
runt 4 Lind., Mack.; — óp0cU cod. 9., Zpov vulg., ópou Littr.. — 6., Zzp vulg.; — UzspfoMig pro ézivcoAXc cod. 0.; — àé 
ali cum multis codd., Zpyov Zuing. in marg., Ald.; xz;poU post pog J. 0., Lind., Littr., àé om. vulg.; — géxpic E. J. 
coniectura est Corais. —- 3é vulgo, 3' edd. antt., Parr. 5. K., Lind, Mack. 

68. mpüToy — xpeóuevoi.] uáAicT E. H.. 0.; — ce éy — wxpécotns.] xpzoar cod. 6. 
xZi cópaci solus 0. praebuit Littréo; de meo coc; post zó- zpürov — mAtíe.] uovocvríq H. LI. J. K.. 0.; — 54v 38 
A401; — Toig. ante Gyzyxaío.g. et ve om. 0.; — zpoG- — 5 cod. 0.; — Ewpzvrixoic: sine xzi evowpoig. cod. 0.; — 
ayáyxvwci vulg.; z(0g vwáyxzg cod. 0. praebuit Littréo,  Zpmociríq idem; — 7&v Odev omm. pr. m. in H., 6.; — 
pog Zy&yxw» jam scripserat Lind.; -—— 72v cvAAoy£v vulgo, — coc; ante éQ0oic, omm. E. H. K. P.^, 6.; — xpésoz: om. 
v/v omm. Parr. 3., 6., Voss.; — post ÉvAAoyfv vulgo có- — pr. m. in H.. 6.; — 3é post Az vois: omm. Ald., Parr. 5.. 
peücíogoi, quod recte omm. pr. m. im H., 6.; — ZAuvwuévo:  0.; — à WxiwTcG wpá cod. 6.; — AXV — fHxic Tz omm. 
(sic) re zapZ vb cóuQopev cod. Ó., vs om. pr. m. in H.; pr. m. in E., Q.; — 0c; 3à 3póuow cod. 6.; — poez- 
ÜnAmÓuevot pro 4A:00p6vos vulgata. v4yx&cav mss. regia Foésu. zpooyovrz L., Zuimg. in marg., 

vcobTo.G: — Jíciog.] 3izugoÓóu: E. K. P./ Mack.; — uiv — Lind., Mack.; — 0/e: piv (vs pro gév cod. 6., Littr., uév 
ov» cod. 0.; — éccepz idem, méccefz vulg.; — J3izipsiv — om. pr. m. in H.) zepuzéoigs vulg.; — ópüpío;g. cod. 6., 
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QRAXovy xai TOici bz TOlc! TGV Ou ov [XA Xov 
7 oic: éQpüoic. *xpéceoÓni, xai Tow! vÓMacI 
péAaci &xpureorépoici xal &Aáccooci, Aa á- 
yolc1 Óà à W4icTa , m Xv roici ÜepuavyTIXODCL 
xxl £Ewgoici, xal «vwAoici xal Qouuaci Gg 
YxicT&' TO0ic| Ó8 zÓvow: zo0AAÀOic! GTMOl, 
roicí T€ Ópópoici xau TOIc! €E OM yov mpoc- 
áyovra, xai TÀÉü TÁAx Év» €Aaío , napi, dO 
xoóQco» mpocxvayxápovra' voicí 'T& Ttpl- 
zárolci m0 TOV yupvyaoíov óEéci, àz0 d$ 
TOU Otírvou Dpaóíci &v àAÉw, OpÜplowí T6 
m0AA0ic1 €& 0AÍyou doy óuevov , mpocdy ovra 
'ég T0 oQodgóv, &zomaóovrá T€ €WcwY- xal 
cxAwpeuvígoi xal vuxro[oarígoi xal ' vuxToÓpo- 
uínoi S pécoto. Eug éoei mávra yàp rara 
loy yaívei xal Üepuaívet: e píeoÓaní re rà m Ac. 
'Oxóra» ó8 &ÜÉAw AoócacÜmi, 7v ui» éwmo- 
yox & maAaíoTo4, dup AouícÜn: 9v d$ 
GA Tib mÓvQ 'Wqucwrai, TÓ Üepuó» Eug- 
Qopórtepov. XpgoUmi Óà xai Aoayveíg cm Aéov 
&g TaRÓTWV T3v (gw», xai robo Tgtc[UuTÉcoUG 
&AAoy 9 TrOUG veGTÉQOUGS. XpíscUmi dà xai 
TOic! ÉuéTOIcI , TOUG (LÉV Uy porépouc Tplg TOU 
pXv0c, ToU; O8 Ewporígovug Óig ámÓ oiríov 
T&yTOÓATÓV, £4 Ó8 TrÉV épírGoV Tpocáytiv 
$*0U«34 Tp0g TO &tiÜicuívor ciríoy ég 4uÉpa 
TpEig xal Toici TÓVOICI "Y ooóni xou(porépoici 
xai éAáccoci roUTOV TÓV wqÓvov* ám Oi (Do- 
&ÍQy xal «ottico xpeGy y TGv GLAAqv, Ó Ti dy 
UrtpDáAAq 'mAxcuovü, éuétiv, xai àmó Tv- 
pudÉcy xmi yAuxícw xal Avrapüv dveÜloTty 
cÀXopuovgc &ufely Eug égei* xal à uíUsc 
xai círov uera[oAgo xal wepío» wsTaAAa- 
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alii et Littr., ópóog« vulg.; — zpàa Z7zvTZ cod. 6., Mack. 


pro zpocáyovrz; — é& vÓ cod. 0., Mack., Littr., vulgo 
^ 

abest; — GXAw"poxorríug: vulgo, exAwpeuvívar cod. 0., exA«- 

pociTinc. pauci alii; — vuxofz3íuc« cod. 0.; — post vuxco- 


Barígs. addit xzi excwoBarínss (xowoBzríns: pr. m. in 
E. H., xonofzcínc: Ald., Parr. 4., Zuing. in marg., xovi- 
BarTínc. Lind., Mack. ex Foésii adnot.) vulg., xai exo. 
omm. 0., Littr.; — vuxco3pouívc: cod. 0., Littr., xvvoàpo- 
Misc. vulg., cxorvolpouínc. xovibciss Dpópoici Zuimg. in 
marg., — xowidpóuoig: Foés. in adn.. xoviz6cíno: 3poutaci 
Merc. ; cum Littréo sequor &.; — páoba, cod. 6.; — X Pis 
cÜxí vt TL mÀcÍ9 cod. &.. Littr., qui v4 mon recepit, 
xéeaózs vulg.; — mA6« Zuing. in marg., zAocíg Lind. 
IH 


terquam calefacientibus et siccis; succis etiam 
et sorbitionibus quam minimum; laboribus au- 
tem plurimis omnibus cursibusque flexis, sen- 
sim accessione facta, et lucta cum oleo a levi- 
oribus adurgendo, et deambulationibus quidem 
post exercitationes celeribus, a coena vero tar- 
dis in loco tepido. Matutinis etiam multis ex 
levi initio, vebementer progrediendo et leniter 
desinendo. Duro etiam cubili et nocturnis iti- 
neribus et cursibus nocturnis uti confert, — 
quippe haec omnia extenuant et calefaciunt, — 
et multum ungi. Cum vero quis lavare volet, 
si quidem in palaestra laboraverit, frigida la- 
vetur, quodsi alio quodam labore usus fuerit, 
calida magis confert. Venere etiam plus uten- 
dum ea anni tempestate idque natu provectio- 
ribus magis quam iunioribus. Vomitionibus au- 
tem post cibos cuiusvis generis humidiores ter 
in mense utantur, sicciores vero bis. A vomi- 
tionibus sensim per tres dies ad consuetum 
cibum deducendum et sub id tempus levioribus 
et paucioribus laboribus utendum. A bubula 
et porcina carne aut a quibusvis alüs supra 
modum repletus vomat. Quin etiam ex caseo- 
sorum et duleium et pinguium minime consue- 
torum repletione vomere confert. Et ex ebrie- 
tate et ciborum mutatione et locorum transmu- 
tatione vomendum.  Confidenter etiam frigori 
se committere oportet, praeterquam post cibos 
et exercitationes, sed in deambulationibus ma- 
tutinis, quando corpus incalescere coeperit et 
reliquo tempore, exsuperantiam evitantem; ne- 
que enim bonum est eo anni tempore corpus 


óxórav — EupQepórspov.] Aejceoóm. cod. 6.; — wv póv 
vulg., jvxpó E. HL., 6., Mack., Littr.; — Aoósów Ald., 
Parr. 4.; — róva viví cod. 8. 

Axpciz: — vearépovc.] Haec Mack., qui xpéecózi dedit 
de suo, et Littr. ex cod. 6.; vulgo om. 

xpécoün: — BéATIoV.] xpoóz« cod. 0.; — pei vulgo, 
Tpíg ali et Littr. e mss.; — círav cod. 6.; — &x 3é Ald., 
Par. 5., 6., alii et Littr., 34 pro 3é vulg., eig pro 7póc 
Parr. 4.; — piiabz. post 76voic. omm. pr. m. in II., 6.; — 
$9 a0piev cod. 0.; — zAxcaópevov (mAvbópevoy Mack.) vulg.. 


mzÀticuovic cod. 6., quod recte scriptum dedit Littr.; — 
pélus xaí om. 0.; — cpéuv pro círgy Zuing. in marg.; — 
BéATiov cod. 0&., Littr.; vulgo om. 
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ys5s &uéew DéNTiOv.. AidÓóvan 08 xal 'rQ qÓ- 
«ti éwuTó» Ünpcécw mv áz0 TOv curíay 
xul *vupyacícs., dAX' £y ve Tolo! OpÜploici 
mEepuráro(01, Óxóray dpEwrai TO ca Óu- 
ÜcouuaívecUni xal *íy Tolo! dpóuouci xal &y TO 
AAA *vpóvo, omepDoAdv QuAaccóuevog: * ox 
àyaüó» yàp TÀ cdpari "wa wet eotou 
'dy Tí Ogg: o0ÓP yàp và Ofvopem uy we 
pacüíyra iy Tíj Gpy OUvarou xapmóv QÉpgtiv, 
obÓ" mórà épp&cÜcni. XpéecÓni O8 xai Toici 
TÓvoic. z0AÀÀoic! raÜTXV T€» Q4» ' &caoi* 
üzep[joAd» (yàp ox &ws,7w uy xómo| &y- 
yfyyevrai. ' iri 08 obrGg Exe Qpáíco: 
Tác; Qpwc &oóc4c wdwwpüc xal EuvsoT4xví4G 
mapucMjcim mérov0e xal.rà (Ga: (üpudÉcG 
o0y dváyx« ouabepuaívecóni Tà cóuaTa Um 
TOU cóvoU, xai] ToU Uygo0 guxpóv Ti uÉgpoG 
AzoxpívecÜat ToU Umápuovroc: eira TOU *pó- 
you, Ovriya, uy vovécly àzoódédorai, OMyog: 
óvriya, 08 ' ávamaócoÜai, zrouAÓGg: $4 piv yap 
5uéo4 Dpayeim, 9 Àà cóQgpóv. uaxpy: uà 
rara oy obx twi Ocep[ooAxv 0 w«póvoc xai 
6 zÓóvog. Xp9 o0v "T93» Q4» caóTX4v» oUTG Ol- 
airácÓai à "Acido Ocio; uéx pic 4 AíoU 
TporGy Wípmg r&ccepánovra TÉocEpag: Epl 
08 c4» TgoTWy Év QuAax$ óri uáFMcTa. elyau, 
xa) àc0 TpoT$G 4Aío GAAÀac rocaóraG vu É- 
pac TÉ abTÉ dimíry wpíscümi. "E-Wv 08 *» 
704 émaváyg vü) (éQugov xal uaAaxo- 
TÉ, tyéywTOu, wv] O9» xal cf Ouír4 uera 
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frigus non sentire; neque enim arbores, quae 
hoc tempore frigus non senserunt, fructum 
ferre, aut satis valere possunt. Hac quoque 
tempestate laboribus omnis generis multis uten- 
dum; neque enim supra modum id fiet, nisi 
lassitudines oboriantur. Quod quare ita se ha- 
beat, dicam: — cum hoc anni tempus frigi- 
dum sit et constrictum, similia etiam animali- 
bus accidere solent. Corpora igitur lente ex 
laboribus incalescere et humidi, quod inest, 
parvam quandam portionem excerni necesse est. 
Deinde labori quidem temporis parum conces- 
sum est, quieti vero multum, cum dies quidem 
brevis sit, nox autem longa. Ideoque neque 
tempus, neque labor modum excedunt. Eam 
igitur ob causam hoc anni tempore ista victus 
ratio instituenda est a vergiliarum occasu ad 
solstitium usque diebus quadraginta quatuor. 
At circa solstitium quam maxime fieri potest 
cavendum et a solstitio aliis totidem diebus ea- 
dem victus ratio usurpanda. Ubi autem tem- 
pestas favonium reduxerit et mollior exstiterit , 
victus rationem tempestati accommodare con- 
venit, diebus quindecim. Cum vero Arcturus 
oritur et hirundo iam apparet, tempus quod se- 
quitur varle magis transigere oportet ad aequi- 
noctium usque, diebus duobus et triginta. Victus 
igitur ratione ad anni temporis varietatem 
accommodata, molliore et leviore utendum in 
cibis, potibus et laboribus sensim ad ver ad- 
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tmav&yM TüV CÉQupov xa RAmxuTÉDM tyévurui O7, xe T) Ó. 


3iBóvz. —  éppobou.] Vni xuóupby igurov 7AXv vulg., 
Vjózxe éuwvüv Üzpcéev 75v cod. 0.; textum dedi, quem- 
admodum  Littr.; — cíz«v sine c&v cod. 0.; — xzi ToU yvy. 
E.; — Zpxwve) E. H. K., 6.; — xi év cod. 0., Mack., 
Littr., £v vulgo om.; — év ante zà ZAAc omm. E. H. K. I.; — 
&yulàv (sme oUx) yZp vÀ cÓueT! xtipdteizi 
Cceolz. év «v5 épy vulg.; cum Littréo sequor 6.; 
cod. &., Littr., àévàgz vulg.; — 3óvzvo, E. H., 
Bóvuzvrzi vulg.; — xazpzoQópsiv cod. 6. 

a bésal zi — yy eyvavr 2a.) &m261 H., 0., Littr.; vulgo om.; — 
jccpBoAXv wyEp o)x Íxce& cod. 0., Littr., éc OzepfjoA4v pro 
his vulg.; — o£ xózoi vulg., o/ omm. E., 6.; post éyyíyvav- 
vui vulgo: voUvo và TrcXpMÁpioy BiBdaxa voU6 idióT 4c, quam 
lectoris nescio cuius medici adnotationem e textu expuli. 

Bióri — mávoc.] dióvi ve olvGG Exec vulg., cum Littr. 
sequor 6.; VuxpEc &oíc4cG cod. 6.; — évso Twxví4c Ald., 


j 
— Aévàpsa 
5., Littr;; 





Parr. 7.; — J3iabepguaíveoüus Gud yxw cod. 6.; — &vriva uà 
zovéziu, &roBéBor zi (&modídoru: E., sec. m. in H., Q./, Mack.) 
üAÍyog! üyrwu BB &vaemRÜSTU:L mOVAÓG vulg.; cum Littréo 
sequor &., in quo àA/yog in ó Aóyog abiit; — cuQpóvs i. e. 
cüQpóvs, uti recte vidit Littr., cod. &., v/$ vulg.; mihi lectio 
codicis &. recipienda visa est. 

XP — axbécoózi.] Ante vzv ép vulgata fert àiz c2UTZ . 
quod. omm. 6., Littr.; — czexv 72V Gpwv oUT4G 3iziT RAI 
cod. &.; — s2iáàew cod. 0.; — uéxp. H.; — mecostzx. 
Tícce(ag lonice ex £. dedi; — 64 uáAwcz Lind., Mack.. 
mss. nonnulla; — Aio. cod. 0.; — *"épag mcocaócuc ct 
xoa cod. 6. 

émzA4v dB —— Bóo.] àmw 5» 38 épw (addunt 4 ante dpw Ald.. 
Parr. 4., Zuing., Lind., Mack.) éz4v&yw àv CtQugov 
xdi pzAuxuTÉDw vyíyuwTui: (addit 434 MH.) 3e? (addunt otv 
E. H. K) xzi v5 BSixírTw ueTÀ TÁC Gpuo $-6G0ui vuÉpuG 
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T4; Dp. 'éQémscÓoi Wuípac mevr&uaíóexa. 
'""Ore à 5$ áp«roógou émiTOAT xal Y; «c eAdcy 
Zó4 Qaíverai, vOv éxóuevov ty póvov az 0Ix1A.G- 
T&poy ZÓW Óifyew uéqpuo lewuepqo wuépag 
rgiáxoyra, Odo. Xp» ov xai rolci dit TÉ AGI 
'ÉrecÜmi Tf Gpy Owwvroix(AMovTA UaAaxcTÉ- 
gouci. xal xouQoréípoisi, roicí TE ciTÍOICI xai 
TOlcI zOTOiCl xA vÓvolci TQocáyovra vcU« 4 
To0g T0 Éap. 'Oxórav ó& iowuspíuy yévuTaL, 
5ó4 'uaxpórepui pi» oi "uígni, mi vówTtG 
dà OpawTspui, xal v» Gpw '"» Émi00ca Üepus 
r& xai 'Ewgy, *» ó$ capcobca TopóQuuóg TE 
xal t&Üxowroc. ei oüv Gotp 'xal rà Ofv- 
Opem mapacxeuá? erou y raóTY T3] py abrà 
éguTOic: ég TÓ ÜÉooc, obx &«wÓvra wyyOuwy, 
aüEwcí) rs xmi cx, obTc xai TOv GvÜpc- 
T0Vy, ÉTEl yvy Ext, TG capxüg TY aÜ- 
£wciy. Dympjv 'cagacxtud( eoÓmi. Xp9 00v, 
Qg 9» éEamímu4o T4 Olauray " uera Au, àie- 
A&iy TV *ypóvoy éc uépea 8E xarà óxrO zu£- 
pac. "Ev ui» oóv vá cmpóTW uoípy «pw TGv 
Tre TÓyoV dQeupéciy xai Toici Aorroici " Wzl- 
GTÉpolci *ésoUmi, Toicí " v& ciTÍOIOI [A At- 
xGTÉpolci xa) xafagorpoci, Tolcí TE T ÓUAGCI 
jóÓmpeoTípoic! xai AcuxoTépoici " xal Tfj TÁAg 
Ev "T &Aaío iv TQ "Aíq v píéec0ani- iv éxá- 
cT, 0& &py ExacTa TGV ÓlaiTwudTG) uebi- 
oTávyai xarà quxpóv* xal TG» mepuráTay 


ducendo. Cum autem aequinoctium adfuerit, 
longiores quidem iam dies, noctes vero brevio- 
res, et anni tempestas accedens calida et sicca, 
praesens vero bene alens et tepida. Quemad- 
modum igitur arbores, cum ratione careant, hac 
tempestate sibi comparant ad aestatem tum in- 
crementum, tum umbram, ita homo cum mente 
si£ praeditus, carnis incrementum salubre sibi 
comparare debet. Ne igitur victus ratio derc- 
pente immutetur, tempus in sex partes per octo 
dies dividendum. In priore itaque parte de la- 
boribus detrahendum, reliquisque remissioribus 
utendum. Cibi quoque molliores exhibendi et 
potiones aquosiores et candidiores et lucta cum 
oleo in sole utendum. In singulis autem anni 
temporibus unaquaeque victus ratio paulatim 
transmutanda et deambulationes a coena plures 
detrahendae, matutinae vero pauciores. Maza 
quoque panis loco apponenda et olera cocta 
exhibenda, obsoniaque clixa assis adaequanda. 
Balneis etiam utendum, parco prandio et rebus 
venereis paucis. Vomitiones quoque primum 
quidem duobus interpositis diebus, deinde lon- 
giore interiecto tempore faciendae, quo et corpus 
ad puram carnem reducas et victus rationem 
hoc tempore mollem instituas ad. vergiliarum 
exortum. Tunc iam adest aestas, ad quam vi- 
ctus rationem accommodare oportet. Ubi ergo 


* 


|! £meaÜni. —  ? Üre 9$ EpxroUpou bmvTOAT Xa) xeAMiORy Ow Qéperai. — 93 quécolui. — * uaARxórEpov xa Ye. py uxp. — 4 tmioUga om. — 
0 £upf xaTuTTÀ xm 9 mupécousu. — " xaí om. — 5 zür& om. — ? abrzy mupucu. —  uera(dAa YieAciy viv xp. — !! ü£uré£poiusi. — Y? BE cini- 
00i LRARXOTÉpOGÍ TE XUY mOp.uci. — 7? xaí om. — 1* pj om. 


zévreXGidewz, Üc& 9X (4 om. Ald., 3à' pro 4 E. H. K.) zp- 
xToUpou éziTOAA (ÉmTOA" M.) xai xeAiv YBu Qipeoi 
(Qaíverz; mavult Coraés) vulg.; uLevcZz 38 czUT& (pw 5àw 
CéQupov muénuw wx uaAmueTípus 9 pu xt 38 xc TR Xe 
aira ueri TÁo puc iQ ímeoUni vyuépue mevrexaideuu' divz 
à8 ZpxroÜpou &mwTOA- xui xcAióvz pw Ww Qaívecón, 
cod. 6., cuius lect. recepit Littr.; mihi ex huius lectione et 
vulgata constituendus locus visus est; — iv éxpsvoy 3i 
z,pévov vulgo, 3é om. E.; — Zyziv Ald., G. L, 6.; — 3iz- 
yt&i» om. pr. m. in H. 

Ap ov» — fup.] 3e? E. H. K., 6.: — £Erecózi cod. 6., 
Mack.. Litir.. xpéecóz, vulg.; — paA«xeTÉpo:g: pro vul- 
gato QzvAorépoc: E. H. Q.', 0., Zuing. in marg., — o- 
croci Xzí om. 6.; — p cod. 6., Mack., Littr. 

óxÓTaV — cÜxkpwroc.] 3' cod. 0.; — 134 uaAaxaTépy xoi ai 
AMÉpzi M29 puuupóepas vulg. — 434 uaAnxéctpui mi duEDz 
xzi puaxpórepzi cod. 6., Littr.; mihi utraque lectio vitiosa 
videtur eamque emendate exhibere studui; — 2i ante vóx ec 
omm. pr. m. in H., 6.; — $ eziceVoz cod. 0., ézicVoz so- 


lum E. H. K. Q./ Zuig. in marg., Lind., Mack., vulgo 


abest; — post Éwpí vulgo xzTzc75, sed hoc omm. pr. m. 
in H., 6., Littr.; — 4 3é E. H. K. Q-^, &., Littr., xzi 5$ 
sine àí vulg.; — xzi 4 38 mapéovoz [Bíaivz] Lind.; — e 
xpw4rog pr. m. in H., 6.. Zxpyroc vulg. 

dei — mupacxeuáCeoóni.] xai E. H., 6., Littr., xz 
om, vulg.; — -aepacoxsvá&eTui ali et Littr. cum mss. mul- 
tis, mupacxeudtovrz. vulg.; — aivoiciv vulg., recte vero 
Lind. ézv7oic., quod lonice scripsi; — post éevzoic. ceteri 
QQeAsíqv, quod emblema alienum eieci; — éz&i yáp vulg.. 


v6 yáp K., ys pro yáp cod. 6.; equidem yZp omitto; — 
post jyiwpáv addit zov£v vulg., quod omm, pr. m. in H., 


0., Littr.; — de coniectura reieci à£7, quod ante vy:vpzv 1n- 
feri solet; — apaoxsváCei cett., dedi medium, uti supra 
legitur. Notatur apud Littr. lectio 3vzrpév Tei pro mzpz- 
cxtudCew. 
AX — "uépze.] nueva An Parr. 5.,0., usr29 4 AAciv. vulg. 
év uà» 00v — émwToMÍG.] yovv vulgo, oov E. H. L, gv 
cUy K.,0.; — riwTépoics cod. 6., Mack., Littr., ó£vrépciss 


59* 


— 468 — 


àQaipéer r&y ám 'iv ToU GOiízvoU ToUc 
mÀÉouc, T&y Ó'üpüpíov 'roUg éAáccouc* xai 
rfc uá(x4c àyri TG &orcv mgooTíbscÓni xai 
Tü» Àawávev r&y épavü» mpocáytw xal rà 
Gpa dvwsá(ew rà 'éQüà rois: ümTOlci, Aov- 
Tgoicí T& w,péecÓmi xal 'ri xal évapio TS pu- 
xpóy, &Qgoóicio:i * àà éAáccoci, xal roici 
&uéroici, — TÓ uày mpürov éx TGv Odo coilÉ- 
ecÓai, cira Óià mA&íovog *,póvou, Oxcg v 
xuracTác4 'TÓ cüuam ctoapxucuévoy xaÜapf 
'capxl, xal v9» Óínirav uaAawy» £y TOÜTQ 
TQ *Wpóvo uéyo mAtidcv &miTOMQG. "Ev 
roóTQ 504. Üfgog, xai TW» OíaiTaV "vj TQOG 
roUrO zcoiÉecÜmi: px oU» &mctildày m ÀtiÀG 
&miTCÍAg , TOloÍ TE cirTÍoi! pua AaxoTÉgoIct 
'xaml xaÜmpoTÉooici xal &Adococi wy péecÓai, 
era rà wá cA8o» 5 TOÀ dprQ, TaÓTA óé 
TgoQupgrá drpurrorépy, Toici Ó8 cóuaoi 
pauAaxoici, Atuxoigi, üdapéci, dpíorQ Ot 
üAÍyq xal Üzvoici ám TOU dpícrou Dpayéci 
xal mAxcqLováci Qc Wxiora 'TGV ciTÍoV TE 
xal zorüv: xai TQ m0TÉ ixavQ émi TQ cíTQ 
«píccÓmi: àv wufpwc Ó8 Gg WxicTa mívEW, 
7» u5z àyayxaí, riv) Ewpacíg TO cua y p- 
cwT&4' *wofecÜmi O8 TO001 Ao voici " TOlcI 
éQüoici, m9» T&v xauccOÉcv, WpíscUmi O8 
xal TOici! GjLOIOl, TAX» TÓÉV ÜtpjuaVvTIXGV xal 
ExpavrixGy* éuéroict 02, Yv uy TIG m A40 0v? 
"éyyévuvot, uy9 "x péeoUai* oic: 08 &Qpoóicí- 
ol! GG *4xicT&* AouTgoici Ó& "y Al&poict o pé- 
ccÓaxi. 'Hl 08 óc x lowupórepov T9G &vÜpo- 


| uéy om. — ? 


om. et tum xa) 7àv vo0TUV ix&yUc. — 1? roig, om. — !! yéysrai. 


vulg.; —  apcóa, cod. 6. et sic semper in illo libro, quod 
non amplis noto; — co/cí ve E. H. K., 06., Littr., 70/6: 
àé vulg.; — pzAzxeTÉpouí Te xzi zÓuxci: vulg., cum 
Littréo sequor 6.; — -7& ante éAzíg alii et Littr. ex mss; 
vulgo om.; — 75 ópi vulg., v; omm. IL. J., 6.; — pgév 
post Z76 cod. 6., Littr., uév om. vulg.; — 3'ópbpíav E. H. 
K., 6., 3é plene vulg.; — xi AovTpéic. 78 X. om. 0.; — 
vct x&í cod. 6., Littr.. ze xzí om. vulg.; — 3é post Zdyo- 
3icío.; E. H. K.. 6.. re vulgo; — xe7zo74054 T£ vulg., 
7e om. &.; — guzA6axsv idem, uaAaxáv vulg.; — zA(3oc 
cod. 6. 

iy roóT — xpéscóui.] Vulgata £3» fert tum ante 0époc, 
ubi Ald., multa mss., Littr. omm., tum etiam post Jíg;z; 
mihi post 3íz;c4 omittendum, priore loco servandum vide- 
tur; — 3e obv cod. (.; — círoi0; idem; — zzi xz6zporé- 
poici Littr. ex 6. solo, vulgo om.; — Aeuxoigi, Ma2AGxoIGIL, 


Toíc Om. — ? ómwTZ voir: ÉQUoisi. — * Ti xaí om. 


vergiliae iam exortae sunt, cibis mollioribus et 
purioribus et paucioribus utendum, deinde plus 
maza quam pane neque prius subacta et mi- 
nime intrita. Potibus autem mollibus, albis, 
aquosis, prandio modico et somnis a prandio 
brevibus et ciborum ac potionum repletionibus 
quam minimis; in cibo vero potu, quantum 
satis est, utendum. Interdiu vero quam mini- 
mum bibendum, nisi necessaria aliqua siccitate 
corpus detineatur. Oleribus coctis utendum ae- 
stuosis exceptis et crudis calefacientibus et 
siccantibus exceptis. Ac vomitionibus, nisi si 
qua repletio insit, minime utendum rebusque 
venereis omnium minime. Dalneis vero tepidis 
uti licet. Poma vero cum pro hominis natura 
valentiora sint, ab his abstinendum. Quodsi 
quis cum cibis utatur, minime deliquerit. La- 
boribus etiam et cursibus exerceri convenit, 
iisque ad carceres redeuntibus modicis multo 
tempore et deambulationibus in umbra. Lucta 
vero in pulvere, quo minimum incalescat. Nam 
volutatio in pulvere cursibus praestat, qui 
corpus humidum vacuando desiccant. A coena 
minime deambulandum, sed tantum standum. 
Mane vero deambulationibus utendum. Soles 
vitandi et frigora tum matutina tum vesper- 
tina, quaecumque a fluminibus aut stagnis, aut 
nivibus spirant. In hac autem victus ratione ad 
solstitium aestivum usque perseverandum, ut 
hoc tempore sicca omnia et calida et nigra et 
meraca ac panes detrahas, nisi paulum quid 
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— 5 mpg. — 9 vp& vb c. — 7 vf cupxí. — 9 xa xaüup. om. — ? my avríav 


jàz;éq cod. 0.; — xzi mcAxcp. üc X4xiüT4 TÀV CiTÍMV TE 
(re omm. E. H. K.) xzi (addunt cvy E. H.) zov&v(zoroU 
Zuing. in marg.) /xav&e vulg.; — xzi mvAwcu. óc A X10 TU 
vüy guríOV T6 XU TOTUV' XZi TÀ TT (zoTOU sine 7G 
Lind.) ixzv&àc K.^ Lid., Mack., quos sequor; — xzZi zA&- 
cpovigiy Qc XxiGT& TV CiTÍUV Wc TÀ TOTO iXGYÀ cod. Ó., 
quem Littr. fere sequitur; — Zvzyxaí, Ald., E. I. J. K., 
0., Mack., Littr., ZvZyx« vulg.; — xavcuw3éew x«i Éwpüv 
vulg., sed xai Éwpüv, quod in vulgata paulo post recurrit, 
hoc loco repudio cum cod. 0.; — «Gv ÜspuuvTiXQV Xe TV 
ÉwpavrikGV xui vy Éwpüv cod. 6.; — Ewpavrixüv pro £q- 
p&v vulgatae Mack.: recte uti opinor. 

5» 38 ómp4 — éi£nuaprávor.] ic x,uporépu cod. 0.; — mv 
üzupav Zméxscüu, E. K., cv om. vulg., z&v óz-wpóv» omm. 
pr. m. in H., 6., quos sequor; — cír&v x,pópevoc cod. 6.; — 
oj DAz(NMesrai Parr. 4., pro XxioT' Zv é£aguaprávos. 
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zíy4; Qóciocg: éAri0» ov dzmé«goÓmi- d 
Óà wpüró rig, uerà T&v oiríov "peóuevog 
'fxiT^ dy é£anpaprávoi. "Toií v& aóvorci 
Toic! Tpo*oici wp» vupvát tomi xal diaó- 
Aoic1 üAMyoici zouA)y «póvov xal Tolo! TEpl- 
máTolc! (y oxi, Tfj TE TÁÀW Ev xóvi, 0x 
jxicra éxÜeppaivurai 5$ yàp &AMvdwoig DÉM- 
ri0y X» oi Tpowoí: "Ewpaívouci yàp TO cua 


xtyoUvreG TOU UypoU: dO óeímvou dà uv c- 
guraTéety &AX. 9) Ócov éEavaoTiyai: mot O8 


«péecÓmi Toici zepurárOwci: *XAoug à ' Qu- 
AácctcÓmi xal rà dówsa cá re iv T pul 
xal rà éy rá éomígQQ, 0xÓca corauuol] v» A- 
pua 3 v16veg üzozvéouci. "Taórg o8 r£ Ór 
aíra cpocavEwérco guÉxpig vou TpoTÉGV, 
0xcg éy roÓTQ T *póvo 'àQoaiupucti mávTaA 
óxóca Ex«pà xal Üspuà xal uíAava xal &dxguy- 
T&, XX] TOUG GprOoUGg, TÀQV 6| Ti OCpUIMQOy 
500yzc &ivexa. 'ló» éwóuevov O8 wpóvov Oux- 
TÓcETO! TOlCL [LAG xOIcI XO Uypoici xal wdu- 
XTIXOlcl , ' Àcuxoici xai xaÜnpoici, Lo pic 
&pxroópou &miTOAAG xal icwueepíuao vpépag &ve- 
yáxoyra Tptig. 'Aco ói iowuegígg Gs "wm 
dumiTcÜnI, mTpocá/yovra góc TÜV "tiuGvm 
&y cQ Qvorópe, QuAaecópsvo) ràc uera- 
DBoAàc ToU djówsog xal Tío áAé4c écgri 
max cu opíscÓmi Ó"&» ToÜTQ T *póvo &V 
iuaTío mgoxivácavra TÓÉ T6 Tphli xal TÉ 
TAN 'rf y é&Aaío , 4cuv 34 mpocáyovra: xal 
TOUS c&puráTOUG T0iÉ6cÜmi Ev &ÀÉw* 'Üepuuo- 
Aoucíg r& *pÉecUot xai roDG «LegiyoUa Umvouc 
&Qoupéety , xai moo ciríotct Üepporégoict xai 
4000» üypoici: xal xaÜapoici xol Tolci TÓ(uACI 
psAayTégoicl, uaAaxolct * dà xal uy UOngéci, 


voluptatis gratia exhibeas. Tempore vero, quod 
postea sequitur, cibis utatur mollibus et hu- 
midis, refrigerantibus et albis, ad areturi ex- 
ortum et aequinoctium diebus nonaginta tribus. 
Post aequinoctium autem hoc modo victus ra- 
tionem instituere oportet, per auctumnum ad 
hiemem accedendo, ita ut frigoris et caloris 
mutationes vestitu crasso devites. Loc vero 
tempore prius in veste motu utendum, frictio- 
neque et lucta cum oleo sensim adiiciendo et 
loco tepido deambulandum ecalidaque lavandum 
et somni diurni detrahendi. Cibi autem assu- 
mendi calidiores, minus humidi et puri, potus 
vero nigriores, molles tamen et non aquosi, 
olera autem siccantia minus. Reliquaque omni 
victus ratione ita progrediendum, ut ab aestivis 
demas, hibernis utaris non ad summum, quo 
quam proxime ad hibernam victus rationem 
devenias per dies duodequinquaginta ad vergi- 
liarum occasum ab aequinoctio. 


lob QAa(Micerai. — ? yóxousi. — ? QuARaceiw. — * &Quipowu. — 5 xa Acuxoisi uéXpi. — 5 7 om. — 7 fepuoAovzíqs i. — ? dé om. 

voic. — &momvéovgi.] BA TovAUVv xpóvov in his de suo vüy éxópusvov — mpeis.] uaAÜauxoisi cod. 0.; — ivxroic: 
Littr., sed mihi zovAóv axpóvov ad tempus, per quod quotidie — E.; — post juxcixcic: vulgo xzí, quod omm. 9., Littr.; — 
BizÓAoci bAÍyoic, utendum sit, spectare videtur, adeoque xi xzÜxpois: cod. 0., Littr.; vulgo om.; — uéxp: H. 
nihil novandum; — dóxovs: yáp vulgata, sed £wpzívovci &mb — iewuepínc.] duziTZazs vulg., Buzimo Uns E. HI. T. K., 
dudum emendarunt; — 3é post 3z(zvov E. H. K., &., re Mack.; — év v5 QUivozepivü cod. 0.; —- oU Jzsoc idem, 
vulgo; — QuAZccscÜz: cod. 0., Littr., QuAdcc:iv vulg.; — — vv jvxéov vulg.; — c5 post zZAs cod. 0., Littr., 75; om. 
cà ante zpwí Ald., Parr. 5., Zuing. in marg., Littr., cà — vulg.; — ÜepuoAovoíuci ve E. J. K.; — Üzvouc "Zuspivodo 
om. vulg.; TZ zp6iz cod. 0.; — c éemépwv E. H. K. Q', | H. 6; — círoi: cod. 6.; — zóuaci idem; — peAzvrépoici 
£6 TÀV fü 76pwy cod. 6. ex &. Littr., ueAaveTépoigc: vulg.; — 3é post uaAzxoici 

ruíTQ — £Wexz.] uéxp. H.; — Zaipzser pr. m. in H., omm. Parr. 3.; — xzí, quod sequitur, om. pr. m. in H., 
6., d Qeipion vulg.; — Üepuz xci £vpá K.; — *3ovic mup-  0.; — Anu voii *c00y TÀ c& vulg., Ausxdvoics (sic) Eupoiaiw 


, (eh , . " 
Éxciw &EWexu vulg., z2fpéxc.v omm. pr. m. in H., 6., Littr. 


400óv v& TÀ/ T6 cod. 0., quem Littr. fere sequitur; equidem 
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coicí T€ Aat voici ' Expoici 4006» "T1, Tí TE 
&AAg Oimírg mpocáytiy máoQ TG» ÜspiGv 
áQaipeüvrm, co/ci *weutepíowi "péeotai quy) 
&g dxpov, ÜxGG xaracTÓCcE| Qc ÉyyioTA TÀG 
«elpeplya Olaír4o, iv 4uéguoi duoiv Ócoócav 
'atyTÉxovrTa uíwpi mAeiádcy OUciog à loq- 
uepíng. 

£0. Ta)ra ui» mapaío TQ mA4Óci T&Yy 
áy0pómGy, Óxócoici éE dvdry wc cing rov [ov 
OimreAÉsty éoTl, u4d^ 'ómápyei abroici TGV 


&AÀc» 'àueMjcaci Tágo écuTGy Uyití4G émI- 
peAcioÓa* oíci dà roUrO capeoxeómoral xal 


diéyycorai, 0r. oov O(peAóc &ci oUTE *,pyf- 
uárgy "oüre TOv dÀAcy olOcvog rep 'TWc 
Uyicí4;, Tpüc ToÓTrOoUg &cTÍ 01 OíaiTa ÉEtU- 
puuévq àg &vyverOóy mpg TO &AxÜÉoTaTOV TGV 
OuyaTGy 'mpocwypév4. ""Taórq» uiv 00v mp0- 
ióvroc TOU Aóyou Ów4Adcuw. 'lóós 08 TO e£ cÓ- 
puua xa) ui» épuol TQ &bpóvri, GéAuuov 
dà TOlci La 0Uci, ojOcig ÓÉ xc TÓv mpÓTEgOV 
obÀ" émewsípowce " Euveiyat 0 mpg &ravra ày 
TÁAAÀA TOÀAOU xpí»cG siyzi diio»: Eoi Ó 
TpoÓláyvooig uà» mp0 TOÜ XÁUVElU), Oidyvo- 
cig Óà TGv couárov Tí mímoVÜE, móT&gov 
"m0 ciríoy xparísi TOUG ÓVoUG, Y) oi zÓvol 
Trà cirín, 2 "el uergíog Eye mpg GAA4Aa- 
ác0 i!» ydp ToU xparéscÜmi Óxor&povoUv 
yoUco! &yyyfyvoyrat: áz0 d! v00 lcá( ew mpg 
&AM4Am Uyíum mpocícri. "'Ezi Tara 0 
rà tócem imíEswqui xad ÓsíEG xol oTi xai 
yíyyerot T0ic1. &vÜpizroici Uylaíyely doxéouci 
xal écÜíouci 4décG covíti» rs duvauévoici xai 
cópuaTog xci «pduarog ixavGg éwouci. 


69. Atque ista quidem plerisque hominibus 
suadeo, quibus temere vitam degere necesse 
est, neque licet reliquis posthabitis suae ipso- 
rum sanitatis curam habere. Qui vero ita sunt 
comparati sibique in animum induxerunt, ne- 
que pecuniarum, neque ullius rei utilitatem 
citra sanitatem aestimandam esse, iis a me in- 
venta est victus ratio, quae quoad eius fieri 
potest maxime ad veritatem accedit, quam pro- 
cedente oratione demonstrabo. Atque ista in- 
ventio mihi quidem inventori pulchra est, utilis 
vero iis, qui discunt, a nullo adhuc antea ten- 
tata et quam ad alia omnia plurimi aestimo. 
Est autem et praecognitio antequam aegrotent 
et affectus corporum cognitio, utrum cibi la- 
bores, an labores cibos superent, an moderate 
inter se habeant. Utrum libet enim superetur, 
ex eo morbi accidunt, ex mutua vero inter se 
aequabilitate sanitas adest. Ad has sane species 
aggredior et aperiam, quae insint et accidant 
lis, qui sibi bene valere videntur et cibis ac 
laboribus iucunde fruuntur et tum corporis, 
tum coloris ratione bene se habent. 
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2c00» Ti ln ea lect. scripsi; — v 38 Üepuüv cod. 6.; — vZÓT4y — B«Aócw.] mpoióvri c Aóym vulg., sequor $.; 
UQzipéovra idem; — Tic. déÉ idem; — aee pivot H.,  xpóvwe pro vulgato Aya pauei libri. 
j.; — xac 4c TZCT vulg., xacTucTc Littr. ;— Apépuay vulg. Tóàg — mtácenmi.] vb 38 éEcevp. cod. 0.; — o03. E. H. K., 


»^pépzig E. 0., Littr., Ré pto Lind., Mack.; — 3eoVezie E.; 


£.; — 3 evTÁXOVTA vulg., omm. 6., rond. , Mack. , Littr. 

69. caUTz — Tpocwyguévy.] xoi var uày mapa Gal. 
comm. in librum de Hum. p. 76. Kühn.; — izZpxei Parr. 
3.; — &ueAMfo 20i cod. 0., Littr., ZusAsczvrzc vulg.; — émgv- 
TÀv omm. pr. m. in H., 06.; — ézipsAécÓUzi cod. 0.; — 6a 
idem, eic; vulg.; — $38 6QeAog Ald., Parr. 2.; — xg- 
pársw oUTs GÓuzTog vulg., ore cu. omm. 6., Mack., 
Littr.; — ocwrécu; H. K., ToíTo:; cod. 0.; — Zvwv- 
gTÓv J. 


6., oj2é vulg.; — E£vuv6eivzs vulg., cuvs?vzs cod. 5., Littr.; — 


8 om. 0.; — £zavTZ TX LAAZ vulg. , sequor E. H. K., 0.: 

xtíya aii diva m0AAOU É£ oy sine ei76 E. H. K.,6.; — £c; 
3é alü et Littr. e codd. pluribus, à£ om. vulg.; — "rpo3iz- 
yv&ctig ui9 mpg TÀ xÜuWciv, Duwyvéctig cod. 0.; — àé 


post àizyvóceig omm. Ald. G. J., 6. 
Tr É .] 3&£ pro 34 J.; — oid devi xui yívemus 
cod. 6., unde écz. xzí in vulgatam introduxi; — U:aívetv 
v& OoxoUci. cod. 0.: — c& post écÓíovs; fert vulg., omm. 6., 
Littr.; — xzi xpáuauvog xzi cp roc cod. 0. 
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o'. Al jiveg &rep mpo(áciog Qavepiio ' ép- 
T Àáccovrai ázÓ r& ToU O(zrvou xai ToU ÜTVOU, 
xal doxfouci pi» mÀ«4péeg eimi, uóccovral 
óà oüdÉv: óxórav dà mepuraTtiy GpEGvTO TOU 
üpbpou xai tyuuvá( eoUni, róTE uáccOVT OI xal 
zTÜOUCI, 'mpolóvrog Óà ToU 'wpóvou xai và 
BAéQapn Bapín low ouci, xal TO uéreov Gc- 
ctp 'Evopóg AapuDáver, r&v T& círcv ' ocv 
&rrovrai mívely TE Wccoov ObvayTmi, doy pol 
TE TOÜTOICI 9| *goiy víyverau: 7) oO» xaTáp- 
goot yíyvovrai 7 zuüperol Qpixéóstg, xa" 6 
Ti /Óy TÜY4 *4» TA4cuo9? yev40eica. "O ri 
Ó'&v ró«w4 momjcac xarà ToUTOV TÓV XO4gpÜY, 
ToUro alrijrai! oóx ario éóy* ToÓTQ "ydp 
"xpartÓvrGv TV ciTíoy ToOUG mÓvouG xaTÀ 
cUAXp0v ' EuAAeyouéys v, c xcov) ég voUcoy 
"mgofyaytc. "AAA" ob ww mpoítoÓni uy pi 
Tr0ÓTOU, &ÀÀ' Oxórav vv rà mpra TV 
TexjUupíov , cióévat OTI xparéci rà, cirín roUG 
zÓóvyoug "xai xarà cuixpüyv EuAAe&you£y, » 
TÀ4cuov, éori. MóEa yàp xal cíaAoy T A4- 
cpoyio éco xpÍcig* xal &rpeuít ovrog uà» 3 
TOU cójLaTOG, (Dpáccouci ToUg "ópoug TOU 
myeópuaroc, 0A AG éveoóo4c Tij m Axcuoyido- 
Ücouaivóueyam O& UmO ToU zÓvou üzoxpívera! 
AeczTUYÓLEVA. Xpw Óà TOv coiUTrOy éxÜcpa- 
mtUUAyai Gde* Owwrovjcavra iv rOici! yup va- 
oíoIci Toic1 elÜicuévoici &xóz GG, Üegpuió Aoucá- 
puevoy ciríoai mavroÓamOIci xal moidcai épé- 
cai Éx dÉ ToU éuérOU xAócai TÓ cTÓUA xal 
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, 40. ai Fives — vyevubeiaa.] dpmAAacovros Littr. ex 0., 
ewm A9000vTZi falso Ilonismo vulg.; — a6 v& voU 3eízvov 
x di ToU Üzvov cod. Ü., vc xzi coU Uzvov om. vulg.; — xai 
7£0íóvr6g TOU vulg.; cum Littr. sequor 0.; — xaí ante 7Z 
BAéQupz om. K.; — atéz om. idem; — Gee; £vouós 
cod. 6.. Littr., Évcpf sine dozep vulg.; — civíay Parr. 2.; — 
&cÉXovTrui vulg., £000v &zTovTZzi Cod. 6., Littr.; — xzi 
zív&iw vulg., zíveiv ve sie xzí E. H. K., 6.; — &xpoíu TE 
TovTéoGi (addunt x2/ E. H. Q.', Lind.) 4 poii yíverau 
vulg., Zxpoín vs (Zz,poizi sine ve cod. 0.) vovcéoiciv Üzro- 
yivovrat VI. (cod. 6. roócoiciv); Littr. fere 6. sequitur, sed 
vulgata antiquam lect. refert; — 7j ov E. H. K. Q./, Lind., 
xzi 5 vulg., oí pro 7| Zuing. in marg.; — »xiéovrai ceteri, 
yeyvoyr ai de meo; — post cóx5 vulgo co Xpóvov, sed 
ToU TÓTOV cod. 6., Littr.; ego neutrum recipio; — sivxÜeioz 
ceteri, yevwÜcigz de meo, si yzvopév4 praeferas, non adver- 
sor, sed non intellipo zAxegcvzv xiweiv. 

6 i 3 Zv — mpofryays.] airi&Tz: cod. 6.; — xparetymZ 


&méxovrui sine 40g0y. — 5 à' dy. — 


10. Nares a coena et somno citra causam 
manifestam implentur et plenae esse videntur, 
nihil tamen emungunt. Cum vero mane deam- 
bulare et exerceri coeperint, tum mucum et 
sputum reiiciunt, procedenteque tempore pal- 
pebras etiam graves habent, frontem veluti pru- 
ritus occupat, cibis minus vescuntur potumque 
minus appetunt, pallor ilis pro colore est; 
itaque aut destillationes fiunt, aut febres cum 
horrore, pro parte in qua repletio facta sit. 
Eo autem tempore quidquid forte fecerit, in 
id culpam reiicit, cum minime in causa sit. 
In hoc enim sensim collecta repletio morbum 
invexit, quod cibi labores superant. Verum non 
est eo usque differendum, sed cum prima signa 
viderit, nosse oportet quod cum cibi labores 
superant, paulatim collecta repletio exsistit. 
Mucus enim et saliva repletionem | arguunt , 
quiescenteque sane corpore spiritus meatus op- 
plent cum multa insit repletio, labore vero in- 
calescentia extenuata excernuntur. LHuie cura- 
tionem istam adhibere oportet, ut, postquam se 
consuetis exercitationibus citra defatigationem 
exercuerit calidaque laverit, cibos omnis generis 
offerat et vomitionem cieat. Post vomitionem 
vero os et fauces vino austero colluat, uti ve- 
narum oscula constringantur, nihilque insuper 
detrahatur velut ex vontionibus accidere solet. 
Deinde ubi surrexerit, deambulationibus quidem 
iisdem utendum, exercitationibus tamen pauci- 
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TÀ GiwTí& ceteri, de meo in genitivum mutavi; — Oocuxpóv 
E. IL, Littr., uixpóy vulg., cpixpá cod, 0., Mack.; — zpo?- 
yays cod. 0., Mack., Littr., ?yays vulg. 

ZAN — éàceci.] &AAd E. H. K., 0.; — vóvove xzTZ (xai 
TÁá pro xzvá K., xzi xazv& Mack.) wixpov (pgixpz H., 6., 
Mack.. egixpá E. K.) É£vAAeyóusvz (EvAAsyouévn Zuing. 
in marg., Lind.) (addunt 54 cod. 0., Mack.) zA«4euov4 éco: 
(erz: Zumg. in marg.) vulg., quam Làttr. ita servandam 
arbitratus est, ut ex 6. 54 recipiens in 5 mutaret; adeoque 7 
zAW4cuowá écT: exhibet; — mihi aliam. viam imeundam esse 
visam ex textu descripto patet. 

póEu — AsmrwVOueva.| uÓEZI yRp xx) cíaAa vulg., se- 
quor 0.; — dnpzyvvVous cod. 0.; — eópazros pro mveóuz oc 
P. Q.', Zuimg. in marg.; — éveoóc»s om. pr. m. in H.; — 
&mb coU mÓvov cod. 0.; — Aeg rwvópevoy vulg. AszTUVÓuevz 
K., quod omnino recipiendum, sed simul pro vulgato Jep- 
uaivéuevoy dandum erat Üepuaivópevz. 

X — scibiuévov.] xmoviiazs cod. 0.; — é£epsloza (sic) 
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Tj» (Qápwyya olwo aberwoQ, Üxcc dv Ev- 
cruQü cà cróuara v» QAsDOv xal uxoiv 
&mixaTacTaoÜQ óxoim vyíyverai dàm0 éuérow: 
eira 'i£ayacrác cepiraT4cáTO £y ÀAÉQ 0M- 
ya: ég Óà T4» bÜoregaíqy Tolo: piv mEpuTÁ- 
TOC! TOlci aÜTOiG! 9 péecÜai, TOlci O€ ty upuva- 
cíoic! &Aáccoci xal xouQorépoici *) mpóoÜev: 
xa) àvápiorog Oiayérco, 9v Üfpog 5 vv Ot 
pa Üfgog X», uixpóv émiQaryéro: xal roU Osí- 
zy0U üQeAciy v qjucu. 0b ' elobe Oeirvelv: Tfj 
dé Trpír4 TobG uiv móvovug àzoóórc ToUG ci- 
Ólcuévou; mávrac xal rob mTEpiTároUG, TOlCI 
dé ciríow1 mpocayíro «owx5, 0xcc TÉ TÉU- 
cTT4 ác ToU iuérOU 'xojueiras TÓ ciTíOy TÓ 
elücuévoy. '"Hv uiv oóy àm0 voÓTOU ixavüg 
Éy«, ÜepazreuícÓ và éríAoITA TOlci UV ci- 
Tíoc! éAáccoci, TOlci Ó8 mÓóvoici zm À&ÍocI* 7v 
dà u» xalsoTéyx4 rà TtkWÓpux TÓG TAXOQLO- 
yác, diaAurav dio quépac, AQ $c éxopícao 
Trà ciTÍA, &pecáTO TAY Xx) TpocayérO 
xarà Tà abTá: qv 0? 9, xci éx TpírOU, 
uéxpig àv àmaAAMvyts TüS T Mouorgc. 

oa/. Elo] óÉ viveQ T&v AvÜpcrov, olrivec, 
óxóray xpaTícvTai! oi Óvo: Umo TOV GiTÍGV, 
xal ToiÁÓs mc ouci' &poouívuc ' TG TAq- 
cpLoy4G UTVOL paxpol xai vOécg aüTOlcI &yyí- 
vyvovrai xaí "vri TfG Wu£gogg &riXoiGyra* Ó 
dà Ücvog vyíyveros TÓG capxóg UypavÜciowg 
xal wiirai TÓ aliua xal 'yadpíta Ouyeé- 
pevoy TÓ zyvceÜua. "Oxóra»y ó8 wu» Ofw»xraoi 
éri T0 cüua T79 TAXcu0yXyv, &zÓxplcly 40v 
&Qíuci eio UO Duc Tic zepiódoU, vic Uz- 
yavriguév4 T4 Tpo(u T4) dc0 TGV ciTíoV Ta- 
gáccei T7 qux Xv. Oóx éri* 9 xarà roUroy 
TOV '*póvoy *óeig 0] UcvO., &ÀX. üvávx« va- 


oribus et levioribus quam antea et, si aestas 
fuerit, minime prandeat, sin minus, parum co- 
medat et de coena consueta dimidium detrahat. 
Tertio autem die ad labores quidem consuetos 
omnes et deambulationes redeat, sed cibos sen- 
sim augeat, ut quinto die post vomitionem 
consuetus cibus assumatur. Quodsi inde satis 
erit, de cetero paucioribus quidem cibis, labo- 
ribus vero pluribus curetur. Si vero plenitudi- 
nis signa minime quieverint, duobus post cibos 
receptos intermissis diebus, rursus vomat et ad 
eosdem sensim deducatur. Sin minus, etiam 
tertio idem repete, quoad plenitudine liberetur. 


7l. At vero quibusdam, ubi labores a cibis 
superantur, talia quoque accidunt. Cum pleni- 
tudo quidem incipit, somni longi et suaves ipsis 
obveniunt et interdiu aliquantum dormiunt. Fit 
autem somnus humecta carne et funditur san- 
guis et spiritus diffusus tranquillitatem habet. 
Cum vero corpus plenitudinem amplius capere 
non potest, ambitus vi secretionem intro jam re- 
mittit, quae alimento a cibis provenienti obviam 
facta animum perturbat. 'lTunc non amplius 
suaves sunt somni, sed hominem perturbari 
necesse est, sibique pugnas committere videtur. 
Quae enim corpori accidunt, eadem animus 
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sübüg círoigs pucuevov zravroBuTOIGI pro ciTía4: — éué- 
cai cod. Ó.; — cizíczi: om. pr. m. in H.; — cercv(5$ K., 
cTÜ|C4 cod. 0.; — éziozzc0 E. H. K. Q.^, Zuing. in marg., 
Éc. xaTuoTUcUZ Merc., Mack.; — é£avaze s cod. 5., Littr., 
&yzoTág vulg.; — 5 2')ecspaíg cod. 0.; — epimácoici 
avTog. cod. Ó., züT0:c: Om. vulg., sed in lectione illius ms. 
latet quod dedi; — xpécacózi cod. 0.; — Zw ü£pog 5$ om. 
idem; — sequens àé om. idem; — z/e0e E. H. K., 6., alii 
et Littr., Z0zAe vulg.; — xopiei G. J. 

X9 — mAxcuoVic.] xXv uiv &vb vcovTéov vulg.; cum Littr. 
sequor £.; — v gà» p5 l. J.; — vca)Tá E. H. K., vZ 


z)üTÀ vulg., v«)7ó cod. 0., Mack.; — 44 om. 6.; — éx 
70U Tpírou H.; — puéxpi cod. 6. 

7l. eici — mweUgz.] 0-6 Lind., Littr., cum mss. non- 
nullis, Zzó vulg.: — cír«v cod. 6.; — voizÜvz vulgo sine 
xzí, E. H. Q. et Zuimg. in marg., Lind. vo:Zàe sme xí, 
sed xci To:Z3e cod. 0.; — éyyívovr as cod. 6... éziylvovr as 
vulg.: — z2í v: 7X6 cod. 6., Littr., xoi ézi vc vulg.; — 
Üypavóseícws omm. Ald., Parr. 6., 0.; — yzAwvíCevzs cod. 
6, Ianttr. 

obxéri — Qioc.] 35 alii et Littr. cum mss., 34 om. vulg.; — 


&AAA& E. H. K.; — 3oxéci cod. 6. 
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páccecUni TO» GyÜpcroy xal doxéci án eotau- 
óxoim yáp Tiva Tác'yei TO cOum, TOlnUTA 
0p * qux, xpurTouÉv4s TfüG Oduoc. 'Oxó- 
r&y 00) égG TrOUTO Jw 'GvÜpcmog, &y'yUo 40x 
roU xáyely dorí: Ó v1 08 EEei " vóowua , ddg- 
Aov: óxoí4 yàp dv ÉA6Q dzmóxpicig xai TOU 
dy» xpaTácW4, roro &vócwct. "AAA" ob wp 
mgoécÜmi TOv £O Qovéovra, àAA' óxórav 
&rvyyG "ry. Texuupíov rà, mpra , Tic Üepa- 
m&Í46 éy eon, uai àX robrov Goto TÓV T(Ó- 
repo) éxÜepovreu0gvai , m Àeíovog Ó€ x póvou 
xai Aipoxroví4g OÉerau. 

oj. "Eori ó? xai ToiÍós TàÀ TEeXwf$pim 
c A4opovác: &Ayéci TÓ cua olci uiv &rav, 
oic: Ó8 uépog Ti TOU cÓUaTOG , 0 TL Ày TÜQ E 
TÓ Óà yog &oTl Óxoiv xómOG: 'Óoxéovreg 
oüy xomlv, Qabuuíncí r& xal) m Axcuovijoi Üc- 
gaméüoyrai, ux pig &v ég zuperóv &Qixv&v- 
TOi: xà oDÓÉXc 0008 ToUTO yiyvóckouci, 
&AAà Aourpoicí 'r& xal ciríowcI S, puoáquevol 
&g mepimyeuuLovÍqy " xaríoT4oay TO vóowuua xai 
&g xívduvoy TOv &c avrov áQuixvéovrau. "AAA 
«p TpopwÜíecni piv àv ég Tràg voócous 
a&Qixvéovrai xal ÜspgazcüscÜni rGÓs T( TpÓTQ: 
"uá&Mora £y mupiÜÉvra uaAoaxgci cupiunt: 
& 0à u*, Aovcáutyoy TOAAQ xai ÜepuG, di- 
aAócayra TO cuam Qg áAMoTO., Y oo uevov 
voici ciTío!c! prov éy Tolo! ÓOpiuéci xai 
a A&íoToIci , eira Tolc1 ' GAAoi01, éEeuécat eO, 
xa) é£avaoTávyTa mEepiraTEco! "ÓAÉÍyOv "06- 
yoy &y &ÀÉ4, Emteira xaTadagpÜtiy: pci Ó 
TOlc! vtm áTOIcI " zroA A010! && OA you zg06- 
áyovra *«péeoÓmi xoi TOicl yUpvaciolci X0Ó- 


cernit oculis clausis. Cum igitur eo quis deve- 
nerit, prope iam aegrotat. Quinam vero mor- 
bus affuturus sit, incertum. Qualis enim secretio 
ad partem venerit, e£ quamcumque superaverit, 
eam morbo afficiet. Sed recte intelligentem id 
contemnere non oportet, sed cum primum si- 
gna cognoverit, curationi insistendum. Et hic 
sane veluti prior curandus est, longioris autem 
temporis etiam inedia opus habet. 


72. At sunt etiam elusmodi signa repletionis. 
Quibusdam quidem totum corpus dolet, qui- 
busdam vero pars aliqua corporis, quaecumque 
ea fuerit. Dolor vero est uti lassitudo et lassi- 
tudine teneri sibi videntur, desidiaque et reple- 
tione curationem adhibent, quoad in febrem 
incidant. Neque tamen adhuc hoc cognoscunt, 
sed balneis et cibis adhibitis morbum ad pul- 
monis inflammationem deducunt et in extremum 
periculum incidunt. Verum antequam in hos 
morbos incidant, consilio prospiciendum et ad 
hune modum curandum, praecipue quidem mol- 
libus fomentis aegrum fovendo, sin minus, 
multa calida lavando et corpus quam maxime 
dissolvendo et post exhibitos cibos primum qui- 
dem acres et plurimos, deinde salsos, probe 
vomitum ciendo. Postea exsurgendum modi- 
coque tempore loco tepido deambulandum, de- 
inde dormiendum. Mane vero deambulationibus 
paulatim adiectione facta utendum exercitatio- 
nibusque levioribus et ciborum oblationibus, 


1 6 Lylp. — ? vb vécuum uáAm O5Aov. — ? rà mp. vv TEXJ. — * xu Qox£ougi xomiiy. — ? vc om. — 9 xaréaT4oARy. — " uáAw TA uÉy om. — 
* &Auxoics. — 9 0A. xp. om. — 1? gcAA. om. 
üxórav — £vócwcc.] Gv0p. E. EL, 06., Littr., à Zv0p. Ti EV TÜX M Om. 0.; — 3' ZAyoc E. H. K.; — cfovei xózog 
vulg.; — 6 vi 38 $Eei (Y£ec Ald., Parr. 5., Zuing., Lind., cod. 6&.; — xe 3oxéovs: (OoxoUwreg E. H. K., 3oxéovrsg 
4t E.) và voóc4uz (vócwuz E. H. J. K.) uáAz 39Aov'  Q.') xomiw vulg., Joxéovrsc ov xoziv cod. 0., Littr.; — 
óxoim (óxoíq Lind., Mack) yp vulg.; óc: 4E£ek vóowuz Z3w- — uéxy, ps yv à cod. 0.; — círoic: E. H., 0. 
Aov' Oxoín wp cod. &., quem Littr. fere sequitur, et ego &AAR — mspumücuv.] mpiv ég sine Zy E. H. K., 6.; — 
sequor, nisi quod ££e; vulgatae retineo; -— xov pro üvov — aQuxvéecÓzi pr. m. in H., &Qíxwrzi cod. 0.; — nA Tz 
cod. &., Mack.; — évosomoíwce iidem. Hév omm. Parr. 4.; — zrupíza: àv ZvÜpazov vulgo, vàv Zv0g. 
&AA' o0 — Bérrui.] mpoosícUz: cod. 0.; — &dQpovéovrz — omm. pr. m. in H., 0.; — 03zz: moAAQ E. H. K..6., 
vulg., eüpovéovrz K., Qpovéovrz cod. 0., Mack.; — 5o: — Mack., — 3izAoósuvrz J.; — cvGv civí«v cod. 0., pro roic: 
ÜepumeÍqciv GaEp vy TpüTov BxÜepameulimvzi cod. 0.; — — aurío.0i; — &Avxoici. vulg., ZAAcio: cod. 0., Littr.; — oAÍ- 
xZi à5 ToUTOV Om. pr. m. in H.; — 37 pro 34 Parr. 4. yov xpóvov omm. Parr. 3.; — Ézeir4 xaradapüeiv (xzTu- 
72. Écvi — AQuxvéovem.] kai vcidie cà (rá omm. E. K.) | 3pa6ezy Parr. 4.) om. 0.; — coAAciíat post zepimámoit ex 
ccxpYpiu vulg., xai TE Toe TéXxpk. cod. 0.; Littr.; — 9 — cod. 6., Littr., z0AAc;g. om vulg.; — x«i zpócepov sine 7ó 
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Qoici xal Tíjci mp0caycygoi xaÜ&zep xal TÓ 
mgÓrepoy: lox yaoíuo yàp obroG zm Meíor4G Oéc- 
rai xal) mepurácGy. "Hv 08 uy mpovox0eic éc 
zuperüy dQíwwroi, mpocQépeiy uudiv d AAo 
3 Üowp '«4uspéov» Tiv: 2v ui» ov £v Taó- 
Tr4ci TaÓOc4TOi' 6€ Ób uw", aTICÁV4G NvUÀG 
cepa. eóecÜa , wai 9| ' rerapraioc, v) £9o0jatog 
xaracoT5ceTai, €] éEiOpGoci: dyaby O8 roicI 
v pícuuaoi S, pésc0ni moici idpcrixoic! UrÓ TG 
apÍciuc, é&ayay XáQ oUct yip. 

oy'. Ilácwouci óÉ Tiveg xal ToiÍóe dm 
cÀ4cuovác* T9» xeQaA*.» ' &Ay éouci xal a- 
póvoyrai xal rà (QMÉQapa mírT& nüTOlci dzÓ 
TOU ÓtízvyoU, Éy v& roicI Üzrvoici Ta QáocovTaL, 
xal) Ooxéei Üfouw éveivmi, 7 v6 xo1M4 éQíoTa- 
vrai Évíore* Oxóray Ó' àppoóiciáo , Oonéc 
xou órspog eivai ég TÓ mapavTí«a , éE Doré- 
pou dà u&AAov Dapüvermu: roóTOICI Y; x€Qa Ay 
T3) TÀA40jL0y*V àyricTÉcA, TXV T€ X01 Muy éQ- 
cT4ci Xa| aüTr€ Dapóverou: xívouvoí 'r& Umó- 
x&elyTO *xax0l, xci O0c4 àv Quyti v v ^X00Vy, 
robro OuxQpósoei. "AAA wp mpopwuÜéectni 
&OE* zv» 'uiy DoüAwrai Tu» Üepgareíqy ray elav 
moiéecÓni, ' mpozupiuÜfvra &AAs(Dópp xatÜop- 
ügvai, eira mpocáysiy Toici ciTíoI0! xoáQpoici 
xal puaAaxoici 'éQ" wWuépag Óéxa: moici O8 
ciríolci loy copyrixolct, OXcG ' xpaTcEl v xá- 
TO X0lÀÍ, TWV Xt(QaAxv "Tf xáTo àyrioTÁGOU 
xai voici Ógópsoici Dpaóéci xai TOlci Opüpioici 
"zegurároici ixavoloi Tfj T€ Éy éAanío mÁAQ: 
&píorqQ T€ péscÜmi xal Uzvq à ToU dpí- 
cTOU (L4 axo: dO "TOU Ótízrvou Ó& 6xócov 


veluti antea; hie enim extenuatione plurima 
et deambulationibus indiget. Quodsi nulla ad- 
hibita providentia in febrem incidat, per dies 
tres praeter aquam nihil offerendum. Interea 
igitur si sedetur, bene habet; sin minus, pti- 
sanae succo curatio instituenda et vel quarto, 
vel septimo die restituetur, si sudaverit. Pro- 
dest vero sub iudicationis tempus illitionibus 
sudorem moventibus uti, cum hae sudorem 
provocent. 

13. At quibusdam etiam ex plenitudine haec 
accidunt: caput dolore tentatur et gravatur 
palpebraeque ipsis a coena concidunt et inter 
dormiendum turbantur, calorque inesse videtur 
et alvus interdum sistitur. Ex rerum venerea- 
rum usu levior statim sibi videtur, at postea 
gravior. In his caput plenitudinem ad se attra- 
hens tum alvum supprimit, tum ipsum gravatur. 
Periculum autem malum imminet et quamcum- 
que in partem erumpat repletio, eam corrumpit. 
Sed hac ratione providendum. Si celerem cu- 
rationem esse voles, veratro purgandum post 
fotum. administratum , deinde cibi leves et mol- 
les ad dies decem offerendi, ique deiicientes, 
quo alvus inferior deorsum revellendo caput su- 
peret. Cursibus tardis et matutinis deambula- 
tionibus, quae satis esse possunt, utendum lu- 
ctaque ex oleo et prandio somnoque non longo 
à prandio; a coena vero tantum exsurgere satis 
est. Et partim quidem balnea, partim vero 
inunctiones adhibendae, balnea autem tepida; 
a coitu vero abstinendum. Haee quidem expe- 





!q. rpXy om, — ? verapraloe 3) Qdoopaíoc. — 95 &Ayé£ci xoà (Aapüverui. — * 0é. — 9 xaxoY xaí om. — 9 3£. — 7 gspomup. om. — * £Q* om. 
9? wpuTuc4. — "9 xáTu RyriomÁOuA. — V xol oisi mepvr. — V? Qe voU Ó. 6x. 
cod. 0.; — iexv»ací«c 3é vulgo, yáp de meo; — oUro  minativo servare; — 34 é£i3póce: E. H. K., sed vitiose; — 
Béeru: vulg., oboe 3eiva: cod. 0., unde ojo dedi. ab/paoi c. ip. a,pioüzi cod. 0.; — Zvayxdátovct J. 

5» 38 W — wyáp.] £Qinwra: c mvpevév cod. 0.; — zrpo- 73. mácxovc. — Bi Qbsipei.] ZAyési xoi Aapóveros vulg. , 
Qéperv vulg., ali et Littr. zpocQépe;v cum mss. pluribus; — — sequor cod. 0. cum Mackio, Littréo; — e xai 3oxéc; idem 
px3év cod. 0.; — ZAAo ZAX $4 vulgo, ZAAo om. pr. m. in ms.; — 3' Zápo3. idem, 3Xé plene vulg.; — Üecegov pro &£ 
H., ZAX' om. &., quem sequor; — ^4spéwv vpidv omm.  dÜocépov J., Zuing. in marg.; — e post xívauvor cod. 6., 
Pam. 3.; — v2íc$ vulg., r4iT570: cod. 06., Mack., Littr.; — — Mack., Littr., 3é pro ve vulg.; — xzxcei xaí ex cod. 6., 
post z24íc4T2; Mack. de suo xzA&c £a, otiose; — $v 38  Mack., Littr., vulgo abest; — xov cod. 6. 

LÁ cod. 0.; — xaí ante 5 vevzpr. om. pr. m. in H.; ? yZp &AAER — AmíxccUmi.] Qv gwív cod. 0., Littr., uév om. 
vero pro xzi $4 cod. 0.; — «ceczprzíoci 9 éf3oguzíorc: ex — vulg.; Üepzr. zroiéeo uou cu xUTÉDwv cod. 0.; — rpozvpis- 
libris non paucis, qui dativum in c:g ferunt, Mack., cf. lect. óévzz ex 0. adscivit Littr., vulgo om.; — qzAÓzxoic. idem 
Voss, vulgo vevapraiog Y éf3ouziog; mihi etiam dativus — cod.; — £d" (ég E.) cod. 6.. Littr., vulgo om.; — óc: 
dandus videtur, si vulgatum ézeTícsTz. serves, sed malo pro pro cszíoigs cod. 0.; — xpazács vulg., xpar/cs, Littr.: — 


hoe xzvZ6TÍGtTE: Scribere et ceczpc 20g 7 é()jàouzioc no- 


73v (addunt Zvyg P/ Q/. Zuing. in marg.) xeQzAzv (addunt 
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é£&ayaorqyai ixavóv: xal TÓ uiy AoüscÜai, TO 
dà 'opíecÜmi, AoóscÜmi Óà wv Aeg" Aatyveíuc 
óà dcíw«so0ai. AüTY ui» «4 raWvuTÉpw Üepa- 
Ttí4* El Ó€ uy5 oóAoro Qapuaxomorésiv, 
Aoucáuevoy TOÀAQ, &uécot ' orríotoi "v oucá- 
pueEvov Tolo! Opipiécl, Uypoici xai y Auxéci xal 
&AQUpoici, &£& &uérou à sov éE£avaoTgva* 
Tct dà ToOlci mepiTÓTOwc! zT paéci m poc yelv 
xai TOlci'yupyacíoIci TOICI z00y &y pattutuévolci 
éc vuégac &&: Tfj 08 E000, m Auouovyv zmpoc- 
6cvra &uerov sooo! àm0 T&v 'Ouoícv ci- 
ríay xal mgocáryety xarà TcUTÓ: v oÉccÓau 2 
roóTOlc: éml TÉcotQag é[douáÓnc, uoa 
yàp év Tocoórg póvo xaÜícraTai' &iTG 


zpocáyeiy Toicí T€ cíTOICI Xa TOlCl TÓVOICI, 
T0ÓG T€ ÉEuÉTOUG EV TÀ&(OW 9pÓvQ coiÉtiv, 


Tá T€ ciTÍA Éy £AáocOw Tqocáysiv , Óxcg TÓ 
cüua 'àvaxouíowral, xabicTávyai c6 TW. ÓL- 
alray ég TO Eóv4Óec xarà paxpóv. 

od . l'íyverat 0? xai roiáóe àzà mÀwcouo- 
y4G* OxócOlci«' 4 Lív xoiM4 xaTOTÉCCE| TÓ 
ciTíoy , al 08 cápxeg uy) oéot ovra, ép uévouca 
5» TpoQ9 Qücav &uoiéei: óxórav 0? üpioT5 os, 
xalíoraTa!, UT0 yàp ToU lcoruporépou rÓ xov- 
Qórepov éEeAaóverou xai doxéouci &mwAAd- 
«fmi: TÓ O08 zo0ÀD mAÉOv ig T9» UoTtpu4y 
mapaytyvyerai.. 'Oxórav à, xa wu£puv éxá- 
oT4vy abüEavÓuevoy loy upóy yéyqTal, £xpáTwoc 
70 Ümapov TÜv Emtlctvew ÜÉvTGV , xal éEe- 
ÜÉpuxXve xal érápaEs 'a&mav TO cOua, xoi 
émoísct Oiopoimy: cmoUro vp óvoudf erai, 
&gg &v móT5 jov, ca-mticm w* Tpo(w Uzo- 
vepég. "Oxórav à? Ücppauvouévou ToU cópua- 
T0; XÁáÜmpoig Opium vyévwTaI, TÓ T€ ÉvTEQOV 
E£üerai xai éAxoUrai xal Qua cpéci miuaT- 


l| xpéeoügs. — ? £x avríuV yAvuÉnv xa &Auxdv EE Euémou à. — 


7ív I. J., Ald.) xáze (wárw ueQuAZv H.) £vriaz cz vulg.: 
cum Littréo sequor 0.; — post ópópío:: vulgata fert xzi 
T60i0:, quod cum 6. omisit Littr.; — Aw év 2Axía KE. H. 
K.; — xpícüw cod. 0.; — pu4 E. H. L. K.. 6., ob vulg. 
aTw — puxpóv.] caxvuTác4 cod. 0.; — éu£cai ex cura 
y^uxéww xai &Avxüv vulg.. &£uéczi £v (év om. pr. m. in H.) 
gvTÍoG. Kui y AUXÉGI Xd xApvpoic: E. H. K.; eum Littréo 


sequor 6., nisi quod círo:c; fert hoc ms.; — zrpzéci cod. 0., 
vulgo om.; — yeypzupuévoic: E. H. K., 6.; — 3 éf3. cod. 
j., — ÉpueTow moMjoacUm. vulg., sequor (.; —  méccspac 
per € idem; —  vofcí ve — po0á'yeiv ex 0. recepit Littr., 


5 Ruérav. — * xouíawrui. — 9 uy 9 x. — 


ditior est curatio. Quodsi medicamentorum po- 
tiones sumere nolit, post copiosum balneum a 
cibis acribus, humidis ac dulcibus et salsis vo- 
mat, a vomitu vero exsurgat tantum. Matuti- 
nae autem deambulationes lenes et exercitatio- 
nes praescriptae ad dies sex sensim augendae; 
septimo vero addita repletione ex similibus 
cibis vomitus movendus est et ad eundem mo- 
dum sensim adiectio facienda. lis autem ad 
quatuor hebdomadas utendum. Tanto enim fere 
tempore resttuitur. Dein cibos et labores sen- 
sim augere et vomitus per longius temporis 
intervallum facere oportet et cibos augere intra 
brevius, quo corpus reficiatur; sensimque victus 
rationem ad pristinum modum reducere oportet. 


14. Haec quoque ex plenitudine accidunt; 
quibus ventriculus cibum quidem concoquit, 
carnes vero minime recipiunt, alimentum intus 
manens flatum infert, post prandium vero sub- 
sidet. Levius enim a valentiore expellitur et sibi 
liberari videntur, sed postridie multo copiosius 
adest. Cum autem in dies increscendo vires 
acquisiverit id quod adest quae superingeruntur 
superat, corpusque totum calefacit et perturbat 
et alvi profluvium infert. Hoc enim nomine 
donatur, quoad alimentum solum computrescens 
per alvum secedit. At ubi calefacto corpore 
acria purgantur, intestinum raditur et ulcera- 
tur, cruentaque per alvum demittuntur; quod 
dysenteria appellatur, tum gravis, tum pericu- 
losus morbus. Verum consilio prospiciendum 


6 


&m-u4y om. 


vulgo om.; equidem «ro:ée;yy de meo scripsi et àv 7Aeíov 


x5óve pro codicis lectione 7oiéecÓzi et aüv 7A. xp. — &vz- 
xopícwrai cod. 0.. xopíowrar vulg.; — xabicrávai T£ cod. 
6., Littr., xab,oTvas 3é vulg.; — 3íaimAv cod. 0., Littr., 
uiríquy vulg. 

74. yiyvemui — mupmyiyvevui.] 9» uév. cod. 6., Littr., 
pi) & vulg.; — éupuévoucz 38 54 vpoQY Parr. 4.. 0. 

óxóT&v — Dmoxupén.] émeiawveo Uévruv E. ; — Era cod. 6., 
Littr.. Zy (É» omm. Parr. 5.) pro £zzv vulg.; — 2xepée: 
cod. 6. 

6óxóray — é£zixívBuvoz.] Spiuiz cod. &., i. e. Bpiueiu; — 
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óc&, ToUTO Óà Óucevrepíg xaAéermi, voUcogG 
«aAemÓ rt xal éziu(uduvog. "AAA exp T-po- 
uuéecÓai xai TÓ dpicrOV dQaupésiw xal ToU 
Oeírvou vÓ Tpíroy pépog: coici O8 'aóvoici 
mÀ&Ío001, Té! TÁA4ci xa) TrOlci ÓpÓjLOICI xai 
z&piTÁTOICI Y péecÜni d&aÓ r6 TÓYV yupuvacíav 
xal] ópüpou: Oxórav Ó'wupai OÉxm wyéívovrat, 
zpocÓseiyai TOU círoU TÓ WjuicU TOU &Qoupebéy- 
TOGg, Xi ÉpeTOV cO00cOL xal mpocayayely &g 
5uÉípag TíccsQug: Oxórav óÓà GAA4 ÓOfxac 
yéy4Tal, TÓv Tr& cirOV TOV AorrOv zpocÓciyal 
Xa) Éusrov zoicai xci mpocáyovw '"mp0g TÓV 
oro» Uyiéa zoujctig &v TOoÓTQ TQ *Ovg: 
TO/ci Óà aóvoici Üapp&v vóv rowUTOv TiÉL&w. 

o£'. l'íÉyveroai óà xai voiíót: 'ég T9 Dore- 
gaíqy cO» ocíroy &guyyávei Guy &rep OEv- 
gey Mí4G , '€« O8 xoiM4 Odin opéet, &AáooO 
uà $9 mpg TÀ ciTÍn, ÜpGg dà ixavOg, mÓ- 
yo05 Óàé odótlg éywyíyverai: ToÓTOIC! € X0lMy 
Ju«p*» éoUca oà ÓUvarai xaTaTÉCGEl) TQ GCI- 
cín éív TÉ vuxrí* üxÓóray oDv 'xiywÜg, dpuy- 
yávet TÓV. círoy Guóv. Aevi o0» ToÓTQ T&- 
paoxcuáooi Tf) xoi, Ücpuuacíqy àmó T& TfüG 
diaír4g xal dz T&v mÓwwv: mqpürOv uiv oDv 
xot &pre ' eo EvyxopuerG vpoéeo0ou Cuud- 
T4 ÓixÜpózTOVTO Éc oivoy ufAava ^ Y) éc Cuv 
jeoy xpe&y Tolcí r& l«60ci éqpüoici & & Aum 
OpipLE in "x péeoÓai * uày xal molo: ompxásct, 
d&xpoxcAíoic. Te ÓiéQUoici molo: Deíow moicÍ 
rE€ mÍoci jtío!g! Oz TOlc!, TOlci ÓÀ *yoipéíoici 
p» T0ÀÀoic: xal oxuAáxov xal) épíQuv: Aa- 
«&voic: O8 zpácoií "r& xai cxopódoici éQ- 
0otci xai cuoici, DAíro cs éQUG xal xoAo- 


| Opbpoici mAÉoSi xo ilsk máAWcI xu voici mpi. Xp. — ? mpóc om. 
7$ ie &. — 9 3£. — ? vc om. 
BizxepéeTrzs vulg., dig a,epés: K.; — ve omm. E. 0. Post 


ézixÍvduyog cod. 0. fert udo Tu Um usAmíVMG X0oAHÁG. 
ZAAE ziéCew.] &Qaipésalu: cett. , &Ouipésiy de meo; — 
voiíc, 38 Bpópoigi m Asíoc. xzÀ Ti mAwGi xal TojcI 7- 
puráToGi xpéscóz; vulg.; cum Littréo sequor 6., nisi quod 
hie, ut solet, apc6z, habet; — óxóvav 3éxz yívavvcu vulg., 
óxórav 34 (3é Zuing. in marg., Lind.) zep 4i 3éxz yévov- 
7&i Ald., Parr. 6., Zuing. in marg., Lind.; cum Littréo se- 
quor 6.; — poctéc0u; cod. 0.; — oiaucóz. cett., zroigga. 
de meo, vide varr. lectt. paulo inferius; — 7peodysiv cod. 
b.; — ég om. idem; — cécctpzc per € idem; — vó ve cí- 
T0V 7D Acu0V cod. 6.; — zpocbéc0n, vulg., zrpocóécóu E. H., 
zpocÓcivzt de meo; — oioacóz; vulg., zoisoa: pr. m. in 





est prandiumque detrahendum et coenae tertia 
pars, laboribus autem pluribus, lucta et cur- 
sibus et deambulationibus utendum ab exerci- 
tationibus et matutinis. Cum vero dies decem 
praeterierint, cibi detracti dimidium apponen- 
dum et vomitus ciendus atque quatuor diebus 
cibus sensim offerendus. Ubi vero alii decem 
dies lapsi sunt, tum reliquus cibus adiiciendus, 
tum vomitus faciendus et sensim ad cibum ad- 
ducendo intra hoc tempus sanitati restitues. 
Laboribus autem hic audacter urgendus est. 


75. Accidunt quoque talia: Postridie cibum 
crudum citra ructum acidum eructat; venter 
vero deiicit minus quidem quam pro ciborum 
ratione, satis multa tamen, dolor vero nullus 
adest. His quum ventriculus frigidus sit, cibos 
per noctem concoquere nequit; motione igitur 
accedente cibum crudum eructat. In hoc itaque 
tum victus ratione, tum laboribus ventriculo 
calorem conciliare oportet. Primum quidem igi- 
tur pane calido confusaneo fermentato in vino 
nigro, aut suillae carnis 1usculo intrito uten- 
dum, piscibus vero in acri muria decoctis. Car- 
nosis etiam utendum, trunculis suillis percoctis 
et pinguibus suillis assatis, porcinis vero non 
multis, neque catulorum, nec haedorum carni- 
bus. Oleribus autem porro et allio cocto et 
crudo blitoque cocto et cucurbita, tum potio- 
nibus meracioribus, tum somnis longis citra 
prandium primis diebus, tum etiam somnis 


— 8 ic riy ÜrT. Om, — * Jy 02 5j xoiMA. — ? xpibg. — 9 cuyxouoTa. — 


H.; — 7$ círov cod. 0.; — ceteri Óuppeiv et ziéCQv; me 
iudiee noster Ózpp&v — zié&ew scripsit. 

75. yíyweTui — dGpuóv.] Post co3às vulgo zAw49uow4, 
quod omm. pr. m. in H., 6., quos sequor; — é6 72v Joey. 
omm. Parr. 4.; — 3v 38 * xoAí€« àuux,epég vulg., cum 
Littr. sequor 0.; — c?vz idem; — xzru7écctw vüy GiToV 
idem; — ye/y vulgo, ov E. H., 0.; — épvyydávsi tum h. l., 
tum paulo ante de meo, libri utroque loco épvyyéveai. 

Bei oiv — aiTG.] àmó ve vÓV mÓvay vulg., xci &vó me 
TÀv 7. E. H., xai cGv 7. solum cod. 6.; — xai zpümov 
vulg., xzí omm. E. H., 0., Voss.; — cevyxopicTG vulg. pro 
0epuG, quod ex 6. dedit Littr., mihi utrumque dandum vi- 
detur, cap. 7/9. occurrunt Zpro; Z&vuo: E£vyxópui Tor; — 


— 4T — 


xóv0zg: cÓóuací re àxpureoTégoii, Uzvoicí T€ 


paxpoloi, áyampioTíg c& TWv TpÓTWV, UmVoIcÍ 


Tt dz0 TÓV yupyacíov Tolcí 'T& Ópópolci 
xapmrTolci! éE OAMyou 'zgocáycv máAw T€ 
puaAuxü éy éAaíg, Aourgomí TE ÓAÍyoII, 
x píouací ve Asoc rolcÍ TE Tp TEpUTÓ- 
TO0lc! zr AcíoTOIcL, &TO Ótízvou dà ÓMyolct: xai 
TÓ cÜxo» uerà T&v ciríG» &'yaU0v, * Gxpwróc 
rt ÉévT? mórQ. "Ex ó8 raóTWG TÉ Ütpam&tí4G 
xaÜícrarai Tolo! jui» Ü&ccov, oic. O8 Dpa- 
dóT&pov. 

"AAAoL ÓÉ TiveG TolÉÁÓE Tác oUci* — 
&wxpooUci xa) óxórav Qycci é&pwyy&vovci 
óAÍyoy Ücregov üEém xol ég rào jivag ávép- 
z&i TÓ 0EU. "loórow: rà cóuara ob xatapá 
écri* UzÓ yàp ToU TÓvoU mÀcio» TÓ EUvTM- 
xópeyo» Tác capx0g X» TÓ zoxaÜaipóutvoy 
UTÜ Tg Tepióóov: ép uívov à* ToUTO évavri- 
ovra: Tf Tpo( xal Diág eran xal ámo&óva. 
'H uà» oóv TpoQy dpuyyáverai, aürÓ Ó2 iO 
'ró ó£pua é£oéerai xol TQ ávÜpómQ dy potav 
&j0lÉet, xai voócoug UÓpcroeióéag &zoxutcxel. 
'"AAA& vp) mpopuÜéecot * Gíg* $4 py rayv- 
TÉpw Üepareíu, éAAéDopov zícavra mpooáysiv, 
GozEp (L0! TQÓTEp0y 'yéypamcTO, *» óà àoQa- 
AeoTég4 Uzm0 Tijg Óimírug Gs: prov iy 
Aoucápevoy Üepu Eusrov comocauoÜmi, cira 
mpocáyeiy 'éc Wuépug émTà TÓ ciríoy TO ci- 


post exercitationes. Cursibus etiam flexis pau- 
latim increscentibus et lucta molli in oleo et 
balneis paucis, inunctionibus pluribus, deam- 
bulationibus etiam matutinis pluribus, a coena 
vero modicis utendum. Prodest etiam ficus cum 
cibis sumpta et superbibitum merum. Ex hac 
quidem curatione hi quidem citius, 
tardius ad sanitatem reducuntur. 


ili vero 


76. Sunt autem quibus talia accidunt. Pal- 
lent et paulo post cibum acida eructant et odor 
acidus sursum nares petit. Ilis corpora impura 
sunt, cum plus ex carne a labore colliquetur 
quam ex ambitu repurgetur. Quod sane intus 
remanens alimento adversum est eique vim ad- 
fert et acidum reddit. Alimentum igitur eru- 
ctatur, ipsum vero sub cutem propellitur, ho- 
minique pallorem adfert morbosque aquam inter 
cutem referentes parit. Verum hac ratione pro- 
spicere oportet: celerior quidem curatio est post 
epotum veratrum ad cibos deducere, quemad- 
modum a me scriptum est antea; tutior vero 
per victus rationem ad hunc modum. Primum 
quidem a balneo calido vomitus ciendus, deinde 
septem diebus consuetus cibus admovendus. De- 
cimo vero post vomitum die rursus vomitum 


óiouévov: denáryQ 'O8 "ufpg dmó ToU éuérov moveat et eodem modo cibos assumat, idque 
l dg. — ? mrhpondiyeiy TE TRÀ. ARV (s1c). — ? xprrov. — * voU. Oépuzroe. — 5 &0e om. — 9 £g om, — ? àé om. 

àiuÜpóz Tovru, Bé vulg., sed 3é omm. ) Littr.; — 54 ec Ce- sequor 0&.; — xpíouaucí T£ 7A. E., Littr., re om. vulg.; — 

uóv Parr. 5., 0., Voss., ég om. vulg.; — Cepíàv ÜUeiov sine — ante zpa£ om. 0.; — zAeíovToic; E. H., 6., Littr., v Ae(ociv 

xpev pr. m. in H., 0.; — oic. 32 ixl. vulg., ve pro 3é  vulg.; — e post 3eízvou cett., 3 de meo; — cír«v cod. 

vulg.; — oiov &xupoxuMeii vulg., oiov, pro quo Parr. 5.,  06.; — Zxpwroc cod. 0., Littr., Zxpaov vulg. 

Voss. 5yovy, om. pr. m. in E. H.; — Axpoic AieQüoia mois ix — (px3ómzpov] CQpa3erov i. e. Qpd3iov cod. 0. 

jeíoig cod. 0., — ojos: (sic) Q.^: — oieíois: Lind., Mack. ; — 76. ÉAAo — àEV.] vÀ4v bj: post Za,pooUo; habet vul- 

mAéomi xui Tür: Gefoi: éQ6eis. (xui voici $. Éi0. omm. — gata, sed omm. pr. m. in H., 6.; — pro ó£éz cod. 6. fert 

Parr. 5.) vulg.; — m Aeíoci xai coc: m Actos: Doiciy éQoic, — óEU. 

H.; — coicí v6 míocw Vsíoig óvzTOÍGi sine vAeíoc: cod. 0., coóroic; — oEVvei.] i76 v& y&p Ald., Parr. 6., — Z7? 

quem Littr. sequitur; — 0/6: 3à xoip. cod. 0,, Littr., mes y2p TOU móvoU TrA&íoVoG &ÓvTOG CUVTYXOMÉVNG TYG CUpXUcG 

vc X0. vulg.; — guv38 épiQuw cod. 0., Mack., Littr., ve- — và ZmoxaÜzipóuevov cod. 0.; — &moE vet idem. 

rum si h. l. u43é recipias, etiam 438 EkV Ad Uy fidum 5» uiv oU» — moxvíeus.] &)Trà 3& vb (TÓ om. Mack.) 

videtur, quare vulgatam retineo; — Ae x dvoií ve H.,0.; — |. imb rà Bépuz cod. 0., Mack., íz0 ToU BépuaToc vulg.; — 

BAíra 3é cod. 0.; — £e xoAoxüvTwc pro X&l X0À0x. LE. H., dd cod. &., &xpoiiv E., pr. m. in H.; — Zzoxvíexa 

6; — mo(oicí T£ Lkpfrroumi idem; — Üvoicí ce Manpoiai . pr. m. in IHH., 6. 





om. 0.; (xa ,Praemittit; Lind.) vv TpÓTMV 
vulg. ' Avepur iiy MO 72V 7póTXV cod. Ó., in ,qua lect. Zvz- 
puo 7í4 scripsi; — oig: 3à 3pog. J.; — mTpégyeiy T£ TÉAÀMWV 
LAM (pA) Mack.) vulg., zpoodyei máAMV T6 a- 
Aux«y E. H.; TpocáyovrZ TW MEAZKSV Lind, ; eum Littr. 


p un xm — xcpávov.] 5$ 1 pul 0UV vulg.. , ovy omm. H., 6.; 
Goep yéypumTat. [223 vulg. sine 7pócepov; sequor 8.; — m 
à8 fgaduvépn 0-0 Tc Syeeriaoe cod. 0., unde Si EROIUG 
in vulgatam introduxit Littr., quem hae in re non sequor; — 
pro óná Q.' £m6; — dc ante WHípae cod. 0., Littr., ég om. 


— 448 — 


aüÜi; épeéroo xal) mgocayíro xarà TuUTÓ: 
xal] róÓ Tpíroy GoaórGG mOcáTQ' 'TOici O6 
Tow oic: üMyoic: xal ó&éci * xa) àyaxiv act 
xal àvarg]i xai OwwrpiDE moAMé iv "7G 
yupyacío xa) dAwóXci 'wpcécÜm* ojcí TE 
zepiráTolci c0ÀAÀO00!0! daz TÓV yupuvacíav, 
&AMà quu» xal c0 ToU ÓtírvOU, m AéÍoTOICI 
óé voici ÓpÜpíonci: &y xoviójuevog O8 wpiéoUc: 
óxóray à8 AoóscÜni Ü£Ay, Üepuió AovécÓc àvá- 
picToG O8 diavreAsérc roUrov vOv «póvov. Kai 
Zv uà éy uwvi 'xaÜioTf Ta, ÜeparsuécÓc TO 
Aoiróy Toicl mpo04xoUci* Y» ÓÉ Ti baÓAOUTOY 
57, xpcécÓo Tí mpÓór&pov Ütpazéín. 

RS Elo] óÉ civeg oici éQ T9» DoTtgalqv 
óEupey pau Un Peer ToÓTOlCL EV TÉ VuxTi 
5» &zóxpicig 'àzó T4G TA«ouoygug yíyverai: 
óxóray o)» xivX40g 6x TODU Ürvou TÓ c&ua, 
TuxyoTÉpp TÓ myeüuaTi wpycápevov iC e- 
rai &£c Ev TO vveÓuaTi Üepuóy r& xai óED, 
'xai àx moüTOU voUcol vyíyvovyrOL , YV [L5 ' OU 
mp otuMÜsía wpoéwrmi. EuuQéee dà xal ToÓ- 
Toici Gormep xai v porípo TW Üepa&íuv 
zO0IcacÜai* roii 0€ zóvoici zr Atíocl v. o7; TOÓ- 
TOUG '"péccÜal. 

o4'. l'éyyerai óÉ vic! xai  roiáós- &y Toii 
muXVocáoxoic| TV CGLÁTGOV , Óra» TÀ ciTÍA 
diabeouaivuTat xal dua éurat xal cO TpTOU 
UTVOU, Üepualvouév4G Tác capxóg UTÓ T€ TÉV 
ciríoy * Qdi& c& TÓv Üzvov , üzónupicio yfyverau 


l1 ga Opüppoic TO?s) UbEv Tpon0igk ÜAÍOICI- — ? xuYty vivus: xu Ev 
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7 mig. — 3 moiyóe. — ? xu QiR by Vmvoy. 


vulg.; — post fuépus vulgo &mb ToU ÉuÉTOV, sed omm. pr. 
m. in H., 6., Zzà voU épírov $wuépzc C / K.; — 200i TO 
wuTÓ (abTó E. H., 6.. Mack.) vulg.; cum «Ditto sequor 
6.; TÓ ante cfpírov om. idem; — post voc ác addit 
xai àpóuoug (BSpóuorg L., 3póuow: K.', Mack.) vulg.; — xzi 
Jpóuovc omm. pr. m. in H., 6., Lit. — q0ici c gàv Tp0- 
xoc. vulg., 3é pro guév» E. H. Q.', &., Zuing. in marg., 
Littr.; — £v xwáuaci vulg. , CURT Ka dyux UE 
Zuing. in marg., Littr.; — év cpíje vulg. (dv vpíes K./) 
£y omm. 6., Littr.; puto vulgatam ex Zvzvpíji natam esse; — 
&y Bua pi (év3um pii, K^) vulg.. £y omm. 0., Littr.; — post 
3izvpiz vulgo xpácÓw, sed x piéscÓc Zuing. in marg., Lind., 
Mack., equidem p£cüe h. l. reiicio; — xzi à» vc& tug. 
Liud., Mack.; iam vero vulgo àv 78 yvgvzcíg xzi &Aiwas- 
cet XxprécÜg, quod ex toto om. cod. 6.; — pro xpeécóa 
Zumg. in marg. xpéscóui; — apsícÓm 38 xci mois: mtu. 


Lind., Mack.. xpeéców voici mtpwm. vulg.. coicí T£ 7zepum. 
cod. 6.; — Zzó vs vcüv E. H. Pro ZAAZ gv» E. H. Q^ 


ahécoóm:. 3àé; — mAÓ» pro ZAAZ uáv Lind., uév pro gv 


tertio similiter faciat. Cursibus vero circulari- 
bus quidem paucis utatur et concitatis et mo- 
tibus et frictione et mora diuturna in gymna- 
sio et volutatione in pulvere. Deambulationibus 
quoque multis post exercitationes, quin etiam 
post coenam, matutinis autem plurimis; pulvere 
sordens inungatur. Cum autem lavare volet, 
calida lavet et totum hoc tempus sine prandio 
transigat. Et si quidem uno mense sanitati re- 
stituitur, de cetero convenientem curationem 
adhibeat. Quod si quid reliquum fuerit, priore 
curatione utatur. 


71. Nonnullis autem postridie ructus acidi 
accidunt, quibus per noctem secretio fit ex ple- 
nitudine. Cum igitur ex somno corpus motum 
fuerit, et crebriore spiritu usum fuerit, una 
cum spiritu calidum et acidum foras propellit, 
indeque, nisi quis providentiam adhibeat, morbi 
oriuntur. Eis autem confert velut superiori 
curationem adhibere, sed pluribus laboribus 
uti debent. 


78. Nonnullis etiam talia accidunt: In cor- 
poris habitu denso, cum cibi concalefiant et dif- 
fundantur et a primo somno, a cibis carne ca- 
lefacta et somno, ex carne multa humiditas se- 
cernitur, deinde caro cum densa sit alimentum 


Tpípes xa by QiuTp. — 9 TÀ Om. — * xalieTUvT4i. — 5 ómÓ. — 9 xuí om. 


Mack.; — éxx«euowwpuévows (8v xsxov. E., &yxexov. Zuing. 

in marg.) xpeéców vulg.; — évxoviópsvog 38 xpsécóo cod. 0. 
- - P4 (AN ? € L LÁ M M 

xui vw — bepaetu.] évi (y éví I. J. K.) uui xabiorGv- 


Tz. vulg.; — 2v uwvi xalíovwrz:r (sic) 0., Mack.; -— 3é v: 
x2 Üm.J.:— apácün cod. 6.; — zpórspov ex Latinis Foésii 
dedi. 

//. eici — apénoa.] &roxpiceic cod. 0.; — Zzó P.' Q/, 
&., Lind., Mack.. $zó vulg.; — 7*5 om. 6.; — yívovzai 
E.; — Z7» ToU ÜUmcVov P.' Q-', Lind.; — zzp«c&usvov Ald. 
H. J. K., 0.. Lind.; Mack. . a pua dpuevoc vulg.; — Óepuoí v& 
xui bfn. J.; — xaí ante ix roóTr«v omm. Ald., E. H. J.; 


xZi 9v gu* zov Ald., Parr. 4.; 7:6 pro zcv Fm Parr. em 
Lind., Mack.; — apáewru: cod. 9., Mack. 

E£vuQépe: — x técaózi.] Gomcp E. 6., vulgo àz, illud etiam 
Zuimg. in marg., Lind., àg vulgo; — àv zpómepov Üepareu- 
ügvz, E. H. P./, &., 2v Üepuzeívy om. Ald.; — ap4omm. E. 
H., 6.; — coUcvov xphoóz: cod. 0. 

7/8. wíyverai — votooi.] cci4àe Ald., Parr. aliquot; — 
Üepp.zivwrus cod. 0.; — xa ante £79 zpórov omm. Parr. 6., 
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ám TÉ: capxüg 'moAAX Uypc £oócwc' tira 
T3» uiv Tpo(» 5» càpE£ o0 Of«erai mwxvA 
&oUca, r0 Óà dz rüc capxog àzoxpibéy &vav- 
rioÓuEeyo» TÀ TpoQ xai) Din ópsevoy &£&eo mVí- 
ve TO» GvÜpcTOV XO 6egpoaven, uéy pio &v 
&Esuéou: Éreira xou(pórepog &yévero* móvog 
óà obótig &v v cÓuori Qavegóg* opo 
'Q" Éyecri^ mpoióvrog Óà 0D "póvou sóvoi 
"re ylyvovrai xol voUcot. Ilácnouci 08 ToÓ- 
TOC. TüGpaTAÓcim xa) óxócoi dyüpuvaoro! 
&yreg éEamv4G mowcavreg EüvrWEw TG 
capxóc Dimían» xai moAAWv émoíucuy. Xp9 ÓE 
TOUg TOloÓTOUG (dt Üepartótiv: dQpeAety TOV 
círgy TÓ TpírOV uÉpoGg: TOicl 08 círOIcI *y pée- 
cÓai roici Ópiuéci xai Ewpoici xal adoTwQolci 
xai &üG!sci xai oOpwriXOic!, TOiCI Ó& OpópuoIcI 
TOlci jLÉV T A&ÍoTOICI! XAjuTTOIC) ÉV lyuaTÍQ, 
eyupyoici € voici Ola 0i01 xa) TOlcI ToO 0lC1, 
Tpípici dà xal máAx 6Afyu, — ' po eípicig 
xal xcpuxopawí, EuuQopóTepov* oici O8 
T&plrároici! dzO0 TOV 'yupuvacíov 0AÀolcI 
xa) Toici 'ÓpÜpíowci xal à 'ósízvou: Qva 
ó& móvoc uáAa éziTEÓSIOG, MÉvGcIV y2p TOD 
UygoU zoicüpuEvog dpmioi TY» cápxa* EuuQé- 
peu. 8. &àvápuo rov Oicryeiv* y pésoÓar Ó8 moici 
rot0ÓToic! ciTÍo!c! dg Wuépug OÉxm* eiTG 
mpoo6écÜa: TO Wuicu TOU círoU TOU AÀ(Qaupe- 
ófyrog ég quépag 8€ , xai Cuerov zoujoacÜa, 
&x Ó& ToU EuéroU Tpocáytiy ép wuépag Téc- 
cepac TO ciríovy: Órauy O8 wuépai ÓÉxm yé- 
vcyT&i üTÓ TOU ÉuéTOU xopucácÓc ' TO àQau- 
peüé». curíoy &aav* Tolg! Ó& vÓvoIcL xai TOiG! 


I * ^7 » E 
mT0AM) Üypacíq. eir. — ? Ot uÜTO ÉveaTIi. — ? vc om. 


7 70 c. Tb ÁQ. Énav. 


Littr.; — 234z vv Üzvov sine ve cod. 0.; — capxàüe 7TOAAA 
bypzaín (T0AAs Uytpzcíuve K.^) vulg., ezpzóc v0AAMiG ÜtypsiG 
éoóc«c cod. Ó.. textum descripsi sicuti Littr.; — s/cw pro 
&Ew cod. 0.; — uéxypi sine Zv pr. m. in H., 6.; — Émeizz 
àé K., Mack.; — 3' cod. 6., 3 plene vulg. ; — ziv Eve: 
vulg. , £UT omm. E. H. K., Littr.; — post Éveg v; addunt 
év vU cópuxT: E., sec. m. i H.; Axpoly dé éeviv &y 7G 
cópzTi Luing. in marg. 

zácxoUuci — gmoínozv.] Qimíuv xí om. 0., 
pr. m. m I., xzi Diaízy xai zoAAÁSv E. Q.' 

Xt» — éeTui.] cvríov K.; — eum Íoigt E. H. K.,.Lind., 
Mack.; — xzí ante sü3eci om. 0.; — &v fuum íeici, yvuvoc 
38 xe céici idem; — A70A« pro óAÍyy idem; — ante Zxpo- 
xtípioic vulgo Zwpox;erpio oisi, quod mihi errore librarii na- 


fiaízv om. 


— * &xpoxeipumic mAdv x. — ? iópbpoigs. 


Quod vero a carne secernitur ali- 
mento occurrens et foras vi propulsum homi- 
nem suffocat et calefacit, quoad vomitu eiectum 
fuerit, ex quo levior evadit. Dolor autem nul- 
lus manifestus in corpore inest, sed pallidum 
redditur. Procedente vero tempore et dolores 
et morbi oriuntur. lis autem, qui cum non 
sint exercitationibus assueti derepente labora- 
verunt et violentam multamque carnis colliqua- 
tionem passi sunt, similia accidunt. Eis haec 
adhibenda curatio est. Cibi pars tertia detra- 
henda; utendum cibis acribus, siccis, austeris, 
odoratis et urinam ducentibus. Cursibus vero 
flexis quidem plurimis in veste, exutis autem 
vestibus ad metam recurrentibus ac circulari 
bus; frictione item et lucta modica; — lucta 
quae summis tantum fit manibus inter se con- 
sertis et decertatio ad corycam commodior est. 
Deambulationibus quoque multis post exercita- 
tiones utendum et matutinis et post coenam. 
Vocis vero exercitatio admodum utilis est; cum 
enim humidi vacuationem faciat, carnem rare- 
facit. Confert quoque sine prandio vitam tra- 
ducere. Utendum autem talibus cibis per dies 
decem; deinde dimidium subtracti cibi adiici- 
endum per dies sex et vomitus procurandus. 
Post vomitum vero ad dies quatuor cibus pau- 
latim. adiiciendus. 


non suscipit. 


Diebus vero decem a vomitu 
lapsis totum subtractum cibum recipiat et ad 
labores ac. deambulationes animum convertat et 
sanus evadet. Eiusmodi autem natura copiosiore 
labore quam cibo indiget. 


— 9 Qetmvou O9? 0 5c Quvc móvoc uÁAu. — 


tum videtur; vid. infra citata Zuingeri adnotatio ; — &X[0- 
quita (&xpoxcípieie et al. m. epo ei pua iG H. » &xpo p, eÍpuis 
. G. I. K., Zxpoxsípicig Y. J., T HOA Ald., &x£ox. 
om. 0.) xepuxopa ori (xopuxopaarius L.) ÉuuQepórepov ( (Evg- 
Qepórspov E. H., 0.) vulg.; Zxpoxeipifig yEp 3 du ie 
acia EuuQopóregov P^ (Lind. E£vuQepérepov) Mack. ; — ,.Zupo- 
XsEr e margine m contextum videtur temere dus 
adnotat Zuing.; — mcoi0i XV ópbpo v (ópüpoim. E. H., üp5péoi 
cod. &., Lind., Mack.) xzi &mrb Beímvov 38 6 Tic (ó TZ; om. 
pr. m. in H.) Quis móyoc (Seíavou Qva 38 móvog cod. 6., 
Mack.; Jsízvov 6 38 «(ig Qwev/üc móvog Lind.) yug. textum 
descripsi, quemadmodum Littr.; — (AA Aa om. E 1, in H.. 
0.. máAic TZ sec. m. in H.; — ézi748eiov cod. 6.; — oi- 
ojToic: idem, Mack., Littr., c;7ío:c; vulg.; RAE utrum- 
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mepurároict mpoceyéro xal oymg éorai. 'H 
o8 coixór4 QDócig mávou mAscíovog Óéerai *» 
círQu. 

o'. Tlác*ouci ÓÉ Tiveg xal ToidÓt* Oia- 
«opéci ' Trà crríoy abToOici Üypgóv acemTO/ 
ofoy éx AevrtpígG xal móvov obóéva mapé- 
«et: mácsouct 0? * roUro uáMtoTa al xo1Ma , 
óca. Uypgal xal wwwxpaí sov uà uiv T9v 
duxpórura ob Ewvépea, ouà O8 'mcuv» Uygó- 
T4Tà OiMwuwpéti: TÓ oby cum 'TpÓxETai 
rgo» ob Aauávov T9v mpocáxoucav ai Tt 
xoiMar Oum«qUc(govrau, ég voócoug v6 ÉuTÍ- 
zT0UCL. "AAA wy mpopuu0éecni* Eu QQÉpet 
0? vroórq TGy uiv cvríov áQpeAeiy TO TpírOY 
uípoc* Écro 03 rà cwría doro Gi uot Euy- 
xouicTol, xAiBavirau, 9) &yxpuQíai, 6epuol 
&g olvo. adoTXp0v iuazTÓusvoi, xal TÉV 
ley 6ócy rà veria xal obpaia , à, à? weQáAaua 
xal] ümoyáorpim i&yv &g Uypórcepa* xal voUG 
py éqóobg iv. &AuQ écÜíeiv , roUg 0€ ózTOUG 
&y ÓEci* xai ToOlcl Xpéaci rera euuévolot &y 
&Àcl xal) ÓEsi' xai co/ci xuvtíonc: Oz TOIGL" 
xal 'Qcoqc xal r&v Aorr&v TowÓTcY Opi 
ócv üzmTOlci xai) éQÜoici: Aa voici à GG 
ZxicTa* olyg 'óà uéAaw &xpwreoTéoo adoTY4- 
(G' xal coici cepuTTOlc! dz TE TOU Óí- 
zy0oU 'zoAAÀO0lcI xal Toici Oplpíotci, xai éx OD 
ztpuráTOU xoipLdcÜai* Ópóuoici Ó? xau TOlCI 
&x TgocayoyWg' &orG Ó8 xoi Tp ug moAA: 
xmi TáÀ« 'Opatwsim xal àv cQ éAaíQ xal &y 
T5 XÓVW, 0xcG OiaÜ0soualvouéy4 *» càp& dmo- 


| güToigi T0 G- — ? LÁAIG TA ToUTO. — 9 TÓy Om. — * TpÓX&;. — 5 
tx ToU mEpvTÁTOU xouuzclus Opój.oics X. T. A« — 8 (Qpnósín. 

que recipio; — £v /uépya: àéxuz cett., 2c 4uépzug 3. de meo; — 

coU círoU cod. 0., Mack., Littr., vulgo om.; — éx 38 ToU 

cod. 6., Mack., Littr., éxáoTov pro éx 33 voU vulg.; — 

vÉccepaug TiV GiTOV COd. 0.. cécozpuc và ciTíoy vulg.; — 3 

E. H.; — «3 círov v0 &Qomipsüv &zuw» Parr. 4.; — 70 
TOU círov và ZzipsÓiv GV cod. 0. 

X — aícrov.| 3sivat cod. 0., 3Béyevai pro Béerai s. Beiras G. 

49. mácxovc. — éumímTovc..] Ante ácXovo: vulgo 


Li 


$TÉpZ TÀWCMOVÁ, quam inscriptionem marginalem cum E. H. 
Il. K., Lind. omisi. Citatur locus a Gal. comm. ad Aph. 
VIL 1.; — aüréow: (a)voici cod. 0.) và curíov Parr. 5., 
5.; — ob 3k vócuga oiov Aievrcpí4v pro oiov ex Aeicvre- 
fiw cod. 6.; — éx om. pr. m. in H.; — o)32 zóvov pro 
xui zóvoy cod. 6.; — uáAiw TZ ToUTo Parr. 4.; — dyvxpzi 
xui Üypauí cod. 0.; — uiv ovv idem jv [y4p] Lind.; — 
7ív ante juzxpov. omm. E. H., 6.; — £v ante Oypor 


79. Quibusdam etiam 1sta accidunt: Cibus 
per alvum ipsis secedit liquidus, incoctus, qua- 
lis in intestinorum laevitate, nullumque dolo- 
rem affert. Haec autem praecipue sentiunt alvi 
humidae et frigidae, quae propter frigiditatem 
quidem minime concoquunt, ac propter humi- 
ditatem deiiciunt. Corpus igitur consumitur, 
cum alimentum conveniens non assumat alvique 
corrumpuntur et in morbos incidunt. Verum 
consilio prospiciendum est. lÍuic quidem con- 
fert ciborum tertiam partem subtrahere. Sint 
autem cibi panes non fermentati ex farina non 
excussa clibano cocti, aut subcinericii, calidi, 
vino austero intincti et piscium partes, quae ad 
dorsum et caudam spectant; quae vero caput et 
ventrem inferiorem respiciunt, utpote iusto hu- 
midiores, non tangendae. Et cocti quidem pisces 
cum muria edendi, assati vero cum aceto. Carni- 
bus etiam sale et aceto arefactis utendum et catu- 
linis assatis, palumbis autem ac reliquarum hu- 
iusmodi volucrum assatis et elixis, oleribus etiam 
quam minimum. Vino quoque nigro meraciore 
austero et deambulationibus post coenam ac 
matutinis et a deambulationibus dormiendum. 
Cursibus autem inflexis utatur sensim accessi- 
one facta. Frictione etiam multa et lucta exigua 
tum in oleo tum in pulvere, ut concalefacta 
caro resiccetur et ex ventriculo humiditatem 


&màó QárTW;. — 9 ÓÉ om. et &xp. züsT. om. — 7? xouuZalai xo mos üpyílucs 


omm. Ald., Parr. 4., 0.; — cpóxec&: cod. 6., Lind., Mack., 
Littr., cpíxe: vulg. 

&AAR — Tu)TÓ.] Gírww cod. 0.; — cvyxou. ZCuuot 
idem; — éyxpuQízg E.; — épámraew pr. m. in H., ép- 
Bázrovrz cod. 6.; — éZv àz omm. H., 6., ante iypórepa; — 
tum écÜízwy om. pr. m. in H., 6.; — x&i r6ici xpéuo. — UEe: 
om. K.; — éQois: pro üz 010: cod. 0.; — xci &zà Qác- 
c*c vulg., 76 omm. H., 6., Lind., Littr.; — Aorüv om. 
pr. m. m H., 6.; — édborei xzi omcois: E. H., 6.; — ofva 
38 uéAuwi cod. 9., Littr., 3BÉ om. vulg.; — Zxpwr. mücT. ex 
0., Littr., vulgo om.; — Zrzó ve ToU cod. 6., Littr., Z7 
38 (3é om. Lind.) coU vulg. Post 3eízvov ferunt xoriuZobo: 
E. H. L, Zuing. in marg.; — 7oAAoic: cod. 6., Littr., vulgo 
om.; — xai c eic: üplpíoimi xai &x coU repu mov om. K.; — 
xaí ante &x ToU cod. 0., Mack., Littr., xzí om. vulg., éx 
ToU 7epumÁ ToU Àé Lind.; — xoiudoUn cod. 0.: — pax eín 
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Ewpaíyyraí r& xai TÓ Uypóv £x Tac xoiMG 
àyricrÀ: üáAsíQeo0ni 08 EvuQépei uaAXov 9 
AoóecÜai* vápicrog Ó8 Oiwyéro: Óray O6 
yéyovrai wuépzi émTÀ, mpocbícUm TÓ Ü/uicU 
TOU círou TOU &(aipeÜfvrog xai EueTOV TOl4- 
cácÜc xal 'mpocayéoÜo ég TÉcctpaG wuépag 
vrüy ciroy: TÀ O08 GAAÀ« éQOóus xopicácUc 
&rav TÓ cvríow xai &uerOV TA mO0nMcá- 
puero " mpgocayécUc xarà TGUTÓ. 

T'. "AAAoic1 OÉ TicL yíyverat TolÉÓe* TO 
dim Gp4ua &cwTTOV Ólmwpésl xai TÓ cua 
rgÓyerai r&y círoy ox émaUpucxÓu.evoy: OD- 
TO! Ó$ moióvrog TOU *póvou éuzízTOUG! ÉG 
yoócouc: roóTOlci Gi X0lMaI uw pal xci Em- 
paí* óxóray oUv ux T& ' círoigi TOlGI zT. 000X0UCI 
«pécvrat ure yuuvaciolgt, más ouci TaUTA. 
Euuqéps 08 TÓ ToiÓTp dproií 'rs xaba- 
goici imvíruoi *péecÜani xal Tolci ie fóci &Q- 
Óoici *&y Urorp(uuaci, xal npínci éqpboici Deí- 
0icL, Xa) TOIc1 &xpoxc orci diéQUoici, xal TOicI 
"gíoci ózTOIc!, XA) TÜÉV ÓpiuÉGV xa) TOV QAU- 
xy TOic! Uypaívouci xal TOic! GAUuUpolci* 
oivolci Ó& uéAaci uaAaxoici: xa) TGy [Do- 
TpÓCYy xai TOV cÓxcv 'éuQupioüni iv Tolo! 
ciTíoci* «px Ó8 xal évapioTg» uixpóv TOicl 
dà 'yuuvacíoci Aoc: *vpéecÓmi, Ópópoici 
XauTTOlc! £X Tpocoycy936, DcoTárolci Ó$? 
TpoX0ici, xal pera T0» Opóuo» cáA« EUv 
&Aaíp" cepimáToic| ÓÀ uy) moAAoic1 üázÓ TÀYV 
yupyacíoy* "àzó dsíryou dà 0coy éEavacT$- 
yai* "OpüpgoU Ó8 zA&(oci zepizároict "v piyoUau- 


retrahat. Inunctio magis quam balneum condu- 
cit, et sine prandio transigat. Ubi autem dies : 
septem  praeterierint, dimidium cibi detracti 
adiiciendum et vomitus procurandus, et ad dies 
quatuor cibus sensim adhibendus. Lapsis vero 
alis septem diebus totum cibum sumat et vo- 
mitione rursus facta ad eadem sensim reducatur. 


80. Aliis etiam quibusdam haec accidunt. 
Alvi recrementum incoctum per alvum secedit 
corpusque consumitur, cum cibis minime frua- 
tur. Hi vero procedente tempore in morbos 
delabuntur. His venter frigidus est et siccus. 
Proinde, cum neque convenientibus cibis, neque 
exercitationibus utantur, iis talia accidunt. Sic 
autem affecto panibus puris furno coctis uti 
conducit et piscibus coctis ex intritis carnibus- 
que suillis coctis et animalium extremitatibus 
percoctis et pinguibus partibus assis et ex acri- 
bus et salsis his, quae humectant, et salsugino- 
sis. Vinis quoque nigris et mollibus et uvis et 
ficubus cum reliquis cibis contritis uti confert. 
Modieum vero prandere oportet et pluribus 
exercitationibus uti cursibusque inflexis sensim 
accessione facta, circularibus vero postremis et 
post cursum lucta ex oleo, deambulationibus 
vero post exercitationes non multis, a coena 
vero tantum exsurgere debet. Matutinis autem 
deambulationibus pluribus utendum. Calida la- 
vet et inunctionibus utatur; somno longiori in- 


|! mpocuyéa0u. — ? mpoguryéalu. — 3 cvríogi. — 5 v6 om. — 5 óíousi xa moiciy EupoxuA. x« T- A« — 9 mAcía TOO. Ümroisi. — 7 Ep Qopsicüus €v € 

TU. — 8 &mà O? Ümwyou Ógcoy. — ? Uplpouss O? vrA&ToV . AouécÜn. 
idem, fpa3eíw vulg.; — eU cwrícu Mack. pro ro círov: — — imvímeusi xpcÜn. cod. 0.; — 7s omm. Parr. 4.; — £v 
dein. TOU (ToU om. H.) ZQuaipstévroc xa Éuevov zovícuc0n, — Ümovp. cod. 0.. Littr., £v om. vulg., £óv Lind., Mack., de 
vb 4piGV TOU GiTÍoU Kl, 0., coU &Q. xai ép. oi. om. vulg.;/— suo; — xai voici ui» Axpoic BieQQüoig mois. 3é cod. 0.; — 
Littr. sequitur H., 0., omittens 72 5jucu ToU GírOV; — víoci) cod. 6., Littr., vulgatam e V. notavi; — édQ6cici pro 
zpogzyéro pr. m. in H., 0., Littr., zpoozy£eüc vulg.;— vZ6, mToic. cod. 0.; — yAvxéev pro &Avxüv Zuing. in marg., 
7:00. E., sec. m. in H. Q.', véscspzc per € ex 0&.; — «à -Lind., Mack.; — épQopcicón: iv cc voici vulg., sed $a. 
cvríoy cod. 6., và círoy K.; — post cízoy addunt xzi ue- omm. pr. m. in. H., 0.; in eo latet épQupzoUzi; — & om. 
éro P.', Mack.; — ZzZv sine và curícy cod. 0.; — mpocz- — 0., ye ferunt alia. mss. et Littr.; — pio7sv E.; — x2i àcó- 
yéro pr. m. in H., 0., Littr., z£002yéoÓo vulg.; — vrzUTz po0: Lind., Mack., xzí de suo addentes; — joTáTOGcÍ TE 
vulg., rzvvá l. K., vaí7ó Lind., v«)7ó E. H. Q.', &., cod. &.; — aáAw vs (Bé cod. 6.) utrz vv 3pópov àv v8 


Zuing. in marg. 
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, 80. , EA A001 — cuUcTZ.] cvríuv K.; — em avplexeT a. 
- 2 ^ 
sine oux cod. 0.; — éc cac v. vulg., các om. 6.; — yoUv 
vulgo, ojy E. H., 6.; — cirío:c: E. K., Lind., Mack.; — 
T0ici post círo:c: de meo. 
£vuQépei — cría] evuQépei 3 mom a por 
( .] cuu Qépei àà cobT& Éproigi xaüzpoici 
ni. 


(rà om. 6.) dAaía E. IL. 0.; — &mb 38 Ümvov (Beízvov 
Zuimg. in marg., Lind.) vulg., £70 3eízvov 3' E. (Hl. 3&) 
0.. Mack., Littr.; — ophpov E. H., 6., Littr., ópÓpgorc: vulg.; — 
m AGSoy Parr. 5.; — epirám oii a p4002i omm. Parr. iidem; — 
ócpuG H., 0., Mack., Littr., (spjóv vulg.; — "7róvois: xai 
Xpou. vulg., zóvoic: omm. 0., Mack., Littr.; — vov Té 
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áQeAeiy r0 ríTagrOV uÉpog &y qu Égyo1 Oexa , 
xai mpocáyeiw aüTÓ» mpüg TÀ ciTÍa. 
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Tpolóvrog dà ToU wv póvou xal Tàg cápxac émi- 
ccürai did TXv Üeguacíqv *» xoiAÍ4, xai mÓ- 
voy àX capéyei xa) T&v ciTÍoV dzoxAcíoyrat, 
4 rt xoLAÍ4 éEeAxoUrai, oTijoai 08 va Aemóv 
704 víyverai aüTÓQv. "AAA wx mpórtgov 
a potL40ésoUon yvóvra TXv xnoiMwuv Üspuyvy xai 
üypyv mmpà TÓ TpocHxov, cÓóvcov T& Urep[3o- 
^3» 'á£óuqopov yeycvquévqu.. "T$ o0» dairy 
«p dpüEs)! xal Ewpwvai, xal mgürov uiv "rà 
yupvácia rà, quícea deAciv, xal Tv ovríav 
ró TpírO» jiÉpog: wjpácÓc Oà gái» mpoQu- 
Ta TpumTTÓÉ, xal Tolci ie fóci Tolo! Exporá- 
Toici é(pÜoici, xal p5yTs Avrapoici uÉTE àÀ- 
pupoici* eroáoüc Óà xal ÓzTOici!: Xpéaci "08 
TOici Ópvibcío.o:, &Qüoici uev (Qáoowc, mEpi- 
cTEpfic, ÜücTOIcI Ó£ zepdínacy ual ' &Aexwropíócy 
&y4dóvrOIci ,  Àay oici à8 éqpüoici y. ÜÓnri- 
Aastávoici dà 6cm quxrixd, oiov Toici ctó- 
vTÀo1 xaÜ0éQ0oici óEwpolci xal moici dy píoict 
&zmaci: otyg. Óà uéAaw adoTwWpG: yupvacíoict 
dé rgowoici óEéci, &AAà plug uo ToAA9 
" mrpocatyéoÓo , &GAA'. ÓAMyw, uud? máAw: dxgo- 
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dulgeat et molliter cubet. Rebus etiam venereis 
aliquantum. utendum et cibi quarta pars sub- 
trahenda, diebusque decem ad cibos paulatim 
reducendus. 


81. Sunt vero nonnulli, quibus alvi recre- 
mentum liquidum et concoctum per alvum se- 
cedit, iisque, cum alias recte valeant et exerce- 
antur, res nullam molestiam exhibet. Quibus 
vero convenientia desunt, procedente tempore 
venter ob caliditatem carnes attrahit saneque 
dolorem exhibet, cibos fastidiunt, venter ex- 
ulceratur, ipsumque iam sistere molestum est. 
Verum consilio malis imminentibus occurren- 
dum est, ubi cognoveris ventrem plus quam 
expediat calidum et humidum, laborumque mi- 
nime convenientium exsuperantiam factam esse. 
Victus igitur ratione refrigerare et siccare opor- 
tet et primum quidem exercitationes dimidia 
ex parte detrahere ciborumque tertiam partem. 
Maza ante subacta intrita utatur et piscibus 
slccissimis et neque pinguibus, neque salsis. 
Carnibus vero voluecrium utatur assis, palum- 
bis quidem et palumbae elixis perdicum vero 
et gallorum assatis sine condimento; leporinis 
autem in aqua coctis. Oleribus vero, quae re- 
frigerant, veluti beta cocta, aceto condita, et 
sylvestribus omnibus. Vino etiam nigro austero. 
Exerceatur quoque cursibus circularibus celeri- 
bus. Neque vero multa frictio adhibeatur, sed 
modica, neque etiam lucta. Concertatio, quae 


1 móvoici xe Xp. — ? voici 0b RAAuc. — 3 oUOt móvoy mupÉxei. 0b OÉ mivec. — * ÀÉvuQópuv ysyevuuévav. — 9 và "iren yuj.y. — 9 OÉ abest. — 


7 &AsxTpuóvuv. — ? mposayéaln 49e mA. 


E. H., &., Mack., izvoy àé vulg.; sed manifesto Üzve legere 


oportet; — ga&A«xsvveéro in vulgata abierat in uáAz xiwe- 
éT9; — tandem cà cpíroy uépog ev $uépuci 38 Béum Bo 
zpocárysiv cod. 6. 

S1. eic) — a)TÁw.) xe) ccowmOc Dinqupéce, E. H., 6., 
diàx,. xai cec. ceteri; — oic; 38 LAAwe vulg., céic: LA- 
A«c cod. 6., Littr., sed non solum 3é, sed etiam -oje: 
abundat; — xai zóvov o) sz. lectio est ex E. H., 5., a Lit- 
tréo recepta, vulgatam e V. notavi; — xzi vZc G4txua cod. 
0., xaí omm. cett.: — 77 Üspuacíg vulgo, sed zv Üepgua- 


cíuy pr. m. in H. et K., itaque àiz zzv Ósppu. scripsi; — 
zóvoy vs sine xzí et à4 E. H., 6., c& pro à4 Q.', Lind.; — 
TüV T£ GCÍTUV cod. 6. 

&AAR — weysvvuéyuv.] éyyevouévav E. Q.^, 6., Zuig. 
im marg., yeysv4uéysy Parr. 5. 

7ü — xaTucTÁ.] x om. pr. m, in H., 3e fert 6.; — 


xui TpGTOV [4/9 X» TZ y. E. H., 06.; — v7& yuuMV. TZ We. 
cod. &., Littr., vulgatam e V. notavi; — cv&v re cír«v cod. 
6.; — ác: cett. plurali numero 6.; — xaí ante wee 
omm. E. H., &., Lind., Mack.; — xí ante ózT6;c, Ald., 
Parr. 4.. &., Mack., Littr., vulgo om.; — xpézci 3é cod. 6., 
Littr., 3 om. vulg.; — [xai] mepwo regia Lind.; — ózoici 
Bé omm. E. H.. 6.; — epaíxav 3é (vc pr. m. in H.) H. 
0.; — ZAewropíàuv cod. 0.. Littr., vulgatam e V. notavi; — 
post ZAexv. addunt óz70ic. E. H.; — »8vvroic: cod, 6.; — 


Aayíoc. sine 3é idem. Post àv Ü3z; vulgo «zi voc: &ypí- 
o0. &mc40i (&zac; omm. pr. m. in H., 0.), sed haec verba 
sedem alienam occupant; equidem in pristinam reduxi; — 3é 
post Aaa 4voici omm. pr. m. in H., 0.; — oiov omm. iidem; — 
yvpyacíoci vs cod. 6., qui xAA& om., epídjic 3é sine 2AAZ 
E. H., Lind.; — 4 om. pr. m. in H.; — pocícv o pro 
vulgato 7pocatyésóc cod. 6., Littr.; —  ZAA' 0A(yw omm. 
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T&V TÓvQy TÓ Tpíro» Uépocg: xci &ueTOV TOL- 
43cácÓo dc0 'r&w ExgG» xal oTpuQyGv, xai 
Ux duTpéro iv TQ círg, &àAAA TW» Ta- 
wícr4» &utéro: éx Óà TOÜ &uíTOU 'Tpoca- 
yécÜüc ég (uípag Téccapac TÓ ciTÍO) xai TÓ 
Tor) xal] ry aóvov uepíf Gv: órav Óà 9X Óe- 
xàg TÉV "uepfov 'yív4roi, mpocüécÜm TOV 
cirOy 'róy Aorróv xai TO» olvov, T À3v 'TGV 
zÓóvcy &vócéoTEepOoy: xal ÉusrOv zOolcáutvog 
zp0cayécUm, xaÜáztp yéypazcTO Uuovooiré- 
ey d& TobTOV TÜV '"*góvov EÉwuQéÉpe uíw pic 
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TD'. "AXXowc1 OÉ rici Evpóv T& xa) "Evy- 
«ExaupLévoy TÓ Olmo Opa víyyeran, xai TÓ 
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Qopáocti rào ÓitEÓdoUc, Ü0Óv4» me mapéo&i 
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mwpocu*yégUu. — * mróy om. — 9 vy mivovy. — !? àigxexaupévov. 


Pam. 5., uti V.; — Zxpoxsípqaig vulg., Zxpoxeipicuüg 3d 
cod. 6&.; — ézicw3eón idem; — post zoAA4 addit H. alia 
m. in marg. xzi usTZ 7TAÀWGMOVÓM, pro zoAAÁ ferunt xz7Z 
zAwcuováv Parr. 5., uti V.; — xavoici. xav (zpóc Lind.) 
7v zÓvoy vulg., cum Littréo sequor Lk. H., (.; — zà 3eí- 
792v cod. &.; — mAeíoe. xavZ, c cvría vulg., sequor E. H.; 
Littréus cod. 6. secutus in hac lectione scripsit zAeí(e T0101, 
quod non praefero prae comparativo; — 3e vZvtfiv Cvug. 
E. H., 5i — Aejcóe cod. (.; — Zrpeuze pr. m. in H., 
0.; — olrwe Bé cod. 0., 3é.om. vulg., recepit Littr.; — 
mpocíécUz. K.; — círou Parr. 4. Q., 0.; — mà vv Én- 
p&v cod. 0., Littr., vulgatam e V. notavi; — 3 dido pile 
&w TÀ ciTío cod. 0.; — ZAX' (4AA4 cod. 6.) éueíru TV 
TzxicTY) E. H., 6., Lind., Mack.; — eposzyéro E. H., 0., 
Littr. ; — by GíTOV Xu) Tb 7oTÓV cod. 0.; unde x23 c 7o- 
75y recepit Littr., vulpo om.; — 5 ante Jé«zc omm. pr. m. 
in H., 6.; — üV ?uzp. omm. iidem; — y ante Aouzóv 


&mb ToU 9. mA&íom. xTR TER C. WGÀ mp6. — * ÓÉ om. — 5 


fit summis manibus inter se consertis et ma- 
nuum ad rhythmum agitatio et ad corycam 
decertatio ac volutatio in pulvere, non multa 
tamen, utilis est. Deambulationibus post exer- 
citationes utatur pro laborum ratione accom- 
modatis et a coena ad ciborum rationem pluri- 
bus et matutinis pro habitus ratione moderatis. 
Lavet autem tepida et quietem agat. Hac vi- 
ctus ratione per decem dies adhibita cibi di- 
midium et laboris tertia pars adiiclatur et post 
cibos siccos et acerbos assumptos vomitus cie- 
atur, neque cibo immoretur, sed quam citissime 
vomat. Post vomitum vero ad quatuor dies ci- 
bus et potus partitus sensim exhibeatur et labor. 
Cum autem dies decem praeterierint, reliquus 
cibus adiiciatur et vinum, sed labores parciores. 
Vomitione facta paulatim ad consuetam victus 
rationem, velut scriptum est, deducito. Semel 
vero tantum cibum capere per hoc tempus con- 
fert, quoad malum conquieverit. 

82. Alüs autem quibusdam siccum et exu- 
stum est alvi recrementum osque siccum et 
progressu temporis amarum evadit, alvus uri- 
naque supprimitur. Cum enim intestinum hu- 
miditatem non habeat, stercus ambiens intu- 
mescit viasque obstruit et dolorem parit, calor 
prehendit et quidquid biberit aut. comederit 
evomit, tandem etiam stercus vomitione relicit. 
Quo cum pervenerit, minime hic vivere potest. 
Verum consilio malis imminentibus ante pro- 


círov. —? cwríav £. 


ex 6. recepit Littr.; — c,r&v pro ofw&v cod. 6., nam Tv 
ofvov T0 TÓTiMoVy vulg., sed và zócvigov om. 6.; mihi 
non nisi vày oivoy scriptum fuisse videtur; — Av om. pr. 
m. in H.; — «óc pro zAfv cod. 0.; qui 7v zóvov fert, 
uti J.; — év3esovépec cod. 0.; — cpocuyéro ceteri; — 
péxp W., 06.; — xavzcoTÁÓ cod. 0.. Littr., xara67508 vulg. 

82. RAAcc: — £A0w.] Ewpóv v; vulgo, 7; omm. pr. m. 
im H., &., mihi 7; ex ce natum videtur; — acvyxeszug. LE. 
H. Q.', 0., Zuing. in marg. , 3uzxexavp. vulg.. evv3izxexaup. 
a Foés. e mss. adfertur; — crixpov yíveva: xzi Ewpóv cod. 
(.; — 5$ ante ovpxcia omm. H., 0.; — óxóvzv cod. 0., zv 
cett; — epioidágzyrz multorum mss. est lectio, zepi0:2$- 
€zy 7i Lind., Mack.; — xzi 3óvzv ve H., 0.; — Üépuuv 
J. K.; — dy» 9 mín cod. 0.; — veA. 88 xai xomp. &p., 
om. 0&.; — óxóczv idem; — rav cett. J 

&AAR — vüpemoc.] Ewpn TÓi Üépug vulg.; — Ewpn xci 
ÜéÉpuun cum Corn. Foésius m adn.; — Eug 5 bcpus multa 

61* 
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«pv TpÓTEQOY mop 0éecÓni tyryyioxovra ri. spiciendum , ubi cognoveris siccitatem cum ca- 
'Expacín epus xparéeroi *GvyÜpcmog. AXiui- lore in homine dominan. Hane igitur victus 
rácÜxi obv «x aürü» Tf Tt pÁL y vTpoQu- rationem huic instituere oportet, ex maza prius 
prrá javrü xal dprg cwravíov mug» T Tc subacta, respersa, et pane ex tritico sitanio 
XU^G TG» mirüpo» GujucpuÉvQ , Aawxvolcí furfurum succo fermentato. Oleribus quoque 
r& Wpcümi cÀx» TGv Ópiuécv xal] Exp&v xal coctis uti, praeterquam acribus et siccis, pisci- 
&Lavoicr xal TG) lx ócv Tolo: xoworáTo:c: bus etiam levissimis coctis, pisciumque et lo- 
&Qoici* xal Tolo: xepaAaíoisi TG» T£ lo ÜÓcv — custarum capitibus, mitulis, erinaceis et cancris 
xal xapá[cv: uci xal) éwívowi xal Toici et conchyliorum succis ipsisque liquidissimis; 
xapuívolci, xal) TUw xoywuMw Toc! xuAoic! carnibus vero suilis et animalum trunculis 
xal) aüToici Üygorároici: xpéaci Ó roici UtÍ- anterioribus coctis, hoedorum etiam et agno- 
oic! áxgoxcMoici &pmpocÜíouci éQoi0! xa) rum ac catulorum elixis; piscibus sane fluvia- 
&pícow xal dgvGv xal cxuAáxcv» éQomi* libus et in stagnis degentibus coctis; vino molli, 
ly6ócy à coi! zorauíoci xal Aiuyaío!c! aquoso, laboribus vero non multis, neque ce- 
éqoisi* of uaAaxG, üdmpíi: rOlci O2 7Ó- leribus, sed quietis. Deambulationibus autem 
voici py cmO0ÀAoic! juxó8 TaÉcl, &AMX' «00- matutinis utatur, quae pro corporis habitu satis 
«oic! zücl* TOicl Ó$ zeguráTOwci TQ 49 sint et post exercitia laboribus accommodatis ; 
«occ, mcpóg T5» É£iw ixavoici xal 'ám0 yU- a coena vero minime deambulet. Balneis quoque 
uyacíou cpüg Tü» zÓóvoy Euuuérgolci* dO utatur et somnis mollibus et prandio, somnoque 
ócírvou Ó8 quy» cepuraTtíro  AouTpoici Ó? a prandio non longo, fructibus etiam humectan- 
wpcüc xal Ucvoi uaAnxoici xa) àgpícrqQ* tibus cum cibis utatur et cicere viridi siccoque 
ÜryQ T€ (LETÀ TÓ ÓGpioTOV U9 [Lax ÜrGp4 aqua macerato. De prioribus autem laboribus 
rE€ Tf Uyguuyoóow juerà r&y ciTíGy «pXcÓo: dimidium a principio subtrahatur et post dulces, 
xal Toici épe[oÍyÜowst TOicl y, Acpoici, Xa] E*4-  oleosos, salsos, pinguesque vomat, plurimoque 
goici dà DeéEng iy ÜÓmri: àQpeAéoUe O8 TGv tempore in cibis immoretur, quoad vomat. De- 
vÓóvoy xal oüTOG e£ àpw2c 'TroUo "uíctag inde per tres dies paulatim cibus assumatur nec 
TGy mqpócUty xal &ueToV z0cácÜc àz0ó TGV sine prandio sit. Cum vero decem dies praeter- 
yAuxéo) xal AMumapoyw xal dug xai vi6- ierint, labores plures sensim adüciat et siqui- 
yq», &vyowwrgiDÉérc Óà Go mÀticToV wpóvov év dem plenitudo et ventriculi a cibo offensio adsit, 
rOici ciTÍOICl zQÓG TOUG ÉuíTOUG* tiTAà Tg00- vomat, sin minus, reliquo tempore in ista cura- 
atyécUc TO cirío. 6c WuÉpanc TpElc, Uxd^ &vá- tione perseveret. 

puiorog &orQ- óxóray Óà Wupai OÉxm yívcv- 

Tài, TÜV TÓVGV TgocayécÜo mA&ÍoyaG: Xv 


! £upóruTi 4 Cpu. — ? 6 yp. — ? re om. — * &ab yupyasío mávuy cup uérpuioi. — ? xe Énpoüg 0 om. — ^ 


&poc ante '£uerov. 


E ^ € "T. 2 
Ty 7p. TOUG vi0. et ovToc EE 


mss., Expucí" Óepu*i cod. 6., Mack., Littr.; — v6p. cod. 0., — «àv zóvoy Éupp. cod. 0., Littr., zóvav (zóvov F. G., vó- 
6 Zy0p. vulgo. vo;; E.) sine zpóg 7óv vulg.; — 5" mMzxp& Parr. 4., 0., 

iius aün. —  xpóvov.] 3uavTEOÓA. cod. 0.; — poQupw- — Littr., o) pro us vulg.; — pev cv AovmGv x pata cod. .; — 
ózíoy K.; — ce E. H., 6., Littr.; vulgo om.; — avg xai Ewpoüc 3é cod. 0., Littr., xzi Éwpoisc; sine 3é vulg.; — 
cod. 06.; — éCupepuévay E. H.; — Azxávoc: Àé iidem; — — vv mpócücv vco)c "uÍceze xoi ovrog éE Zpx5c vulg.; cum 
Tv ixbógv sie vc idem; — xoyxóAcv vulg., cum Littréo —Littréo sequor E. H., 0.; —4exzí ante Éusrov om. Lind.; — 
sequor K./ 0.; — voici cod. 6.; — aücroíci: cow oic: — moicáoÓo Zusroy E. H. (cod. 0. zonoácve); — Z-b Trüv 
(coic:y Ald. Parr. 6.) cod. 6. Littr.; mihi coo T0;c: s. roc; E. H., 0., cGv vulgo om.; — zióvav» pro vulgato zAeióvov 
redundare videtur; — zi &xpoxeA. Lind., Mack.; — éu- cod. 6.; — éec m Asicroy vulg., cum Littr. sequor &.; — 
mpoctidío.giv cod. 0.; — ix6óev 3é Ald., Parr. 4., 6., Lind.,  £ivz mpeozyécóm E., mpogayécra vulg.; — xzi ua uevéca 
Littr., 34 pro 3é vulg.; — 72xéc: E. J. K., 0, Zuing. in  Zvápi roc vulg., sequor E. H., 6., cum Lind.; — 7pocsz- 
marg., Lind., Mack., Littr., zzxés: vulg.; — 56vxíoi: E.  yéra mAcíowzg vulg., sequor 0.; — xz7v (4v E. H., 0.) uàv oov 


J. K., 6. 7c0xcc; Das., Zuing; — Z2: cod. 6.; — mpóc € mAwcpovz evi xci (xzí omm. Ald., Parr. 6., 06.) &z0 (ad- 
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uà) oy 9 mAxcuow éyg 'ázó TOU círOU 7 
Tác xojM46 mA4uuíAeum, épuecáro: Wv O8 
U3, oUTcO ÜspaztUÉcÓUn vOv éríAo/TOV *,póvov. 

my'. *Ffyverai à xai roue: ' piuai à 
T&y &puráTGV Éyyíyvovyrai TV OpÜpou xai 
T3» «ea^» Dapóverai * rocoÓTQ Óxócq c A&- 
oyeg oi zepíraro| Tác Euuuerpíuc* * xevoouue- 
yoy yàp TÓ cp xal * xcQaAs TOU Dy poU 
Qpícce) r& xal fapüvermi* zpoióvrog à TOU 
«póvou ég zuperóv üAQuxvéerou  Qpixcóca. 
"AAA o wy mpoíecÜüai: &g ToUTO, ÀAX Ééx- 
ÜcpaztóscÜai zpór&spov Ge: óraw yfvu4To TÁ- 
«xicra TÉV TEXMUUMpÍo) TivÀ, o picáuevoy xai 
&vyarpkLáusvo» OAym Ó d&piorov comca- 
cÜmi c Aíov ToU tiÜicuévou, xal vielv ixavov 
olyoy jL4AGAOY, EiTà UcVQ pXucacmi ám 
ToU üpícTrou ixavGg* ig Twv éomÉQ4v Óà xoó- 
Qoici *cpyoápevor yupvacíoict Ü&puui T€ A0U- 
cápevoy deizvijcat TO ciÜiouévov* zepimároicl 
dà u9 wpucümi ázo ToU Ósízvov, OimTpÍÜsIv 
Óà wpóvo»: Tfj O8 UDortpaíg àQeAécÓo TGv 
vuyacíoy mávrGVv xal TGV EtplráTGV TÓ 
Tpíro» Uípog, Toici d& oírOIc! *,p4oácÓc Goc- 
cep &lÜioTO' AouícÓc O2 «Asp xal TO &Aaío 
&AsíécÓüo té» TrQ Üduari: "UÜmVvoicí T€ Uu a- 
X0ici Oiyéro, vuépyoi Óà zévr& rog vÓvouc 
'mpocayícoÜn xaTO, uxpóv. 

TÓ'. Eici óé viec, oi Qpíccouci ix TGv 
yupyacíuy xc imcei1da» éxÓbqroi up dv 
diary ovíawrau" ray 08 q/ós ura, má Qpíc- 
cti* Dpuyuóg mcs Pw Ümvóccti "TE, ÓraV 


dà éEÉygwrai, xaouüroi moAAÁxIG: Px OP. 


ToU Ücvou rà DAÉéQapm [apía: mpoióvrog € 


83. Accidunt autem etiam ista: LHorrores a 
matutinis deambulationibus proveniunt et caput 
gravatur eo magis quo magis deambulationes 
modum excesserint. Corpus enim et caput hu- 
more vacuatum horrore et gravitate vexatur, 
procedente vero tempore in febrem cum hor- 
roris sensu incidit. Verum ad hoc deveniendum 
non est, sed hac curatione occurrendum. Cum 
primum signa aliqua se prodiderint post inun- 
ctionem ac frictionem modicam plus solito pran- 
dendum et vinum molle abunde bibendum; de- 
inde a prandio quod satis sit dormiendum. Sub 
vesperam vero post leves exercitationes et cali- 
dae balneum more solito coenandum. A coena 
deambulationibus non utendum, sed aliquanto 
tempore immorandum. Postridie vero de exer- 
citationibus omnibus et deambulationibus pars 
tertia detrahatur, cibis vero utatur, quemad- 
modum solitus erat, calida autem lavet et in 
aqua oleo inungatur; somnis mollibus transigat 
et per dies quinque sensim ad labores reducatur. 


84. Nonnulli autem post exercitationes in 
horrorem incidunt et ubi quis exuitur, donec 
decertaveri; cum vero refnrigeretur, rursus in- 
horrescit et dentium fremitus tenet, somnoque 
gravatur cumque expergiscitur saepius oscitat. 
A somno vero ei palpebrae ingravescunt pro- 


l1 xal &mó. — ? wyívoyvrui. — 3 Qpíxu. —  * moüT mA&loyec. — 9 xEvoupévou yp ToU DypoU và cOjLz xc y xeQuAM Qpísaei. — — 0 Ey Vmyoimi. — 


7 mpocayéaÓu. — 9 r& om. 


dunt coU Ald., Parr. 5., 06.) curíov (círovu Parr. 5., 0.) *$ 
(5 E. H. K.) vc xoAwc TAwupíAnz vulg.; textum de- 
scripsi sicuti Littréus. 

83. ylyverus — Qpuádez.] yívovra; G. T.; — oU p- 
pov vulg., coU omm. pr. m. in H., Marc., ópüpíav cod. 0.; — 
Bapóvera: cocoóvo óxóc cod. 0., Littr., vulgatam e V. no- 


tavi; — xevoüpevoy àé E. NL., 0., xsvotpusvov 34 Marc., pro 
xtv. yáp; — c6 ex 0D. dedi. 

ZAX o) — puxpóv.] GAAZ xÜspp. cod. 0.; — i x puad- 
pevoy Marc., 7: etiam pr. m. in H., 0., xpxegevov etiam 
Ald., G.; — 7» Zpigrov vulg., vó omm. pr. m. in H., 0., 
Mare.; — xpfa0zi pro xpáoacüu: cod. 0.; — íxazvà pro ixa- 


vóg idem; — à pro 3é post éezépwv H.; — ÜOceppüia E. M. J., 


Üspp^c Marc.; — -7s omm. E. H., 0.; — epic cod. 
0.; — oU 3eímvov cod. 0., voU om. vulg.; — 5 3' vcr. 
cod. 0.; — cüv yvguvacíaw — ZAsiQés0n ex 0. supplevit 
Littr., vulgo om.; — £v Üvoci vulg., £v omm. pr. m. in 
H., 0., Marc., Littr.; — 3é pro ve cod. 6.; — B3izyémo 
etiam Marce.; dedit Littr. cum aliis e mss. pro vulgato à;z- 
yís0n: — móvav e vulgata exciderat; restituit ex 0. Littréus, 
sed simul ex illo libro recepit zoczyére pro vulgato zpoc- 
&yícÜe, quod Mare. etiam fert et mihi praestare videtur. 
84. eici — dqAvape.] ix3Óvevrai uéxpi Muxmové uc. 
cod. 0., — puéxgi sine. Zy. pr. m. in H., — 83izzovícuoc: E. 
H. Q., — 3izyavác«c: Zug. in marg., — éx8ósTzi ué- 
Xi Ainmovácuoi, Ürav 3à Vóxwvrai Marc.; — Qpvypóc vc 
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TOU *póvou xal zugeroi &mwy fy vovrau icovugol 
'xal] Qvae. duAdcoccoUmi oDv p» us 
mpoíecÜmi. éc roUro, &AAA éxdwuT&cÜm! ít: 
Tpürov quà» TGV yupvacíov áQeAécóo máyv- 
TGy T& "uocem: Toici Ó& curíow Gal "C pr- 
cüc, Uyporépoicí * dà. xal quw porégoici, xai 
Tolo! cÓUuOaci puaAaxoTÉpoIc! xa) ÜOmpsoTé- 
poici* OxóTray Óà capíAÜmci wuépai TÉVTE, 
TG. Óv&v mpocÜícÓm TO TpírOv uípog T&v 
a&qoipeÜévrov* voici Óà cirloi0t v oricóc ToicI 
aüTroici* zÉUumTTX4 Ói "uífpy &AAÀx ToUg "wul- 
ceag TG. Aorrüv zóvov mpocÜícÓn: aüÜig d? 
cÉumTTN jLET& To0UTO ü-ÓÓog ToUGg cÓvouc 
Távrac, 'xouQoríooug à8 xal éAdccovag, Gg 
U5X máAw jcsgDoAy yév4Taí. 

z£'. 'Toici yàp * zácorovci raUTa ol zóvoi 
xpéccoug tlc] T&v ouríov: àvicá( etw. 00v "vp. 
"Ew: à ob rara 'mávra Tác 0Uci, &AAQ 
T& uiv, rà d'oj. llávrov ó& roóTGV oi zÓ- 
yo xgaréouci TOv círGV xmi w Üspamtíu Ww 
aüT4. Rupe Ó8 moóTOIc! ÜtptoAoUTÉEIV, 
paAaxeuvéeiy, tebucÜgva. O8 &maE 7 ic, uy 
&g UümepDoAXv' áQypodiciácat r& Ürav Ümomía: 
paUuuscai mp0g TroUg TÓvoUG "m A5» TÓYV Tpl- 
TÁTGY. 


(T: G.) và cüpz fxs vulg., sed v9 cjua emblema est, 


quod reiicio; — 3'é£eyp. cod. 6.; — £x cs idem; — fÜmvov 
idem et Mack., Littr., àeízvov vulg.; — ()zpéz zívG vulg., 

br E. H. K., &., Mare.; — wf icxupoi xci 
avr omm. E. H. K., &., Mare.; — évyívovyrzi io qvpoi xz 


QAvzpr? cod. 6., unde xzi QAvzps/, quod abesse solet, recepit 
Littr.; sed mihi etiam /cxvpeí pro vulgato QzUAc: recipien- 
dum videtur, quippe QzUAc; ex QAvzpe? natum esse opinor. 

QuA&cc:cÓm: — "vyévwrzi.] pug mpeíeoa: Lind., uf pro 
MX3É cett, mpoícÜu; pr. m. in H., Marc.; sec. m. in H. vul- 
gatum zpcíegUzi, sed zpocíccÓz. cod. 0. — Pro vulgato 6c- 
pamsócoÓz: ala lectio est éy3iziczo0z; in. E., pr. m. in H., 
Marc., — éy3iziTÁo uoÜzi cod. 6., éxÜspumeósoóu. sec. m. 
i H.; puto auctorem é«2iguvZcÓu; dedisse; — zpómepov à3e 
vulg.. zpóvepov omm. E. IL, 6., Marc.; — závrz $5 TZ 
"uícez cod. &., Mack., Littr., z4vrev T£ 9uícsa vulg.; — 
círoiG. TZCi. CcOd. ÓÜ.; — c& xaí vulg., àà xzí Parr. 4., 0., 
Mare.; — óxórav cod. 6., óvav cett.; — mpocÜéc0n. cv 
zÓvev cod. 6.; -— círoig: idem; — ZAAX *uépy J. 0.; — 
&7m63oíg cod. 0.; — xz xov. vulg., xaí omm. 6., Mack., 
Littr.; — cc xaí vulg., ve omm. 6., Littr., 3 pro ce Marc. 


gressuque temporis febres validae succedunt et 
delirium. Cautione igitur utendum, nec eo us- 
que res negligenda est, sed ad hunc modum 
victus ratione prospiciendum. Primum de exer- 
citationibus omnibus dimidium detrahendum. 
Cibis vero omnibus utendum, humidioribus ta- 
men iis et fnrgidioribus potibusque mollioribus 
et dilutioribus. Ubi autem dies quinque prae- 
terierint, detractorum laboruimn tertia pars ad- 
lciatur, cibis vero iisdem utatur. Post alios 
vero quinque dies reliquorum laborum dimi- 
dium adiciatur. Rursusque alio quinto post 
die labores omnes, sed leviores paucioresque 
restituito, ut ne iterum exsuperantia accidat. 


85. Nam qui his conflictantur, iis labores 
cibos excedunt; aequales igitur reddere oportet. 
Ac quibusdam haec non accidunt, sed partim 
quaedam, partim vero minime. lorum autem 
omnium labores cibos superant curatioque ea- 
dem est. His autem calidae balneum, et molle 
cubile conducit, semelque et iterum inebriari, 
sed non supra modum. Venere autem uti opor- 
tet, cum aliquantum biberit. A laboribus ex- 
ceptis deambulationibus quiescendum. 


; , 
x4 QAvepe? om. — ? 3é. — ? xa xovQorépove ve xaí. — * caüru mácX0UTI. — 5 mávru om. — * mepimárouc O2 o3 moiiiaes AUC. 


85. coc. — wph.] voici —— eicí om. 0.; — vaUcu TÁ- 
cX0Uci. TZL TEtXUÁpun Marc.; — ác xouc: craÜTZ TL Té- 


xpápu vulg., sed c2 vexpuápia emblema est, sicuti paulo post 
cüV TrtXpMpiQy post zv av. 

Éyi04 — 0U.] zvrz cod. 0., Littr.; vulgo abest. 

müwvrQv — zepimámuv.] máyruv 38 coócuv TV TSMMpÍGV 
oí zóvo. xparoUo. cv civíoy vulgo, quod quam ineptum sit, 
unusquisque admonitus perspicit; primum £zí praemittere vo- 
leham; postea vidi Foésium eiusmodi quid fere Latine ex- 
pressisse; sed vv vexpuwpíov eximendum est; auctor noster 


"yT&V dixit de personis; — ce«ríavy J., Mack.; — 5 ante 6epa- 
z£í4 om. 0.; — xzi uaAaxüc süvíCecUu: vulg., xaí omm. 

B LJ , 
pr. m. in H., 6., Mare., uzAzxevve;v cod. 0., Marc.; — àé 


ante Zzz£ omm. E. H. K., 6.; — zAXv £AAZ uà éc vulg., 
TAÀZV ZAI4 omm. pr. m. in H., 0., Marc., ZAA& omm. E. 


K.; — ve om. 0.; — Órav emvyévwroa. vulg., Gra. vor 
cod. 0.. (zzv vzozí« Marc.; — [xzi] pu0. Lmd.; — zAz2v 


TUV zspuráTOV cod. 0., Littr., zAXv zepwrácav Marc.; vul- 
gatam e V. notavi. 


ITEPI-ALAITEH —-. 


TO TETAPTON. 


[IIEPI ENTIINIQN.] 


Tr&'/. legi 08 r&v» rexQuwpíov TÓYv Év TOlci 
Üzvoic: OocTi; ÓpÜGc yryvéoxei, ueyá&Mv 
Éyovra ódóvauiv süpfcti mpüc &ravra. 'H 
yàp dux» 'éypryopóri uiv TG cópuari Urc- 
prréouca, érl zo uei opéra, o yy verau 
a)üT4 éguT4c, AAA" ámoóíóccí Ti uépog éxá- 
oTQ "ToU cOuaTOG" àxof, Odi, qonóct, OÓ0t- 
zO0píg, 'mrpcyEi các TOO cóuaToG Oiuxovéct: 
a)üTY 'Ó écuTÉG € Óiávoia oO vyíyverau. 'Oxó- 
Tray Óà TO cüjua *4cU 09 , € qp] xveuuém 
xal 'émthépmouca và wípsm ToU cw TOG Ól- 
oixée| Ty écuTiG oixov xa) ràG ToU cU aT OG 
mpíf£iaG àmácag anüT9 diamprccera. 'TÓ uiv 
y&p cójua xaÜsüdov oüx aicÜávercu, 5$ X 
&ypwyopoüca yryyóoxei xabopf rc TÀ OpxT 
xal) duuxoóti rà áxovcrà, Daó/t e, qaóci, 
Auréerai, &vÜuuÉerai, évi Aóyq Oxócoi TOU 
cáuarog Umwpecíni Y» T$G wdwx4c, TaUTx 
TávTà € wiwx» éy TO Üm-vwQ OumQEccerat. 


! byphyopev Ürav iiiv o0v TÀ) CjL& Ti ÜcMpeTÉOUTM 9. — ? TOU GCjLMTOC 
Jigyofu). — * àé plene. — 5 ££épmrovsz. 
86. mepi — &mauvr2.] In Ald., multis Parr. , 0. , Marciano, 


Vossiano non novus h. l. incipit liber, sed continuatur liber 
tertius. Titulus zef? évvzvísv sine dubio fuit inscriptio mar- 
gmalis librarii alieuius. Littréus hane operis huius zepi 3izír € 
partem appellavit zep? 3imírwG và vcéTZpTov, qua in re illum 
secutus sum, sed si quis malit hoc loco non novum librum 
mchoare, sed statim hane partem tertio subiungere, tuto id 


facere poterit; — Zywwxe cod. 0., Littr., yivéxe: vulg., per 
y» 1 
4 — yiyvevas.] 4 yip jux éypiropev Gvav (fre Parr. 3., 


Mare.) ui» ovv (ov omm. Ald., Parr. 6., Mare.) (addunt 
7 Parr. 3., Zumg. in marg., Marc., Lind.. Mack.) eópuzri 
ümwperoUcu (Uzwperéovcz Parr. 3., Marc.) £ ($ om. pr. m. 
in H.) ézí vulg.; cum Littréo sequor 8. Post epz Toc vulgo 
7you» TOig. GicÜwTwpíoci, quae verba omm. pr. m. in H., 


DE VICTUS RATIONE. 


LIBER QUARTUS. 


[DE INSOMNIIS.] 


86. Qui de his, quae per somnum accidunt, 
recte coniectaverit, is ea per omnia magnam 
habere vim comperiet. Nam animus corpori, 
cum hoc vigilat, ministrat et in multas partes 
distributus sui compos non fit, sed partem ali- 
quam sui singulis corporis partibus praebet; 
auditioni, visioni, tactui, ambulationi, cuivis 
corporis actioni ministerium praestat; mens vero 
ipsa sui compos non fit. Sed cum corpus qui- 
esci, animus movetur et in corporis partes 
subrepens domum suam regit omnesque corpo- 
ris actiones obit. Neque enim corpus dum dor- 
mit sentit, ipse vero vigilans cognoscit, quae 
sub visionem et auditionem cadunt videt et au- 
dit, vadit, tangit, tristitia afficitur, secum co- 
gitat, et ut semel dicam, quaecumque corporis 
aut animi officia, ea omnia per somnum animus 
peragit. Quisquis igitur recte ista diiudicat, is 
non minimam sapientiae partem assequitur. 


Wyouv Tuis micÜwrWpéoig. — ? me. xal mácM TOU GcóMATOC OimvíM (i. e. 


6., Littr. — Post ó3erzopíy vulgo: zp5£e: xai (xzí om. pr. 
m. in H., Mare.) zog 7? (c5 om. pr. m. in H., zévrw 
pro vécu 754 Marc.) voU cóuaroc diavoím (3izvoím (sic) 
Mare., 3iaxovíg Zuig. et e melioribus codd. se legere dicit 


Foés.) vulg.; — zpá£seo: o2vrào ToU Gp Toc cod. 6. , Littr.; 
vides quomodo ipse haec describenda existimaverim ; -— zo77 
3à $4 Jidvoiz émvTZG cod. 6. 
ókóTxV — DinmpücceTai.] xiveopév cod. 6.; — é&ypwyo- 
; 


peóovcz TZ TpáyuuTz pro éme&epm. TER U. coU GU TOC 
cod. 0. 


v0 ui) — BOiuwmpcctTui.] 38 ypwyopotoz vulg.. à' &ypw- 
yopoUaz cod. 0., Littr.; — xz ópy ve TZ OpucÀ wi xoUt 
cod. 6.; — £y àA(yw vulg., év 0AÍyo &oUez cod. 0., Littr.; 


neutrum sensum sanum refert; recte Mack. veterum interpre- 
tum ceonieeturam recepit £v; A0yO9, quam item exhibui; — 
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"Ocrig o» émícTaTO! xpívei) TaUTA, ÜpÜGG, 
uéya uépog émíoToTOA TfÓG coQpíuc. 

z(/. 'Oxóca uiv obv cr&v évumYÍGv eid 87. Quae igitur somnia a diis immittuntur 
&cri 'xal mgoowuaísei 2 mÓAMci 7 lÓiórzci 2 et quaedam bona vel mala civitatibus, vel pri- 
xaxà y áyaón wu», ov abrGv &uaprízs, cic vatis nulla sua culpa futura denunciant, qui- 
oi xpívouci zepl T&v Trol0ÓTGV &XpiD5; TÉxy4v dam de his exquisito artificio diiudicant. Quas 
&xoyrseg: óxóca Oe *» dwwy ToU cOpucToG TA&- vero corporis affectiones animus ante denunciat, 
óguara mpocwuaível, mcAxc(LoVZG 9 xaxóciog quae scilicet ex repletione vel inanitione, per 
UrepgDoAMjv r&v EuuQórcov, 72 uera[hoAz» TG» rerum a natura insitarum exsuperantiam vel 
EuvyUéov, xpívouci uiv xal cara, xa) TÀ  consuetarum mutationem accidunt, de his qui- 
ui» Twywávowci, Tà Ó? àuaprázovuci, xai dem iudicant et partim assequuntur, partim 
oüóérega ToÓTGV 'yryvócxouci Óióri oUv yí- aberrant, neque utriusque causam agnoscunt 
yverai, o0U 0 Ti àv émziTÜWGc!, oDÜ O Ti meque cur assequantur, neque cur aberrent. 
&» àápreoci' QuA&cctscÓmi Ó8 mapoivoÜvreg Cumque praecavendum esse ne quid detrimenti 
U5 Ti xaxov AáDx, oid" oóv» ob dióácxouci accidat adhortantur, non tamen quomodo cautio 
&c «p» 'QuA&áEacÓni, &AAÀ Ücoic: cüEacÓc: adhibenda sit docent, sed diis vota concipere 
xtAcóouci. Kal vÓ uy tÜwsoÜmi mpézov «zi iubent. Quod quidem etsi decorum est et opti- 
Aí4y &crl &yaÜóv: óci 08 xal mür0v EUAAmu- mum, oportet tamen et manus admoventem 
Bávovra robo Üsobg &émixa AÉccÜaL. deorum opem advocare. 

TW. "Ew 'ó8 cepi vcoórcov (t: óxóon 88. De quibus se res habet ad hunc modum. 
TG» &vumTVÍOV TÀG €uegpivàg Tpá£img TOU &»- Quae insomnia diurnas actiones honuünis aut 
ÓpómOU 4 d1avoías &g T9 tÜQgÓv4v évuTVÉ- cogitationes noctu, quales fuerunt, referunt et 
erai Goccp W» xal dzoóídco! xara TpÓzO» pro ratione facta reddunt, sicuti interdiu in re 
TÀ ytvóusvym, Gomtp 'Táo wuíp4G £7 pic iustía acciderunt et consilio concepta fuerunt, 
7 éDouAX04 imi dixaío mpuyuari, TaUTa TQ ea homini bono sunt; sanitatem enim signifi- 
&vópózQ dyaÜá: Uyícu» yàp cwuaísel, Ól- cant, quia animus occupatus manet in diurnis 
óri € xuw5 mapaufvei Toici v5epivoici Bovu- consiliis, neque plenitudine superatus, neque 
Asüuaci, oUTE TÀX4cu0vá xpaTw4Üsica, oóTrt  vacuatione, neque alia quapiam re extrinsecus 
x€vcl, 0oUrE GAAq oüdcv) ÉEcUsv mpoczt- irruente. Quando vero insomnia actionibus di- 
cóvri. "'Oxóra» Óà móc TàG Wutpiag mp6- urnis adversantur et circa eas pugna nascitur, 
£u imtyavTÍoTO! TÀ ÉvüTVIA xGl éyyfy4- perturbationem in corpore significat; quae si 





| ggí om. — ? QvA&cceaÓui. — ? oy. — * miei fiu£puoi. — 9 Eyyíywris. 

óxócz cod. 6.; — nescio num forte pro 3 T£; jvc legere — v0 iv cxecÓu: 3e? xxi &ya0óv Marc.; — éc.v om. pr. m. 
oporteat xai v/c WvxXc; — máwvrZ TZUTZ cod. 6.; — co- in H., restituit m. sec. post Zyz6óv; — &yzlóv civ E. K. 
Qí4c omm. 6., Mack.; £c ante coQ «c de coniectura dedi. 88. £ye — mposeaóvri. ] dé E. H. K., 6., Mack., Littr., 

87. 6x6 .] viz — zpocwpaíss, om. 0.; — — ov» pro dé vulg.; — xi mepí K.^; — TuUTL ó3e. vulgo, 
nempe post zpocwuaíve; vulgo legitur v,vZ cupwoóusvu,  cuUTcc omm. H.. 6., Mack.; — DA pro 4uepivág cod. 
quod omm. pr. m. in H., Marc.; — ;3iór5c; pro vulgato —.0.; — $4 àizvoíze cod. £., Mack., Littr., 3 3idvorz vulg. ; 
cU iàiórw Ax ferunt E. H. K. P.', Marc.; — 2 izepfo-  évumwidCeTzi omEp v» xaí om. 0.; éomépww (&omep 3 
Afw cod. 6.; — mepfoA^4 pr. m. in H., Marc.; — Zx6éuv —Zuing. in marg., Lind., Mack.) vulg., Littréus $ceTépwv 
vulg., Z/6«ev cod. 6., cuvw0éev K./, Zuing., Mack.; — &uzp- pro éczépw» de coniectura; — xzí om. pr. m. in H.; — vc 
vcávouci: xaí om. 0.; — oiv post Jiór; om. pr. m. in H., ante ysvópevz de meo; — yivopévua pro yevógsvz cod. 0.; — 
Littr.; —  e)3' cod. 6. utroque loco pro oU) ; — &uxprá-  Gomzscp E. H. Q.', Zuing. in marg., Lind., Mack., Zzep vulg., 
v47, pr. m. in H.; — zzpaivéovrec cod. 0., Mack., zzpzi- — mp cod. 0.; — 754: "uépyo: émpáx 0x vulg., cum Mack.. 
yoUvreg E.; — i3 obw Ald., Parr. 7.. quorum unus o/3'  Littr., sequor 0.; —  éze(ovAsUÓ4 cod. 06.; — éz1 Bixaío 
ojy ; cod. 6. fert. c;3ev (sic), Mare. oí 3' oiv; vulgo eí3 ovv — idem, év ix. vulg.; — £v post zepiéver vulg., omm. H. K., 
om.; — qQuAZEseüu. l. J.; — QuAZceccÓn: cod. 0.; — — &6.; — zAwcgovii vii vulg., civí omm. pr. m. in H., 6. 
x&Aéovreg K. óxóTav -— &clsvéeTtpov.] óxóvav cod. 0., rav cett.; —5 


4 


xui — émikaAÉécoUmi.] mpémoy xui Aíw» da Tí Om. 0.; — uu) — uáxw "waa Zw voUTo cvuaÍva. capzaAv cwuoíver vulg.; 
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Tai cep] &üTRV UÁ'y4, cx4uaírei Tapaty» €v valida sit, validum est malum, sin levis, levius. 
TO cóuaTi* xal) 92» "uiv lowvwpz 5, lcwxvpóv De actione igitur num eam avertere oporteat, 
TÓ xa&xüv, Y» à QaóA«4, ácÜcvícregov. llep] necne, non iudico, corpus vero ut curetur su- 
ui» oó» cág mgá£i02, s(rt Oti dzoTgÉztiv, adeo; nam plenitudine quadam suborta secre- 
círe uy óti, oO nxpíyo, TrÓ Ó& cua ÜcpazcÓ. tio aliqua facta est, quae animum perturbavit. 
ecóai. Euu(MouAsóc m Awouovyg 'yáp Tivog Quodsi igitur id quod adversetur validum sit, 
'éy'yevopuévgc damóxguig tyéyové Tig, Yrig/ vomitum procurare confert, et cibis levibus 
érápaEe T9» iw. "H» ui» oóv lowvpóv per dies quinque sensim auctis transigere, et 
5 ró UztvayricÜey, Éueróv ve EuuQÉpei zorj- sensim multis deambulationibus matutinis et 
cacÜai xal roii ciríolci xoó(poici mpocáyti» concitatis uti et modicis exercitationibus postea 
&c quépag mívTE, Xm TOicI zegurároici' ÓpÜpí- exerceri pro modo ciborum copiae adauctae. 
oic1 zo Xoici xal ó£éci éx mgocoay oy «pé- Sin id, quod adversetur, debilius sit, dempta 
ecÜmi, xal roici yupjyaoíori émryupyát ecc  vomitione tertiam partem cibi detrahere, et 
£uuuírgoiwi mpüg T9" gocaycwyy9 TG) ci- sensim rursus adiice per dies quinque et deam- 
víow. "Hv ó8 dcÜevéorspov TÓ UztvavTicÓiv  bulationibus hominem preme et utatur vocis 
yíy4TO, dQeAGy TO) Eueroy, TO rpíroy ué- exercitationibus, diisque supplicationes decernat, 
poo &qeAs roD ocuríou, xai Wcww5 góccyt quo facto perturbatio sedabitur. 

cáAy ém| mÉvTE WuÉpag' xai TOici mEpiTÁ- 

roc: giÉ(ely xal TOici TfG Qavgg voici 

«ptécÜc xal Toici Ütoic! ev ÉcÓQ ' xai «aTa- 

cTÓZOETOI! * TOO. 

TÜ'. "HAiog 08 xai ceAxv4 xal obpavóc xai 89. Sol autem, luna, coelum et stellae pura 
&crípeG xaÜmpà xal tümyím xarà TgÓrov quaeque et suo motu agitata in somnis visa 
ópcüutya ExacTa, dyaüá: Uyícay» yàp TQ bona sunt. Sanitatem enim corporis omnium- 
cGuaTI cwualver dm0 mávrov TV UmTaÓv- que eius partium significat. Atque hunc habi- 
TGV* GÀÀà «px dixQuAdcocw TaÓT4» Tv tum praesenti victus ratione conservare oportet. 
&& cá Tapoóoy Oimíry. El ÓÉ vi ToÓrG/ Quodsi quid horum contra eveniat, aliquem 
üctyamyTíow yévorro, voUcós Tiv TQ CÓUAaTI corporis morbum portendit, a vehementioribus 
cwuaí»er m ui» TOV icwuporéocv ic*Ugo- quidem vehementiorem, a debilioribus vero de- 


"n 


TÉc4), T0 Óà TUv docÜcvecréouv xou(poré- biliorem. Et astris quidem exterior corporis 


5 


l $yíxu, Zy ToUTO 9| GWLRÍvEI. — ? uéy abest. — 3 £yryiyoué£vsg. — * à,0p. oin. — ? xaí om. 
5 LÁXM X4 vix, ouuatye cápa xov cod. 0., — svíxz 2v roU vo — cod. 6. 
(r4UTz K.. roUro om, pr. m. in H.) (5 interponitur in Voss.) 4v — cTapzx4.] (-msvnvriu0éy E. H. K. Q./, Lind., quod 
cwuzives (cwuaíyn H.) czpzxsv Ald., Parr. 7.; Littréus de- — tum h. l. recipio, tum supra de meo dedi pro vulgato é&vzv- 
dit * Máx» 9 víxw. voUco OwuZÍvEt TRpa KV. sed primum — z;&0év; fert h. l. jzevzvríov cod. 0.; — c&v cír«v idem pro 
saltem 5j ux" i hac lect. requiris, tum 5 víx4 miro modo — coU cwríow; — x&i voUco *X9VXA ocdyov vulg., 7Ó pro 
opponitur zz uáx"; verum in vulgata 3víxz Zv voUTO Gv-  ToUTO Parr. 6., ego coUo repudio; tum zgocayáyov E. H., 
Dzív emblema esse videtur, itaque retinui, quod auctorem —., sed ego zpóczys scribo; — zAi omm. E. P./; — zzi 
dedisse existimo; — xi yv iG Xv[&, iG yvupüv co cpu cod. 0. — zévre cod. 0., eg vZc zévyre vulg., zévU E. H., 5.; — post 
mep — dvxáv.] eír' &moTpémtw, eive 3» ob xpívw cod. — peécóm vulgo xai oic. Üsoig: &UxécÓw, quod h. l. omm. 
j.. — 3si omm. H. K.; — c&gz coU ZvÓpzov vulg., coU pr. m. in H., &., sed inferunt post vzpz;/ scribentes sÜxc- 
&v0p. omm. pr. m. in H., 6&.; — szAwcuovig yáp vivo &v- | GÜxi; — nüT € TGpUXÁ cett. , zür Q omitto cum pr. m. in H., 6. 
yivouíuwc zóxpcío Tig ytvopévw évápu£s cod. 6., unde 89. $Ai6 — 2imicg.] "Ai0v, GEAXvwv, ZcTípze vulgo, 
éyysvouívws Litt. pro vulgato 2yyivouévwc dedit; — yé- ^de meo nominativos dedi; — 3é om. 6.; — Zorpz cod. 6., 
yovs E. H. K. P.^ Q.^, eyévero vulg. Mack.; — xaÜzpóiz P.', xaÜzpoóg E.; — sÜzyA pr. m. in 
9v p!» — ocuríov.] oic. círow. voici xoíQouci: cod. — H., 0.; — óppevz vulg., ópaiópevz cod. 0., unde ópeóuevz 
6.; — xaí ante voici mepur. omm. Parr. 4.; — ópüpíows: — Littr. 
E. H. K. Q.', &., Littr., vulgo om.; — yvpvzaeíoig. Gc Tie £i; — xovQorépw.] icxvporípev cod. 06., Mack., Littr., 


émiwyvpsátero, cUMMÉTpOIGI Tp TÀV GywyW) TV GcírGv — icxvpüvy vulg. 
IH. 62 


— 490 — 


(4. Kal &dorpav uiv oóv €» &Eo mepíodog, 
54Aíou dà € uíc4, ceAXvuc 0? 9», mpüc T& xoiAa. 
"O ci uiv ov doxoí, r&v doTpev oDÉvvuoÓn! 
'5 BAázreoUni *; àQavíg etat Y) Emíot ento 
Tj; mtplódoU, 5» ui» Um "ípog pg 7) veQé- 
A«c Ti TGv &oTQGv ToUTO Tác 0v, doÜcvé- 
erepoy , ' sy 0? Urà ÜOnroc Y; xa MC a6, lowv- 
póregov* cxuoaíve 08 zóxpiciy. é&y T cuaTI 
Uygpyy xai QAeyuarióta qsvouíyuy, ég T9v 
'É&o mepiopzv &ozemToxuívyat. Ru péper 8 
ToÓT( TO0icí T€ ÓpÓóuowi év Tolo. iuaTíoIcI 
Xt puoUaL z0oAÀoIcI, £& OAÍyoU mpoc&yovra, 
óxcog 'éEidpócti Qc uáMoTAa, xal Toici Tt- 
gurároici à TOU yujuyaocíoU mOÀAOlCI*. xal 
'&vy&piorov di&yeiy* TGy m6 oiríov * ApeAó- 
pevoy TÓ Tgírov guípog zpocáysy ig mÉvTE 
4ufpmc' el Óà Óoxoí, lowUpórepoy eivai, xal 
TUpíq wpéscÜmi: Tv yàp xáÜmpciv Oi ToU 
X,peroc &upQÉpei zoi£eo0ot , dióri &y Tfj £&o 
z6piop écri v0 DAá&[oc: roici à curíoucI 
vXpo0ni Ewpoici, Opiuéci, abcoTWpoloi, dXp$- 
TOIcL XGl) TOiCl TÓVOIC! TOlCl ÉwpaívoUci uá- 
Ara. El ÓÉ Ti TOÓTGV * ceAcv4 mco 0i, 
eoo TWv üvríazaciy coiéccóni EuuQÉpal, 
&uéro *xuoáucvoy àzmó r&v Ópiuécv xal &.À- 
uupüv ciríov. "Toii 08 746 Qaevgc aóvoii, 
xa) &yapioTígci, xai roD círou Tfj &Qeupéci 
xal mgocayoys ccaórtG: Óià ToUTO Og clo 
&yricTAoTÉOV, OlÓri cóc TÀ XoiÀa TOU cÓ- 


circuitus respondet, soli medius, lunae vero qui 
ad cava spectat. S1 quod igitur siderum exstin- 
gui aut laedi, aut evanescere, aut cursum si- 
stere videatur, et ab aére aut nube astrorum 
aliquod illud pati videat, debilius 1d est, sin ab 
aqua, vel grandine, validius; significat vero in 
corpore humidam et pituitosam secretionem esse 
factam et ad externum circuitum incidisse. Huic 
autem conducit, ut vestibus indutus cursibus 
utatur multis sensim increscentibus, ut quam 
maxime sudet, et deambulationibus post exerci- 
tationem multis, et sine prandio degere, sub- 
tractaque tertia ciborum parte paulatim ad dies 
quinque adiicere. Quodsi validior morbus esse 
videatur, etiam fomentis utendum. Nam cum 
in externo corporis ambitu offensio exsistat, 
purgationem per cutem facere confert. Cibis 
vero utendum siccis, acribus, austeris, meracis 
et laboribus maxime exsiecantibus. At si ex his 
aliquid lunae accidat, ad interna revulsionem 
facere utile est, post acres, et salsuginosos ci- 
bos vomitione utendo. Vocis etiam exercitatione 
utendum et prandio abstinendum et cibus de- 
trahendus et sensim adiiciendus eadem ratione. 
Ideo vero ad interiora revellendum, quod ad 
cava corporis noxa apparuit. Sin tale quid soli 
eveniat, vehementius utique malum est et dif- 
ficilius expellhtur. Utramque vero in partem 
revulsiones faciendae et cursibus tum flexis tum 


| 4 BAzmT. om. — ? 4. — 9 Ésu. — * i£ipsq. — 5 &pia ovs xpiaüzi Tüy TE c. — 9 &QeAÓevoc. — 7 moiai Ó? mpoxoici üEÉs. TOlci TE Tijg Quyic er. 


XxZi — X0iAZ.] x2í omm. E. H. K. P.", 6. 
Ó c. — é&azezTUOk£VZi.] o9y om. J.; — 3ox£o:r cod. 0.; — 
vcoór4» ZoTpwv vulg., vovréuv cv LcoTpuv et TÀV ZoTpav 
TrcoóTGy aliae sunt codicum lectt.; ego sequor 0.; — £zéxe- 
cüz, vulg., ézíscscÓu, E., pr. m. in H., K. P./, Mack. — 
Post zepiódou fert x27 av TD MfpoG xai v3V voUCOV 7poc- 
yívecUzs (vrepuyíveoózs Ald.) xaí vulg., quae verba omm. pr. 
m. in H., 6.. Littr.; — pro xzi $v uéy vulgatae zv uév 
fert 6.; — im E. H. K., 6., Zzó J.; — pos vulg., cum 
Littréo sequor 0.; — ópZ om. pr. m. in H., 6., 5pj E., ócz- 
TZi Zumg.. Mack.; — coócrov zc xov vulg., roU co de meo; 
T« TUV LoTpMv TOÜTUV 7ÁGOXO0V Om. Ü.; — si 38 xai (3a- 
7o; E. H. K. Q./, 6., ózó omm. Ald., G. J.; — à» 7& có- 
pari &móxpigciv K., yivouéy4y pr. m. in H.; — £c« vulg., 
sed Z£c ab interpretibus inde vetustioribus legerunt; — Zczre- 
zTUXívZi cod. 0., Mack., Littr., &pzez. vulg. 

£vuQépes — udMNoca.] roryapoty vulg., 3 E. H. K. P." 
6., Mack.; — £v /uzío:c: Lind., àv zZei £ga míos Ald.; — 
e£ i8pio s vulg., e£i3péoes Littr.; — zoAAofcí [v2] xz Lind.; — 
&yxpíeToigi acÓn. vulg.; cum Littréo sequor 6.; — Gv 


38 círuv &QsAÓusvov cod. 0., ZdpeAópnevog vulg.; — zéwy 
Wuípzc cod. 0.; — icxvpócepov cod. 0., icz,upóv vulg.; — 
zupócar vulg., zvupín ap5c0z. E. H. K. P. (cod. 6. zvpis- 
cci) (Lind. xpéíegÓóz:); —- xpóumvoc vulg., cum Mack., 
Littr., sequor &.: — círo(0; idem; — Zxpíroic; idem. 

sj à8 — curíuw.] ei v, Bé vulg., sequor 6.; — cei 
E. G. K.; — épuévw xp£cÜüui cod. 0.; — ceurínv uaAuxüv 
J.; — post c«cíav vulgo: coc: 38 mpoxoíci üEéc. xui oic: 
zspumácow. óbéci. (xmi voici 7epiz. 0£. omm. Parr. 4.); 
sed totum ilud omm. 6., Littr. — Post &Apvp&üv omnes 
x&i MULAUGXGY, quod cum superiore 3pg4éev ita pugnat, 
ut ferri non possit et delendum sit. Si &zAzxóg servare 
velles et defendere ita ut ad mollem cibi habitum spectet, 
non ad eius facultatem, te dimittam ad locos vicinos, ubi 
manifesto de facultate usurpatur: v. e. oivov 38 3 mívew- 
si à'oUv, Acuxüv, Ae TV, LGAGKOV, ÜOzpéz. 


roig: — v4.) vs pro 3é E. H.; — gat ante voU cj- 
7ov omm. Ald., Parr. 6., 6.; —  vovréo:, pro coU círov 
cod. 6.; — àiz — àczóv«c omm. Parr. 4.; — vo (JAz(j. cod. 


0., Mack., Littr., 7ó om. vulg. 
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puarog T0 [ÀAaDspov éQv4. El 08 Ó 9*A106 
TolUTÓV Tli Tct, lowupórepov roUTO Y0* 
xal dvctEay ey órepov: óei 0 áp porépoc cà 


àyricTÁciug voiÉeoUai xai Tolo! Opópuoict TOlcÍ 


TE XajuTTOlc! xai Tov 010i *,ofcUo xa) roicI 
mepiTÁTOIC! xal molo! &A.AoIcI ÓVOICI. GI, 
TG) rt círcy Tfj &Qaupéci xal Tf, m pocay y fi 
Qoaóroc: ÉmrtiTa (Ecuícavra aÜTIG Tpocá- 
yel cgüg T&àg mÉvT&. El Ó'alüpíuc éoücwc 
6AíBerai xal ácÜevém Ódoxíei eivai, bmO Tf 
EwpacígG TüG mepiódoU xparéeroi xal owual- 
vei xíyduvoy ég volcoy mtotiy: ÀAAQG Xe TÓV 
TÓóyo» &Qaupéew, Tf TE Ólníry Dyporíps xai 
UAR AaxQ wéecÜmi xai Aourpoici xai Qatuuíg 
zA&Íoy| xxl Üm-VvQ TOÀAQ, up; Gy xaTa- 
cT. Ei dà smuposióig Ooxoíg sivai TO bzevay- 
rioÓuLEVOV xai Üepuóv, woAco dcOxploiy 0$- 
puaísei* &) uày ov xparoíq rà Ürdápwovra, 
voUcoy cxguaívei: el dà xal àQavíCorro wpa- 
TtÓLLEVX , xÍvOUVOG Éc Üávarov éx TÁáG voócou 
&Aóely. Ei ó8 doxoíg TpomQwo éco Quys3v, 
Qeóysci» 08 aw coc, robo O08 Oi out», xívdv- 
yog pavgvai rOv &vÜpaOV, Yv [y ÜepazrcuUs. 
Euuqépei dà TroÓTOIlci mo! uÁMoTA ui» ÉA- 
AeDópp xaÜapÜütvraa ixowuTZucÓnr: cb 08 u5, 
TÓ Tóc Udarog Óimírg wpcóni: EuuQépei, 
oivoy dà qu5 ívewv: el O" 00v, ' Atuxóv, Ae- 
TTÜV, jXÀaxOv, Udapím: dmíwecÓai dà ÓOvi- 
pécv, EwpavrixGv ,. ÜepuavrixGV ," GAUUpOv: 
zÓvorci dé TOlci xarà (Düciv " m AcíoTOICI "y oé- 


! Acuxóy om. — ? uA T2 xpeéala. 


5 


si 38 — mévTe.] 7; omm. 6., Mack.; — zc xoi idem cod. ; 
— xui vpoxoici K.^, 6., Mack., Littr., xzí om. vulg.; — c&v 
vc E. H. K., &., civ 3é vulg.; — a0vic per 7 pr. m. in H., 6. 

e; 3B — xavaccTA.] 3 &Üpíug doíocwe ÜAiBwTu: xc Zclbé- 
v£&z. 3ox5 cod. 0., 3! E. H. K., dé vulg. ; 3oxoíy vulg., 3o- 
xée; E. H., Littr.; — 3oxées give i70 TG Evpzcíue Tig 
ztpiódovu wpuméscüni, owuaíves xivà.. vulg.; in quam lectio- 
nem xzí introduxit Littr. ex Zuing. marg. ante j70 -77/6 
£wp.; at xui T9c-7rpiódov Vatt. FoZsi ferunt et Lind., 
Mack., quod quidem loci corruptioni non mederi recte monet 
Littr.; sed neque huius ratio arridet; me iudice xpzcéeru: 
legendum et xzí ante ewuzíve; inferendum est; — ov zó- 
voy pro cv zóv«y sec. m. m IH.; — 75 T€ Jizíozq cf vrygo- 
cépy sine xzl guzAuwAü cod. 0.; — xpéscüzi xaí om. pr. m. 
in H. E.; —  vojc. 38 Aovmvpoic: cod. 0.; — xi Üzvoict 
Méxpu xarucTR. 

£j à8 — é&AÓsiv.] Soxoíu (Boxéo: cod. 0.. 
mferunt ante xzí E. H. K., 
in H5 6. 


Soxées E.) £ivzi 
js Um evuvTicÓpEvOV pr. m. 
[i ^ 

vmzevavrioUusvoy E., évavrioópuevoy vulg.; — ei 


circularibus utendum et deambulationibus ali- 
isque omnis generis laboribus, ciborum etiam 
subtractione et sensim facta adiectione eodem 
modo. Deinde vomitu facto rursus ad dies 
quinque paulatim cibos adhibere. Quodsi sereno 
coelo sidera premantur et imbecilla esse vide- 
antur, ambitus siccitate tenetur et periculum 
signifieat ne in morbum incidat. Sed labores 
subtrahendi et victus ratione humidiore et molli 
utendum et balneis, otioque maiore et somno 
multo quoad malum conquiescat. Si vero igneum 
et calidum esse videatur, quod iis adversatur, 
bilis secretionem arguit; — quod si igitur ea 
quae in corpore adsunt superent, morbum si- 
gnificat; sin etiam superata ea evanescant, pe- 
rieulum est, ne in mortem deferat morbus. 
Si vero terga vertisse et celeriter fugere vide- 
antur, aliaque persequi, insaniae periculum, nisi 
curetur, imminet. ilis autem omnibus post ve- 
ratri purgationem optime instituta victus ratio 
conducit. Alioqui ut victus ratione ad aquam 
tendente utantur expedit, neque vinum bibant, 
nisi album, tenue, molle et dilutum. Acribus, 
siccantibus, calefacientibus, salsuginosis absti- 
neat; laboribus secundum naturam plurimis 
utantur et cursibus in veste plurimis. Frictio 
vero ne adsit, neque lucta, neque volutatio in 
pulvere. Somnum multum capiat et molliter 
recubet, et in otio degat, laboribus secundum 
naturam exceptis et a coena obambulet. Pro- 


pw o0 xparoíw và UmMpyovra voUcov cvjuzíver dedit Littr. 
ex 6.; vulgo haec omittuntur; equidem oà in o)v mutavi de 
meo; tum vulgo 7Z xpavoóuevz (xwpursóuevz ali codd.), 
sed cá omnem loci sensum pessumdat, quare delevi. 

ei 38 — Üepamsevüd.] ei 8 vcpeQUsvas 3oxoíu mcpuzüven 8c 
Qvyá» vulg., pro mpeQUrvas fert cpzQuvzi pr. m. in H., 
Boxéos cod. 0., Tpaaz5wzi ante £g Quyáv omm. 6., Mack., 
Littr.; equidem cpeQUzvz, abieci; — item abieci 72 Üzepaov 
post Quyóv, quippe ineptum emblema est; — aecépae à 
Oióxeiy e mss. adfert Foés.; — xi vv Zv0p. E. 

EvuQépe: — xotQuv.] udáAioTz ali et Littr. e na X A- 
Ar TÓ vulg.; — 8x3 Tina E., pr. m. in H., 6., 3izi- 
v5c0z; vulg.; — 3v» 38 W^ vulg., sequor E. H. m d. — 
dh METH E. H. K.; — ei à8 &4 pro &i Y oy E. 

H. K., 0.; — Aevuxóv omm. 'G. J.; — Üspu&v pro Oepuav- 
TiXGVy idque ante 3pruéev cod. b; — qA£íoTOIOI xpo 
idem, x»esécóe 38 xzí E. H. K.; — /gzTÍío:c: sec. m. in 
H. K. P. QJ, Lind., Mack.; — Üzvoici uut Aaxcioi (0A A0i0I 
paAaxoici cod. 0., Mack.) ej3éevo (uaAzxsuveíro cod. 6., 


62* 
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eoa xal dpópuoici év iuaTío m AeíoroIci: TpÍ- 
dug ó8 u9 éoTrO, u408 TÁAX4, u408 &Avos- 
cig* ÜTYOIcL ' T0AÀ0ic! a. Aaxeuveíri xal Qa- 
óuueíroo c A94» TÉV xaT& Qóoiy móvav: dm 
dé coU Ósírvou m&guror&íro: dyaboy dà xal 
mupigoÓni* &uéciy à" &x Tfjc upíuG* TpixOvTA 
dé wwepía» u9y mAwpuÜgymi: ÓTrav O8 mTA4- 
pog, Tolg Ev» TQ uv) &uscáro c0 TGV 
yÀuxég) xml üómpíov xal xoóQow. 'Oxóca 
dé roórTCV TAÀAaVATXi ÁAAOTE ÁÀA [9 UT 
Aváyx46, duxi; vrw& rápa£w ewuatvei 0m 
uepluvzc: £uuQépger 08 mcoóro Qatuuscaí ' ve 
xal T4v qpuw3v TpacQ4vei mTp0g Üscpíag, pá- 
AiT& uiv» mqÓg ràc Qepoócag yéíAoTaG, d 
à u5, 0 rl uáAMcra €cÜgcera Üeuoápevog, 
y»uépag Ó00 54 Tptlog, 'Xal xaracT5uctTOu* d 
ó& u94, xívóuvoc ég voUcoy zízTew. "O vi 0" 
&» éx T4G cepiQopgc éxcízT&v Óoxég TUY 
&oroaov, óxóca uiv xaÜmpt xal Aaprpa xal 
'"mpóg 9*0 Ooxéc QépecÓni, byyíeiny owuatvei- 
ó 7| yàp &€y TQ cuori xaampóy &y éxxup- 
yerai 6X TWg mtpióooU xarà (ci aq éocé- 
pac Tóc 48, 0pÜGOc Eye xal ' yàp rd éc TÀv 
XolAM4y &zoxpuvouevm xa) cà ég Twv cápxa 
d&zepeuyópevm dmavra 'ix T$G zepiódou éx- 
aírT&. "O vi Ó' dy roóTGV uíAaw xal égv- 
Ópóv xai mpg éozÉpw» Óoxég QQégecÓmi, 9 ic 
TZv ÜíAaccay X» ig T4V wy$9v 94 yo, uAAAOV 
raUra cxuaívei TàG voócoug: TÀ py dvo 
Qspóueva, ")eóuaTa zxeQaA4gc: Oxóca O8 &g 
6áAaccav, nxoiM4G vocyuaTa: Oxóca O8 ég 
y4"," Qóuara uá&AMora cwuaíve rà Év TÉ 
capxi Quóusva. "Toórowi: £uuQéper TO TpíTOV 





dest etiam fomentis uti et a fomento vomere. 
Per triginta dies minime repleatur, ubi vero re- 
pletus fuerit, cibariis sumptis dulcibus, aquosis et 
lenibus ter in mense vomat. Quae vero ex his 
nulla necessitate coacta huc vel illue oberrant, 
animi perturbationem quandam ex solicitudine 
indicant. Huic autem confert ut cum animi re- 
laxationem adhibeat, tum animum ad iucunda 
maximeque risum moventia spectacula conver- 
tat. Sim minus, per biduum aut triduum ea 
spectet, ex quibus maximam voluptatem capiat, 
et malum conquiescet; alioqui periculum est 
ne in morbum incidat. Quae autem sidera pura 
et splendida suo ambitu excidere videntur et 
ad orientem ferri, sanitatem. denunciant; quod 
enim in corpore purum est, cum secundum 
naturam suo ambitu excernitur, a vespere ad 
auroram) fertur et bene habet. Quae enim in 
ventriculum secernuntur et in carnem reiectan- 
tur, ea omnia suo ambitu excidunt. Quod ho- 
rum nigrum et obscurum ad vesperam ferri 
videtur, si mare, aut terram, aut sursum petat, 
haec magis morbos portendunt. Et quae qui- 
dem sursum feruntur, capitis fluxiones, quae 
vero in mare, ventris morbos. Quae vero in 
terram, tubercula potissimum in carnem eru- 
ptura significant. Kis utile est tertiam cibi par- 
tem detrahere et post vomitum sensim ad dies 
quinque adiicere. In alüs autem quinque die- 
bus totum cibum reponere et vomitu facto rur- 
sus eodem modo sensim adüciendo exhibere. 
Ex his autem quodeumque purum et humidum 
coelo insidere videbitur, sanitatem denunciat, 


! LzAzxOiTi EüOÉTX. — ? ÜmÓ. — ? vc Om. — * xagí om. —  mpóc« doxe? Quívesüu.. — 9 5| üpüc. — * yáp om., tum gà £y cji xoiAíM. — 8 &má. 
9 áuvdpóy. — 19 xeQuASAs peüuuTa , óxócu. — M ie QÜuaTa. 
Littr.) vulg.; — zAZv ix vüv cod. 06.; — 38 coU omm. E.  3owéei QépecÓmi cod. 6., Qépsmos xai Dycíuv pr. m. in H. ; — 
H. K., 6&., mvpiZoÓzi xzi &péciy £x. cod. 0.; Aà'Zuspéuw  Ó ví B Ev év v c. x. Éveüy &xxpívuras cod. 6.; — pocíi 
E. H. K.; — uz zA»xpsÜj vulgo, uz zAxpuÜnvz. de meo; — — pro zpog 439 E. LL, zpüg 4 G. Ll. J.; — éc vv xoiAÍxV 
Tpíg pr. m. in H., 6., 3íc ceteri. cod. 6., Vatt. Foés., Lind., Mack., Littr., £v «$5 xoiAÉm 
óxóca — TímT£W.] &AAoTS ÁAAWG sine u3 Uc Zwyxwc vulg; — zvrz cod. 6.; — m0 c/c Parr. 4. 
cod. 6.; — izó H.; — cápzE£ív viz cod. 6.; — cvuqQépei 4 vi. 3 à» — Quóusevz.) váv ante ÜdAzccuv om. 6.; — 
34 idem; — cs xzí om. pr. m. in H., &.; — cpéiz: Parr. 7., 4 ante Zv« om. idem; — &ZAAov om. idem; — vziTzc pro 
Lind., Mack., vcpz7écÜz: cod. 6.; — xi zp6óg H.; — Ü0ew-  vmUÜTZ J.; — xsQuAWc jeUuacz E. H. I. K., 6., Mack.; — 
píay Lind.; — yeAcízg pro Qep. ysA. E. H. (ysAoíouc P. ovi 3uAoUyrz vulgo post xeQa Ac, sed omm. E. H. K., 6., 
0.) yeAciev pro yeAGcTZzc mss. quaedam Foési. Ante d v; cf. lectt. V.; — gx 3 éc 02A. cod. 0.; — &ez E. 0., 3' E., 


fert ZAAz6 TivÁG cod. 6. 


6 v. — éxzímmt.] zp6cu vulg., zpóg &« cod. 6. alii et 
Littr.; malui z& scribere, uti paulo post; — dqépev:z pro 


ig 7àv y5» E. H. K.; — éxQüuaca (ig QUuaca Ald., 
Parr. 6.) vulg., Qóuaz J. 0., Littr. 
voíTOgci — vpózov.] éuécawrze J. 0., Mack., Littr., 
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uépog TOU círou &(peAécÓmi, &puícavrag 8 
Tpocóyety ég wuípag mívTE, &y dAAwci 8 
méyrE xouícacÜai ' rà ciría mávyra: xal &ué- 
cac TA» mpocayéícn xarà Tü» nüTÓY T(Ó- 
c0y. "O vi d' Gv 'rGv obpavíc» &QÍ( ectau 
dóE4 xaÜapüv ui» xa) Uypov &Óv, 'Uyiaíveiw 
cwuaísel, Oióri éx coU aiÜfpog ég TOv &vÜpc- 
vOv 'xaÜnpóy xaTtAÜÓv &cTi' TOv0UTOY O$ xal 
5 uo, ópá oíóv cep 'tooA0e- 0 c1 0" dv pué- 
Aa» 9» xal uy9 xaÜapüv uà dia Qavéc, voUcoy 
cwuaíyei, obre Oii m Axoquoyv , oüre Oi x£- 
yacly, 'àAN. &Eobev ématyovys. Ru épei 08 
TOÓTQ Tpo'*01c| Oó&éci xe pcÜni, Oxcg EUv- 
T4EiG "uy Gc éAaíor4 ToU cópaToG vyéygs- 
TX, TycÜUATI O8 Qg zuxvoTÁTOQ Y pucápuevog 
"éxxpiyy TO mapEeAÜÓv: dz0 Óà vGV TQowWÉv 
m&gurámcOI01 üEÉci: $4 0) dínira uaAaxs xai 
x00Qx mpocawÜ5yTo ég; wufpac ríéccapac. "O 
Ti à" dy "mapà ÜÓcoU Ooxéqg Aau[ávew xaÜa- 
poU xaóapüv, dyaÜoy mp0g UDyísiav: cwpaível 
yàp T& écióvra &g TÓ oQua civoi xatapá. 
"O ri à" &y roóroU &vavríoy Optjy Qoxém, oOx 
d&yaÜóv: vocwpüv yáp Ti c TO cua cw«ual- 
yel " éceAw4AvÜÉvat* 9 ov Qc TOv m pÓTEQOY 
&xÜepazeUU4vai xal ToUTov. El ó8 Ooxoíg Üe- 
cózi Dóxri pa. DaxQ &y eüOtg, xal ux cQpóopa 
DoéxeoÜai, uxdÉ deno xeuud ew, dyabóv- 
oxuaívei yàp. Eóuuerpoy xal xaÜapv TÓ 
cyceUua 6x TOD WÉpog "éceA4AvuÜétvami. El ó8 
roÓT6y Tüvavrín, cQpóOpa UscÜmi xal *wci- 
uGya xau) LáMqy civat , Üonrí r& wu xabapi, 


quoniam ex aethere in hominem purum venit; 
tale vero, quale ingressum est, animus etiam 
cernit. Quod autem nigrum, impurum, minime 
pellucidum fuerit, morbum portendit, non ob 
plenitudinem aut vacuationem, sed ex eo quod 
extrinsecus inductum est. Huic convenit ut cur- 
sibus circularibus concitatis utatur, quo quam 
minime corporis colliquatio fiat, et ubi spiritu 
quam creberrimo usus fuerit, id quod advenit 
excernat. Post cursus autem deambulationibus 
concitatis utatur. Victus autem ratio ad dies 
quatuor mollis et levis adhibeatur. Quidquid 
vero purum à Deo puro sumere sibi quis vi- 
detur, id bonum est sanitatis augurium. Ea 
enim, quae in corpus ingesta sunt, pura esse 
indicat. At vero quidquid huie contrarium vi- 
dere quis putat, bonum non est, morbosi quid 
enim corpori advenisse significat. Huic igitur 
velut priori eadem curatio adhibenda est. Si 
quis clementi coelo molli pluvia complui et 
neque vehementer, neque cum gravi tempestate 
demissa madefieri videatur, bonum est. Com- 
moderatum enim et purum spiritum ex aére 
ingressum esse significat. Quodsi his contraria 
accidant, ut quis vehementer complui aqua im- 
pura et cum tempestate ac procella videatur, 
morbum a spiritu inducto. Verum huic quoque 
eadem victus ratio observanda est, iisque omni- 
bus modicus cibus exhibendus. Ac de signis 
quidem coelestibus sic statuere et consilio pro- 
videre ad idque victus rationem dirigere oportet 


| qb cvríoy muy xul tu£guyra- — ? ToüTQV. — 9 uéy om. — * óyiatyeiy. — ? xalupíy om. — 9 écé£AUei. — 7 LAM. Ex Tíjc É£ulev. — 9 uéy om. — 
9 Exxpívew. — 1? Aud. m. 0. dox xualapóv. — !! £A4Avlévui. — 1? eigeAnAv(évai. 
éuécavru vulg.; — có ciríow &z2v Parr. 6. (cod. 6. om. £vuQépe: — véconpac.] zpicóz: E. H. K., 0. xexopitotos 
&muv); — épécuc E. H. P. Q.', 6., 2géczvru vulg., égé- — vulg.; — puév E. Q.^, 6.. Lind., Mack., Littr., vulgo om.; — 
cavrz4G Mack.; — mpocáyscÓm: Lind.; — xzTZ và &0TÓ "4 ÀimivM MzAGXA, xoíQwu pr. m. in H., 6. 
cod. 0.; — pómov in vulgata om. pr. m. in H. 4 v. — xabzpá.] A«p[ivew apE soU 3ox5 waüapóv 
6 7i — énaywyV.] coórav obpzvíow:v vulg., eum Mackio, — vulg., cum Littréo sequor E. H. K., 0.; — vZ é; vo cip 
Littr., sequor 6.; — 3ó£u co àQéCsola: Parr. 3., £u (sine — eieióvrz cod. 0. 
co) éQíCecÓz. cod. 0. (Mack. éé£eatzi), — 36Ee vulg.; 4 v; — «oUrov.] vo évzvríoy vulgo, cum 6. omitto có; — 
equidem co, omittere malo, ceterum locum uti Littr. descri- — óp£v 3oxé4 idem; — voUcov yáp vulgo, sequor 6.; — c*- 
psi; — géy cod. 0., Mack., Littr., vulgo om.; — pog pro — uaíve: àg và az éoeAuAvbéva: E. H. K., 0., GAuAvbévas 
aióípog Zuing. in marg.; — in vulgata xzÜzpóv om., in E.  vulg.; — deep K.,. Goep post zpórepov E. M., óc omm. 
H., 6. xacTcAÓóv abest; utrumque recepit Littr.; — 33 óp5$  Ald., Parm. 4.; — 6epumevÜnva, vulg., sequor K., 6. 
xzi 5 Vux5 E. P. Q., Lind., ópg£ vulg.; — éz2A0e cod. 6., ei 88 — àgsAwAvÜévai.] ua AnuG X., pr. m. in H., K., 06.; — 
éTíAÓ4 vulg.; —  uw3à 3ieQavég ali et Littr. e mss., uw38 — àAw«Avévai cod. 0., Littr., écsA. vulg. 
&Qawéc vulg., &3 3izQzvéc coniecit Foés., uz p avée Sca- £j à8 — «o/movc.] cR &yavríu cod. 0.; — coU ante zrveó- 
liger; — éz2yoylc vulg., émzyeys cod, 0., Mack.. Littr. parog Parr. 6., 0., Lind., Littr., vulgo om.; — ézeicásou 
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yoUcoy cwuaíver do To0D zveüuaTOG TOU éza- 
xTOU: AAA wp9u xal roUrov GoaóTOGG Ólci- 
T4U4yai, ciTíoIGÍ T€ ÜMyotoi závrag roTOUG. 
IIep) gà» 'oóv T&v» oüpavíov 'owueíav obro 
yvyvwóoxoyra «pc cgouxüésecÓni xal éxóiami- 
TácÜni: xal TOici Ücoici tüwcoÓni, ézl uv 
roici àyaboici "HA, Au? obpavío , Ait xTw4- 
cíp, 'AUuv& nrwcíg, "Eouf, AzóAAcWn, ézi 
dé Toici évavríow: TOlci dzoTpomaÍow! xal 
Df/d, xai foci, dcor(pómaa y tvécóni T& *va- 
Aera cvm. 

s'. lIgocwuaívet dà xal TráÓs Uyícav: EDU 
ópgv xal xoóciv, ódoiropési. T6 àcQaAG 
xai Tgéxeiv áo(aAGG xai &rep QóDou xai 
T3v v4» 'Opg» Asíqv xa) xaAGG cipyacuvuv 
xa) rà 'Ófvópem ÜmAfÜowra xal moMóxapma 
xa) Wwuepm xai zoTajuoUGg Qéovrag xXaTA TpÓ- 
zr0y xai Uóari xaÜapQ quTt TÀÉOV, UTE 
&Adccow TOU Tpoccxovroc, xal TÀg xpávag 
xai rà (péara Goaórog. Tara mrávra cq- 
uaívei Uyíceiauy TQ &vÜpómQ xal xarà TpÓTOY 
Tácac T€ TG Téplóooug xal rg mTpocayco- 
yàg xml ràg àmoxpíctg eivai. El óÉ ri TOÓ- 
T«y Uztyayríoy Opro, DA&[bos *cuuafvei vi 
dy T cóuaTi: Oduoc uv xal àxosto OAacTO- 
uévav meg] TWv xeQmAXv voUcov cwuaívet: 
Toici oUv ÓpÜpíowci z&pimáTOlci xal TOici dm 
Ocírvou zÀé0c! *pwoTéov mp0g TÉ TpoTÉQw 
diaírg. 'TG» oxteAécv 08 QAacTOUuÉw«v éué- 
TOlc! üyTiOcTAOTÉOV, x4) TÉ mTáÀw TÀ£ÍOVI 
«xoréoy póg TÉ TpoTÉopy Olaírg. 'L'9 o8 
TQ4*tia oÀ xabapyv Twv cápxa ovuaível: coil 
oüy àz0 'T&V wyuuvyacíay cepimáT oit z A&íoct 


2 


!oüy om. — ? cwuetuy a Tpuv oru yivéaxoyrU. XMpi vrpoj. — ? 


6 T5. — 7 à, om. 


Lind.; — cwríoicí c& àAÍyowt m&vTuG ToÜTOUG vulg.; c:7í- 
c0. 38 àAÍyoici muvreAUG ToUTOV cod. D. 

ztpi uiv — "ávrZz.] ovv E. H. K., Lind., Littr., vulgo 
om.; — c«4usiíuv &ccvpav vulg., Zuing. in marg. xzi Zepov 
vult, vel reiiciendum Zevpav putat; omittunt re ipsa cod. 0., 
Mack., Littr.; — wvécxovrz xp E. Ll. J. K., 6., pn yi. 
vulg.; — Zówvzí4 E. H. Q.', Lind., Mack.; — Zzovtozíoici 
vulg., emendavit Foés., veram lect. postea praebuit 6.; — 
xaí ante 7p«ciy om. idem; — Zzorpozéz £ivazi E. H., &zo- 
cpo-cZÍL TL XLAsTR £iVEi TVTU COd. Ó. 

90. zpocvuaíve: — Gozücuc.| zmpoc Dyeiwv vulg., otiosum 
zt6c abieci itemque 7&v 71 y$c, quod ommes ferunt post 
jyítay, sed emblema est alienum; — à£U ópfiv «zi ó£0 &xovV- 


5 
üpz. — 


et diis supplicationes decernere; ad res quidem 
prosperas Soli, lovi coelesti, Iovi Ctesio, Mi- 
nervae Ctesiae, Mercurio, Apollini; ad adversas 
vero Diis averruncatoribus et terrae et heroi- 
bus, ut gravia omnia avertant et averruncent. 


90. Haec quoque sanitatem significant: Acute 
cernere et audire, firmiter iter facere, et secure 
ac sine metu currere, terram planam ac bene 
cultam videre, arbores item pullulantes, fructi- 
bus onustas et sativas. Flumina item cursu so- 
lito labentia et aqua limpida, neque copiosiore 
neque pauciore quam conveniat, fontesque et 
puteos eodem modo. Haec omnia sanitatem 
homini denunciant, corpusque et ambitus omnes 
ciborumque exhibitiones et excretiones rite ha- 
bere. Quod si quid his quodammodo adversum 
videatur, noxam aliquam in corpore significat. 
Visu quidem et auditu laeso capitis morbus 
indicatur. Matutinis igitur deambulationibus et 
post coenam pluribus utendum, adiecta priore 
victus ratione. Cruribus vero laesis vomitioni- 
bus revellendum et frequentiore lucta utendum, 
servata etiam priore victus ratione. "lerra vero 
aspera carnem minime puram indicat. Plurimae 
igitur deambulationes post exercitationes obe- 
undae. Arborum autem sterilitas seminis hu- 
mani corruptelam significat. Si igitur de arbo- 


* déyOpu ÜuAfovra. — ? cwWaíves* mOIGI 00v Üpbpiorrs omissis intermediis. 


&iv cod. 0.; — xe vpéysw ZoQuAGc omm. Parr. 3.; — 
cux &rsp Qófou cod. 6.: — cv yíiv ópZv l. J.; — 0n Aé- 
ovrz vulg., cum Mackio sequor 0.; — vg vs xp'vzc vulg., 
xzi vZ6 xp. cod. 0. 

vc2UT4 — £ivai.] mávva crue Ópdusvz vulg., sed owe 
ópóusvz omm. pr. m. in H., &.; — xei v6 cüuz xará 
vulg.; redundans 7à cGpz delevi; — Lind. xzvZ cpózov 
ante zivzi; infert; — ácze Sé Parr. 3. 

sei 38 — Bumícw.] v4 v 78 cua T: omm, Parr. 3.; — &vi 
Üyewc Mà9 xz Zxoác codd. Regii apud Foés. 

Tüy — Bizívy.] Haee omm. G., 6. 

yc — zoy4Téov.] 75 pro 7 Ald., Parr. 5., 6.; — v cod. 
$., Mack., Littr., vulgo om. ; — awe 7éov pro zrovsvéov cod. 6. 
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cOy4TÉOV. AXÉvÓpov dà '* üxapmía 'omÉpua- 
Tog TOU &vÜpcívoU dia Q6opny Oxo 2 uy 
oüv (uAAoppoobvyra $*» TÀ dévopa, UTÓ TÜYy 
Uyp&y xai wu pav * QAd&z Tera: 9v 08 reU A 
uà», dxapmra à $4, 0-0 vGv Üepuüv xal Ew- 
pv: TÀ piv ov voici OwuTáuaci «xp Em- 
paívewy xal Üepuaívev ,| rà O8 que xai 
Uypaívery. Ylormguol ó8 5 xarà Tpóz0v» yi- 
yvópevoi aiguovrog mepíodoy cwuuaírouct, zr Aéov 
uà $éovreg bmep(uoA9)v, ÉAaocov Ó8 Qéovrec 
&AAenpuv: ci 02 TÓj Qimíry TÓ uiv abESgca, 
TÓ Ó€ eiGcai. My xaümpo] 8 géovrsg Ta- 
pav cwaívouci* xaÜaípoyrai. dà UzÓ TGV 
TpowGv xai r&v mepurárcQV myeÜuaT| TUXVÉD 
&yaxiveüpeya. Kovai ó8 xal 'QpíaTa cepi 
T3v XÜcTIV Tl OWuLalyel* GAÀÓ py Toici oO- 
ptrixotci. éxxaapely.. O&Aacca 'O3 Tapac- 
copív4 xoiMw4c voco) cxuaívei: AAA ovpy 
TOicl Óla-y copy iX01c! xa] xoóQoici xal paAa- 
xoici exxaÜaíocy. "T5 xiveuuév4 7 oixíu byi- 
aívoyri py. &oÜÉveiay cwuaívei, voocüvri 08 
üyíeiuy nal ueraxív4cly ToU Umápwy ovrog: TQ 
uà) oà» Uyiaívovri peracTácai T9V ÓlaraV 
EuuQéper &éueoáro Ó8 mpürOv, iva mpocóÉ- 
E£xroi aÜTIG xard puxpóv: àzÓ yàp Tc 
Uzapwobowc xivÉera üza» TO cOua. 'Tà 08 
&cüsvéovri ' Eu épei. pfjoüou Tfj aóTÉ Or 
aíru: ueÜloroToi yàp '9ó4 70 cua x TOU 


ribus folia decidant, ab humidis et frigidis 
offensionem denotant. Sin frondosae fuerint ar- 
bores, at fructu careant, a calidis et siccis. 
Haec igitur per victus rationem refrigerare at- 
que humectare oportet, illa vero siccare et ca- 
lefacere. Flumina non pro more se habentia 
sanguinis ambitum denotant et plus iusto qui- 
dem fluentia exsuperantiam, minus vero de- 
fectum. liunc autem per victus rationem au- 
gere, illum vero imminuere oportet. Cum vero 
impura defluunt, perturbationem indicant, quae 
a cursibus circularibus ac deambulationibus, per 
densi spiritus agitationem expurgatur. Fontes 
et putei si videantur, vesicae aliquam affectio- 
nem significant, quae medicamentis urinam pro- 
moventibus expurganda. Mare perturbatum ven- 
tris morbum significat, sed alvum deiicientibus 
et levibus et mollibus expurgare oportet. Terra 
aut domus si moveri videatur, sane quidem 
imbecillitatem, aegro vero sanitatem praesentis- 
que status immutationem portendit. Victus igi- 
tur rationem transmutare convenit. Imprimis 
vomat, ut rursum paulatim cibum sumat, ni- 
mirum quia corpus ex praesenti victus ratione 
totum movetur. At aegro etiam eadem victus 
ratio confert, cum nimirum corpus ex praesenti 
statu transmutatur. "Terra ab aquae aut maris 
diluvio inundari si videatur, morbum ob mul- 


capsóvrog. KaraxAuQopév4q» wá) üró Tivog tam humiditatem in corpore exsistentem de- 

Üóaroc $9? ÜaAácc4c psv voücov cwuaí;si, munciat. Sed vomitibus, prandii abstinentia, 
1 $ om. — ? cduzroc. — ? (Aémrealos. — * Qpéau Ücopevz , vrveüuaTa meph Tuv xÜcTIV OW. — 5 0 om. — 95 3 xiweuuévu 9) oixíu iyiatvowri. 
7 £uuQépesi. — 5 94. 

dévdpoy — bypaívew.] xdi &xupmínc pro 38 5$ Gxupmía 0., Mack., Littr.) ewuaív: vulg.; — Jixaepurixoici pro 

Ald., Parr. 7.; — * om. 0.; — eópuaToc pro eTépuuToG o)pwT. G. 

Parr. 4., Zuing. in marg.; — dQopáv cod. 0.; — Zzà cv 0dAuccz — B&xuaüzípsiw.] Haec om. E.; — 3é cod. 6., 

iypüy J. K.; — LA PUT Lxzpmu 3é vulg., unde de ze- — Mack., Littr., vulgo om. 


Ü«Aui4Évz. serio egerunt, quasi aliquid esset, sed ven Awueva 
Xp cod. 0., quod in ce52A« uv xapma dissecuit Littr.; — 


TOig! Yearripsato: post Üeppsívesv in K.; — 6rspuaívew xoi 
Ewpaíveiv molo Dizvrfuuos xp cod. 0.; — e xa Üvypatueww 
idem. 

zoTupo) — qüücu.] 38 xai n4 E.; — xac& TpómoV 
B3 tywópevor cod. 6. 

B3 xabzpo — AvyaxiweÜpeya.] xo xabapa 7, jaíoyvee T&- 
pAo,2v cwuaíver cod. 0.; — xalüzíperz: E., sec. m. in H., K. 
0.; — c mveÜpz Ti m. Qizyiwodpeva cod. 0. 

xpivzi — éxxabaípew.] 3é om. 6.; — Qpénava Üedpuevz 
(Üeevz; omm. pr. m. in H., 6., Macl., Littr.) zvegzcz 
(rv. omm. 6., Mack., Littr.) zepi vv xóccTiv (T: addunt 


yx — ca. ] xiveuuévu (xewovu£vys cod. 0.) ys; E. H. K.; — 
post MIVEUMÉVM vulgo Üceuévm , quod omm. pr. m. in H., 
0.; — 54 om. 6. et oixíz habet; — àv Zv3pí vulgo, ddp 
omm. pr. m. in H., &.; — vocéovr: cod. 0.; — vUy pro ovv 
idem; — éàuscáro — pixpóg omm. Parr. 4.; ipuecáTo (ad- 
dunt àé cod. 6., Lind., Littr. ) mpüvoy (addit xzí Lind.) & 
(va pro ei Mack. "7 pro £j cod. 0., Littr.) vulg.; — a$- 
TIG per 7 E. K., — wxpíverai T EV cod. 0. 

T — mapeévros. EÉvuQépov vulg., £uudépes F. I. J.". 
cup Qépei E. H. K., 6., cf. lectt. Voss.; — qoigóTQ pro 75 
&UT/ Ald., e ; — X84 cod. 0., Littr., 34 vulg. 

xa Tax AvEouévu — àAÍ Lyle E] &TÓ TiV0G vulg., VTÓ Qi d 
Lind., Mack.; — oU pro v;voc pr. m. in H., zivóc om. 6.; 
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UypacíuGg T0AAZG &veobcwg 6v T OcÓUUTL* 
&AAà «pz oic. épérowci xal' 7fá àvapioTín 
xal Toici zÓvoici xol TOici ÓteuTÓULOACI! EW- 
poici or ojcÜani, Em&lTA mpocÓysiy && OAMycv 
xa) óMyoii. "AAX* o008 uéAcivav Opqv ' Twv 
y9» o008 xaTaxexaUuÉy49 dyatóy, &AAA xív- 
duvog lowugob vocZuaTog àvriTUY Ely xai 6a- 
vacíuoUu' Exgacíg; yàp Uztp[oAuv» owuoivet 
&y TÓ capxí: &AÀAà «pw roóc r&€ zÓvouc àQpe- 
Aciy TOU v& cíTOU Üxóca Ewpá mr& xal Ücpua 
xal ópiuéa xal obpwrixÁ: ÓwiTgcÜa! Tt TZG 
rt TTicÁVWG Xxabfüm T «vuAG xal mci 
TOiCl [La.Amx0lcL Xa xoóQpoici OAy orici, zroTQ 
'dé mAéovi üdapéi AsuxG, AouTpoici mr oAAoicI 
óeguoici* &AAAà u9 &oirog AouícÓcn, paAa- 
x&uyeérco , Qatuuséro, dv oc xal vA10v Qv- 
Aaccécóo: &üwtcÜümi O8 DU54 xci 'Epeuás xai 
TOici: X4gcoi. Ei dà xoAuua» év A(uva *» &v 
ja^.ácoq 9» &» morauoici doxéer, 00x dyalóv: 
UrepDoA9» yàp vy pacízc 'cwuatver: Eus QÉgel 
óà xai ToóTQ TÉ ÓiMíry Ewpüü., TOC TE TÓ- 
voicí * zr Aeíocl o, poni * zupéccovri àà dyaóv: 

cDí£vvuTai yàp TÓ Üeguióv UmÓ TOv yp. 
ca'. "O cri à Gv vic cepl aDTOU Üpéu xaT 
TgÓz0v yvyvÓóUcvoy póg TY QQóciy Tv ÉGu- 
TOU [TE UE Oy, pire EMatocoy, áyaboy mpg 
Uyíeiay &cTi* xai écUgTa Asuxyv évosOUcÓO! 
xal) Ucódeciy T*y xaAÀMoTWV, dyabóv. "O ri 
à'ày Eg 'uti ov '*$ EAaccov, oóx dyatóv- 
'AAAA wx ró ui» aü&ss TfÓ Óuír4, cO Ó€ 
|op4 om. — ? váy om. — ? me abest. — * xpéoyri 09. à. TA. — 5 


&€(4 EAdocu x2) Xp Tb (iv aUEtiv. 


Toic, ante 2uéro:c: om. H.; — 75 Zvzpio Toe: E. H. K. Q.", 
Lind., Littr., 7; om. vulg., v5c4 ZvzpiocTvwc: cod. 6.; mihi 
&wZzpícTWCig, quod in Lexica irrepsit, vocabulum nihili esse 
videtur, et ZvzpicTí4 legendum; — 3uzimZuauoi Enporei E. 


H. K., 6.. É. 3iav. vulg.; — xpzcóz: om. pr. m. in H., 
b.; — x&i üAÍyoic. om. 0 

&AX ojà8 — peci] ZAA' om. pr. m. in H., 6.; — 
ópzy E. H., 6., Mack., Littr., 0pZv vulg.; — vv yv E. H. K., 
&.. rév om. vulg.; — géAziwzv y5v ópv Q.', Lind.; — 3o- 
Xx6i &yatóy vulg.. Joxs? omm. pr. m. in H., 6.; — £ivzi àv 
Tf cupxí vulg., £ivz; omm. pr. m. in H., 6.; — ante 2AAZ 


fert xzi Severa xZi oUpwTiMd J.; — 6cu cs Éwpá sie xci 
(epu cod. 0.; — óxócz 38 Ewpá E. H. K.; — Junoni 
Ald., G.; — círoc: pro zc: voici; cod. Ó6.; — pzA«xoics 
xzí om. idem; — zozà (addunt 3é cod. 6., Lind.) xpéovc: 
(x péecóz. L., Lind., Mack.. xpéovrz Aem. Port. apud Mack, 
zAéÉow: pro xpéovr. H., Littr., zAécw E. K., 0.) ó3apéi 
Acvzü zAÉoVs (7 AÉov; omm. E. H. K., 6., Litt 5) vulg.; — 


cujAAívE IV. — 6 


laboribus et victus ratione sicca utendum, de- 
inde ex parvis intervallis. modicus cibus adii- 
ciendus. Sed neque nigram, neque exustam 
terram videre bonum censetur, contra vero ne 
vehemens ac letalis morbus consequatur peri- 
culum est. Siccitatis enim in carne exsuperan- 
tiam significat. Sed labores et cibos tum siccos 
tum calidos et acres urinamque cientes detra- 
here oportet et in victus ratione ptisanae suc- 
cum decoctum omniaque mollia et levia, sed 
pauca exhibere. Potu utendum diluto, albo, 
copioso, balneis calidis multis, verum me ieiu- 
nus lavet, molliter cubet ac dormiat, in otio 
conquiescat, frigus solemque vitet. 'lerrae au- 
tem, Mercurio et heroibus vota faciat. Quodsi 
in stagno, aut mari, aut fluminibus quis na- 
tare videatur, bonum non est, cum humiditatis 
exsuperantiam indicet. Hiuic autem victus ratio 
sicca et laboribus pluribus uti convenit. At fe- 
bricitanti bonum est, quoniam calor ab humo- 
ribus exstinguitur. 


91. Quod autem quis modo consueto et ad 
naturam suam accommodato circum se fieri vi- 
det, neque maius, neque minus, bonae vale- 
tudinis indicium est. Veste etiam alba et cal- 
ceamento pulcherrimo indutum esse bonum. 
Quidquid vero horum iusto maius, aut minus 
fuerit, minime bonum. Et hoc quidem per vi- 


mAcíoc, om. — 7 ué&a. — 9 3j £A. om. — ? ZAA' o3 Uzep Zv 


[x23] ZU Lind.; — ZAAZ omm. E. H. K., 5.: 
d. Es [x23] bere Lmd.; 
E. 


— AotcÜw 
— T0ici. ante Jp«c; omm. 


8i 13 — du xo) vp pz cod. 6.; — 3oxée vulg., zo- 
xoí4 cod. 0.; — 38 xzi coóv« E. H. K5 6. , vulgo xzí om.; 
post ToÜT " ferunt EÉwpatvew (CPP pro £g. Parr. 4., 
uti Voss.) cod. 6., Mack., Littr., Éxpzívew om. vulg.; sed 
Éwpü post 3izícm is Lind., Foés. in adn., quod recipere 
malo quam supra Ewpoiverv inferre; vulgata Corm non habet; — 
ve om. 0.; — sAtíoci 0., Mack., 


Tir ., vulgo om.; — ps- 

cÓz; omm. 6., Mack. 
91. 8 v: — &yzb6v.] ópén cod. 0., Littr., ópz vulg.; — ué£a 
et 2Aáccw cett.; — cwuaívs: pro écri E. H., 6.; —  Asvxzv 


viv icápyovczy H.. 6.; — £y3s3íoÓu: omm. pr. m. in H., 6. 

6 v. — ceuuaívei.] cin vulg., 4 E. H. K., £g Littr.; — 
uéCa F. I. J., usí£a Ald., G. pita cod. 0.; — ueitov 
TÜV MEAÉUV vulgo; sed cGv peAéav abegi; emblema est, 
quod neque Foésium Latine exprimere Videos — mg&AÉuv $5 
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ueioUy. 'Tà à uéAava vocepóTepá TE xai 
'émixiyduyórega: &AAA v» uaAácct xai 
iypaívyety:. xal TÀ xaià ueTAAAmyYv cq- 
uuatvet. 

SD'. 'Toóg à8 ázotavóvrag ópgv xaÜüapoUg 
&y iuaTíoIc! Acuxoici yay, xai Anu[dáverv 
ci 'map' abrGy xaapoy dyatóv: Dyíciav yàp 
cwuaívei xal r&y ccpuárOV Xo) TGV écióVT Gy 
áT0 yàp TÉv dzobavóvrov ai TgoQa xai 
aüETZcieg 'xai cmÉouaTA wyíyvovrou TraUTA 
'Oà xalapa écíprew ig cO cua vyísimy cw- 
uaívei. El à? moóvavríow vig Ópiw wyupvoUg 
7? 'usAavoeuovag Y u9 xaÜapoDg 2 Aau[á- 
yovyrác T! «4 Qépovrag 'éx Tác oluígg, oóx 
émiTÉÓEL0y: cxuaíwe yàp voücoy* rà yàp 
écióyra ig TÓ cua ÜDAznepgá: àAAA vou 
TOlc! TpO'y 0101 xa) TOÍCl zpizáTOIlci üzoxa- 
óaípes0ai xa) TÀü TpoQu Táü uaAaxg rs xal 
xoów mpocáyey éuícavra. 

ey'. 'Oxóca 08$ àAMÓuopa cóuara Qaí- 
yerti éz] Toici Üzvoici xal (oes vÓ» dv- 
ÜpomOY, ciríov à&EvwwéÜcv cwuaíve m Ax0po- 
yy» xai azóxpiciy xci *oAépay xal volcov 
xduvdóten: AàÀAà wow &uerov szomcacóni 
xa) mpocayayty égc wuípao mévre ouríoicL 
G6 xouQoráToi!, u9 zoÀXoicI 408 Opipéci, 
pr Tolo: Ewpoici ure Toici Ücpuoici, xal 
TÉV zÓV9V TOlc| XxTÀ. (QÓci» MáAMoTa, TÀXV 
TOV &TÓ ÓtÍrvoU mEpuráT QW: «ucÜc à xal 
"ÜeputoAoucía xai paüuuíg: ZA0y O8 xal wOU- 
«X05 QuAaccécón. 'Oxórav O"'&v cQ ÜmvO 
&cÜÍety doxéu 5» cívew TOV Euvtücv ciríav 7 
TOUáTGy, ÉyÓtiay cwuaívei TpoQyo xal du- 


1 


xa ÜepusoAoUuaíusi xa jalupíusiv. — ? £y abest. 


fAaccov oix &yzuüiv' LAAR xpá E. H. K., 6., Littr.; vul- 
gatam e V. motavi; vulg. tamen fAzcecov, non Aá4cec« 


fert; — TL piv aUEenw TÀü Sur và 38 guwoUVy cod. 0.; 
TZ ÀB usioUv H.; — ézixívBwvz vulg.; cum Mackio, Littréo 
sequor 6. 
92. vo)g à8 — cwpuzívei] 3é cod. 6., 3é om vulg.; — 
ópZv Parr. 3.; — apa voíruy Parr. 3.; — Zyalbóv et ydp 
omm. H. K., 6.; — avóvray cod. 6.; — yíverz: H. K., 
6.; — coUo yáp Parr. 4. 

8; - éuécavra.] ei E. H. K., 06., Littr. 5v vulg.; — 
614 9 yup vosc E., Lind., Mack.; — usAzvs(uovzc Parr. 5.; — 
£x omm. Ald., Parr. 4.; — e pro yZp pr. m. in H., 6.; — Tpo- 


TII, 


2 : 
trixiyduva. — ? mapa moÜTuV. — ? xa emépuaTa yívovrai. — * yáp. 


ctus rationem augere, illud vero immuinuere 
oportet. Nigra autem morbosiora sunt et pe- 
riculosiora; verum emollire et humectare opor- 
tet. Nova quoque transmutationem siguificant. 

99. Mortuos nitidos et candidatos videre bo- 
num est, bonum quoque quid purum ab iis 
sumere. Corporum enim et eorum quae inge- 
runtur salubritatem indicat, cum a mortuis ali- 
menta et incrementa et semina proveniunt. Quae 
si pura in corpus ingrediuntur, sanitatem de- 
nunciant. Quodsi contra quis nudatos, aut atra- 
tos, aut sordidatos aut aliquid accipientes, aut 
aedibus exportantes videat, minime est accom- 
modatum. Morbum enim indicat, quod quae 
in corpus ingerantur noxia sint. Verum cursi- 
bus circularibus et deambulationibus repurgari 
oportet et vomitu facto alimentum molle et lene 
sensim adhibere. 


93. Quae vero corpora in somnis formam 
monstrosam ostendunt et hominem proterritant, 
ciborum minime assuetorum repletionem et se- 
cretionem vitlosorumque per vomitum et seces- 
sum effusionem ac periculosum morbum indi- 
cant. Verum vomitus provocandus et ad dies 
quinque cibi quam levissimi, non multi, neque 
acres, neque sicci, neque calidi sensim adhi- 
bendi et laboribus maxime ad naturam accom- 
modatis utendum, praeterquam. deambulationi- 
bus a coena. Balneis etiam et calidis lavacris 
utendum et in otio degendum, sol et frigus 
vitanda. Per somnum vero si quis solitos cibos 
aut potus sibi edere videtur, alimenti inopiam 


— 5 urAuvetutoyue. — 9 c3je oiínac AyemiTYOEioy. — ^7 v& 0m. — 7 AovTgois: 
5 


X9cí [rs] xaí Lind., Mack.; —— xzí ante c5 TpoQ7 om. 
pr. m. in H.; — xzi 75 cpoQ uzAzxum xoi xosQn cod. 0.; — 
xzi c4 cpoQnu uaAuxáü Ts xui xoóu Mack; vc omm. 
Parr. 4. 


93. óxócz — QuAaccícüw.| émí cod. 6., £v vulg.; — 
xiydvuvd3ez lonice ex 0., Littr.; — -rpocáysi pr. m. i H., 
0.; — círoc: cod. 0.; — xpzcele cod. 0., x9o6z: vulg.; — 


B8 xa Aovrpoici xai ÜeppoAovcígc. vulg.; cum Littréo se- 
quor 6. 


€ 4 4 ^ /, , . 

óxóTauy — cupuauivouci.] Xv 3é vulg.; sequor 6.; — £y sic- 
uti V., omm. Parr 3.; — c&v cwvábev mov) 94 cwrímv 
eod. 06. — xai ux; GÜvuiw^ xpéz 38 cà uiv io xutóca- 


63 


— 498 — 


«3c émiÜuuí4v* xpín dà Trà uiv iocwvupóraTa 
' &yóeínag UmepDoAvv, rà 0à ücÜcvécTepa voco: 
Gozep yàp écÜióuevov dy aov, obTco xal Ope- 
ópcvoy* dqQaugésv oóv T&v cirío) ' o0 Eup- 
Qépeei* TpoQ uc yàp 'évósíag Umep(uoAXv cw- 
aive &AÀAà xal doro! TUpO xa uwéAmi 
memonmuévol ' xa^ Üzvoug écÜióuevor rà adr 
c»ualvouci. ""T'àepo dà xabapàv zivÓjuevov drya- 
üóv: rà 0à &AAa rávra DAáz EI. 'Oxóca à 
doxési 0 dyÜpcrog Üecpíew T&v EuvQuÜnv, xwv- 
Xc Emiüuuíuy» cw4uaívei.. 'Oxóca 08. Qeóyei 
mEe(DpoDwu£vog, émíoraciv ToU miuaroc cwuai- 
»& UüTr0 Ewpací4g: EuuQépei Ó8 qUEa) xai 
oyvp4ya TO cua. 'Oxóca ó€ 9? uáwera ?» 
XcyTíerai 9 EuvoÉeron üm^ &AAoU, AÓxpiciv 
c»uaís»ei UrEVaVTÍqUV TÀÉ m6piÓÓQ "y&yovévat 
'dy r&6 cOuaTr EÉvuuQÉpgu obv 'àuéew xai 
lcwyaívely xoi EpuraTely, xal ciríowci X00- 
Qoici *cogoÓai, xai mpocáystiv éx ToU &uéroU 
'éc *uípag mévre. 'AAAAà xal mÀáÁvon xci 
ayaácieg *aAsma) rabrà cwWuaívouci. llo- 
ruuGy Ouu[ácieg xal ómcAiTO m oÀÉUuO0 xai 
TÉcaT& &ÀMóuopQa voUcovw owaíver z) aq: 
E£uuQépgei * oóv. eiríowsi ÓMyoci xoóQpoicí T& 
xal paAaxoici 9c péecÜni xal &uéTOIci mp0cá- 
ytly 4005; &ri 4uÉpag mÉvTE, xal TOlci TÓ- 
voici TOici XaTÀ Qc» moAAo?c! "y pícoUni 
TAX» ü-T0 "ToU Os(rvov, ÜeppoAoucígy 08, 
gabuuíqv, dox oc, 4v. QuA&coccÓai. "Toó- 


| keyía 4c Umtp9oAgc rA Ot RalevígzuTu Wocu. — ? cü om. — ? Pydsíag om. — * xab' Ümyou; om. — 


* ix Quvyracuáruv XuAemTZ TAUTA GuM(laívousi. — ? 


74 WtyíaT€c UmcpDoMIq, vZ 38 ZcÜsvéoTuaTA (&calsvénTepa 
H. ex correctione eàádem manu, K. P.' Q.', 6., Lind., Mack.) 
4ocw (*ccov H. P./^ Q.', Lind.. Mack.) &ezep yZp éobióus- 
voy &yAbby, oUcG xeu óbpauévoy (cUr uc xai 6paiópevoy cod. 0.)" 
&Qeoipísiww oUv T&v cwríey EuuQépes (cup. cod. 0.)' «po- 
QW yàp Umep(joAzv TcUTO (ToUTo Om. pr. m. in H., 0.) 
c»uaíves vulg.; — locum descripsi ex emendatione Littréi, 
nisi quod Zzc«, ubi ille 7c7cv, praebui et quod coro ante 
cvuziver omittere malui. In seqq. ZAAZ omm. E. H. K., 0. — 


xab' Uzvoug iclióusvo: omm. pr. m. in H., 6.; — ócaír«c 
c4uzívoug. cett., TZ ZUTÓ c. de meo. 

cw n [7 Z EY 2? / 

jàmp — QA&mcTtu.] Ülep mzivópsvov xaÜnpüv ov DAázTEI 
pro j3ep — &yz6óv E. H. K., 6. 

óxócz — cwuaivei.] 6 om. pr. m. in H. 

€ , Ll er 5 4 - 

óxócu — cüpu.] 6cz. cod. 0.; — ézíraci. H. K.; — ve 
pro àé E. H. K. 

óxócm — míwrt.] boa 38 uüxysTui Y| xevTEiTUL, V CUV- 


Bíera. cod. 6.; — àv v8 cópar. cod. 0., Mack., Littr., 
év om. vulg.; — égéciv f£vuQ. sme otv E. H. K. (cug- 


animique cupidinem indicat. Carnes autem va- 
lidissimae inopiae exsuperantiam, debiliores vero 
minorem; quemadmodum enim quod editur 
bonum est, ita et id quod cernitur. Significat 
enim alimenti inopiam supra modum. Quin 
etiam panes cum caseo et melle parati per so- 


 mnum comesti eadem significant. Aquam puram 


per somnum bibere bono est indicio, reliqua 
vero omnia nocent. Quaecumque ex consuetis 
per quietem quis sibi cernere videtur, animi 
desiderium significant. Quae vero perterritus 
fugit, sanguinis repressionem prae siccitate in- 
dicant; corpus autem refrigerare et humectare 
conducit. Quodsi quis aut pugnare, aut pungi, 
aut ab alus vincir] sibi videtur, secretionem 
ambitui contrariam in corpore factam significat. 
Vomere igitur confert et attenuare ac deambu- 
lare, cibisque levibus uti et a vomitu per dies 
quinque eos sensim adhibere. Quin et errores 
et ascensus difficiles eadem significant. Fluvi- 
orum transitus, hostes armati, monstra diffor- 
mia morbum, aut furorem praesagiunt. Con- 
ducit igitur cibis paucis, levibus ac mollibus 
uti et vomitionibus factis ad dies quinque leni- 
ter cibos adhibere. Laboribus quoque multis 
naturae accommodatis utendum, praeterquam 
a coena. Balnea calida, otium, frigus et sol 
vitanda. Qui his, velut scripta sunt, utetur, 
integram valetudinem sibi tota vita comparabit. 


5 iy om. — ^ &péeiy om. — 7? £c om. — 


eüv TOic Ev TOi0UTOiGL GiT- — )!? ToU om. 


Qépe: cod. 0.); — £&puésiv omm. Parr. 4.; — xzí ante ze- 
piraTciw om. 6.; —  xaí ante ci7íog: omm. E. H. K., 
0.; — círoici cod. 0.; — xí ante zpocáys;» omm. E., 
pr. m. in H., 6.; — £c omm. Parr. 3., zpàc "uépzo zévve 
cod. 6. 

LAAR — cwuaívouci.] xzí omm. E. K.; — Avez: 
Mack.; — &vaBácieg €x QuvrzouáTov vulg., sed 2x Qzv- 
TZcp. Omm. pr. m. in H., 6., Littr. 

zorupüy — QuAdaasalau:.] xaí ante 07 AYr4: omm. Parr. 5., 
ante zoAéuio; omm. Ald. G., 6.; — ante vépzvz Ald., 
Parr. 7. et 06. omm.; — voócouc cwuziver cod. 6.; — post 
ÉvudQépe vulgo o)v véíg év (i. e. moiciv) moi mo.0iV, Ac- 
pívociv, quae omm. pr. m. in H., 6., Littr.; ego oUy Sser- 
vavi: — cíc2oci cod. 0.; — v& xzí omm. E. H. K., 6.; — 
m! quépze cod. 0.. eg ^uépag E. H. K.; — xai cívoii xz: 
závoici voici. X&TÀ Q. cod. 0.; — x péscóz; omm. E. H. K.; — 
&nzà ToU 3eímwcv cod. 6., Littr.. coU om. vulg.; — 3é post 
ÜeppoAovcíz» omm. E. H. K., 6. 

ToóToic. — Üeoici.] xpápcvoc vulgo, sequor &.; — oyizí- 


— 499 — 


TOlCi *g&ópoEV0G , GG y éy paz Tau, Uyiaver TOv. Atque haec victus ratio, quantum humano in- 
Bíoy: xal sÜp4raí poi Oíanrra Qc OuvaTÓv cí- genio consequi licuit, diis bene iuvantibus a 


pety &vyÜpczrov éóvyra EU)v roici Ücoici. me est inventa. 
* y iGÁEVEL- 
ve vulg., oyizévo: K.; — Oyizvei (sic) cod. 6., unde vyizve? Littr. 
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HEPI APXON, IIEPI EIITAMHNOT, 
IIEPI OKTAMHNOT, IIEPI 
EBAOMAAQON. 


EXTIN AIIOXIIAXMATA BIBAIOT ENOX TINOX H IIAEIONXUN 
IATPOXOQIXZTOT IITOATOPEIOT. 


III P P PIS SIS S SS PSP PS SPP SS PSP PES 


DE PRINCIPIIS, DE SEPTIMESTRI PARTU, 
DE OCTIMESTRI PARTU, DE NUMERO 
SEPTENARIO. 


SUNT FRAGMENTA OPERIS UNIUS CUIUSDAM PLURIUMVE 
IATROSOPHISTAE PYTHAGOREI. 





IIEPI APX€4ON. 


a'. "Ey rà uéxgi ToU Aóyou ToÓTOU X01- 
vici yv&juutci ex poxyoá&uxy éréozy re TGy Ep- 
mpocÓey, àràp xai éuecuTOU* üvovy xaíog y àp 
eye xoivyv dpwyv ümoüécÓmi mici yvóuyoi 
BouAóuevo» Euvücivmi TOv  Aóyov TÓvÓs cepi 
Tác TÉyv46 Tío lTpixág. llepgi 08 T&v ue- 
c&Gpuy oUd8 Ófouoau Aéytiv, 5v wy9 TocoUTOV 
ic &vy0pomo» ázmoótíto xai rà dAAa (gam, 
óxoG éQu xai éyévero, «al 6 Ti quw &c71 
xal ó ri TO Üyiaívety , xal Ó vi TÓ XÁUVEIV, 
xal ó vi TO Év üvÜpiTQ xaxov xal dyaóv, 
xal 0e» dzoüvQoxe.. Nüv ó?8 azmoQaívouai 
abTüg TÀg ÉpeGuTOU yvóuac. 

D'. Aoxéei ÓÉ uoi 0 xaAfousv Ütpyu Ov, 
áüávaró» rs sivyci xal voíet» mávra xal Op 
rt xal àxoóciy xal clófvau mávra T& dÓvra 
vt xà] WíAAovra ÉceoÜmi* ToUTO 0DV TÓ 7 AEl- 
cTOV, OTt ÉTGpá'Ó4 mávra, ÉEew Opwoe elg 
T5» AyveráTro mEpuDoprv: xai Ovojuvaí quoi 


l. àyà x. v. A.] Variae lectt. ad lioc capitulum excerptae 
tam parvi sunt pretii, ut eas describere supersedeam. Legi 
solet óxócz ZQu xai &yéveTro, sed de meo óx«c pro óxócz 
scripsi, quia capitulo 3. revera de ortus ratione exponit. Tum 
in postremis capituli verbis zz de meo intuli. Sed verbulo 
moneo de principio, ubi ommes et a/péopz: et Ze: praesenti 
tempore; Littréus: ,,Les traducteurs, inquit, mettent: Corn. ; 
Ego ad hunc usque sermonem," Foés.: ,Equidem adhue 
usque." Mais si tel était le sens, il n'y aurait pas 7. J'en- 
tends: pour ce qui s'étend jusquwüà ce traité, c'est à dire les 
preliminaires."  ltaque imterpretatur: ,,J'emploie pour les pre- 
limimaires de ce traité les opinions communes, etc." Me iudice, 
quod de isto zc monet, verum non est, et recte interpretati 
sunt locum Corn. et Foés. Miraris tamen xpéouz: et Exe, 
legi, ubi éxpuopwv et £ixs exspectaveras; quae confidenter 
repono. Quodsi ad postrema capitis verba respicias, vUy 32 
&moQaívopzs morc TEG ÉpievTOU vyyduzo, non potes quin 
existimes 7Z uéxpi voÜrov v0U Aóyov spectare ad antece- 
dentem olim et hodie deperditam operis partem. In deperdita 
parte aliorum et suas opiniones exposuit, in nova hae operis 
parte suas opiniones ipsius auctor nobis tradit. 

2. dowéíes — milüépu.) 8 Üepubv "uiv mpeonyopeóevu, E. 


DE PRINCIPIIS. 


1l. Equidem adhuc usque communibus sen- 
tentüs tum eorum, qui ante me fuerunt, tum 
etiam meis usus sum. Necesse enim erat eum, 
qui hanc de arte medica tractationem suscipere 
velit, commune sententis principium ponere. 
De coelestibus autem rebus et in sublimi po- 
sitis. nihil. dicere attinet, nisi quantum confe- 
runt ad demonstrationem de homine et de re- 
liquis animantibus, quo modo nata et orta sint 
et quid anima sit, et quid sanitas, et quid 
morbus, et quid in homine malum et bonum 
sit, et unde mors profluat. Nunc vero ipse 
meam sententiam proferam. 

9. Quod ca/idum vocamus id mihi immortale 
esse videtur, cunctaque intelligere, videre et 
audire sentireque omnia tum praesentia, tum 
futura. Cuius pars maxima, cum omnia con- 
turbata essent, in supremum ambitum secessit, 
quod mihi veteres videntur ae/Zera appellasse. 


" 


./; — ce om. C.; — voeiy mávrz vulg., vávrz voéciy E.; — 
páv 7£ Xzi £x, E., vulgo re abest; — zvra sidévas E. ; — xoi 
Trà üyTX xxi TX LÍAAovTZ fcccÓu, vulg., in qua écópsvz 
pro puéAA. £occüz. P.", Lind.; £óvrz ve x«i écópsvz E., Littr.; 
equidem v post zévrz de meo intuli, in seqq. partim vul- 
gatam, partim E sequor. Dein rapax 0n Zmavrz E. P.^; — 
iÉexdpwoe post Zveráro C. Tum ai76 uo: 3owési uilépa 
TOOL TXAZi0iG. EipicUn: pro xai — aibépx E. P./; deside- 
rat autem Merc. apud Mack.: xai óvouaobsvaí por avrà 3o- 
xéovciv oí "&AcuO) Gilípu mui dv oÓTO tivzi zOVAD ToU 
ÜspoU. 54 àsuT£pu uoipz xdárubtv müTÉ XM AÉcTUL [4ÉV YyM, 
Wuxróv xci Éwpüv xui mOUAD xivoUv' € 38 cpíTM xw. T. A. 
Videtur nempe eum offendisse vulgata, quia im ea multum 
caloris inesse dicitur terrae, quum paulo ante tamen hanc 
frigidam esse dixit auctor; quod si tamen principium capitis 
sequentis conferas, patet auctorem nostrum illud, quod vulgo 
legitur, re ipsa scripsisse. Ald. fert óvoezazvz:i pro óvouituzu. 
Ceterum citatur ad h.l. Arist. de mundo I. 3. , ubi: '"Avz£a- 
yópzg 38 xaTzXíypwrzi: Tj 0vóuaTi TOÜTO |o) XX4AGG]' 
üvopdtsi. vyUp eiüépz vri cupóc. Conferri cum his debet 
locus e meteor, Ll. 3.: 'O yZzp Asyóusvoc aibnp. TARAÀGARV 
c(AuQe vv mpocwyopíav, Yv. Ava£ayópac uiy 7 mUpi TZ2- 


Q^ 


1 


— 9004 — 


abTÓ Ooxéovci oi zaÀai) aióÉpa. 'H 0 
ócurígm uoipa *» xárcUcy xaAÉero! ui) y 8, 
Juwpóv xai Ewpüv xai movAD xivoUv: xai év 
ToóTQ Év O9» zOUAD TOU ÜcpuuoU. 'H 08 TpíT 
pLotoa TÓ TOU xépoc guécov wepíov &i(ÀwQpe 
Ócpuóv Ti &0v xal) bygóv. 'H 08 TerápT4 TO 
éyyuráro mpóg TÜÉ y54 vwypóraró» Tt xai 
TOY ÓTATOY. 

y'. KoxAcouévoy 0? ToÓTGv, Ür& oÜv éra- 
páwx04, àmeA5q x ToU Üspuob zovwAD év Tf 
ya &AAo0! xal dAAoÓi, TrÀ ui» ueyáAa, rd 
dà éAácoo, Trà Ó& xal mcávs cpaxpà , a boc 
TOAAÁ. Kal TQ 'wpóvo iTO TOU ÜcpjoU Ew- 
pauvouív46 T346 vig rara TÀà xaTaA«4QUévra 
z&p] écur& cwmtÓÓóvag émoíce oióv m&p *ITG- 
yag. Kai v0AAQ q06vco Üeppouvóuevov , 0xócov 
uy. iy «ave x Tao yaíqg owredóvog Aura- 
póv TrE€ &Oy xal ÓAyicroy TOU ÜypoU Ew ov, 
TáwxI0TA& £EexaU04 xal éyévero 0oréa. 'Oxóca 
óà érÜy'ave xoAAcóÉoTtpa &Óvrm xal ToU 
Ju«poU ueréxovra, raDTa ÓyY Ücpuouvópueva 
o)x 9ÓóvaTO éxxavÜgvai, obÓÀ 9v Uygà vye- 
vécÜami- Oià cToUro loÉu» àAAoloTÉpu) ÉAm[0e 
TG) &ÀAÀcGv xai) Eyévero vsUpm oT&peá: 0008 
yàp évqgy z0À) ToU q,wwpoU0. Ai àà QAéDec 
TOU WuwpoU si«ov zovAÓ: xal ToÓTOU TOU 
quxpoU TÓ ju!) mÉpi 0co0v xoAAcÓÉcTaTOV 
$3», UT0 TOU ÜeguoU iEozT4Uiv, usgwy E &y£- 
y£r0, TO Ó0& évrOg xuwpóv &0v nxpoarw40iy UmO 
ToU ÜeguoU diEAÓÓ4 xal éyéfvero Dypv ia 


70) iyraacluí Ho Boxsi cvuaíveiy TÁ c£& yZp &vQ TM 


zUpóg £iv4i" xAXEivoG TÀv EXE OÜvauuv Gilípu waAsiV dvó- 
MICE X. c. À. 
* 38 Bevvcépua — ÜepuoV.] 3é de meo intuli; — 5 ante 


xárw40:y cum Lind. dedi. Vulgo «i77 post xár«0sy legitur, 
pro quo &VTÁ Zulng. in marg., Foés. in not., Mack. , Littr.; 
s) pronomen servare velis, zUTM dandum erit, sed ego repu- 
diare malo; x&Tulcy àv avTÀ xAovéeT zu pi) y Zuing. m. 
In seqq. £y, reponit Littr. pro &yfj. 

5 à TpíTM — bytóv.] Mcipz (addit $ Lind. ) x&i ToU Wéroc 
vulg., uz/pz * TOU *. Littr.; equidem 7ó pro xaí Scripsi in 
vulgata. Dein uéccy — vevzápr4 omm. C., Ald.; — £óv Lind., 
$y vulg. ; — xi vy,6v e Calvo dederunt pui Littr., vulgo om. 

5 à8 verápr4 — muxTuTOv.] ToU Pyyvm. vulg., X ToU 
Éyyvr. Lind., Littr.;  — ego 7T pro 7oU repono; nempe 
£g(A€«Qs và &yyvráTO mpc 7f yn. 

B. xvXAtcouévuy — z0AAd.] évs cUv iérupáxyÓw vulgo, 
ór& GuyeT. C., Littr.; — ZzeAsíQ0s vulgo, Zzex^síc0w Corn. , 
Lind., Mack. , item Zuing. in m., qui etiam ZzeA£Q6», quod 
solum probo; — xi ZAAceó,. de suo explevit Littr, quem 


Altera autem pars, quae locum infimum sortita 
est, ferra quidem appellatur, frigida et sicca, 
multas motiones habens; inest autem in hoc 
quoque multum calidi. Tertia vero pars me- 
dium aéris locum nacta est, calida quum sit 
et humida. Quarta vero locum terrae proxi- 
mum, quum sit humidissima et crassissima. 


9. His vero in orbem agitatis, quum turbata 
essent, calidi magna pars hic illic in terra in- 
tercepta est, partim quidem magna copia, par- 
tim minore, partim etiam valde parva, sed nu- 
mero multas particulas efficiens. Et temporis 
successu a calido resiccatà terrà, ista intercepta 
cireum se putredines excitarunt, veluti tunicas. 
Ac longo tempore incalescens quod quidem ex 
terra putredine afficiebatur, quum esset pingue 
et parum humidi habens, celerrime exurebatur 
et ossa fiebat. Quae vero natura sua erant ma- 
gis glutinosa et frigido praedita, calefacta non 
potuerunt exuri, neque humida fieri; quapro- 
pter aliam speciem induebant a reliquis diver- 
sam et nervi solidi fiebant; neque enim multum 
frngidi inerat. Venae vero frigidi multum ha- 
bebant; cuius frigidi pars exterior, quanta valde 
glutinosa erat, a calido exassata membrana 
fiebat; quod vero intus erat frigidum a calido 
superatum dissolvebatur ideoque humidum fie- 
bat. Eadem ratione etiam fauces, gula, venter 
et intestina ad podicem usque cava facta sunt: 


sequor; — 70 38 zA50og Corn., rZ 3à zA. Lind. 

x&i — xirGvae.] ra2UTZ cett.. T2UTZ TÓ de meo;— zuvá 
ceteri, de meo mutavi; — ézoíee de meo, zro:ég, cett.; — 
cio 7rpi x. vulgo, cum Littréo sequor K.', Corn. 

6xócz — wWvxtoV.] TzUTz 34 Lind., Mack.. czUvz 3é 
vulg.; — 6epuaivópsva tidéuv &AAororépuy EAz(e cv ZA- 


A«v xxi éyívsro vsÜpz GTspsó' ovx viüvemo yZzp éxxzv6s- 
v4, cUB38 Ewp yevécUmi oU yZp wv v Avrupóv' oU38 quA 
(uév Mack.) jypz wysvícÓumw ov38 yEp évyv ToU vxpoU zi- 
76 Lind., Mack.; quam correctionem otiosam esse opinatur 
Littr. Sed Zuing. in marg. ad ov38 uv adscriptum habet : 
ov3à Ewpz yevécóns, oU yap «v ch AutZpiv, GG ixxavÜmnvzi, 
unde profluxisse videtur Lindani lectio. Zuing. etiam ad vul- 
gatum ToU UypoU adnotat Uypá, quod probat Foés. im adn. 
et mihi recipiendum est visum; — jux poU pro iyfoU vul- 
gatae fert C. Porro zoAó Calv. , Foés. in adn., Littr.; vulgo 
abest. Vulgo oU Vvx poU &UTQ. sed zicó C. ; eandemque 
lect. Foés. iam memoravit; equidem pron. abiicio; si velis 
addere, saltem £v ajcToic: requiritur. 

ai 33 QAÉfBeg — moUro.] và 38 dvxpov évióv Zuing. in 
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Tobro. Karà óà rÓ» mórÓ» AÓyov xai *» Qá- 
puyE xal ó cTóuaw og xal €» yacTZp xal Td 
dyregam ég Ty dpo ov xorAa &yfvero: TOU yàp 
WuwpoU alel Üeppueuvouévou rà uiv ép éEc- 
cTÓU4 Ücoy xoAAGÓEG *v xal éyévero xur&v, 
rÓ dé évrÓg TOU duo poU, 00 yàp &xyv é&v a0TG 
ort Aurmpüv, oUre X0AAGÓEG TOUAD, ÓttráxM 
xal éyévero bygóv. Kara à vv móróv AÓ- 
yov xal «4 xóoTig: — mT0UÀD xwv ázo- 
A«xQUi» üzó ToU ÜspuoU Üepuaivóuevoy óie- 
AüÓ, xal &yéveTo Dygóv: o0 yàp £y» & abTQ 
obr& TOU AimapoU oUTE TOU XOÀAGÓtOG: ÜcOV 
8 megijy e rTv éyévero. "Aràp xal mel r&y 
&GAAey, Óca xoiÀa, TÓV müTÜV É«&i TpÓTOV: 
óxou uà) 4v TOU X0AAGÓtOoG mÀÉOV X TOD Ài- 
TA0U, «TOV $yéíverO* Oxou dé TOÜ AimapoU 
mTÀÉoy $4 ToU XoAAG0toc, 0oTÉa Éyévero. 'Qou- 
Tüc Ó& Aóyog xal tpi TGV OcTÉGV: ÜxOU [LEV 
ux. évijy TOU xoAAGÓsoc, roD O8 Aurapob xai 
TOU wuwpoU, éEsxaíero Üdccov Óià TO Auza- 
póv, xal rTxüTAà TÜV ÜcTÉOY xal oxAwpórara 
xal oTpivórara* Oxou Ó8 Aurapüv xal x0^- 
AGósg aapucAMjcin, TaUTA Ó* Tv ÜcTÉGV 
cxcayyd&ósm. lleo] ui» Toórov obTec* TÓ 
py duxpóv m yvuci* TÓ dà Ütcpuóv Ow éc, 
éy 0 TQ T0AAÀQ xal Ewpaível wpóvo* Oxou 
dà dv» vro9 AumrapoU Euvíg Ti, rOÓTOICI ÜRcGOV 
&xxaíei xal Expaíset* Óxou dà Gv TO x0A.AGOtc 
Euvía TQ dup &veu roU JumapoU, ox éUÉ- 
Ac éxxaíecÜni, &AAA TÉ pvo Ücpuoauvóue- 
yoy TWyVuTA. 

à'. 'O à? éyxíQaAóg &cri uurpómo^ig rob 
dpuopoU xal TOU x0AAdÓtog, 0 Ó8 uutAóc ToU 
AurapoU wwrpózoMc: Ücppauvópevog yàp TO 
mg&TOV zvTGV Ola tópevog Aumrapüg vyÍyve- 
rai* xl Óià ToUTO Ó éÉyxíQaAoc, óri OMyt- 


marg.; 70 38 jvxpbv ióv vulgo, equidem £vzóg de meo in- 
terposui, sieuti paulo post và 32 évcóc legitur. 

xuüTL 38 — vypóv.] cov züTà XoAAG3ec 9v ceteri; abiicio 
otiosum zí75. Post xiv ceteri 6 zepi züvOv uxviy& , quod 
abundat, quare reieci; — cà 38 évróc ToU jypoU vulg., sed 
dudum ijvxpoU reposuerunt interpretes; — ézvz&à C.; — 
oUrs Awrupóv om. Zuing. 

x&TL 38 — Byéwvo.] Legunt omnes ZmoAciQüév (oro- 
xAs0év Lind., Mack.); de meo emendavi. Post ZzcAwQ0év 
legi solet cà 7épi£ züTcU, in quibus à 7épi£ omittere non- 
nullos codd. scribit Foés.; tum 7$ pro «Uo legit C. Equi- 

IH. 


frigido enim continenter calefacto pars exterior, 
quanta glutinosa erat, exassabatur et tunica fie- 
bat; pars vero frigidi interna, quum in ea neque 
pinguis, neque glutinosi multum inesset, colli- 
quata est et humor evasit. Ad eandem vero 
rationem etiam vesica: — multum frigidi in- 
terceptum et a calido calefactum dissolvebatur 
et humor evadebat; neque enim in eo pingue, 
neque glutinosum quidquam inerat; quod vero 
cireum erat tunica fiebat. Sed etiam de re- 
liquis, quae cava sunt, res eodem se habet 
modo: ubi plus glutinosi erat quam pinguedi- 
nis, tunica fiebat; ubi vero plus pinguedinis 
quam glutinosi, ossa fiebant. Idem autem de 
ossibus etiam valet; ubi enim glutinosi nihil 
inerat, sed pinguedo et frigidum, citius exure- 
batur propter pinguedinem et ex ossibus ista 
et durissima et maxime solida facta sunt; ubi 
vero pinguedo et glutinosum pari copia ade- 
rant, ea ex ossibus fiebant fistulosa. De his 
ita se res habet: frigidum densat; calidum vero 
diffundit, temporis autem tractu etiam siccat. 
Ubi vero pinguedinis aliquid accedit, in iis ci- 
tius exurit et siccat; ubl vero glutinosum cum 
frigido congressum fuerit sine pinguedine, non 
potest exuri, sed temporis successu calefactuin 
densatur. 


4. At vero cerebrum frigidi et glutinosi se- 
des est et matrix; medulla vero pinguis sedes 
et matrix. Calefacta enim primum omnium dif- 
fusa pinguis fit. Atque idcirco cerebrum, quod 
minimum pinguedinis, plurimum vero glutinosi 


dem redundantia illa et sensum perturbantia repudio. Pro 
(cz vulgatae C., Littr. Gcov. 

&Tàp xzi — é&yéíwTo.] xuTÀw pwyE vulg.; [4] interpo- 
nit Lind., sed &gvsy£ glossa est, quam repudiare oportet. 

QurÜg — cwpayydàsz.] vepí de meo mterpono; — vzzU7z 
Bé ceteri, vzaUvcz 34 de meo. 

zsepb ui» — mhüyvucui.] oUro E.; — Zw aute coU Aura- 
poU Littr. de suo dedit; — xoAG3ec mutatum in xoAG3ee C. 

4. 6 88 éyxéQaAog — £v] Omnes v5 38 Osppbv ToU 
AumrupoU pwTpÓózo2ic, quod omni modo absurdum: quis ce- 
rebro opposuerit calidum? quis dixerit và Üepuiv Üceppaivépue- 
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cTO) Éyei TOU Aurmpo0, ToU ÓÀ xoAAdGOtoG 
c AEeioTo», o0 dÓvaro ExxavuÜs yai Um0 TOU Üep- 
A00, &àAXA TQ 'póvo urvryya matyciay £Aa- 
Ds: cepi Óà T9» u"uwyya bcTía, 0xóca TO 
Ücegutóv éxpárwot xal Év Ocoii TOU AurapoU 
&yzgy. Ka] ó uu&A óc 6 xaAsóusvog voTI- 
aiog xaÜcyxei àzó TOU éyxe(pÉAou: xal oóx 
&ori iv aüTQ TOU AuragoU 7, TOU xoÀAGtOG 
TOUÀD, Gomep iv TO Éyxs(DíAo: Óià ToUTO 
oUx &v dixaíoG xci) aoTQ ti wu uE A0 oUvo- 
pa* o) yàp Ono TQ GAAQ LLUEAQ, Og &v 
T0ic| &AAÀoIci ÓcTOICI Évi*. |oUvog yàp tui - 
yag eye, 0 08 GAAÀog oUx Exe. expuspix 
ó& ToóTrGV caía & yáp Tig éÜÉAo! ÓmTÓV 
veupded r6 xal xoAAGÓsa, xal T& GÀAa OP, 
rà ui) &AÀa rax) ÜümTüTai, TÀ d? veugiüeá 
r€ Xa xoAAGÓsa o0x 8&ÜÉAe: ózT&oÜmi: &AÁ- 
«ioTa yàp Éyei ToU Aurapot- TO d8 zióraTOv 
xal Aurapóv Tá«40TAX ÜrTÓTA. 

&. Tà 08 o-Ady va GoÉ uoi doxéei Ev- 
oTrQvai' zepl iy obv TOW QAsDGw elgyraí 
uoi mgóTtpov* 5* Ó8 xapóíq moUAD TOU x0À- 
A&dcog xal ToU :uwpoU fw xal DO TOU 
óeputoU ÜEputouvÓtLEVOY , Xpénc &yévero ox Axpàv 
xai y A(ocwpov, xxl uswyE mtpl nüTYV, xal 
&x01AQ04 Qoztp ai (QAéDec, xaí cri ézi rijG 
xtQaAg5 Tác (QAsDóg Tác xoiMoráTwc. Aóo 
y&p &ici xoiAat (QAéBec àzó Tf; xapóíuc- Tfj 
uà) obvoua & oT Y píw: Tf 08 xoíAw QA, 
Tp0; 94 «4 xapóí4 écTí: xal mÀéo» Éwei roD 
Ücpu0D *», &prwpíu v) 4 xoíÀA« QA&p, xa) Ta- 


voy fieri Avrzzpóv? Quodsi ad antithesin infra traditam inter 
medullam spinalem et ossium medullam animum advertas, 
probabile esse videbis 7v pvsAóv dici voU AizpoU metro- 
poln. His repertis vulgatum 0epgzivóuevov et Jixgsópuevov 


genere ad 0 &vcAóg accommodavi, — Porro ceteri ZAA' £v 
TÜ XAXpóve, quod de meo emendavi; omnes xXiTUVA  MÁ- 

- / . Z7 . " b . 
wyyu muxdsuw cAu(0e, ubi auTcGvz eieci; — tandem libri 


óxócoV; sed óxócz repono, quia paulo post xzi év 6e»ci 
scribitur. 

xzi — É£xu.] ev e)vÀ ToU A. dedit Litir. de suo, ubi 
pro zióvà vulgo eücG, C. éevrG. — Ceteri &azep xci cà 
» * € ^ 
fyx., sed pro xzí de meo éy reposui. Vulgatum ópoíac 

. . ^5 » - Ad. 

emendavit Littr.; — £év4 vulgo, £v; de suo Littréus. 

TcXupuu — OmTZTUL.] 8i vyáp Tic de meo, cett. yZp 

b3 P4 ^ C » ^ , 

omm.; — 7Z ZAAZ xai Zuing., Lind., xzí pro 3é legentes; 
Mack. vero om. àé. — Legi solet cà 32 zióvZzTov xci Au- 
cUpv TÓXiOTZG ÜzTÉTUI, Sed pro ziózaTov Calvus zx - 
TZ&ToV legisse videtur, quod opinor tentamen correctionis esse 
frustraneum. 


habet, a calido exuri nequit, sed temporis tra- 
ctu membranam crassam nactum est; circa 
membranam vero ossa, ex iis, quae calidum 
superavit et in quibus pinguedo inerat. Medulla 
etiam, quae dorsalis appellatur, e cerebro du- 
citur, neque in ea multum pinguis, nec glu- 
tinosi inest, quemadmodum in cerebro, eamque 
ob causam neque medullae nomine iure dona- 
tur Neque enim reliquae medullae, quae in 
ceteris inest ossibus, similis est: sola enim 
membranas habet, reliqua vero medulla non 
habet. Atque horum manifesta sunt indicia: 
nam si quis nervosa et glutinosa itemque alia 
assare volet, cetera quidem cito assantur, ner- 
vosa vero et glutinosa assar| nequeunt, cum 
minimum pinguedinis habent; at quod pinguis- 
simum et oleosum est, celerrime assatur. 


5. At vero viscera hoc modo composita esse 
videntur: — de venis quidem antea a nobis 
dictum est; — cor autem multum glutinosi et 
frigidi obtinet, quod a calido calefactum , caro 
dura et viscida evasit, ipsumque membrana in- 
volutum cavum factum est, quemadmodum ve- 
nae et ad venae maxime cavae caput annexum 
est. Duae enim a corde venae cavae, et haec 
quidem arteria, illa vero vena cava nominatur, 
iuxta quam cor positum est. Et plus calidi 
continet arteria quam vena cava et spiritum 
subministrat. Ac praeter has duas venas aliae 


b. và 38 oTAdyxV* — xoiAoTTXc.] oUx, dovep QAÉ- 
Beg vulg., [ZAA'] oix, &. Q. Lind.; equidem o)x, repudio 
et zí ante QA. infero: nimirum licet sane differentia sit inter 
cavum venarum et cordis cava, credo tamen nostrum solum 
7b Xo0iAoUVcÜZz; summatim respicere adeoque negationem de- 
lendam esse, quo facto melius cum superioribus cohaerent 
seqq. xZzí éeT! x. T. À. 

àjo — veUpz.] Vulgo zAsicToV Éxci voU ÜrpuoU 9» zp- 
TY4píq 9? * xoíà« QAé[j, sed pro Zpmwpín C. fert xzp3ís, 
quod recepit Littréus simul pro 7j scribens 7 et provocans ad 
principum cap. 6.; ego vitium inesse vulgatae concedo, sed 
in ea pro zAs?cT0V slzAéoy legas cum Foésio, omnia melius 
procedunt: 4 Zprw4í4 ex veterum opinione vzZgi6üet TO 7ryeU- 
(42, quum rami eius per corpus diffundantur; sequens zog 
à8 ToÓTowv Toiv QAs(oiv multo aptius consequitur, quam 
si 5 xzpàí4 recipiatur. Cor et venae summatim plurimum 
calidi continere possunt et tamen eius plus continere arteriam 
quam venam. Itaque cum Foésio potius consentio quam cum 
Littréo. 
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uieóet TÓ myeUjua.  ligüg dà ToÓTOww Toiv (DAe- 
Boiv dAAaL xarà TÓ cum: 94 Ó8 xolAoTÁTY 
QA&L, mpóg 9 9" xapóíu, Óià ijo xoiMsG 
&rácwc dixe xal dià TOV Qpev&v, xal cwí- 

era ég éxáTepoy TÓY yeQ p&y- xal él TÁ 
$c Qi exiceran, xal álccti ézí T€ TÀ ÀAÀa 
xai ég éxdiregov CXÉÀO0G , rp xal vcÜev 
Tác xanpóígc mpüg TQ abu, TÀ uiv imi Óc- 
£i, rà X ém ápuwrepá: xmi vórs Ém TWv 
xeQuA9v ye xal iv TOig xporá(Qpoici cXí- 

erai éxarío4. "Eoi Ó8 xai dpiÜuG cimeiv 
Tác (QAéBac rào ueylorac: ivl 08 Ay q ám 
Tío xoÍíÀ«g QAsDOog xai àz0 Tac dprwpí4G 
al dAAci QAÉ£Dec dosouéva clc xarà mv 
T0 cüpua xoiMórarO ÓS ai mpüg TÉ xapóím 
xal TQ abwéwu xal éy TÉ xseQaAX xa) xáTG- 
ócv Tác xoagóíuc ép TGV lowíav. 

c'. Kal r0 Üepuóv zAciorov & Tfo1 QAei 
xal Tí xmpóí.4, xal dià TroUTO cveUpa * xap- 
óí4 £e Üeous éoUocm uáMora TOV d» TÓ 
avyüpomQ. 'Pwidio» dà vrobTO xaTmuaÜclv* Ori 
Üepuóv àcTi TÓ mvtÜuam, 9X» xapóíq xai ai xoi- 
Ani QAéBeg xivéovrai ciel, xal àià roUTO TÓ 
myeUpa *» xapdíg EAxei.. "Eoi 08 xal &AAoG 
yvGyoau* Up el mig ÜÉAo: xaíciy &y olx uaTI, 
óxóray &yeuoc u5 clomvég, 4» QAOE xmvéerau 
Torà Ui» uAAAov, Trorà Ó? $4oc0»* xal Av- 
«vog xcióptvog TÜV aÜÓTÓV TpÓTOV XiwÉeTaOl, 
roré gv uüAAov, rorà Ó? Wccov, ávíuov 
pxótvüg xivéovrog, Óvriva xal Wutig oioí Té 
&cuLEy yvyvóoxely mvyéovra: xal Tpo(5 &cTi 
TG ÜcpuG TÓ iuwpóv. To 08 zoudíov & Tf 
yaorp) Euvéx ov rà weíAca uu el ex Tw uuu- 
TpÉGV TWV Tpo(v xai &Ax&i xoi TÓ TveUÜuaA 


mpg 38 — éxuaurépy.] xap3ín xoi Bib cv Qpeviv xz àiz 
TÓc XoiAÍwG Rm ÁOMG Biínei Mack., qua innovatione opus non 
esse monet Littr.; — Énirepov coóroU T&V veQpüv C. 

cvi. — iexíav.] a&í ante ZAAc: C., Littr. ; vulgo om. 
0L AT UT UA. yáp vulg., sed àé e mss et edd. antt. SUCHE 
Littr.; — é&v c5 usd. C. Littr., ey om. vulg. 

6. xz 7b Üeppoy — &vpózu.] Évi dedit Littr. pro vul- 
gato 8v, quod Lind., Mack. omm. et cui év additur in C. 
Ald. et apud Zuing., Lind., Mack. 

£uiàiov. — Axe] Vulgo ? Óvi Ücppóv devi v0 mVeUMz, in 
quibus Littr. pro Üepuóv- scripsit vpéQov, quod prorsus in- 
eptum, quidquid dicat de hae re. Cor spiritum calidum con- 
tere noster statuit, quem spiritum calidum adducere frigi- 
dum externum: mox enim xgi vpoQ écr:, inquit, zà Üepua 


quoque in corpore insunt. Quae vero valde 
cava est, cul cor annectitur, ventrem totum et 
septum transversum pervadit et in utrumque 
renem et lumbos scinditur, tumque alias in 
partes tum in utrumque crus fertur. Quin etiam 
supra cor ad cervicem partim quidem dextra, 
partim etiam sinistra tendit, moxque ad caput 
adscendit et in tempora utraque scinditur. Pos- 
sunt autem et maximae venae numero recen- 
seri, sed ut uno verbo comprehendam, a vena 
cava et ab arteria reliquae venae in totum cor- 
pus dispersae sunt. Sunt autem maxime cavae, 
quae ad cor et cervicem et in capite et infra 
cor ad coxendices usque. 


6. Calidumque plurimum in venis et corde 
inest eamque ob causam spirationem cor habet, 
quod sit omnium quae in homine sunt mem- 
brorum maxime calidum. Facile autem hoc in- 
tellges: quia spiritus calidus est, cor et venae 
cavae semper moventur; quapropter cor spiri- 
tum attrahit. Licet vero et alio modo id co- 
gnoscere: si quis ignem in aede, iu qua nullus 
ventus spiret, accendere volet, flamma modo 
minus, modo magis movetur. Sed et lucerna 
accensa ad eundem modum, modo magis, modo 
minus movetur, nullo, quem quidem spirare 
sentiamus, vento mota; — frigidumque calido 
alimentum est. At vero puer dum in utero est, 
compressis labris ex utero sugit alimentum et 
corde etiam intro attrahit spiritum, quando 
mater spirat; is autem etiam reliquo corpori 


v0 jvxióv. Dein vulgo post eicí legitur: xzi có Üepuóra- 
TOV TA£iGTO9 Üy. (Év; omm. C., Littr. ) àv vci QAsí et 
post £Axs, scribi solet Üepu3 doUoz udo va müv £y Zvüpóra. 
Sed Lind. om. ommia, quae post zieí in vulgata habentur. 
Equidem utrumque, quod deseripsi, emblema alienum ex punxi : 
posterius ex antecedentibus otiose repetitum est; prius autem 
plane ineptum et otiosum. 


Cori 38 xdi -— iu xpév.] zyÉg pro uà ciomvém C., fai 
pro ziczvég Ald.; — * ante Q4 de meo; — Zvéíuov co- 
3evóc cett. ; px3eváe de meo. 

vc 38 mto) — mupéxu.] pófer vulgo, sed recte puce? 


C., quod infra item ex eo recepi, dei de meo bis Cuvé£s m 

dui tse mutavi. lam vero legebatur: uvCei àx TGV pn pé 

Tc wTpóg XWUi EAXe« TV TS (cc Om. C.) cpoQzv xai có 
64* 
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TÀ XapóÍy elco, óTray TEtp € WTXp àvamVÉm: 
robrO Ó8 xal TQ AGÀAÀq cari TYV xÍUwCLV 
mapíwsi. El Óé Tig dpoTÓw mGG TroUTO oif 
TiG, Ori Ev TÀ UuTp4y TÓ cOi0Íos ÉAxei xai 
UuLel, ráde aüTQ Lori àmoxplyacÜni" xómpoy 
&yoy &y T0101 &vTÉgoIci vyíyvero xal ámoma- 
ríe émtldà» yévwTO! TÓNI0TA: xaírO! ox 
d» eixe xómcpov, el u9 &v cfc: ur puoi éuó- 
Qe, 000" dy ÜgAd( cw» rv uacÜ0v síoTaTO 
yevóusvoy aüríam , cel uu» xai év TÉ wüTpa 
£uüC cc. Kal cepi uiv Tfjg wivci0c Tfjg xap- 
OÍ«g xai TG» (QAeDGv obrwc Ewa. 

C. 'O 0€ mveóuov mpóc Tfj xapóíg &yévero 
GO: TOU ÜypoU ÓxócOV y» xOAAGÓÉOTATOV, 
xapóí4 Üepuaívouca Ta) éEcpave 0xcoG TE 
&Qpóv, xal émoíqce owpayy&osc, xal QAÉDIx 
TO0ÀAd iv aüTQ. Nit Óà roUro ÉmOÍ4ct TÀ 
QAÉ£Bia* 0xócov &» TO xoAAGOEi &vgv ibLvu- 
«0v», roUTO £v UO TOU ÜcpyLoU Oteráxw xai 
&yéyero Uypóv: vrÓ Óà à&zó ToU xoAAGÓtOg 
aTOU Ó *ITÓV. 

13'. (To à? $zap 60€ £uvéer4: Eiv TÓ 0cpuü 
T0UÀU TOU UypoU &zoAw(Qiv &yeu TOÜ x0À- 
Ad4ótsog xai TOU AimmpoU éxpáTwce TO dpU* póv 
TOU ÜtpuoU, xa! émáyw. 'lexu5piov ÓÉ uoi 
TóÓe* óxórav cDáEw Tic lepeiov , Éog uy dv 
ócpuüv w», Uypgóv écTri TÓ mipa: Émeidày dé 
ux, ráyw: 5» 0€ vig abrÓ Tivácos , 00 
TÜÉyvvTAal. 

0. 'O à? ozA94v Euvécr4 &Ót- Ebv TÓ 


TvsUMa v4 xapàín sícw' voUvo (cà pro coUTo C.) yzp Üep- 
péTaTÓV $0TW Pv T mGuÀÍO, Ürav Tcp € MÁTMD &vnTVÉRM. 
Primum in his ineptum scholion 755 u4T7póg deleamus. Tum 
in hae lect. infans dieitur gAxeuv £v T& TpoQàv xai T 
zvsUÜuz TÜ xzpàíw» síco, quod noster non voluit. Non de- 
bemus 775 x2pàíg cíce accipere pro cíg xap3í4c eíocw, quod 
fecit Littréus; nam ista differunt; sed non e/cw fAxsei vv 
ve cTpoQUw xzi vb mveÜpa TÀ xzpiís puer. Itaque locum 
refeci, ut probabilis sensus emergeret. Praeterea vero id, 
quod inter s/cw et óT4v 7p in vulgata est intermedium , 
item glossema est, quo deleto demum apte inter se cohaerent, 
quae servavi. Dein pro coUzo àé C., Littr. voór« 3 pessime. 
landem post zzpéz,: addi solet và Üepuóv xai Gio ÁAAOLG 
TZci, Quod sensu cassum, otiosum, abigendum. 

ei 3é vig — £&uiCee.] eperoín vulgo, quod defendit Littr., 
malui tamen cum Kühnio épezó« dare; — £Zxovrz vulg., 
quod in Zxoy mutavit Littr., sed simul delere debuerat quod 
post rac TZ scribi solet: xai oí Zv0purrot xe cz mpóara. 


Dein oóz Zw» &ixe xómzpov Ald.; — yevvóusvov vulgo, sed 
recte C. yevóusvoy, quae unice vera lectio; — £7 ante gu 


om. Ald., £7 38 4 C. — Ceterum adscripsit ad hunc locum 


motum praebet. Quodsi quis roget, unde quis 
noscat puerum in utero trahere et sugere, hoc 
illi respondere licet. Puer cum in lucem pro- 
dit, stercus in intestinis habens nascitur et simul 
ac in lucem est editus ventrem exonerat: at- 
qui neque stercus haberet, nisi in utero suge- 
ret, neque ut primum natus est puer ubera 
sugere posset, nisi in utero suxisset. Ac de 
cordis quidem et venarum motione ad hunc se 
res habet modum. 


7. Pulmo autem iuxta cor sic exstitit: quod 
in humido glutinosissimum erat cor calefaciens 
celeriter exsiccavit veluti spumam et fistulosum 
reddidit, multisque venulis respersit. At venu- 
las eam ob causam condidit: quod in glutinoso 
inerat frigidi, id quidem a calido colliquatum 
humidum est redditum; quod vero ab ipso glu- 
tinoso ortum est, tunica facta est. 


8. lecur vero hunc in. modum constitutum 
est. Humido multo cum calido intercepto abs- 
que glutinoso et pingui, frigidum superavit ca- 
lidum et condensatum est. Cuius rei hoc a me 
proponitur argumentum: cum quis victimam 
iugulat, quamdiu sanguis calidus est, liquidus 
etiam manet, ubi vero perfrixit, concrescit. 
Quod si quis eum agitet, minime concrescit. 

9. At hen hunc in modum constitutus est: 


Littr. unum e Plut. de plac. phil., alterum e Gal. an Anim. 
quod in utero cap. 3. vol. xix. p. 167. Illo (v. 16.) legis: 
Awuóxpiroc TO tu[puvov àv 755 ura 3iz ToU cTÜMGXTOG TpÉ- 
QecÜmi 00ev cüÜ£ac ysvvwÜPv ézi cv uacrov Qépervu. vÀ 
oTóuaTi dKivai y&p ev vf up ÜqAdG TivEs «zi cTÓuaTE, 
3/ Gv TpéQovrz,.. Apud Galenum vero: pzpróproy 38 ToU 
xci v wárpa Xià o TÓMaTOG TÀV TpoQuv AzuMvew và Rum 
vÀ Tiva. T34V pA pO TüV MZGTÜV ÜXciV" OU yp M5 
mposÜ.c0Bv opüolui vj 03 ....— 

7. àià 38 voUro — 0 xuTóv.] &mà ToU ÜspuoU Ald.; — 
avTüc ó xuTÓv omnes, sed züoU scriptum fuit: i. e. cà 
TO0U XO0ÀAGBsOog mÜTOU. 

8. cà 38 4mup — myvum da.] &zoAeiQév C., sed VzoAeiQüév 
ante erat scriptum; — &zoxAsicbév Lind., Mack.;: — post 
TÁyvwTZi legitur apud omnes ai yZp ivég eic. Wvxpei xci 
X0AA3ttc; est autem hoc sensu cassum eo rerum nexu , neque 
vero aliud quid esse videtur quam adnotatio marginalis, quae 
de sede sua aberraverit: scilicet adscriptum fuerit illud scho- 
lion ad verba capituli 9. & sig. zi veg mi àvéoloui &v vG 
G7 À*»£. — ltaque delevi scholion. 

9. 6 à8 emAA» — iv&34g.] Ceteri Éüv cà Üepug, sed vide 
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UypQ xal XoAAdGÓsi ToU ÜeppobD A&icTOY, 
TOU O2 xwwpoU &AáwicTOv, TocobTOV uÓvov 
óxócoy cEai TÓ X0AÀGÓtG aüTOD, Ó cici ai 
iveg ai éveotcai dy TQ cTAÀ4v(* xal Óàià vàG 
airíag TraÓTAG uaAaxóg écT| 0 cTAXV xai 
làdwc. Ol 08 veQpol E£uvéoT40av Gs: ÓMyoy 
TOU U'ypoU, cAÀ&icTOV TOU X0ÀAÓÓtOc, TOÜ 
óepj.0U ÓAÉyov, TOD wwXpoU mA&TOY, Xi 
&ráyw üm0ó ToÓTOU Xa E&yéveTO GXAwpóraTOy 
TÜ cTÀÁywyov xal) 9"XicTa ÉpuÜpüv, OTi! o 
z0UAD TOb beppL00 EuvéoTw. 'O 9? aóT0g Aó- 
yog xai zepi TGV capxGv: TÓ iV qux pov 
&orwce xal EuvérwEs TÓ Uypgü» xai émoí4c& 
cápxa, TÓ dà xoAAGÓsG TpG*y Aoi éyívoyro: 
&y 08 Tfjc! Tp Ayci TaÓTYXOI TÓ Uy gy, Gom 
xai év Táci QA&epi Tác! weyáAgzoi. T6 08 
0epuóv iy mavri TQ cóuaTI, zr AcioToy 08 xal 
TOU ÜygoD &yv TQ cÓuaTi xai TOU wu poU 
TO0UAD Ev TQ Uyp: TocoUTO ÓÉ écTi TOU iv- 
«poU óxóco» dóvaTO4 TáEc! TÓ Dypóv: &AAA 
yevíxwrat, Gore diauxéxurai UO TOU ÜtpuuoU. 
'H 88 &zóOei£ig T0U iy go Óri Üepuóv écrit, — 
e( Tig &ÜÉA0! TáUvely ToU. àvÜpiou TOU có- 
prog, xou &ÜÉAoi, fece. mE aiu Üeppuüv 
xci Éeg uy v» Üepuüv 9», Dypov Cora émci- 
Óà» ó» quw jTÓ rte TOU éveávTOG xL po 
xal roU éxTÓG, &yfvero ÓÉpum xal üuyv, xai 
ef Ti; áQeAcov roUro TO Ofpua éáceis 0M yov 
x 6vov, Oderat &AÀo OÉpua yvyvóusvov: &i 
óÉé vig ToUTO aiel áQougoi, GAAo Ofpua yé- 
voiT' Gv m0G TOU wv. poU. '"loórou 0? &ivexa 
m À&Ío ÉAeEa , 0x06 dodeíEc OTI TO Ec avrov 
ToU caTOS TG TOU vÉpog Avory xaícg Ével 
OÉppu 'ytvécÓmi UmÓ TOU wuwxpoU xai TÓYV 
aycu &r oy mpocDaAAóvTGY. 


quam ineptum sit £üv v4 ÜcepuG ToU ÜcpuoU mAs/cTOV TOU 
38 jvxpoU AdxuoTov. Nimirum Éiv 7G jypg dedit auctor, 
quod repono. Tum xai coU bepucoU vulgo, «zi và Üepuóy C.; 
eieci otiosum XZií. — Porro vocoUco C. — Tandem 3iz vZc 
$46 TR/TZG MAAGKÜG X. T. A. yulgata: quam ineptissime 
sane! Tu lege meeum 3iz Z6 zivízG TAÓTZUG. 

oí 38 — EvvécTw.] Vulgo óA(yovy ToU xoAA&3coc, sed C. 
mA/cTOV TOU XoAAGBcog. Et huius quidem libri descripto- 
rem offendit vulgata eamque corrigere studuit. Sed coniicio 
scriptorem dedisse, quod in textu describendum curavi. 

5 àà a)Tüg — ueyáAqos:] 6 38 Qvzóc vulg., Qvvóc Lind., 
éuvTós C., vTÓg Littr.; possis Gurüe 38 Aóyog scribere. — 


cum humido et glutinoso plurimum calidi, fri- 
gidi vero minimum, tantum solum quantum 
sufficeret ut glutinosum eius densaret, quod 
sunt fibrae, quae in liene insunt: ac propter 
has causas mollis est lien et fibrosus. At renes 
hoc modo compacti sunt: parum humidi, plu- 
rimum glutinosi, calidi parum, frigidi pluri- 
mum, a quo condensatum est viscus et duris- 
simum evasit ac minime rubrum, quia non 
multum calidi coit. Eadem quoque de carnibus 
ratio est: frigidum coégit et compegit humidum 
et carnem fecit; glutinosum vero in foramina 
abit; in foraminibus vero illis humidum, veluti 
in magnis venis. Calidum vero in universo cor- 
pore, plurimum vero etiam humidi et multum 
frigidi in humido; tantum autem frigidi est, 
quantum humidum cogere possit, sed supera- 
tum est, adeo ut sit diffusum a calore. Quod 
autem humidum sit calidum, sie ostenditur. Si 
quis corporis humani particulam quamcumque 
volet, secet, sanguis calidus effluet, et quamdiu 
quidem calidus fuerit, liquidus erit. Ubi vero 
tum ab insito, tum ab externo frigido perfri- 
xerit, pellicula et membrana obducitur; qua 
detracta si quis pauco tempore sinat, aliam 
enatam pelliculam videbit; quam si quis semper 
auferat, alia a frigido pellicula producetur. Sed 
huius rei gratia longior sum, ut ostendam cor- 
poris summum aéri adversum a frigido et ven- 
tis ingruentibus necessario pelliculam contrahere. 


Dein de meo interposui 70 óypóv, quod deficere vel inde 
constat, quod in vulgata fec4ce, E£uvézwEs, cdpxa émoÍwos 
carent obiecto. 

v0 38 — ÜspuoU.] mAcioTov 38 cT Gumi vulg., T Aeio TOV 
38 voU ÜypoU év v car: Calv., Littr.; equidem cum 
Lind., Mack., sequor lectionem Zvingeri in marg. — Dem 
xai TOU uxo TO0UAD v T Üypü om. Calv.; — oUTo 
pro zocoUvo C.; — ante Bóva rci addit c Zuing. in marg.; — 
sed falsa lectio est. 

qvoüroU — mpocQaAAÓvrov.] Editur 7é«e &ro3sí£w. quod 
de coniectura emendavi, — In superiore periodo $we in Téwc 
abierat, 
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i. 'Tà 0 dpbpa &ós éyévero: 0re r& océan 
Euvíoraro, óxóca aüTGy Mapa $v, TáxICTA 
&£exaóU«4 , Gomtp mgÓcÜty AéAewrmui &v TO 
mporépq Aóyq: óxócov à" aÜTGV xOAAGÓEG vv, 
roUTO ÓY o0x vóóvaTO ÉxxaUÜgyuai, QAAA (LE- 
ra£) dcoAw«QUév roD xaiouévou xal Ewpouvo- 
uévou uz TOU ÜeguoU veUpm xal cínAov évyé- 
yero: T0 Ó& cíaAov, — 0xócOV TOU XO0AA (GÓtOG 
üygüTarov Ww, TÓÓ€ ÜcpuuouvÓó[evoy zat órepov 
éyéyero Uypóv &óv: xal àm0ó ToÓTOU cÍa AOV 
&y yero. 

ix. Oi 08 Ovuwseg àzó ToóTOU éyéívovro 
TOU Xx0AAÀGÓsOog: dmOÓ yàp T&V ÓcTíoV» xai 
T&y GpÜpay cic] TÓ Uygórarov abToU dziüv 
A0ÀAGÓEeg yíyverat, üm0 ToU ÜepuoU Ewpau- 
yóuevoy xai éEavalvópueyoy Üópat e éc Ovu* ac. 

iB/. Oi 08 àdóvrec Üortpov yíyvovrai oia 
TóÓt: &mÓ T&BV ÜoTÉRV TÓÉV Ev TÀÜ xe(QaAg 
xal Toiy yváÓoy *» abEwcig wíyveTai* TOU 
xoAAGócog xal TOU AimapoU TÓ ÉveÓy UT O TOU 
ÓcppLoU Ewpauvóuevoy &xnxaíerat xal vyíyverai 
ódóvreG cxXAwpórspoi TV dAAqv ÓcTÉGV, ÓTl 
o)0x &yecTi| TOU ibuwpoU. Kal oi uiv mpiroi 
ó0óyrec Qovra: àm0 T5c Oiaírwgo TG &v Tfj 
UáTQy, xxi, m9) tyévuTat, àzó ToU yáAa- 
«rog ÜgMág ovr. TÀ muudÍo: Émeldày dà cobro 
&xmÉcac!, &z0 TÉ, cirÍo) xai TÀVw moTÉV: 
&xzírToUuci Óà émclóày émcTAÀ ÉTtà Eq Tic 
TpT4G Tpo(c, £cri OB xal oig mpóTtpov, 
7» àc0 voctpgc Treo us Qu&ci: oic! 08 m Adí- 
oTOlc!, émeildày ézTÀ ÉTEm wyéuwrai: oi O8 
ueraQuévreg Ewyxaraywpáoxouci, 9» us 
imo vyócou óiaQÜapGoi. 

ry'. Ai& d? robro Qóovrai oi 00óvrec Dore- 
pov TG) &AAGy: &y» Tü yváüe QAÉ£Dec doi 


10. cz à8 — éyévevo.] Pro àv vG mporépo Aóyw E. P.' 
EJ M ^ ^ , -- Á, . 
iy cÀ mepi Qicioe zuidíov. Tum vobvo 34 Lind., Mack., 
ToUcO BÉ cett.; — 0AeiDléy C., &voxAciaDév Lind., Mack. 


Copula ante Éwtzivouévov i vulg. om., sed eam dudum re- 
stituerunt interpretes. Dei v 33 cízAov om. Lind. et óxó- 
coy à8 voU x. scribit; — óye Ücpuziwópevoy idem. 

ll. ci 38 — ÜDvvxac.] u)véev Corn. pro zóvéov; — 6v- 
píCs Ovvxsc C., Ald., Littr., quod mihi non praeferendum 
videtur prae vulgata. Ceteri Zzà vU ÜepuoU Ewpuivómevov; 
necessario $76 legendum est. 

19. ej — dwzpoU.] xa coU AwzzpoU Calv.. Zuing. in 


marg., Lind., Mack., Littr.; vulgo om.; — xe wyívoya: 


10. Articuli vero hunc in modum producti 
sunt. Quando ossa constituta sunt, quod qui- 
dem in his pingue fuit, celerrime exustum est, 
quemadmodum superiore sermone a nobis di- 
ctum est. Quod autem ex his glutinosum erat, 
id cum peruri nequiret, medio loco inter ustum 
et exsiccatum comprehensum, a calido in ner- 
vos et mucum transiit. In mucum vero, quate- 
nus quod ex glutinoso humidissimum est, ca- 
lefactum cragsius evasit, cum humidum esset, 
indeque mucus exstitit. 

11. Ex hoc ipso autem glutinoso ungues pro- 
ducti sunt. Quod enim in eo maxime est hu- 
midum ab ossibus et articulis semper in ungues 
foras secedit glutinosum factum, quippe a calido 
exsiccatum et arefactum. 

19. Dentes autem postremi illam ob causam 
gignuntur. Ex capitis et maxillarum ossibus 
incrementum fit; glutinosum et pingue, quod 
inest a calido exsiccatum exuritur et fit dentes 
reliquis ossibus duriores, quoniam nihil frigidi 
inest. Ac primi quidem dentes ex victus rati- 
one in utero nascuntur, et ubi in lucem editus 
est puer, ex lacte, dum mammam sugit. Cum 
vero hi exciderit, ex cibo et potu. Excidunt 
autem ubi septem anni sunt primi alimenti, 
nonnullis etiam citius, si ex morbido alimento 
pullularint; plurimis vero, cum ad annos se- 
ptem pervenerint. At qui postea nascuntur, ad 
senectutem usque remanent, nisi ex morbo cor- 
rumpantur. 


18. Illam vero ob causam dentes reliquis 
partibus tardius oriuntur: in maxilla inferiore 


óàóvrec vulgo, yívezz: in his Aldina, quam sequor; — £ye- 
c7i C., Littr., Éev, vulg. 

xzi oi piv — BiuQÜzpüci.] fg ante iv 777 uárpg C., 
Littr., vulgo om.; — éz&àZv ézi vZ Ívsz vulg.; emenda- 
vit Coraés; — e/4 vulg., £y Littr.; — *v C., Ald. prov; — 
Qócuciv vulg.; emendavit Littr.; —  wevzQóovreg vulg., 
uevruQvuéovrez C., Littr.; aut uevzzQóvvsc, aut uerzQuév- 
7£5 legendum. 

13. àig 38 — £v] Vulgo xZi à» 775 udo xou An (£u Tác 
x&T& xotA(qc Corn., Mack.); emendavit Littréus. Post zzpé- 
a,0vc. ceteri cÀ àógTÉas, sed obo: est dativus ad ze péxovci 
referendus, 7 àc7ío emblema est alienum et ineptum, quod 


— 511 — 


Tá XáTOGO Xx0lÀni xal juoóvolcu TGV ÓcTÉGY 
abTai TW) TgoQxv capéyouci: rà O8 ÓcTém 
roixóTX4» aüExci», ÓcolÁ Tcp écTi, xml TÀ 
4AAa 0) mávra TowxÓTw» &modíÀduci nÜEwcW, 
óroia amürá &oTi* xal yàp ai QAÉDec ai éx 
T4c v4óóog xai TGy évrépov, cig à EvAAÉ- 
yerai Trà cirín xal rà moTOÀ, ÉémtiÓÀv Ücp- 
uav0g TrxüTX, ÉÀxoUci TÓ AezTÓTaTOV Xd 
TÓ Uypórarov: r0 Óà zaxÜraTOy abTOD xa- 
TaAc(rEeTUI, xal víyverai xózpog &v TOlGI &v- 
TÉpolci TOlc! xáTGO' TÓ Ó? AemzTÓraTOV ai 
QA£Bsg ÉAxouci 8x T9$ v4óUog xal T&v évréÉ- 
pov TG A&ywÜey TüG vüoTiOc, Üeppauvouévov 
Ty ciTÍov* Éz9v 0à mepáov T9v voTiv, éc rà 
xárco &yrepm EuveoTpá(Qw4 , xal xómcQog &yé- 
yero: $4 óà Trpo" émejdà» aínqrai 8g Éxa- 
cTOV, TOlMÜÓT4V AzíÓwX6 TÀV iÓÉ4» éxácTOU 
óxoiá cep wv: ápÓóuevm yàp Umo T4c TpO- 
Qc aüEsrai ÉxacTa, TO Ütpuóv xai TÓ wv- 
«póv xal T0 xoAAGÓsg xal TÓ Aiurapüv xai 
TÓ 'yAvuxD xal) TÓ zixpüv xal TÀ ÜcTíA xai 
Trà ÁÀAÀa EÓwravTA, 0xÓóca iv TQ AvÜpmQ 
£y. Ai& roUTo Üorepoy oi üd6vrec Qóovrau: 
eip4Tai ÓÉ poi xal zpórtgov óTi (LOUvai TGV 
ócréu» ai yváüo (QAéDag &wovci müTai &V 
éguTáci: xal Óik coUro rpo(Dz ÉXxerau m Aéov 
y éc rà &AAa Ócrín. Kal mAÉovm T9v TpgO- 
Q5» &wovra xal dÜpocréÉpwv TY€v &mcippo5v, 
Amorí«rei abEvoty aürà, ddy éguTGv mroimÓTMV 
olá zép écri aüTÀ, Écg diy z&p xal GyÜpmzroG 
óÀog anü£ávurai. AbüERveran 08 emu yéumau 
&río4Aocg: éríd4Aog 08 uA Ta yfyverau dm 
&zTaeTíoG UuÉxypi TsocapeoxaióexaeTíog, xai 
&y ToÓTQ TQ Wpóvq oi r& uéyioTol TV 006y- 
vrGy Qóovrai xal oi &AAoi mTávr6G, ÉTWV &x- 
mÉccoi 0i &yéyovro àc0 Tác Tpo(Düc T4uG £V 
TÓÉ UTpy. Aó£áverai dà xal ég TWv TpíTWV 
&Bóouádn, àv 5» veqwíoxog yíyverai, uéx pi 
TeocÁpoy 5» mívre éO0o0páduv: xai iv Tfj r&- 
rápry óà é(Oop.ádi 00óvrec Qovrau à$o Toici 


reieci; — xZi vy évrépuv L., Corn., Zuing. in marg., alii 
et Littr., xzí om, vulg.; — xavao5-sTui Corn. pro xacz- 
AsímeTU4 Otlose; — veÜsv [MZAAov] vf; v. Lind.; — éc 
€uacTov C., Littr., àc om. vulg.; — év5 vulg., Zw Littr. 
xai — 0gTÉZ.] MUTA4 £v écvroiai (Égursic« Lind., Mack.) 


venae sunt cavae, quae solis ex ossibus his 
alimentum praebent. Ossa autem qualia quidem 
sunt, tale dant incrementum, ut et reliqua 
omnia tale exhibent incrementum, qualia ipsa 
exsistunt. Venae enim, quae per ventrem et 
intestinum feruntur, in quibus cibi et potus 
coacervantur, ubi hi incaluerint, id quod est 
tenuissimum et humidissimum attrahunt, cras- 
sissimum autem isthic relictum in inferioribus 
intestinis in stercus abit. Tenuissimum, inquam, 
venae trahunt ex ventre et intestinis, quae su- 
pra ieiunum sunt, ubi cibi incaluerint Qui 
superato ieiuno in inferiora intestina collecti 
in stercus. abeunt. At postquam alimentum eo 
pervenerit, unumquodque eam quam habuerat 
formam cuique reddit. lrrigata namque ali- 
mento singula incrementum accipiunt, calidum, 
frigidum, glutinosum, pingue, dulce, amarum 
et ossa et reliqua omnia, quae in homine in- 
sunt. lac de causa posterius dentes producun- 
tur. Dictum autem a me etiam est antea ma- 
xillas solas inter ossa venas in sese habere, ut 
proinde copiosius ad eas alimentum quam ad 
reliqua ossa trahatur. Et quia copiosius habent 
alimentum et uberiorem affluxum, eae tale ex 
se incrementum pariunt, quales sane ipsae exsi- 
stunt, quamdiu totus etiam homo augetur. In- 
crescit autem ubi praecipue adolescere cernitur, 
quod praecipue a septenario ad decimum quar- 
tum annum apparet. Quo tempore tum maximi, 
tum ceteri omnes dentes producuntur, post- 
quam exciderint qui ab alimento ex utero orti 
sunt. Increscit autem et ad tertium annorum 
septenarium, in quo adolescens evadit, ad quar- 
tum usque quintumve septenarium. Quin etiam 
hominibus plerisque quarto septenario duo den- 
tes enascuntur, qui deaíes sapientiae vocantur. 


vulgo; xóvz: emendavit Littr. 

a£ dvera — au Qpovia viipec.] rema penyaideua T uior vulg.. 
quod tamen interpretes non fefellit; cum Lind. , Mack., Littréo 
sequor L.; — $5 ante vp0Qs;; om. C. — De meo in postrema 
periodo cecadpav yj zévve scripsi pro ceaacrev xzi mévre. 
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moAAoic, TY ávÜpómrav: obTO! xaÉovra c G- 
QpovioT&apec. 

1d". Ai à Tpíysec Qüovrai &óe- Océan cci 
xal éyxíQaAoc, àdY &» $* rouór« aü£wcic, 
óri TÓ TÉplE x0AAÀGÓtG, Óxcg tp TOlci v&Ó- 
porci, xal TOD AiragoU olx &vecTi* &l yàp 
&yzv TOU Aurapob, éEexaíero &v Um 0 TOU Üeg- 
uoU. 'léwa óà Ünuuácei dv Tig ÜÓTi xai &v 
Tác! ac«áAxci xai &v TQ émic&o Tí AEG 
TO0AÀa)] xai à» TO cÓuaTI! mayTÍ: QuTOG ÓÉ 
Aóyog T&pl roÓTOU* ÜzOU TUwyw«Áve TOD GCÓ- 
uarog TÓ X0AAGÓsG 0v, évraU0m ai TpíweG 
yfyvovyrai UxÓ TOU ÓEQuLoU. 

i£. ^Axoóci d? Óià mÓÓS: rà TpÉüUuaTA TÓV 
oüáTGY Tp004A€l Tp0Gg ÓcTÉOV CXAWpÓv TE XGl 
£wpüv, Ouoioy Abc: Trob)TrO Ó&, cÉQuxc mp0c 
TO ÓcTÉOV xoÍAcCIG c*ypory'y Góc * ol 08 quóQoi 
azepeídoyrai móc TÓ GXÀwWpóv: TO Óà ÓcTÉOV 
TÓ x0lÀov émzwWwti dià TOU GcXAXpoU: TÓ OE 
óÉouam TÓ Tc TÀÜ àxoc cpóc TO ÓoTÉQ TÓ 
cXA4pQ AezmTÓóy écri Qoztp dpáxyiov, Ewpó- 
rEpgoy TOU G&ÀÀou óÓfpuaTog. "Texuüpux i 
m0AÀA Óri TÓ EwpóraToy 9scet uáMoTa- Üray 
ó& uéyioTOY Y 05, TÓr€ uáAcTO &Xobopuev. 
Kai slcí vivec 0i EAe£av Qciv Evy y p& Qpov- 
cTEG OTi Ó EyxéQaAóg &oTi 0 Wwícv': robUTO 
ó oüx dy yévy4Tw' abTÓG T€ yàp Ó &yxé- 
QaAog Uygóg é&cTi, xai) uüwryE cepi müTÓV 
&oTri Uyp*. xai mawcia xci mtpl TY» Uowryya 
ócTín: obóiv o0» TOY Üypüy Ww, àAAA 
TÀ EWpá: rà Ó8 Wxéovra àxocv moi. 

i5. "OcQpaíverau d" 0 éyxíQaAog Uypoc 
&xy aüTrOG TOv EwWgGyv, ÉAxav TX» ÓÓuyv Ev 
T Yép Óià TG» Dpoywícv ExgGw &óvrGw: 
Tp0/üxsi yàp Óó &yuíQauAog Tüc Quvóc ég T& 
xoiÀa xai TraxÓTX4 GÜTÓÉ oUx toT! EzízQ0GÜEV 


l4. aí à8 TbÓxec — ÜepuoU.] Ceteri óc, coU zéípiE xoA- 
A&3sog, quod ineptum, quare correxi. Ceteri àz oU ÜeppuoU, 
quod non fero, $76 repono. 

TáxX — ÜspuoU.] eicív ciciv (oicww om. Ald.) obmoG Aó- 
yog vulgo: Littr. e2c;:$" &)70c Aóyog. Equidem eis; repu- 
dio et 3é post &vzóc infero. 

15. Zxeós. — BépuuToc.] zpóc ücTÉOV ceteri, ubi de meo 
7ó dedi, zc ócvéov Ald.; — pg cxAwpóv Lmd.; — có 
38 3épguz E., Littr., vulgo 3é om. — Ceteri Expórarov coU 
LAAOv BépuaToc, sed ante ÉwtórcaTov addunt xao Lind., 
Mack., quo opus non est, sed Évwpómspov scripsit auctor h. 


14. Capilli autem ad hune modum oriuntur: 
ab ossibus et cerebro eiusmodi incrementum 
provenit, quia circumcirca glutinosum adest, 
quemadmodum in nervis, et pinguedinis nihil 
inest. Si quid enim pinguis inesset, a calido 
exustum esset. Ac fortasse miretur aliquis etiam 
in axillis et pube et reliquo corpore pilos mul- 
tos succrescere. At huius rei eadem est ratio: 
ubicumque in corpore glutinosum exsistit, ibi 
pili a calore gignuntur. 


15. Hanc vero ob causam auditio fit. Aurium 
foramina ad os durum et siccum lapidi simile 
perveniunt, cui cavitas fistulosa addita est. Soni 
autem in durum impingunt et os cavum per 
ipsum durum resonat. Pellicula vero in ipso 
meatu auditorio iuxta os durum tenuis est ad 
instar telae aranei prae reliquis pellucidis sic- 
clor Quod autem siccissimum est, id ad so- 
num conciplendum maxime facere, multis argu- 
mentis comprobari potest. Cum ergo plurimum 
resonat, tum maxime audimus. Etsi nonnulli 
naturae historiam scriptis mandantes cerebrum 
ipsum sonum facere dixerunt, quod tamen nullo 
modo fieri potest. Cerebrum enim ipsum hu- 
midum est et ipsum ambiens membrana hu- 
mida et crassa eamque ossa circumdant. Atqui 
nullum humidum sonum facit, sed quae sicca 
sunt. Quae vero resonant auditionem faciunt. 

16. At vero cerebrum odoratur arida cum 
humidum ipsum sit; odorem cum aére per cor- 
pora cartilaginea, quae sicca sunt, attrahens. 
Cerebrum enim ad nasi cava protenditur, qua 
parte nullum os ei obtenditur, sed mollis car- 


l.; superlativus paulo post sequenti originem debet. 

ctxXpÁpu — xoboutv.] có ante Éwpórcz Tov .de meo; — 
"xfcwro guáMcTZu &xoücpsv vulgo: emendationem loci e 
Kühniana recepit Littr. 


xui cicí TiWEQ — 081.] GAAZ TZ Éwpá de meo; ceteri 
TÉ Omm. 

16. àcQpaíverz: — óccTécv.] 3é plene Mack.; — Gv 
£wpiv n)Tóg Ald,, C.; — ÉEwp&v éévrav om. Corn.; at non 


alienum est à rerum nexu; minus facile dixeris quid 96y az 
dicat propter imperfectam organi olfaetus descriptionem: cre- 
do potius eum conchas ita appellare quam laminam superio- 
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ócrío0) o0Óiv, &AAA wóvdpiov ua. Aaxóv Oxcoc 
T&p OTÓy'yog, oUTE xpíang obr& 0oTÉOV. Kal 
óray Ui» Expà X» Trà xoiAa Té Qivóc, Ócpu&- 
cÓmi r&y» Ewgorípcv amüT0g écuTOU dxpi[DÉore- 
(óc à&cri: Üdarog yàp oóx OÓura Dypóre- 
pov yáp écTri TOU Éyxt(páAov, &àv uy) caf 
o«*a6uU£V0y yàp rÓ Dócp max repov ylyverau 
xal rà AAÀAa mávra: óuÓórayv Ó8 UypavÜÉcci 
ai Qiveg, o0 OÓvarai ÓcQpgaíveocÓmr 0D yàp 
TÜy Y4Épam ÉAÀx&i aüTOg mpg éguTÓv. Taóry; 
óà xai órav àmoTQxq 0 &yxéQaAoc m AcioTOY 
aüróg àQ' écuroD ég TW» UmtpQwyw xal Twy 
Qápuyya xai róv mvtóuova xai ég T4» &A- 
Axv xol, vyrysócxouci oi yp! xai 
Quaci xaTappéew ix Táüo «eQaAc: xarappéci 
óà xai ég TÓ 4AÀÀo cüua: xai ÉcTi TpoT 
ToU Ü&ppuoU. 

(C. 'Opgg 0? Oià roDro: ümó ToU éyx- 
QáA^ou T9; wéwyyogs QAàp xaügxa àg TOV 
óaAuóy Oià ToU OcTéou éxárepov: Qi& roÓ- 
Toy TOly (pAe(Qoty àzó ToU éyxeQáAou Ou- 
óferai TÓ AezTÓTATOV TOU X0AÀGÓtOTÉTOU* 
xal àià ToUTO &üTÓ Ttpl écUTÓ ÓÉpuam moie 
Toi0UTOV OlÓy ctp mÓTÓ ÉcT! TÓ ÓimQavég ToU 
ópünAuoU TÓ Tc TOU WÉpog, mpüg O zpoc- 
DáAAea và mveÜuaTA, xaTÀ TÜV mÓTÓv ÀÓ- 
yov Qozep zepl TOU &AAoUu OÉfpuaroc &AeEa. 
IloAAa 0? TaUT? écr] rà ÓfpuaTa c0 TOU 
ópfovroc óiaavém, 0xoióv sp aoTÓ écTi- 
roórQ yàp TQ Oix(avéi ávrawyéea TrÓ QQüg 
xml rà Aaprpà mávra: ToÓTQ 0v Ópfj TO 
àyrawyéovri: 6 ri 08 ux9 Aanporgóv &oTi uxo 
àvrawyti, ToÓTQ 0Ü'«, Op: TÓ Ó$ GAAo TÓ 
ztpl roUG 0Q0nAuoUg Asuxov xpíag écTí. 'H 
Ó& xÓópw xaAcouíy4 ToU OQUaAuoU uíAaiva 


rem ossis ethmoidei. Nonnulla mss. 7005xc:; — tum óc réav 
C., Ald. 

X4i ürAy — Trpoc éuuTOV.] TÉAAu E.; — Bóyavras Foés. 
in not., Lind.: non recipiendum est. 

c4ÓT4 — ÜepuoU.] codd. ZzorZxcw et &moTíx«TY, emen- 
davit Foés. In fime loci xz? fo: TpoTG. (Tpóz0c Zuing., 
Tpo7  C., Zuing. in marg., Lind.) cà Üspu& vulg.; — xzi 
foTi TÓ TpÓ7 Ücpuóc Corn.; — x»aí éavi vcpomà v Ücpua 
Littr.; ego malui in hac lectione genitivum voU ÜzppoU scribere. 

17. ópü — EfAsEa.] éxmmrépou Calv.; — caca cajv 


QA. ceteri; dualis formam solitam, 
mus, de meo dedi. 


III. 


quam supra etiam legi- 
T 5 — hi » -» ^ , 
um zvrà 7rpi duT0 (uürcóy Cor., 


tilago spongiae instar, quam neque carnem, 
neque os appellare queas. Et cum quidem na- 
rium cava sicca fuerint, ipsum per se exquisite 
magis rerum siccarum odorem percipit. Neque 
enim aquam olfacit, cum cerebro sit humidior, 
nisi computruerit. Putrefacta namque aqua cras- 
sior evadit et reliqua omnia. At cum nares 
humidae fuerint, olfacere nequit, cum ad se 
cerebrum aérem non attrahat. Hoc modo etiam 
cum cerebrum colliquatum plurimam materiem 
ex se in palatum et fauces et pulmonem reli- 
quumque ventrem detruserit, percipiunt id ho- 
mines el ex capite destillare dicunt, etsi in re- 
liquum etiam corpus destillat: est autem caloris 
COD Versio. 


17. At vero eam ob causam videt: a cerebri 
membrana vena ad utrumque oculum per os 
pertinet; per quas duas venas ex glutinoso, 
quod est maxime tenue ex cerebro veluti per 
column) transmittitur; atque ideo ipsum circum 
se tunicam, quae aéri obversatur et ad quam 
venti ingruunt, talem facit, quale est ipsum 
oculi pellucidum, eadem plane ratione quam 
de reliqua cute diximus. Sunt autem multae 
hae tunicae, quae oculi pellucido praetendun- 
tur, ipsique sunt similes. In hoc enim pellucido 
lumen et splendida cuncta lucem reflectunt. 
Per hoc igitur, in quo lumen reflectitur, visio 
fit. Quod vero minime est splendidum, neque 
oblucet, per illud visio non fit. Reliquum circa 
oculos album caro est. Pupilla autem oculi 
nominata nigra ob id apparet, quod in fundo 
sita est et tunicae eam ambientes nigrae exsi- 


Lind., Mack., Littr.) (zep? xüvó omm. codd. nonnulli, quos 
memorat Foés.) Jépuz vulg. Equidem in zzp? «$76 non 
zepi abTÓy i e. zepi viv OQ0UzAgóv latere puto, sed epi 
íguró i. e. mepi và AemcTÓTATOV TOU X0ÀAuOtGTÁTOV; — 
oiov zep (7ep om. Mack.) epi (7epí om. Zuing. in marg. 


Littr.) zà7ró vulg.; — v pc voU "poc C. 
TOÀAR — xpéuo icTí.] àizQavéoc vulg., àuzQzvéug P." 
QiuQavéa C., Ald.; — airü pro zà7ó C.; — &vrzvyfi vulg., 


emendavit Foés. Fuit, qui pro xpéza coniiciebat xépzc; non 
credo xp£zc tangendum esse. 
5 38 xópq — BunQavéc.] uéAzivz cum L., Mack. lego, 
péAav vulg.; — cepi abrív L., mepi avTÓ vulg. Post wé- 
65 
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Qaíverai Óià ToUTro, OTi év [üÁUs? écTl xai 
«irGveg m6pl] müT5» tcl uéAavec: écri O8 o0 
uéAay Gp, &AAA& Acuxóv OuauQavég. "TO d 
Üypüv XoAAGÓsc: moAA&xig yàp ÓmÓmTaLEV 
éri Euppayévrog óÜnAuoU éEióv Dy pov x0A- 
AGdec: xv uiv 54» éri Üeguüv, Uypóv écTi: 
&reldày dà quá, éyívero Ewgüv Gomep A- 
DBaveróg dia Qav$o, xai r&y» üvÜpz Cv xal TGY 
Üwpíco,» OpLoióv écTi. 'Tóv à? óaAuov àv 
Ty Ó ri &y éuréoy xal rd mveüjuara mp0c- 
DáAXovra xa) rTà ÁAAa, óca Amnjumgórepa y 
xaT" amüTÓ»y éoTi, xal &( viQ Éyypícei, dud 
TÓÓt, ÓTi OuÓw pom Cvuypóg écTi, Gom6p TÓ 
cTÓua Xa) «4» yAGcca xai X GAA« xoiMa Éyu- 
ypgá écTi. 

D. AixAéyerai d? Oi vcÓ mveüua. ÉAxGY 
&cw ég mr&Vv TÓ CÜUum, TÓ T AcioTOV Ó8 éc TÀ 
xo0iÀa müTüc écuTG* aüTO Ob Üüpa(,e i 0cógue- 
y0y Óià TÓ xtvóv wdóQov moiéer * xeu 
yàp émcwwxd. 'H 98 y AGcca dpüpoi m poc[D&A.- 
Aouca' &» TO Qápuyyi àzo(páccouca xai 
Tpoc(&AAouca móc TWv ÜctQQuv xal mp06G 
ro)g ódóvrag zoiéei caQwvíCei- el 0€ ux *« 
y^&cca àpÜpoi poca Aouca éxácrort, 00x 
&y ca(Qéog OimAÉyorro GAX' 2 ÉxacTa Qci 
rà puovéQava. 'Texu5piv ÓÉ &oTi ToÜT(Q Oi 
xcQoi ol éx wyeverg: oü yàp émíoTaVTOM 
di&AéyscÓmi, àAÀà à gwovóguva  woüvov 
Qevéouci* odÀ^ ei TiG TÓ TveÜua éxTVEÓGQG 
celpro OimAÉyecÓm.. AgXov dà TÓOt: ol &v- 
Ópcroi óxórav [MoóÀcvra uéym Qcovagcai, 
&Axoyreg TO myeUuam TO tEc Géouci Üupát 
xai (péyyovrai uéya &cc à» àvré«gq TO 
cTycüuam, EÉrerra dà xarauapaíveroau ro QUéy- 
ua: xal oi xiümpoóol, Oxórav ÓÉy abroUg 
uanpgoqovéety, év' dgovy éAxücavreG TO TV&EU- 
pa €oc mTO0UÀD éxréívoUuc| TÀV £xQopà» xai 


AavteG delevi scholion: x.z&yz 38 xzAéouev và éveüv domesp 


Béppz, — porro uéAauvzv bUsr Mack. 
o7 € * c T4 2 u NAE / : 
Tà Àà8 ypüy — Ópoióv cTi.] iov, BP Dypóv Lid. 
b3 b P , » xT bi 2? 
7óy à8 óQÜnApMov — £fvwypá àcTi.] wo 9v (s C.) vic év 


xtíces (Éyspíosy pro év xpíos; Lind., éxxpícs; codd. apud 
Foés. in not., Mack., épev/o5 legisse videtur Corn.; épov- 
cce, Zuing. in marg.) ài vó3s, 6v; ópóx poiz (addit Zvvypoc 
Lind.) éev:;v Gocp; Littréus recepit fvvypoz Lindani et 
iyxtícei: recte scripsit; hune sequor. 


stunt. Est autem ad conspectum non nigrum 
quid, sed album, pellucidum. Humidum vero 
glutinosum est: saepe enim conspeximus oculo 
disrupto prodiisse humorem glutinosum, qui 
quamdiu calidus est, liquidus exsistit, ubi vero 
perfrixit, siccus evadit ad instar thuris transpa- 
rens. Quod in hominibus et feris ad eundem 
modum se habet. At oculo infestum est quid- 
quid in eum incursat et venti et reliqua, quae 
plus splendent quam pro eius natura, et si quis 
fricet; idque hac de causa, quod superficies est 
humida, quemadmodum os et lingua et reliquus 
venter humida exsistunt. 


18. Sermonis autem in homine causa est, 
quod ad totum corpus spiritum trahit, pluri- 
mum vero ad suas quisque cavitates. Is vero 
per inane foras pulsus strepitum facit; caput 
enim resonat. Lingua vero in faucibus inter- 
septum suo appulsu format et ad palatum et 
dentes impingens clarum reddit; quod nisi lin- 
gua suo semper appulsu formaret, non distincte 
homo loqueretur, sed natura sua propria sibi 
sona per se emitteret. Cuius rel indicio sunt 
muti a primo ortu: hi enim distincte loqui ne- 
queunt, sed sona singula per se tantum edunt. 
Neque vero si quis spiritu foras emisso loqui 
conetur, id facere queat, quod hinc constat: 
qui magnam volunt vocem edere, ii attractum 
externum spiritum foras propellunt et quamdiu 
perdurat spiritus, magnam vocem fundunt, quae 
postea deficit. Quin etiam citharoedi, si longe 
protractum sonum edere oporteat, spiritum 1n- 
tro summopere attrahunt et plurimum emittunt 
ac vociferantur vocemque, quamdiu spiritus suf- 
fecerit, magnam edunt; ubi vero spiritus defe- 


18. àizAéyevus — mW] 38 xaí O.; — FAxov Zuing., 
fAxew Zuig. in marg., Lind., Mack.; — eíscw zZv vulgo, 
fcu éc z&v Littr. recte de suo. 

5 38 yAGcoz — uovóQuvz.] £v [ve] cà Lind., Mack.; — 
Aápvy'y: Mack. 

rexpupioy — Bin AÉysea0zi.] o9 yZp ézíaravrz: cum Lind. 


dedi; oüx àzíevzwre, vulgo. 
^ * c » Z * 
35Aov 38 — Qeyyógucvov.] 6c Zvríx" vulgo, quod in 
Qe ZyvTW/A mutant, sicuti infra ZvT42x60. pro Zvréxac: 
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Qevobci xal QUéyyovrat uéya Ecc &v ávr£- 
««ci TG Ty&ÜLAaTI, émT4y O8 TÓ TycÜuaA Ém1- 
Ar, xaTracaÓovrai: ToÓTOIC! ÓgÀOV ÓTi TO 
TyeÜuá éovi TÓ QUeyyóuevoy. Eióoy 8 9ó» 
oi c(páEavrec écurobg à&mérauov v7» (águy- 
ya ravTázaci* oUTO! CGoi piv, QUéyvyovrai 
dé odóÉv , 3v uri; EVAMÉDg TÓv Qápuyvya, 
obro dé Qéyyovrai: Ó5AÀov O8 xai ToÓTO, 
óri TO acysUua o) Óbvara! ÓlaTETUMUuÉVOU 
TOU QQguy'yoc &Axsiv éco ég rà x0lÀa, À^- 
Aà xarà TÓ Ólvreruwuévov éxmvéci.. Obr GG 
Éya mepl Qovggo (cog xal) Ola AéEt. 


(IIEPI AIOQNOZ. 


i0. *O 08 aióv icri r0U ávÜpimou ézcTa$- 
puepog. llgGrow ui» émc0» ép TÀG uf TQac ÉA0n 
ó yóvocg, &y émTÀ "wuépgoi Exi Óxócm ctp 
écri Éweiy ToU cÓuaTOS: TOUTO ÓÉ Tig dy 
Ünupáctie Óxcg éyà oióm: coAAA O eidov 
TpÓzQ Toipós: ai éTrcpoi ai Ówuóciu, ai 
TiVEG TOÜTGOV TETECloWVTO TOÀAÀÁXIG, ÓxÓTAOV 
cAp& dvópa ÉAÜcoi, yryvóoxovci óxóray Aá- 
Baci &y yacTQí* xdzeir évoinQpUeígouci* émei- 
jà» à2 $40» OunQapr, ixzírT& Gomep cápE: 
ruÜTX4V TWV cápxa ig ÜÓcp éu a AOv cxemTé- 
[uevog éy T ÜÓari eüp5oti; Ce mávra rà 
uéAsem xal r&v ÓaAu&» Tràc wOpug, xal 
rà oUmTA, Xo Tà yvuim: xal TGv wipüv oi 
dáxruAo! xal Trà cxíAsa xal oi zóÓtg xai 
ol Ó&xruAo| TGV 00v» x«l TO cióoio» xai 
TÓ &AÀo T&v cua Ó€4Aov. KEdjOwAov ó? xal 
órav Aá[g ég yaorépm cci ÉmioTOuÉVgOU 
abTíum yàp &Qpike xal Üfouw xal Dpuyuóc 


scribunt Lind , Littr., Calvum secuti. Falluntur: Foés. in Latinis 
recte expressit quod revocavi £e Zv Zvwréx4, alter locus in 
vulgata recte se habet, nisi quod à in £wec £v est mutandum. 

cidoy 38 — Puawéci.] Adpvyyz Zuing., Mack. et iterum 
A&pvyyz C., Mack.; — à5Aov 3à «zi voUvo vulg., in qui- 
bus voi Littr.; — AZpuyyog codd. omnes, ubi, uti locis 
illis antecedentibus, QZrvyyoz scripsi, quod Littr. etiam pro- 
bat, licet non receperit. 

19. 6 38 aiày — ém Taf uspoc.] Hoc caput a nonnullis se- 
paratim est editum, sub titulo zepi aGvog ToU ZvÜpóvrov. 
Vid. prolegomena. 

mtü TOV BV — cüpnz 32A0V.] dg rZ6 Muépue ÉA0g Ald., 
Zuimg. in marg., £g cZc oovépzc £A0n C.; — sÜpfatis Éxov 
C., eüpfatic Éxciv. vulg.; — mávra u£Acz cett., T de meo 


cerit, desinunt. Ex quibus manifestum est, spi- 
ritum vocem edere. Vidi praeterea quosdam, 
qui cum se ipsi iugulassent, guttur in totum 
sibi praesecuerant. Atque hi vivunt quidem, 
verum nullam vocem emittunt, nisi quis guttur 
constringat, ac tum demum ii vocem edunt. 
Hine etiam constat quod praesecto summo gut- 
ture spiritus in cava interna attrahi nequit, sed 
per praesectam partem foras effertur. lta sane 
de voce ac sermone res se habere videtur. 


(DE AETATE.) 


19. Hominum autem vita septem dierum nu- 
mero circumscribitur. Ac primum quidem ubi 
genitura ad uterum pervenerit, habet intra se- 
ptem dies quaecumque ex corpore habere pos- 
sit. Id vero quomodo noverim fortasse quis 
mirabitur, verum multa ad hune modum vidi: 
meretrices publicae, quae in se ipsae saepe id 
expertae sunt, ubi cum viro congressae sunt, 
noscunt quando conceperint vixque conceptum 
intra se perdunt. Quo postea iam perdito ve- 
luti caro excidit. Eam in aquam coniectam si 
accuratius inspexeris, membra omnia habere 
deprehendas et oculorum regiones et aures et 
brachia. Quin et manuum digiti et crura et 
pedes et pedum digiti et pudendum et reliquum 
totum corpus in conspicuo est. Liquido autem 
constat harum rerum peritis, quando concepe- 
rint: statim enim inhorrescit et incalescit et 
dentibus stridet et convulsio prehendit et totum 


interposui. — Sed moneo de re, quam ceteroquin silens prae- 
terire soleo, i. e.: omnes a v;veg zUvéuv zezsípuvTus: dedi 
coóTGV, quia zuTéuv esset vüv éTc2ipüv, quod noster non 
voluit; zürGw vero non congruit, sed rov7«v, quare hoc dedi. 

sÜ34Aov -— émíoTupu..] ln c5: àmio Tu eévgGI nota tran- 
situm a sing. num. ad pluralem et reditum postea ad singu- 
larem; credo auctorem ita revera scripsisse. Post ziócíxz de 
meo yp interposui, quod periisse videbatur. Ceteri xz 75 
ÉpÜpov xzi có cm 7v, in quibus Corn. 72 ZpÓpov reddit, 
quasi cZ Zpüpm legisset: Foés. in Oecon. v2 Zp0pov intelligit 
de articulo femoris capitis in acetabulo, quod tameu qua au- 
ctoritate faciat, non constat. Equidem perineptum iudico illud 
và Zpipov, quin ne plurali quidem numero 7Z Zpópz melius 
congruet: me iudice repudiandum est; fortasse calami lapsu 

65* 
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xa) ccacpuog Éxci, xal TO cjua TÀV xa) TWV 
üorép4y üxyoc * xal 0x6cat xaÜapaí clot, roUTO 
Tác 0ouci* óx6cat 08 may elu xal (OAevvidsic, 
oU yryv&cxouci ai z0ÀAAÀaí 5$ óÉ uoi &óei&av 
elóéyai, xarà roUTo Ó9 xai émíoTOUuO. Af- 
Aoy ó? xai TOt, Óri éTTÓUEpOG Ó micv, &l 
TiG &ÜÉAo0! émTÀ "uÉpno Qaryéciw v) miéeiv ux- 
dày, oi uiy moÀAol dzoÜv4cxouci éy müTfácl* 
clc! dé viveg xal od Umtp[áAAovuci, dzobv5- 
cxouci à'ópLGG" &lci ÓÉ miveg 0i xal éméícUg- 
cay GorE px ámoxaprepicai, &AAa Qaryéew 
TE Xa) miÉt[y" &ÀA' € xoi, obxéri xaTaOÉ- 
«eTai* 9 yàp vijorio EuveQQó4 éy caóT4o1 TfGI 
4u£ogci: àAAà Üvéoxouci xal obroi. "Ecri 
ó8 xal rQGÓE TExJpaoÜmi: TÓ TwÓíov émTÁ- 
pov yeyóuevoy Moya yeyévgroa xal C5 xal 
Aóyov Éwei ToloUTOy xal dpiÜuóv àTpexía &g 
rà; éBdouáduc: Óxráuwvov Ó8 wyevóusvov, 
odó&» (io? mort: Évvém Óé uwvGv xal OÉxa 
qJoEpÉcoy *yóvoc tyíyverau xal C$, xal &xei TÓv 
&piÜuóy &Tgpexém ig rdg éDdouádag: récca- 
peg óexáóeg é(0douáduv "Uépou cicli dugxóoini 
óydogxovra* ég àà 94v» ÓtxuáÓm r&v éBOouá- 
àdev éBoou5Zxovra "04Éoni. "Eoi Ó8 xal TO 
ézrTáuwyov wyetvÓópevov mpeic Oexádac é0ouá- 
Óqy, ég 0& T9» Óexá On éxácoT«4v é(0Oou ovra 
5quÉpni, TpciG Óexádeg d8 éDOouádov ai Eüp- 
caca ÓÉx«a xal diwxóciuu. Kai ai vocor oUTO 
roici dyÜpGoict ad 0EóToro tyfyvoyrat, vusE- 
péa» mapeAÓoucíGy, év TÓci &yaxpíyovrau xai 
aélavoy 9) Uy iéeg &yévovro, Teocápov, vuíocog 
&0ouádog* xal OtuTegaia: &y uiii éDOo,uádi- 
xal rgiraiai Évóexo quéouci, é uii éBdop di 
xal wuícei é&f00ouáóog: xai T&TapTraim év 


librarii c5 cG(4z scribere volentis natum est. Dei xazpaí 
£04 X&i M3 vypzí ex Zuimg. marg. et C. dedit Littr.; equi- 
dem xZi pu bypzí recipere nolo; — 7exovc: ante zx eia 
ex vulgata recte sustulisse mihi videtur Littréus. Porro oj 
yivokouci. cToUTGUV TÜV QyUVZIXÜV TOAAZÁ vulgo: equidem 
roÓTr4V TÀV YyvuvZiXGv jro emblemate alieno repudio, sed a; 
ante z0AAZzí repono. Denique s/3évz: inferri solet post ézí- 
cT4ui«, quo loco quid significare debeat, non intelligo; 
transtuli in sedem, unde eó devenisse videbatur. 

B4Aoy 38 — xai obToi.] O5Aov 38 xaí C., Littr., ceteri 
xa2í omm.; — có3e vulg., c&3e Littr.; — émrz/uspoc Zuiug. . 
Mack.; — é6éAo, C., ébéAei cett.; — ém T. "uépzg C. 

For. 38 xzi — "uépas.] 7636 vulgo, z3e Littr.; — éz7z- 
u«vov vy6vov vevóuevoy vulgo, quum vero yóvoy non ferret 


corpus et uterum torpor detinet. Ac hoc qui- 
dem patiuntur quae purae sunt, quaecumque 
vero crassae et mucosae plerumque non nove- 
runt. Qua vero ratione se scire mihi monstra- 
verunt, eadem item novi. Quod vero hominis 
vita septem dierum numero circuniscribitur, 
hinc quoque manifestum est. Plerique quidem 
ex his, qui septem diebus nihil edere aut bi- 
bere volunt, in his moriuntur; quodsi quis 
eos superaverit, nihilominus moriuntur. Non- 
nullis etiam ne per inedia a vita discederent 
sed ut comederent et biberent persuaserunt, 
verum venter non amplius admittit; ieiunum 
enim intestinum in his diebus coalescit; quin 
hi etiam moriuntur. Quin idem hinc quoque 
coniicere licet: puer septimo mense natus certa 
ratione in lucem prodit et vitalis est, cum 1s 
rationem et numerum exacte ad hebdomadas 
respondentem habeat. Octavo autem mense na- 
tus nullus unquam vixit. Novem autem mensium 
et decem dierum foetus editur et vitalis est et 
numerum ad hebdomadas exacte respondentem 
habet. Quatuor nempe decades hebdomadum 
dies sunt ducenti et octaginta. Hebdomadum 
autem decuriam dies septuaginta constituunt. 
At septimo mense editus partus tres hebdo- 
madum decurias obtinet et ad unamquamque 
decuriam dies concurrunt septuaginta. 'l'res ita 
hebdomadum decuriae in totum dies ducentos 
decem faciunt. Quin etiam morbi acutissimi ad 
hunc modum hominibus accidunt, volventibus 
diebus, in quibus iudicantur et moriuntur aut 
convalescunt, quatuor, seu dimidio hebdomadis. 
Ac secundo loco in una hebdomade. "Tertio 


Littr., yóvog vysvóptvog scripsit. Mihi yóvoy repudiandum est 
visum; docet nempe sequens àxTZUuwVov 38 ysvópMevov. — 
Tum 3izx6siz E.; — éB3cunxowrz C., Ald., Zuing. in marg. 

xui mi voto. — é(3aua3oc.] ui ante ü£órara: de meo; 
dein yívovrai Wj&epéuv mzpeAlovaéev (addit cà Zuicv é()3o- 
pád3oc V pi&c Corn.) àv cioí Zvuxpíivovras xai &zéüavoy y 
Üyiésg &yívowvo xei cvperuior (cpyraizi C., Ald., Zuing.) 
(addit dv Mack.) £v3exz *uépzoiv àv (91 pro ev Lind., Mack.) 
pug égàouddi. x2 piov &()Bopuddoc xoi cerapruio: (recup- 
TZizi C. E., edd. antt., Zuing.) àv àvciv (fvàswz pro &v 3v- 
civ Calvus) éf3ouáciw xe ai mtuTTUiXi (oi TE[MTTAiOL 
Lid.) iv 3vciv 3éovez: (Bsoíowc; P.', Foés. m not. Lind., 
Mack.) e£xeciv (sixóg C.) Muépyzciv vulgo. — Locum emen- 
davit Littr. conferens Prognostici cap. 37.; equidem de eius 
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duci éQdouáci: xal zejzTalat &y duci Ótobowci 
etxoct uuÉonc1, duoiy re édojádow xal quícei 
&800jádoc. Ai d$ &AAc! vocor oÓx Ew ouci 
di&yvociv éy óxócq Uyiéeg &covrai àzoQai- 
veoUni. Obro Ó? xal rà ÉAxem Tà ueyáAa 
Trà £y TÉ XeQaAQ xai rà iv TQ ÁAAÀq có- 
pari Tceraprmim QAeyuaívew  dpwermi, évy 
érrà Óà xaüícravrou QAeyuávavra xal &y 
r£ccapeocxaídexa wal év elxoci Ovoiy Otoócsci. 
^H» óÉ rip üvaxüg Üspazcóy xai uy» xaTracTa 
&y TroÓTQ TQ póvo Trà É£v Tác! xe(aAgoci 
ueyáAa &Axen, ázobvgoxouci ol dyÜpcmoi. 


Oauuácsi Ó'&v Tig xai TroUTO OcTiG v 
&zmtipog 4, cel émTÓUwvOV vyíyverau maudíoy: 
éy& iy ov müTÓG ÜrcTX xa) cuwxyá: el OÉ 
rig [BoóAerai xal ToUro &éAÉyEomi, Quioiov: 
mp0; T&c üxcoTpídac, v1 mápeit Tíjo1 TIXTOÓ- 
coi, éAUcGy mUÜÉcUc. "Ecri à xai &AAo re- 
xpuüpov* robo 006vrac oi maidtG émTÀ ÉTÉGV 
dieAMóvrav zAwpoUci xai iy émzTà ÉT&ci elol 
à4 Aóyg xai piu drpexícG oexáóeg é(000- 
puáócv 8E xal TpukovTa xal) WuicU dexádoc, 
éDoouádec mévrs xal éEg«owra xal Tguuxó- 
ci&1. Tac 0€ Qócis T9» üváyxqv, Oióri év 
ézTà ToÓTOY ÉxAcTA& Üloixeirmu, éyà Qpácc 
&y GA AoIcI. 


lectione non deflecto, nisi quod z ante TeAT TUOA exeml. 
Tum vero Zgicv cett, ubi ego *uícsoG , qe iaei de meo. 
Littréum advertit 75e; pro Ze: in hisce, cuius rei exempla 
rarissima apud hos medicos; me item advertit &yaxpivovr au 
pro xpívovTu:, quod nusquam legere me memini. Nescio 
fere num talia scriptori, an librariis debeantur. 

&ií à8 AAAm — &moQaívenbau.] oUX EA 0UCt! DiÀ yvdluMv 
vulgo. Equidem repono. ouk ÉX0UC: Bidyvociv. 

oru — J3ecícuci.) obvw 3i ,Exouc C.; — nolui £xovc: 
recipere cum Littréo; — xzi à» exec: sub finem loci in- 
terpretes veteres iam addiderunt. 


intra dies undecim , intra hebdomada unam cum 
dimidia. Et quarto loco intra duas hebdoma- 
das; et quinto in duodeviginti diebus, duabus 
nempe hebdomadis cum dimidia. Ceteri vero 
morbi non certo dignoscere sinunt intra quod 
tempus sani futuri sint. Ad eundem autem 
modum ulcera quoque magna in capite et re- 
liquo corpore quarto die inflammatione tentari 
incipiunt, septimo vero inflammatio sedatur aut 
decimoquarto aut duodevigesimo. Quodsi quis 
diligentem curam adhibeat, neque ulcera capitis 
magna hoc tempore sedentur, homines mori- 
untur. 

Ac fortasse quis harum rerum imperitus mi- 
rabitur foetum septimo mense nasci, at id qui- 
dem ipse saepius vidi. Quodsi quis volet, id 
facile deprehendet, obstetrices, quae parturien- 
tibus praesunt, adeundo et percontando. Est 
vero et aliud argumentum: pueri septimo anno 
exacto dentes explent et in annis septem rati- 
one et numero exacte insunt sex decades he- 
bdomadum et triginta cum dimidio decadis; 
hebdomades vero trecentae et sexaginta quinque. 
Quare vero necessario septenariis singula illa a 
natura regantur alias declarabo. 


5$» 3é vig — oi ÉvÜpuzo:.] ZvzxGc exponit Erotianus et 
Aéí£iv Doricam esse dicit. 
Ünvudccie — rvüéc0u.] a)Toc Om«zX C., Littr., ajT0 


ÜmzuTA vulg. 

écTi — poni.) fcr, 34 Lallem., Zez; 3é vulgo; de 
meo eic; à scripsi; — OBexá3ec £B3oudduv éEyixovT 2 ( (EB3c- 
pee eVTÉXOVTE pro 3ex. £g3. é£4x. Zug.) xzi Tpirxó- 
cii (ef Souddsc mévvs xci Tpiíkovra pro 3ex. éB3. E xi 
vcpoxóciz, Mack.) vulg. —  Corrupta recte restituere. mihi 
visus est Littréus, e cuius lectione descripsi. 


c4. 


IIEPI EIITAMHNO T. 

a'. Oi 08 émzTÁUuww 0| vyíyvovrau ix. T&V 
éxaTOV WLEpÉov xal] ÓyÓo5xovra xal Óo xci 
4uíccog xal zgoctóvrog pLopíou: zv tyap ToU 
cpTOU 'Aoyíoy uwvóc mevrexaíóexa v uépac, 
"T&8) 08 mévr& uwvGy éxaTÓy xal Tsccapá- 
xovra xal émzT& xal Wuicu «uÉouc, — '&v 
yàp é£6gxovra uic deoboyci &yyórara ób0 
UAveg éxreAsüyrQL , — ég cy EDdouov uva 
mepvyíyvyoyrai wufoni m Aíoveg 7, &elxocl, ' àg 
4uicu ToU &yiMUTOD 'TYG WWÉQuo uépceog TQ 
pépei mpocyvyvopévou. "Oxóray 'oUy ég T3v 
&poxv T9; T&A&iGci0G EAUn , &Àpuvouuévou TOU 
&uagóou xal 9v ic«Dv c oUAD ézi0idóvrOG év 
TáÓ TEÀ&ÓcI LG A0y 2) éy Tolo! GA Aoc v eó- 
voici, ol üuéveg, &y oio: Ty» ápooyv érpáQ, 
Gozep 'rGy» &orawÓuv, Omóre éEe« áAacav 
z góc ev yay a OtLEVO! ] TrcA&ÍeG éEaOpuy- 
Ügymi TOV XxATÜV, TÀ UY lexupórara 
xal àógórara TGv &uDpücv 'Dmcáusva xai 
óimppey£avra Tobg Üuívag T"wáyxact TÓy TÓ- 
x0oy tyevéctau. 


l Aoyicáptvog mEyT- — ? Tüy — Y4Épuc om. — $ 
* (iuccpueva. 


l. ei 88 — mpocywyvouévov.] éza rupávev D. J.; — xi 
zpocóvroc vulg., «aí omm. codd. 6. apud Littr. et Voss. , sed 
x«i «Mícsog xui 7pocóvroc Corn., Mack., recte me iudice, 
modo computes numerum dierum; — Ionice zpoceóvToc se 
scribere e Galeno monet Littr.; — c&v — *"4épwc, uti V., 
omm. B. D., ubi rest. al. m., F. G. H. I. J. — Dein 3 yp 
££. vulg., sed àv C., Lind., Mack. , Littr.; — gíwc: (E 
Bsoígwc "MÉpue vulgo, 3eode nei "HMépyc: e libris non paucis 
Littréus; malui tamen dé puTE omittere. quum nomen fam 
frequenter repetatur. — Ante éc TV eaopov vulgo, eUruc 
ovy TOÜTUV ÉÓVTGV, pro quo certe 0UTUG oUv ToÜTUV PxÓv- 
wy scriptum fuerit, sed x TEAEPUTZÍUV a8 0UV TOUTÉUV (9:5 
Lind. rectissime illud oUrG6 oUv TOÜTUV ÉxÓVTGV S. ÉÓVT UV 
omisit; emblema alienum est, misere loci structuram impe- 
diens. Dein zepeyífyvovyras "p4épzi e solito loco, quo descripsi, 
ad finem periodi transtulit Lind. — Vulgo 7uépzs m A&?0v 4 


sed x2; zAs;cy Lind., equidem zAécevec de meo dedi; — 7 


Zv yáp. — * &c om. 


DE SEPTIMESTRI PARTU. 


l. Septimestres nascuntur diebus centum et 
octoginta duobus et dimidio et insuper addita 
quadam diei particula. Si enim primi mensis 
dies quindecim supputaveris, quinque vero men- 
sium dies centum quadraginta septem et dimi- 
dium, — sexaginta namque diebus uno dempto 
fere duo menses constant, — ad septimum 
mensem supersunt dies plus quam viginti, quum 
ad annum dimidium pars diei parti accedat. 
Cum igitur ad initium perfectionis pervenerit, 
foetu maturescente et robore multum crescente 
idque magis in ipsa perfectione quam reliquis 
temporibus, membranas, in quibus principio 
enutriebantur, — non secus ac spicarum, quando 
coactae prius quam maturuerit fructum dimise- 
runt, — robustissimi et maxime pleni foetus vi 
illata disrumpunt et partum, ut fiat, cogunt. 


— 5 xui Tic Qj. TOU (4. T |L. TiGT fyivouÉva- — 5 o)y om. —7 ga qv. 
om. C. — Porro Z&cv (Auícs« C.) coU éviavroU xa Tic 


Wuépuc (cc. wípuci C.) ToU pov; (ToU p. om. K., ué- 
peog C.) «& puépes (rÀ &. om. J.) zroao và (zoc« L. J., mpàc 
T0U pro zocTG C.) yivogéve (yityvogéwo C.); unde Littréus 
ic 9uicv ToU fvinvTOU TÁC Wuípuc pépeoc ví) Mépsi vroGOU 
yivopévov. Equidem fere eum sequor, offendit tamen sim- 
plex yuyvopévov, ita ut zpocyiyvouévou partim cum mss. pro 
vr0G6U fyvyy. scripserim; —— visne 700U crpocyiyvopévou? 
Non adversabor. 


6XÓTUV ovy — wyevécUn.] deÓrepov à 0xóTZV ex J. adnotat 
Littr.; — ov C., Lind., Littr.. ov om. vulg.; — £AÓg om. 
QC. — Ayopuva uf vov L. &puvatuévov linde Mack., sed 


ante hane vocem delevi TZÜTMV, quod cett. habent, nempe 
inepte. infertur; — 66 pro emp C. ; — x&i (xaí om. C.) 
Tüv &cT. bzÓT. MUT E Voss., ózóv' omm. C., Littr.) &£e- 
x4A^ucav vulg.; mihi ózóce minime delendum videtur. de 
loci structura mox dicam; — 8£azyBSpuvÜzvz. C. J., àEz3pv- 
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B'. Kal cà ui» mAciora roórOV dTÓMAuv- 
rai gwuxpà yàp Óvra Tfj uera(QoM UE OVI 
«yéovrai TG. &AAÀGV xai TYv TeocapaxovUr- 
qLepoy xaxomáüelxy dyoary 4d, oVrO xao Ely 
éEeMÓvra éx Tác würp4c, 9 xa) TG» Ótxa- 
ucvyQ» ToÀAA dzoxrcívei.  "Eori 028 xai 
megiyfyyoyrai éx mo0AAGy ÓMya, óri 6 Aóyog 
xai 0 'wpóvog, ég 0» érpáQw &v TÉ UüTQy, 
xaréoT4cE pueréxev máwrOV Gv» Ttp ual Trà 
rEeAeÓTOUTA WETÉxEI xal wáMoTa mepuy ryvó- 
uta, xa) £u AAaEsS TüG Wwrpóc ' mpócÜsv 9 
yocsoai Tà £v TÜ ÜyÓÓóq juwvi vevoctuuéva: 
roÓTOIcL *y&p TOlci vÓVOlc! 7v émtyÉyuTO! elg 
roüuQavég éAÜciy TÓ maiÓÍov, dÓvarOv e- 
pryevécUa. dà càc málac cc mposipxuÉvaG, 
&c &éyeo Qwui 'robo ówrauvoug àzoxrtívety , 
To0AAÀoUg Ó8 xai rüv 'Oexauuvov. 

y'. Tà à zoAAà c&v iuDpócv T&v 'éàv 
raóT4 Tf W4Auíg Oxórav oi üufveg "«mAá- 
caci, [uere Gpwcav &g TÓ ÜmctiEa xal &v- 
rax T9V Tpo(9u» coiéeraui: ràG Qué TEC- 
capáxovra Wuípuc T&G TpTaG vTOvcUvTO T 
pi» pAAAoy, rà ÓdP W4ocov Óà v5v uerm[0o- 
Azv T4v Éx TOV €upíov TOV Üpeávrov ' xai 
ór| TOV ÜjLQaAOv éomace xal pert puo 


! mpócÜey xuoícHe Gr& Ev T) 0yO. (4. — ? Tág. — 9? dÉuz uxvyüv. — 


ToU OLOR AOU. 


óg»4: quatuor ali; — c4 puàw icxup. vulg., v oV iG Up. 
C., Littr.; — ziüvü» pro vv égpónv C.; — umcápevz 
à à Pf 4 

idem; — *v&yxazczy C. — Quodsi iam decursum universae 


periodi respicias, vides structuram esse anacolutham ; nam mem- 
brum periodi, quod inchoatur verbis oj ópévec év oic: TÀv 
&px3v eTpÁQw et quod absolvi debuerat post xzpzóv, non 
perducitur ad finem, nisi mutata structura, ita ut quod prin- 
cipio subiectum sit, in fine fiat obiectum, structura nempe 


prorsus deflexa. — Quod si teneas, videbis Lallemantii emen- 
dationem a Littréo memoratam non admitü posse. 

o ^ * 2 7] 2 4 2 Z 

2. xwi TR iV — GCmowTc(vei.] Aor óAAovTO vulg., £zà- 
Aovro D. L. J. K., praesens de meo; — géCov: Ionice Ald. 
C., Littr.; — xzi cÀw ZAA«v C.; — 764v om. C.; — £x 
7975 MWTpóc idem; — relativum 7 de meo adsceripsi; — roA- 
AZ — Owrzuivey om. C. 


Éevi 38 — Beuzusvav.] Ceteri er; 38 Z coóvrov riv éxTa- 
LA voy xüi spiy., sed mihi vovvav vv ézcTZ4ÁvGu eicien- 


dum est visum, glossema est; — 2x om. C.; — [ZAX'] £x 
Lind.; — óAíyog 0cov pro 8 A. xoi 0 wp. àg 6ooy C.; — 


uATpÍ idem. Vulgo xacéevcwesv Gave ueréxciv , sed pro &oe 
Littr. ex C. recepit zwc. In vulgata ec perinde atque in- 
fra interpolatum est, nec nisi litura sanandum. Dein &crep 
C. J.; — vó om. C.; — éÉáxuzec idem pro 2£4AAz£e, 
Corn., Zuing. in m. é£2A6e habent. "Tum c£ urpzc lectio 
est codd. apud Foés. memorata, Porro xvoócwe (vocóozoz 


3. Et ex his plerique pereunt: nam cum parvi 
sint, maiore quam ceteri utuntur mutatione et 
ex utero expressi per quadraginta dies ex ne- 
cessitate male afficiuntur, quod etiam multos 
decimo mense natos interimit. Ex his autem 
supersunt quidem nonnulli licet ex multis pauci, 
propterea quod ratio et tempus, quo enutriti 
sunt in utero effecit, ut ea omnia consequan- 
tur, quorum etiam perfectissimi et qui maxime 
superstites evadunt compotes fiunt, tum etiam 
quod a matre in lucem emissi sunt, priusquam 
lent, perpessi sint. Nam si puero accidat, ut 
(statim) post hos labores in lucem emittatur, 
fieri nequit ut supersit propter affectiones ante 
memoratas, quas foetus octo mensium interficere 
affirmo, ac multos etiam decem mensium. 

3. Multi autem foetus eius aetatis, cum mem- 
branae laxatae sint, in id quod cedit secedunt, 
ibique nutriuntur, primis quidem quadraginta 
diebus hi quidem magis, alii minus laborantes 
propter secessum ex locis, quae illis alimen- 
tum praebuerunt, et quia umbilicum attra- 
xerunt alioque migrarunt et propter matris la- 
bores Membranae namque dum tenduntur et 


* by aüTÓ TA WA. TV EmTULÁÓVUV. — 5 XuAGUCI. — 9 ueTe[BEAAETO X4 &vTl 


C., voo,cácvc Zuing. in m., codd. apud Foés.) Zvs (74 pro 
&rs C., codd. apud Foés., ove pro &vs Zuing., codd. apud 
Foés.) dv c8 (và omm. codd. apud Foésium) óy3ówe p»-vi 


vevooceuuévu, (vevoaw Asuuéva K., vocécym zu C.) vulg.; — textum 
* . J H . » ^ 
descripsi, quemadmodum restituit Littr.; — 2v àzwyívevoai 


vulg., 5v émwyívwrai C., Littr., sed omnes h. l. dece eic 
co/uQ., unde ego rursus otiosum et interpolatum Gee abigo: 
C. üe 7i pro &cT' sig habet. Tandem Z3ívzmov zepwyc- 
yveaóz, C.; — má pro vovc Ald., J. K.; TO0AÀAMÁG J.; — 
Sexzpávev dudum scripserunt interpretes pro vulgata, quai 
e V. notavi. 

3. và 38 voAAR — móvoug.] cpívov J. pro inscriptione; — 
cuóTu C., Littr., zóv vulg.; — post 22uxíg vulgo 75 ézz- 
pÁv9, pro quo c&v ézmrzuávov mss. 7. apud Lattr., Mack.; 
equidem 75 ézrZjíve pro glossa abieci; — óxóvav C.. frz» 
cett.; — azAdcoo0i C., Littr., x2A&c: vulg.; — àvraUóz v» 
cpoQnv voleva. omnes, quod vpéQecÓUz: significat; credidi 
olim de longe alia re sermonem esse; i. e. de foetus versione, 
ita ut c4v ecpoQXv moiésrz: dave vellem; cf. capite 4. infra 
v$c émi ToUc TÓxovc cTpoQ9c ct capite primo de octom. 
partu zí 38 oTpeQui zi àv v5 yaccTpí; sed nihil mutandum 





est; — zroveÜyra C., Lind., Littr., zovoUyzz vulg.; — vc 
piv p., vào 38 $9ocoy C.; — 83ià 38 vv vulgo, sed 3c 


omm. C., Lind., Littr.; — vulgo vv éx cv xepíouv vu 
Üpeiidvrov usTsB4AAeTo (uercQBdAsTo J.), sed pro m/v le- 
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Oià TÓo pxTpóc ToUG zÓvovg. Oi wap 
üptéveg T&lVÓLLEvoL xa) 6 OuQaA0c omacótic 
ódóvag coiéei TÀ uwTpí: xal TO EuDguov 8x 
rob ca&Aai09 EuvoÉcuou éxAu0ev Dapórtpov 
yíyyerau* moÀAm) Ó8 TÀV wyuvoauxGy xai émi- 
muperaíu»ouci TroÓTGV 'yryvoufyoy , ai à xai 
à&róAAvvrai EUv voici &uopóowci.  Xpéovrai 
08 mücoai 'évl Aóyeq m&pl roóTov* Quci' yàp 
Tro); Oyódóoug TGV quwvüv zovécy xal «aAe- 
TÓTATA (psv rà VWIguenee éptc Ay ou- 
ca. "Eori Ó8 o0 guóvoy 'à d póvoc 0UTO0C , 
&AX &d xal yuépnug Aá[)oi àzó 'r& ToU &(206- 
poou (L4v0g xal roU  ÉvároU. 'AAAA ràG $uÉ- 
pac oó«, OpLoíoG oüTE AÉyoUuci, oUTE Yyrlyv- 
cxouci al wyuvaixeg: mAavGvrai yàp ÓiÀ TO 
"xarà TARÜTÓ (X yíyvecÓómi, &AA^ órà uiv 
&z0 ro é(90óuoU [x«v0c m Aéovac vuégaa p00- 
yevécÜni ig rào Ttocapáxovra, órà d$ dm 
ToU £várov: 'Góe yàp áváyuw wíyvecOmi, 
óxcoc dy» TÓW4 9» yw t&v yacTrp) Aabobca 
TOU uL4vóg TE xal TOU *«p6vou. 'O 08 'uwv 
6 óyóoog; dàvauQuopr9rwTós écri Ovoxpírcog 
&yciy* Gore roUTOv 'eÜjuy4uuóvevro» eivai. 


| Ry DAÉya ep TroÜru. — ? àé. — 3 ó om. — * rc om. — 


9.2 ; 
£UJLVM|LÓVEUTOY. 


gunt £y Lind., Mack., Littr. ; quodsi uere ZAAero serves, 5v 
legendum est, sed puto scriptum fuisse 74v et guecse d AeTo 
s. uere DA AAeTO esse recens emblema; — xzi £vri (Zu 
Zuinp., Foés. im adn., Mack.) ToU (roUvs C.) óuQzAoU 
vulg.: secutus sum Littréum, qui xzi vc; 70v 04. de suo; — 
Üemacs om. J. 


oí yZp — é&ufpóoci.] ó ante üudzAóc om. C.; — xaí 
pro éx idem; — év3écuov idem; — éAxvcÜév idem. 
Aupéowrz; — Aéyovcu..] xpgvrus (xpéovrzi C., ,,conta- 


minantur" Corn.) 33 zZoez4 év (év om. C.) üAÍym zepi ToD- 
vov vulg.; évi Aóya pro év àAíye de suo Littr. — Ad Qzcí 
J. pro inscriptione Téczpcov ópz spi voU cpíroV UY4v06; — 
vulg. Qzci 3é, sed Qaci yáp C.. Littr.; — de meo zovéeiw 
adscripsi, nam x2í ante z,zAezóTzT2 docet aliquid excidisse. 

for, 38 — éPyárov.] Ea. 3& Üy3ooc Av oU uóvov xpóvoc 
ovrog vulg., sed ày3. u4v om. C., et uóvog legit; in illis 
omittendis sequor C., sed póvov servo. — Dein ZAAZ (ZAA' 
ej pro ZAAZ B. Q.', Lind) xzi (x2í om. C.) $uépzi (4upuc 
edd. antt., 4uétz "Zuing.) zpóceia: (zpocínos L., Lind.) & 
(&m6 ve C.) voU vulg.; — &AXA s xzi uépue A&foi Z0 
voU (E. al. m. £AX' ei ei *pépzs zpócsios) F. G. H. I. J. K.; 
textum descripsi quemadmodum  Littréus. Tandem xi voU 
évvdá Tov (xui coU iy. om. C.) «Zi &zà (£6 omm. L., Lind.) 
coU éviuvroU vulg.; zb voU évwi2vToU om. Littr. vere ob- 
servans ex antecedente numerali natum esse. 

&AAR cà WuÉpue — 2 bÓvov.] yivyváoxovct C. , yivilaxovos 
vulg.; — yvéexiczi L.: — urs (uudé C.) xav vavTb 
(xuzvr' zwTÓ C. L.) yíveaÓzs (yíyvec0a, C.) vulg.; — xa7Z 
7avTh u*» yívecóuí ve D. — Littréus D. sequitur, nisi quod 


52 - 
E£yixUuTOUV. — 


umbilicus dum vellicatur dolores matri pariunt, 
foetusque pristino vinculo exsolutus gravior eva- 
dit. Pleraeque etiam mulieres ex hoc casu in- 
super febre corripiuntur, quaedam quoque una 
cum foetu pereunt. Omnes vero de hac re idem 
affirmant; dicunt enim se octavis mensibus la- 
borare et difficillime uterum gestare; quod vere 
affirmnant. Est autem non solum tempus illud, 
sed etiam si quos dies acceperit de septimo ac 
nono mense. Verum dies non eodem modo vel 
dicunt, vel agnoscunt mulieres. 
decipiuntur, 


Ex eo enim 
quod neque eodem modo se ha- 
bent, verum etiam quod quandoque plures dies 
a septimo ad quadraginta accedunt, quandoque 
a nono. Sic enim pro ratione mensis ac tem- 
poris, in quo mulier conceperit, accidere ne- 
cesse est. At mensis octavus quin difficilis 
iudicii sit non est dubium; ita ut hunc facile 
memoria teneant. 


^ u*e xaT! abri tyiviaxEgüui. — ? Tórs yáp. — 9 M9» üyó. — 


rt reiecit; — ZAAZ Tb p8v &mó C.; — các ante Téca pax. 
om. D.; — 73 àé &mà voU &wu4vToU C., Calvus post évá- 
TOU legit &70 ToU &vzvwToU fortasse ad exemplum loci, de 
quo paulo ante vidimus; — 7ó3e (o73é C., à3e Zuing., Mack.) 
yp vulg., cum Littréo 43e recepi; — ToU unvóc TE zi om. C. 

& 38 uv — sivui.] ó 38 uv (34 pro uáv C.) ó (6 omm. 
C. D. H.) $y3oog vulgo; Littréus C. sequitur; — évapuQi- 
c(Táciuos Zuimg. in marg., £g Qua puráciuoc C.; — xpíve- 
yETZL pro vyíveTzi C. in verbis xz7Z voUcoy yZp yíyvsTa: 
Ge ve, quae inter icT. et Svexpirue legi solent; sed quae 
releci, quum Zvzu Qo vwróc £c ri Bugxpír ec £x &iv continuo 
cohaereant, neque ills intermedus divellü se patiuntur; — 
süxpíroc pro dvcxpírug C., Vatt. Foés., Mack. — Deinde: 
xa&T épuà (xzi Sy 3é pro his C., év 3é codd. apud Foés., 
éy 3é Mere. in marg.) xzi 7o (xxi vó om. C.) uépoe &v oic 
fyBexu (Sínu C., Calvus, Zug. m marg., Lallem.. Foés. in 
adn., Lind.) pci uc (uv K., usíe D., 6 usv C.) dew, 
&cvs ToUTOV 0U MVWMÓVEUTOV (VATETPOREEEUIO Ald.) (eüpvw ud 
vevToy pro oU [uyvq4ov. multi codd. et Calv., Corn. ; eüjévio Tov 
vero C. eüpévio Ta codd. apud Foés.) &ivzi vulg. — Littréus: 
xui y 3 pL époG & Toig àÉx4 pwol ó uv éeTiv. GoTEs TOU- 
TOV eünépiT Toy £iyz,. En lisant, inquit, eüuépio Tov au lieu 
de eigévwo ov de C. et de o9 uvwuóvsvrov de vulg., on ob- 
tient un sens tel quel." Itaque eüpépia Toy non probat ab 
omni parte; mihi in codicis C. ebpévia TOV. latere videtur ei- 
Avo TV, quod tamen non praestat prae eügvxuóvsuToy. Ce- 
terum deletis iis, quae sensu idoneo destituuntur et interpo- 
lata esse videntur, reliqui quod sensum sanum praebet. Foésius 
iam longus est ut locum expediat, sed res ei non successit. 
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ó', Xpy ó8 oóx üzicrícaw Tfi ywvaigi 
rtp] TW TÓxGy* Afyouci yàp mcm TGUTÓ 
xal ale] Aéyouci xal miel épéouci: o0 yàp dy 
eelcüeíucay oUr^ Épyq ore Aóyg, &AX' ' Ort 
yvüyai TÓ £v TOlci cuncti aiTÉGV yryvópue- 
voy. "Toi: óà (QouAouévoici * &GAÀo Ti Aéyeiy 
&Ecori, al 06 xpívoucat xal rà vwwwofrüpia Ói- 
doUcai z&pl] 'roóroU TOU AóyoU, miel épéouci 
xal QWoouci TíwTtlw xa) ém TJA xai óxrá- 
ux»a xal évveáuwwa xml) óexáuwva xal TOD- 
TOv Tà ÜxTráuwva ' ob mtpryfyveoUai. dby- 
couci Óà xai TroUG TQGojL0UG TÀ&ÍcTOUG ÉV T 
TpÓT4 T&ccOpaxovTáÓi yíyveoUat xai TÀAAA 
Tà XüTUytypauuéva ey Tío! rTecoapaxovráci 
xai éy TOlci ju4cl ÉxácTOICU' OxóTay ÓP TO 
éfóóue wi zepipparyécoci oi üpveg xai TO 
&uopuov ueram prox, UríAa[ov ol zóvoi oi 
z&pl TÓv jva TOV ÓyÓo0v wevsaAoy oUuucvol 
xai mepl Twv ÉXTWV TECOapaXOVTÁÓA: TOÜTOU 
dà voU *póvou zaptAÜóvrOGg, 'Ocwo! UMÉAA&I 
cü elyd1, ai QAeypoval éAóbyca» xal ToU 
&uDpóou xal T9c 'uwTpóc, 9$ T€ yacTY?p &pua- 
Aá&wx0.4 xai ó Oyxog 'ücroxaTéDw àzó TÓV 
jzowovópíow xal Tv» xsvtvav ég TÀ xáTO 
"eopín 6c cóTpÉTtin) T5Gc Exi TOUG TÓXOUG 
eTpoQ4c. — Kal TXv éOóuw» Teccapaxzov- 
TáÓm 'ivraUÜá écTi TÓ vm ÀEicTOV TOU "pÓvoU 


2 


1$ yylymi £y. — ? ÉAAoTE- E 


— 8 güréo. — 5* o. — 


8 A«upíu tüTpeminy. — ? EvrtUbEv. 


4. «ph — wyuwyvóusvov.] &ioTés;w lonice C., Littr.; — 
Calvum negationem non adscribere, aut 7iG£7V pro Zzi0 TEiV 
legisse adnotat Foés.; — Zu C.; — vv cóxov K.; — 
y&p mávrz vulgo, yZp vrzvTá Lind., sed pro zvrz scriptum 
fuit Zo: c«)Tá in vulgata; — tum &zep xui sidéove: pro 
xZi aisi épéovc. C., Vatt. Foési, Lind. sine xaí; sed illud 
& 7sp mihi recens nec necessarium additamentum esse vide- 
tur; — obre yáp C.; — &AX eb yiyvovrou 54 pro ZAA' Gri 
yvyxs C.; — «vó ante £v ex C. supplevit Littr.; — aucé- 
oig C. 

T0ic. 8 — repiyísyvsecÓUzi.] ZG 38 BovAouévug 42.Ao AÉ- 
yt vulg., 5o: 38 (jovAouévsc: codd. apud Foés., Merc. in 
marg.; equidem codicem C. sequor, qui solus haec recte scripta 
referre mihi visus est. Dein movréov C., züvéov vulg.; — 
epsUc: C.; — xui Qcovc: om. J.; — évv&uwvz Ald. C.; — 
fvàsxdpuww pro J3exáuwvz Ald., Parr. 7. Post 3exáuwvz 
addunt xai évàexépuwva Zuing., Lind., Mack.; — csepryevé- 
cóz, vulg.; sequor C. Post zepwy. legunt vz 3'ZAAc epi 
yíiyvsa0us C.. cà 38 LAAm mepwyívegÓms Vatt. Foési, TZ 
38 ÁAAu mepvycvécÓn: Zuimg. in marg. 

QXcovc: — cTpoQue.] éec meocmpáxowru 3*» wyíyveoÜn:, 
pro éy — yívecÓz, C.; — in alis libris recezpáxovrz 3uz- 
yíveaÓzi errore, qui facile intelligitur; — 74 ante xzTzye- 

Hl. 


4. Mulieribus autem de partu fides habenda 
est; dicunt enim eadem omnes, et semper dicunt 
et semper proferent. Neque enim aut opere, aut 
sermone cuiusquam illis persuadebitur, nisi se 
scire id quod in ipsarum corporibus accidat. 
Illis vero, qui aliud quid dicere volent, licebit, 
sed quae de hac re decernendi, aut de hac 
sententia victoriam adiudicandi potestatem ha- 
bent, semper proferent et dicent, se septimo 
mense et octavo et nono et decimo partus in 
lucem proferre et ex his octavo mense natos 
minime superesse. Quin et abortiones plurimas 
primis quadraginta diebus accidere dicent et 
caetera quae in quadragenarii ac singulis men- 
sibus evenire conscripta sunt. Cum vero septimo 
mense disruptis membranis foetus sedem muta- 
vit, labores circa octavum nensem et circa sex- 
tum quadragenarium, qui in gestatione recen- 
sentur, prehendunt. Quo tempore elapso, qui- 
bus partus feliciter successurus est inflamma- 
tiones tum foetus, tum matris dissolvuntur, et 
venter emollitur, tumorque ex praecordiis et 
laterum inanitate in loca inferiora descendit ad 
praeparationem conversionis, quae ad partum 
ducit. Et septimo quadragenario magnam tem- 
poris partem foetus illc permanent. Nam et 
loci ipsis molles sunt et transmotiones ipsis 


ómócai uÉAAEL: &Ü elüéymi. — 9 ur Tpue mE ryuaTup UmopmAmxbx. — 7 bmoxmrá[w. — 


ypzuuévz om. C., tum ececezpáxovrz pro cecgGzpzxovv ác: 
idem. — Ante óxóvav J. in inscriptione z£guz Tov; — cuv 
vulg., óxóczv J.; — qsTíAxBov C.; — v by3oov uva 
idem. Vulgo yevezAcvyoóusvor, sed iv ysvezAoywuévov C., 
yeysveuAoywuévov Zuimg. in m., éyysvezAoywuévov Merc. 
in marg., codd. apud Foés. in adn.; — certum iudico parti- 
cipium sive praesens, sive perfectum ad zóvor, non ad gava 
esse referendum. Porro. oye: C., Littr., ózóczig vulg.; — 
ui om. C.; — xai rZ ToU &p[. idem; — Gems yuccTvp ua- 
Acxb55 vulg., cum Littréo sequor C. et mss. a l'oéósio memo- 
rata; — vmoxaTra5 vulg.. cum Littréo sequor C. et mss. 
apud Foés. memorata, qui alia etiam UzoxeTZzAsif»« habere 
scribit. — "Tandem 8c süvpemíwv 734» 27i ToUG TÓXOUGC Tpo- 
vív vulg., eümpezeíw C., eta rpoQínv Lind.; — srpezíi re- 
cepit Littr. ex suppl. ad Lex. Schneid.; xi 73v é7í scripse- 
runt Lallem., Lind. Equidem puto in vulgata latere &c 
süTpímcEi4V Té É7i ToUc TÓxOvc GO TpoQUc. Ad eTpoQNia cf. 
de octim. partu $ 1. zj à8 a r po ai ai &v vf yuovpí. At 
&mà coU crop ,0U GTpÉQo: pro éi v. 7. cpozv C., codd. a 
Foésio memorati, nisi quod hi evpódz. 

XZi Tà)9 — sÜüAvTT:pu.] $vrsUÜsv vulg., évrzVÓz Zuing., 
iyruU0 C., Littr.; — Aorróv pro m Asia voy C.; — sUmpezé- 
cTspov K., fortasse pro süTcpezéaTspov; — sUAvTÓTspz C. 
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Trà tuDpgum: TÀ ydp wopía 'abrowi uaA- 
Ünxà xal mi weraxivácieg aüToIci eümETÉOTE- 
pau víyyoyrait xa) zuxvÓórepar xal Quà rara 
xarígT4 mg0g TÓV TÓX0» tÜAvTÓTEQAa. 'Kai 
mrácws Tág Ttocapmxovráóog TaÓTWG Gi wy- 
vaixeg (Dépouci Tàg T&AÀtuTaÍaG cüuÉpuG EÜTE- 
TÉoTEg0y TÀG yacTÉpac, foT^ dv Opu5o5 TO 
&u[Bpuov cTpéQecÓmi: uerà o? rara 'al c& 
Góivég elici xal oi zmóvoi émixciyTQu, ÉoT^ dy 
&AcuÜepa0f 'roU Te mido xa) ToU DcoTÉQOU. 

'Oxócai! 08 TOv yuvauxGy Érexov T0AAR 
matdía, el ri 0T ' éyévyero qoÀ0v 7) TuDAOv, 
| GÀÀo vi xa&x0» Éy 0v, Qr9couci ézi 'roóTOU 
TOU zuidíou TOY ÓyÓo0v uva was TEpOV 
dimyayely v) éQ' &v érexov odd» xaxov éqróv- 
Tuy TÓ yàp Eu8puov TÓ z4pc0£» &y T Óy0óo 
XL lo upüg &vóocyce, Qor&e xai dàzócTacly 
ém0í4c€ * voUcoc, Gg xal Toici dvópáci ai 
lowupmi vobüco: émoíucay. '"Oxóca Ó'à» TGv 
&upócv &» GAAo «póvp lowwpüg vooácu, 
&zóAAura mpócÓty * üzócoTacl wyevécUmi: 
óxóca Ó' dy 'TGwv óxrau9vcv iupócw us» 
cQ dpa vooáocy, àAÀa xarà £v vi Éx Tijg 
uebódou xaxomaÜZcz, ràc ui» rtccapáxovra 
4LÉépag ÓleríAsce 'àcÜsvéovyra Tà mAcioTa &y 
Tá UéTpy Óià rác àváyxag rà mpotipuué- 
yag, éyévero à vyiaívovra. "O vi* ^ dy yé- 


faciliores et frequentiores fiunt, ideoque ad par- 
tum expeditiores redduntur. Ex toto hoc qua- 
dragenario per ultimos dies mulieres facilius 
uteros ferunt, quoad foetus ad conversionem 
tendat. Postea vero partus dolores et labores 
incumbunt, donec puero et secundis mulier li- 
beretur. 


5. Quae vero mulieres multos pueros pepe- 
rerunt, si quis eorum claudus aut coecus aut 
alioqui male affectus fuit, affirmabunt se in hoc 
puero gestando octavum mensem molestius tu- 
lisse, quam in iis, quos nullo modo affectos 
pepererunt. Motibus enim foetus octavo mense 
vehementer aegrotavit, adeo ut etiam morbus 
abscessum fecerit, non secus ac viris morbi 
gravissimi facere consueverunt. Ac foetus, qui 
alio quovis tempore vehementer aegrotarint, 
prius intereunt quam eiusmodi abscessum mor- 
bus experiatur. Octimestres autem foetus, qui 
non valde aegrotarunt, sed una quapiam parte 
propter loci permutationem male affecti sunt, 
eorum plerique per quadraginta quidem dies 
ob commemoratas causas necessarias in utero 
imbecilles degerunt, sed sani in lucem edeban- 


 abrüc. — ? xu máswc Tüc TtaaupexovráJo; TuÜTG Xi uv. — 9 ui Qoiyee sine ve. — ?* T6U mwuidÍoy sine ve. — 5 iyévemo. — 9 qüy moÓTUuy Tiv 
üyÀ. p. ToU mv4iOíoU X,j&AeT- — 7 ry om. — 9 ZaÜeyeím * TZ Ob mwAtioTZ bv TÀ p. — ? Ó' om. 

xai — bo régov.] T2ÜTUG vulg., zzócvc Zuing. in marg.; — (uiréuv C., aüréoc L.) &zocT. ysvícóz: vulgo, sed aut 
xui c£cGGpákovrc Gi tyuveixtG C., xui vcecoupákovrU TAÜ-  zU)Toici legendum est, aut pronomen omittendum; — óxóctc 
746 &i twZiAeg Littr., czíóTZcg e vulg. lectione in. co-  C., ocz cett. — Dein: ZAR X& TL Ey (nat £y Lind., Mack.) 
dicis C. scripturam inferens; — eüzsTsGTÉpzg sie cEg ya- Ti (xuvX Qíciw pro xav £v v« C.) éx vig usliddoy XAZX0T. 
cTípzg C.; —  &puócw vulg., ópusos C. D. P.' Q.', codd. vulg. — Littréus C. sequitur, sed mihi in C. arbitraria, neque 
apud Foés. memorati, Zuing. in m., Lind., Mack., Littr.; — necessaria correctio vulgatae esse videtur; neque enim appa- 
£v. vc pro se/cí C. — «e C. HL, Littr., vulg. om.; — xai ret, cur xz TZ £v v4 xzxozAÜfc,y dici non possit, et opponi 
écétov C. và cQó3pu vooiicu: in antecedentibus, Itaque vulgatam servo, 
5. 6óxóczi. — émoÍucxv.] fxTovy J. praemittit pro inscri. sed quid éx 5c je663ov? Foésius in adn. monet de signifi- 
ptione; — 6óxóca. C.. Ócui ceteri; — xaí vci nüTéuv PEsyf- catu illius éx 5c s0ódov et esse putat ,digressionem aut 


vero C., Littr., xzí v& aiTÉuv éyfveTo vulg.; equidem pro 
xaí Ti legendum puto e/ 7;, ceterum im C. correctionem esse 
puto arbitrariam et otiosam, sine dubio vero vulgatam esse 
ab auctoris manu, modo attendam mentem ad alios in hoc 
ipso capitulo locos. ubi yíyvscÓz, usurpatur; — £a/ov om. C. 
Tum: àzi c&v (v&» omm. C. H.) covréuv (moiovréav J., 
vowríou C.) voU (coU om. Mack.) zzidíov (vv veBdímv 
Zumg., v0 z4i3ío) Lind., voU zzidíov post usvz L.) (vzi- 
Xy Mack.) róv vulg.; textum exhibui quemadmodum Littr. — 
Porro £zexe vulg., Érexcy C., Lind., Littr.; — évedéwesv C., 
évyàéwcs codd. apud Foes. pro &vácwaz. 

0xócz — vyiaivovra.] 0xócz C., 0c vulg.; — &v bAyo 
Av C., codd. apud Foés.; — &zóAAw«: C.; — 9 abvG 


migrationem, quam facit foetus laxatis membranis, cum suo 
pondere in inferiorem uteri partem procumbit ibique quadra- 
ginta diebus permanet." — Mé6c3cv hie esse putat UT - 
pucw, ueTu(loA4v. — Vide eius adn. ad h. l. et Oecon. in 
voce. Equidem Foésium in his verum vidisse opinor et ob- 
sequor m interpretatione. Porro dieréAsczV v Zcbeveim 
(&cÜüéveuz H.) (ZoÜevéow pro àv Zo0. C.) vZ 3? (3é om. 
Lind.) zAeícvz (v5 zAsiocTrov C.) vulg. "Textum descripsi, 
quemadmodum Littr., nisi quod 7Z TÀGUTE servo, ubi ille 


và TÀ£iGTOV CX C. recepit. — Tandem gs7pí C.; — &yévevo 
D. H. L, Littr., éyévovro vulg.;; — 3é om. C. 
Ó ci 555y — C and ey c5 PEICHÁ C.; — yívoyr 4: idem ; — 


&i ante uerá idem et Littr.; ceteri omm. 


— 528 — 


y4TO4 éy TÉjcl TEcCcapáxovTA vuÉpuci TRÓTYCI 
ádóvarov cprycvécÜmi — vocéovri yàp abTO 
éri iy Tfj uf To éxmiyfyvoyrroi ai ueraDoAai 
xal ai xaxomáÜeii ai peri TO» TÓxOY. 

g'. "O v1 à" dy. üámovocgcay &v Tf, WfTpy 
ég TÓy ÉvaTOV pijya ÉAÜ4 xal &v roÓTQ TÓ 
px). "yésumoa, mepryíyvyerai uiv oóx &Aac- 
coy $2 'rà émTáuwva, 0Mya dà xal TobTGv 
'éxrpéQeroau: ore yàp T9» ma ÓTWTO low, 
Jvrep TÀ T&À&ÓTaTO ÉwoUci, obrE oi zÓvoI 
ol &y TÀ wey TAa: m&TOWWuÉVO! clcl aÀ- 
TOlcl, GoTt A&TTÓV wyevécÜni. 

C/. Ecóchy à" à» uáMoTa '&l ToU évárov 
upróc yévorro. éy £&óÓt : low upórepóv * re yp 
yévorro xal zAeioTOy üzéx ov r&v vodocy TG 
TOic| Óxragu*vOIc! tytvouíyov. Kal yàp rà 
&y érr&à reocapaxovráci " ri«TÓUueva, rà Ót- 
xáu4ym xaAsóuevm, dià caUTA uáMoTA Éx- 
TpÉ(perai, OTI lowupóraTá écTI xal z AcioTOV 
&zéx&i TBV yovíucov zaióíov TOU wpóvou éy 
Q éxaxomábyce Tàc rtocapáxovra yu£pag rà 
vocoóp.eva T6pl TÓV uva, TOv Órydoov. 

4. EawwQe 06 mepl T&v voocwuáTov xai 
'maÜwuáraovy TGy TOlci Ó«TOUE VOICI y rry vopcé- 
yov xai rà évveáuwva Aez ra, riwTÓpueva, xaTa 
TO TAGÜo; TOU *«póvoU, 'ob vyéíyovws xal TO 
péysbog TOU cÓuaTO;, éc voücov xaxomca- 
ósíag 'àQryuéva, obw, Gozep rà émrápuwva 


l yéywrai. — ? vd abest. — ? £xQéperai. — * $4. — 9 3 Zy yv. — 
x&TÀ T Uu. — ? &Qwyuévoisiv. 
6. d v, 3'Zv — ysvéctzi.] mepiyíyvea: bis legitur in 
vulg., sed priore loco omm. C., codd. apud Foés., Mack. ; 
uà oUV Xi fAacaoy C.; — cá ante ézrÁuwvz C., Littr., 3 
vulgo om.; — £x covréav &xrpéQero G. J.; — SE dépe- 


zi L. — ! Moriet Foés. illud óA(yz 38 xui vo/ruy non de 
septimestribus intelligendum esse, sed de noni mensis initio 
in lucem editis. Dein obzs (oi rs pro aire Lallem., Foés. 
in adn., Lind., Mack.) (addit o£ C.) zóvo; vulgata. Quod 
autem ill oí 7€ legere voluerunt, inde factum est, quod vul- 
gata oU TÁAU habet, ubi ego negationem sustuli ; quam si 
serves, eve constare nequit; sed. praestat o demere, ut 


ovrt — oUcs sibi respondeant. Porro u»vpí C.; — cb Tá- 
Aui (oU yu J.) ceteri, — rovevuévoic C. ; — yiyverau 
pro yevícóz, idem. 

T. Gubsíq — yevopuévav.] yíyvoco C.; — iexvupórspov 


"Ew (vs yáp pro 3'Zv C., Littr.) yévorro (yíyvovro C.) 


vulg.; — oic; àv ber auvoiti C. 
- A » M b3 
xui yap — $y3oov.] x4 y&p TE TWciw £v C.; — yiwó- 
MeV. L., pro TuvTÓMeva, et yvyvépeva C.; — xaAsÜusvz 


idem. Vulgo Eméx& TY yweopipuuy (yovíquv. C., Littr.) zz4- 
Bíuw coU xpóvow x. v. A. Foésius vulgatum yvpiz. oraidíz 


tur. Qui vero intra hos quadraginta dies natus 
fuerit, is superesse nequit; cum enim adhuc in 
utero degens aegrotat, accedunt praeterea mu- 
tationes et affectiones post partum. 

6. At qui, cum in utero aegrotaverit, ad 
nonum mensem pervenerit, eoque natus fuerit, 
superest quidem non minus quam septimestres, 
quamquam etiam ex his pauci educantur. Ne- 
que enim perinde ac perfectissimi crassi sunt, 
neque longum est tempus ex quo labores in 
utero perpessi sunt, ita ut tenues nascantur. 


7. Is vero potissimum foetus servabitur, qui 
nono mense iam affecto in lucem editur. Vali- 
dior enim erit plurimumque abest a morbis, 
qui octimestribus accidere consueverunt. Nam 
i etiam, qui septimo quadragenario in lucem 
eduntur, decimestres appellati, hanc ob causam 
praecipue educantur, quod validissimi sunt plu- 
rimumque inter partus vitales absunt a tem- 
pore, in quo circa octavum mensem diebus qua- 
draginta aegrotantes male habent. 

8. Declarant etiam morbos et affectiones, 
quae octo mense in lucem editis accidunt, no- 
nimestres tenues editi pro temporis, quo nati 
sunt, longinquitate et corporis magnitudine, 
quia a morbis male affecti fuerunt; non veluti 
septimestres pariuntur carnosi ac crassi et bene 


5 yivGpeva. — " sra uudiTuvV mp TOlG Ex TAquMVÍOLG tysvoiE yv. — * Eyeyóves 


exponit in notula et Oecon. de foetibus nono mense in lucem 
editis, i. e. communibus et maxime familiaribus. Dubium non 
est, quin vera lectio sit yovígav, quod recte Littréus reddit 
,viables;" ego ex Plinio ,partus vitales" Latine dedi. — Tan- 
dem ézxaxomábwozv C.; — vocovuévzc vulg., vocevuévzc 
Lind., Mack., sed legendum est c£ vocoópsvz, ut iungatur: 
éxaxomálwcs ... TÀ vocoUucyu mpi vüv juvz TOV Dy3ooV. 


8. cuQwi£e — 3ieQépero.] voocwud cy xaí om. C.; — 
xzxomaÜwudáTay K.; — TV post mas uera om. C.; — ràv 
yityvouévyoy C.; —  xpóvov Syeyévai (a,06vou o9 vyéyove C., 


Littr.) xavZ (xaí pro xzv& Zumg., codd. apud Foés., Lid. , 
Mack., Littr.) 76 vulg.; — 2x vós«v (voócav C.) (addit aua 
xaí Lind.) (xaí solum addit Mere. in marg.) xzxo-mz0íuc 
(xxi xaxomzÜsiwg C., xaxomabsig D. H. K.) ZQwyuévwc 
(£Quypévgos F., &Qvypévoics Ald., mss. 8., ZQuypuévz Lind., 
Mack.) vulg.; sed éx veócav xzaxomubsiwg GQvyuívwc non 
scripsit auctor, neque &x wv. xzxomaÜ0cíu«; GQwuévau, sed 8c 
voUcuy xaxom abeima &Quypéíva. Porro 2xrápuvz pro ém7- 
pw C.; — sümpemig Gc Av 00 pro süvp. &voou, C.; 
o) pro óv Ald.. cóv vero C., Lind.; — éypád» i. e. érpáQu 
pro àv 75 p. 3i épevo C 


66* 


— 524 — 


rí4rera! ceompxouéya xai TÓ T 06 Éxovra 
eürpa(Déoc, dvoca ÓiwrereAexÓóTra Qv wpóvov 
&y TÀ UWéTr9y óieQ gero. 

0'. 'T£ci 08 yuvauE? al. EuAAMquiec TG épe- 
Bgónv xai oi TpeoQoí Tt xai) oi TÓxoi év 
TGÜTG *vpÓvo '"xpívoyrau, &y Q vp al € voD- 
co. xal ai Wyíeiu xal ol Ü&varo( Toc! Eópe- 
ca&ci ávÜpóoici. "Tajra 'yàp mávra 'T4 
ui xa $uépxc, TX d xaT wüvag Émicq- 
paíset, Trà Ó8 xard Teccapaxovráóxg Wue- 
píov, Trà Óà xar? éyiauTÓv: éy m &ci1 yàp roic1 
v«,póvoict ToóTOIcI ÉvecTL T pÜc Éxao TOV TOÀAÓ 
uà EuuQépovyra, moAÀAd óÓà zmoAÉuium: éx 
uiv oüv TG» É£uuQespóvrav ai ms Uyíciui y- 
yvovyrai *xal ai aüEZcieg: Ex Ó8 TOV &vav- 
Tíoy aí r& voUco! xal oi Ü&varoi. Ai pv o0v 
5»uépai ézicw4uóraraÍ elici &y TOlcI zr A&íoTOICI 
a! rt mgürai xal ai &DOouai, zoAÀmi) uiv 
z&pl vobóccoy, mO0ÀAaxi Ó8 xal Toici ép [3 póotci* 
TpGopool Yy&p tyfyvovrat oi zÀcicro! raóTw4cI 
Tío: QuÉpuoi* óvopá( erai 0? ' rà ruMxaDra 
expgócitg, &AN ob Trpocuoí: ai à? &A- 
Aat Wpépui, ócai Évrücg TÓV TEGOAQÁXOVTO , 
éríowuu01 [uiv 4oc0v, a 0AAa) dà xpívouci. "Ev 
óà Toici uXci raUTÁ TE Xa "6v TfjcI! Wuépnct 
yiyyóueya, yeori xarà Aóyov. Kal 'rà xa- 
rapuáia * Tíjot tyuvauEl ríjot Dyiauvoóoqci" Qa- 
vera xaU' Éxaorov TGV [vGO», Og Ex ovrog 
TOU p4v0g ldí4v dóvaquv àv Tolo! cóuaci. "EE 
Gv à xal oi EBÓojLo! uiveg Tíájci &v yaorpi 
&yoóc*ci rà EuDpua éc T"v üpyyv xatier act 
T/G T&À&cIog, TOici| ÓS cadíowi émTAUuE- 
voc; éoUci xal &AAa OuxQépovra vyíyvovrau 


l xpveTas £y oic dí TE VógO. xu Uy. — ? 0é. — 9 rá om. — * xai 


8 740, om. — ? Quaífvavrai. 


9. cc. 38 — Zvüpómoii.] e3ojov J., pro inseriptione; — 
Tóxo, Éy vowTÉG TÀ xpóvu (fv v. v. xp. om. C.) xpivovzcu 
(xpiveras D. H. L, yíverz: G. K., yívovras F. J.) &v à 
z:p (dig pro à zsp D., oig vero codd. 6. alii, év oig, C.) 
di vc& voUcor xzí vulg. — Littréus fere C. sequitur, sed in 
ea lectione oig; sive oicí z&p non habet, quorsum referas; 
at vera lectio e vulg. facile eruitur, modo pro àv zovzéo 
cÀ xpóve legas, iv v«vvG 2póve. — Ald. xpívovra post 
6 vzmTO:. 

cauUTa yRp — Üávuro.] y&p C., Littr. 3é vulg.: — 7Z 
3B xarà — *"uepéoy om. D.; — w*epéav lonice C., Littr. 

ai pi» — xwpívoucs.] eipsupévas pro 4uépau C.; — £v vac 
czAsícT4iG Lallem. in marg., Lind.; — xi éffdopzas vulg., 


nutriti, quia a morbis liberi degerunt per illud 
tempus, quo in utero gestabantur. 


9. At vero mulieribus foetuum conceptiones 
et abortiones et partiones eodem tempore iudi- 
cantur, quo et morbi et sanitas et mors cunctis 
mortalibus accidunt. Horum enim omnium alia 
quidem diebus, alia mensibus, alia quadrage- 
narüs, alia annuo spatio de se significationem 
praebent. In his enim omnibus temporibus 
multa quidem cuique conferentia, multa quoque 
adversa insunt. Ex quibus quae conducunt sa- 
nitatem et incrementa; contraria vero morbos 
et mortem adferunt. Dies igitur inter alios 
maxime insignes sunt primi et septimi ac mul- 
tum quidem in morbis, multum etiam in foe- 
tibus possunt. Abortiones enim plurimae his 
diebus fiunt. Tales vero efffuviones nominan- 
tur, non aorius. Reliqui autem dies intra qua- 
dragesimum minus quidem insignes sunt, multi 
tamen decernunt. In mensibus vero illa, sic: 
uti in diebus fiunt, insunt eadem ratione. Et 
singulis mensibus bene valentibus mulieribus 
menstrua comparent, quippe peculiarem in 
corporibus vim mensis habet. Ex quibus sane 
septimi menses in praegnantibus foetibus per- 
fectionis initium adferunt. Pueris vero, ubi 
septem menses attigerunt, tum alia magni mo- 
menti in corporibus fiunt, tum eo tempore den- 
tes apparere incipiunt. Eadem quoque est ratio 
dierum iudicatoriorum, si quis forte ea, quae 
a me dicta sunt et quae cognitionis gratia sum 
dicturus, istis accommodare velit. Etenim me- 


TpuT|LoÁ TE yp yíyvoytai om. — 5 và TWyvi. — 9 íy T9 Wu. — ! má om. 


sequor C.; — xzí ante voc. éppóoic: om. C.; — vpagpoí 
vt yZp tyívovras xai oí TA, cett., mihi vs et xzí i his omit- 
tenda visa sunt; — óvouáCovrei C.; TwwxzÜrz L., Lind. 
Ad éxpósisg Foés. provocat ad Arist. hist. anim. VII. 3., 
quem locum conferre est operae pretium, maxime verba: ézv 
88 écTÀ juuciv "uépue, Quvspov, Ovi eiAwz Tui (nempe à 
a7ípum)' ui ty&p xuAoUpevui 8X póm eig &y mcaÜTOIG tyiyVov- 
TUL TUÍG WAÉDZIG. 

iy 38 — Aóyov.] TÀci népyss C., Littr., 75 *4uépu vulg. 


xai — cápuo:i.] T& C., Littr., vulgo om.; — 5164 yvy. 
C., Littr., 7c; om. vulg.; — dQaíverai J., Littr., Qaívov- 
TZ, Littr.; — 6c om. C. 


e£ Gv 33 — xqpóva.) veAcióoeuc vulg., reAciécios ex C. Littr, 


— 525 — 


&y TOici cOjuaci xa) oi Odóvrtg QaíveoÓou &p- 
«vrai iy ToóTQ TÜ 'wpóvg. 'O 08 aoróG 
Aóyog xal cepi nwpicíuuy, ei z&p iocoG xal 
TOicÓÉ Tig Évwywpíovro, 'Oxoim EAcER m6 
xal. ioropíug Évexa * elpjoo oxozelv "yàp ern 
róy uéA ovra, iyrpüy 0pfGc oro dt eoo Tfj 
TÜv xajuvóvTQy coT«pÍ46, * Üeopoüvra uày rà 
T6plocag Tácag, r&y Óà dpríov TW) TtccAX- 
pecxoldexáTw) xal TWv Óyódów» cixocT?v» xai 
Tàv TeocepaxooTYy xal óeuTréowy. Obroc yàp 
0 0pog TíÜerai! TÓ Tío dppovíuG Aóyq pc 
TIJQy xai 0 &priQQufo r& xai TéAei0G &piÜUóc: 
ór Wy» ó8 airíq», uaxpórcpoy dv el, émi TOU 
mapóvrog die&eAÓeiy* Üecpely d2 «p» obTcG 
'rpiáci T€ Xal TeT(Áoi, TOi uà» Tpiáci Evv- 
MuLpÉyaug àmácaig, Txio ÓÀ mrerpáci O00 uiv 
capa do Euv4uuévau;, Odóo O8 mapà Óo 
Euvet;cuy wévaug. AT 0? reocepaxovrádeg m pü- 
TOY 4É7 xpívouci ézi r&v épu[Dpónv: Ó vi à" àv 
UreoBáAA4 rào Ttccapáxovra wuÉpng Tdc 
TpÓTAG, Ex(Debyei roUc Tpoopuobc éri mavróc 
yryvouéyoug* 'mÀÉovec O8 vyíyvovron àv TÉ 
TpÓTY€ T£t0capaxovyTáÓ! cpGcpol 5 év caOiG 
&AAaiG &oócaug. '"ToUós ydp ToU *rpóyou map- 
&A0óvrog lewupórcepá dori cà Eupum xai 
dinxpíyerai xa^ ÉxnoT& TOV ueAÉv TÓ cua: 
xai Ty (L£y üpcévov 'oQó0pa OiÓwAa yí- 
yverai mTüávra' Tà 0i ÜfAsm ig ToUTOV TÓV 


l óxoíaue EAÉEuc. — ? &wphotu. — ? àé. — * Ücupoüvras uiv nep) T2c 


tum diZAA«Az. 


0 38 aiTüg — JBevrépuv.] Ab hac periodo inde reliqua ad 
finem libelli usque in C. deficiunt. Ommes xai &i xpioípav, 
sed epi xpigípuy scriptum fuisse opinor, quare reposui. Porro 
bxoíme (óxoim interprett., 3é addit Lind.) fZAs£ae (fAcEz 
codd. 2., interprett.) je ropíza (/&Topíw; D. l. H.) vz (addit 
[xzi xpeímc] Lind.) Évexa (£vexev D.) eipíatu (eipíaw Zuing. 


in m.) vulg. — Littréus dedit óxoiz £AcEu io mopíue ve veu. 
rr A L * P 

eipícw; — tum animadvertit 5v zep — y&vorro contra usum 
solitum poni; — at statim s/ zep pro 4v zep scribamus; tum 


malo in his fAse£Z vs xui ioTopíug tvexm cipkoo scribere. 
Apparet Lindanum sensisse vs eo loco, quo vulgo legitur, 
ineptum esse et supplevisse [xa xpeízc]; puto vero facilius 
rem restitui, quemadmodum facere studui. Porro exozziv xci 


x L., Lind.; — 6sepotvrze G. I. J.; — epi co mTÁGuG 
vulg., sed 7epirTzác dudum emendarunt, ego 76 zepicoás 
vácuc dedi; — óy3óww xa sixoTÓV J.; — cv ante Tsc- 
92pzx. cum Lind. scribo. 

oVroc yàp — ÉEuviCevyufwauc.] TpcÍ vs xb cerpÁci 
nonnulli Parr.; — zZpz 3óo £cuvwppévoie Zuing., Lind. — 


Cornarius hoc membrum omisit; locum obscurum esse monet 
Littréus, Non est tamen adeo obscurus, ut non intelligi possit : 


dicum, qui de aegrorum salute recte coniectare 
volet, animadvertere oportet ut omnes quidem 
dies impares in contemplationem adhibeat, ex 
paribus vero decimum quartum et vigesimum 
octavum et quadragesimum secundum. Hic 
enim terminus pro harmoniae ratione et inte- 
ger perfectusque numerus a quibusdam ponitur. 
Quam vero ob causam, longum foret in prae- 
sentia referre. Ad hunc autem modum per ter- 
narios, aut quaternarios contemplari oportet, 
ternarüs quidem omnibus coniunctis, quaterna- 
rüs vero alternis vicibus duobus coniunctis, 
duobus copulatis. At vero quadragenariae pri- 
mum quidem in foetibus iudicant. Qui vero 
primas quadraginta dies superaverit, is aborti- 
ones, quae ex quavis causa accidunt, effugit. 
Plures autem primis quadraginta diebus quam 
reliquis omnibus abortiones fiunt. loc enim 
tempore elapso foetus valentiores exsistunt et 
singula corporis membra discernuntur. Et in 
maribus quidem valde manifesta fiunt ommia. 
In foemellis vero per hoc tempus carnes con- 
spicuae sunt, protuberantias tantum habentes. 
Longiore enim tempore simile in simili similiter 
se habet et propter familiaritatem et caritatem 
tardius discernuntur. Etsi im ceteris, ubi a ma- 
tre seiuncta fuerint, puellae citius quam pueri 
pubescunt, sapiunt et senescunt propter corpo- 


cvácXe. — P TQigí TE. — Ü mA£0y. — 7 voU OR xpóvov. — 5 cQóOpu om. 


docet in dierum criticorum serie omnes dies impares esse com- 
putandos cz/g giày Tpudoi Euvwuuévui; &mácmic: ergo 


1]. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. cett. 


Sed in diebus paribus computatio facienda per vevpá3ac 3íc 
p?» mupz 3óo £uvwpuívac, 3áo 38 mupZ Ojo ÉvvsCevypuévac. 
Quod quomodo faciendum sit, docent ipsi dies iudicati 14'5, 
28"5, 42"5, [taque 


Vader ule TC mU MN 
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 
15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 23. 24. 25. 26. 27. 28. 
p ccc Lc d 
29. 30. 31. 392. 33. 34. 35. 36. 37. 38. 39. 40. 41. 42. 
Nempe vpiZàec et verpádeg £uvwppuéveu eae sunt, in quibus 
tertius aut quartus simul est dies primus sequentis Tpiádoc 
s. céTQÉ30c; — contra £vveCevygéva: in quibus dies, qui 
excipit integram 7fid3z s. vevcpáàz antecedentem primus est 
subsequentis. — Est autem 3o zzpz 3óo alternis vicibus. 
ui àà vcsGOupux. — £fovamus.] VmspDéAm J. — — z 
ToUÀs yàp coU xp.— íavruv.] yp de meo intuli; — ToU 
38 xp. QJ. Lind., reU 38 coU Zuing., Mack.; — edQó2ez 
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xp évov Cápxec Qaívovra ázmoQócuxc woUvov 
Éyoucai: c ÀeÍoym yàp wpóvov TÓ Ópoi0v &v 
TG OpoÍo Opuoióv &cTI xai 'Oumxpíverou pa- 
dórepoy dià T9» ÉuvéÜciáv r6 xal QuAÓóTWTa- 
xaíroi TÁ yc GAÀa , óray e epioÜGci TfG UuX- 
rpü0c, «i Üwyarépeg T&v xoópcv 0accov vDGci 
xal Qpovéouci xal ywpáoxouci dià T3» dcÜé- 
y&&y 'Tr&€ TÜUV cOUuÁTGOV Xa) 'TmWv Óíairav. 
"AAA«4 Ó5 Tecoapaxovràc, év $5» cep) TOV 
óydooy vm Trà Éupun &v TÉ w5Tgy vo- 
céei, zepl Gy 0 Aóyog Aéyerou ' 00e Eówac. 
Tpír4 0?, à 4 và cmoudÍn Órav yév rai và 
xaxomraügcavra, 9» 'üccpQÓyx và T&coa- 
páxovra wong, éQáv4 iow óovra osa. uA A- 
Aov xal) Qpovéovra: xal vàp rac abyàc 0pà 
ca(éerepov, xal TOV 'dpóQ oov àxoóci zpócütv 
U7 duv&peva, Gg émíoociy Ex ovrog TOU 9«06- 
you ToÜTOU X&TÀ TÀ ÓAÀÀA xal xarà T9V 
Qgév4oiv T3» Óià ToD cóp[aTOc. 'TÓ pé» yàp 
i10» Qpóv4ua O54Aóv &éoTi ' &yOv & TO cóuarI 
&y ye TÓ mpóTW WuÉoy: Ev TE yàp cOici 
UzyoIcl, TOlci &oUci cüUCoG ÉmWV yévavrai, 
ysA&vra Qaívermi rà maudía xal xAaíovra : 
&ypwyopóra óà aüTrÓuoara ort 'ycAg obr& 
xAaís| mpÓócÜcy *») T&cOOGpáxovTa wuÉpai wy- 
voíaro: ode v&AÀ& ol0Oé xAaíti qpavóuevá mc 
xal épeÜi óueva mpócÓcy v; abrüc 0 *qpóvoc 
oüroG yévw4TOU: ] 


ESO] 


au oMóvovyrai yàp ai ouvá- 
utG Tác! LóEgci. Kal yàp ó Óávarog Óià 
T4v 'uoipay éAawe. "QLors mapádery ua, ToiG 
TÓci &lyau , ÓTI TÁVTA, & (Dóoiy Eve &x T&v 
abürüv éévra, uera[oAàg Fee dià *ypóvav 
r&y ixveuuéyov. EaQwvíC erai dà &v éxáamoci 


! gpíverai- — ? ve om. — ? zy om. — * &àe süpmae. — ? mepiQiyyn. 


omm. L., Lind.; — 3i4AAsX4Az, uti V., Parr. 4.; — cz (uoi 
cett., T0 0j40/0 de meo, nisi forte malis dein ópo74 8c. le- 
gere, ubi vulgatum 00:09 omm. L., Lind.; — in 73v Zcóé- 
veiáy T€ TV GP. lud ve om. J.; — ve habetur post r&v in K. 

EA — Éóumcac.] 63e vulg., 92& de meo. 

TpíTW4 — góp zra6.] xoi kUko TR ACAVTE vulg., 7Z «zxo- 
z46. Kühn.; — 7v zep Qóyy K.; — a)vTáG vulgo, sed du- 
dum d reposuerunt; — y (vá F. G.) Vádoy (r&v i6- 
Quv JJ T£ LX0UEI sine xaí D. F. G. (qui 2 Gkobeiy fert) H. I J. K. 

T6 UV yZp — Lá nci. ] àveóvy Zuing.; — £v ve 7 pc K.; 
— lÜzvoici éolio: sine vc 6i0: cett. ; — eUlégg om. H.; — uova 
L J. K.; — éypwyotórz 3é Lind., Mack.; — vulgo &ypuyo- 
pórz rs z0TÓUZTZ cUlÉuG ysAZ mE xd "eftt zrp00 ev V X. T. À., 
sed ove ysAZ oUTt xAcíc, in his Lind., quem sequor, nisi 


rum imbecillitatem et victus rationem. Altera 
vero est quadragenaria, in qua per octavum 
mensem foetus in utero aegrotant, de quibus 
haec tota oratio est instituta. '"lertia vero, in 
qua, si nascuntur pueri, licet male affecti, ubi 
quadraginta dies evaserint, valentiores sane ma- 
gisque intelligentes videntur. Nam ef splendo- 
res plenius intuentur et strepitum audiunt, cum 
autea non possent, quippe hoc tempus pluri- 
mum confert tum ad alia tum ad intelligen- 
tiam, quae in corpore inesse percipitur. Sin- 
gularem si quidem intelligentiam in corpore 
inesse primo die constat. Nam et in somnis 
pueri statim ubi nati sunt, videre et plorare 
conspiciuntur. Sponte vero vigilantes nec vident 
nec plorant prius quam diem quadragesimum 
attigerint. Neque vero tacti aut irritati ante hoc 
ipsum tempus rident aut plorant. Hebetantur 
enim vires muci copia. Nam mors etiam fa- 
tali sorte accidit. Quod omnibus documento 
est, omnia, quae ex iisdem natura constant, 
mutationes per congruentia tempora obtinere. 
Quod ex singulis manifestum fit, quae partim 
oriuntur, partim decedunt. Anno vero ver- 
tente multi quidem morbi, multae etiam sa- 
nitates contingunt pro temporis ratione, quam 
habent menses aut dies singuli: septenaris au- 
tem tum multa alia eximia in corporibus fiunt, 
tum pueris dentes excidunt et alii oriuntur. . 


HUC CU ECPURCUERO S OIODP ICIOETO TOL LORS QEOTRORTO «08 


— 5$ dyódov ve Éxobewy. — " £y Ó 'Éyt-. — 5 boiptyny EAR XV. 


quod insuper 3é pro ce scribo et svÜfoc omitto; nam ita 
demum sententia sibi constare poterit; — 09038 y:A8, 0U3? 
xAzíe: dei Calvum legere adnotat Foés., ceteris omnibus 0032 
xAZíe non habentibus: fieri potest ut concinnitatis gratia 
de suo addiderit Calvus; sed si vel coniectura tantum viri sit, 
emendationem amplector; — oÜc«6 yévrzi Ald.; — Esci 
edd. antt., Parr. 4.; — ommes év TZ; u/Ess:, equidem £v 
relicio et 777; repono. 

xzi yàp — ixvsuuéyuv.] xai ydp de meo, xzí ys ceteri, 
sed inepte; — ó omm. D. H., — poipény, ZUITYTPI, codd. 
lectt. sunt, poípuy Lind. — Vulgo: 67, zÁwr2 QVow Éxei 
éx TV gUrüv &vTz, uerafoAue Éxyew XE Xp. x. T. À.; 
de meo £ interposui et Éxzi pro Éxew scripsi. 

czQwiCeras — Qóovrai.] xaí ante viera) de coniectura 
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&AAo Ti TÉV yuvyvopíyoy ' xa). dzoyryvopé- 
yay: €» Ó8 TQ é£vwiaUTQ T&ÀOUUuÉVQ cT0AAGÍ 
uy. yoUcot yfyvovrau, zoAÀa) 08 xal iyíciau 
xarà Aóyov ToU 906vov, mpg ToUG pivác 
re xal ràg wuéomg éxáoTag: Toici Ó& &(006- 
poit xal TRA m0 yíyverai Qiqépovra 
TOlci cüuxc! xal TOici zGuiÓÍoic: oi ÓOÓvrtG 
éxmízToUci! xa] Érspoi Qóovrau. '"Tà yàp éri 
cóuaci TáÓE vy páxqpo. 


! ka &moyvyy. om. 


adscripsi. Vulgo: zpóc coUe ive TS xui TràG Wuípug Éxd- 
eva Tvoic iflóuo' xui TÉAAEX TOÀAR ylyveTUi DuxQDé- 
povrz TOig CÜpXcL' TOiGi BB 7rXiDÁÍo.: X. T. A. Sed Foés, 
iam monet Calvum, Cornar. vo;g é(036po:c ad seqq. referre: 
imo vero recte fecerunt; itaque 7070; 38 éf3óuoi; dare ma- 


lui et paulo post xa T0;0, 7ui3ío:0: pro 070; 38 7u4iBicuGI: 
ita demum locus perspicuus fit et probe sibi constat. 

TZ — wypáje.] Haec non intelligo, neque mihi constat 
pertneantne re vera ad hunc libellum, nec ne. 


IIEPI OKTAMHNOT. 


&'. IIepi 0& Ówragusvou yevécioc Quy ' dic- 
càg éQsEgG xaxozaÜsíag 'vysvouévag ádüva- 
Toy elvat cOvVÉE TQ mGiÓÍM, xal Oià coUTO 
o9 mpi fy vecta rà, bxwráuxva Evy xupet ydp 
abTOlci &(DpeESo 'xaxomaÜciv Té» TE £y TÀ 
u^uTpy Yytvouéy4y xaxomüÜciuy xal Ty» ÓTAXV 
0 TÓx0G Wyéíy4TA, Xa) Óià coUro TÜv ÜxTa- 
uXuvay ob08y ' megryfyverar. "Eccl xal 'Tà 
Oex&p[va xaAcóusym Aéya àv imTà T&cca- 
gaxovráci Tí&TEGÜRi xml QLAAMOv Tp0CÉXElJ 
&xrpéQec0ni* — xal yàp r&AeóTaTá &oTi " y 
Tác! mTQpÓTX4coi TtOocARpáxOyTA "wuÉpwucl, émv 
yéumroi* — T& TÀMÉQ d" àmóAAucÜmi* ávary- 
«á( erai yàp T0AAÀ pera AauBávovra éy 
Qu «póvQ ToÀA& vocíc» , e£ Gv oi 0áva- 
TOL yíyvyovrou. "Apyerat o? movéci TÓ mau- 
díoy, zog TOÜ TÓXOU 'ytvÓjLEVOV xal "xivÓU- 
veóce|  dz0AÉcÜmi, Oxóray é&v Tcl Uwürpuoci 
orpéQwrau: Qerai uiv yàp mávra &veo TW 
xeQaMjv £wovra- víererai dà "rà m0AAd 


5 


! diz ràe &Q- — ? yivog. — ? xa xaxom- — * mepieyéyeTo. — 


? TÁ om. 


l. zepi à8 — vrepuyieyvezi.] zepi 32 «Tp. yev. om. C.; — 
praemittuntur autem haec in libris mss. et editis omnibus, 
uno C. excepto. Mihi non videntur esse insiticia Ticet in eius- 
modi dictionibus yévec;c dici non soleat, sed Tóxoc. Tum 
3éÉ omm. Parr. 5.; — 3i£ vá pro ueeás L., Lind.; 
y«yvopévac C.; — ceteri G3vvé rovc &ivzs. 7r0iÉELV QUIE X TE 
zZ4i3iz, quod de meo mutavi; — nimirum puto olim scriptum 
fuisse zovéeiw, glossam vero adscriptam fuisse Qpeiv, tandem 
utroque verbo in textum recepto zo:éziv scribi coeptum esse; — 
dem 3iz caUTZ o) zepwylyveTast C. ; — vyiyvopévuy C., tyivo- 
uíywv K.; — x&xomáüsuu» om. C.; — 4v pro càv ócuv 
idem; — yív4Tz& Ald., Parr. 3.; — mepuytyveras C., ve- 
pieyévevo Parr. 6. 

émci — yiyvoyrai.] Aéye om. C.; — àv émvZ miccapá- 
xov) "uépzic vulg., sed C. in his ceccapzxovráci nuépuas, 
unde relmquens sibi 4uépyci recepi vscoupzxovrác:. Ceteri 
MEÉAAO) TixT£GÜZ:. sensu plane nullo, quare in C. uéAAovTz 
emendatur, nempe postquam supra Aéy« sublatum erat; mihi 


TR xa&TauÁvim. — 5 by Tac mpüTRIC TEOO. WAÉpzic. — 


DE OCTIMESTRI PARTU. 


1l. At vero quod ad partum, qui octavo mense 
editur, attinet, fieri non posse assevero ut duas 
continenter affectiones pueri perferant, ideoque 

qui octavo mense nascuntur, minime su- 
peresse. His enim accidit, ut ea, quae in utero 
est, et ea, quae in partu, affectione consequen- 
ter laborent; proptereaque eorum, qui octavo 
mense eduntur, nullus est superstes. Quin et 
decimestres appellatos, septem quadragenariis 
in lucem edi affirmo, magisque ut educentur 
convenire, — sunt enim perfectissimi primis 
quadraginta diebus postquam nati sunt, — ple- 
rosque vero perire. Multa enim pauco tempore 
assumere coguntur et multis modis aegrotare, 
ex quibus mors consequitur. Puer autem cum 
partus instat, laborare incipit et in vitae peri- 
culum venit, cum in utero vertitur. Producun- 
tur si quidem omnes capite sursum, in lucem 
vero prodeunt in caput plerique, ac multo se- 
curius eduntur quam qui in pedes. Neque enim 


; Z8 S " 
5 yvop. KiVOUVEUELY. 


LEAAov huc devenisse videtur e sequenti xai uci TZ 7p00- 
$xsiv ixTpÉQecÓu:, ubi ego &ZAAoy scribere e nostris ma- 
lui, quemadmodum in J. re ipsa legitur. Dein vposáxe: ce- 
teri, mfinitivum de meo dedi; — yp cum Lind. de coniectura 
adposui; — pro vulgato iv mZ/c vpóT&ig TtcGupáxovT 
Wuíugic C. lonice v v0.4 x. v. A., sed Littr. pro vpómyst 
de suo vZí7540:, quod incongruum. At vulgo sequitur &z3v 
38 yéíwwTA4 TAsÍM G7TÓAAUTZG:, quod vitio laborat: iunctum 
fuit £v eic. pé TYci Wuépuci, eo yéywTés; dein. vero scri- 
ptor perrexit cz m A&íw 3à' &76AAvcÓÜu:, non zzÓAAvTGL, ut 
vulgo legitur, neque Z76AAvvTZ:, quod C. habet; — Zvzy- 
xücovru: idem. 

&paeTui — wyiyverus.] mpóg om. C., zpó Parr. 6.; — yi- 
vópevov vulg., yyv. C., de meo aoristum dedi; — sy3vvesiv 
ceteri, quasi ad &pxecxi verbum referre oporteat, quod fieri 
debere non credo, sed potius xiyduveles esse legendum; — 
&r6AAvcÜu: C.; — rav év TÀ wáTpw vulg., sequor C.; 
xósrui K.; — gv e solo C. recepi; — 3X post EE 
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em] ws(aAcv: xal üoaAÉoTtpoy àmaAAMác- 
cei TGV ézi' zó0no rTiwTouÉvov: T& yàp £uy- 
xapuTTÓLLeya ToU cÓUaTOG obzGOG XOÀÓít Erl 
xe(aA3» lóvrog ToU caióíow: &AXà uA AAOv 
óxóray éml mÓóÓmG Óppácy, rà Eu Qpyuara 
'yíyyerai.. Ai d? orpo(al ai & Tfj yacrpl 
xal dAAog xívduvog: xai yàp oi óuaAol 
To0AÀÁxiG '*»€4» TGW moadÍow &Qávyoav cepi 
TOUG TgA y AoUG zEplclAuÉvoL* 2)» yàp * xara 
TO UÓpiov, xa0' *óróregoy &v TÓY.4 0 Óüu Qa. Aoc 
TÉ WáTO4 LAAAo) 'aaparerauévoG, TaÓTM 
v0 mío. TÀ«g Xe(QaAQuc T9V &play oy" 
'aomowrai, ToU OpQaAo0 cTpe(ouévou 7 
cep] Ty awÉva '9 xal xarà Tr» GOV, TY 
zepi[BoAz» avrir&ívely, ToüTOU ÓÀ ytvouévou 
xal r4» WwwrÉom &váryxw movsgcat LEA Mov xal 
TÓ cwÓÍoy Y; &àzroMÉcÓnL 7) a Aemrórsgoy éEeA- 
0ciy. "Qlor& v04 'xai m0AAà Eccc» T3» dp- 
«v Tác voócou 4AÜe Éxovra, éE zc TÀ uiv 
ázáGAero, r& Ó€ voccácavra ctpieyévero. 

D". 'Oxóca à' à» cümopéow xal ácQaAÉoc 
&g ro0uQavég "EA0g, àveÜévra éEaíQvue àx 
TÁc àváyw«4c Tág y "TÉ yacTQl, mox repa 
xal uép,o mapmuuTíxa 5 xarà Myov &yéyero, 
oóx abEZuaToG, &AX' olóZuaTOG ytvopévov, 
e£ Gy 09 m0AÀAAà ümóAero: Zv yàp u» Evv- 
íÜqy TÓ oló«um ÜXccov, 9» Tpuraioy Y 0M. 
ye "aoAvx povióregoy, voUcol vyfyvoyrat àz^ 
abToU. 


corporis flexiones puerum in caput procedentem 
impediunt; verum ubi in pedes erumpit, obtu- 
ramenta magis accidunt. Conversiones autem 
in utero aliud creant periculum; puerorum enim 
umbilici saepe vel circa colla implicati conspecti 
sunt. Nam si ad partem, ad quamcumque um- 
bilieus magis iuxta uterum extensus sit, puer 
caput convertat, umbilico sive circa cervicem, 
sive ad humerum circumvoluto, necesse est ut 
pars obvoluta obnitatur, et ut, dum id fit, mu- 
lier magis laboret, et puer aut pereat, aut dif- 
filius exeat. Quare iam multi pueri morbi 
initium intus obtinentes in lucem prodiere, alii 
vero morbum trahentes superfuerunt. 


2. At vero qui facilem et tutum exitum na- 
cti, derepente sublata vi, quam in utero pertu- 
lerunt, in lucem exierunt, ii crassiores et maio- 
res statim quam ratio postulet evaserunt. Quod 
cum iis non ex incremento, sed ex corporis 
laxo tumore, accidat, ex his sane multi perie- 
runt. Nisi enim citius quam tertio die, aut 
paulo longiore tempore subsidat, ex eo morbi 
onuntur. 


I A PII ? ; 
TÓÓz. yivovTai. 3 434 om. — * xzrá om. — 5 ómórspoy. — 9 erepyrerauévoc. — ? acpeQópevov moiicerus mp TOV 40x. — 9 "4v 98 xavà 
, 
T. À. — ? xu Éauücy 'éydoy. — 10 dq. — '! vá om. — 1? xpovilrepov. 


omm. codd. apud Foés., Merc. in marg.; tum iidem et C., 
Littr. 7 ànte ToAAZ, ubi vulgo articulus abest; — xa ante 
&cQzA. om. C.; — àv ézri zóàz ri TÓuevovy nonnulli Parr. ; — 
eri xtQaAa4» eUm« (solum o) C.) xeAós; vulg., sed cum 
Lind. haec sedem mutuo commutare iussi; —  óxóczvy C., 
ora) vulg.; — wyíyvserz. TZ £uQpéyuaTa C., unde Littr. 
yíveTa;, ubi vulgo yívovrzzi. 

ai 38 — i&ÉsAbEiV.] ai yàp a mpoQpai ev Tfi yao pf cett. ; — 
de meo mutavi; — xai oi üp&(zAoí vulgo; de meo yp in- 
terposui; — 3434 omm. libri pauci, 34 Q.', Lind.; — Z3. vv 
zuzidíuy om. G.; — éQvyoav cv muidioy J. K.; — Zpdi 
TZÀG delpue C.; — sepieiAwpuévor de coniectura adseripsi. — 
Deinde: iv y&p xava và uópiov óxórtpov (óxoTépebsv C. 
Littr.) Zv (post Zv addit wópiov C.) vóxyw 6 óuQaA$e TÀü 
MáTpy zu4pzcerzAÉVoG (zpoTeTupsévog Lallem.) &ZAAov (&RA- 
Aoy mZpuTETZQuÉVOG C., Littr.) mzócy v Tui3iov T xsQa- 
Más Urüc xtQ. om. Corn.) eÀ4v mepimyeyzsv coU üuQaAoU 
(Tv mpi. ToU ópQ. om. J., solum oU ópzAoU om. L.) 
eTpeQópuevov (avpeQopévou Foés., Littr.) zonjascou (7003 

)gor 


y 


vui F., Littr.) 3; (45 omm. codd. 7. Littr.) zepi vv aUxéva^ 
jv 38 (4 xaí Littr.) xacvcZ vw Quov TA29 Tepi[)0A2V TOU Üp- 
QaAoU &yriTEÍVEIV (Gyr vr sve Corn. , Mack.) voóTov 38 x.T. À. 
vulg. Ego textum fere dedi, quemadmodum Littréus, sed 
pro ózorépaÜzv codicis C. malui x40 ózóT£pov scribere et 
post v3v zepijoA sy omisi voU OpQzAoU. lu seqq. y:vou. 
C.; qui post Zváyx» addit yevéaózi xaí et zovész fert. 

Gars Hw — epietyévevo.] vs 43w xci Éculcv Éy3oy TV 
Par 4.; Qvs W3w (addit T0AA4 al. m. in H.) xzi égó0»w 
Zy3ov vc4v (D. al m. Éc«Ucev) H. K. — Littréus recte vidit 
ÉyYov et fcwlsv esse dittographiam; ille vero vulgatum £y3ov 
servavit; ego alterum praefero; — xzí om. A.; — TA- 
Aovro C. 

9. $x6ca X à» — a)ToU.] eixóg 3 áv C.; — xai (xaí 
om. C.) &cQ. xai (xzí omm. C. K., Littr.) 2c vulg.; — c4 
pro 2É(4 àvelévrea C.; — cv om. idem; — 3 zzpz Aóyov 
idem; — &AA& idem; — wyvyvouévov idem; — i£ Gy T0AAZ 
13« &mTÁAAeTO idem; — ci uU? yZp cuveidí me v0 o/3. idem; — 
vpTAÍZy idem; — 7| ante 0Aíyu om. C.; post óAfye idem 
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y'.' A! cc rpo(ai xai ai àvyazvox] cQpa- 
Aegai pera Aaccópevou* vv 'y&p vi voovpüv 
eráyawrait, xarà TÓ cTÓUAX xal xaTÀ TàG 
pivag émáyovrai: xml àyrl 'roU TocaUTa ci- 
yai Trà écióvTA, 0ca éEapuíci, xal uv cEpi- 
yíyvecUni, TOÀÀQ TÀÉwo &tlcÉoweTroai, GoTE 
&yavy xát eaUat Um TOU m A56coc T&v écióvr Qv 
xal ómr0 Tf; ÓiMÜÉcioG, Wc Ouaxeirai TÓ cua 
TOU Odo, ZÓ4. TÀ ui» xara TÜ'cTÓUAG TC 
xal ràc givac máAuw é£iÉvau , rà, 0? xarà rÓ 
&yrepoy xal TWV xóÓoTiv xáTO &poi0UcÜan!, 
TQ6cütv oüótvóg ToÓTGV 'oUTO 'ytVopuévov. 
Ka) àvyri mveuuár Qv T€ xal xuu6v Ewywye- 
yégv, 'oim dváyx« &v Toi würQuci yfyve- 
cÓai Euvfüei&y r& Éx ovra xai eüuéyeimy, mci 
£évoict v. pira GuorÉpolci xa) Ewporépoici xai 
4000» &ExvÜpezicuévotci, ' é& &v dvd uq mó- 
youGg yíyvecÓmi z0ÀAOUg, 'zoAAoUg O8 xai 
Ónyároug: ém&) xam) Tolo! ávÓpáci mOÀAÁXIG 
ai pueraAAoyai TÀV wopío» Tre xai) TÓV Qi- 
auTWuLÁTGV TÀàG voócoUc molÉoUCI. 'O à arc 
Aóyog écTri xal epi 'rGv écÓwuárov: àvri 
yàp TOU capxi xal wupoici vu Qiéc0oai v Ae- 
poicí cr& xal Uypolci xal Euyytvéci, roiabra 
áuquésvura: rà caidía oiá mtp ol dvdpec. 
'O à?8 óuQaAóc, Ór ob ai Écodoí clc: TolcI 
zadíoici " uoüvoy ToU cÓuaTrOG, TÉ WT 
"rpocíweroai xal. xoGye? TGy é&cióvrQv* TÀ 
à 4AAa Eupuuóc* xal oüx dveoroucuéva 
éor] mgócüs» "7 &v éEÓÓQ $9» vO cmauíoy ix 


9. Quin et lubricae sunt alimenti et respira- 
tionis permutationes; nam si quid morbosum 
invehunt, per os et nares inducunt: et cum 
antea ea copia introirent, ut sufficerent, neque 
abundarent, multo plura ingeruntur, ita ut ab 
assumptorum copia et ratione, qua pueri cor- 
pus se habeat, cogantur partim per os et nares 
rursus exire, partim per intestinum et vesicam 
infra transmitti, cum nihil tale antea accideret. 
Quin et loco spirituum et humorum cognato- 
rum, quales consueti et mites in utero nasci 
solent, externis omnibus utitur crudioribus, sic- 
cioribus et ad usum humanum minus accom- 
modatis, ex quibus multos suboriri dolores, mul- 
tis etiam mortem necesse est, quandoquidem et 
plerumque viris tum locorum, tum victuum 
mutationes morbos pariunt. Eadem etiam de 
vestibus est ratio: pro carne enim et succis 
tepidis et liquidis et cognatis, quibus tanquam 
vestimentis utebantur, iisdem quibus viri vesti- 
bus induuntur pueri  Umbilicus autem, per 
quem ad pueros ingressus patet; solus ex reli- 
quis corporis partibus matri adhaerescit et par- 
ticeps est eorum, quae intrant, cum reliquae 
clausae sint, nec prius apertae quam puer exi- 
tum ex utero tentari. Quod cum fit, reliqua 
quidem omnia patent, umbilicus vero extenua- 
tur, connivet et exsiccatur. Quemadmodum enim 
in his, quae ex terra oriuntur, fructus turgescen- 
tes ad interstitium, ex quo enati sunt, secer- 


! Gere TpoQuà wal Avamyout x. T. A. — ? mi yp vocepüy Ema. — ? ToU om. — * cüpu. — ? orae yiv. — 9 oic 0^ &ydyuu. — 7 Eu. — 9 moAA0is. 
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zAcíQ Íert; — OAÍyov qpovicmepov L.; — aí voUso: C.; — 
ez! vulg., Zz' Parr. 5., Zuing., Lind., Littr.; — zivéov C. 

3. di ve mTpoQui — yevouévov.] oce (aí v& pro &ave 
C., Zuimg., Littr.) vpoQzi xzi (addunt aí C., Littr.) £vz- 
zyozí vulg.; — 35v yZp vogWAóv C., 4v v4 yp vomwpóv vulg., 
vogspóy Zumg.; — écZyavrzs H., Littr.; émdyevr a: vulg.; — 
5$ pro ezyavrzs codd. apud Foés., C.; — xavcz aróuz xaT 
vcZ6 [ivue C.; — é&edyovrz H., écéyeras C.; — vri mo- 
caUTu ciui Parr. 8.; — ei zepiyíveotzs H., xci mepyye- 
vécózi D.; — 3v Xuuxeive: D. F. G. H. I. J. K. Q/; — 
cb cGiÀÍov cpu D.; — vóct uiv «aT GTÓME pro 4234 vZ 
uà» xacZ Tb GTÓLG T£ C.; — vóve pro 93s Zumg. in m.; — 
cüpá 7s vulg., ezóíuz Tc Zumg., Merc. in marg., Lind., 
Mack.; — vcZ xacZ T0 £yv. H.; — sopebeoóu, Lallem.; — 
oUr«g vulg., otv& C., Littr.; — yevopévav J., Littr., yivo- 
pévav vulg., yuyvopévev C., yiwouévov Zumg. 

4i &wT) — oiÉovci.] mveüpa rog C.; — oru cvyysvéav 


vulg.; o/z«& om. C.; mihi etiam otiosum videtur ojo: sitne 
fortasse ex a)vG natum? — Vulgo oie 3'Zvéyxw«, pro quo 
C., óxócz si 3 Zváyxw4, unde Littr. dedit Gx«c Ze Zv&yxw. 
Mihi in vulgato oíe 3' latere videtur ciz, eaque antiqua lectio 
fuisse. — «5 uárpm C., 2É óv Foésii coniectura est pro Z£« 
codicum; — yevécóu; idem; — apicóu. idem; — 7oAAoi6 
(zoAAcim. C.) à8 zoAAoUc 3é Parr. nonnulli; — xzí ante 
Ózvárovc om. K.; — Gv ante Jumzwudrov om. C.; — s 
zoi0Ugiy idem. 

6 Y a)bróc — AyBpeg.] ài vv i00. L.; ZuQV c&v inudh- 
Tuy C.; — ÉuyysveUs: idem sine antecedente xaí; — pg 
Qiévvwv Tz) D. 

6 38 — &moEwpatverus.] 6 38 àpQuAuc BV o0 ai eíocdoí 
sic. mcoic. vulg.; — oi 3'ópQu Aoi Écidos eic] coc; C., quem 
fere sequitur Littr.; — mihi in C. falsa correctio esse vide- 
tur; in vulgata ante xa? xo«ve; emblema alienum legitur 
Bià covré&v, quo sublato apparet vulgatam veram lectionem 
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Tío yucTpóg: Oxórmy O8 iv (EÓó0Q 9», TÀ uiv 
&AÀa dvacrojoUrai, 0 d? ÓuQaA0Og AemTÓ- 
yeraí vc xal E£uuuóc xa) &moEwgalverau. 
"Qormtp yàp Toici éxX Tíjg 'yXc Quouévoict 
ol xapzol &ópuvóuevoi dzoxpívovraí T€ xal 
&zomírrouci xarà T5» OiÁQQuciv, obTC xal 
To0lci vOdÍowc: &ópuvopuévoicí r& xai TeA&íoIcI 
'yevouévoict ó uà» óu aoc Euvéuuce, rà à 
dAAa áveorojuGÓ4, Gore Ofwscolaí re rà éci- 
óvra xal'é£ódoug Pwsew xarà Qóciw, 'fJi 
àváyx«4 ro)g (vrac wpéeoai ÉxacTa yap 
yepít erai QÉéroyrm xarà Tàg ÉvAMONÍag: 
xparicTcÓe Ó8 Trà TO *AÍo EuvrTpoQórara. 
ó'. Oi 0€ Otxáuxvor TrGv TÓ«GV xal Évóe- 
xáuwvor &x TÜV ÉmzTÀ TEGcOgaxOyTÁÓGV TV 
aüTüv TpÓmOy vyíyvovrou Qc xci éx TOU Wul- 
c&og ToU évixUTOD ol ézTÓUNvOI: Tf! yàp 
mrÀ&ÍoT4O! TÓV 'yuvaixG» üvayxaióy ioTi &V 
yacTpl Ampáver uerà cà xaraávia: * et 
TOÍ)Uy , 0v *» Aócig (y, TÉ 'yuvoixi "y póvoy 
doUva: TOU quxvóc, à» Q aürÉ 9* xáÜapcig 
Cora xal 0 wpóvog otro 5gci éAáv10T06 yí- 
yvyerai, TpeiG wufpal, Tic! Ó8 a Acíorwoi xai 
TOUÀD mÀÉOveG. "Eori 08 xal dAAa mT0ÀAQX 
xoAÓuaTa 'Táüci! vyuvoiE! iE &v Dpadóverou 
5» EülA-quc. Xp O0? £v rojo! uáMoTa xal 
róde AoyíQecUmi, 'óri *X; voulu suépn uin 


nuntur ac decidunt, sic etiam adultis pueris 
perfectis umbilicus quidem clauditur, reliqua 
vero aperiuntur tum ut ea quae ingrediuntur 
suscipiant, tum exitus secundum naturam ha- 
beant, qui ad vitae usum sunt necessarii Se- 
cedunt enim singula, quae sensim repentia in 
modum collectae cohortis coacervata fuerunt; 
optima vero sunt, quae soli maxime sunt affinia. 


4. Decimestres autem et undecimestres par- 
tus ad eundem modum e septem quadragenariis 
fiunt atque ex anno dimidio septimestres. Ple- 
risque enim mulieribus necesse est post men- 
struas purgationes concipere. Oportet famen, si 
solutio locum habeat, mulieri concedere tempus 
mensis, quo purgatio illi continget; quod ut 
brevissimum tres dies implet, plerisque autem 
etiam multo plures. Sunt autem praeterea alia 
multa, quae conceptiones morantur, in mulie- 
ribus impedimenta. In quibus illud vel maxime 
in considerationem adhibendum, quod novilu- 
nium cum dies sit unus, prope trigesima men- 
sis pars est. Duo autem dies fere decimam 


|! yivopéyoig. — ? ofc. — 5$ 3e om. — * các: yuyai£i om. — 5 $y ob juetvu 9$ uín vaeeu: 

esse; — Móvoig uoUvoy Parr. 7.; — qwrpí edd. antt., Parr. — T5 y. xpóvov 3oUvzi (3otvu, om. D., sed rest. al. m.) coU 
6.; — Zuing. im marg., górpx habet. Dein zpocépyeTui — M., £v Q uUT8 (z)v4 C., codd. Foés.) * x. Fev: vulg. — 
vulg., zpocépz;ovra. D. H., xai zpocípyovrui C., zpocéxs- Unde Littréus: 2v fu X Aócig^ ei mcoívuv vf yuvaiXi x póvov 
TU J., Littr.; — 3iz coóv «v x2í om. C., xovaveóceridem; — — 3oUvas coU uwvoóc, £v Q mc € xáünpsig aras 1n quibus 
TL ÉÀAAM Cuuues; idem; — óxóray 3' iy C. et 6 X ópQ. — mirum mihi videtur 3v 12 * Aócig. Non fugit me paulo in- 
idem. ferius occurrere oUvs v3v Aóci vrüV xaTZ[uMVÍOV, sed propter 

&amtp — EuwrtoQóraTu.] &cmcp 2é vulgo, yp cum Foésio — id ipsum hie potius exspectaveram ueTcZ 72v TV XZTZ[4M- 
in Latinis dedi; —- 66 vóicww C.; — oi xapmoi &Bpuv. om. — víev Aóciv quam uev cà xucuuwivuun Y» Yn 9 Avcie. Puto 
C.; — Té xa4í ex eodem recepi, cett. re omm.; — *yivoué- autem post xzTZz44wz esse interpungendum ac dein pergen- 
vo:c: vulgo, ysvouévoigc: de meo; — c£ ZAAz sie 3éC.; — — dum Xv 3'/Yg 4 Aócic, Bef vcoívyUv x. v. A.; sed vcl in hac 
eicdéyecÓm, vulg., sequor C.; — vá cs écióvru idem; — lectione malim 3e moívwv, $v ^ Aícig yívwTui, nut Éw, ut 
xai xav, Qsiw idem; — oic: (oic codd, 7.) &vydyxv C.; — yvo- — propius ad codicum lectionem textum accommodarem. Eiusmodi 


píGevas C. pro xapíCerzi; — cvAAoxs(ac vulg., cUAAoxÍzG 
J., Littr., de qua voce cf. Foésii adnot. et eiusdem Oecon. 
Post cvAAoxíag ceteri: xpamicTEÓE! B2 TE T 4Alo Évvrpo- 
QórzTZz, quae om. C. 


4. oí à8 — mAÉovec.] BÉ om. C.; — xoi évBexdpuuvoi éx 
TV Om. idem; — xzi oí éyOew. J.; — ceteri xzi àx coU 
e Li Ls M ? LI . 
^p., Lind. ó6 xzi éx «oU $u. — Dein 5v 74 (4 om. C., 


sí» cdd. apud Foés.) $ (5 J. K., 4 D. H.) Aóc;e (Aóctis 
Parr. 4.) (4 Aócig; omm. Vatt. Foés.) (addunt 3e7 distingu- 
entes ante hoc impersonale Vatt. Foés., Zuing., Lind., Mack.) 
voívuy (Toívuv om. D., sed rest. al. m.) (addunt 3z7 C. Ald,) 


quid tamen non exhibui; videant alii quoque! Porro cpe/z 
€ / hi "4 ^ , 
*uípmig J.; — ovAU TAéÉoy C., zroAU vr Acíovec vulg. 


Écv, 38 — EUAAwie.] Littréus xai coi yuvaiEV we moi: 
&yipáci; — nempe £c: yvuvxiEi xzí ex C. dedit collato 
Calvo, cett. omm.; — Zvàpác: om. C., equidem solum v£6: 
yvvaiEt h. l. scriptum fuisse contendo; docet nexus eum an- 
tecedentibus et sequentibus; — Qpzxverz: C. 

xp 38 — é&pupóav.] vr53s pro vóàse C.; — oi T$ veou- 
ví Wuípu &oícw &yyüruTov pro (ví — éyyiraca C.; — 
4i à8 àóo — qwvóg om. D., sed rest. al. m.; — ai 32 
Bóo — Bexarwuópiov ToU uuvóc om. K.; — ai 38 vcpeic — uw- 
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&ojoa éyyórara T(xooTwWuópióv écTI TO 
pxy6c: ai 08 bo vufpni o'xédov mtvrExalóE- 
xacrwuópioy TOU uxvóg, ' ai à Tptlo wuépau 
dexaTWuÓpioy TOD guxvüc, xal TÀÀÀa xaT 
Aóyoy ToÓrGy: xal obw, oíóv r& év roici ÉAác- 
cocí 'ye uopíotoi yíyvec0at obre T9v Aóciy 
rG) xara, oürE TY4V EÓAAÀwqav TÓV 
&uMpócw. "Ex Toórav ov d&závrGw ávay- 
xaióy é&cTi Tio! m ÀtíoT4ci TGV tyuvauuéy zepi 
dix opxvíqy iy. yacTpl ' AnDoócyoi xai zop- 
porípo moAAáxig doxeiy émiAmuDAvelv ToU 
évdexáToU uwvüg Tr&àc Üydog«ovra xal diaxo- 
cíag* ToUTO yáp écTi érTÀ, Teco paxoyT dec. 
"O 7i yàp à» &&o T£c Óryouwí4s £uAAaa- 
Dáva 9» yur4, roro cv íva xaióv écri TOU 
éyóexárou u4vóc 'émiAa[Delv, iym cep 'ég r&- 
Acuraí4y cepíodov " xaTacTf. 


quintam mensis partem faciunt; tres vero deci- 
mam mensis partem; ceteraque ad horum ra- 
tionem consideranda; neque minore spatio men- 
sium solutio contingere potest, neque foetuum 
conceptio fieri. Propter horum singula igitur 
necesse est plerasque mulieres quae circa ple- 
nilunium et ulterius utero conceperint, existi- 
mare ducentos et octoginta dies undecimum 
mensem attingere; illi enim faciunt septem qua- 
dragenaria. Quemcumque enim foetum mulier 
ultra plenilunium concipit, is omnino mensem 
undecimum attingere debet, ut ad extremum 
circuitum perveniat. 


! gi O0? — puvóz om. — ? me popíoie LEAAov vyíveclai. — 3 Aa[oUsa. — * tmiARu[iveiw. — * £x pro &c. — 5 éxdam- 
vóg omm. C. J.; — éAZccocí ve vulg.; éAdococí ys Littr.  3oxeiv AzpBdveiw C.; — m0U £v3. uxvóc các om. C.; — à- 
de suo; — &ZAAov yívscÓóz. vulg., sed uZAAov omm. C.,  «xocízc «uépmc C., codd. Foés. 
Littr.: y/yvecüz: C.; — ore v4 Aóci £ivai C. Ó vi — xacrucT3.) EvAAnp(Mver vulg., cvAAnpQáver J, 
ék coÜTuy — TiGGZpuxovrá3eg.] fÉ« covríuv &mávruv — K.; — &m0 38 Dixowvíue vv cuAA (Ut yuvi pro ci — vuv 
C.; — &mà 3iyopwvíze C. (Siggopwvínv codd. apud Foés.); — — C.; — v pro £v C., závy L.; — éziAnuáveiw vulg., 


AzoUsz, vulg., AzfoUcz mss. 6., Azfloíazic Zuing., Lind., 
Auuveww cdd. apud Foés., Mack., Azeiv L., Littr.; — 
Aaeiv xaí v. GocTs 7. Boxsiv om. C. Equidem contendo 
Zuing., Lind., recte dativum participii voluisse, pro quo Az- 
Beóeszc: scribo, simul Ges, quod vulgo ante vzoAAáxie in- 
fertur, pro emblemate alieno reiiciens; — 7repzivépe J.; — 


imiAReiv C., Littr. — 3v cep Éx*4 TeAsuTAUÍMV 7répíodoV 
éx&cTwv alia est codicum lectio, unde in vulgatam 7v vef 
pro (vi zep Littréus introduxit, quod fieri non debere con- 
tendo; — v mupéye) v3» meAcuTmÍWV cepíodov ÉxdaTX 
Merc. in marg., codd. apud Foes. 
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Fragmentum 1. 

Hoe fragmentum in uno codice a Littréo repertum refert 
mutila capita quinque prima interpretationum Latinarum huius 
libri; quarum altera a Littréo, altera a Darembergio est edita. 
Quodsi cum Latinis Graeca et Latina inter se conferas, haec, 
uti opinor, constant. Interpretationes Latinae ita inter se 
differunt, ut non videantur apographa duo eiusdem interpre- 
tationis, sed duae interpretationes diversae. Puto equidem 
textus Graecos, unde promanavit uterque Latius, item locis 
nonnullis inter se discrepuisse. Tl'ragmentum hocce Graecum 
praeterquam lacunis laborat msuper alis scripturae vitiis. In 
interpretationibus Latinis multiplicis generis sunt vitia: pri- 
mum ea, quae profluunt e corruptione textus Graeci, unde 
ortae sunt; tum quae illata sunt ab iis, qui 1psa Latina de- 
scripserunt; tandem qui in Latinam orationem converterunt 
Graeca, haee ipsa partim propter corruptelam, partim propter 
imperitiam suam non satis intellexerunt, quo factum est, ut 
Latina pluribus locis perobscura sint, neque facile reperias 
quae vocabula Graeca fuerint, quae tali modo Latine reddita 
sint. Qui Latina rursus in Graecum sermonem transferre 
vellet, ad intellipentiam Latinorum sine dubio proficeret; 
nonnullis locis pro singulis vocabulis Latinis si singula Graeca 
eodem ordine substitueris, auctoris scripturam paene habere 
videaris, sed tamen totum libellum ita nom facile restitueris 
et dubia multa superfutura sunt. Itaque bonas horas i re 
taediosa terere nolui, Fragmenta Graeca quam optime po- 
tero recensebo. 

WiSN ov Éxct — émzTZ puoípzc.] Collata inter se utraque 
versione Latina puto principium libri fere hoe modo se habuisse: 

ToU x6ócuov «4 iMéq ora muWTbc wexÜücUMTOLC TVTZ TÀ 


"Epóouo» aór9) $4 y$ id" $» cá cc 


.' mÉuTTX4 qojpm »*» ToU XÉpog cócTAaclg xai xócuuoU, mapéÉxoUuca Üerobg xai 
"Exrov vTÓ Tác ÜxnAárT4Gc UWygóv uépog xai moTauGvw ual 
xpwvaíoy xal mwWyétov xal Agualov xa ..... 


.. TOÜTOIC! ÜepuuÓv *X dywyy xoci &pósuoig 
CGn xal Tà ... Q ... . xal &cri 


Oórag oi rà» EwwmTÁvTCV XxÓcuo)! ÉmTOUuÉQEA 


éveóyT X Rwdyxw doi ÉmTTOuEpÉM Üxsuw vÀüV idÉwv xai ToUG 
ópcpoícg. "ETÀ Wutpéuv ^» TüZig TOU yóvov T &v- 
Üpdzra xci évreUUev * Qdu&z Aucic T9; Qciog voU ZvÜpórrov 
xui 0 T&v vogcwuácoV Ópucuüc Xdl TÜV XGTAUWTOMÉVAV ÉV 
vÀ cóuaTi. Ku) TÉÁAAM mÁwTZ ÉTTURcpÉE Lyc Qósw 
xal iüéw» xai vcAe(uciw. Kai ioci 0 Zpiüóg oUvTO xzÜe- 
cTW4s TOU xócuoV, Üxyti émTE qíps £v müT mÉGZ idÉM 
xzi * Tákio éxdo ToU ÉTTL UolpZG. 

píav pi) — Auumuaóva.|] Post xócuov collatis Latinis pe- 
risse dixerim 3ío3ov Éxovczv; ex eodemque fonte dein lege- 
rim xai pávauciy xai ZpuiórWTZR TXG T£ QUciog Auumvaávz. 
Nempe prius illud x22 ..... vá7*v nihil habet in Latinis 
quod respondeat, alterum autem xzi Zpzie TáTY*v» procul 
dubio natum est ex xai ZpzióvwTZ. 

cpír4v» —  xióvac.] Statim pro £zovzz legendum erit 
Éyovczy, aut Éyovroc; Mlud tamen praestare opinor. Lacu- 
nam priorem ZQz.... recte explevisse videtur Daremb. le- 
gens ZQwipéci. In verbis coU Wépog oí TZ0i6 xal wócUoU 
dixerim xzi x6cQou abundare. Quod ad alteram lacunam 
attinet, expleri potest e Latinis, e quibus simul deduxeris 
post xyióvzc etiam aliquid deésse. Puto fere scriptum fuisse: 
xui &coTpumig xxi povrzg xui xióvzo xu xo A4Cae xci 
TLAAÀZ TOIZÜTZ. 

É&vov — ixuádozg.] Videtur in his xpwwéwy et Arwvéov 
esse legendum, tum exspleverim lacunam ita ut darem zzi và 
Évyysvic root Üepuüv, O0 Zyayx X. T. M. 

gQ3ouov —- doUcz.) Hie parum certi habeo, quod expleam: 
in prioribus lacunis fortasse periit xz 7Z 2E zTZ; Quópcvz. 
Coniicio, quia sascentia ferunt textus Latini: possis zeQuxóTz 
desiderare, sed nascentia potius Graece Qvóuevz dictum fnisse 
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Éyouci T5» TáEwW. "loo: 08 TOV diuo» Opoií r& T9» idÉw» oi UmÓ TÉ Yy5 xócuo! TOlcly 
Ücip y46, xal aüTÓOpopLov áciy ztpiÉy0oUuci TÓg T€ TtpiódoU xai Le060oU T7» wv 
zepiroAéei goigópuevol. — Ai TÓÓE 9» yii xal 6 óAóumIOG xócpuoc Cei Tdv (civ cráciuo. 
Tà 0' 4AAa 600» Pwsi mepuroMu4c. Kor&à uécov 0é rÓv» xócu0v 4 y$5 xcipésw xal Ex... 
&y éguTá xal 0QV écuTá rà Üypa iv TQ WÉpi Ówferai, Gore TOi! xárc Td dB uévro| dvo 


MGLT 0) S T CREDERE oUro TE OlÉytiy ráí Tt EX ÓtEio xal rà 6E pw TtpWc. Kal mepl 
Tücay TX3V y45) oUrGG éwtt. 'H gué» yltb.......... óAÓpuTI0; XÓcjL0G ÜzO TOcÓvÓE 
àx(y4rÓ éoTiV. "H0? ceAv4 uécw obca cuyapuó(ei abr? Ta ..... & AX A0ICI CGvra 
Xs OU eT MONIS Aa» óuóvrx abT9Z TÀ ÜQV écuTrüOv xa) bmr0 TrÉv del OvrQv .. . ... 
puidíog xiveirai.  "Tà Toívu) dorgm mà obpávim émzTÀ dÓóvrm vcáEw Pei Tío TÜV Gpaícvy 
ÉyOOnA cR e Le €AXv4 uu)» 0 x*»Mog, €4Aíc dà ceA5uv4.  '"AxoAou0éei O8 dpxrog TÓ 
GLO TOU OC XOA DUE ECL re Xa ceAWWM. AD OE mASIGOEG T4... - P EM 
áxoAou0éouci. 'TQ à? ópícvw: Ó xcv. '"Taüra Óà rà dorga áxoAout(n» fwei àAAAOICI 
xal évavríaciy. Kal yàp éx OtEi o Tác T&v Opaícv éoTepídiog óOtÓoUCI . . . . .. e EN Ely 
ódoU và dorga. — llepgi àvéu ov. "AvÉuov a0 émTà dua mvÉovcI zepiódoUG coitÓjLEvol 


xal zíy4ciy Aóparov m AÀavciw àzveóuar: TOU zvcópaToG ic*v)v zoitÓLevor &pyy» uày dvé- 
uay OUsy obro| mt(QÓxaci»: dz coU ÓsppuoU dm wAióTwc, ÉxÓópuevoc Dopéuc, Ereira 
&pxTÍag, tira CéQupoc, uer" abróv 0à ó Aíqy. "Ezema vóroc, éyóuevog eb poc. 
Oóroi: o] émrrà và cveóuaci» Fwovciw Gpaíuyow ..... — Ilepi QpGv. *Qpai à" éyixó- 
cio) érrá. Elo] óà aüra(: cT 0pX4TÓG, x eiu Gv, QuraAià, Eap, 6époc, ómópa, 
perómopov. Abra àAA4Aéay dimQpouc: dià váÓt.  Xaópyrog iv Üfpei o0 yóviuog: 


odóà (Qórtucig €v uerom Gp. 


videtur. Fieri tamen possit ut solum post Q lacuna fuerit: 
nam supra iam vidimus non semper lacunis indicatis fidem ha- 
beri posse. Quodsi sequentem lacunam explere velis, zrvre.... 
vix ad aliud vocabulum quam ad zzvreA4z ducere poterit, et 
....06 collatis Latinis ad cpóéQoc ducit. Itaque vide num 
omnia ita connecti possint: £()jouov zíT34 54 yW, OQ $-c7ác: 
£n xxi cà 8E nüTWc Quóusvu, Qv xui fov: may TE AG TpÓ- 
Qoc iE Ü3mcvoc &eUcz. Malim tamen zZvra&v pro zavreAfc. 

jco» — coisüpsvoi.] In ... dc; aliquid quale xzzáe2z- 
civ, EÉóüevaciw latere dixerim, tum vero existimo 7Zpéxouc: 
latere in zrepiéxovci;. Fortasse legendum: x2? zÜTÓSpouov 
müTA" xuTácTZCiW TUpÉX0oUCi TÉG Tt Ttpiód0U xci usbódou 
TÀZV 99V x*. T. À. 

zepuroAí4c.] Quid hoc significare debeat, e rerum nexu 
sequitur; nomen in Lexicis non notatum video: a vepuzoAÉw 
ztpiTOAÍZ, sicuti ab ZxoAov0éw formatur ZxoAovÜíz. 

xaTU LícoV — e£ ZpioTsphg.] In Éx.... superest vesti- 
gium participii £xovez, modo Latina conferas, e quibus con- 
stat pro 2Q' éevzz legendum esse jz2p éwvvic. De verbis 
cre — T.... admodum incertus sum etiam collatis Latinis, 
unde sensum sanum non elicio. In 3iéze:v collatis Latinis 
35 Éxcwv latere dixerim. Vide num liceat legere: íe& T0704 
xárw wu), coici LMíWTOL. Ly XÜTU TtÍVEIV. OUTO TC DÀ 
Éyeiw xu TE £x Sedo xmi và iE Apomepic. 

5? uiv — &uivwr4 écviv.] Collatis Latinis ita haec expleo: 
4 ui» oUw y iv uíco xulüscTWkViZ wi &uwTáTU Ó DAÜ- 
vioG xócpog Üzà TocuvVis GuívaTÓ &cTi. — Nisi forte Zxívy- 
70i £igcí auctor dederit. 

4 38 ceAXv4 — xweiTui.] Vellem fere: 4 38 ceAsvv uécu 
deUon Evwwapuóte. aU và LAAx Cüvr xui ÀV ELAMÁA«V 
Büáóvrxm GüTÓ Tc ÜQ é«vcáe xmi Umb cV Misi &óvrUV £Q- 
TáxTUG XU [WidídG XiVÉETUR. 

TL c6óÍw) ücTp4 — 6 xÜgv.] Partim ad Latinorum du- 


O08 &vbwcig éy wei. 


Oà08 BAácTwcig &v Üfpei. | OO08 


ctum, partim ad ductum reliquiarum textus Graeci lego: 7 
voívuv LoTpu cA oUpáv'm émcTL PÓVTZ TÜEIV Éyei Thc TV 
Qpíuv éxlowMc' xal v5 ctAÓvy piv 0 X46A:02, vTÀ Q4AÍm 38 * 
ctAÓfyw GxoAovÜéci" 6 38 Épxvoc c Zpwroüpo GxoAoubéci, 
Go7sp vÀ *^Aío *9* csAXvw (vel Govsp ó XA«6 Éyei uoi v 
c:AÓv«)' ui à8 mAeidBeg Tc. Dci GxoAovÜÉovc." TG 38 
Qpíuy, 0 xógv. — Eo loco, ubi duplicem lectionem proposui, 
altera magis ad reliquias textus Graeci, altera ad Latinum 
textum magis accommodata est. 

vZUTZ 38 — üccTpu.] Quod si haec cum Latinis conferas, 
apparet his inesse quod in Graecis desideratur et im Graecis 
contra legi, quod in Latinis deficit. Vitium scripturae for- 
tasse natum e literarum similitudine in 2x3ox4 et 2x 3cE(ge. 
Locum fere sic se habuisse opinor: czZzUcZz 38 7Z LoTpz Zxo- 
AovÜímy Éxe& ZAAMÁAAOGL xx) $vavTÍGGIV Tp0c PxOoxzv TV 
Gpény xui peTuoAXv' xui yp ex 3thie TÓc vüV Qpémv 
ée TE RpuoTepZ bdcóouci, occ qu» uíuw GTÓGIV ÉxEiV 030U 
cà AcoTpx Oibvru. 

&véÉuev — icxU)v TOicÜpusvoi.] Latina loco lacunoso re- 
spondentia ita se habent, ut ex iis nihil efficere liceat. In 
Graeco zAzv4ciy credo latere zAdvyoi; sed Zrveópuaz.i nihili 
vocabulum est, im quo fortasse aliquid latet, quod Zzvouzy 
significet, vel hoc ipsum: nimirum coniicio hic aliquid latere, 
quod oppositum sit sequenti roU zveüpzroe icy óv. Meliora 
non habeo hisce: Zvégaev Z0 imc TE xpím xci Gm vVÉOUGI 
mepió3ouc moispuevo, xu wívwaiv GópamOV, mTAdvyOL ÉmrVOLAV 
xui coU 7VsÜpuaTcOG iCXUV TOiEÜ[4cV0:. — Quaerant acutio- 
res quae rectius locum restituant! 

otro. — Gpzínciv.] In ZvE vveóuaciv latere opinor solum 
&y&mvevciy. Pro epzíws:v velim. &pyo;. In lacuna periisse 
dixerim aliquid quale ój4o/yv, aut ZxoAov6oUczv. Itaque lege- 
rim: Odo: oi ém TZ LVmVEUGIV Éx0UGI Gipyos ZxoAovDoUozy. 

eic; 88 aiTaí] Imo vero zícz, dedit auctor. 
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mÉraycig 8&9 «tivi. OUrco 08 m^ ávÜpómov (óciog émrà Gpai dolv, Gc qAmíac xaA£o- 
uev, c 4idíov, maiG, Ueipáxiov, veuvíoxog, &v9u, mpeocDóruc, yépov. Kai 
maidíoy uÉv écri depu; érrà érGv, Üdóvrav éx(oMg: maig d' doi ovg éx(pócioc, éc 
Tà jig émzTá: queipáxioy Ó* di yevefou Aavyócioc, &g TÀ Tplg émTÁ' veavíoxog à" Go puc 
aüE6ciog ÜAovu ToU cóumroc, ig rà TeTpáíxig émTÁ: dy94p d' d-ypig évüg Ocovrog mevrf- 
x0yT&, ég TÀ ÉémcTÓÁXi; ÉmTÁ' mTpeoÓrwg Ó" d ypi mtyTÉkovTa EE, ég rà émTáXIG ÓxTÓ. 
TTó à' évrev0ev yépgov. 
p^. 
5c TÓ Ücpuüv , óz ep &Quoe rà cuara. 


/ 


y'. 
&y4 TÓ Ütpuóv xai TO wwxgóv Tijg Tpóg &ÀAX4Aa xpáctog, Uyimível Ó 


xal àzoxreível 


óray gLET(ÍGG 
&yÜpooc. 
e 
TpGrov pé» TQ TtTapraío mUperü dig cürü0c &vÜperoc obrt &Moxerai, obrt éÁAcxÉ 
T0U, 0Urt &ÀÓctra! TOU AorrobD, zv &ca& Uyijc yfwmTo: Óà voUro ÓÀ xarà T9v idíay 
éxácrou TG àüvÜpórcv (ci) xal T" 9yAxíav TW» àxuacTixwv yíyverau: váyx4 yàp 
Axpátoucay T)» (Qóciv ToU ávÜpGzou £v roórQ T Wpóve rerapraío àMÍcxsoÜmi mUperQ, 
zapeAboócwc Óà Tác Ax &zoAsA0cUni xal TOD T&TOTraÍoU TáG AXdoc. 
€. 
péyioroy ToíyUy cwueioy oic! uÉAAoUci TOV xapuvóvrv DióceoUn:, idv uy api Qóciw 
5$» 0 xaUcog: xal TüAÀa Óà vocáuaTa Gcaórcoc: oiv vy&p Óctvóv TOv xwrà Qócw yíyvc- 
TO, 0008 ÜavarGócg: dsórepov Ó8 dà» pw aóT? *» Gy. TQ vooZuari Euuuaw oy: Gg yàp 
&r] TÓ voUAD oD vixg * TOD aàvÜpózoUu Qcig v4» ToU ÓÀoU Obvapiv. "EctiTm 02 ?v» TÀ 
z&pl] TÓ mÓócczO0v lowyaíuwroi xa) ai (QQAÉ[ec mi &v Tíci «pci xai &v roici xavÜoici xai 
él río: 0Qypóci quu» Pexoi, mpóTEpo» uy) qcv* dá oUcai.  "ToUro 02, Y» * Qcvw$ dcóc- 
yecTép4 xal AeciorÉQu víyvuyrai, xal TO mvysÜpa pavórepoy xa) AemTÓTEQOV, éc T*y émio0Ucay 
QuÉpqv dyecig Tíjg voócou' ToUTO 0DV wp» cxorciv mpg rà xpícing xol el mapa, TÓ ÓixpoUv 
TÉ; yA&Gco4c Goztp ciáAo AeuxQ émaAs(Qeroiu xal év xou TÉ yAdGoo4 TaÜTO TOUTO 
yeytyw4Tai, 4ccoy ÓÉ: e uiv oüv cjuuxpà TaUTm c4, ég TU» TpíT4V dyecig TáG voócou: Xv 


paulo post sequitur. — Littréus opinatur illud ojve &Aícxs- 
T4 fortasse melius omitti. Textum dedi quemadmodum eum 
constituit editor Parisiensis, qui ex Aetio serm. V. cap. 93. 


oro 38 émw' Zy0p.] Puto xí post 3é excidisse. Quae 
sequuntur e Philone zepi xocpo7oríízg desumpta leguntur in 
Ed. Lind. vol. Ll. p. 314. seq. 


xc TuUiSíoy — éx[oA5c.] In his malim 79 vcGv 03óvTwv 
exo Mic. 

$yóg déovroc.] Malim &vüc 3eóvr Qv. 

yéípuv.] Post yépuv perüsse videtur c vZc TéGGepeokaí- 
Sexo éoudàue. Cf. Latina. 

Fragmentum 2. 

x&i — cópuTz.| Respondent haec principio capitis 20! in- 
terpretationum Latinarum. Leguntur apud Gal. ze? kzpa- 
cu09. Vol. VII. p. 675. Kühn. 

Fragmentum 3. 

órzv — AvÓpw70c.] Respondent haec principio capitis 24. 
Latinorum. Vid. Gal. de tremore, cett., p. 618. vol. VI. 
ed. Kühn. 

Fragmentum 4. 

7rpTroy — Adios. ] Locus est e principio capitis. 28. La- 
tinorum textuum, in quibus non leguntur verba obs &Aí- 
CXseT44, neque TZV ZXp|acTiMAV yíveTG:, nec yp, quod 


fragmentum hoc descripsit, conferens cum cod. Par. 2193. 
Fragmentum 5. 

píyua roy — ÜZccov.] Hoc fragmentum respondet loco e 
cap. 46. Latinorum prope ab initio. Occurrit autem i lib. zepi 
xpicíuov Wuepav p. 320. et pars eius sunt Coacae 211. 231. et 
217. — Dedi flióeeoÓz, e Parr. 5., ubi vulgo fióezo0z:; — 
&üTÓ ys 9X p Littr., ubi vulgo 72; equidem ve eieci. — 
Littréus dein formam óQpówciv recepit e mss. Parr., quod 
facere nolui; — «coUo 83é restituit editor Paris. e mss. pro 
vitioso vzoóre 3é; — vulgo 5v 5? Queva fi " &cÜsvso TÉpw, sed 
5 redundat, si sequens yíyvw«TZzi respicias, quare delevi; — 
xui ei TD TUE Bux poUv dedit Littréus e mss., ubi vulgo &g 
Tb TZpZiixpoUv; monuit tamen iam Foésius dandum esse 1d, 
quod ex Coaca 230. scripsi. — "Tum &7 3 ovv Dp pá vulg., 
sed uív dandum esse dudum viderunt interpretes et in mss. 
reperit Littr.; — porro 3é v; vulgo ubi Littr. 3 £v; scripsit, 
quod mihi tamen non priore loco, sed solum altero facien- 
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ÓÉ Ti maÓTtpov, aÜpioy: 4v Ó' ért mayOrepov, abÜuepóv. "ToUro 02, rG» 0QUaAuGv» và 
Acux& é&v pw uiv Tác voócou &váyxw4 peAaívecÓmi, iàv lowüw 5$ voUcog: TaUTa Ov 
xaflapa, y evójeva, meAcíuy Uyíciay à4Aot* &rpeuum uiv, Dpadórepov: oQóOpa 0É, ÓGcoov. 
y 
Trà Óà capa Qci» yvyvóueva xarà xaUco», mávra ui» lcwupà, r& O8 xal Ünvaróota- 
oeóregoy O8, 2v abr? 5 Op. Evuuuawx TÉ voóco: [oio xaóco Üfpog, DOpoomixQ weipuóv:] 
ÜTtgwixQ yàp TO Qucixóv: |QoBepórspoy 08 oz À4( . . . . .] 
(M 
yA&cca xaT' àpxà&c ui» TtQpixvim, TQ Ó8 wpüuoari Óimuívoucm, zpolóvrog de TOU 
«póvyou TowWoUvopuév4 xoa) ctAavouéy, xai Quyvuuéy4 , Ünváciuov* cQódpa à ueAowvouéys 
Tá rsccapeoxaidexámw xpíoiy yyevéaUa. Ó4Aot* «aXemorár, ÓÉ écriw *X uéAawa, xal ey Aog: 
0 ri dy roórGoy Ac TOV cWueloy, xmi TO máÜoc doÜcvéoTegoy Ó4Aot: raUTa [iy od év TOICI 
TUperoio: TOicl ÓEÉci cWueioUoÜai "py. OmÓTE UWÉAAei. àzobváoxeiy xal) ümóre oc06ctcUni. 
y'. 
OoxIc OcEi0c dLupóg xal àvaozuevog, ÜavarGoec. 
Ü. 
Ovuwx ec pueAauvÓóuevor xal oi ÓdzxruAo! TGV 'Weipüv xai TGV TO00Gv wqwwxpol xal uéAaveg 
xa) EyxómTovrTeg Pyyüg TÜ» Üáyarov ÓwAoUcr: [xa] cà dxpm Tüv ÓnxTÜAcv meAdvà] xai 


rà *«£íA« meAÓvà xal ÜmroAsAuuéva xal (&sorpnupuéva xal quà Gavarádsa. 


dum est visum — "Tandem 'ToUvo 38, óxóvcuv vGv 0Q0. vul- 
gata; óxóvcay vero reiecit Littréus; — xaÜzpz wyiópeva (yi- 


yvópevz, mss. 2.) vulgo; de meo aoristum dedi. Tandem re- 
pudiavi otiosum yevópevoy ante ÓZscov. 
Fragmentum 6. 

và à& mupà — GmAWW....] Textum maximam partem 
dedi quemadmodum  Littréus refecit: en vulgatam cum varr. 
lectt.: TZà 38 xavZ Qci wyiyvóusvz xaTZ QUícw, mávra 
pi» icxupR, cZ àà xci ÜuvaTéBeu' Beücepov (Ssurépav C.) 
38 X4v gà» (Xv uév om. C.) év v5 pm vovaém (vocém Lind.) 
aÜTÀ * Gp, (voucém — &pu om. C.) £vuuuaei TÀ volat , oiov 
xzócu Óépog Ü3pozixG (UBpwzrixQ C. C.) xeiuudv^ Ümepyixz 
yàp và Qucixüv (T& QuceixG , in marg. và Qvcixóv C.) Qo- 
Qspóvepow 38 cmAwwí (&c) écTiv pro o Axví C.) — Emen- 
davit textum Littréus ex fragmenti superioris analogo loco. 
Ea autem, quae uncmis intersepsi, exempla videntur a recen- 
tiore manu adnotata. Quid vero sibi velit Qoflepgóvspoy 38 
c7AÀ* in fine fragmenti, non caplo. Credo locum truncatum 
esse; in nostra textus scriptura verba plane sensu cassa 
sunt. 

Locus pertinet ad eos aphorismos, qui post eum, quem 
cum alis eruditis postremum esse opinor, in editionibus le- 
guntur, v. c. apud Lindanum. — Graeca respondent iis, quae 
principio $ 50. in Latinis leguntur. 

Fragmentum 7. 

yA&ccu — cubácscózi..] Respondent Graeca haec Latinis, 
quae habentur cap. 51. — Initium loci Graeci refert Coacam 229. 
usque ad verba géAzuz xe&i xA«p4; quae sequuntur refe- 
runt Aph. 9. sect. VIII. apud Lind., qui concluditur verbis 
&cÜüsvéoTcpov B3wAc;, et quae exinde habentur leguntur aph. 
10. ibid. Aphorismus ille 9. in vulgata sic se habet: yAGccz 
píAmwu xui uiuaTülwo sí vi cv coiÜTQV OWAÍMV Lm- 
c7i, A3 cQó3pz xaxóv' BwAo? yEp voUcov cpuxporépwv. — 
Sed 5» (4 omm. C., Merc.) yAGecu usAmivouév, (uéAmua 
Merc.) xa zeAÍ4 (xai mw:Aí£4 om. Mere.) xai minas 


(xui mEAÍM xu niparüiwc; om. C.) 6 c« 2v (Ürav pro 6 mi 
&v C.) rovréuv &mo5 vüv cWciíuv xci TO Toc GcÜsvécTs- 
pov 34A07 legunt C. C.', Merc. — Hinc textum dedit Littréus, 
qualem item descripsi, nisi quod £y ante jj cs00zpe0xa.3e- 
xáTy delevi. Nempe opinor Littréum illud yA&ocz uéAcivz 
x&i mipuaT4«c, sive quod his respondet in Mercurialis et 
mss. Parisiensium lectione, iure repudiavisse. — Attamen licet 
in textu Littré! acquiescam, nolim affirmare locum esse inte- 
grum. In postremis saltem, ut hoe notem, voóco;ci pày otv 
X. T. A. vellem, tum post x^ aliquid deésse videtur, quale 
"v, yvy vécu, vel eius modi quid. Sed neque de superiori- 
bus certus sum; non satis congruo modo inter se cohaerent. 
Fragmentum 8. 

Üpxc — ÜÓavarü3sc.] Est Aph. ll. sectionis VIII. apud 
Lind.; locus autem capite 51. Latinorum legitur. Varr. lectt. 
hae sunt: 6 üpxic 0 à. C.; — wWvxópivóc vs xaí C.; — 
ezucp63«s vulg.; cum Littréo exhibeo lectionem Mercurialis 
et duorum Pariss.; — ÓzvzTé434ce C., Mercur. 

Fragmentum 9. 

Üwwxec; — 0«vzTré3eu.] Haec quoque capite 51. Latino- 
rum leguntur: sunt autem Aphh. 12. 13. VIII. — $vvxec 
BéAaveg xui oí ÓdáxvuAO). TV mxripv xul zo3üv Wvuxpoi. 
£uvsoTuAuévo. 9 xalüsuuévos Pyrybg vüv ÜdvaToV 3wAoUci 
vulg.; — $vvaxeg pWcAmwóRevor xci BáxTUAO. zo3V dvxpoi 
xui uéAuwveg (addit x«i gxAwpoi (sie) C.) xai éyxÜmTovcec 
(Éxxümrovreg Merc., éxxpómcowrsg C.) &yyUg vv Üdve Tov 
3uAoUciy C. C.', Merc. — Littréus maximam partem hos se- 
quitur: ego vulgatam fere retinui, sed ge AzivÓgevor recepi 
ex altera lectione et cóv ante zcà&v de meo addidi. Non 
satis intelligo illud éyxózTovrsc de digitis; collatis Latinis 
subiit cogitatio num forte ad o/ Ovvxse referendum sit et de 
curvatura unguium intelligendum; de digitis potius £vyxe- 


xauívo, exspectas. Dei cexuaívovsci xzí €C., Merc.; — xci 
TR Lkpü TüV imxTÜAWV 7t243V4 post 3wAoUc. recepit Littr. 
ex Merc., C. sed mihi insiticium videtur; — xí ante cZ 
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xal cxoToÓliv xal àvÜpdrouc &zocTpeQÓpcvoc, rfj r& Wpeuíg (dójEvoc, xal UmyYQ xal 


XAÜJuATI TOÀMB xaTtwÓpevoc, dvéÉATIOTOG. 


xai jmoAuccéay &rpeum, xa) dyvoéov, xai u5 dxoócv, uxóà Euvielg, Üavoróóys. 

ip'. 

&y TOlc. TETÓVOIcI Xa OzicÜoTÓvolci vevósG AvóuLevou , Üanvácipov* Üavácipoy O8 xai 
idpoüy &v óümicÜoTÓve, xai có cum diaAóccÓni, xal) ávejueiy Ou&. Quyv, 7 E poig dQavov 
7 -— 9! -— E] 1 e ^ ^ » 
&vyra [oay 72 QAuwpeiv 8g yàp Tv bDoTtpaí4» Üávarov cwuaívei. |  MéAAovci 08 ámobvs- 
cxely TaUTA caéorepa yíyverai, xmi ai xoiMou émaípovron xal Quc&vrai. 

(y. 
; ? €). lj 7 3 " ^ NORD J [20 ? 
&ya(pépovci Goztp TX maiÓÍa TÀ T&TOCÉVA xAaíoyrá r6 xai elg TàÀc Qivag àvéAxovra 


TO TycÜUA. 


io". 
"Opog óà Üavárov, éàv TO Tüc iww3c Ücpuóv émavéAÓg jmip ToU Óu(paAoU elg TÓV 
yo Tv (pevGy TÓzOV xai EvwyxawÜg TÓ bypüv &zav: ÉmtiÓóÀy 0 mcAcÜucv xal * xapóía 
c4» lxuáda mo(MáAcoi, ToU ÜcpuoU dÜpóou &óvrog év voici ÜavaT tci TÓTOI; , dzovÉEI 


áÓpóo) TÓ TYvcÜjuA 
Tüy capxüv, TrÓ ÓP 
ó8 54 qwxy5» TÓ ToU 
aluaTi xa) QAÉéypuari xal capul mmpéócxs. 


x£íÀx Merc., C., C.^, Littr., vulgo om.; — c4 ante xsíAw 
omm. Mere. C. C., Littr.; — eAíu €C.; — 9 xai &moAc- 
Avpévz vulgo; $9 xaí omm. C., Littr.; malui solum | omit- 
tere, ózoAscAvuévu dedi ex C., qui xai djvxpé omittit. 
Nescio an non ita legenda sint haec: 

"Ovywxea iyxümzTowTeG xxi oi BáwTUAO: TGV xripüV xui 
Tüv To038v uxpo) xui uéAmveG SyyUc TüV Üdvzroy ÓwAoUct" 
xUi 4eíAsm mEAMvà xui ÜmOAEAUMÉVE Kui éLcoTpRAAÉUGR 
xai jvxpE, Üüxvacd3ea. 

Fragmentum 10. 

xc cxorodwiüy — &yéAmIGTOS.] Est Aph. 15. VIII. apud 
Lind.: leguntur verba eodem cap. 51. Latinorum. In scri- 
pturam loci ZvÓpózovg introduxit Littr. ex C. et habetur in 
Latinis; — 7757 ce Wpeuín W3ópsvog vulgo abest, sed a Lit- 
tréo receptum est ex C. C. et in Latinis legitur. 

Fragmentum 11. 

xai — ÜnvaTéiwc.] Aph. 16. VIII. est apud Lind, et in 
Latinis legitur eodem cap. 51. — Vulgo Avecáwev, sed v7o- 
Avccímy. ómoAvccüv C., Mere., C./^; — Zyvo&y C.; — xci 
ux438 Zxoósvy vulg., cum Littréo sequor C.; — ÓzvaTG3ec 
xai &yeuíov Bià fwwQv OcaV 7íveiw ÜnyzTOS:G C. 

Fragmentum 12. 

ày voici ceTÜVOLO: — Quo GvTai.] Loci in Latinis habentur 
cap. 5l. — Verba év voie; — cwuaíves referunt. Coacam 
361.; quae sequuntur sunt Aph. 17. VIII. 1l. . — Vulgo in 
priore parte loci xz Zvsueiv üm100oTÓV9 JiX fivv, sed cum 
Coacae lectione et ad ductum Latinorum eo loco delevi re- 


dundans ó7:00oTóvg. — Principio loci, cui Aph. respondet 
3É in vulg. om., sed ex C. adscivit Littr.; latet autem in 
ve codicis C. et Mere.; — yíverai blé C.' 


TOU ÜcpuoU, Ocvztp EuvíoTy TO ÜAov, elg TO ÜÀov má, TrÓ pi» Oi 
dià r&v &v Tfj xa Ax) dvamvoGv , Obsv TO 
ctLaTOg cXívog, TO wuwpüv xai cO Üvwrüv elàtÀov Gua xol «oM xai 


Cv xaMoUusvy* &moAsÍTOUC 


Fragmentum 13. 

&vuípovus, — vsUpa.] Locus respondet extremis verbis 
capitis 51. Latinorum. Occurrit in Galeni gloss. voce Zva- 
Qépsewv, unde Littréus docuit librum de hebdomadis etiam 73 
zrpüToV 7spi voóc«v TO uixpóccpov fuisse appellatum: modo 
ne falsus sit Galenus memoriter locum excitans. Pro zezv- 
pMéva scripsi zezaicuéva ex iMlustris Hemsterhusii emendatione 
ad Lucianum p. 7. vol L., qui Foésium perstringit vitium 
prava versione incrustantem in voce ZvzQépeiv et zrezmaziuéva. 
aut zseT4404ÉvX, requirit. Sed collatis Latinis credo Zvadé- 
povrec scriptum fuisse, pro quo interpretes illi Latini Zvz- 
Qépovra; legerint. Nimirum nexus verborum fuerit: xzi 
zwéouci rUKVOV xaT ÜAÍyoy mUTÓUtV Éx TV cTWÜÉRV RV 
Qépovreg Gamep vL 7wMlÍíà TRÀ TeTUCUÉVA KAmÍOWTÓ TC 
XZi &£c vàG [iV&G GVÉAKOVTA TD TVsUU.Z. — Quemadmodum 
in titulo libri, ita fortasse in hoe vocabulo quoque memoria 
fefellit Galenum. 

Fragmentum 14. 

ópog — crapéduxe.] Locus hie refert cap. 52. Latinarum 
interpretationnm ; est autem Aph. ultimus sectionis illius VIII. 
Varr. lectt. noto sequentes: vulgatum coU ante üzvárov omm. 


C., Littr.; — éz&v C., Merc., ézzidáy C./; — và Éyw C., 
qui vózov om.; — Zmof&AAw«c: vulg., Zz o A«c: C.' , Littr., 
&ToAém«70: C., Merc.; — GÓpobvroc vulg., ZÓpówc oóvTóc 
C.; emendavit B. ten Brink in diario Philol. VIII. p. 423. — 
&oUv pro Z0póov C.; — 5 ante xeQz A5 ex C. recepi; — 
AuAoUpucv C.; — Bé ante * Vv ex C. recepit Littr.; — 
xc&i Tb Wvxpóv vulg., sed xaí omm. C., Littr.; — s/3«Aov 


mia XU X0A4V xc) QAÉyguu xui cápxuc sine zzpédaxsv 
C.^, zapzàéduxsy Merc. 
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INCIPIT YPOCRATIS 
SEPTEMMADIS. 


DE 


1. Mundi forma sic omnis ornata est eorum- 
que insunt singulorum: necesse est septenario 
quidem haberi species et definitiones septem 
dierum in coagulationem seminis humani et inde 
formationem naturae hominis et inde termina- 
tionis egritudinum et quaecumque deputriunt in 
corpore eorum. Quae in omne et cetera omnia 
septinaria naturales habentem speciem: insuper 
et profectionem et perpatris propter hoc nume- 
rositas. Numerositas mundi si constituta est; 
septenario habent in se ipsa omnes speciem et 
ordinem uniuscuiusque partium in se ipsa se- 
ptinarium: unum quidem ordinem in se parvulis 
mundi transitus habentes estatis hiemis ; secun- 
dum ordinem astrorum et splendorem et laxati- 
onem et raritatem naturae et splendidum. 'Ter- 
tius solis transitus calorem habentem; quartum 


lune crescentes et minuentes augmentum et de-- 


fectionem. Quinta pars aéris constitutio mundi 
habens pluvias et coruscationes et tonitrua et 
nives et grandines et cetera sic. Sexta aéris 
humor pars et fluminum et lacorum et fontium 
et stagnorum et adunatum cum his calorem 
quiducatio et irrigatio humoris. Septimum ipsa 
terra in quà animalias et nascentia adest omnem 
victum et aquam constitutum. Sic omnium 
mundi septinarium habent ordinem. 

2. Equales numeros et similes formas qui sub 
terras circuli his qui super terras eiusdem nu- 
meri gyrum habent circuitus et itineris terram 
circuitu terrae facientes. Propter hoc terra et 
olympus mundus habent naturam et stabilem. 
Ceterae autem iter habent cicueundi. Medio 


APXH IIEPI EBAOMAACQON 
AOFPOJX Sz. 


1. Mundi forma sic omnis ornata est, eorum- 
que qui insunt incolarum: necesse est septina- 
riam habere speciem et definitiones; septem 
dierum coagulationem seminis humani, et de- 
formationem naturae hominis et determinatio- 
nem egritudinum, et quaecumque deputriunt in 
corpus. Et caetera omnia septinariam naturam 
habentem et speciem et perfectionem. Et pro- 
pter hoc numerositas mundi sic constituta est 
septinariam habens in se ipsam omnem speciem 
et ordinem uniuscuiusque partium septinarium: 
unum quidem ordinem inseparabilis mundi tran- 
situm habens aestatis et hiemis; secundum, or- 
dinem astrorum et splendorem et laxationem et 
raritatem, naturae splendidum; tertium, solis 
transitum calorem habens; quartum lunae cre- 
scentis et minuentis augmentum et defectionem ; 
quintum, aéris constitutionem habens pluvias et 
corruscationes et tonitrua et nives et grandines 
et ceteras causas; sextum maris umorem et 
fluminum et lacorum et fontium et stagnorum 
et adunatum cum his calorem quiducatio est 
et inrigatio humoris; septimum, ipsam terram 
in qua animalia et nascentiae victum et aquae 
constitutum. Sic omnia mundi septinarium ha- 
benti diem. 


2. Equal numero et simili forma qui sub 
terra circuli qui super terram sunt eiusdem 
numeri gyrum habent circuitus et itineris ter- 
rae circuitum facientes. Propter hoc terra et 
olympus mundus habent naturam et stabilem. 
Cetera autem iter habent circueundi. In medio 
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autem mundi ferra posita et habentes in se 
ipsa et super ipsa humoris in aére posita taliter 
sub celo: ita inferioribus superiora deorsum sit. 
Sursum autem esse habere et quae dextra au- 
tem habere ef sinistram et circa omnem terram 
sic habet. At quidem terra media constituta 
olimpidius mundus summitatem tenens immo- 
biles sunt. Luna vero in medio constituta co- 
pulat ista cetera omnia invicem viventia et per 
se transeuntia hec eadem et per mundi partes 
iranseuntia facile semper moventur ergo signa 
celestis. septem constituta ordinem habentem 
temporum tandem dorum divisum istum dum 
mundum quidem. Sol soli autem luna sequi- 
tur, arctos autem arcturo sequentia habent se- 
cutionem, sicut soli luna, pliades vero yadibus; 
urioni autem canis. Lec autem signa sequentia 
habenti invicem et contraria etatem ad expe- 
ctationem temporum et immutationem. Pergunt 
autem ita ut non unam stationem habeant dis- 
currentia signa. 

9. Ventorum rursus regiones septem respi- 
rationes habent tempus circuitum facientes: et 
mox vegetatem et roris respiramen flatus et 
virtutes facientes: principium autem ventorum 
unde nascuntur venti: a calido subsolanis, se- 
quens àfricanus, deinde septentrio, ex hoc fa- 
vonius, post hune qui appellatur lypy, postea 
auster, consequens vero eurus, respirationis cir- 
cuitu faciens et motum his septem respirationes 
sunt temporalem. 

4. Tempora autem annuales septima etherien 
partem habentes: sunt autem hec semeníatio, 
hiemps, plantatio, vera estas, aulummun , post 
autumnum. Hec invicem a se differunt propterea: 
sementatio partes ea instate non valde generant 
nec plantatio nec floritio in hieme est autumnum 
fructificatio in estate nec maturitas in hieme. 

5. Sic autem et in hominis natura septem 
tempora sunt, etates appellantur; puerulus puer 
adolescens iuvenis vir iunior senex; hec sunt 
sic: puerulus usque ad septem annos in den- 
tium immutationem. Puer autem usque ad se- 
minis emissionem quatuordecim annorum ad 


autem mundo terra posita est, habens im se 
ipsa et super ipsam humores, sub aére posita, 
taliter ut de inferioribus superiora deorsum 
sint et quae deorsum sursum esse; sic autem 
habere et quae, ex dextra et sinistra, et circa 
omnem terram sic habet. Et quidem terra me- 
dia constituta et olympus mundus summitatem 
tenens immobiles sunt. Luna vero in medio 
constituta copulat ista cetera omnia in invicem 
viventia et pertranseuntia. Facile semper mo- 
ventur ergo signa celestia septem constituta, 
ordinem habent temporum tradendorum; divi- 
sum est unum quidem. Sol lunam, solem autem 
luna sequitur; arctos autem et arcturus sic se 
habent velut sol et luna; pliades vero yadibus 
adsecutionem habent; orioni autem ortum canis. 
Haec autem signa sequentia habent invicem et 
contrarietatem ad expectationem temporum et 
immutationem. Pergunt autem ita ut non unam 
stationem habeant discurrentia signa. 


9. Ventorum rursus regiones septem habent, 
tempus circuitum facientes et motum, vegetan- 
tem et roris respiramen, flatus virtutes facien- 
tes. Principium autem ventorum unde nascuntur 
venti: ex calido Subsolano sequens est Africus, 
deinde Septentrio, ex hoc Favonius, post hunc 
qui appellatur Lips, postea Auster, consequens 
vero Eurus, spirationis circuitus facientes et 
motum hi septem respirationes temporales. 


4. Tempora autem annualia septem etherias 
partes habentia. Sunt hae: sem?natio, hiems, 
plantatio, ver, esías, autumnus, post. autumnum. 
Haec invicem a se differunt propter ea: semen- 
tatio in estate non valde generat, nec plantatio 
postautumnum, nec floritio in hieme, nec fru- 
ctiferatio 1n aestate, nec maturitas in hieme. 

5. Sie autem in hominis natura septem tem- 
pora sunt; aetatis appellantur pwerulus, puer , 
adolescens, duvemis, vir, semior, senem. Haec 
sunt sic: puerulus usque ad septem annos in 
dentium mutationem; puer autem, usque ad se- 


minis emissionem, quatuordecim annorum, ad 
68* 
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bis septinos. Adulescens autem usque ad bar- 
bas unum et viginti annorum ad ter septimum 
usque ad crementum corporis. Iuvenis autem 
consummatus in XXXv annorum quinque septe- 
nos. Vir autem usque ad xr et vrmr ad septie 
et septem; iunior vero LX et mr ef in vin 
ebdomadis. Exinde senex in quatuordecim ebdo- 
madas. 

6. Quae autem in terra sunt corpora et ar- 
bores natura similem habent mundo que mi- 
nima et que magna: necesse est enim mundi 
partes cum sint omnia similem compati mundo; 
ex equalibus enim partibus et similibus mundo 
constituti sunt; terra quidem stabilis inmoles 
media quidem lapidiosa imitationem abens; im- 
passibiles inmobiles naturam. Que autem circa 
ea est hominum caro terra solvules; quod autem 
in terra calidum humidum medullae et cere- 
brum hominis semen; aqua autem fluminum 
imitationem et quod in venis est sanguis. Sta- 
gna autem vissice et longe intestinus natus; 
maria vero qui in visceribus humor hominis. 
Aer vero spiritus qui est in hominem; lune 
locus sensus sensus apparitio dictum hominis 
quomodo in mundo in duobus locis est. Et 
quidem quidum ex solis splendoribus et con- 
gregatum terre hoc quod in visceribus hominis 
et quod in venis calidum est, quod autem in 
superioribus partibus est mundi; quod stelle et 
sol quod sub cute est. Hominis calidum circa 
carnem quod per celeritatem splendens mutat 
colorem: sicut et illic aegiocum inveniens esse 
ero. Hos autem fervores in omnem operationem 
que e sole nutrita: inseparabiles autem solitas 
que mundum contenet omnem cutis coagulatio 
frigida. Constituta ergo omnia constitutio uni- 
uscuiusque formarum sic contenetur. 

7. Uniuscuiusque partes speciarum viI: ca- 
pud una pars; manum operum ministrationes 
secunda; interiora viscera et praecordiorum de- 
finito tertia; veretri duae partes una quidem 
orine profusio quarta, alia similis natura quinta ; 
longa intestinus maius cibis sediminis exitus 
sexta; crura ambulationes septima. 


bis septenos; adwlescezs, autem, usque ad bar- 
bam unum et viginti annorum ad ter septenos, 
usque ad incrementum corporis; 2zvenis, autem, 
consummatur in Xxxv annos et in quinque se- 
ptenos; vir autem, usque ad xr et vir annos, 
ad septies septem; sen?or vero, Lx et im ad 
vini ebdomadas; exinde sezez in quatuordecim 
ebdomadas. 

6. Quae autem in terra sunt corpora et ar- 
bores naturam similem habent mundo quae mi- 
nima et quae magna: necesse est enim mundi 
partes, cum sint omnia similiter, comparari mun- 
do; ex equalibus enim partibus et similibus 
mundo consistunt. "Terra quidem stabilis et 
mobilis media lapidi quidem ossa imitationem 
habens, inpassibilis et inmobilis natura; quid 
autem circa eam est, hominum caro solubilis ; 
quod autem in terra calidum humidum medulla 
et cerebrum hominis semen; aqua autem flu- 
minum imitatio est venae et qui in venis est 
sanguinis; stagna autem vesicae et longabo; 
maria vero qui in visceribus est humoris ho- 
minis; aér vero spiritus qui est in homine. 
Lien locus sensus apparuit iudicium hominis, 
quomodo in mundo in duobus locis. Est quid- 
dam ex solis splendoribus congregatum terrae, 
hoc quod in visceribus hominis et quod in ve- 
nis calidum est; quod autem in superioribus 
partibus est mundi, quod stellae et sol, quod 
sub cute est. Hominis calidum circa carnem 
quod per celeritatem splendens mutat colores, 
sicut et ilic iouem aegio cum invenies esse. 
Arcturius autem fervoris in homine operationem 
quaestula enutrita; inseparabilis vero soliditas 
quae mundo continet ommem cutis coagulatio 
frigida constituta. Ergo omnis constitutio uni- 
uscuiusque formarum sic continetur. 

7. Uniuscuiusque specierum vir partes: caput 
una pars; manus operum ministratrix secunda; 
interiora viscera et praecordiorum definitio tertia; 
veretri duae partes, una quidem urinae praefu- 
sio, quarta; alia seminis ministratura, quinta; 
longabo, id est intestinum maius, cibis sediminis 
exitus, sexta; crura ambulationes, septima. 
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8. Capud ergo ipsud septinarium habet auxi- 
lium ad vitam: frigidi introitus per quem ubique 
partet una hec; secunda fervoris exlationem ex 
omni corpore; tertia visus iudicium; quarta 
auris auditum ; quinta nares respirantes odorum 
intellectus; sexta humeris bibitionis et ciborum 
transmissio; astheria et sthomacum; septima 
lingua guttis sextus. 

9. Et ipsius quidem vocis septe vocalium 
inarticulatio vocalium litterarum. 

10. Animam itaque septinarium habet cali- 
dum septe forme septenarium constitutum. Et 
indeficiens facillime eis septem dies quod in 
aére et quod in animalibus. Secundo inaérium 
frigus utiles. Tertio humorum per totum con- 
stitutum corpus. Quartum terra sanguinem cibo 
indigente. Quintum coleras amaras egritudinum 
dolores multitudinum his septem dierum. Sextum 
cibum dulcem omne quod est locum sanguinis 
innascens. Septimum omne salsum delectationum 
imminutiones. Natura autem hec septem partes 
anime; que cum consilio quide sine dolore con- 
sistunt. Cetera si recte agunt begeti unam vitam 
et fortitudinem habent et bibunt sufficienter: 
male autem incomposite curantes peccatis bio- 


lentum dolorum et iactationum incurrunt. Mo- 


riuntur autem advenientibus illis per suas cul- 
pas ipsi bibere dolore causa constitutis. 

1l. Terra autem omnis septem partes habet ; 
caput et faciem pelopontium magnarum anima- 
rum habitationum. Secundum immo medullam 
cervix; tertia pars inter viscera et praecordia 
tome; quarta cruarelis pontum; quinta pedes 
vosporus transitus trachius et onchyme mertus 
sextum cum ventur inferior et longao intestinus 
exumus pontus et palus meothis. 


12. De autem totum mundo et naturam ho- 
minis secundum maturam et rationem dixerim 
quia tale ego ipse ostendo visum est; cum sit 
ergo talis eiusmodi mundus ostendam et in 
egritudinis hec pati totum mundum et aliorum 
omnium corpora: necesse est enim propter eos 


8. Caput ergo ipsum septinarium habet auxi- 
lium ad vitam: frigidi introitus per quem ubique 
patet; una haec; secunda fervoris exalatio ex 
omni corpore; fertia visus iudicium; quarta 
auris auditus; quinta nares respirantes odorem 
intellectus; sexta umoris bibitionis et ciborum 
transmissio, artyria et sthomacus; septima lin- 
guae gustus sensus. 

9. Et ipsius quidem vocis septem sunt vo- 
cales literae. 

10. Anima itaque septinarium habet consti- 
tutum et indefaciens facillime in septem dies 
quod in aére et quod in animalibus; secundum 
aetherium frigus utile; tertium umorem per to- 
tum constitutum corpus; quartum terrenum 
sanguinem cibum indigentem; quintum coleram 
amaram egritudinum dolores multitudinem ; his 
septem dierum; sexto cibo ducit omne quod 
est lucrum sanguinis iunascens; septimo omne 
salsum delectationum immutationes. Natura au- 
tem hae septem partes animae; quae cum con- 
cilio quidem sine dolore consistunt. Ceteras 
recte agant vegit in unum vitam et fortitudinem 
habent et vivunt sufficienter; male autem in- 
compositae, curare his peccatis violentum do- 
lorem et iactationem incurrunt. Moriuntur au- 
tem homines advenientibus illis per suas culpas 
ipsis sibi vere doloris causa constitutis. 

11. Terra autem omnis septem partes habet ; 
caput et faciem, Pylopontium, magnarum anmi- 
marum habitationem. Secundum, Idymus, me- 
dulla, cervix. Tertia pars, inter viscera et prae- 
cordia, Iuniae. Quarta, crura Hellispontus. Quinta, 
pedes, Bosporus transitus, Trachias et Hochi- 
merus. Sexta, venter, Aegyptus et Pelagus Ae- 
gyptium. Septima, venter inferior et longabo 
intestinum maius, Auxinus Pontus et palus 
Meothis. 

19. De calore et frigore et de toto mundo 
et natura hominis secundum naturam et ratio- 
nem dixi, quia tale est quale ego ipse ostendo 
esse et quatenus ipsum corpus divisum est. 
Cum ergo eiusmodi sit mundus, ostendam et 
in egritudine haec pati totius mundi et aliorum 
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qui neciunt mundi totius omnium natura osten- 
devit scientes magi adsequi possent quae nunc 
dicuntur manifeste quidem qualia sunt hec ratio 
talis est docet, hec autem ratio: que secundum 
naturam continent ipsas febres et alias causas 
et quidem acutas egritudines quomodo faciunt 
docet et que facta est quomodo oportet adhi- 
bere aut nunc fieri et nascentes: quomodo de- 
beam curare recte considerare: recte oportet 
secundum hanc rationem omnia. 


18. Ubi dico hominis anima illic dicere ori- 
ginalem calidum frigidum contritum. Origina- 
lem autem dico calidum quod manevit de patre 
et matre; quando convenerant ad invicem ad 
infantum generationem calidum et frigidum. 
Quando consisterunt adinvicem in matrice quam 
meo quod vocatus seminam parentibus manente 
cecidit in matrice et ubi dixero animam calore 
non omne. Animam hominis hoc dico origina- 
liter calidum; cetera calida omnia aut de tem- 
poribus factam dicam et gule aut exse quibus 
manducamus et bibimus aut ex poculis multa 
habentium vocabula aut decem unius contrari- 
orum civorum ad salutem: et quando dicam 
aerum frigidum aut aerum spiritum non origi- 
nalem. Aut ipsius anime ipsius hominis frigi- 
dum dico sed totius mundi anime; et quando 
ab his que eduntur et bibuntur dico frigidum 
aut ex utrique que in superius dicta sunt frigi- 
dum dico et non oportet extimare multum fri- 
gidum dicere. Et in locis in quibus constitutum 
frigidum divisum est hactenus differri arbitror. 


14. Et quando corpus aut speciem dico ho- 
minis aut alias ventres et concabas venas ab 
hominis cognata natura plus introierit alicuius, 
mors necesse est predictorum inruere alicui 
moto anime calore et congregato in interioribus 
ventribus et ad viscera calidi ipsius et humoris 
simul calido trahentia ad se calidum humore 
et ad victum sibi: est autem humorem coleri- 
cus inustu et habentes sucorum diversorum hu- 
moris. Origo autem est causoades' febrium; 


omnium corporum. Necesse est propter eos qui 
nesciunt mundi totius et omnium naturam, osten- 
dere, ut scientes magis adsequi possint quae 
nunc dicuntur. Manifeste quidem qualia sint 
haec naturalis ratio quae secundum naturam 
sunt continet. Ipsas febres et alias causas et 
quidem acutas egritudines omnes quomodo fiant 
docet, et factas, quomodo oportet cohiberi, aut 
non fieri, et nascentes, quomodo debeant curari 
recte. Considerare ergo oportet secundum hanc 
rationem omnia. 

18. Ubi ergo dico hominis animam, illic me 
dicere originale calidum frigidum concretum. 
Originale autem dico calidum quod manavit de 
patre et de matre; quando convenerunt adinvicem 
ad infantum generationem calidum et frigidum ; 
quando constiterunt adinvicem in matrice, quam 
in eo quod vocatur semen a parentibus manans, 
cecidit in matricem. Et ubi dixero animae ca- 
lorem et non omnem animam hominis; hoc dico 
originale calidum. Et cetera calida omnia, aut 
de temporibus facta dicam, et sole, aut ex qui- 
bus manducamus aut bibimus, et ex poculis 
multa habentium vocabula, aut de conviviis 
contrariorum ciborum ad salutem: et quando 
virum frigidum aut aridum spiritum, non ori- 
ginale, aut ipsius animae hominis frigidum dico; 
sed totius mundi animae. Et quando ab his 
quae eduntur et bibuntur dico frigidum, aut 
ex utrisque quae in superioribus dicta sunt, 
frigidum dico; et non oportet me existimare 
multa frigida dicere, sed locis in quibus con- 
stitutum frigidum divisum est actenus differri, 
arbitror. | 

14. Et quando corpus aut speciem dico ho- 
minis aut alias ventris et concavas venas aut 
hominis cognita natura plus introire tali cui 
umor necesse predictorum inruere alicui, motum 
anime calorem, et congregatio in interioribus 
ventribus et ad viscera calidi ipsius et humores 
simul calido trahenti ad se calidum humorein 
addictum sibi: est autem umor colericus inu- 
stus et alens succum diversi coloris. Origo 
autem haec est causodium febrium; status au- 
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status autem et medietas que in eodem iam 
causo tabescunt quando tavifecerant quod in 
corporis humoris est causo et calidum se tra- 
ctatus fiet omnium que ab eodem fervore et 
retentorum humorem in corpore. Tunc enim 
prevalet maxime fervor; quando sic fuerit et 
fecerit medium, hoc ergo erit causodum febri- 
um, consummatio autem est arum febrium que 
quidem et vite est consummatio et quidem 
anime dimissio aut itaque dicitur ex corporibus 
ad mortem egritudinum dimissio ad salutem 
consummato est et vitaliter: quando anime ca- 
lor relaxaverit que ad se est convocationem 
liquoris humidam et frigidam tunc vita disso- 
lutio anime. Et animalium et nascentium et 
egritudinum quidem dimissio. Quando in egri- 
tudinem adtractionem qui adest calor demiserit, 
morbidi humoris et temporum quidem motio 
quando in mundo calor talia operatur quecum- 
que quidem circa corpus fiunt sic habet. 

15. Qui autem mundus tradet corporibus 
actenus habent quum animalia et que nascun- 
tur, omnia terra habent. Calidum quidem solis 
parte; liquore autem omnem aque ; quod autem 
frigidum flatum erit; quod autem ossosum et 
carnosum terre. Est autem terra mundi nutris, 
adstatio animalibus, et que nascuntur ex li- 
quore aque vero nutrimentum et vas calidum. 
Quod autem solis calor est terre crementum 
est ortus omnibus. Quod autem aeraes frigi- 
dum inrigatio et quagulat liquore simul et ter- 
ram est facient aliquid fieri speciem et corpus. 

16. Annus autem in quo omnia curcuant 
habet in se ipso omnia. Habent enim initium 
in se Ipso in quo crescunt que in eo sunt; ha- 
bent medium im quo maturantur et que in eo 
sunt omnia et consummationem in qua iterum 
finiuntur omnia ergo que insumunft: necesse 
est extimari et similia pati que ipso anno fiunt 
anni passiones et consequi que in eodem anno 
omnia que necessitas sic habet. 

17. Hiemps quando adduxerit frigora, celum 
terra et que sunt in ea et animalibus coget 
secedere intro quod singulis eorum calorum 


tem et medietas earum in eodem iam causo 
tabe est quando tabescere quod in corpore umo- 
rum est causos et calidus in se adtractus fit et 
omnium quae ab eodem fervore et retentorum 
umorem in corpore. Tunc enim maxime fervor; 
quando sic habuerit et fecerit medium, hoc 
ergo erit causodum febrium; consummatio est 
autem istarum febrium quae quidem et vita est 
consummatio et quidem anime dimissio habita 
quae ducitur ex corporibus ad mortem. Egri- 
tudinum dimissio ad salutem consummatio est 
et fit taliter quando animae calorem, laxaverit 
ad se, est vocatio liquoris humida et frigida, 
tunc fiet dissolutio animae. Et animalium na- 
scentium et egritudinum dimissio. Quando in 
egritudinis adtractionem quae ad se est calor 
demiserit morbidi humores et temporum qui- 
dem mutatio quando in mundo calor est talia 
operantur quaecumque quidem circa corpus fiunt 
sic habent. 

18. Quae autem mundus tradet corporibus, 
eatenus habent quam animalia et quae nascuntur 
omnia. Terra habet calidam quidem solis par- 
tem; licorem autem, omnem aquae; quod autem 
frigidum, flatum aéris; quod ossosum et car- 
nosum, terrae. Est autem terra mundi nutrix 
ad statum animalium et quae nascuntur ex li- 
core. Aqua vero nutrimentum et vas calidum. 
Quod autem solis calor est crementum et mo- 
tus omnibus. Quod autem aéris frigida irrigatio 
constituit et coagulat licorem et simulat terram, 
et facit aliquid fieri speciem et corpus. 

16. Annus autem in quo omnia circumeunt, 
habet in se ipso omnia. Habet enim initium 
in se ipso in quo crescunt quae in eis sunt; 
et habet medium in quo maturantur quae in 
eo sunt omnia, et consummationem in qua ite- 
rum finiuntur omnia. Omnia ergo quae in ipso 
anno fiunt, anni passiones et consequentia quae 
in eis sunt necesse est imitari, similia pati quae 
in ipso anno fiunt. Quae necessitas sic se habet: 

17. Hiemps quando adduxerit frigdoris gelu 
terrae et quae sunt in ea, et animalibus cogit 
secedere intro qui in singulis eorum calorem 
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est, propter quod et arboris quidem folia de- 
mit, tunc intro secedente calore et quod in his 
est gelatum humorem de frigidi virtutem ; et 
que modice sunt et imbecilles abes, sed pisces 
fugiunt ad cubiles. Ubi enim calor secedentem 
intro calore qui in eis constitutus est et refu- 
gientis frigus quod in mundo toto et non po- 
test sustinere, quemadmodum que magna cor- 
pora et multi calores habentes. Et animalium 
et nascentium haugere frigide virtute in hieme 
ergo obscultator calor ad se ipsum adsumens. 
Humore similiter et quod arboribus et quod in 
terra et quod in animalibus qui cubant calor 
fugiens frigoris virtutem. Quibus enim et ipse 
calor qui in corporibus est animalium. Quando 
hiemale tempus prevaluerit, quod imbecillius 
est hiemale glacie, sicut haves et modice pisces, 
ad cubiles fugiunt propter inbecillitatem que 
in ipsis est calidi. Sic autem et ipsud calidum 
cavantium animalium quod in omnibus corpo- 
ribus cave in animalibus refugiens intro frigidi 
virtutem que in alicuius tunc humorem et sic- 
citatem dico sic cum quidem et quod terre 
pars est. 

18. Humorem autem omnem varie habent 
ubique quod in. mundo aqua est; quod autem 
frigidius in humorem et quo terrenum est simul 
in corpori formam constitutum est exinde quum 
quidem ex eodem humorem quando dico eius 
que in cor hominis constituti multa autem ha- 
bentes ab hominibus multa nomina non recta. 
Unius enim est humore constitutus in homines 
sicut. e£ in mundo; de calido autem multas 
species habent quod vocatur pir tole multi no- 
minis et fleumata sicut si quidem reuma et 
in quod in mundo humor et qui in partibus 
mundi propter caloris operationem ; demulat 
species ita ut vocatur mare, aqua, sales, ni- 
trum, uve, vinum et acetum, mustum, lac, serus, 
mel, ros, nivis, grandines; quando ergo musti 
calorem cholericos et sic habet vitium humoris 
de fervore dico his omnibus utor choleribus et 
flammatibus urinis et aliis humoribus interpre- 
tationibus causam ad inperitos veritatis ignaros. 


est; propter quod et arbores quidem folia di- 
mittunt intro secedente calore, eo quod in his 
est gelatus umor de frigidi virtute. Et quae 
modicae sunt et imbecilles aves et pisces fugi- 
unt ad cubilia ubi est calor, secedente intro 
calore qui in eis constitutus est, et refugientes, 
frigus quod in mundo toto est non potentes 
sustinere; quemadmodum magna corpora et 
multos calores habentes et animalium et na- 
scentium abigere frigidi gelu virtutum. In hieme 
ergo occultatur calor ad se ipsum adsumens 
umorem; similiter et quod in arboribus et quod 
in terra et quod in animalibus est, cavat calor, 
fugiens frigoris virtutem; cavat enim et ipse 
calor quod in corporibus est animalium quando 
hiemale tempus praevaluerit, quod imbecillius 
est hiemali glacie, sicut aves et modici pisces 
ad ovilia confugiunt propter imbecillitatem quae 
in ipsis est calidi. Sicut autem et ipsum cali- 
dum cavantium animalium quod in omnibus 
corporibus cavat et in animalibus refugiens in- 
tro frigidi virtutem quae in alicuius tunc umo- 
rem et siccitatem; dico siccum quidem quod 
terrae pars est. 

18. Umoris autem omnem variae habentem 
ubi quod in mundo aqua est. De autem frigidi 
vi in umorem quod terrenum est simul in cor- 
poris formam constitutum exinde quam quidem 
ex eo umore quando dico eius qui in corpore 
hominis constituti, multas autem habentes ab 
omnibus multum omnia non recta: unus enim 
est humor constitutus in homine sicut et in 
inundo. Calidum autem multas species habet 
quod vocatur cAo/e multis nominibus et ffegmata; 
sicu£ quidem in mundo umor et quod in par- 
tibus mundi, propter caloris operationem de- 
mutat species; ita ut vocetur mare, aqua salsa; 
nilrum, «vae, vinum, acetum, mustum, lac, sa- 
nis, mel, roris, nives, grandines. Quando ergo 
inusto calore, cholerico et sic habent humores, 
de fervore dico. His nominibus utor c4o/eribus 
et ffegmatibus , urinis et aliis umoribus interpre- 
tationis causa, ad imperitos veritatis ignaros. 
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19. Calidum autem sic de frigido et humi- 
dum et frigum de calidum patiente et hec fa- 
clente in constitutionibus morborum febris eri- 
git. Quando autem anime calidum movetur a 
solito ex lavore aut fervore aut de solem aut 
de ciborum fortior natura ante confectionem; 
necesse est ad tractationem colerum aut flec- 
matum facere calidum anime ad se ipsum ex 
quibus actractis incenditur ipse calor in febris. 
Quod enim natura animi calidum est in socie- 
fate ipse adsumsit quod et sole calidum aut et 
his que oblata sunt vel que facta sunt aut ad 
febres corpora deducat. Si ergo in febres et 
alia culpa obveniat, non mundo constituto cor- 
pore, actenus exustio calidi insurrectione calidi 
forte febrium in corpore faciens; si ipse febres 
inmunditias maturantes per respiramina superi- 
ores vel inferiores canales de ventribus erum- 
pant ad medicaminibus moderate que seducat 
inmunditias. Ex enim amaris et calidis consti- 
tutis munditis nutritis calor violentium incen- 
dit febres aut facilius obtinens quod in corpore 
est frigidum occidit; itaque calidum quegnera 
bile corpora quando etcusserit quod in corpore 
est proprium humorem et nullum calores re- 
strinexerint: ut de vita quidem hoc auget cor- 
pora calidum siuibene apte habeat ad cetera, 
que in corpore sunt partes sunt sanat calidam 
egritudines si adducat ad se humorem disce- 
met frigidum et salubrem et non calidum non 
amarum. 

20. Sic itaque calidum auget corpore et cor- 
rumpi faciet. Curat morbos et febres facit cor- 
poribus mortis causa est, medicorum autem 
imperitia totius modi et ex quibus natum est 
corpus et quatenus et quomodo et que nunc 
matura est et quis in cibis est in febrium mor- 
bis expediat et ex quibus qui se ipsos sine ra- 
tione extra medicum nutriunt ; quibus quidem 
ipsorum necessitas simperitias cogens. Hune 
necessitas extringuere igne et si humidis et 
frigidis cibis hii quidem salutari sunt: ipse in 
se marcidantes calorem et consummantes con- 


traria estivorum autem quicumque horum con- 
III. 


19. Calidum autem sic de frigido et humido, 
et frigidum de calido patiente et faciente et in 
constitutionibus morborum febris eriget. Quando 
autem animae calidum movebitur a solito ex 
labore et fervore, aut de sole, aut de ciborum 
ferventium natura, aut confectione, necesse est 
adtractionem  cholerum aut flegmatum facere. 
Calidum animae a se ipso ex quibus adtractus, 
incenditur ipse calor in febres; quod enim ho- 
minis naturae animae calidum est, in societa- 
tem sibi ipsi adsumpsit quod et a se calidum, 
aut ex his quae oblata sunt; ita ut ad febres 
corpora adducat. Si ergo in febres et alia culpa 
obvenit, non mundo constituto corpore, actenus 
exustio calidi, insurrectionem fortem febrium 
in corpore facit, nisi ipsae febres, mmunditias 
maturantes, per respiramina superioris vel infe- 
rioris canalis de ventribus eorum, erumpat, aut 
medicaminibus moderatim qui sicut inmundi- 
tias; ex enim amaris et calidis constitutis in 
initiis nutritus calor violentibus incendit febris, 
aut facilius optinens quod in corporibus est 
frigidum occidit. Itaque calido quo generavit 
corpus, quando exarserit quod in corpore est 
plurimum umorem et nullum calorem restinxe- 
ri, ut debitum quidem hoc agit corpora cali- 
dum si bene apte habeat ad ceteras quae im 
corpore sunt partes. Et sanat calidum egritu- 
dines qui adducat ad se humorem dulcem et 
frigidum et salubrem et non calidum et non 
amarum. 

20. Sic itaque calidum auget corpora et con- 
rumpi facit, et curat morbos, et febres facit, et 
corporibus morbi causa est. Medicorum autem 
imperitiam totius mundi et ex quibus natum 
est, corpus, et quatenus, et quomodo quae nunc 
natura sunt et quae in cibos in febrium mor- 
bis expediat ex quibus necessarium aegrotare 
corpus est. Facit autem et alias febres qui se 
lpsos sine ratione, extra medicos, nutriunt, qui- 
bus quidem ipsorum necessitas imperitiae co- 
git; hinc necessitas extinguere ignem umidis et 
frigidis cibis. Hi quidem salvati sunt ipsi in 
se marcedantes calore consumente contrariis ae- 

69 


— 546 — 


traria adhibentes cibos fecerus hulatuerunt per 
imperitias se ipsos interficientes; ita humane 
egritudines de calore sunt facte, in initio ergo 
causodum dum febrium sitise febres sunt. 


21. Nata et aliter quando in hiscibus et in 
corde et in toto mundo est; emergente autem 
calido quod in toto mundo est dicuntur humo- 
res: rursum quidam ad fructificationem et ad 
floritionem que in terra de labore quod in 
mundo est et serpentes et habes et pisces qui 
cubaverunt iterum de cavationem procidunt et 
de calidis quidem Egyptum refugiunt, item ha- 
bes et pisces in calido tempore item; in Egyptum 
enim habuerunt fugientes frigus provocare in 
calidis locis et in corporibus ergo humoris est 
mederetur hunc iam admoribus a calore mundi 
certantes quia auxilium dant item mundi calore 
eos qui in omnibus est calido deficiente qui- 
dem nascentis et in animalibus estatu et forti- 
tudinem eius praebet. 


32. Áutumnus autem maturans et iterum 
infricdans iam dissolvit estatum eorum sicut 
enim ipsius anni tempora habuerunt necesse est 
dolores ne ossistentibus humoribus de calido 
in corporibus esse hominum crescentibus et 
statu aspiclentibus cum calido et iterum dis- 
solvit dolores miscere marcidantes calore qui in 
mundo est et qui in corporibus. Succidit enim 
ili frigidum hoc ipsum faciunt et corpora ani- 
malium et arborum et fructuum. In bonitate 
enim humida et mollia eibetalla sunt; mediata 
autem statui sicca et amara et viscida; rursum 
senascentia humida et mollia et frigida et in- 
vecilla sit. Hec ratio coget et consequi omnia 
que insunt in calidi operationem et in ceteris 
et in mundo. 

238. In anno autem initio acutorum morbo- 
rum est hoc quod de estati est initium. Est 
autem plyadus ortus estatis initium et morbo- 
rum actenus quoad sole est calidum aply ortum 


stivorum. Quicumque autem horum contraria 
habentes, cibos fecerunt, hi latuerunt per im- 
peritiam, et ipsos interficlentes. Ita humanae 
aegritudines de calore sunt factae. Initium igi- 
tur causodum febrium siti dusae febres sunt 
natae et taliter, quando in viscere aut corde 
aut toto mundo est. 

21. Emergente autem calido quod in toto 
mundo est, ducuntur umores sursum quidam 
ad fructificationem et ad floritionem quae fiunt 
in terra de calore quod in mundo est. Et ser- 
pentes et aves et pisces cavatione procedunt, et 
a calidis quidem Aegypti fugiunt; iterum aves 
et pisces in calidi temperiem; in Aegypto enim 
abierunt fugientes frigus, provocare in calidis 
locis. Et quod in corporibus ergo umoris est, 
movetur tunc iam ad morbos, calorem mundi 
contestantes qui auxilium dant. Idem mundi 
calor est et qui in omnibus est calidum defi- 
cientem quidem frigidum quod in mundo est 
et quod in homine. Aestas autem calefaciens 
et siccans umorem qui inest omnibus nascenti- 
bus et animalibus statum et fortitudinem eis 
praebet. 

22. Autumnus autem maturans et iterum 
infrigidans iam dissolvit statum eorum. Sicut 
enim ipsius anni tempora habuerint, necesse 
est et dolores consistentibus umoribus de calido 
in corporibus esse hominum crescentibus et 
statum accipientibus cum calido, et iterum dis- 
solvi, et dolores marcescere, marcedante calore 
qui in mundo est et qui in corporibus; succe- 
dit enim illi frigidum. Hoc ipsum patiuntur 
et corpora animalium et arborum et fructuum. 
In novitate enim umida et mollia et imbecillia 
sunt; mediata autem statu sicca et amara et 
viscida; rursum senescentia et umida et mollia 
et frigida et imbecillia. Sie haec ratio cogit 
consequi omnia quae insunt in calidi operati- 
one et in ceteris e£ in mundo. 

283. In anni autem initio acutorum morbo- 
rum est hoc quod aestatis initium et morborum 
actenus quod a sole est calido Pleiadum ortu. 
Est autem Pliadum ortus estatis initium. Yadum 
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valde iam calefaciens corpora et certantes anime 
hominis calidus commovet humorem immun- 
ditia in corpore. lec autem commote febres 
insecedere faciunt, nisi si quis educat eas pur- 
gationem aut cibi auxilium, ferventi frigidis 
infridat aut spontanee erumpentes sursum vel 
deorsum secedant. Post hec ad solstitio estibo 
in morbis causis fiunt et vulnera et pustularum 
ebullhtiones: propter hoc immunditia humoris 
qui homine de estivo fervorem iam nimie inuste 
violentie carnibus quidem hominem exala in- 
tentio constitutum humores facit et calore: quod 
autem in carnibus humorum diffusa est: de 
sole, vulnere et pustulas foris in corpora in 
superficie. Causi vero propter hoc maxime fiunt 
a solstitio estivo, quia quo intus in corpo ho- 
minum humores est munditie inustum et inbul- 
lens in venis et in visceribus urentem cibum 
preventem calori animam. Post hec autem a 
canis ortum usque ad arcturis ortum causa le- 
tales fiunt: maxime propter hoc in corporibus 
anime calorem exiguum humorem et friedorem 
habet hoc tempore: quod autem est in homine 
humoris ignitum maxime violentum est et ve- 
nenosum et de calores qui in mundo est va- 
porem corporum ita ut anime calidum homi- 
num quando sic constitutum est humorem traet 
ad se et aérium flat non subministret anime, ca- 
lido exuruntur quod ex corporem est humoris ex 
calido. Prolongari autem incipiunt febres a me- 
dio canis et arcturi ortum ortum inisset extra- 
hatur in munditias de corporibus humores aut 
ipse rumpens auf per medicamina; propter hoc 
enim calor inbecilliores id quod aut sole est 
aut advenienti frigido quod in mundo; post 
autem arcturi ortum tertiane et quartane et 
cotidiane maxime nascuntur febres. Propter hoc 
immutantes iam fotius mundi infriedorem ca- 
lidum frigido pugnans anime, errantes febres 
facit; et sub hoc tempore maxime febres statum 
habent ex acutis; hec autem fiunt. Propter hoc 
ante arcturi ortum humor in corporibus cale- 
scens prevalet. Ab autem arcturi ortum statim 
frigido convalente iam corpus extrinsecus infric- 


valde iam calefacient corpora, et concertantes 
animae hominum calidum conmovent umorem 
.et immunditias in corpore. Haec autem [febres] 
increscere faciunt nisi quis educat eas purga- 
tione aut cibis auxilium deferenti frigidis infri- 
gidet, aut spontaneae erumpentes sursum vel 
deorsum secedant. Post haec ab solstitio aestivo 
in morbis causi fiunt. ex vulnerum et pustula- 
rum ebullitione. Propter hoc immunditia umo- 
ris qui in hominem de aestivo fervore iam ni- 
miae inustae violenta carnibus quidem hominum 
'exhalat. Interiori constituti umores facit calo- 
rem. Quod autem in carnibus umor diffusus 
est de sole, vulnera et pustulas expuit foras in 
corpore in superficiem. OCausi vero propter hoc 
maxime fiunt a solstitio aestivo, quia quod in- 
tus in corpore hominis umoris est inmunditiae 
inustum et ebulliens in venis et in visceribus 
urentem cibum prebet calori animae. Post hoc 
autem a Canis ortu usque ad Arcturi ortum 
causi laetales fiunt, maxime propter hoc in cor- 
poribus animae calor exiguum umorem et frig- 
dorem habet hoc tempore. Quod autem est in 
homine umoris ignitum maxime et violentum 
est, et venenosum, et a calore qui in mundo est 
vaporem corporum praestat, ita ut animae ca- 
lidae hominum quando fit constitutum umorem 
trahit ad se, et aerium flatum non subministrat 
animae calidum; exuritur quod ex corpore est 
umoris ex calido. Prolongari autem incipiunt 
febres a medio Canis et Arcturi ortu, nisi ex- 
trahantur immunditiae de corporibus umor, aut 
ipsa erumpens aut per medicamina. Propter 
hoc enim iam cor imbecillus est quod ad so- 
lem est adveniente frigido quod in mundo est. 
Post autem Arcturi ortum tertianae, quartanae 
et cottidianae maxime nascuntur febres. Propter 
hoc immutatis iam totius mundi in frigdore 
calido, frigido purgans in anima, inerrantes 
febrem facit; et sub hoc tempore maxime fe- 
bres istae valent ex acutis. Haec autem fiunt 
propter hoc: Ante Arcturi ortum umor in cor- 
poribus valescens praevalet; ab Arcturi autem 
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datum est, spiritum quod inspiramus frigidius 
constitutum recidere facit. Calidum intro quod 
est in corpore et pugnant frigidum calidum ita 
ut de auctis incipiant febres maxime et hanc 
translationes post hec caphiadis occasum inci- 
piunt morbi adsistere propter hoc aér calefa- 
ctus a plyadis ortum sic superius denique fori 
sunt corporis calefit et diffundit et movet hu- 
mores quod est in homine et morbos nasci 
facit et infricdatus iterum de plyadum occasum 
item aéri iterum ingelationem constitutum hu- 
morem quod in mundo et quod in corporibus 
et calidum in cuuilem refugiat: ut ita desinant 
morbis secuntur quod in corporibus frigidum 
et calidum anni frigido et calido; propter quod 
oportet medicum non solum ipsum per se ipsum 
curare febres scire sed et vivere quatenus com- 
patiantur mundo corpora, ut ad hec curas ad- 
ibeat; sed in nullo delinquet contraria mundo 
contendens et qui non solum morbos optinet 
sed et medico. Unde ergo et quatenus febres 
nascuntur diximus. 

24. Anime autem partes, calidum et frigi- 
dum quamdiu quidem equales sunt sibi, inco- 
lomis et homo. $i autem precesserit calidum 
frigidi equalitatem, tunc quidem inflammati 
frigidum quantum magis concaluerit frigidum, 
tanto magis egrotat corpus homines causoades 
et acutis febribus calidum et frigidum et hu- 
midum utraque alie efficiuntur et patiuntur. 
Si quidem primum frigus adprehendat necesse 
est calorem. anime in febres transire et de ex- 
cessum frigidi et iterum de febre ad frigus 
transiret et sudores manationem ex omni cor- 
pore sic et in mundo que tropea vocantur de 
calido in frigidum et de frigidum in calidum 
transeunt si autem primo calor accipiat, necesse 
est in rigore transire et iterum rigores febres. 
Si ergo iterum in horrorem et rigorem tran- 
sierit sudores et manationes ex omni corpore 
faciad, consummata est egritudo, si in gonimo 
dice fiat; sim minus, iterare necesse est; si 
autem in febribus supervenerit rigor et sudor 
calidus extenens, celerius febris desinet; si autem 


extrinsecus infrigidatum et spiritus quo spira- 
mus frigidior constitutus, sed ire facit calido 
intro quod est in corpore; et pugnat frigidum 
calidum, ita ut de acutis accipiant febres ma- 
xime tnnc translationis. Post haec autem a 
Pliadum occasu incipiunt morbi adsistere. Pro- 
pter hoc: aér calefactus Pliadum ortu, sicut 
superius dixi, quae foris sunt corporis calefacit 
et diffundit et movet umorem qui est in ho- 
mine et morbos nasci facit. Et infngidatus 
iterum de Pliadum occasu idem iterum in ge- 
latione constitutum umorem qui est in mundo 
corpora ut ad haec curas adhibeat; et 
in nullo delinquat in contraria mundo conten- 
dens et qui non solum morbos sustinet debet 
medicus unde et quatenus febres nascantur de 
sudoribus. 


24. Animae autem partes calidum et frigi- 
dum, quamdiu quidem aequales sunt sibi, inco- 
lumis est homo. Si autem praecesserit calidum 
frigidum in aequalitate, tunc quidem inflam- 
matur frigidum ; quanto magis caluerit frigidum, 
tanto magis aegrotat corpus hominis causodis 
et acutis febribus. Calidum et frigidum et 
humidum et siccum utraque in febribus talia 
efficiunt et patiuntur; si quidem primo frigus 
adprehendat, necesse est calorem animae in 
febres transire de excessu frigidi, et iterum de 
febre in frigus transire, et in sudoris manatio- 
nem ex omni corpore, sicut et in mundo quae 
íropeae vocantur de calido in frigidum et de 
frigido in calidum transeunt. Si autem primo 
calor incipit, necesse est et in rigorem transire, 
et iterum rigorem in febres. Si ergo iterum 
in horrorem et frigdorem transierit, sudoris 
emanationem ex omni corpore facit. Consum- 
mata aegritudo si in gonimo die fiat; sin mi- 
nus, iterare necesse est. Si autem 1n febribus 
supervenerit rigor et sudor in frigidi mutatione, 
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frigidus consistens manaverit deinde. Si nivix 
vel terra habundantius sicut in mundo ex nu- 
bibus imbre diuturnos calor ustionis fuerit 
mortalem: humor enim fleumatis et colerum 
foris procedit per carnes humidus constitutus 
medicaminibus oportet purgari propter hoc quod 
in carnibus est calidum exsequi ad se ipsum 
et adstructionem. adducit ex interiore carnibus 
quidem calidioribus effectis eius qui in precor- 
dus est in visceribus calore relaxantes adstre- 
ctionem quem ad eum hex carne humoris. Vo- 
cat autem ad se ipsum quod in carnibus est 
calidum sudore et in corpus consumens et de- 
trahens humorem hominis: propter hoc com- 
manavit de calido humor quod de carnibus 
colerum et fleumatum manavit ad sinus. Hic 
ergo humor adtrahitur ab eo qui in carnibus 
est calido propter hoc inanem. Est humor ex- 
terior pars corporis ab eo quod in precordiis 
est febrium humorem intro ad carnes adtra- 
hentes in omnes concavitates et ad viscera. Sic- 
cata ergo carnis humores extrahunt ad se ipsa 
rursum: si autem victum detrahat febricitanti 
quod aptum et sorbitionibus et propter febres 
non sumat ipse egrotus totum, necesse est ad- 
trahere ad se ex carne pinguem humorem; 
quando hoc fuerit, febres sunt causodis quem 
si habentem victum a pingui humore quod in 
homine est consummans consumit hominem ad- 
ducens febres terrenum et frigidum in se quod 
est conmodum ad victum hominis et prevalet 
in hominibus; quando autem casus consistit, 
morborum nomina sibi medici multa et falsa 
ponunt freneticas et latargos et peripleumonias 
et epacitas et alias egritudines. 


25. Hec autem fiunt sic: causos calidi et hu- 
midi eum calido deveniet transiens in hac par- 
tes corporis. Congregato autem calido necesse 
est calorem in eodem ita ut ipse congrege- 
tur adtrahere ad se humorem ex alio corpore 
optento circa alio corpore calore congregatio: 
ut enim congregatum plus alibi circa aliud 
corpus calorem et humorem et calido privatur 


si semel influxerit sudor calidus existens, cele- 
rius febris desinet; si autem frigidus consistens 
manaverit, deinde desinens bis vel ter aut abun- 
dantius sicut in mundo et nubibus imber, di- 
uturnus calor ustionis fuerit mortalis; umor 
enim flegmaticus et in colerum foras procedit 
per carnales umidus constitutus. Medicaminibus 
oportet purgari propter hoc quod in carnibus 
est calidum quae ad se ipsum est, adtractionem . 
adducit exteriorem umorem. Carnibus quidem 
calidioribus effectis eius qui in praecordiis et 
in visceribus calorem ]laxantes adtractionem 
quae adimet carne umores, vocant autem ad 
se ipsum quod in carnibus est calidum sudo- 
rem hominis propter hoc quod manavit de ca- 
lido umor quod de carnibus cholerum et fleg- 
matum. At si non hic ergo umor adtraitur 
ab eo qui in carnibus est, propter hoc inanis 
est umor exterior pars corporis ab ea quod in 
precordüs est febrium umorem intro ad carnes 
adtrahentes in ommes concavitates et ad viscera. 
Siccatae ergo carnes umorem trahunt ad se 
ipsas sursum. Si autem victum detrahas febri- 
citanti quod a potu et sorbitionibus, et propter 
febres non sumat ipse aegrotans, tunc iam ne- 
cesse est adtrahere ad se pinguem ex carne 
umorem. Quando hoc fuerit febres sunt causo- 
dis quasi habentes vietum a pingui umore qui 
in homine est, consummans consummens homi- 
nem et adducens febres, terrenum et frigidum 
in se quod est commodum ad victus hominis 
et praevalet in omnibus. Quando autem causus 
consistit, morborum nomina sibi medici multa 
et falsa ponunt quae nominant /reneficas et 
litargos et peripleumom)ias et epaticas et alias 
egritudines. 

25. Haec autem fiunt propterea: si causos 
calidi et umidi cum calido veniat, transit in 
hanc partem corporis; congregato autem calido, 
necesse est calorem in eodem, ita ut et ipsum 
congregetur, adtrahere ad se umorem, et, alio 
corpore obtento, circa aliud. corpus calore con- 
gregatum. Ut enim congregatum plus alibi circa 
aliud corpus calorem et umorem, sed et calido 
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adsiduum omne corpus congregato: in his ergo 
mouis non oportet contra vehente certari egri- 
tudines superius enim semper omnem nimium 
a meliore sed tempore cura tum medicamini- 
bus cum providentiam et secundum naturam 
equitatem conspicienti deducere humorem que 
ignis ustio solverit et amaricaverit quod voce- 
tur cholera; quicumque febrium ex nubibus 
fleumatades in epialum hic transit adhuc autem 
coplose adiuite in corpore autem ignisior qui- 
dem constituta febres igni continue sunt et su- 
dore non advenit nec obripilatio hec quidem 
celerius solvens dimittit aut accidit propter hoc 
et atherius purus est et non est infuscatus hu- 
more fleumatis frigidum deterius autem dico 
propter germanos geneseos si cum enim sol in 
mundo in calidis temporibus purum quidem 
constitutus continue et non innubilatus: nec 
pluens ex nubibus autem medis pluviis non 
uret que ex terra nascuntur, sic autem et fe- 
bres singulares constituta talis est: quando au- 
tem febris minuitur et sudores infundantur 
sicut in mundo nubibus aque et venti nascan- 
tur frigidi sic ergo febris diuturna quidem et 
tarta fit mortalis autem minimo aparui: propter 
hoc non pura est ignis et fleumatis humore et 
frigore sicut nubilum fundens calorem anime 
homini quod eum prohibet et non continue 
incenderem febrem neque celerius urentem sol- 
verem ad salutem aut ad mortem. 

26. Solvunt autem febres septima, aut nona 
et undecima aut quarta decima in secunda 
ebdomada, aut una et vicesima in tertia ebdo- 
mada, aut duas minus a tricesima in quarta 
ebdomada: sicut enim febres in his septenos 
et quatuordecim dies sunt duo ebdomada de 
crisis fiunt quatuor decim dierum aut quinta et 
tricesima in quinta ebdomada ut in quinta die 
aut in quadragecima et secunda in vr ebdomada 
aut non minus a quinquaginta in septima ebdo- 
mada sicut in septimo die ut sexta et quinqua- 
gesima in octava ebdomada aut tertia et sexa- 
gesima in nona ebdomada sie in nono die: si 
quis autem numeros istos transierit, diuturna 


privatur residuum umorem corpus congregato 
calido. In his ergo morbis non oportet contra 
virtutem certare egritudinis; superatur enim 
semper omne (sic) minimum a melior. Sed 
tempore curatum medicaminibus cum prudentia 
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iam fiet constitutio et presentatio febris diu. 
Cotidiane aut tertiana et quartane aut lypirie; 
aut quinque mensuum sicut in quinque dierum 
febres aut septem mensuum sicut in septem 
dierum febres aut septem mensuum sicut se- 
ptem dierum aut novem mensuum sicut in no- 
vem dierum febres aut quattuordecim mensuum 
sicuti. quattuor. decim dierum. Omnis autem 
crisis in supra dictis temporibus determinant. 
Alie autem non sunt certe terminationes ; sicuti 
enim alique egritudines in crissibus significande 
mutantium de calido in frigido sudoribus pro- 
tectionibus aut sanguines fluxus aut alio quo- 
libet evenienti in terminationibus temporum que 
dicuntur et occasibus et ortum signorum osten- 
dit pluviarum aut nivium aut tonitruus recte in 
calidi et frigidi ad invicem transitum. 

21. Determinationibus autem quum in his 
numeris fiunt causa hec est: quando anime ca- 
lor ad viscera et venas adtraxerit colera aut 
flegmata, diu quidem immatura sunt que de 
calore adtractant humida et frigida non remo- 
vet ila calor ad se ipso; cum autem matura 
fuerint, tunc removet sic nomida die si autem 
inagon aut agonos removerit ignomia iterum 
necesse est egritudinem iterare maturantur aut 
est que flegmatica sunt et multa et frigida hu- 
morum fardet; que autem pauca et colerica et 
calida celerius manifestum est et expurgationi- 
bus peripleumonie et pleuriditis languide fuerit 
pleuritidi recedit septima aut nona die: si au- 
tem fortis sit in bis septinos dies enim in dies 
istos qui in pleuritidi humores flegina et cho- 
lera maturata de calore nutriunt et maturantur 
et quid in aliam partem corporis humor quod 
eo motus est a calore his maturatis teneatur 
et febres educitur et morbus terminatur est 
manifestum et clarum quantulum est quod cri- 
sin facit morbis; quecumque febres demittunt 
septima vel nona die aut quattuor decim his 
quidem habundantia humidi et calidi prevalet 
que impleuriticos et inequalibus diebus marci- 
dantur calidum et humidum extenuat et foris 
exiet morbum et terminatum: quibus autem 


ees nn S. Blaturantur autem 
quae flegmatica sunt et multa frigida umorum, 
tarde; quae autem pauca et cholerica, celerius. 
Manifestum est et ex purgationibus, peripleu- 
moniae et pleureticis si languida fuerint haec, 
pleuretis recedit septimana autem novem die- 
rum; si autem foris sit, in bis septenos dies. 
In dies enim quae ad pleuresim fuerint umores 
flegmatum cholera matura de cholere putriunt 
et maturantur; et quidem alia parte corporis 
umor qui commotus est a calore, his matura- 
tus, tenuatur et foris educitur, et morbus ter- 
minatus est; quibus est manifestum et clarum 
quia calidum est quod crisin facit morbis. Quae- 
cumque febres dimittunt septimana vel novem 
dierum aut quatuordecim, his quidem habun- 
dantia umidi et calidi praevalet; quae in pleu- 
retico est. In aequabus enim diebus mareidan- 
tur calido et umido; extenuatur et foris exit; 
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quattuordeciem dies transgrediuntur febres eos 
quidem necesse est similiter peripleumonie et 
terminari: peripleumonia vero termina in bis 
septenos que longior; si vero non sic termine- 
tur, necesse est saniem fieri ex peripleumonia 
sicut et febres nisi sicut ergo demiserim pre- 
tendito partet illas prolongentur in autem dies 
istos terminationum qui in plumo est; tumor 
in peripleumonia putrefit de calido. Quod autem 
. circa aliam partem plus calidum marcescit hu- 
mor autem tenuatur sicut et pleuritica passio 
tempus transgreditur longissimum superat sic 
febrium continuo qualitas necesse est ergo ter- 
minari in quibus et peripleumonie si vero as 
transierit. annunc necesse est errantes et lipri- 
odes fieri febres. 


28. De quartanis autem adhuc reliquum di- 
cendum est febribus quemadmodum fiunt: pri- 
mum quidem quartane febres bis idem neque 
exaquitatus est nec de cetero exagitavit, si 
semel salvus fuerit. Propter hoc secundum uni- 
uscuiusque hominum nature etates necessario 
et stabilitam naturam hominis in hoc tempore 
quartano tenuerit transeunte autem statum ab- 
solvet quartane comprehensio. Fit autem pro- 
pter hie quartane aliquando anime calor ho- 
minis in visceribus et in venis fuerit plus quam 
in his congregati calide humorem quod in su- 
perficiem corporis humidum et frigidum colli- 
gens corpore ad se ipsum intro epyalum facit 
exteriori corporis inanito calido cum humidi 
liquore intro quo constituti. In his autem tem- 
poribus et colera multa trahit ex adipibus ex 
quibus febris et sitis increscunt. Fiunt autem 
per hec inmutationibus autem desinunt pro- 
pter eius qui est animi calor a violentia et cer- 
tamine interni eis calidum per carnes exsiccans 
respirant pergit humor quod adduxit calor respi- 
rat autem per nares aut per os plus quam sanus 
quotiensque solet serrare ita ut actenus infricdet 
omnem corpus per medios autem dies iterum 
similiter colligit licores fiunt autem si quartane 
et cetere febres que iterant et acute egritudines. 
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morbus terminatur. Quibus autem quattuorde- 
cim dies transgrediuntur febres, necesse est si- 
militer peripleumonia terminari. Peripleumonia 
terminatur in bis septenos dies, aut in ter se- 
ptenos quae longior. Si verno sic terminetur, 
necesse est saniem fieri ex peripleumonia; sicut 
febris nisi, sicut. ego dico, dimiserit portendit, 
portendi oportet illos et prolongantur. In dies 
autem istos terminationem qui in pulmone est 
umor in peripleumonia putrefit de calido; quod 
autem circa aliam partem corpus calidum mar- 
cescit; umor autem tenuatur. Sicut ergo pleu- 
retica passio tempus transgreditur longissimum 
et superat, sic febrium continua qualitas. Ne- 
cesse est ergo terminari in quibus et peripleu- 
moniae; si vero has transieris, iam nunc ne- 
cesse est errantes ce//pherideas fieri febres. 

28. De quartanis reliquum dicendum est fe- 
bribus quemadmodum fiant. Primum quidem 
quartana febre bis idem neque est exagitatus, 
nec de cetero exagitabitur si semel salvus fue- 
rit; propter hoc, secundum uniuscuiusque ho- 
minum naturam et aetates, necessario stabilitam 
naturam hominis, in hoc tempore, quartanae te- 
nent, transeuntem autem statum, absolvi quar- 
tanae comprehensione. Fit autem propter hoc 
quartana: quando animae calor hominis in vi- 
sceribus et in venis fuerit plus quam his in locis 
cognati calidi, umoremque in superficie umi- 
dum et frigidum colligens, calor ad se ipsum 
intro ephibalum facit exteriori corpore, inanitio 
calidum cum umidi licore intro constituto. His 
autem temporibus cholera multum trahit ex 
adipibus ex quibus febres et sitis increscunt. 
Fiunt autem per hoc; inmutationibus autem 
desinunt pro haec; qui est animae calor a vio- 
lentia et certamine interni eius calidum per 
carnes exsucans respirat, et foris pergit umor 
quod adduxit calor. Respirat autem per nares 
et per os plus quam sanus, quotiensque solet 
respirare, ita ut actenus infrigdet omne corpus. 
Per medios autem dies iterum similiter colligit 
liquores. Fiunt autem haec si quartanae et ce- 
terae febres iterantur et acutae aegritudines. 
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29. Quemadmodum curare oportet nunc quar- 
fana febres deinde et alias et acutos morbos: 
precipio ergo fortibus constitutis epiliali ex in- 
teriori qui in visceribus calore vocant quod 
interiorem partem corporis humeros accuintis 
interiores venas incidere sanguinem detrahere. 
Propter hoc homines quando epyle tenuerint 
ex superioribus partibus corporis extra natura 
pergit sanguis in visceribus et venis morbum 
facit simul quidem etherio spiritum quod ad 
statu que anime habent et respirant naribus 
trahentes se de colera de adipibus quas febres 
calefacientes per partes corporis solvent maxime 
autem de sub cute cavitate sinepyales autem 
ipsi sanguinis in viscerum cabant trahitur. Quo- 
rum ergo causa oportet de visceribus sanguinem 
detrahere propter hec ventribus et visce colera 
multi temporibus purgare et fleumam habun- 
dantem longo tepore. 

30. F'ebres quartanas oportet curare sic ; primo 
quidem sternutare facere frequentem et crura 
, usque ad femora media et manus usque ad hu- 
meros perurguere multo et calido aliquod de- 
fricaret manibus quousque febricitantia reddas 
que febricantur deinde autem calefacere hec ut 
maxime: et caput et corpus autem unguere 
tundens laurum et murtam et castoreum et cas- 
sia et mirram et nitrum et rosmarinum et pi- 
per et egyptium, his calidum sanguinem calefac 
vestimentis mundis et mollibus et teneris et ante 
calefactis aut lanis aut lentis fictiles cum aqua 
calida adplicare corporis et altibia aut alia mi- 
scis aures adlectare: hec autem faciens demitte 
quousque somnus superveniet et fac autem hec 
ante accessionem; et que quartane sunt dare 
medicinam; si autem his qui quartane medica- 
minibus sanam fecerim, ne sanguis et cholerum 
et fleumatis extretationem post modum oportet 
purgare corpora et sanguinem detrahere ut non 
humor qui in corpore lanxit eum minime ex 
fiore consumptus est congregatur ad uliquam 
partem corporis malum oportet maius a quar- 
tana febre quartanas ergo sic oportet curare: 


facit autem aliquando crisin illis febrium et 
III. 


29. Quemadmodum curare oportet nunc quar- 
tanas febres, deinde et alias et acutos morbos, 
praecipio ergo, fortioribus constitutis ephialis, et 
interioris qui in visceribus cholere evocatur quod 
interiore parte corporis acutis, interiores venas 
incidere, sanguinem detrahere, propter hoc ho- 
mines, quando ephialiter venerint, ex superiori- 
bus partibus corporibus extra naturam pergit 
sanguis in visceribus et venis morbum facit si- 
mul equidem, aérium spiritum, quod abstracto 
quae animae habet et respirans naribus trahen- 
tes; sed et choleram de apidibus quas febres 
califacient per partes corporis solvent. Maxime 
autem de sub cute cavitat. In ephialis autem 
ipsis sanguis in viscerum cavernis trahitur; quo- 
rum ergo causa oportet de visceribus sangui- 
nem detrahere et viscicae choleram mult tem- 
poris purgare et flegma superhabundans longo 
tempore. 

30. Febres quartanas oportet purgari sic: pri- 
mum quidem sternutare facere frequenter, et 
crura usque ad femora media et manus usque 
ad umeros perunguens multo et calido aliquo, 
et defricare manibus quousque febricitantia red- 
das quae defricantur; deinde autem calefacere 
haec, tum maxime et caput, corpus autem un- 
guere, tundens laurum et mirtam et rosmari- 
num et peperi et mirram et castorium et cas- 
siam et mirrum Aegyptium. liis calidis ungue 
et calefac vestimentis mundis et mollibus et 
teneris, et ante calefactis aut lanis et lentes 
ficiles, aquam calidam applicare corpori et ad 
tibiam et ad alia; musica aures oblectari. Haec 
autem faciens dimitte quousque somnus super- 
veniat. Fac autem haec ante accessionem et 
quae quartanae sunt dare medicamina. $i au- 
tem his quartanae medicaminibus sanos feceris, 
sine sanguinis et cholerum et flegmatis extra- 
ctione, postmodum oportet purgare corpora et 
sanguinem detrahere ut non umor qui in cor- 
pore lanxit, et minime febre consumptus est, 
congregatus ad aliquam partem corporis ma- 
lum adportet maius a quartana febre. Quarta- 
nas ergo sic oportet curari Curatio febrium. 
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ventris fluxus cum iactatione acerrima fortiter 
spontanea. 


31. Diuturnas autem elippiperdas febres; pur- 
gari oportet incipientes a capite et ventrem 
utroque exequente invicem habundantiam de- 
tractionis humoris et cetera que in corpora 
sunt tumida et equante cholera invicem et fleu- 
mata; mulieribus autem et menstruorum colera 
purgari diversos. Hoc enim salutis equari ad 
vicem bene apte omnia que causodes neque 
sitientes neque exponentes colero venenosa su- 
periorem aut inferiorem ventrem sudantes obri- 
pilantes longiores trium ebdomadarum crisin in 
hos autem oportet et medicaminibus aquatis 
purgari extra parte corporis colera insistunt 
cum febribus residente egritudines; purgare 
autem et uiusmodi febres propter eam sequen- 
tia colera et fleumate anime coloris compati- 
untur exequere oportet et superiorem ventrem 
in fervori et cum vel maxime purgare et que 
in corpore vel maxime ad invicem: mulieribus 
autem per matrices diversos colores educere et 
venientibus menstruis et convenientibus ergo 
magis post autem farmacia lacte et aqua lactis 
coctis coluere ventris: posterioribus autem se- 
minum sucis decoctis et aquatis omnibus et 
quas frigidioribus quoadusque tractor et frigi- 
scat febres deinde cibis adplicare et paulatim 
adidaqua non deputet et carnibus non helliori- 
bus agninis et pisces aspratiles nobellos: certor 
enim cibus et de mediis et actibus seminam 
autem que vescuntur quod siue terrariora sunt 
cocta autem omnia pane accipiant dare frigida 
et calida quassatas in miünus qui nihil olet. 
Calet enim sudor vetusta omnia recentioribus 
meliora febritanti et ex febribus. Constitutos 
excepta aqua autem recentior, ideo et iam fri- 
gidior et viscida autem et salsa et calida et 
bene olentia et vetera et recentia adhibere sic 
habenti neque cibos neque odores; propter hoc 
febricitanti et ex ipsis constitutis calidum eri- 
gitur statim; fleuma vini autem sine odore et 
non vetera neque pingues neque multum fer- 


Facit autem aliquando crassibilis febrium. e£ 
ventris fluxum cum iactatione acerrima fortiter 
spontanea. 

31. Diuturnas autem et empiriodeas febres 
purgari oportet, incipientes a capite isto, ven- 
tre utroque, exaequante invicem abundantiam 
detractionem umoris et cetera quae in corpore 
sunt umida, et exaequanda ad invicem cholera 
et flegmata; mulieribus autem et menstruorum 
colores purgari diversos; hoc enim . 
aequari ad invicem apte omnia quae in corpore 
sunt. Quae autem neque causodes neque siti- 
entes sunt febres, neque exponentes choleram 
venenosam per superiorem aut inferiorem ven- 
trem, sudantes autem) et obripilantes longiores 
trium ebdomadarum crisis; hos autem oportet 
medicaminibus aquatis purgari ex qua parte 
corporis cholera insistunt cum febribus resident 
aegritudines. Purgare autem oportet huiusmodi 
febres. Propterea in morbis febrium et dolorum 
consequentia cholera et flegmata animae calori 
compatiuntur, ex qua re oportet et superiorem 
ventrem inferiori et vel maxime adveniunt, mu- 
autem et per matricem diversos colores 
et venientibus menstruis, et non veni- 
entibus, eo magis. Post autem farmaciam, lacte 
et aqua lactis cocti coaluere ventres; posterio- 
ribus autem seminum succis decoctis aquatis 
omnibus frigidioribus quod ad usque detracto 
refrigescat febris; deinde cibis adplicare paula- 
tim magis aquata non depita, et carnibus no- 
vellioribus agninis et piscibus aspratilibus no- 
velis. Fortis enim cibus est dimidiis aetatibus. 
Semina autem quae vescuntur quasi ventriora 
sint, cocta autem omnia a pane incipiant dari 
frigida et calida quam assata. Holera vero me- 
lius non manducare; sin minus, quae nihil 
olent; calet enim odor; vetusta omnia recenti- 
oribus constituta, excepta aqua; aqua autem 
recentior et umidior et frigidior est; viscida 
autem et salsa et calida et bene olentia et male 
olentia et vetera et recentia non admoveri sic 
habenti, neque cibos, neque odores propter 
febricitantem, et ex ipsis constitutis calidum et 
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ventes refriscentes et aquatis sole autem et la- 
borem e rigore et dispotationem hoc humido- 
rum et alium prohibere sic habentem: levare 
autem multum calidum secundum vires incom- 
modi in febribus aut non lavare ante labracum 
autem et labacrum et in posterum unguere 
oleo commolandi gratiam inlabacro autem de- 
fricare melle admiscente oleum. Post labacrum 
autem infrictionem observare calefaciens quo- 
usque salus procidat. Si auteni non relaxave- 
ri, rursum eadem facere, quod ad usque de- 
terminare febres recedant. Hec autem facere 
oportet sub ipsis grossis quotiens que predicta 
sunt ut simul secundum naturam terminas mor- 
bos cum autem ad uiuis et non sicut superius 
rationi naturali inpugnaus mali aliquid facias. 


32. Observare autem oportet nimis et ut non 
sine febricitanti inflammationes neque ei quia 
febris resurrexit. Propter hoc eis quidem qui 
non sunt et qui non convalescunt et multum 
humorem habent et calidum in corpore com- 
mutationem: et aliud facit spiritus de inflamma- 
tionem caloris sicut in carbonibus incenditur 
quando quis sufflaverit: humor autem in cor- 
poribus et exagitatur de vento, sic autem et 
non potest manet uno quoque in sua sede, in- 
vicem ergo miscetur sicut et mare de ventis 
turbatus et fluctuatur: sic et egrotantium qui 
egrotaverunt medicum habent anime calorem 
in corpore consumptum in egritudinem: cum 
autem humor et alia operantur ventositates con- 
luctantes anime frigori et optinentes calidum 
extinexerunt calidum ; sicut forinsecus flammas 
modicas quidem extinguet per indigentiam ven- 
tositas autem eregit et incendit: hoc idem au- 
tem et in corporibus facit: propter quod opor- 
tet inflammationes maxime observare. 

33. Causodeas vero actenus oportet curari sic 
et ubi dolor in corpore insedit de calido in 
corpore insedit de calido congregato et felle 
secum conducentes hec autem de temporibus 


egeritur statim fel et flegma. Vina autem sine 
odore et non vetera neque pinguia neque mul- 
tum ferventia, refrigescens et aquatius; solem 
autem et frigus et laborem et disputationem 
horum omnium similium et prohibere sic ha- 
bentem. Lavare autem multo calido secun- 
dum vires incommodi in febribus aut non la- 
boret; ante lavacrum autem et in lavacro, po- 
stero unguere oleo commolandi gratia; in lavacro 
autem defricare molle miscente oleo. Post la- 
vacrum autem perfricationem observare, calefa- 
ciens quousque salvus procedat. Si autem non 
relaxaverit, rursus et calemfacere quoadusque 
determinatio febris procedat. Haec autem opor- 
tet facere sub ipsas crises quotiensque quae 
praedicta sunt ut simul secundum naturam ex- 
terminans morbos cum arte adiuti, et non, sicut 
superius dixi, rationi naturali impugnans ali- 
quid malefacias. 

32. Observare autem oportet et ut non sint 
febricitanti inflammationes, neque ei qui a febre 
surrexerit propter hoc: Hi quidem qui conva- 
lescunt et mollium umores habent et calidi iu 
corpore commotionem et alium faciunt spiritum 
de inflammatione caloris, sicut in carbonibus 
accenditur quando quis sufflaverit. Umor autem 
ipse in corporibus exagitatur de ventositate et 
non potest manere unumquodque in sua sede. 
Invicem ergo miscetur, sicut mare ventis tur- 
batur et fluctuat, sic aegrotantes, vel quia ae- 
grotaverunt modicum habent animae calorem 
in corpore, et consumptum in aegritudine. Cum 
autem umores talia operantur ventositates con- 
luctantes animae frigido, optinentes calido, sicut 
et forinsecus flammas modicas quidem exstin- 
guit per indigentiam ventus, magnus autem 
magis erigit et incendit. Hoc idem autem et 
in corporibus facit, propter quod oportet in- 
flammationes maxime observare. 


39. Causodeas vero febres eatenus oportet 
curare, et ubi dolor in corpore insedit ex calido 
congregato et fellis secum conducentes; haec 


autem oportet de temporibus umidis forinsecus 
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humidis forinsecus adhibentes desolvere: siccos 
vero vapores non adhibeat febricitanti. 

34^, Oportet autem et urinam provocanti 
bene olentia et non violenter adhibere et ster- 
nutatoriü et initians et medians et consumans 
curam, et refrigerare calidum quod est anime 
medicamine autem purgationem et non cogere 
huiusmodi febres propter hoc quia medicaminis 
lervor anime calori concertans superiorem facit 
et febricitantes neque per venas violentam li- 
quationem: sed in carnibus maturans humorem 
inmarcedari in evaporatione et exsolutionem ca- 
lido dolores sic corpus circumfluxum aerem 
emitans, sicut circa cramentum super ignem 
bullientem si auferas operculum, refrigeris et 
infundis aquam frigidam aut frigidissimam pro- 
hibens bullitionem super labia vasculi tolli. Hec 
autem et causodis pericltantes faciens certis- 
sime iubabit medicamina infricdantia adhibens. 

34^. Et supradictis lectum altiorem faceret 
ad capud; propter hoc minus ad precordia su- 
perioribus partibus sanguis conlocabitur calido 
non constituto in mortalibus locis; quantum 
enim forte plus ad pulmonem et cor et cere- 
brum pervenerit febres, tanto mertificatorie 
fiunt egritudines quam que inferiori. 

35. Oportet quidem et domos in quibus forte 
incommodantur non ad splendorem solis adten- 
dere, sed umbrosam, et circa.habitales et non 
ventos inspirare tenebrosas inter non superiori 
uf commoveantur, nec multas adonate introire, 
neque famulari, etenim voces calefiunt aerem 
quod anhelamus et ventrem turbant. Neque 
deambulare oportet et ut tranquillitatem habe- 
atur qui in domo est et facere egrotantem et 
silere reguilantem quam maxime, nisi ad seces- 
sum, et urinas urguere ad sternorum motus, 
et non nudari ut non obripilans corpus motum 
calefacient plus febrieitat; et vestimenta et stra- 
turia mollia et munda. sint, ut non laborans 
calescat/ multum se regirans et non labore 
omnino. 

36. Carnes autem oleo bene olenti unguere; 
crura autem et pedes et manus usque ad me- 


adhibentem dissolvere; siccos vero vapores adi- 
ciat febricitanti. 

34*. Oportet autem et urinam procurare bene 
olentem et non violentam, adhibere et sternu- 
tatoriis et initians et medians et consummans 
curam, ut et refrigeret calidum quod est ani- 
mae medicamine aut purgatione, et non cogere 
huiusmodi febres (propter hoc quia medicaminis 
fervor animae calori concertans, superiores facit 
febricitantia) neque per venas violentam liqua- 
tionem, sed in carnibus maturans umorem mar- 
cidar| in evaporatione et exalatione calidi do- 
lore, sic corpus circumplexum aerem imitans; 
sicut circa aeramentum super ignem bullientem , 
si auferas coopertorium ut refrigeres et infun- 
das aquam frigidam aut frigidissimam prohibeas 
bullitionem super labia vasculi toll. [Haec au- 
tem et causodis febricitanti si facies, certissime 
iuvabis medicamina infrigidantes si adhibens. 

345. Ex supradictis et lectum altiorem facere 
ad caput; propter hoc minus ad praecordia su- 
perioribus partibus sanguis conlocabitur, calido 
non constituto in mortalibus locis. Quantum 
enim forte plus a pulmone et cor 


e; |. e! fe) ifo ardueduit e MN Te. 


35. Oportet et quidem et domos incommo- 
dantes non ad splendorem solis adtendere, sed 
umbrosas esse et circum habitabiles et ventos 
non inspirare; tenebrosae sint et non in supe- 
riori, u£ non commoveatur; nec multos adunate 
introire neque fabulari: etenim voces calefaciunt 
aerem quo anelamus et ventrem turbant; neque 
deambulare oportet ut tranquillitatem habeat 
aer qui in domo est; et tacere ad aegrotantem 
et silere, non se regirantem quam maxime nisi 
ad secessum et urinam surgere, ad stermutato- 
rium motus, et non nudari ut obripilans corpus 
motum calefaciens plus febricitet; et vestimenta 
et straturia mollia e£ munda sint, ut non labo- 
rans calescat multum se regirans, et non lavari 
omnino. 

96. Carnes autem oleo bene olenti unguere ; 
crura autem et pedes et manus usque ad me- 
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dium bracchium fovere multo calido, cerotarie 
unguere, involvere mollibus et calidis plagulis 
propterea non faciens hec homo omnis indura- 
tur et infrigdat et in superiores partes corporis 
veniens ab articulis calidum fortiorem facit ma- 
gis causon hoc autem fit odet ubique enim 
exigui calidum minuitur habundanti calido. Mi- 
norata autem et ad tractum sequitur humor 
susum ubi est plurimus calor. 

37. Oportet autem et occidenti tempore ca- 
put relevare respirationem dante non ee medullo 
et celebro, connexi sunt enim sibi. Medicami- 
nibus ergo bene olentibus et sternutatoriis re- 
velare et fleumam deducere non violentum. Non 
enim convenit nimium aliquid aliter taliter et 
febrieitanti excepto potum multum et frigido 
et de pulmone calido spirationem oportet fieri, 
perungui biscidas bene olentibus, simul defri- 
care linguam aspera et duram constituta; et 
quidem criseos sunt signa defricata lingua hec 
cura facis sed ex alis signis non peccavis quis 
est sciens latitudinem enim tartereis et venis 
per vessicam facere cum humorem calidum edu- 
cens urinam facientibus mollibus et civorum de 
ventribus secessu oportet facere de sucis boni 
odoris et deductoribus aut colliriis educentibus 
aut licmatibus mollibus. Undique enim oportet 
corpori equalem respirationem et exalationem 
calidi facere et initians et mediaus et consumans 
curam exalat cadum de visceribus. 


38. Sternutamina autem iuvant propter hoc 
sternutationibus spiritum respirante quod de civo 
est eo qui cognatus est calori inflammationis 
inustionis demittit sternutatio per hos et per 
nares educens quod prevaleat calorem visceribus 
exiens autem item facit tranquillare calorem et 
infundant corpus et animam calorem manere 
in locum facit sternutatio. Statim enim multum 
iuvat relevans et demittit bullitionem caloris, 
quomodo si quis eorum que de igne bulliunt 
corpotariam offerat et refricdat: rectius autem 
infriedat demittat calorem form ire sibi si sit 
sternutatio corporis facit et iterum avertit aut 


dium brachiorum fovere multum calidum, ciro- 
tario unguere; involvere mollibus et calidis pla- 
gulis. Propterea non faciens haec homo omnis 
indurat artus et infrigidat, et in superiores par- 
tes corporis veniens ab articulis calidum forti- 
orem magis facit magisque causon; hoc autem 
fit ideo; ubique enim exiguum calidum minuitur 
habundanti umido. Minorat autem, et adtractus 
sequitur umorosus ubi est plurimus calor. 

97. Oportet autem accedenti tempore et caput 
relevare, respirationem dante in eo medulla et 
cerebro; conexi sunt enim sibi. Medicaminibus 
ergo bene olentibus sternutatoriis relevare et 
flegma educere non violenter; non enim con- 
venit nimium aliquid taliter febricitanti, excepto 
tunmlto et frigidum; et pulmonem calidum et 
respirationem oportet fieri per linguam viscidis 
bene olentibus; simul defricare linguam aspe- 
ram et duram constitutam. Et quidem quae 
criseos sunt signa defricata lingua obscura fa- 
cit; sed ex aliis signis expectavit quis haec sci- 
ens: latitudinem enim ex arteriis et venis; per 
vessicam facere eum umorem calidum educens, 
urinam facientibus. Mollibus et ciborum de ven- 
tribus secessum oportet facere de sucis boni 
odoris et deductoribus, aut colliriis educentibus, 
aut clismatibus mollibus; undique enim oportet 
corporis aequalem respirationem et exhalationem 
calidi facere cum umore. Sternutum facere et 
initians e£ medians et consumans curam ut ex- 
halet calidum de visceribus. 

38. Sternutamina autem iuvant propter hoc 
sternutationibus spiritu respirante cibum qui 
cognatus est calori ab inflammatione ustionis 
demittit sternutatio, per os et per nares edu- 
cens quod praebet calorem visceribus; exiens 
autem facit tranquillare calorem et infngidat 
corpus et animae calorem minuere in loco facit 
sternutatio; sternutamen enim multum iuvat re- 
levans et dimittens bullitionem caloris, quomodo 
si quis eorum quae de igne bulliunt cooperto- 
rium auferat et refrigdet; rectius autem infrig- 
dans, dimittat calorem foras ire; sibi sic et 
sternutatio corpori facit, et iterum revertitur, 
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non congregatum calidum dolorem innectat 
fleu....s cholerum conductionem facientem et 
ventositatem minime innascuntur et que insunt 
celerius desinunt de sternutationibus. 

39. Oportet autem et precordia cataplasmare 
tumentia lini semine levi ut permanens calor in 
hec colligat sanguinem secum et spassos faciens 
occidit curare autem sic oportet omnes febres. 


40. Iudicare oportet huiusmodi signis quale 
quid eveniat et ex febribus et ex causo et acu- 
tis morbis et ex alis extigationibus primo qui- 
dem de coleribus totius corporis et partium 
elus, ex lingua, et ex oculis, et ex ea que in 
somnis videntur, et ex urinis, et ex officio, et ex 
voce, et ex ventositatem quemadmodum anelante, 
et ex venis, et ex aliis signis que continuo ma- 
nifestabo. Hec autem omnia manifestum 1iudi- 
cium habent propter increscit humor eorum qui- 
dem que nascuntur super terram et ex calore 
quod quidem de solem est sicut uitu et cete- 
rorum fructum. Quod autem in animalibus est 
humoris et ex eo quod in anima est calido pro- 
pter ea hominis anima ferventior constituta usti- 
onex commiscet humorem quod est in corpori- 
bus ita ut tale quid fuerit quod in anima est 
humoris talem et colorem in oculos et in lingua 
et 1n cute et in urinis et in secessus et inte- 
riora ad exteriora dare animam significat, ita 
ut per hec sic videre et considerare anime vo- 
nam balitudinem et malam, et defectionem egro- 
tantis, et virtutem, humoris puritatem de ven- 
triculis morbos omnes manifeste enim ostendunt 
hec per ea que propter dicta sunt. 


41. Iudicare autem oportet ex oculorum ani- 
mam quemadmodum habet propter hec ad vitus 
humidiores cum sint corpori prespicuus est ita 
ut anime habitatio naturam et virtutem indiget 
et imbecillitatem: manifestat et morborum 1in- 
noxietates et pericula et carnium humores qui 
ex candido solute sunt que in sunt. Conse- 
quenter enim quod invisum est humoris omni- 
bus causis et fortitudinis et imbellicitati anima 


ita ut non congregatum calidum dolorem inne- 
ctat. Flegmatis cholerum conductiones et ven- 
tositates minime innascuntur, et quae insunt, 
celerius desinunt de sternutationibus. 

39. Oportet et praecordia cataplasmare et 
tumentia linire semine levi, ut non permanens 
calor in haec conligat sanguinem, et spasmos 
faciens, occidat. Curare autem sic oportet omnes 
febres. 

40. De prognosticis. Iudicare autem oportet 
ex huiusmodi signis quale aut quid eveniat ex 
febribus et ex causo et ex acutis morbis et ex 
alüs stigationibus: primum quidem coleribus 
totius corporis et partium eius, ex lingua et 
oculis, et ex his quae de somniis videntur, et 
ex urinis et ex officio ventris, et ex voce et ex 
ventositate, quemadmodum anhelant, et ex ve- 
nis et ex aliis signis quae continuo manifestabo. 
Haec autem omnia manifestum indicium habent: 
nigrescit umor eorum quidem quae nascuntur 
super terram ex labore qui de sole est, sicut 
vitis et ceterorum fructuum; quod autem in 
animalibus est umoris, et ex eo quod in anima 
est calidum, propterea hominis anima ferventior 
constituta, ustionem comiscet umori qui est in 
corporibus, ita ut quale quid fuerit quod in 
anima est umoris, talem et colorem in oculis 
et in lingua et in cute et in urinis et in se- 
cessu; et interioribus ad exteriora anima signi- 
ficat, ita ut per haec sic videre et considerare 
possis animae bonam valetudinem et malam, et 
defectionem aegrotantis et virtutem, et umoris 
puritatem, de ventriculis morbos omnes. Ma- 
nifeste enim ostendunt haec per ea quae prae- 
dicata sunt. 

41. fudicare autem oportet ex oculorum colo- 
ribus et vegetationibus et imbecillitatibus anima 
quemadmodum habeat; visus umidiores cum siut 
corpore perspicuum est ita ut animae habitatio 
naturam et virtutem indicet et imbecillitatem 
manifestet, e& morborum innoxietates et pericula, 
et carnium umores quae ex calido solutae sunt 
quae insunt; consequitur enim quod invisum 
est, et umoris omnibus causis, et fortitudi- 
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et corporis ita ut agnoscere manifeste sit ex 
oculos per hec. 

49. Que autem in lingua sunt signa iudicant 
per ista; internorum enim viscerum et venarum 
et lingua veluti summitas aut capud est; ita ut 
animas qualescumque humores habuerit, tales 
necesse est per se ipsa producere ex quibus 
lingua colores habet ex corpore concritos simi- 
liter quidem interioribus choleribus flavam qui- 
dem et pinguiori humorem alantem sicut exas- 
sit et pinguibus carnibus nidos et de piscibus 
hoc enim inustum mutet colores sic itaque et 
lingua nigrum vero colorem eius qui est anime 
receptorium id est sanguinis ustionem et va- 
porem et ruptionem sanguinis ostendens, eam 
vero que iodesem ex omni corporis humorem 
commixta simul que autem matitides est et ca- 
cumina etenim causos ex eo quod est anime 
caloris prevalentia sui facientes et deducentes 
ex corpore tractione habentes calidis in estate 
egrotanti hec sunt per linguam prespicuam hec 
autem propter que anime hominis equalis ha- 
bent rationem muldi. 


43. Corporis autem hominis ex humorem 
quagulati conspectionem habet et spectionem 
eorum que in eo sunt sicuti per cristallum ma- 
xime aut per oculos aut per linguam propter 
hoc meris pars humoris per omnia que est cri- 
stallo et lapidibus qui igne solvuntur sicut per 
vitri inspectionem et laudatio per hec fit sic et 
per corpora de humore constituta efficitur pro- 
videre et contemplare eis qui noverunt contem- 
plare hominem. 

44. Tudicari autem et per urinas et per ven- 
tris officia caloribus post enim potus et sorbi- 
tiones qui ex venis ad que ex visceribus hu- 
mores similia colores corporis tamen equalia 
emittit anima ita et per urinas ventris secessus 
apparere morbos: similiter autem et per vomi- 
tus contemplari autem et per ungues: manifestos 
enim habet calores et iudicium innoxietatis et 
periculorum propter hoc densus et purus consti- 
tutus non potest in se ipsum humores desudati- 


nem et imbecillitatem animae et corporis, ita ut 
agnoscere manifestum sit ex oculis per haec. 

49. Quae autem in lingua sunt signa indi- 
cant per ista; internorum enim viscerum et 
venarum et linguae, velut summitas aut caput 
eius, ita utilia qualescumque umores habuerit, 
tales necesse est per se ipsam producere; ex 
quibus lingua colores habet et ex corpore con- 
cretos similiter interioribus choleribus. Flava 
quidem ex pinguiori umore exhalantem sicut 
ex assis et pinguibus carnibus nidor, et de pi- 
scibus; hoc enim inustum immutat colores; sic 
itaque et lingua. Nigrum vero colorem eius qui 
est animae receptorium inest sanguinis ustio- 
nem et vaporem et corruptionem et decoctio- 
nem sanguinis ostendens. Ea vero quae yodis 
est ex omni corporis umore commixta simul; 
que autem emathoides et cecaumenus et emi- 
cantus, et ex eo quod est animae caloris prae- 
valentia sul facientes et deducentes ex corpore, 
et extractionem habentes calidi sine site aegro- 
tanti. Haec sunt per linguam perspicua; haec 
autem propterea quia anima hominis aequali 
habetur ratione mundi. 

43. Corpus autem hominis ex umore coagu- 
lati conspectionem habet et inspectionem eorum 
quae in eo sunt. Huius aéris pars et umoris et 
quae omnia et quae in cristallo et in lapidibus 
qui in igne solvuntur, sicut per urinae inspe- 
ctionem et dilucidatio per haec fit, sic et per 
corpora de umore constituta efficitur pervidere 
et contemplari eis qui noverunt contemplari 
hominem. 


44. Iudicare autem et per urinas et per ven- 
tris officia coloribus. Post enim potus et sorbi- 
tionis qui ex venis et qui ex visceribus uinores, 
similia coloris corporis habere morbos. Similiter 
autem et per vomitus. Contemplari autem et 
per ungues; manifestos enim habet colores et 
indicium innoxietatis et periculorum. Propter 
densos poros constitutos non potest in se ipsuni 
umoris desudationem quae de calore fit, nisi 
si; violenta sit. Propter quod manifeste ostendit 
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one que colore sit nisi violenta sit: propter quod 
manifeste ostendit egritudines et conspectionem 
habet sicut per vitrium: 

45. Iudicare autem oportet et de his que 
in somno videntur egritudines propter anima 
quando in somnum convenerit quodeumque pa- 
titur eius calore ex humores victu talia somnia 
recogitat quando ergo similem quidem quibus 
somnia fecerint aut patitur dicat aut audeat vi- 
divit exsurgens eadem vere que meminit salvam 
animam et corpus ostendit propter incalescens 
animam inmunditüs aut cibo calido conturbat 
exilit calefit enim. dormiens magis quam exvi- 
gilans et morbi enim maxime in somno preva- 
lent qua quando exsurgens anima infricdaverit. 
Somnia vero ostendunt morborum manifeste 
quidem que magna sunt et que futura sunt 
conturbat enim corpora: ostendat autem et mi- 
nimas et futuras et que sunt et que inmutan- 
tur et solutas et desinentes ex quibus quidem 
oportet contemplari prescientia et quatenus di- 
ctum est. 


46. Hec autem iam dicam in quibus signis 
consideratis, iudicare morbos quando demittant 
et quomodo et si modo et si moriuntur egroti 
et quatenus moriuntur et si vivitur sunt et 
quibus vel qualibus signis obvenientibus vibant. 
Maximum autem signum egrotantium qui eva- 
suri sunt et si secundum natura fuerint causa; 
sed alis quidem morbis similiter, nihil enim 
molestum secundum naturam nascentibus malis 
neque mortiferam; secundo autem ei non tem- 
pus ipsud ipse egritudinis conluctentur; ple- 
rumque enim non optinet naturam hominis 
mundi virtutem. Deinde et que sunt circa fa- 
ciem extenuatur et bene que in manibus et in 
angulis oculorum superciliis tranquillitatem ha- 
beat, inperteritum non tranquille. Hec autem 
et imbecillior et lenior facta et anelitum remol- 
litum et intenuis factum ad supervenientem 
diem ad solutionem egritudinis. Hec ergo opor- 
tet contemplari ad crisin circa summam linguam 


aegritudines. Et conspectionem habet sicuti per 
vitreum, inspectionem sicuti et in aéramento. 


45. ludicare autem oportet de his quae in 
consomno videntur et ex aegritudine propter 
hoc: anima quando in somno venerit, quae- 
cumque patitur eius calor ex umoris victu, talia 
et somniari cogitur; quando enim similis qui- 
dem quibus omnia fecerit aut patitur dicat aut 
adiciat, videbis exsurgens eadem vere quae me- 
minit, salvam animam et corpus ostendit; in- 
cognita vero si somniaverit et terribilia et non 
solita, aegrotante natura demonstrat hoc inca- 
lescens anima immunditiis, aut cibo conturbata, 
exiliat; calefit enim dormiens anima magis quam 
vigilans; et morbi enim maxime in somno prae- 
valent quam quando exurgens anima refrigda- 
verit. Somnia vero ostendunt morbos manifeste 
quidem quae magna sunt et quae futura sunt; 
conturbata enim sunt corpora. Ostendi autem 
et minimas febres et futuras et quae sunt et 
quae inmutantur vel solutas et desinentes; ex 
quibus quidem oportet contemplari praesentia 
signa ad crisin facienda et quatinus dicta sunt. 

46. Haec autem iam dicam, quibus signis 
consideratis iudicare morbos, et quando dimit- 
tunt et quomodo; et si moriantur aegroti et 
quatinus morientur; et si victuri sunt et quibus 
et qualibus signis obvenientibus vivunt. Maxime 
autem signum aegrotantium qui evasuri sunt 
est si secundum naturam natum fuerit causon, 
et aliquid morbi similiter; nihil enim molestum 
secundum naturam nascentibus, neque mortife- 
rum; secundum autem, si non tempus ipsum 
ipsi aegritudini conductetur. Plerumque enim 
non optinet natura hominis mundi virtutem; 
deinde autem si qua circa faciem extenuantur, 
et neque que in manibus et in angulis oculo- 
rum et supercilis tranquillitatem habeant, in 
praeteritum non tranquille. Hoc autem vox in- 
becillior leviorque facta et anhelitus remollitus 
et tenuis factus ad supervenientem diem, so- 
lutionem in aegritudine; ergo oportet contem- 
plari de crisin, et circa summum linguae veluti 
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veluti saliva alba linitur et in summa lingua 
hoc idem fit, minus quidem si tenue hec fue- 
rint, in tertium solutio egritudinis; si adhuc 
grossiora fuerint, crastino; si adhue grossior, 
ipsa die. Hoc autem oculorum alvida in initio 
egritudinis necesse est nigrescere valitudinem 
in morbo; hec autem mundam factam sanita- 
tem ostendit, mediocriter quidem tardiorem ; 
fortius autem et celerius. Et urinam limpidior 
est et boni colores; et minus turbatio in initio 
egritudinis, et venter mundior et minime tur- 
bata secedens proximam sanitatem ostendit ne- 
cesse est demittente a se igneum humoris vo- 
cationem constitutis febribus quod adduxit ignis 
sudoris solutionem crisin facere. 

47. Si autem non sudor manaverit, sanguinis 
fluxum aut urinam multum manaverit ; similiter 
aut solutionem ventris fortem; similiter aut re- 
iactationem multam similiter; et mulieribus qui- 
dem menstrua similiter; hec venientia crisin 
faciunt ora enim quid fuerit signorum sive ex- 
tenioribus partibus corporis humore quid liqua- 
tur in crisin egritudinum quando horum ali- 
quid evenerit signorum. Sin vero horum nihil 
obvenerit, demiserit autem febris, necesse est 
talem per incrisin fierit fimata magna, dolorem 
fortes emergere in aliquo loco corpori in quo- 
cumque cesset humor stabes que de causa facta 
est reiactationes quidem et sanguinis fluxum 
precidere oportet quibus superiores partes cor- 
poris que circa venas magis vegeta sunt quam 
inferiores. In egritudinis autem solutiones ven- 
tris futuro urine predicare oportet quibus forte 
superiora tenuatur priusque fuerint foris autem 
non respondeat ventres ex se ipsum humorem. 

48. Definitio autem superiora partium et in 
inferiora corporum umbilicus. 

49. Omnis crisin considerare, si in die in 
gomino et competentes venerit, consummata 
sunt egritudines; sin minus, iterabunt. Con- 
summate sunt autem nisi aliquid qui videntur 
esse medici faciunt et revera contraria ut si 
et ipse egrotans inaquore liquerit. Si autem 


in agomima die recesserit egritudo sive non 
III. 


alba invenitur et in summo linguae hoc idem 
fit; minus quidem; si tenua fuerit, interdiu 
solutio aegritudinis; si adhuc crassiora fuerit, 
crastino; si adhuc crassius, ipsa die. Hoc autem 
oculorum albida in initio aegritudinis necesse 
est nigrescere; praevalet enim morbus; haec 
enim nuda facta sanitatem ostendunt; medio- 
criter quidem, tardius; fortius aut, celerius. Et 
urina limpidior et boni coloris et minus tur- 
bata initio aegritudinis, et venter mundior et 
minime turbatus secedens, proximam sanitatem 
ostendit; necesse est enim, dimittere a se ipsum 
igneum umoris vocationem constitutus febribus, 
quod duxit ignis in sudoris solutionem, crisin 
facere. 

4T. S1 autem non sudor manaverit, sangui- 
nis fluxum de naribus aut urinarum multum 
manaverit similiter, aut solutionem ventris for- 
tem similiter, aut reiectio multa similiter, et 
mulieri quidem menstrua similiter crisin faciunt ; 
horum enim quando quid fuerit signorum , sive 
exterioribus partibus corporis umoris quid lin- 
quatur, in crisin aegritudinum quando aliquid 
evenerit signorum. $i vero horum nihil obve- 
nerit, dimiserit autem febris, necesse est talem 
pro his crisin fieri: fimata magna, dolores for- 
tes emergere in aliquo loco corporis, in quo- 
cumque secesserint umores tales quae de causo 
facta est. Reiectiones quidem et sanguinis flu- 
xum praedicere oportet quibus forte superiora 
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tenuantur, prius quae fuerint 
fortia, foris autem non respondeant e ventris 
ex se Ipsis umorem. 

48. Definitio autem superiorum partium et 
inferiorum corporis umbilicus. 

49. Omnes causas considerare. Si in die in 
gonimo et competenter venerit, consummatae 
sunt aegritudines; sin minus interagunt; con- 
summatae sunt autem si aliquid qui videntur 
esse medici faciant, et re vera contrarii sint; aut 
si et ipse aegrotus in aliquo deliquerit. S1 au- 
tem in agonima die recesserit aegritudo, sive 
71 
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gomima est autem in agono anime manifeste, 
scire oportet, iteratur egritudinem. Minus au- 
tem malum, si in agono recesserit. Plurimum 
enim humoris egrotans in se habebit magis ad 
iterationem morborum. Crisin autem et demissio 
eorum quidem qui non fortem ostalibus mor- 
bum signia causa designant exemplum longior 
eorum qui forte sunt celerius humor quod in 
corpore est quidam consumitur de flamma co- 
loris alumortis aut salutis. 


50. Mortalibus autem constitutis morbum hec 
signa sunt: Primum quidem et maxime non 
secundum naturam constitutam egritudo egroti 
omnia enim que non secundum naturam mala 
pessima; deinde autem tempori non similis con- 
stitute mundi cause et etatis egrotantis pessima 
quidem actenus et malefacta que nascuntur. 
Secundo autem, si ex iterationem habeat mor- 
bos; que enim iterantur egritudinum, necesse 
est habent mortales. Propter hoc in prima in- 
firmitatem antequam iteraret egritudo necessa- 
ro ante devilitate fuisse corpora et humorem 
inustum de primam egritudinem; non possunt 
ergo homines supervenientes egritudineis susti- 
nere. Sic autem in toto mundo siccitas super 
siccitatem venientem que sunt perdet quidem, 
et alia nasci prohibebit. Hoc idem in quibus- 
cumque morbis humor parva ignis sicut et hy- 
dropis qui vocantur; exterminant enim eorum 
morborum similiter iterationis magis quam pri- 
ores labores propter priores imbecillitatem eius 
qui in homine est calori similiter; sicut et in 
toto mundo si imbres super imbres fuerint. 

51. Hoc autem oportet contemplari colores 
egrotantes totius, et qui In oculis; alva nicri- 
scentia enim et livida tam que alba erunt ocu- 
lorum mortales si extra natura fuerint egrotantes 
quando quod sanus habuit. Hoc autem et que 
circa faciem vegeta, et quod sunt supercelia 
puleantia solida, et que in angulis oculorum et 
que incunitis bene similiter. Hec autem urine 
nigre, et sanguinulente, et libida, et turbatam 
emittens, et constitutam in ea que dicta sunt 


non gonimae; si autem agonimae, manifeste 
scire oportet iteratorum aegritudinem ; minus 
autem malum si in agono recesserit: plurimum 
enim umoris aegrotans in se habebit, magis ad 
iterationes morborum. Crisis autem et dimissio 
horum quidem qui non forte mortalibus mor- 
borum signa causum designant: exemplum lon- 
gius eorum qui fortes sunt celerius, propter hoc 
celerius umor qui in corpore est quidam con- 
sumitur de flamma caloris; alius extenuatur 
et crisin proficit aut mortis aut salutis. 

50. Mortalibus autem constitutis morbis, haec 
signa sunt: primum quidem et maximum, non 
secundum naturam constituta aegritudo aegroti; 
omnia enim quae non secundum naturam mala, 
pessima; deinde autem tempori non similes con- 
stitutae mundi causae et aetati aegrotantis, 
pessima quidem actenus, et mala facta quae 
nascuntur. Secundum autem, si ex iteratione 
habeat morbum: quae enim iterantur aegritu- 
dines necesse habent mortales esse: propter hoc 
in prima infirmitate antequam iteret aegritudo, 
necessarium ante debilhtata fuisse corpora et 
umorem inustum de prima aegritudine. Non 
possunt ergo homines supervenientes aegritudi- 
nes sustinere. Si autem in toto mundo siccitas 
super siccitatem veniens quae sunt perdit qui- 
dem, et alia nasci prohibebit. Hoc idem et in 
quibuscumque morbis umor praevalet ignem; 
sicut ydropis qui vocatur; terminant enim et 
eorum morborum similiter iterationes magis 
quam priores labores propter imbecillitatem 
eius qui in homine est caloris similiter, sicut et 
in toto mundo si imbres super imbres fuerint. 

51. Hoc autem oportet contemplari; colorem 
aegrotantis studiosius et quae in oculis alba; 
nigrescentia enim et livida et ea quae alba sunt 
oculorum, mortalia, si extra naturam fuerint 
aegrotantis quando quid sanus habuit. Hoc 
autem. quae et circa faciem vegetant et quod 
supercilia pulsantia solidae, et quae in angulis 
oculorum et in cubitis venae similiter. Hoc au- 
tem, urinam nigram et sanguinolentam et livi- 
dam et turbatam, mortale; et venter cholodea 
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velut lenticule aut ceteris frustra, valde mor- 
tale. Pro hoc originales constitutionis corporis 
et anime que ad invicem fortem motum et dis- 
solutionem ostendit odor. Hoc autem lingua 
circa initia condensatum corpus habens qua 
prius adcidenti tempore asperata et libidata 
post modum vel nigrescens et divisa ac exusta 
valde et mortalis. In principio quidem nigre- 
scens lingua et celeris crisin significat; post 
modum vero tardiores si valde nigre fuerint 
longe ad quartum decimum crisin; pessima 
qnidem nigra et pallidas; quid enim horum 
signorum devilitatem egritudinem indicat. Hec 
quidem in febribus et in acutis morbum osten- 
dit mortem et vitam. Que autem in his labo- 
ribus et in aliis morbis que oportet considerare 
ut scias quid facias. Hoc quidem testem de- 
strum infriedatum intro mortale et dexter qui- 
dem minus Ambo autem propinquante. Hoc 
autem supercilia frigidum etsilicus et bene in 
omni corpore silente protinus et demergentes. 
Secundum hoc ungues curbati et lividi facti 
aut nigri aut russaci valde mortale. Et digiti 
frigidi et nigri facti et curbati valde maxime 
morte ostendunt. Et manus nigrescentes et pe- 
des aut utraque proxime constitutam mortem 
nuntiant esse. lloc autem labia frigida et pen- 
dentia propinquant mori Hoc autem vultus 
terribilis et molestus, oculi terti et nigri ocu- 
lorum absconditur alba maiori adparente extra 
natura, et visus siccus et non splendens, statim 
valde mortem nuntiant. Hoc autem quod tene- 
bras adpetunt et homines adversatos et non 
patientium sustinens, sed silentium adpetens et 
vigilans lavore multo et gravide possessus sine 
spe solide. In hoc autem spumam de pulmo- 
nem emittens per ore viduo vel triduo prius- 
quam animam deniüttat, et sunt nutantes si 
oculos clauserit, alia vel tertia die periet eadem 
ora quam quidem ceperit stertere. Et subclu- 
fire quidem leviter frequentius valde mortale 
est. lloc autem non agnoscens neque audiens 
neque intelligens valde mortale est. Et exte- 
nuatio de medicamine sternutatorio non factum; 


et turbatae emittens, et constituti in ea quae 
dicta sunt velut lenticulae aut ciceris frusta, 
valde mortalis propter hoc. Originalis consti- 
tutionis corporis et animae fortem motum et 
dissolutionem ostendit odor. Hoc autem, lingua 
circa initia condensatum corpus habens quam 
prius, accedenti tempore asperata et lividata, 
post vero nigrescens et divisa; haec sustinens, 
valde est mortale. In principio quidem nigre- 
scens lingua celerius crisin significat; post- 
modum vero tardius; si valde nigra fuerit longe 
à quartodecimo crisin, pessimum quidem ni- 
gram et pallidam; si quidem enim horum si- 
gnorum debilitatam aegritudinem indicat. Hae 
quidem in febribus et in acutis morbis osten- 
dunt mortem aut vitam; quae autem in his la- 
boribus et in aliis morbis quae oportet consi- 
derare ut scias quid facias. Hoc quidem testem 
dextrum infngdatum intro, mortale; et dextrum 
quidem minus; ambo autem propinquant mor- 
tem. Haec autem totus infrigdatus testis ostendit. 
Hoc autem et supercilium frigidum et saliens 
et venae in omni corpore salientes et protinus 
demergentes; secundum hoc autem, ungues cur- 
vatae et lividae factae aut nigrae aut russeae, 
valde mortale; et digiti frigidi et nigri et cur- 
vati valde proximam mortem ostendunt ; et ma- 
nus nigrescentes aut pedes aut utrumque con- 
stitutum, mortem denuntiant. Hoc autem labia 
frigida et dependentia propinquant mortem. Loc 
autem vultus terribilis et molestus, oculi torti, 
et nigra oculorum abscondita, alba maiora ap- 
parentia extra naturam et visus siccus et splen- 
dentes, statim valde mortem nuntiant. Loc 
autem quod tenebras adpetunt, et homines ad- 
versatos et non patientes sustinens, sed silentio 
adpetens et vigilans laborem multum et grave- 
dinem possessus, sine spe sunt. Hoc autem, 
spumam de pulmone emittens per os biduo vel 
triduo priusquam animam dimittat, extensus 
oculos cluserit, alia vel tertia die periet eadem 
hora quidem qua coeperit stertere. Et singul- 
tire quidem leniter, frequentius sutem, valde 


mortale. Hoc autem, non agnoscens, neque au- 
ffi be 
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vel tarde et languide sternutans mortale, refri- 
guisse enim ostendit cerebrum. Hoc autem col- 
lirium. dianon non dissolutum mortale est, in- 
fricdasse enim ostendit sanguinem. Hoc autem 
in opistotonicis et tetanicis multum solutum 
manifestam et celerrimam ostendit mortem; et 
sudor in opistotones spontaneus mortalis; et 
corpus solutum et molle factum mortalem; et 
per reiciens per nares potum aut cibum sequenti 
die mors et sine voces constitutus ob initio opi- 
stotono repente clamet aut deliret aut utraque 
in crastinum mors. Moriturus autem omnibus 
hec manifesta fiunt omnia et ventres dissolvun- 
tur distenditur et inflantur. Et anelant spissum 
paulatim. ab ipsis pectoribus sufferuntur sicuti 
pueri plorantes et nares trahentes simul spiri- 
tum. Hec cum fuerint, exiens non revertitur. 


52. Definitio autem mortis hec est: cum enim 
calor anime undique ex corpore adducens hu- 
morem ascenderit ad superiora toracis et inse- 
rit cor et sanguinis quodne humoris constitutum 
est: cum enim aliud corpus infricdat et plurimo 
et cor humorem consumpserit: de vapore autem 
infusione factam mortalibus locis exalat colores 
spiritus et pergit illuc unde constitit in aére 
aliud quid per carnes aliud per ea que in ca- 
pite sunt respiramina, actenus de vita que vo- 
cantur amutatur. 

53. Superest mihi per singulas egritudines 
oportet curari ex unà que veniat, egoque qui 
ante me fuerunt media recte scierunt his non 
ab eo quod contra eam credens melius esse 
recte intellegens ante priora quam nova et falsa 
dicere. De febribus quidem omnibus de ceteris 
autem iam dicam. 


diens, neque intelligens, valde mortale. Et 
sternutatio de medicamentis sternutatorio non 
facere vel tarde et languide sternutans, mor- 
tale: refrixisse enim ostendunt cerebrum. Hoc 
autem de anodino dissoluto exiens, mortale, in- 
frigdasse enim ostendit sanguinem. Hoc autem, 
in opistothonicis et titanicis mentum solutum, 
manifestam et celerem ostendunt mortem; et 
sudor in opistothonon spontaneus natus, mor- 
talis, et corpus solutum et molle factum, mor- 
tale; et reiciens per nares potum aut cibum, 
sequenti die mors. Et sine voce constitutus ab 
initio in opistothone, repente clamet aut deliret, 
aut utraque, in crastino mors. Morituris autem 
omnibus haec manifesta fiunt omnia; et ventres 
distenduntur et inflantur, et anhelant spissum, 
et paulatim ab ipsis pectoribus sursum ferun- 
tur sicuti pueri plorantes et ad nares trahen- 
tes simul spiritum; et cum fuerit exiens, non 
revertitür. 

52. Definitio autem mortis haec: cum enim 
calor animae, undique ex corpore adducens umo- 
rem ascendit ad superiora toracis, et inserit cor 
et sanguinis quod in ea umoris constitutum est; 
cum enim aliud corpus infrigdat et pulmo et 
cor umorem consumserit de vaporare autem 
infusione facta mortalibus locis, exalat caloris 
spiritus, et pergit illuc unde constitit in aére, 
aliud quid per carnes, aliud per ea quae in 
capite sunt respiramina; et actenus devita quae 
vocatur natura mutatur. 

53. Superest mihi singulas acutas aegritudines 
dicere, quaeque sit et quatenus oportet curari, 
et qualia ex unaquaque veniant. Ego quidem 
quae ante me fuerunt medici recte scierunt his 
non habeo quod contraeam, credens melius esse 
recte inteligere anteriora quam nova et falsa 
dicere. De febribus quidem omnibus; de cete- 
ris iam dico. 


EIIHIETOAAI, AOFMA AOHNAIQON, 
AOTOI, BIOX IIIIIOKPATOTEX 
KATA EOPANON. 


IIANTA TATTA Td" ENOXZ ANAPOX ZTTTETPAIITAI EXTI AE NOOA. 


EPISTOLAE, ATHENIENSIUM PLEDBISCITUM, 
ORATIONES, VITA HIPPOCRATIS 
SECUNDUM SORANUM. 


OMNIA HAEC AB UNO VIRO SUNT CONSCRIPTA. SUNT AUTEM SPURIA. 








EIIIZTOAALI. 


AOTFMA. EIIIBOMIO:. 
IIPEXZBETTIKOoxZ. 


a. 
BaciAcógc DaciAÉov uíyaug "Apra- 
EépEwc IlaíTo waípetv. 


NobUcog cgocemíAaos *» xaAsopf»4 Aoiuxy 
TOiG OTQATEÜJLOCI *ULGV, Xa TOM mo AÁxIG 
zormcávray wpGy, éydociy o0x &dcxe. "Olev 
&EiQ mavrOÍMiG xml mácoig Tag ma épuoU 
óidouíymig Ocpemig, v» ri TGv ix Qicióg coi 
ériyo4uároy, «» ri TOV €x. TG TÉ 4G TpY- 
Eíay, * rivoc érípou àvdpóg épuwveíuy duva- 
pévou ioacÜmi, méumrEe TáYx06: UuácTiEOP, 
àEiB, rÓ málog* dAuc yàp xarà, Ty Ü* Àov 
T0ÀÓc. O0 coAeuoUvreg vmoAspoópsÓn, éov- 
Ópóv Fwovrec TÓv Üpm AupuvÓjcvoy TG, oí- 
uy Térpoxe m0ÀAo0Ug, mixpà DíAw DeAGv 
xaramÉu TOV: 0D Qépo* yvouuy ox éri &yo 
uev? àyÓp&v y ovo ov DouAsócacÓUni. AUc TaUTX 
crávyra ux» diu Achpag any atis &uveldcoi. " Eppoco. 


Ep. 1. 

yoUcog — £3u«s.| xaAcopéysw Tonice ex C. H., Littréus; — 
T0AAÀdxiG om, Littr. cum non paucis mss. ; non credo emblema 
esse. Operae pretium est notare statim apparere medicae ar- 
tis expertem esse epistolarum auctorem; medieus enim non 
scripserit voUcoc 5? xzAsopvw Aoruixs. Est nomen absurdum ; 
non est definita morbi species, quae 4 Aoruix5. vocetur. sicuti 
v.c. 4 fep. Artis ignarum statim éz' zivoQépg deprehendis. 

Gbey — "roADs.] mavTsíeg vulgo, zavroízic unus J.; — 
5 To. codd. multi pro 7j z« utroque loco; — 756 ante r£ xvwc 
Littr. cum C. J.; vulgo om.; — égpuveícv unus cod., iZca- 
cíz, duo; — éuzs Taxíug D.; — guzccíGev lem, pz- 
cTíCow ali plures. lam vero vulgo: ZA«xs yZp xaTZ Tiv 
Ox,Aov wu TOAÀUS LAvG TVsÜQA phím xci mcUXVOY Luv. In 
uno cod. b. ad hune locum in marg.: £Aveuc cT 


EPISTOLA E. 


SENATUS CONSULTUM. ORATIO AD ARAM. 
THESSALI LEGATI ORATIO. 


d 
JMMagnus A4riavermes vem regum 
Paefo. SS. 


Morbus pestilens dictus nostris exercitibus 
se applicuit, nobisque crebro multa molientibus 
nihil dum remisit. Quare velim omnigenis cun- 
ctisque, quae a me praebentur, donis ut quam- 
primum aliquod ex ingenio tuo excogitatum prae- 
sidium, aut aliquod ex arte remedium, aut 
alieuius, qui mederi queat, consilium ad nos 
mittas. Propulsa, oro, hanc affectionem. Multa 
enim anxietas copias invasit nostras. Non op- 
pugnantes oppugnamur, cum hostem habeamus 
feram istam greges nostros devastantem. Multos 
vulneravit amaris telorum telis immissis. Non 
fero. Non est mihi mens, ut cum viris prae- 
stantibus consilia capiam. Solve haec omnia 
sine mora bono invento aliquo. Vale! 


crouáxov rpop3sc, &Avc 38 &ropia, mAdvoc, DA. Cuius 
scholii pars posterior fortasse ex lIfesychio desumpta. Littréus 
&Awwe vulgatae absurdum esse videns scripsit ZAÓxw yZp 
xaTL TOU OXAOoU X. T. À. Sed me iudice unum tantum 
voeabulum usurpavit noster, sive ZAvc, sive ZAvopóc fuerit, 
non duo; tum in verbis zvsÜuz uéya xui muxvóv Éx,uv ha- 
bemus partem scholi ad ZAvg, vel ZAveguóz olim adseripti; 
quare retinui solum id, quod auctor scripsisse videbatur. Ora- 
tionis impetus additamentis illis meptissime impediebatur. Fe- 
runt 70AAóc mss. duo; — cAoz fert alia manu scriptum J. 

oU — eovAsVezcoómi.] v0 moípwow C. Post z0AAoDc 
ceteri Óucidivouc &z0í402, quod scholion est ad cérpexe olim 
adpictum; quo deleto vulgatum xzvzzéuze( i xzcz-ÉR- 
z&y mutavi. — Codd. nonnulli in fine epistolae Zyz65 có» 
pro Zyaz05 avssidécci. 
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p'. 
IIa?rToo DaciAéi QaciAÉov TO 
ueyáAo "Apra&£épEn 
x aípety. 

Tà Quoi Do40guara oà Aóc T5» émi- 
àwuí4y AotuixoD máÜUcog* Oca yàp &x Qócioc 
ylyyerai voouara, a0TY *» Qóoic l&rai xpí- 
vouca* Oca ó8 éE émiÓ4uí4G , TÉ y4 TE yIxOG 
xpíyouca TX4V TgoTX4» TÉV cuurGy. 'Lro- 
xpá&r4G Ó8 iwrpüg iro ToUTO TÓ TáÜog: TÉ 
yévei uiv oüv écrl Acopie)c , zóAl0c 08 KO, 
TOarp0c ó8 "HpaxAsíóm ToU '"lazoxpároug TOU 
Pvcocióí«ou ToU NéDpgov ToU XcecTpáTroU TOU 
Ocodópou ro0 KAsopuTTáOm ToU Kpicágudoc. 
Oóbroc Üeíg Qóoi x£y pura, xal &x puixp&v xal 
lódiorixGv &Q ueyáAa xal TEX, m por yarye 
T4y bDyrgiw5». Víyverai uà» oy 0 Ociog "Lz- 
TO0XpáT4G CvmTrOG iy àzó Kpicáuidog TO 
DaciAÉaG, ÓxrcxaidÉxaTog 08 dO 'AcxA4- 
Ti0U, &ixocTOg Ó& dO AAi0g, uiu Tp0c 08 TIga- 
Eibéag Tác deoauvapérwc éàx Tag oixíng TGV 
"HeaxAciógy: Gore xav? üjpórepa TÀ emép- 
para Óc!y amóyovóg écri 0 Ücioc "lazoxpá- 
T46, Tp0c 9 maTQÓ0G '"AcxA«ziáÓ4G Gv, 
Tg0g; óà uwrpóc "HoaxAsíowc. "Epuaóc 08 T7» 
TéíyyW» mapà Tc TQ carpi "HoaxAs(ós xal 
zapà TQ TáTTO 'lrmoxpárcci. 'AAAA map 
py ToóTrolg, Qc exc, T& mpT& Eur 04 TG 
D4TpiX4G Oca, ziÜavóv wv xal ToÓTOUG tlÓÉvaL, 
T4» Ó? Eówmracay TÉyy4v müTOg éguTOy &ÓÍ- 
óa£e, Ücíg Qoi x&wpwuvoc, xai rocobrov 
UreppsDwx«oc TÉ T4c wwwx4c cua ToU 
zpoyóvoug, 6ócov Oievávows aüTÓy xal Tf Tc 
Tíyy4c perf. KaÜmíper à8 oÓ Ówpíov uv 


Ep. 2. 

TE Qucei«z — cupudroy.] éi3wwíwv Littr. cum H. b., 
imbuía»s vulg.; — ex yàp 8x Quc. scripsi cum mss. 6. 
Littréi, £ 38 éw Quae: cett., Qócioc Littr. cum C. H., Qv- 
csga vulg.; — 3'&£ ézi3 D.; — ézidwpuing Littr. cum mss. 6., 
ezidwuíug vulg. — c2wv cp. v2» vv c. b 

"LrmTOxpÁíTW46 — Kpiopidog.] iZrui mss. 6.; —  zóAL06 
ex H. b., Littr., zóAewc vulg.; — 5«p&xAcídow mss. 7.; — 


xAsopurTiàz D. 

cjT6G — iXrpiX*v.] ec pro vulgato ec Littr. cum mss. 3.; — 
igT[ikÓ) codd. 3. 

yíyverzi — '"HpaxAsi3as.] 4piv addunt post ov mss. 6.; — 


3. 


Paetus 
Regi regum magno Artamerai 


S. 


Quae a natura praesidia petuntur, morbum 
pestilentem populariter grassantem non solvunt. 
Morbos enim ex natura ortos natura ipsa per 
iudicationem curat. Qui vero populariter gras- 
santur, eos ars ex artificio corporum mutati- 
onem discernens curat. Hippocrates medicus 
hunc morbum sanat a Doriensibus oriundus et 
civitate Co, patre vero lleraclide Hippocratis 
filio, ex Gnosidico, Nebro, Sostrate, Theodoro, 
Cleomyttada, Crisamide. Hic divina natura prae- 
ditus ex parvis ac vulgaribus initiis in magnam 
artem medicam provexit. Ortu igitur divinus 
est Hippocrates, nonus quidem a OCrisamide 
Rege, ab Aesculapio vero decimus octavus, a 
love vigesimus, matre vero Praxithea Phaena- 
retes filia, ex Heraclidarum familia. Quare ex 
utroque semine a diis oriundus divinus Hippo- 
crates, ex patre quidem Asclepiadarum fami- 
liam attingens, ex matre vero Heraclidarum. 
Artem vero tum ex patre Heraclide, tum ex 
avo Hippocrate didicit. Verum ab his quidem, 
ut par est, primum artis mysterüs initiatus, 
quae eos tenuisse credibile est, ipse deinde di- - 
vino ingenio praeditus universam artem didicit, 
tanto ingenii dexteritate maiores suos superans, 
quanto etiam iis artis excellentia praestitit. Ex- 
pellit autem non ferarum quidem, sed ferorum 
et agrestium morborum genus, et per magnos 
terrae et maris tractus Aesculapii auxilia non 
secus ac Triptolemus Cereris semina dispergit. 


9:3 «e: M Zz 3 ^ E 
&7à ToU xpucup.. mss. 4., xpirZpudog C.; — xav &uás. 
inss. 4.; — poc 7&Tpóc sine uéy cod. unus Littréi. 

fuas — 'LmmOxpácsi.] Éuaüe 38 c3» v. mss. 7., quorum 
6. omm. vs post zZzp&; — /pzxAsíàz mss. /.; — zr4pá ante 
cà má-c79 om. D | 

E b3 5 M - 5 El Á 

LAA& — &peTf*.] vXG £mTp. SpuáÓ, unus cod.; — 0a 
v& H. b.; — égvróv Littr. cum sec. m. in H., ézvróy vulg.; — 
à33uEc vulg., à3434£ mo Littr. cum mss. 8.; mihi, quum 
éguróv adponatur, é2í3z£e praestare videtur, — ozespépwxs 
H.; — JVvxMs süyévsiu mss. 6. 


xabaipe. — ouüiuzcra.] 6dAzvTav vulg., per cc Littr. cum 
mss. 6.; — zr 4v7T& 2,00 mss. 11. apud Littr., z4vrz2/60ev vulg. 
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yévog, ÜwpuodGv O8 voowuáruv xal dypíov 
mo0AÀMjy yy» xal ÜáAaccaw, dimcz&íoGv muv- 
raX«0U, Gomep 6 TgizróAeuog TÀ Tío Afux- 
Tgog oTÉpuaTA, TÀ TOU "AcxAwmioU (20405- 
ura. "Toryapogy éyQi«ÓraTE xal obroc dyi- 
£porai moÀÀaw 00 T4c yf, "Eíoraí re TV 
aür&y 'HoaxA£ re xal 'AcxAx71Q U70 " AUs- 
vac opea, Tobrov PR UU X€ÓQY 
&pyópio» xal wpucíoy ócoy dày DoóAw4Tai G- 
cet aürG. Obrog yàp émícTaTOi ob", Év& 
Tpómov Tijg ljci0g TOU mTábtog, obTOG TUTQ 
Üyit(4g, 0obTO; GtTWp, oUTOG üxecüdwvoc, 
obrog àcAGc Wytucv TÉác Ütozpézoug émt- 
eTÓUMG. "Eppoco. 


BaciAcebc DaciAéov uéyac Apra£tpEwc 
"Derávei 'EAAx4oTÓVTOU ÜT ÁpoCC 
e, aípely. 


'lazoxpároug iwrgoo Kdáou &z0 'AcxA«100 
yeyovyórog xal ég éuà xAéog &Qixroi Tc 


TÉyywWc. 40g oüv a)TG *gucüv, óxócov dv 
^ ' 1 2 ' *. 7 
BobüAxyrai, xa) rà GAÀa «vudyw, Gv oma 


Cet, xai mÉuTE Ég $uÉac. "Eorai yàp ioó- 
TijLO0g llepcécv Toig &pícTOIg: xci &l Tig écTI 
&AAog áv2p xaT Eópémy à&yaÜ0óc, QAov 
04 Baias víüeco [5 Qeidóuevog 9A [ov 
&yÓpag yàp cüpsi» duvaguívoug Ti xwTà Eup- 
BouAí4v oà pwióiov. "Eppoco. 


TOVy&u.0Uy — Bupeüyv.] x&j müTüc Zwiep. vulg., sed viros 
duo mss. Littr, ore; unum ; — "EiuTG. dé codd. 4.; 
7s post HpzxAéi omm. mss. 4, 

ToUTOV) — GUTG.|] Z)TÓv ceteri, roUcov de meo; — 3á- 
c&,y cum mss. 1l. Littr., óc vulgata; sed manifesto 3óg ve- 
stigium est lectionis : &UTDV uerámeuus xui &pyUpiov xai 
at pua íoy Écv y Bo Awren ààc miTÓ. 

ovTroG yap — "Eppuco.] ydp omm. mss. 5.; — crbeoc 
Ionice e mss. 2. Littr. 

Ep. 3. 


BaciAsüe — xaípew.] óeTvw codd. 6.; — xuipei Lüttr. 


III. 


Quamobrem 1iustissimis de causis hic in multis 
terrarum locis divinis honoribus affectus est et 
ab Atheniensibus iisdem quibus Hercules et 
Aesculapius muneribus cohonestatus est. Hunc 
accersirl iube aurique et argenti quantum volet 
dato. Hic enim non unum huius mali sanandi 
modum tenet. Hic est sanitatis pater ac con- 
servator, hic dolores curat et, ut breviter di- 
cam, hic divinae scientiae particeps est. Vale. 


3. 


Jex regum magnus Aríaveraes 
Hystani  Hellesponti praefecto 
8. 


Hippocratis medici Coi, ab Aesculapio ori- 
undi, artis gloria etiam ad me pervenit. Auri 
igitur quantum volet reliquaque quibus indiget 
effuse ei exhibeto et ad nos mittito. Cum per- 
sarum enim optimatibus eodem erit honore. Bt 
si quis alius in Europa prudentia excellit, eum 
in familiam regiam nihil divitiis parcens asci- 
scito. Neque enim viros, qui consilio valeant 
invenire est facile. Vale. 


e mss. pluribus; vulgo om. 

immOXpáToUg — ríe.) xAéog TÉxyVWw4c GQiuxrui ms. 
unum; — -c$£6 omm. codd. 7. 

Be — "^uéac.] Sidoóg cod. Q.; — xpvcíov mss. 8.; — 
TÁAA« unus alterque cod.; — àv y azavíc« cod. Q.; — 
xí ante vus om. idem; — rpàg 5/4. codd. 4. 

ÉoTui — Éppaco.] óuóriAoG cod. Q.; — reps. ico. mss. 
7.; — &AA xZi sí mic cod. Q.; — écví omm. mss. 5.; — 
&wíp om. C.; — yate Quívorro cod. Q., qui unus est 
ex lis, qui po omm.; — zo:0U pro víósso codd. 5. 


-] 
t2 
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ó' 

"(Toráv46 Umapo,oc EAAx4ocTÓvTOU 
IccT0xpáTci 'AcxAuainóGv 
óvTI &TOYyÓVQ 
c, aípely. 


BaciAeüc uéyac "Apra&épEswc coU x pfe ov 
érepde mp0c 4uíag bmápu Uc, xsAtócv coi 
ápyóplo» xal «gucóv xal rà GAAm «vow, 
Gy ozaví(tg xal óca QDoóAei, di0óvoi, xai 
TÉumTEly cpüg égurO» v ráwei- ÉcecÜmi yàp 
Ilegcío» Toig dpícToig icóripov. X) o)» ma- 
paryfyvou E£uvróuGc. "Eppoco. 


/ 


CH 


Ilz-T0xpáíTWG iwTpóc 
"(Terávei 'EAAw4omÓvvoU UT ÁQOO 
o, Roe. 

Ilpóg TZ» ézi10TOÀ4V, Wv Ectudac Qápe- 
yog capà DaciMéog &q ni, méumEe DaciAÉi 
& AÉyc, ypáQov óri TÉ 06, Óri xal mp0c- 
Qopf xai écÜgri xal olx5yci xai máow TÉ éc 
Bío» d&pxsoóca obcíg wpsótue0m. llepcícw 3$ 
óABou oU uoi Üfuig émmópacÜmi, ojOS Dap- 
Dápouc &vdpmg voóccv zac, éo poc bmáp- 
xovrag 'EAAZvav. "Eppcoco. 


S. 
lazc-0xpáTWG 
AvuwucT píq byiaívety. 


BaciAsbg llegcéc» wuíag weramíumeTaO!, 


Ep. 4. 
€ ^ ^ € ^ € 4 5 M EJ 3 
joTáW4c — wuípuv.] DeTráwwe PmcmTOXpÁTEGi. iMTDO Em 
B - 4 ^ 
ZOXAWTIOU vyeyovóci oxípsiw mss. 7. 
M S1, e DA c EY 5 
BaciAsüg — icóvigov.] 7v fmsudev 9 QuoiAsüg &mioTo- 


A?w céo xpátav Émeulz (mémouQu cod. Q.) cov" vypdyov 
owy 7póc TZ&UTXV (müTÁV cod. v., raUTZ cod. Q.) xac vá- 
Ac "iw (iv& ante xzTZ Txoc cod. Q.) (addit idem zzv 
&m6Qaci) zépiu. Épteco (ipp. om. cod. Q.) ferunt mss. 5. 
Littréi, qui rem tribuit epistolis sequentibus, in quibus di- 
catur Regis epistola missa esse ad Hippocratem, adeo ut hanc 
ob causam mutavermt in mss. lhteras hasce. In mss. ceteris 


hae advertunt varr. lectt.: apwítov H.; — T£ X2i xp. sec. 
m. in H. b.; — zpvcíoy codd. 4.; — cZAAz unus alterque; — 
3i3óvzi xi3wv J.; — c éevróv C. 


c) — Éppaco.] yoUv J.; — maupzyévov D. 


4. 


Hystanes. Hellesponti praefectus 
Hippocrati eo. Asclepiadarum. familia 
oriundo 


S. 


Rex magnus Artaxerxes tua praesentia opus 
habet et ad nos praefectos misit imperans ut 
tibi argentum et aurum ceteraque, quibus opus 
habes, et quaecumque voles abunde exhibeamus 
teque ad se brevi mittamus. Te enim Persa- 
rum optimatibus honore aequalem fore. 'Tu 
igitur facito ut quam primum advenias. Vale. 


5. 


Hippocrates medicus 
Hystani  Hellesponti, praefecto. 
S. 


Ad epistolam, quam misisti, et a rege ve- 
nisse asseris, regi quae respondeo quam celer- 
rime rescribe: nos victu, vestitu, domo, omnique 
re ad vitam necessaria cumulate frui. Persa- 
rum autem opibus uti neque mihi aequum est , 
neque barbaros morbis liberare, cum sunt Grae- 
corum hostes. Vale. 


6. 


Hippocrates 
Demetrio S. 


Rex Persarum nos ad se vocavit, nescius 


Ep. 5. 
imTOWpÁTWG — J«mípeiv.] Uo vvw wss. 5. 
cie — axpeóucüz.] mpàc — GAQix0s: omm. mss. 5.; — 
7v Ézspipzo émioTOAÁsv C.; — mapa. Dac. Qdp. J.; — méme 
tig [ciAÉz mss. D.; — éyà ypáQe pro Aéye ypáQev 
mss. 5.; — Gri T xoc omm. mss, 6.; — 3ióz: «af codd. 7.; — 
ie viv (jov cod. b.; — o)sí4 Zpx. codd. 4.; — srepiovaín 
Zpxéovucw cod. Q. 
mepcíu» — Zppuco.] UADou 38 zspsüv cod. Q.; — «i38 
voícuv mutcat Bupipoug Zy3pzc idem; — Za 6pouc £óvrauc b. 
Ep. 6. 
immoxpáTwg — vyiuiysiw.] Buuwrpío QuciAer sec. m. in 
H. b.; — oyizíyeiw om. 
QaciAsüg —  fppeco.]  &püe pro &goí J.; —  fppeco 
om. $ 
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ox clóog OTi Aóyog éuoi coQí4c *pucoD 
mÀéoy dóvarou. "Eppoco. 


dt 
BaciAÉéi ÜaciAÉéov TO éuO ueyáAo 
decmÓóT4 '"'ApraEÉpEmy 

"Torá»4c 'EAAwomTÓVTOU ÜTAXQ*,0C 

x nípglv. 

"Hy é&ríudag émi0TOÀ4v, Aéfyav mÉudo 
'TLr-T0oxpárci iwTp Ko dàz0 'AoxAxyminóGv 
y&yovyóri, Ér&upa, xal map" móToU Ó8 ExO- 
picáuwy móxpici», Ww» wypádao &Ó)exe xal 
éxéAsuce ég cüv oixo» mÉyEiw. GCÉpovra ov 
&zécoT&AÁ& coi Q&vai luuvácDwu»  AicuTÓN A. 
"Eppoco. 


BaciAc0c DaciAéav» uéyac' ApgragépEuc 
Kóoic ráóse AÉyer. 


Aórt éuoi; dyyéAoi; "Lrzoxpárwy iyrpov 
XaxoUg Tpóz0UG Fxovra xal cg iui xal elg 
Ilégcag &ccAyaívovyra. El 08 u4, yvócectc 
xai Tác T(0 TÉG Quaprixg Tijucopí4) TÍcOV- 
T£Gg ÓxAócac yàp T3» Üuerfpy» mÓA xai 
y4cov xaraoTÓcaG eig m£Àoyoc, zoIoo [uot 
&g Tüy émíAowTO» 9pÓvov wyvyGvar, el wv ici 
To0ÓTQ TÜ TÓTOG V4cOG 9? TÓAi; KG. 


/H 
'Amóxpgicio Kio. 


"Edoe 78 ódue ázoxpívacümi Tolo capa 


Ep. 7. 

Bac. — xaípew.] ép om. C. 

*»" — méumeiw.] iwrgi Littr. cum mss. 9., vulgo om.: — 
àé om. cod. p.; — éxéAeusv. C., "luces cod. Q.; — viv (róv 
om. pr. m. in D., cóv pro cvóv Parr. 4.) eixov vulg.; vv 
güvy oikoy Q.' 

Qépovrm — Eppuco.] yov J.; — ZméeTZAxU cod. Q.; — 
Qávzi omittit cod. C.; — Qevaxuidowuv pro QávaiT vv. cod. 
Q.; -—— yvpuvácwv codd. nonnulli apud Foés. ; — dieu TÜx ec mss. 
9.; — V süróx9« cod. Q.. qui om. Zppeco. Duae res sunt, 
de quibus mihi non liquido constat in fine epistolae huius; 
prima est infinitivus QZvz:, quem abundare dixerim; altera 
est AveurÓx 4; daturne huic Persae duplex nomen , an vero latet 


mihi potiorem esse sapientiae quam aurl ra- 
tionem. Vale. 


Hi 


Jegi regum inagno suo domino 
Ariacerai 
Hystanes  Hellesponti praefectus 
6. 


Quam ad me misisti epistolam, iubens ut ad 
Hippocratem Coum medicum ex Asclepiada- 
rum familia oriundum mitterem, misi et ab eo 
responsum accepi, quod scriptis traditum ut 
domum tuam mitterem iussit. Gymnasben igi- 
tur Dieutychen, qui hoc perferat ad te misi 
Vale. 


8. 


Rez regum iagnus Aríawerwes 
haec Cois denunciat. 


Hippocratem medicum maligno erga nos ani- 
mo et in me et Persas protervo iniurium nun- 
cis meis tradite. Alioqui noscetis vos etiam 
superioris culpae poenas persoluturos. Vestram 
enim urbem ferro et igne devastatam et insu- 
lam demoltam pelagus efficiam, ut ne in po- 
sterum dignoscatur an eo loco insula aut urbs 
Cos fuerit. 


p 
Coorum. responsum. 


Artaxerxis nunciis populo respondere visum 


aliud quid in hoe nomine? Incertum me híc haerere profiteor! 
Ep. 8. 

Bóre — AcsAymivovyrz.] v0ic &Moie cod. Q.; — immokpá- 
74 pr. m. in L; — xi eig UuZe, xz eig éué cod. Q. 

e; 38 M5 — xG.]| rác om. cod. Q.; — có vic idem pro 
zpóv£c vulgatae; — igpíwv Liüttr. cum EH. b., eipepízv 
vulg.; — cícawveg cod. Q.; — Upuüv vc4v TÓAw idem; — 
jperípw Littr. cum LH. b., ópecépav vulg.; — xai vv v4- 
cov cod. Q.; — X3! idem; — yvacÜrvz: idem; — £r; &ày 
pro 2zí Parr. 4.; — éy pro ézí H. Q.; — 94 4 z624c vulg.; 
5 omm. mss. 4., Littr.; — x&v cod. Q. 

Ep. 9. 
&3oEe. — &moAscícUzi.] Vid. quam Doricas formas nunc 
72* 
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"Apra£éoEoU dy'yíAons, Ori KGot obd£v àyá- 
&iov zgá£&ouci obre Mépozoc obre 'HpaxA£ouc 
oórc "AcxA4mi0U, Gy &Evexey máyreG oi v0AL- 
va 00 ÓGcouci 'Lrzoxoárea, obd8 ei jt ÉAAot€V 
óAé0pp T xaxícro dzoAsicÜni. Kal ydp 
Aaptíou xal Eép&ou ám maTÉpuv émioTOAAG 
ygexdávro» qai» xmi ÜOwp airtóvrGv ox 
&loxe 0 OXu0c, Opíav aüTrobg Opoíog TOig 
&AAoi; dyÜpGzoiG; Üv4roUg éóvrag ém^ aüToUG 
lóévrag: xal yov rà» aür&ày ázÓxpiciy OidoT. 
'"Aró Kówev» Ava epeire, óri "Lrzoxgárw4v oo 
oÍdovyri Éxdorov. "AcmywyéAAere oóv abTÓ 
ol dxy*y&Xol OTi oUÀ" oi Oeo] àjseAM coUo! duuÉav. 


" 


'ABàxpgirüv $5 BovA9 xal ó óguoc 
Iz c0xpáT&ti 
vx aíptty. 


Kuióweóst và uéyira TÁá vÓM vÜv, 'la- 
zÓXpartG, — &ywWp TÓV Wuerfoov, Og xai TO 
zapóvri *poóvo xal TO WÉAAOvTI aiti xAÉog 
qAzíCero Tfj v6 — ux40€ vüv 00e, mávrec 
sol, QÜov4Üe(qy: — obrog Üzü moAMig Tijg 
Xartxoóc4c aüTÜ» co(4c vevóowxce, GoTt 
QóDoc obw, ó ruv, dv (api TOv» Aoyi- 
cuv Awuóxpiroc, OvroG Ó9* TX» TÓAV WO 
"ABó4purüy xaraAebrosctai. "ExAatóusvog 
yàp à&mávrGy xai éguTOU xal mpÓTEpOy, &y py- 
yopog xal vóxwra xci wufguv, yeAGy ExaoTa 
UAxga xal ueyáAa, xal uxótv olóuevog eivai 
TÓy Díoy óÀo» dimreAei. Y ausi Tig, 0 08 àpe- 


usurpet noster: 3Zpuu, 7rpá£ovsi, 3Zu06, TX MÜTZV, DÍ3oyT:, 
&péov! — c TÓAsc pro c& àáue cod. Q.; — zpy£ovei H. 
b.;—oUv' Zpeoc pro ovre «ep. cod. Q.; — oU0 ?p. et UT. ZGxA. 
idem; — Qvovrí "rávrsG oí Aouzoí pro Qv — zoAiTa: idem ; — 
oUTs (o)3é sec. m. in H., o) b. Littr.) 3wc. vulg.; — iz- 
zoxpáru» b. Q.; — oci3 si cod. Q.; — pri ante 0A£0po 
idem; — ZzoAéc0z. vulg., futurum Ald., codd. 9., Littr. 
xul yàp — uéuv.] m&Tpev cod. Q.; — x«i yaav xal 
b.; — o)x £à«exsv micoóyruv cod. Q.; — Óvwro)e ióvTuG 
om. b.; — post éóvzzc vulgata fert 2z' aüro)c ióvr zc, quod 
omm. Q. Littr.; mihi neque additamentum esse alienum , neque 
librariorum errori deberi videtur; — Zóxpiciv 3i3e; omm. 
Ald., codd. 7.; — v xáa«v post vrZv ZU infert Q.; — 
&moxuUpeirE mss. nonnulla; — Zvzx. óv: om. Q.; — £z- 
zoxpíT« Ald.; — Z&muyysAóvruv 38 uücüV oi LyysAo: cod. 
; — o38 oí Óeoí cod. Q. — Post Zuéuv ferunt àóvm, 
(àéóvvav D. J.; 3lóvreg Ald.) izzoxpázet &péuv D. F. G., 


est, Coos nihil Merope, neque Hercule neque 
Aesculapio indignum facturos. Ideoque cives 
omnes Hippocratem minime reddituros, etiamsi 
pessimam mortem oppetere debeant. Dario enim 
et Xerxi per literas terram et aquam a maio- 
ribus nostris petentibus, populus recusavit, cum 
eos videret, qui hostiliter se persequebantur , 
aeque ac reliquos homines mortales esse. Atque 
etiam nunc idem respondet, ut a Cois receda- 
tis, cum Hippocratem vobis non sint traditur. 
Hoc igitur illi nuncium perferte, quod et dii 
ipsi nostri sunt curam habituri. 


10. 
Senatus populusque Abderitanus 
Hippocrati 
S. 
Res gravissimae urbis nostrae, o Hippocrates, 
nunc in periculo versantur; — vir nostras, 


quem tum praesenti tempore, tum in futurum 
semper ornamentum civitati fore sperabamus, — 
neque, o dii, utinam etiamnunc non sit, — 
aegrotat propter multam, quae eum tenet, sa- 
pientiam, adeo ut magnus sit metus, ne, si 
mente captus sit Democritus, urbs nostra Ab- 
deritana penitus pro deserta habeatur. Omnium 
enim inprimisque sui oblitus, vigilans noctu et 
interdiu singulaque parva et magna deridens 
ac pro nihilo reputans totam vitam traducit. 
Ducit aliquis uxorem, alius mercaturam exer- 


pr. m. in H., I. (J. Zupvy) K. 
Ep. 10 


p210: 
&B3wprüv —  xmípew.] 3Zpog vulg., 2/4oc Littr. cum 
C. b. 


xiv3vuveVey. — xaruAwpUsoscni.] xwàvvsóevz: vulgo, sed 

xiduveóes recte pr. m. in b.; — Gv 4ueTépav sec. m. in 
s M bs € Ll 

H. b., Littr.; vulgo c&v om.; — vip 4uéav D.; — v6 ex 


edd. antt. et multis codd. revocavit Littr. ; e vulg. exciderat; E 
[438 v/v 38 (Sé om. H.) à (8 38 pro 38 4 J.) závrsc 
vulg.; &438» (gà 3é C.) vüv ó3e mvreg Ald., Parr. 6.; 
textum descripsi sicuti Littr.; — pro oj70c mss. quaedam a 
Foés. citata cU «c , quod recepit Littr. ; — 35. vv Aoy. C.; — 
olco pro Üvrug J.; — xavzAxQÜáscicÓm: sec. m. in K. 

éxAuÜóusvog — BuuTsAEL.] xei mpórspoy Parr. 6.; vulgo 
xaí om.; mihi ad orationis alacritatem conferre videtur; — 
Wuépwv xci vóxvcu C.; — xaí ante px3àév om. Lind. 

yapei — ópav.] à. &pzrop. b.; — &moz;eipoz. omm. Ald., 
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Topeüerai, Ó dé Ówpwyopei, &AAog Gp, 
zpec[9eóel, "veipoTovelTO , Aro v eIpoTOVEITA , 
vocet, TITQÓOXxETOI, TÉÜUWAE , 0 08 'y&A d mv- 
T&à, TOUG [LÉV xaTWQtio T€ xal cxUÜpoTOUG, 
TOUG Ó6 waípovrag Óp&wv. Zwrei dà 0 àyyp xal 
tp] TOV é» Aidou xai ypáQe TrabTa, xal 
clóóAcy» Qwol mMjpxy TOv 7Épm sivoi, xal Óp- 
yéoy (Davag QraxovcTéi, xal T0AAÁxIG vó«TOD 
&Eayacràg uoUvoc qgcwy54 Qóas dóovri Éoixe, 
xal] àzoówWueiy &víore Aéyei ég TUv dmeipíuv, 
xal Awuoxpíroug eivai Optoíoug écuTG dvapt- 
Üufrous xal Euvoia QUopóc Tf yvOug TO *06- 
pa Cá. Tara Qopoóusta, '"lrmóxpartG, 
rajra TapaccóueUm, AA cGC e, xal rac 
&Afày vovuÜÉrwcov T9v "uGv maTpíÓn, U4ó8 
5yuác àzoDáAxc: xoi yàp odóà àzó[A4roí 
écucv, xal éy vui uaprupía xseirai. Oàx àv 
&puáproig oür& ÓóEwc Tág Em" aóTQ cepica- 
óéyri, obTE pucr ov, obre zmaidslag , xaírot 
rà maiÓtíuG TOÀAQ coi [Bekrío T&v Tác TÓ- 
«316. "AAN o0v xal rara cux yà map vue 
xal dQUova vyevioerou. "To yàp Axuoxpíreo 
duwx46, &AX' o0À" &l (pucóc 93», X, zÓMG àv- 
Tátioy DouA$ciog oóiv óri00v dQuortpácai 
&y. "ToUg vóuouc XuGv ÓoxoUusv vocciv, 'lr- 
TÓxpaTteG, TObG vópoUg mopuxózTty. "I0 
Ücgaztóccv, àvópBv QépioTt, vpn dpícw- 
pov, 00x Dqrpüc , AAA, wrloT4c éQy 0Awo TfG 
'Ievíqg, vmepiDBáAAcov "uiv iepórepov Tél oc. 
TIóAiw , o0x &vópm Ücpatóotig, DouAz» ó8 
vocoUcay xai xivduvceüoucay dc 0xXAccÜR vaL , 
péAA&g àvoryvóvat, aóTÓc vouolérwc , a0TOG 
dixmoT9yc, aüTüg Gpuuv, amóTrOG ccTUp, xai 


mss. 9.; — cmécpeTui codd. 8.; — «à zZv £v. b.; vávrz 
y£A& C. (b. yeA3); — vs omm. C. b. 

C4T£i — C8.] &épz C. K.; — dvzxovave? C. D. b. Littr., 
&caxoycTeiv vulg.; —  uoUvoy lonice ex H. b. Littr.; — 
xzí ante Zzo3wusiy om. K.; — zoAAoóg ante iva, infert 
b.; — ópoíovc Littr. cum Ald., mss. 7., ópoíecg vulg.; — 
76 ante Xppz om. C. 

cZUTL — xs TU] TuUTZ 33 Qo. sec. m. in H. b.; — 


vovulérwcoy Littr. cum C., sec. m. in H. b., vovylec cav vulg.; — 
*uüy e vulg. abest, revocavit ex Ald. et mss. 6. Littr.; — 
5 év uiv pro xai àv uiv H., viv b. 

oUxX Ay — TÜXXC.] Tác ante vóx»xc om. b. 

Tíc — Quecvspíonmi Zv.] GAA' o)3 $ xpvcóg C.; — 
&vrátis (Evrafía C. M.) fovA4ciog o3! (ei 3' pro o3 
exempll. quaedam Foési) 6ó7:0Uv ZQvcocmspíozvrm (üt oUv, 
in marg. 7à JoVAov (sic) o03' ZQverepioavrze b.) vulg. — 


cet, alius concionem habet, alius magistratum 
gerit, legationem obit, populi suffragio agi- 
stratus declaratur, abrogatur, aegrotat, vulne- 
ratur, moritur, — ille ridet omnia, cum hos 
quidem demisso et tetrico vultu, illos vero 
hilares videat. Quin et ea inquirit, quae apud 
inferos sunt, et de his scribit et imaginum 
plenum aérem esse dicit et avium voces au- 
scultat, et saepe noctu surgens, solus placide 
canere videtur, seseque quandoque in infinitum 
spatium peregrinari dicit et innumerabiles sui 
similes esse Democritos, unaque cum mente 
corpore perditus vivit. ITaec metuimus, o Hip- 
pocrates, his de rebus perturbati sumus. Verum 
tuo consilio patriam nostram servaturus cito 
advenito, neque nos despexeri. Neque enim 
despiclendi sumus, cuius rei testimonium 1n no- 
bis possidemus. Neque frustraberis gloria, si 
illum servaveris, neque pecuniis, neque erudi- 
tionis fama; at eruditionis multo plus apud 
te valent quam fortunae bona. Etiam haec ta- 
men tibi à nobis et copiosa et larga efferentur. 
Neque enim quaquam in re, — si vel aureum 
esset, — civitas voluntate deficiet ut pro De- 
mocritüi animo pretium solvat. Leges nostras, 
Hippocrates, aegrotare et delirare existimainus. 
Adsis vir optime, virum eximium curaturus. 
Venies non tanquam medicus, sed velut totius 
Ioniae fundator, nos sacratiore muro circum- 
dabis. Urbem, non virum, curabis, senatum 
aegrotantem et ne claudatur periclitantem ape- 
ries, ipse legum conditor, iudex, magistratus, 
servator et horum artüfex advenies. Hanc in 


Littr. partim. de suo: 9c yZp Awuoxtírtm wWvxüc. &AX 
oU3' ei xpucbc 9v, 4 móAiG GyTaE(z (sic) cov àAeónio, o03- 
óri0Uy &Qvocspíczvrocz. Quod quidem nemo, puto, intel- 
ligit, neque ipse Gallice reddidit, sed aliquid dedit, quod 
Graecis non respondet. In vulgata solum vitiosum est ZQv- 
ecepáozyru quod ex ZQvecepíczi Zv natum esse opinor, 
tum praestat ZwrZ£iov scribere et oj38y óvioUv; structura 
haec est: 4 yZp 76246 AQvacepáczi Zv ovAciog o73iv 


óri0Uv, — &AA' ojÀ si xpucüg ww, — &wvrákiov cvüG Amw- 
poxpíreg Nvxysc. 

(à, — ceíxoc.] Advàpm pic. omm. C. b.; — pd Aov 
mss. 8.; — cepifuAdv b. 

zóAiv — &QíEei.] Üepazeósic Ald., Parr. 3.; — (jovAzv 
Bià vócoy xiw3. C., sec. m. in H. b.; — uéAA«ic vulg., in- 
dicativum Littréo praebuerunt codd. 4.; — ziTóg aute co- 
cíp om. b.; — &Qí£s vulg., &Qí£er Parr. 4. 
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roóroy T&t*«Yír4c &QíEc. TaUTá ct v p0c0o- 
xGuey, 'Lerzóxparec, raUra xal yévov &A- 
6G». Mía zoAíc» obx &cwuog, pA AAOv O8 *» 
"EAAdg 0A« ótiraí cou QuAÉ&Eoa! cuam co- 
Qíuc. Aür9w» 08 dóxci TY maudtÍav m pec[3có- 
ely Tp0c cí Tc mapaxocig TRÜT4G &TRLAAG- 
y3vyai copéyz».  Ewyeyevig uiy 00v, àc &oixe, 
Trüci coQÍ4, Toig à' éyyuTÉpo xev opyuóciy 
aürüc Gomtp Wuiv xal uáAa mÀAÉov. EO ici, 
«apiet xal TG uéAXovri alvi uy) m poex May 
Axuóxpiroy $a ENrít ei mporepíoey dAxOelae. 
X) yàp "AcxA«4710 mgooz&emzAÉEa! tyévog xai 
TÉyy4», 0 à? "HgaxAéoug cri àótAQidoUc, 
àQ' ob "A(0ówpoc, Qc zov muvÜvei cávr oc , 
Q iróvuuog 94» zóMg, Gors xáxclym ápic Y 
Axuoxpírou yévoir? dv l4oig.. "Og&v ov, & 
'Lvaóxparsc, elg àveaicbwoíav dzoppéovra xai 
ó9uo» xal &vópa àpícwuov, ocU0e mQp0G v, ué- 
ac, OtópcÜm. GeU Qc xa) rà áya6A mtpic- 
ctócayra voUco! Twy ávouci: 6 AwuóxpiroG 
yàp 6cov éppicÓ4 mpüc &«poa coQíuc, loa xiv- 
duveóel yUy ümom AxE&ía diavoíag xol 7 MÜIóTwTI 
xexaxücÜai. OI à^ GAXot, ócot z0À A01 " A[DÓs- 
puirGy , uefyayreG &y ámaidevoíg , TÓ» ye xoi- 
yüy xaTÉw0Uci vobv, &ÀA& vOv ye Qpovió- 
Tego voUcov» co(poU xgíve&w oi ziv &govec. 
"Ut o0v uera "AcxAxz100 maTpÓG, lUi per 
"HeaxAÉoug Üwyarpóc "Hrióv4c, (0 uerà zai- 
ó«y cG) émi "IA10v oTgaTtucauÉvov, 10i vOv 
maiGy voócou QÉpev dx. E)xapmotsi 08 
ys gae xol Borávac, àAeEiDápguaxa ua- 
yí45 &yÜ4: cocO0v ody oüdÉzmoTE yovip.óTepoy 
eüpoproouci obrt yf; oürt Opfcv &xpópeiui vy, 
y» A«uoxgírg cà mcpóc r4v Uyíciav. "Eppoco. 


uiu — coQinc.] uíz. supra versum Zuz b. 

z)Tiv — 3souévwv.] 3é omm. C. b.; — «5v ante zuideízv 
de meo adscripsi; — ec. zzià. J. 

Éuyysvig — mAÉov.] coQÍí4 per * Littr. cum D. H.; — 
5 &yyvmT. b.; — igi) D. b. 

eU — &A»Usíuc.] a,aípe: nonnulli codd. ; — zgoAvre?v C., 
gpoexAire:y Ald., codd. 8. 
00 — '"eis.] yévei x21 Téxyn C.; — mwvÜZvy cett.; — 
& om. b.; — 

ópüv — 3eóusÓu.] à omm. C. b.; — 3Zgov J. 


rem te exspectamus, Hippocrates, haec nobis 
eris ubi veneris. Civitatum una non obscura, 
imo potius Graecia, te orat, ut sapientiae cor- 
pus conserves lpsam vero doctrinam apud te 
legationem obire putato ut se hae calamitate 
liberes rogantem. Sapientia certe, ut nobis vi- 
detur, omnibus cognata est et nobis, qui ad 
eam propius accessimus, multo magis. Certo 
scito te a futuro saeculo magnam initurum gra- 
tiam, si Democritum veritate, qua eum omni- 
bus praestare sperat, non destitueris. Tu enim 
Aesculapio genere et arte coniunctus es, hic 
vero lerculis ex fratre nepos, ex quo Abde- 
rus, ut profecto aliquando audisti , cuius nomen 
civitas habet. Quare illi etiam grata futura est 
Democriti curatio. Cum igitur videas, Hippo- 
crates, populum et virum egregium ad sensuum 
stupiditatem delabi, ad nos ut festines roga- 
mus. Mirum quod etiam exuberantia bona 
morbi existunt. Democritus enim quantum sa- 
pientiae acumine valuit, in tantum nunc peri- 
clitatur, ne mentis stupore et dementia male 
afficiatur. At reliquum  Abderitarum — vulgus 
ineruditum sensu quidem communi fruitur; quin 
etiam qui antea imprudentes habebantur ad 
sapientis morbum discernendum nunc quidem 
perspicaciores sunt. Adesto igitur cum Aescu- 
lapio patre, cum Herculis filia Epione, cum 
filiis eorum, qui ad Ilium in expeditionem pro- 
fecti sunt, adesto nunc Paeonia tecum morbi 
remedia afferens. '"l'erra uberibus fructibus, ra- 
dicibus, herbis et floribus ad depellendam 1nsa- 
niam ferax erit, neque fere unquam foecundius 
producent neque terra, neque montium iuga quam 
nunc quae valent ad Democriti salutem. Vale. 


QeU — xexoxüolu:.] Tepyrreóoavra vulg., perac C. b.; — 
&xpzy Paw. 5., Zxpovy K. 

oí 3 ZAAQ — Apovec.] zoAAc) à' (Bé om. J. Littr.) 
eiciv (sicív omm. Ald., mss. 7. et ego omitto) Z3. vulg.; — 
Tóv rs Ald., mss. 7.; — 3v (alii pév) xzí pro vUv ye vul- 
gatae Ald.. mss. 5.; — eicív pro oí mpív J. 

Y — xw] yovv J.; — eT C.; — post vZTpóc ad- 
dunt: xzi zzTpóc AmÓAAGVog H. in marg., b.; — vUv post 
10, omm. C. b. 

sükapTÁGs. — Üppuco.] eüuapmícer vulg., eüxapzsigo. mss. 
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ia. 


Ilz-cT0oxpáTWG 
'AB34pirGv rf DBov Af xal TO Ó uc 
c a ípetv. 


'O moAr4c Üüufav "AusA4oory0pyc «Mis ic 
K&, xal] éruxs rór' éoUca Tfj; QáOOov 5X dvá- 
Axquc dv. éxefv Tf "uon xal érácioc éopry, 
Qc ioTt, TOVWyupic Wu xal mOJuT. TOÀU- 
TtÀZGc ég xumzÓpiccOV, Wv &0og dváysiw Toig 
TQ 0tQ mpocc«ouci. "Ezel 9? czovód( ei 6ó- 
xci xa] éx TOv Aóycv xal éx Tijg mpocóqi0G 
ó "AutAwowyóp4c , eic0tlg, Omep 9v, é&í- 
y&ly TÓ TpWyyuau., &yÉyvoy re Uuéay Ty9v émt- 
GTOMV , xai éUcóuaoa OTI zepl évóg &yÜpiozou 
Qc &eig dvÜpemog 9 zóAig bogu(oéecóc. Maxá- 
pioí ye Ó*u01 Óxócoi icaci TOUG dyaÜobgo &v- 
dpag épÓpuvrO écuTOV, xal oO TroUG TÜpy oUG, 
ojóà TX T&Íysm, À&AAAà coq» àvopiv coQ&c 
yvàuac. "Ey ó8 ceóusvog TÉyvaG uiv 
elyau ÜeGy. x áprrac, àvÜpózoug óà £pym Q- 
cic, ux vep,eoowre, &vpeo " ADÓwgirau, oory, 
ü.üg doxéo, àÀAà m9v (civ aóTY» xa AÉeiy 
pug &yacóoacÜni zoÍqua écUTÉG, xiwdvveUoy 
UT voócou Olmztctly. "XLors m0 Duc» éyo 
yUy Qpóci xai Üsoi; Uraxoücv oztódc vocéovra 
Axuóxpirov i5cacÜmi, sizep óÓw xai voUcóg 
iri, AAA uw dmárg Evcxidf ecÓe , Urep 
&Ux Opuui* xal yéívorro m ÀÉoy Tác £v Üpiv &b- 
voí4G TEXQpio» xml mpg UzÓvoims TOO Ug- 
yai. "Agyópiov ÓÉ uot épocouévo or^ dy QÓ- 


8., eixzpm/ot. Littr.; — £(£zie xai (QAordvuic, Ald. et codd. 
nonnulli; — c25:3àv ovv o)ÉzoTs vulg., ovv om. Littr. cum 
mss. 6.; — eUzopXcoUvGiV J.; — óOpéuv sec. m. in H. b., 
Littr., ópv vulg., oUpew Q.'; — cv Ald. mss. 7., Littr., 
7ív om. vulg. 

Ep. 11. 

imT. — 2Xipsw.| 75 om. C., qui item xai cà om. 

à — mpog/xouci.] 6 om. cod. v.; — xev pro 2A0e codd. 
4.; — vórt £oUcu b.; — * &valb. Tig p. codd. 3.; — éopmá 
omm. mss, 5.; — px pro éopz5 b.; — *uiv omm. Ald. et 
mss. 9. 

ézci — Üo,vécals.] xoà dx ue mp. xci Q« TV A. J., 
non male; — Quoc sec. m. in H. b.; — £éüzópzcs Littr. 
cum Ald., mss. plurimis, unus b. pr. m. é0pacz; servavi 
vulg.; — ÜepvfiéscÓs lonice mss. 4. 

puxápor — vyópzs.] xzí vulgatae ante paxpir om. 
Littr. cum  Ald., et codicum vi; — xzi óxóco: Parr. 8.,; — 
xui épóumTZ codd, 6.; — fpuarz mss. 5.; — coc omm. 
Ald., mss. 6. 


11. 


Hippocrates 
Senatui populoque  Abderitarum 
s. 


Civis vester Amelesagoras eo die Co appulit, 
in quem forte inciderat virgae assumptio, anni- 
versarla, ut scitis, nobis festivitas et publicus 
conventus, pompaque ad cupressum celebris, 
quam pro more deducunt, qui deo dicati sunt. 
Cum autem et ex verbis et ex adspectu ipso 
festinare videretur Amelesagoras, credens re 
vera urgere negotium, epistolam vestram legi 
et miratus sum quod de unius hominis salute 
non secus ac si unus homo esset civitas con- 
turbati essetis. Et certe beati sunt populi, qui 
viros bonos sua esse propugnacula intelligunt, 
non turres, non moenia, sed prudentium viro- 
rum prudentia consila. At vero artes deorum 
esse munera cum mihi persuadeam, viros autem. 
naturae opera, ne indignemini, viri Abderitae, 
si naturam ipsam, non vos me vocare existimem 
ad opus suum conservandum, quod periclita- 
tur, ne morbo corruat. Quare naturae et diis 
potius quam vobis auscultans, festino Democri- 
tum aegrotantem sanaturus, si sane hic morbus 
est, ac non potius, quod exopto, errore hal- 
lucinamini Ac certe maius fuerit benevolentiae 
vestrae testimonium, si vos ad hane suspicio- 
nem conturbati fueritis. Mihi vero ad vos ve- 
nienti non natura, neque Deus argentum pro- 


éyà — 3iumeociv.] meibóuevoc vulg., mcíbouzs codd. 4.; — 
xzi Qísic D.; — vepscsoscs vulg., veusoowze Littr. cum 
codicum vi; — at hie reliquit zzí ante veuec., quod omnes 
praebent, sed ferendum non est, nisi z£/óogz: supra recipias 
pro zezópusvog, — vulgo *Zc, revocavit Ze Littr. ex 
Ald. et insigni numero codd.; — dpgéze J.; — «v/v ante 
Qciv de meo addidi; — £u codd. 4.; — Zvze&czi codd. 
3.; — voócov lonice codd. 2.; — 6izQaprivas pro 3iare- 
c&iy C. 

Gore — cupuxÜDxvui.] Gore xci mp6 C.; — pg Üuénv 
vulg., sed zt vg. Littr. cum Ald. et multis mss.; — viv 
omm, mss. 6.; — 4xoódg non pauca mss. omisso o703o. 
ali jzaxoícy sime aiÜdo; — vocsUvTa codd. 3.; — sí ys à4 
codd. 5., e; 3j xa b.; — oUvo voUcoc vulg., coUo omm. 
C. v.; — weveüv pro voUvo vovcog codd. 4.; — yívoiro 
mss. 5.; — xai zmAéow C. b.; — 4uiv vulg., viv ex Ald., mss. 
pluribus eum. Lind., Littréus; — süvoíwz b., süvoízg cett. ; — 
vÓ pro xzí ante 7püc U7óvorizy cod. v. 


» ^ » v » » » p 
&pyüpioy — tpyz.] oUvs Ócóg mss. 6.; — Gvépeg omm. 
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cia, OUT" dy Üeüg ÜcÓc«oiTO, GNTE uu 
jus, dvépeg '"ADówpira, Pit eoe, &AN 
érc ÉAcuÜEgua Téxyw4c éAsübepa xal rà. &pya. 
Oi à pucÜmpyeüvrec ÓovAcóti» àyary «á( ovci 
ràc émi0T/UuAg, Gomtp éEavópamoóí( ovreG 
abrag éx TÁáG TgoTrÉp4c mappuoí4c: ci) dg 
cixóg xal iwsócmwro &v Og cep ueyáAwo 
yoócoU, xal dpyw4Ücicy Gy Gg epi cUuIMQRG, 
xal oüx Gy ÉAÓoiev Umocwóputvor, xal mA 
&Aoity uy XAMx4Ütvrec. Olxrpóg ys 0 T&v &v- 
OpózGv Mog, óri àv OÀov amóToU Gg cveUua 
«euuéotoy «4 &Qóp4Tos QuAapyupíu dindéduxe, 
&Q' 9» &lüs ua Xov &ravreg iurpol £uvgicay 
&A0óvreg àzmobepareücat oua Aemorépuy uavíua 
voUcoy, Uri xal uaxapít erat voUcoc £oUca. xai 
xaxoUca. Oluai 0? PFycoys xal rà T«G qv- 
v6 voci ama cTávTX uavíac elvat c Qodpac 
épurolÓcu. óóEac Twàc xa) Qavracíag TG 
AoyictuQ, Gy 0 Or dperfc ázoxatapÜcio iy- 
&terau. "Ey dà eb zAovréew éE£ &zavroc 
&DouA6u4v, & dvdpec "ADOwpgirat, obx dv cl- 
yexa óíxa TaÀÁvTOv OiffBavov mpg Uuíag, 
&AX ézl] TÓ» uéyav vox6óux» llepcíov Qa- 
ciAÉa , EÉyÜm mÓóAiEG OÀai mpocficav T9; iE 
&vÜpdmcy cüóciuovíuG vyeyepiouévat, — i1á- 
UXV Ó' dy vOv éxel. Aoiuüy viv: AM àmwp- 
v4cáuuy éxOpyv "EAARO: epu» éAcuÜegGcat 
X&X4c voócoU, xd'yo TÓ yt em éuol xara- 
yap ev Tobo (Mapipouc: tiov O' dv ail- 
cwüv4y TOv capà DaciAÉoG zm AoUTOy xal ma- 
Téídog éwÜpvy» ztpioucí4v , mepiexe(uwv d^ y 
aürA, Og éAéroMc Tij; "EAA&006 Umápor e. 


mss. 7/., inter quos b., qui à 'Af3.; tum xzí ante cZ Zpyu 


omm. mss. 6. 
oí 38 — xAwbévrsc.] uicÜapvéovreg b.; — vary neca haa 
K.; — Ay post &pywüsisv om. b.; — LABoev ante VT900 X. 


om. J.; — 00x. X4 TÁAwW £6. om. cod. c. 

cis óc ye — xaxeücz.] Àé pro ye b.; — &ezrep idem; — 
&Qóp. om. Ja — dinéíBwxs C.; — wá Tz Ald., codd. 
8.; ulgo, f£vv£iczvy de meo; cuveAÓóvreg pro 
Évwiicav 2A. Ald., Parr. 6.; 8Alóvreg omm. alii 5. — Post 
&mobepa. ferunt Ü£AovTsc H. sec. m. et b. in marg.; — xz- 
xojcz mutatum in xzx3 àoUcz b. 

cid. —  yidtevui.] 3iyeys b; — các ante jvc 
Littr. e mss. 4., vulgo om.; — vzox2z0upüsíc mss. 7. 

éyà — Ümüpxav.] tvexa codd. 3., Évexev unus, éivexevy 
ali tres: — vulgo zpxógwv. Littr. Zw *paópwv ex Corais 
coniectura, sed Zy h. l non requiri puto, quum in antece- 
dentibus legatur; —  épxópsvoc mss. 6. pro vulgato *p2/5- 





miseri. Ac neque vos, viri Abderitae, per vim 
obtrudite, sed liberae artis libera esse sinite 
opera. Qui autem mercede operam suam lo- 
cant, hi scientiae tanquam ex priore libertate 
mancipio dantes servire cogunt. Deinde proba- 
bile est eos mentiri posse velut in magno morbo 
et negare ut in parvo, aut ubi promiserint, 
non venire, rursusque non vocatos venire. Mi- 
serabilis sane est humana vita, quod ad eam 
totam intolerabilis argenti cupiditas velut hiber- 
nus status pervaserit, ad quem morbum insaniá 
graviorem curandum utinam medici omnes po- 
tius concurrerent, quae tamen beata censetur, 
cum morbus sit et male affligat. Equidem omnes 
animi morbos vehementes insanias reputo, cum 
opiniones quasdam et visa rationi suscitant, ex 
quibus sanescit qui per virtutem repurgatur. 
Ego vero si omnibus modis ditescere voluis- 
sem, viri Adberitae, ne decem quidem talen- 
torum gratia ad vos venirem, sed ad magnum 
Persarum regem profectus essem, ubi urbes totae 
opibus humanis refertissimae occurrissent, illo- 
rum autem pestilentem morbum curassem. Sed 
regionem Graeciae inimicam malo morbo libe- 
rare recusavi, pro virili quidem parte ipse qui- 
dem totis meis viribus barbaros navali proelio 
superans. Regias autem opes ignominiae mihi 
futuras et opulentiam patriae inimicam repor- 
tassem, quibus circum affluens urbium Graeciae 
destructor existerem. Divitiae non sunt pecuniae 
undecumque comparatae. Magna enim sunt vir- 
tutis sacra ad iustitiam spectantia, quae non 


p; — DaciASz M. sec. m., b.; — vpocíeczv vulg.. zpo0- 
eczy Littr. cum mss. 8., zpocficzy de meo; — süTUXÍ4G 
pro eüdzip. nonnulli codd.; — 3' post ió»» omm. mss. 5., 
unum yáp pro 3'Zv fert; — sed iógwv» edi solet, dandum 
tamen ;óq«v, optativo locus non est; — éxeies vulg., és 
Littr. cum codd. 6.; — wv Littr. cum mss. 6., züvGv 
vulg.; — -7à pgéy pro TÓ ye mss. 6., cà àé C., y' D.; — 
XUTEVAVIA I 0UV vulg., XuTuVEV LaL codd. 6., xazvavavpa- 
xv Littr. cum C. b.; — map omm. mss. 6. 
oUX ÉGTL — mdgkss.] ovy post eo Tí H. sec. m., b., 

icTí post &pev/; omm. codd. 5.; — 75 Sixtaoróvite uy 
Ézi d.«uiocÓvwv codd. 6., quod praestare videtur; vulgatam 
certe non intelligo; — o0 xpuzTOpcvz, vulg., ovx ópuccóueva, 
non omnes bene scriptum, at ferunt sine dubio codd. 6., 
quod recepi, quia vulgata glossema est eo spectans. — Post 
cíecÜe sec. m. in b. àceí; — £ivz« omm. mss. 8., qui item 
iZcÜu: omm.; — post q400oU fert Qüsípsiw b., qui ex iis est, 





— 571 — 


Oóx &cri m AoUTOg TÓ TAVTOÓUcy Qv ox uaTí- 
CeoÓmi* peyáAa yàp lepà Tijg àperG &cTi 
&rl dixai00ÓV4v, oUxX Ópuccópcvya, &AM &p- 
Qavém &Óvra* 9 obx oiscÜüs icov àuápr4ua 
€ly21 CÓ Ely zoAeuíoug xai QAoug l&cÜai 
pAc500; AAA obw, &ós Exe rà Wwuérega, Q 
Orte, 0b xapmoUp.ai voócoUc, obÓO Óv ew G 
5»xouca T9YV A«uuoxpírto mapáxpouci», 0G, 
eire Uylaívet, QíAoc &orai, eire vocéei, Üe- 
pamtu0elg zmAéoy Umráp£cn. Iluvüávouai 8 
abTOy éu[DpiÜén xal oTeppóv rà Yea, xal Tijg 
üeréo4c mÓMOg &Óvra xócquov. "Eppccós. 


1B". 
Ic-T0xpáT€46 
oiAXoroíutyt x aípetv. 


Oi T9» T9; TÓóA06 ézicTOÀ4» ázodóvrtG 
poi mpécDeig xmi rt&€» dzídocav, WcÓw» O6 
xápram xa) Etvíqv ümicwveouívou céo xal Ty 
érép4y Oíarray. "EA6oiutv Ó' dv alcíg TÓ 
xa) àQuEóus0a Gg íroAnuávousv vp4oro- 
Tépgci &Azíci 5 Qc &» TÉ pa mapaótós- 
Aerzi, o) xv AAA quy Tiwwà güciv 
ÜrtpBáAAouca» ÓimcaQwvéovrog coU àvópüc, 
urs maídeY were yuvalxóc uXTt Evyytvíay 
MXTE obcíug u5rt Tivóg OÀcg Év Qpovríói 
&yrog, "uég4v à? xoi süpóvu» móc écvTO 
xartoT&eOTOG xal ldiápovroc, rà uiv m0AMà 
&y &vrgouci. xal douuígci *» dv Um ocxiÁcICI 
ótydpéQy, 9 iy ua Maxi moígot, Y) map" 1cÓ- 
«oci bÓárcv Qeíüpowi. EBuw[aívei uiv oÀv 
Tà TOÀÀÀ TOici ULEAG'y Y 0ÀGcI rà TOlnÜTA* 
ciy400í T€ yàp &víore clci xal uovápeeg xal 


QuAÉpuuoi Twy ávovci* àmavÜpeoméovraí TE 
EóuQuAov óuv àAXorpíuy vouíZovreg'* oix 
dzt0ixóg OB xai Toici mpl maidtíu» tc zoUÓa- 
qui /Zg0z: omm.; — 3? veósove vulg., Jé om. Littr. cum 
pr. m. in H.; — QíAoc écíy mss. 6.; — QíAos mA£ov VmápEci 
mss. 4. 

Ep. 12. 

,oi — BurTav.] Rmolóvrte Littr. cum mss. 9., zvz- 
Jóvrcg vulg.; — ZvéJoray mss. 6.; — 3é pro 7e codd. 6.; — 
xaí ante £cviuv omm. codd. 7.; — Eevísv me b. 

FAÜuev — feíbpowci.] 3é sime Zv mss. 5.; — xaí pro 

IH. 


sunt sepulta sed in apertum proferuntur. An 
vero non reputatis aequale peccatum esse hostes 
servare ef amicos mercede curare. At non ita 
se habent res nostrae. Ex morbis quaestum non 
facio, neque ex animo Democriti dementiam 
audivi, qui sive sanus sit, amicus est, sive ae- 
grotet, curatus magis amicus futurus est. Eum 
autem gravibus et firmis moribus esse praedi- 
tum intelligo et urbi vestrae esse ornamento. 
Valete. | 


12. 


Hippocrates 
Plülopoemeni S. 


Legati cum urbis vestrae epistola etiam tuam 
mihi reddiderunt, quodque tuum hospitium 
et reliqua vitae commoda promitteres, valde 
laetatus sum.  Auspicato autem veniemus et 
ut conicimus, meliore spe accedemus, cum 
non velut ex litteris accepimus insaniam, sed 
eximium quoddam animi robur vir hic demon- 
stret, qui neque liberorum, neque uxoris, neque 
cognatorum, neque rei familiaris, neque cuius- 
quam omnino curam habeat, sed dies et noctes 
solus privatam vitam degat, in antris plerumque 
et solitudinibus, aut in arborum umbraculis, 
aut in mollibus herbis, aut ad amnes leniter 
fluentes. Haec igitur plerumque melancholicis 
accidunt. Quandoque enim taciturni sunt, soli- 
tarii, desertorum amantes, familiarium conspe- 
ctum tanquam alienum fugiunt. Neque etiam 
absurdum est in his, qui ad disciplinas studi- 
ose contendunt, omnes alias curas ab uno sa- 
pientiae affectu excuti. Non aliter enim ac mi- 


'Év cod. unus; — 7 &c Littr., vulgo 5 om.; — Zvàpóc 
C.; — móc éuvTÓy b.; — xabso vs rog vulg., «aveo TeGToG 
codd. 3.; — xai év Zvrp. J.; — ^ ante y bocx. omm. 
Parr. 7.; — év ante ózocx. Littr. cum II. b., vulgo om.; — 
ÜmzocxÉT$4Gi. Wiss. 6.; — Tüy JeyBp. J.; — "^ «ui aA. 
codd. 6.; — a£ cvxvois. vulg., zzp X0V2,0.G) mss. 8., 


quod praestat. 
£vuBaíves — aecofalns] BeAnyxoMxois vulg., ueAay- 
3 
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xóci Tàg &AÀAac Qpovriómg Um0 puc Tag Év 
codí, Oua0Ééciog cecofMcÓmi. "Quezep yàp 
Ou&és; rt xa) Ópoíóeg év míájci oixígoi Óog- 
Déovreg xal ceTuciá(ovyreg, Oxóra» éEam 
yaíoG amüroici *» Ófozoa mio TÉ, av TOXÉvreEG 
&áQweuy d ouci, mapa Moog xai ai Aorrai 
xarà xus 3v émituuíai àvÜpimoict xaxGy Umw- 
gérióeg: im» dé coQu,c Owug égury» émr 
cTá04, GG ÓOo00Àa Tà Aorrà málem éxxe- 
«Gp4xt. lloüfouci Ó' dyrpa xal Zcwwígv o) 
puoUvov cávrEG ol uavívreéQ, ÀAAA xai oi 
Ty AvÜpcozívQV TpWyuáTov UrepQpovíoavreg 
àrapaéí4o émiÜuua óxórav tyàp Ó vóog bzO 
TG) ÉEco Qpovríóam)» xomTÓusvog àvamaóca- 
cai ÜsAccy, TÓTE TaWÉog Ég Wowwxíu gue- 
TAÀuEs, cira üvacTàg Oppo év écurQ 
ztplox0TEl XÓXAq wopíoy dAxÜcíug, éy Q o0 
TUT9Zp9, 00 TW, OD 'yUV$, OD TÉXVX, OÜ 
xacíyy4rOg, 00 Evwyytvéeg, o) Óu&eg, o0 
TÓW4, 000" OAcG ob0t» T&v ÜópuDo» &pom- 
cáyray: máyTa à üámoxexAeicuéya rà, Tapác- 
coyra &cT4xt UÜc0 Qófouv, o0ó8 mA«ciáca! 
ToÀuÉovra Üc' eüAa(eígg rGv müTÓÓL olx&óv- 
TGV: OixéoUci O8 TO 9,cpíov éxelvo xai TÉ vau 
Xal d&peral zavroimt xai Ücoi xai Ouíuoveg 
xai BouAal xal yviuai. Kal 0 wéyaug móAoG 
&€y éxeíyo TÉ wopío robo moAuxiVá ToU; &cTÉ- 
pac xarícr&TzTUl, Eg 0 Tá*m xal Aw«uóxpi- 
ToG Ur0 coQí4c ueráxicrai: ciT' oüx Eri 
ópéÉay Tobg £v TÉ TÓAi, &TE T4À0U ÉxÓtÓx- 
U4«496, dobát erai uavíg voséey Óià rà Q- 
Aég4uov: cztódouci 08 '"Afjówgirai &pyvpío 
éEeAeywUuvai, Óri o0 Euvi&ci. AxuóxpiTOY. 
'"AAAà có yt *4uly xaráprue T4» Ecvíqy , & 


AX0AGci mss. 6., ueAuyx,0A0Uc; unus.; — má ante rcoizUTZ 


omm. mss. ll.; — eiciy àvíore C. b.; — &zavÜpemsUvr ai 
C., &mavÜüpumsiovrzi mss. 4.; — xzi EóuQuAov J. 

&amep — éxxexópuxs.] rs omm. mss. 6.; — e xzi 3p. 
om. C.; — voici oíxoic: mss. 4.; — zi xaTcá mss. 4.; — 
E M £f 4 
ez3y Bí C. b.; — xex pue C. 

zoléove: — yvüpui.) 3 €. H. b., Littr,, 3é alii 4., 3 
om. vulg.; — 4oUvov de meo interposui; — zvyrw«c dedit 
Littr. ex mss. 9., sed non praestat prae vulgata lect.; — 

y - » ^ ^ 
vóog lonice b. solus; — Z£«6ev J.; — 6opófuv pro Qpovzí- 


3«v C., see. m. in H. v. b.; — &vzz aca. vulg., ZvzA)- 
cacóz. mss. 13.; sed post hoc verbum omnes 720 cuz; 
mihi tamen 70 cGguZz emblema esse alienum et Zyzzzíoaa0ai 
pro activo dandum videtur; — &£iv Zvzorás H. b.; — ze- 


nistri et ministrae in domibus tumultuantes et 
concertantes, si quando derepente eis hera ad- 
fuerit, attoniti conquiescunt, similiter etiam 
reliquae animi cupiditates malorum hominibus 
sunt administrae, at ubi sapientia in conspe- 
ctum se dederit, tanquam mancipia reliqui af- 
fectus discedunt. Non solum omnes amentes 
speluncas et quietem expetunt, verum etiam qui 
res humanas negligunt, ob tranquillitatis desi- 
derium. Cum enim mens curis externis fracta 
recreari somno voluerit, tune cito in quie- 
tem se transfert, deinde mane surgens cir- 
cum sese veritatis locum circumspicit, in quo 
non pater, non mater, non uxor, non liberi, 
non frater, non cognati, non ministrae, non for- 
tuna, neque prorsus quidquam tumultum exci- 
tat, sed perturbantia omnia reiecta prae timore 
subsistunt, neque appropinquare audent pro 
eorum reverentia, qui illic habitant. lllum au- 
tem locum habitant artes, virtutum omne ge- 
nus, di, daemones, consilia, et sententiae. In 
ilaque regione magnus polus stellis plurimum 
se moventibus tanquam corona cinctus est, in 
quam fortasse Democritus ob sapientiam com- 
migravit. Deinde cum eos, qui in urbe sunt, 
non videat, ut qui procul a domo agat, ob 
solitudinis amorem insanire creditur. Cum vero 
Abderitae Democritum non intelligant, argento 
ut huius rei convincantur efficere student. Tu 
vero, amice Philopoemen, hospitium nobis prae- 
parato. Neque enim perturbatae urbi molestus 
esse volo, cum te, ut nosti, veterem et proprium 
hospitem habeam. Vale. 


piecxózer vulg., praesens ferunt mss. 8.; — xacíyvwTo: mss. 
5.;, — oUx, 6Awc vulg., o23' GA«c H. sec. m. aliique sex; — 
épzoioÓyTeV codd. 6., £uzomadvrav tres; — &mcuvTE b.; — 
oixsóvrgy Ald., codd. 3., évoixsóvrev vulg.; — xazí ante 
TÉXV4. Omm. mss. /.; — 7Zvroici omm. mss. 5. 

xdi — Auuóxpirov.] xeTáxic Tz; nonnulli codd.; — £Z$' 
ópígv codd. 5.; — (Aézwv pro ópésv cod. v.; — oid ye pro 
&cc, codd. 5.; — Zcre vc4AoU ix3eÓwuwxüc SoEZCeTui ua- 
víus voUcoy 3i và QuAÉpw4ov edi solet; sed hoc intelligi non 
potest, quare JoÉZZecz. uavím vocésw Bià và QuAÉpwuov 
scripsi, quippe quod proxime ad vulgatae corruptionem ac- 
cedere videbatur; —  Zpyupícu vulg., dedi Zpyvpíe, quod 
desideravit Foés.; — $8Aeyx(vzi Ald., mss. 10. 

&AAU — Éppuco.] cü3é yp codd. 6.; — oicüz có. b. 
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érape dGuiAoTOÍu4»* o) yàp &ÓÉAO TéTAUpa- 
yuévq Tá mÓM. mapacty ey Oo Moly , €x ma- 
Aud loi0y Ey cy Eévov ct, Gg oicba. "Eppoao. 


y^. 
lac oxpáTWG 
Ai0v0cíg wv aípery. 


^H cegíusivó» us &y "AAixapyaccG Y Q&- 
coy aürüg &AÜtiy, Q éraipe: xara mücay yàp 
áv&yxw» ámzirÉo) elg "ABweáv uoi Axuo- 
xpíreo wápiv, &QY 0v vocéovra uerezéuspa- 
TÓ u& 94 mÓAIG. "'AAX Éxrozóg ric 9X Euumá- 
6cia TOV AyÜpimGY, Ai0vÜciE* Gc uía dv 
£uvvocéei TQ. moMTQ: Gort uoi doxéouci xai 
abro) Ücpatíug décoÓni. "Ey dà oia 0208 
yoUcoy clygi, àAAÀ' &uerpíqy maideÍgG, 0x 
obcay wt TG Óvri àuerphpy , ÀAM vog o- 
ps4» roici idióT4ci, értl odóÉzoTs Aa[e- 
gü» TáG dpeTrág TO dueTpov. AóEa i voócou 
yfyyerai TÓ Ürtp(áAAoy Óià Tuv TGV xpivóv- 
r&y ümaideuciuw doxipáQe di ExacToG 6E 
Gy aürüc 0X Cei, TO £y &AXo m Àeovág ov 
a&picotóEl»* Gg OU xai OÓ ÓtiÀóg dgueTpíuv 
T3» dvàpíqy üctíAw«(Qe xai 0 QuAdpyupog TWY 
pey a Aoqouor qv, xal züca EAAEkpio Umeg[9aA- 
A&y doxéci TÓ Ageráo EÜuueTQov. "Execivov 
pà) o0» abTOy ldóvrec uera Tc évU£vds mq0- 
qyváciog xai àxoücayvreg TÉVv AÀóyaGy abTOU 
&uelyoy &loóptÜm. Xà à EÉreiEOv, Q Au0vÓ- 
ci£€, abrOc maparyevéconi* DoóAouat yàp &yv- 
diaTrpkLaí cte TW aTpÍd pov, puéxpuG Av 
&EravéAÓc, Oxcc TG/ T€ wueTÉoGV Qpovrielg 
xal mgro» wuíav Tác mÓA6: ÉmciÓ* o)x 
oià" óxcc àx Evvrvx qc Dyicivóv TO Éroc dci 
xai TW» &pwaí4» (civ éy ov: GoT& 0008 c 0À- 
Aa map&voX Afcovci vobcol* zr AX» Oj.oG máp- 


Ep. 13. 

4 — 6A] 2AÓóv codd. 6. 

&AM — JBSéscÜui] RAM Éxromóg Tig 5 vulg., ZAe- 
*TO6 yp Tig Littr. e mss,; — i£ vx* vulg.; nominati- 
vum dedit Littr. cum mss. 12.; -— 3oxéz C. et «ai aimo 
post 3éecóz, idem. 

&yà — AgueTpov.] uév pro 3é mss. 6.; — voUcov aüTÀv 
vulg., zv7/4v om. cod. z.; zücG pr. m. in H., a2vó mss. 6.; 
equidem cum T pronomen omittere malo; — 3é pro ye 


18. 


Hippocrates 
Dionysio SS. 


Aut me Halicarnassi exspecta, aut me, amice, 
anteverte. Necessario enim mihi Democriti gra- 
tia in Abderam abeundum, ad quem aegrotan- 
tem urbs me accersivit. Admirabilis enim, Di- 
onysi, quaedam est horum hominum naturae 
consensio, qui velut unus animus una cum cive 
suo aegrotant, ut proinde mihi curatione indi- 
gere videantur. Equidem vero morbum esse 
non credo, sed potius exsuperantem doctrinam, 
quae revera modum superare non potest, sed 
ita vulgo existimatur, cum neque modum su- 
perans virtus sit noxia. Quod vero exsuperat, 
propter eorum, qui iudicant, inscitiam, morbi 
opinionem praebet. Quisque autem ex his, quae 
non habet, quod in alio abundat, modum ex- 
cedere opinatur. Ita sane timidus fortitudinem 
et avarus animi magnitudinem modum excedere 
sentit omnisque defectus virtutis moderationem 
excessum esse putat. Illum igitur ubi videri- 
mus, cum ea, quae nobis inde suppetet, prae- 
notione, eiusque sermonem audiverimus, tnelius 
cognoscemus. Tu, vero Dionysi, accedere fe- 
stüna. Volo enim te, quoad rediero, in patria 
nostra commorari et rerum nostrarum inpri- 
iisque urbis nostrae curam habeas, quando- 
quidem nescio quo casu salubris annus est et 
pristinam naturam retinet, quare neque multi 
morbi molesti erunt; verum tamen adesto. Do- 
mum meam valde perapportunam habitabis, cum 


mss. 5.; — v Zpev9c Lus poy vulg.; cum Littréo sequor D. Q.^ 

3ó£2 — ÉipusTpov.] voUvo pro «à UmeppÁAAov codd. 
6.; — &zo3oxip, sec. m. in D. Q.', à' Parr. 5.; — xai icwc 
pro àg mss. 6.; — Zvàpíuv J., &vàpsínv vulg. 

c) — mái] aocóc omm. mss. 6.; — uéx pie émavíAGUe 
sine Zy mss. 13.; — üv c& ^nev. vulg., ve omm. C. b., 
Littr.; — dQpovrizs vulg., Qpovrí£uc mss. 6., Qpovriciz alia 
sex et Littr.; — 0 T&v pro zp&oy mss. ld.; — &g&v 
mss, 8., quorum multa zpà vGv ilud in antecedentibus; — 

Vs 
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100... Olx5ceig 0? T3» &usv olxí4v bmepcuxau- 
péoucav, &rs xal TOU ywvaíou uévovroG zpóG 
roUo tyovéng Óià T3» uv éxowupy. "Em 
cxózei 06 ÜpoG xal Tr& Éxeíyuc , Üxcog Otym 
caQpóvog* xócpuov iy yàp e£ dpyjio 9v, 
xal *yovénug dcrtíoug &iy&, Tüv O2 caTÉpa 
&xrTÓómGOG dydpixóv TE xci uáÀa uicozávypov 
ürtpQu&s yepóvriov. "AAX" Gpoc alel «ofc el 
yurj ceQpovíCovroc, &yet yàp Qóoi xal TO 
&xóAacTo) iy éguTÉ, OTtp, El uX xa wué- 
pq» émixóz TOTO, Oo Tà ÓfvÓpem xabuAoua- 
yéei, "Ey O8 QíAov otouai àxpiDécTepov 
yovéay éc QuAaxq» yuvamóg: ob yàp às 
&x&ívolci xa) ToóT( Euvoixéei máÜog tüvoluc, 
óf ob moAMÉxig émio sid ovre TY vovteoíuy- 
Qpovippórepoy d8 &v zmavri TÓ ázaÜÉoregov, 
&rt U9 émixAGusvoy Um eüvoí4g. "Eppoco. 


(075 
IlzzcT0xpáTY4G 
AuaLayrxTo «xaíptty. 


Olóa mapà col ytvóusvog é» '"Póó, Aa- 
LÁywr&, TÀV vaUy éxeiyuy , " AMog émrypaQy 
5» aüTÉ, TáyxaAós Tiy& xal tÜTQUUVOY, 
ixav&üg T& TETpOTiGUÉV4v xol OáDaciv Eie 
TOM): ÉTY/v&g Óà xal TÓ vavrixÓy müTZG 
àg OEU xai àcQaAig xal tüTtyov Uroup- 
y5car xal ro TÀOD TX» todpouígv. "TaóT4v 
éxmr&udpov "uiv, àAXM d oióv m6, ju» xó- 
Tac, &AA& TtQog Éperuu Qoa émelytl yàp 


emi C. b., £reiT? codd, 5.; — o) pro oU3é mss. 6.; — eadem- 
que zZpevox Aéouci. 
oix50£iG — éxBwuuíuv.] yovíag b.; — Zzoowuuv mss. 6. — 


Advertit uévovrog 7pbg voUc tyovéxc, quin primo credidi vi- 
tium subesse; compara tamen Soph. Aiacis vs. 80. po? 8v 
&pxei coUTOV Éc lópovc pévew. 

émioXÓmzEL — vyepóvziov.| 3 Vuec, uec omm. codd. 6.; — 
post cadpóvec omnes xai 5 vá TOU Zvlpóc Govcím (Bi 
TÀV TOU Z. Zzovcí4» alia codd. lectio est) ZAAove Zv3pac 
vouícy, quae verba scholion referunt, s. potius iocosam le- 
ctoris nescio cuius adnotationem, quam reieci. In seqq. Méy 


om. D.; — ce$v pro yZp codd. 5., yp om. v.; — *v i£ 
ZpxAc mss. 3.; — xZi voUG yov. GcT. mss. 5.; — é&xcózwcG 
omm. codd. 5.; — guZAz omm. mss. 4. 


&AAX — xalvAouavés.] Adnotat Littr. in J. in margine legi ; 
5 c6 f[í£ze méuwev ye voouuáTov, fíCue vrávu Bé3oixe mc 
74e cvCóyov. Nempe ad ridieulum epistolae locum facetus 
sibi visus aliquis duos hos versiculos adposuit: 


mea uxor propter meam profectionem apud pa- 
rentes maneat, illius tamen vitam observa, quo 
pudice degat. Modesta ab initio fuit et probos 
habuit parentes, patrem autem mirum in mo- 
dum virilem et vehementer malos odio prose- 
quentem plusque quam solent senes. Semper 
tamen eo qui modeste coérceat mulier opus ha- 
bet. Natura enim insitam quoque intemperan- 
tiam habet, quae nisi quotidie resecetur, velut 
arbores supervacuis frondibus et inutili frutica- 
tione luxuriat. At ego amicum parentibus di- 
ligentiorem. in muliere custodienda existimo. 
Neque enim hic, velut illi, benevolentiae affe- 
ctu cum ea coniunctus est, quo plerumque ad- 
monitioni tenebras offundunt. In omni autem 
re quod sine affectu est prudentius est, quod 
nimirum benevolentia frangi non possit. Vale. 


14. 


Hippocrates 
Damageto S. 


Cum apud te Rhodi essem, Damagete, na- 
vem illam vidi, cui Solis inscriptio inerat, quae 
mihi perpulchra, puppi probe et idonea carina 
instructa, multaque transtra habere visa est. Tu 
vero eam commendabas, quod ad navigandum 
velox esset, tuta, ad regendum bene fabricata, 
faclemque navigationis cursum haberet. Eam 
ad nos mittito, sed si fieri possit, non remis, 
sed alarum remigio instructam. Res enim valde 


6 TZG fíQ4G TÉMVWAV ty& TV VOUWAÁTQV, 
fíCac mávu Bélo«s mTZG TG cvCiyov! — 


Fert coU cuQpowC. b.; — x«i và ZxóAzcTov codd. 5., 
xzí om. vulg.; — x0 A*uípzc vulg., xa0 wuípwv e mss. 
nonnullis Littr.; — ézicsóz rovro sec. m. in H., éxxóz Tovro 
codd. 6.; —  &ezep mss. 6.; — 3év3pz vulg., 3év3pez sec. 
m. in H. v. b. 

éyà — Épteco.] &wpiféoTEpov oim: mss. 6.; — bog 
nonnulli libri; — ézicxiccerzs aliquot libri; — &zzvrax5 
pro dy mavrí J.; — iz vulg., sed óz' Littr. cum Ald. et 
mss. 6. 

Ep. 14. 

oiàà — süBpopíww.] Sud ywrs mss. 3.; — 5$ ante ZAo6 
sec. m. in H. b.; — ve omm. Ald., codd. 14.; — £vrexvcv 
codd. 6. 

vuórWy — Owuóxprrov.] &AA' omm. mss. 6.; — éperpuó- 
c46 x)Tá) vulg., sed zór4v omm. C. b.; — ézsíyei otv và 


zp. codd. 5.; — xai QuAÓóTX4c vulg. pro QuA6Tw46 «oi u4An , 
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vÓ mpyua, QuAóT4c, uáAa co "AOwoa 
diaz AeUcai mávu raw íec* DoóXouai yàp vo- 
céovycay lcacUni mÓMYy Óià vocéoyra Eva Ax- 
póxpirov. "Axoósig mou TüvOpóg TÓ XÀÉOG, 
ToUroy 9» maTplg QTÍ4Ta4 uavÍg xexawx&oÜa - 
éyà ó& DoóAopuor, pA Aov d? cüx ouai, uu 
óvroG aürOy mapaxÓózTEy, &AX' Ex&lyoIcI 06- 
Eav iym. TleAg, Qaciv, ale] xal o0 zaó- 
erai tyeAGy él zavri mQfyuari xal oxueloy 
abToici jLavÍ4G voUro doxéci: üÜcy AÉye coici 
iy 'Póóo qíAow: uerpiáQetw ael, xal us 
TOAAÀ ysMüy, p08 m0 cxvÜptTÁ I , 
&AAà roórcv áp olv TO urpiov wrfcacÜat, 
lya Toi; uà wapiécraToG clyau 06a, Toi; 
0& Qypovrio Tc zepl àpersic uepuxpíCov. "Evi 
pévTo| T. AXudrywre, Xaxóv, map ExaTOYV 
aüTOD ysAGvrOG* & yàp *», &ápuerpíu QAaUpov, 
TÓ Óià zavrOc (QAaupórepov. Kal etzou^ àv 
a)jTG: Awuóxpire, xal) vocéovrog xai wT&lvO- 
pévou xal TeÜveTOG xol zoMOpxouuévoU xal 
czayróG épzízTOVTOG Xa&x00, ExacTOV TÓV 
mpx40couévQy UA« coi yeAGroc Uzóxerrau. OO 
Ücop.ao ci; dà, el dóo éóvrcv év xóoug, wa- 
p&c xal AóTwG, cb Üártpo) aüTOV ÉxDÉ[As- 
xa; [ax&plog y^ &y vc, &AX' ádbvaTO», cl uj 
prs uTw4p coi vevóo4xe, WoTE m aTYQ, LX TE 
Tü Üorepov Tíkva 94 ywv9 9 QíAog, &àAAà 
dà Tóy có» yéAora, lya Olmo erai, cürv- 
«éceG mávra. "AAA voccóüvrGy (ye Ado, áo- 
Üy4oxóvTcV "«aípeiG, El TI zroU zÓÜOI0 Xaxv, 
eü(Dpaívei* Qa zov4góraroG ci, & AxuuóxpiTE, 
xal móppm tye co(uc, cl vopí eig abr uoo 
xGxaà clyai Ey sog 00», LAxuóxpITE, 


quod Littr. revocavit ex Ald. et mss. 15.; — x«i uZAx sig 
"A3. ceteri; otiosum xzí eieci; — B3izzAeUomi waí J.; — 
MÁAZ pro záyv Parr. 6.; — yáp omm. mss. /.; — &va 
omm. Ald., Parr. 6. 

&xoíeig — £ivzi.] moT. vBpóg vulg., zov TZv3póc Littr. 
cum mss. pluribus; — zov và xAéog voU Zy3g6c alia 5.; — 
airi&rui D., Wysiras G. b.; — 3é ante floóAop zi om. D., 
v& pro dé mss. 5.; — &ZAAov 38 sÜyceuzi codd. 5. omm. 

ytA£ — puspunpítav.] yeAs; vulgo, ycA Parr. 4., yeAZv 
Ald. K.; — oüdémzors muósTui mss. 6.; — oUTO uavíMG 
mss. /.; — gii peTpiátei b.; — ysAXv vulgo, yeAZy mss. 
7.; — u138 20 pro ux3é J.; — oic 38 Qpovr. mss. 13. 

fu — QaAawpórepov.] fv v, puévvo: Parr. 4., Zy ci pro 
fy, J., v; omm. mss, 7.; — 3wudywre cod. .; -— $aUAz 
et QavA6Tspov D. c. 

x&i — ümóxsvTui.] xaí ante vocéovrog om. C. 


urgef, amice, ut quam citissime in Abderam 
traiiciam.  Aegrotantem enim urbem propter 
unum Democritum morbo affectum curare volo. 
Audivisti profecto famam viri; hunc patria de- 
mentiae insimulat. At ego cupio, magis autem 
opto, eum re ipsa non delirare, sed eos ita 
opinari. Ridet semper, inquiunt, neque in quo- 
vis negotio ridere cessat, hocque illis insaniae 
signum videtur. Quare nostros, qui Rhodi sunt, 
amicos moneto ut semper modum teneant ne- 
que multum rideant, neque multum tetrici sint, 
sed inter haec modum teneant, uti his quidem 
gravissimus esse videaris, illis vero cogitationi 
deditus de virtute anxie meditans. Inest sane, 
Demagete, vitii aliquid, quod ad singula rideat. 
Si enim immoderantia vitiosa est, quae perpe- 
tua, vitiosior. Eum autem sic alloquar: Demo- 
crite, si quis aegrotat, si quis interficitur, mo- 
ritur et obsidetur et si quid mali incidit et 
quidquid sit, materiem tibi risus id praebet. 
Annon bellum diis indicere videris, si cum duo 
sint in mundo, gaudium et tristitia, alterum a 
te reiicias? Beatus certe mihi videaris; verum 
id fieri nequit, nisi neque mater tibi aegrotet, 
nec pater, nec tandem liberi aut uxor aut ami- 
cus; sed quando conservantur, propter tuum ri- 
sum beatus es in rebus quibusvis. Sed quod 
cum aegrotant rides, cum moriuntur gaudes, 
si quod malum audieris, exhilararis, maxime 
improbus es, Democrite, longeque a sapientia 
aberras, si haec vitia non existimas. Atra igitur 
bile vexaris, Democrite, et periculum ne ipse 
Abderitanus habearis, prudentior autem sit ci- 


o) — mávTZ.] dóvroiww mss. 5.; — £v TÀ xÓócug J.; — 
xui xpo xui Aüm«G Parr. 5.; AóvWG xxi x,4pZg mss. 7., 
Aózwc TE XXi «pc COd. v.; — Üpzcücspoy pro Üdmepov 
cod. v.; — a)Tr&v omm. mss. 5.; — Z£AA' — sméxvz om. 
K.; — v' om. C.; — grs ante uáT4p om. €.; — * uáTwp 
mss, 5.; — uxóv pro Üerepov P. G., Tuxóvr4 J.; — 
TíxvÀ 3 yuvà uà QíAoc codd. 6.; — 3ixeóta: edd. antt. 
codd. 7. Lind.; — si7vx&c vulgo, sürVA sig mss. 6.; — 
cá ante záwrx codd. duo, Littr., vulgo om.; Littréus £vz 
pro /»z de suo et sóvrvx&c pro cÜTv xis item de suo, qua 
in re illum non sequor; — quod desideratur in periodo, me 
iudice, acquiris si &j ante urs, de quo dixi, scripseris. 

&AAR — zÓóAi.] và &AAZ pro ZAAz mss. 6.; — ysAzc 
b.; — móea: cod. v., eüpaiveai mss. 6., eüpaivu vulg. : — 
5» vulg., 4 permulta mss., unde e? Littr.; — 4 Awgoxp. 
codd. 3.; — 3'54 véAic b.; 4 omm. codd. 6. 
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xiyóuveóücv xal aürOg 'A[Ddepíruc sive, QQpo- 
ygoTÉo4 dà * mÓóAm. '"AAAA cep iy Óy 
roórGy üAxpiÉécTepoy éxei AéEousv, Aauá- 
wy4Tt: 4 Ó& vag xa) vOv *«góvov, Ov é&mt- 
cTÉAAG col, xpovíCel. "Eppaco. 


, 


Ue 


Ilazzcz0xpáTWG 
oiAomoíutvi o aípetv. 


EóvwyoUug xal m&(Qpovrixog jmíp Awuoxpí- 
TEO, GÜTÀ Excíug TÓ) vUxRTI Xovra dup, mp0G 
&pyouév4y T9) Éo Óvap éQavrácÓuv: é& ob 
vouíto x&ápra ww4óiv émicQaMe yevioeotau 
&xmáry Aoc 02 OngyégÜuy. "EÓxsov yap adTÓv 
TÓV "AcxA«zi09 Op», Qaívecümí cr& aTOv 
cTÀX4cíoy: 4d4 Ói mgüg T£ci TOV '"ADOwpiTÉGY 
TÓA4ci érwy y ávouev. 'O dà "Acxomi0c, ov, 
Gg eiíüscay müTOU Gi eixóvec, el óc TE xai 
cog lóícóni xartQQaívyero, &AAA, dwywyep- 
uévog Tf cwíci xai) ióécUmi QoDepóTtpoc: 
&iroyro 8 abTQ Ópáxovrtg, wpguguá vi épze- 
TU) UrtpQQuég, émzeryÓóuevoi 08 xal abrol ua- 
xXpà TÓ ÉzicÓpuaTi, xaí Ti QpixGÓeg Qc &v 
éguuínot «al váz a0 XolAnot ümrocvpít ovr&c* oi 
óà xároziv éraipot xÍcrag Qapuáxaov eÜ uáAa 
cEepieG Quxouéyac Éxoyrsg vicav. "Eccra 
GoeEé por TY weipa 0 Ücócg xáyc Aa[Joue- 
yo? àcuévog &Auráoeoy) Euvípyecóni xal uy 
xaUuoTtpéeiy woU TAG ÜepntígG* 0 dà, odóÉyv 
Ti, EQu, € TD zapeÓvTI épeD "CPC ete y QA A 
ce abT4 Tà VUy Etvay5cet 9, 0cüg xo áta- 
yáruy) TE xal ÜvwrGy. "Eyco óà émiweTQu Delo 
ópéQ yuyAIXa XaAXv T€ XO uey&A4y àqpe- 
Aeg mex Aoxiouéyuy, Aauumpe(uova: OiÉAaqumov 


&AAG — £ppaoco.] é omm. mss. 8.; — é«eics codd. 9.; — 
Bwpdtywre mss. 3.; — TOV xpóvoy coUcov Littr. cum mss. 8., 
vulgo croDTovy om., neque ego recipio. 

Ep. 15. 

Éóweug — JBuwyépiwy.] uüvá omm. mss. 6.; — xzc7a- 
BapÓcv cce K., sine zfp65; — Zpxouív4 v4 mss. 6.; — x- 
zA«4ycg àé C., &umr Amy Littr.; servo vulgatam, nisi quod 
3é pro vulgato yp ex C. recipio. 

&3óxeov — évwyzdvopsv.] vs Littr. cum. mss. 7.; vulgo 
om.; — Z)7éu b., zivéov vulg., züvóvy Littr. cum mss. 6.; — 
Ty Omm. mss. 9. 

6 à8 — Wicav.] 3' J.; — usíAuxóv v6 xi mov. vulg., 


vitas. Verum de his quidem, Damagete, illic 
exactius disseremus. Navis autem etiam tem- 
pore hoc, quo ad te scribo, moratur. Vale. 


15. 


Hippocrates 
Philopoemeni S. 


Cum cogitabundus et sollicitus de Democriti 
salute essem, illaque ipsa nocte dormirem, sub 
aurorae initüium somnium mihi visum est, ex 
quo nihil admodum periculi eventurum existimo. 
Mirandum autem in modum e somno excitatus 
sum. Ipsum enim Aesculapium coram praesen- 
tem videre mihi videbar, cum iam ad Abderi- 
tanas portas pervenissemus. At Aesculapius non 
ea lenitate et facilitate, qua illius imagines con- 
spici solent, videbatur, sed habitus erat com- 
moto similis et aspectus magis horrendus. Se- 
quebantur autem eum dracones inter reptilia 
eximii longoque tractu festinantes, horrendum 
quiddam velut in solitudinibus et cavis vallibus 
subsibilantes. Pone ibant comites medicamen- 
torum cistas probe obturatas habentes. Deinde 
mihi manum deus porrexit, qua lubenter arre- 
pta rogabam mecum uti veniret, neque me in 
curatione desereret. llle vero: nihil, inquit, 
mea opera in praesentia indiges, verum haec 
communis tum immortalium, tum mortalium 
dea te nunc hospitem deducet. At ego conver- 
sus mulierem tum pulchram tum magnam ad- 
spicio, simplici capillorum ornatu,. splendido 
cultu, cuius oculorum orbes claro lumine luce- 


MBeALgióg TE XZi mpZog mss. 6., unde nominativum dedit 


Littr.; — mepQuíeg mss. 9.; — av vulg.. zvToí Littr. 
cum mss. 14.; — épxuín mss. 19.; — Uzocupízvovyvec codd. 
3.; — fec ceteri. 

ÉzscTu — (Üvwrüv.] dpe£s 3é mss. 6., sie f£ztiTZ; — 
A&cuevog mss. D., éccvuévuc b.; — ví pov mss. 5., zror Ald., 
Parr. 5.; — éuéo C.; — xtáteig &uéo mss. 6.; — aeavTG 
alià m. ce ziz5 K., «)74 vulg., zU754 C., sec. m. in 
H., ali 5. et Littr.; 4 de meo addidi; — 7Z viv omm. 
codd. 6. 


iyà — Beouésiw.] 2.x4ump ova vulg., Azumpeípuova mss. 14., 
Lind., Littr.; — àé C. K. 
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o'aüTác ol r&y Ópuuárcy xüxAor xabapóv TI 
Qc, ofov ácrépuv uapuapuyáàc doxécw. Kai 
6 uày Ouí(ucv éxpícU,* xeíyy 08 9X4 yuyz mié- 
cacá que ToU xapmoU uaa Ti cüTOVÍM, 
dià ToU &ocrtog wyt QuAoQpoveouév4: Gg 08 
mA4cíoy Tijg oluíuG Wuev, iya TWv Etvísy &oó- 
xcoy cüTpeTícÓni, dme Og (ouam, uóvov 
clroUca: aüpióv c& maph AwuoxpírQ xaTa- 
Axkbopoi. "Hó4 à abríág ueracrpeQouévsc, 
oéouai, Qwupl, dplor4, Tío ei xal cíva c& xa- 
Acójev; 9» 02, '"AMjbeia , EQu: abT« 02, Vv 
mpocioUcay Ópfjg, — xal éEaíQv4G érépy TIG 
xareQaíveró poi, ox &xaXAuo uy o0 aD- 
T4, Üpacuríp, óà l0écÜani xal ceco[ouuéy, , — 
AóEa, Eu, xaMerai, xaroiméci d? a pà roici 
"ABwpíraci. "Eyà ui» o0v ávacràg Ümtxpi- 
yápx» éuauTG TO Üvap, Ori 0D forro lyrQoD 
Awuóxprroc, Üz0U yc aüTOG Ó Üepaeócy 060g 
ázíoT4, Gg 00x twv ÜAxv Üepazeíug: dAAG 
x uà) &AcÜcia ToU vyiaivery mapà. Awuonptro 
uve, 94 08 voU vocísi móró» ÓóEm capà 
"ApOwpírgoi: üvrog xaTQxwxs. Tara zi0TtÓG 
&Ax«40ta. eivai, DiAoTOÍUXNV, xal ÉcTi, xal 00x 
&moyryvyóoxo Trà Oveípura , uáMoTa O8 Oxó- 
cru) xal rTáEw OwQuAAcog. "Dympuies Ó8 xal 
pavrix4 vu Evwyytvéeg clocl, mti" xai 
r&y dóo r&«yéoy maT4p Elo "ATÓAAGV, Ó xal 
TpÓóyovog wuLfoy», &oócag xa) écopéyaG voo- 
coUGg cpoayoptügy xal vocéovrag xal voo$- 
covrag lóuevog. "Eppoco. 


Z 


Ig. 


Im--cT0xpáTWG 
Kparcógm «auípetv. 


E] 74 ; 4 Z » Tc - 
Ezícrauaí cc Bit órouov &piaTov, c ératpe, 


Xu — warüMpousi.] 4 38 yvvi xcívq J.; — mié£zuon 
mss. 6.; — q4AA4xX54 J. sine TiVi; — oiov &izroUOZ. vulg. , 
sed mss. 12. ferunt póvov, sizoUcz, quod recipiendum visum 
est; — 8wuoxpireu vulg., 3wwoxpíro codd. sex. 

134 — ' ABàupir uci] ZQuv codd. 6.; — à Zpía 4 libri 2.; — 
a)T6» Ald., Parr. 4.; — pocieUozv vulg., zpocioUcuv mss. 
14.; — o) x&x5" puív vulg., oUx ZAAWwe uév ali, o)xX Zx4A- 
A4 Mé» Littr. cum C., sec. m. in H. b.; — o23é codd. 3.; — 
3'ÉQwu b.; — xaAéscÜz, unus q.; — Z()3upírwuciv mss. 3. 

éy — xaTáxwWks.] Umexpuóuw C.; — cobyup C. b.; — 


bant, uti stellarum fulgores viderentur. Et deus 
quidem discessit , mulier vero illa oppressa manu 
me levi quodam passu per urbem perhumaniter 
complexa deduxit. Ubi vero ad domum veni- 
mus, ubi mihi hospitium paratum putabam, 
velut spectrum discessit, solum dicens: cras te 
apud Democritum offendam. Qua iam disce- 
dente: quaeso, optima, inquam, quaenam es et 
quod tibi nomen est? Veritas, inquit. Quam 
vero accedentem vides Opinio est, inquit, con- 
festimque altera quaedam mihi visa est, neque 
indecora haec quidem, ferociore tamen et fa- 
stuoso aspectu et apud Abderitanos habitat. 
Experrectus igitur mihi ipsi somnium expla- 
navi, quod ex quo ipse deus medendi auctor 
discessisset, tanquam nullam curandi habeat 
materiem, Democritus medico non indigeat, sed 
veritas ipsa, quod sanus sit, apud Democritum 
manet, opinio vero quod aegrotet, re vera apud 
Abderitanos habitat. Haec vera esse, ut sunt, 
credo, Philopoemen, neque somnia reiicio, prae- 
sertim, quae ordinem conservant. Medicina au- 
tem et divinatio magnam inter se connexionem 
habent, quandoquidem duarum artium pater est 
unus Apollo, progenitor noster, qui et prae- 
sentes et futuros morbos praedicebat et aegro- 
tantes et aegrotaturos curabat. Vale. 


16. 


Hippocrates 
Crateuae S. 


Scio te, o amice! praestantissimum esse her- 


Beícorro mss. 6.; — c omm. codd. 6.; — Üepazrwíse sec. 
m. in H. b.; — Z£AA' mss. 4.; — 3«uoxpíreo vulg., 3ygo- 
xpír& codd. 3.; — Z()3upírwci mss. 3.; — xz Toixéci codd, 6. 

vuUTX — BuuQuAdcow.] à d4iA. b.; — xzí ante oix 
omm. mss. 5.; — OuxQvAdáTTS5 Littr, cum mss., per cc de 
meo scripsi. 

iwrpuk — ppeco.] xxi mv) Evyysvésg ceteri; otiosum 
xí abieci; — é7sí mss. 129.; — eia zz TÀEpÓ AmzOAA. mss. 6. 

Ep. 16. 
imÍoTuRuu: — xparsón.] (iCoróp av b.; — & omm. codd. 
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xal dià ceXv &oxwciv xal Ói&, zm poyóvav xA£oc, 
Qc p4óiv dzoótiy ce TOU mpomáTopog Kpa- 
TtÓa. Nüv o0v, & xaí mort &AAore, bora- 
yoAóyxcoy óxóca rt xai 0xoia Oóvacal, üyay- 
xaí4 yàp éreíyeit, xal diázeuxpaí uoi éz* &v- 
dox 0OAÀx« mÓA. lcocTáciov, '"AÓwpíruv uiv, 
AàAAà Axuóxpirov: vocésey yáp Qacoi a)TOV 
xml] xaÜápciog pua wp ew bvrüg uaví4c 
&éivra. My» wewca(usün uévroi roig) Qaguá- 
xoici, Goto xal míztiouami AAA Oucg EO- 
rpemícÓni «p» cavraw4ücv. 'Tó 0€ wpmuua 
Tüy BoravGv capà col moAAÁxiG écüpaca, 
Qc xai T5» TG. ÜÀcv Qoi T6 xai ÓiáTaEw 
xa) Trà legoráTv yi idpuum, éE 5c (a 
xal Qurà xai rpo(ai xal ípuaxa xal TÓX» 
xal ó cÀoUrog amóróg ávaQóerai: odóà yàp 
dv tive oi emi $ QuAapyupín, odd" dv 
'" ADo«giraí je vUv üéxa ra Mávroi &QeAéa( ov, 
&vri i4TpoU gucÜücTOy éAéy'wovrec. Kil à 
1óóyaco, Koársua, Tr5c QuAampyupi4c TV 71- 
xpyy pa» éxxóqpat, Qc uxd€ Ackpavov aic 
áQelyai, eà Ic0i éxabz pajuev dy r&v &vÜpimav 
uerà r&y» couárG» xal T&g ww voctoó- 
cag. 'AAAa rara ui» tü«al, c) Ó'*uiv 
TÓ captÓy uáAicTA TÀG ÜpeiyAG xal Dq«Ao- 
AóQous Borávag pf oTómsi eTtpeóTEpei yp 
TG) ÜOpyAorípov cicli xal ÓOpipórepai ua A Xov 
óià T4» Tác yc mwXvÓT4TA Xa] T97 AÀezTÓ- 
T4TAà TOU Wípocg: O0 Ti yàp EAxouct &pxpu* ó- 
rtpó» écTi. lleipáüwri à" óc xol Tàg mapa 
Aí(uyaig mEQuxuíag dvÜoAoy cai xal ràg ma- 
pacmorauíoug *) midaxíriÓóma TX! uiv xa Ao- 
pévag, &g à4 ácÜcvéag xai dróvouc xal y Au- 


3.; — cáv pro cmsáy Ald., mss. 13., 72v c£4» Q.';— có 
ante zpoy. XAéog mss. 6.; — J3é pro uxàév cod. v.; — Zzo- 
8e?v ce Buvéueir ToU. vulg.. Juve: omm. Ald. et codd. 14. 

yUy — d&Óóvr&k.] BJidzeuiai uo TuÜTAX (xÜTÁ Wss. 7.) 
vulgata; ego pronomen reiicio; — 4A» 7$ 76A&: cod. v.; — 
&uTÓv Quac. mss. 6. 

uh xpvcaíueóu — muvruxÉU:v.] uiv ovv (ovv omm. D. 
G. H. cum 7o; alia m. I. J. K.) vulg. ; — guévro: C. (b. oov 
cov al m.) Littr.; — sümpezéicóumi vulg., sücpemíomaUzi 
Littr. cum mss. 8.; equidem eürpezícÓz:; scripsi ex vulgata 
lect,, uti supra in his Epistolis. 

v0 38 — &AÉyxovrec.] mT0AAÁXic mupZ coi codd. 6.; — 
élaópaucz Ald., mss. 13., Littr.; — 6c om. Ald., mss. 7.; — 
CA«v ye vulg., ye omm. Ald., mss. 12.. Littr.; — cTZ£iw 
cod. j.; — cZ £C. x&i r£ Q. mss. 6.; — Zv ante £iz;e omm. 
mss. 13.; — o)3 Z) Lind. pro o)3' Zv; — pv pro pe cod, v. 


barium, teque propter studium et maiorum glo- 
riam nihil Crateuae proavo tuo cedere. Nunc 
igitur, si unquam alias, quantas et qualescum- 
que poteris herbas lege, cum necessitas urgeat, 
easque ad nos transmitte, ad virum curandum, 
Abderitam quidem, verum Democritum, toti 
civitati aequiparandum. Eum enim aegrotare 
aiunt et insania detentum purgatione valde in- 
digere. Non tamen medicamentis utendum fore, 
confido, sed tamen undiquaque instructum esse 
oportet. Rem autem herbariam apud te semper 
miratus sum, ut et rerum universarum natu- 
ram et ordinem, sanctissimumque terrae solum, 
ex quo animantia, plantae, alimenta, 1nedica- 
menta, fortuna, divitiaeque ipsae promanant. 
Neque enim alioqui pecuniae cupiditas haberet 
ubi consisteret, neque me nunc Abderitae de- 
cem talentis allectassent et pro medico mercede 
conductum deprehendissent. Quodsi, Crateua, 
amaram pecuniae cupiditatis radicem exscindere 
possis, ut ne vestigium quidem eius supersit, 
hoc probe teneto, quod una cum hominum 
corporibus etiam animos male affectos purga- 
remus. Sed haec quidem in votis habenda. Tu 
vero nobis, quod praesens est montanas et ex 
summis collibus herbas legito. Nam ob soli 
densitatem et aéris tenuitatem aquosioribus sunt 
solidiores et vehementiores. Quod enim attra- 
hunt magis est animatum. "T'enta tamen ut etiam 
ex his quae circa stagna nascuntur flores col- 
ligas et eas quae apud nos ex aquis salientibus 
vocantur, quas sane imbecillas et remissas ac 
dulcis succi esse mihi persuadeo. Succi autem 


£íüs — vocsoógzc.] ei 3 à3óvuco vulg., £iüs 38 *3óvaco 
mss. 7., Littr.; — £(£4v D., Littr.; — g»3àv As(javov zi- 
75c vulg., M. &v7$5 A. codd. 14.; ego de meo in vulgata 
pX43é scripsi; — óc éxaÜ/pzpusv vulg., c omm. mss. 14.; — 
xai et voceovcuc omm. mss, aliquot. 

&AAR — écTi.] sÜxco, sUxui0, eUEGI0 in paucis mss. 
occurrunt; —  jiw€AóQovc vulg., OU»AoA6Qove Parr 5., 
Littr.; — fi£oróue: Qorávzc mss. 6.; — avsppórspat D.; — 
sicí om. J.; — fv ante AezTóTcwTz om. K.; — sijvxpá- 
ctpov Ald., mss. 7.; — éc7: om. v. 

z£ipüüwri — mémzEicum.] vXG TmTZpE AipyRie ÉAE(OUG T- 
Quxvízg unde éAsíovc, quod glossema est ad zepz Aípvuic 
z&eQuxvíze olim adscriptum, eiicio; — zovzpíove vulg. , z- 
pzzor. mss. 12.; — 3 xpwvíridac 9 iduxiridug vulg.; — 
5 zidzx. omm. mss. 6., ego xpwvíridzc omitto, quum glos- 
sema sit ad zi;àaxír. spectans; — zp "uiv xaAcopévae , 
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XuyAoUg tiymi zÉTEicUU04. llávra 08 6xóca 
«uAoí r& xai üzol Qéovreg, &v Ua Mvoici dy- 
y&íoic: QepécÜucay: 0xóca Ó' a0 QAAÀa 7» 
&yüca , 9 BíQai, &y xoci xauvoict zepieo Qy- 
aapbévoici, ÓxcG quy OlmppiT IC Óppeva. TÉOI TTVO- 
fci éxAelr TU) TÓvov TG Qapuaueiu, Gomep 
ázoduyxXcavra: 4X eübüc €4uiv raUTA TÉU- 
pow. Kal và 5 Gpxy ToU &r&oc àpuódioc, xai 
5» üváyx4 Tác Aeyopéyw4o uavígg émEÍy&l* 
TÉéyy4c à) mác4c uiv àAMórpi» àvaBoAs, 
lyrpixig dà xal má»w, Év 9» qpwxdig xívduvog 
4 Urépbecig: dpwyai ó8 T&v ÜcpamreiGv 0l xau- 
goi, Gv € capnQuAaxe TO TÉAOg. "EAcouat 
py oy yiéa, elvat TOV A uóxpiro» xad oix 
lgcioc* & à" dpa Ti c páAua Qóciog 7; xaipoD 
7 AAA Tig airíy vyévorro, m0AAÀR yàp &v 
4uíng Üv4ToUc &Óvrag AdáÜoi, dTG uj] T Áy NU 
Or drpexeíqg cürovéovrag, éml TÓ dÓwAov 
müca) wpeov Obvauuy vÓporocÜat. OO yàp àp- 
xÉerai 6 xiyóuveócy oí; OvváueÜn , ÀAX ém- 
óuuel xal & ux OuváucÓm: nal cwed0v TQ0g 
óóo cTparcuÓUeÜn TíÀsm, TÓ Qué AvÜpórou, 
TO 0À Tíxv«46c, Gv TO ui» dd4Aov, TO 08 rfc 
&ricTÓZüUXG GpioTmi. Ael O8 éy &uQporépoici 
roTOlci x&Ó TÜWX4c: T yàp árexuápro &v 
ríci xaÜápoici Ór cóüAaeíug Iréovy* xal wap 
xày cTopuáwou xáxcciv QpopóusÜa, Euuue- 
TpÍ4v Qapuaxcíuo Tgpüg dyvoouuívy» Qc 
oToxa( ótsÜn* o0 yàp * abry xal uía Qc 
&máyr&y, miel mpüc 6wT€y Opífouca TO ol- 
xeioy. "Evíore dà xal Tác: Dorávgci m0^Aà 


Zc à4 om. C., óg;v Ald. mss. 5., Za 34 omm. mss. 12., in 
quorum uno rest. al. m.; — 34 om. H. b.; — yAvxvxó- 
uoue J. 

máyTZz — mÉUov.| v& omm. mss. 5.; — 3  Zv QVAAz J. 
T. b.; — àiavyaCóusva vulg., 3uzppyziCópsyz mss. 6., Littr. ; 
advertit mira varietas lectionis: latetne in vulgata aliquid ab 
&0A4 ductum? — 2xAeízqg vulg.. éxAíz9 Littr. cum mss. 8.; — 
Asmojvx*cavrz C., Littr., &TojvxXcavrz wss. 14., in 
quorum uno sec. m. Auzedvxrozvrz. quod b. fert. 

xU yZp — TÉAoc.] Tíxyvw«c uiv yGp (3é pro uiv y&p Littr. 
cum mss. 15.) zác4c (uév addunt codd. 7.) ZAA. vulg.; — 
Vjvx5c àé pro qvasi 3é Ald.; — Üepazrwióv H. al. m, b. 

ÉAmOu2zi — "ÜpoicÓni.] uév omm. mss. 5.; — v$v 3vpoxp. 
Vy. &ivzt J.; — AAAvG Tiwóc MiTí«e vulg., codd. sex Littr. 
nominativum praebuerunt; — 4v post yáp recepi e mss. 6., 
vulgo om.; — «péov F. L. zxpsó codd. 7., xpé«v D., sec. 
m. in H. J. K., xpéoc vulg.; — *tuó6c0zi sec. m. in b. pro 
2 bpoicban. 

o) — peat.) &sí post cxc3óvy sec. m. in H., alii codd. 7. , 


III. 


onmes et fluidi liquores in vitreis vasis adfe- 
rantur, ac rursus folia, flores et radices in ficti- 
libus novis, probe obturatis, ut ne ventis dif- 
flata vim medicam tanquam animo deficientes 
deserant; verum haec ad nos confestim mitte. 
Anni enim tempestas commoda est et dictae 
insaniae necessitas urget. Cum enim ab omni 
arte aliena sit procrastinatio, tum vero maxime 
a medicina, in qua dilatio vitae periculum ad- 
fert. Temporum autem opportunitates curatio- 
num sunt animi, earumque observatio, finis. 
Democritum sane quidem etiam citra medelam 
convaliturum spero. Si vero aliquod naturae 
aut occasionis, aut alterius alicuius causae er- 
ratum accidat, multa namque nos mortales la- 
tent, cum non admodum veritate praestemus, 
ad id quod obscurum est facultatem omnem 
congregatam esse oportet. Neque enim ei, qui 
in periculo constitutus est, satis sunt quae pos- 
sumus, verum etiam quae non possumus expe- 
tit, fereque ad duos fines bellum inferimus, 
unum quidem hominis, alterum vero artis. Io- 
rum alter quidem obscurus est, alter vero artis 
circumscriptus est et in his anibobus fortuna 
opus est. Ubi enim certa indicia non habentur 
in purgationibus cum cautione pergimus. Nam 
etiam ubi stomachum male affectum  suspica- 
mur, coniecturam facimus pro incognita (aegri) 
natura de purgationis vi modica. Neque enim 
una eademque est omnium natura, quae semper 
definiat quod sibi aptum sit. Interdum autem 


Littr.: vulgo om., neque ego recipio; — céAzz omm. mss. 8., 
in quorum uno rest. alia m. 

dei — oixsioy.] 3! b.; — oic; codd. 2. pro vroómoc1; — 
tum và — Zréxguatrov vulg., dativum de meo dedi; — ;6v- 
cy vulg., voíciwv £i *» mózig (sic) pro ióvr«v Ald.; dedit 
iuríoy de suo Littr., equidem de meo i7éov, sed hac de 
causa supra rÀ — Zrexpuápr o scripsi ut eó ;réov referrem ; — 
xxi yZp xaí vulg.. xai yáp omm. mss. 6., x2í post yp 
omm. mss. 9.; equidem pro eo Zv dedi; — xai £upuempíuv 
ceteri; malui xaí omittere; — «Ur^4 pro * züc4 C. b. — 
At iam Littréus edidit: &vmvrav £vepov 3'aziei pic 
$guT2v ópíCovcu oixsii, &víore 38 và mÀV L7TÓAcCE. Kui 
TOÍGi X. T. À.; in quibus 3 zieí vulg., àà ei pro 3' isí 


mss. /.; — x&i 7póg vulg., xaí omm. mss. 7., Littr.; — ópí- 
Couczv mss. 4.; — ocixei vulg., oixeiov mss. 7.. oixsei Ald. 
G.. cixzio? mss. 6., Lind., Littr.; — v0 38 zZy b.; — mà 
c&w &z6Ascé omm. Ald. mss. 14. — Equidem interpolatis 
resectis interpunctionem loci mutavi. 

&víore — A&dwueprs.] móvoig vulg., zvccici ali, air5c: 


74 


— 0586 — 


r&y épmterGy évioDÓóAxce xai mepryavóvra Tfj 
&yróg aüpy xáxeociv àvrT' dAcE*ci0g aüTÉÁCI 
Tpocízysuce xal, el uc TiG Gp xwAlo y ozí- 
Aog 54 óóuy ÜxpuiGdwc xal dzwwyzc TOU ytvo- 
uévou E£óu[doXoy Qavelu, el 9 cé v4 oia TO 
&EóurTOUA Tc TÓNMG ToC xaTogUdcioc &Q9- 
uapre. BeBeuiórepoi Ó" miei mi àv éAAe(Dópou 
xaÜápciég elc, aig xal MeAáuroug éml TGy 
IIpoírou 6uyaréoav xai "Avrixupeuc &Q' 'Hpa- 
xAéoug loropéovroai xe"vpoUni. My wpwcat- 
ueba, à& "uec eri Awuoxgírou txuácvi roóTGV, 
&AAÀà yívorro éxeíy Gy dpaoTiXcoTÁTGV xai 
hyrpixorárov Qapuáxov coQís TéAog. "Ep- 
paso. 


s 
Ir -T0XxpáTWG 
Aapnay5uTo «xaípetv. 


ToUr' éxelyo, Andy wre, Urep eluác ouv, 
o) zapÉxomTE Axuuóxoirog, GÀAAQ mTÁVTO UTEQ- 
&Dpóvee «ml "ufa éocQppóviCe xai 0 vuv 
rávraG dvÜpómoug. "E£éreuac 0 uoi, Q- 
AóT46, T3» Qc üAxUfoc "AcxAwzidn via xal 
"Tyícmv, ime) xarà Óaiuova TQ Óvri icTi- 
odsÓpÓóUuwxe, xal éxcí)y TÀ) wuÉO xovríz Acuce 
ép; "ADOwea, mrsp amüroici émeoTáAxsa, àQ- 
Econ: mávyrac 00» áoAAÉaG mp0 TOV zUAÉGV 


codd. 2. et Littr.; — vulgo xi voívov Lyvoiz &aTu, 6i 
MÁ TiG pL X. T. À., Sed xzi voÜvou Zyvous éaTZ: Omm. 


mss. 15., in quorum uno restituitur alia manu; equidem so- 
lum xaí servo. 
QsBeuóvepzi —  xsapiatüo:.] 3'Zv Ze( vulg., Littr. cum 


mss, aliquot Zv omisit et Zieí scripsit; — 3/£ moUTo om. 

vulg. ante xa5Zpc:ec, sed intulit e mss. 15. Littr.; equidem 

non recipiam; — &icí omm. mss. 6.; — 4p4xAéz mss. 5. 
pA — £ppeco.] J' b.; — yévorro mss. 6.; — xeíivuy K. 


b.;: — zzi iwTpixoT. omm. mss. 6.; — coQíwc; Ald., cum 
mss. 8. 
Ep. 17. 
voUT' — &vÜpázrouc.] roUco mss. 2.; — zrávrz codd. 5.; — 


*u£zc lonice mss. 5. 


eEémebaus — üimtpeQiAocáQes.] Vulgo: é£ézepiz (e£é- 


5 
zsuiyz cod. nescio quis. Littréi) 3é go: . QuAóTWG, bc ZA€- 
óéua TZ2V AcxAwmTLA viz, 9 7pócÓsc (4 Ald., cum Parr. 7.) 
Zuzpocüey pro $ zpócÓec J., mpócüs F. L, zpócücev Ald. D. 
G.) uerZ voU &Aíov ézícwuoy xo Dyteiuv (5517 Ald., Parr. 8., 
Üyíteuuy cod. a., Dysiváv cod. v.), ém&i x. v. A. — Littréus 
dubitat de loci corruptione, sed in adn. tamen tentat 2E£- 


etiam reptilia multa herbas suo veneno infi- 
ciunt, et suo circum hiatu cum interiore aura 
malignitatem pro auxilio inspirant, ac nisi ma- 
cula quaedam, aut inquinamentum, aut ferinus 
et iniucundus odor rei, quae accidit, notam 
dederit, deinceps ars propter casum illum for- 
tuitum a recta via aberravit. Certiores autem 
semper sunt per veratrum purgationes, quibus 
etiam Melampus ad Proeti filias et. Anticyreus 
in Hercule usi fuisse traduntur. Ac optandum 
nobis ut nullum ex his in Democrito usurpe- 
mus, sed sapientia efficacissimum et praestan- 
tissimum medicamentum illi contingat et finem 
imponat. Vale. 


1T. 


Hippocrates 
Damageto S. 


Evenit id ipsum Damagete, quod coniicieba- 
mus; non delirabat Democritus, sed m omni- 
bus sapit nosque et per nos omnes homines 
sapientiores reddit. Misisti autem ad me ma- 
vem vere Asclepiada et Hygieam dicendam, 
quoniam re vera prospero numine vela fecit 
et eo die Abderam navigavit, quo me per- 
venturum scripseram. Omnes igitur pro por- 
tis congregatos offendimus, nos, sicuti sponte 


meae àé poi. At primum quidem certum locum esse cor- 
ruptissimum, tum certum principio legendum esse quod Lit- 
tréus proposuit. At iam pergendum: éc ZAx0éac TV " Acx Av- 
miádu v5 ineptum est, sed aptum erit, ubi Tiv 46 ALLE 
"AaxAwzidn viz legeris. In f mpáciec omnino latet 7 zpóce 
s. 7pócÓsv s. Épr pon lev, quod mox apparebit. Nimirum 
pWeTA TOU 'AAÍov em íawpuoy nemo intelligit, sed apertum fiet, 
ubi uevá in 42v T6 mutaveris. Itaque acquirimus TV às 
&Aw"bén "Arx Anmidan Via, mpócóe uà) TÀ TOU  AAÍov ézí- 
c440v. Recte; nam insigne navis apud veteres erat in prora, 
vid. Wesseling. ad Herod. VII. 33. Verumtamen illud 7 
zpócÜüsv p.29 TÀ coU AAÍov ézícw4uov emblema alienum est; 
epistolae auctor appellat navim 'AcxAwmid3z xzi "Dyfeizy. 
quia xzvZ àaímovz, iaviode3pópsue , nempe ita legendum pro 
ig i03 p peniee. Alludit autem in navis émafipu, quod fingit, 
ad iuris iurandi verba "Ogvup "AgxAWTIOP xl 
"Twíseiazy ; unde liquet inepte interponi id, quod eiicimus. — 
His correctis omnia in tuto sunt. In seqq.: àmso7ZAxeiv 
vulg., ezteTÁAx4v H., émsoTÁAxsz b. sec. m., quod re- 
cipio; — Aéze C.; — qóvovc vulg., gotvove sec m. in 
H. b., &óvov mss. 8., quare qoUvoy dedi; — xzí ante 
zpsofÓvzc omm. C. b.; — 'oóg ante Ücoóg e mss. 7. ad- 
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€Upo[Lev, Qc elxóc, wuéamg mepiuiévovrag, 00x 
dvópaG povvov, &AA& xal yuvaixac, Pri Ó3 
xal mpsc[Mórmg xal maudían v9 ToUG ÜcoUg xa- 
T4(Éa xal rà vámim: xxl obroi uévroi Qc 
&zi u,avopévo TG Awuoxpíro, 0 àà uer" üxpi- 
Beíqa vóre UmepeQuAocóQer. "Eccl OÉ ue ei- 
dov, &do£á» zov cyuuxpüv EQ écur&y yeyo- 
yÉyau xml «gxoràg éAmíómg émowUyTO* Ó ÓÉ 
diAoToÍu«v &ysly eri T4) Eevíuv tue GpuuMuTO, 
xàx&íuoisi Euvedóxsee moUTo. "Eyo 0», Q dv- 
ópec, &Quv ,  ADÓypirat, odd£v &cí uoi zr poüp- 
you 4 Aw«wuóxpvrov Üecacüni. Ol à' &rfveov 
&xoócavreG xai YoÜ4cav, wyóv rt EuvrÓuoG 
Oià Tác dyopic, oi pi» Ézmopevor, oi Óà 
zpoüéovrec éréptÜcy Er&pot, c e Aéyovrec, 
Borüci, Üepgáztcucov. Kayc zapfáveov Ünppeiv, 
Qo Tá*«a4 Ui» obótvóg &óvroG xaxoU, mícUvOG 
ér4oígci Gpyol, el d" Gpx xaí vwwoc Dpayéoc, 
eüdlopÜrou, xai Gua ToUTa Aéycv wv, 
o0ó yàp mÓppu wv» * olxíq, uaAAov d" od" 
5» TÓAi ÓA«. llapgpty oOv, mÀ«cíow» wap 
TOU réÍ cog érÓy ave, xal aváyoucí ue 4cu- 
«5, éreira xaTÓóziv TOU sÜprou Douvóg 9v 
Tig Ud4Aóc, uaxproi xai daccígoi aiyegoict 
érícxi05: ÉvÜcv Tt éÜtcpelro Tà TOU Awpo- 
xgírou xarayüylm xxi müróc 0 A«uuóxpiroc 
xaÜ4cTro UTÓ TW &uQiAmQÉ xal «0auaAc- 
TáT4 mÀaTuvÍíoTQ, Ev éEcuÍÓI mao eia, tLoU- 
yog, üv4Aiwc &mi Mv Oxo, Gy pixoc 


Távu xal Aurócapxog, xoupióy» TÀ véveium. 


IIap! abróv O'izi Ót£igo AezTÓpgurov Dówp 


scivit Littr,, vulgo om.; — xzí ante o)ro: C. b., Littr., 
vulgo om.; — sed idem xzi ovTo: uévro 43e Cixov óc emi 
puwouéwo vc A., in quibus 43e sixov om. unus cod. b.; 
et vero mihi emblema videtur, quo aposiopesin expleverint, 
quam ego malim explicare scribendo xui ovTOL. HÉVTOI Tupi- 
929 (6 é7í, sed ipse auctor ellipsi omnino usus est; — 4g 
om. K. indicio quam unum vitium facile alterum pariat; — 
ueTa &xpipelac mss. 9. 

imr) — oUTo.] Tov omm. mss. 7.; — Dose zov ferunt 


fàíove H. in marg., b.; — éd omm. iss. fign favroioi 
b. ézuro;c €O.; — émoibvro vulg., &zoietvro b: Littr. , 27rei- 
éoyro tres alii; — pe zi mcAv Éevfny mss, 8., Éeíyyy. vulg., 


Sevínv Littr. cum codicum vi. 
eyà — 6eraaatzs.] 38 ÉQwv à AB3. mss. 7.; — oQ3év om. C. 
oí à' émfueoy — Ücpámsucov.] Bé plene mss. 3.; — Xyovro 
dé pro yyov 7€ C.; — vulgo cé ge. sed ge omm. mss. 


16.; — aicüv Évyyrópue solus b.; — & £e pro ce mss. 
6., à CeU BaciAcU mss. 7. 
XGy1 —— GOAÀw.) mupwyópovrs mss. 7.. TZpwyópeow b. pro 


intelligis, exspectantes, non viros solum, ve- 
rum etiam mulieres, atque etiam senes et pue- 
ros, per deos, tristes itemque infantes. Atque illi 
quidem ibi aderant tanquam propter Democriti 
insaniam, ille vero eo ipso tempore exacta qua- 
dam diligentia ad philosophiam se applicuit. Ubi 
autem me viderunt, paulum ad se rediisse et 
bene sperare visi sunt. Philopoemen vero me ad 
hospitium ducere properabat, quod et communi- 
ter illis placebat. At ego, viri Abderitae, inquam, 
nihil mihi prius faciundum existimo quam ut 
Democritum videam. Quo audito collaudarunt 
et laetati sunt, meque continuo per forum de- 
duxerunt, ali quidem sequentes, alii praecur- 
rentes, aliaque ex parte alii clamantes ut ser- 
varem, adiuvarem, medelam adferrem. At ego 
bono animo esse iubebam, quod etesiarum tem- 
pestate fretus, nullum quidem maluni aut certe | 
brevi et facile corrigi posse sperarem. Simulque 
haec dicens pergebam, neque enim procul do- 
inus erat, imo neque tota civitas. Procedeba- 
mus igitur, cum iuxta moenia esset, illucque 
me placide deducunt. Deinde post turrim col- 
lis erat altus, longis et densis populis nigris 
opacus, unde Democriti domicilium conspicie- 
batur. Ipseque Democritus sub umbrosa et hu- 
millima platano sedebat, in brevi et substricta 
tunica crassa citra humeros desinente, exomide 
dicta, solus, squalidus, in lapidea sella, palli- 
dus admodum et macilentus, barba promissa. 
Iuxta eum ad dextram tenuis aquula per de- 


TTGpÁvsoy; — mss. 6. &óyrog omm.; — 3é plene ante c23' 
mss, 2., o)3é plene alia tria; — 6Aw omm. mss. 6., zic7 
pro $A« cod. T. 

Tape — yéveiuan.] TOL uEV ovy vulg., mU p AEV ovy C. 
H. b., Littr.; — 3é pro yp C. b.; — Tio 9y mss. 4., 5v 
omm. mss. 3.; Aacíns: pro 3acsíuei mss, /.: — é&vrsUOey 
pro Évózv ve mss. 2., cc omm. codd. 7.; — De mss, 7. 
pro àlewpe?ro; — B3wuoxpírsu sec. m. in H., b.; — éxZós7o 


mss. /.; — XxÓzpaAX mss. 8.; — ZvávvTog vulg., Zv4Au- 
Qoc Littr. eum mss. 10., Zv4AeiQoc, quatuor alii, quod prae 
eo, quod Littr. recepit, praestare docet Lobeck ad Phryn. 
p. 572.; — Foés. &vu Aes , vel ZvuAiQ s se legere monet 
i adn., quorum hoe recepi, collato Steph. in Thesauro; 
illud non admitti posse opinor. Dein &xpezxég Ald., mss. 
15.: — Aeswróczpkoc Littr. cum mss. /.; — xoupiv edd. 


antt., mss. 9., xoupicy Littr. cum mss. 7., Xovpeüv vulg. 
M "4 Ei [s - 2 ; 
cA X)TbV — ZqumíAow:.] Bezioig D. v.: — béov vpe- 
paie vulg., 6éov omm. Ald., mss. 10.; — x2ce/AwQóz. pro 


L 


— vwuudQáuy mss. 5.; — idpuuévauv cod. 


q4* 


; 
xuTtixüCQovTI J.; 
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xara Tx»íog; ToU AóQpou 6éov Woeuaíog éxe- 
Adpu(t: xv ÓÉ vi TÉuEvoc Ümrip Exciyo» TOY 
AóQov, àc &v Uzovoíg xaremáq oyri, vou Qéav 
idguuévov, adro(óroii imw4peQQic dumÉAoIcI. 
'O à" eive éy eüxocuíg zoAM, zi Toi» yov- 
vároy DiBMov, xal Érega dÉ riva éE à oiv 
TOi pepoly mOTO TOpEDÉDAwro, écecópeuTO 
óàé xal (a cwyvà áàvareruwuéva Or OAGv. 
'O à? óré ui» Ewvróvoc &ypgaQe &yxeljusvoc, 
óré à "píusi mátuToA TE ÉTÉYGV xmi &y 
éguTO wepuupi ov eira uer? o) z0À), TOÓ- 
r&y épÓouívev, éE£avacTg TEpIET T EE xai 
rà cmTAÁywya ví) (ov Émeonómee, xal xa- 
racio abrà pereMov máMy éxaéCero. Oi 
j8 'ABówpirai mepieoTGTío ue xaT«4Qéec xai 
o) zóppo TàG OWixg ÓOuxpuóvrov Pw ovrec 


Qaclv, ópág uévro: róv Awuoxpírou ov, G- 


'Lrcóxpartc, Qc ufuwve, xal obó8 6 ri ÜÉAeI 
olde, obre 6 Ti Epóti.  Kaí Ti; abrGy Eri 
L&AAoy évósíEncÓmi (BouAóuevog T9v puaví4v 
&0TOU, OE! t&vexdxucE (xeAO0v yuvaix) éml 
Üaváro Téxvov üAoQupouévg, cir" àviuos 
TÁA &AAoS ÜTOXQLVÓLLEVOG mapodíriy ao- 
AécayTá Ti ÓYy dix pup e xa) ó Awuóxpiroc 


üraxoóuy Tà Uy égucidía, rà O8 éEeyéAa 


xu] oüx Eri o0Óty CygaQe, r4» Ó8 xeQaAv 
Ünuiv& éréceie. "Eye 8, 0ueig uiv, &Qwy, 
GO 'ADóweirau, nóTÓÓL uíuvere, &yyvrépo d* 
aürOg xai Aóyav xai cóparog Tüvdpüg y- 
y40cig, idà» re xai dxoócag eicopa ToU zá- 
ócog T9» àA90cav: xal r2UT^ eizGv xaTÉ[Qau- 
y0) 5cww5. ^H» o8 0E) xal &míQopov éxeivo 
TÓ wopíov* uio oUv OumoTwpI( ópuévoc ÓtfjA- 


unus; — éz;ppeQéc vulg., meliorem scripturam Littréo prae- 
buerunt codd. plures. 

6 Y — G6Aav.] 'év 4cvxn xai sükocuís cod. v.; — i- 
BAíoiw ézi vcoiv yováToww cod. v.; — cecópsvvro vulg., cz- 


cópeuro mss. 9., Littr.; equidem éreadpeuyTo de meo dedi 
E ante Z perierit; — c;vÁ pro cUxvá J. 

638 — &xabéCero.] cuvTÓLGG mss. 5.; — 7, vulgo, ce 
mss. 4., Littr.; — 2y éy b.; — zepieovómei: mss. nonnulla; — 


TA Omm. mss. 15. 


6 à8 — £p3zi.] Saspüuv mss. 6.; — ópZc mss. 3.; — cv 
coU mss. 6.; — 3wuoxpírseo sec. m. in H. b.; — ffov z- 
Tóc, Q m7. b.5 — &0éAcs C.; sec. m. in H., b.; — & pro 
Ó v, ante £p3e; mss. 5.; — £p3e; cod. o. 

x2í Tig — é£mÉGsie.] Ér; omm. mss. 5.; — (JovAóuevoc 
post züroU cod. v.; — xó»vssv mss. 6.; — (xsAc unus 


cod. 4.; — TéWwuv J.; — ó3vpouév, vulg., 0AoQupouévn 


clivem tumulum decurrens placide resonabat. 
Erat autem delubrum quoddam super tumulum 
ilum, Nymphis quidem, quantum coniicere 
licet, dedicatum, sponte enatis vitibus circum- 
tectum. Hie vero composite admodum librum 
super genua habebat et ali quidam utraque ex 
parte ei adiacebant, crebra autem animalium 
cadavera, per totum dissecta, accumulata erant. 
Hic autem interdum contento studio scriptioni 
incumbebat, interdum multum subsistens et 
apud se anxie cogitans quiescebat. Deinde non 
multo post his peractis exsurgens deambulabat 
et animalium viscera attente inspiciebat, hisque 
depositis rursus desidebat. At vero Abderitae 
mihi tristes, nec procul a lacrimantibus oculis 
assistentes: vides, inquiunt, certe, Hippocrates, 
Democriti vitam, quam insaniat, neque quid 
velit, aut. quid faciat novit. Et ex his aliquis 
cum adhuc eius insaniam mihi magis demon- 
strare vellet, altos eiulatus ad instar mulieris 
liberorum mortem ]lamentantis edidit, deinde 
rursus ingemuit, viatoris personam agens, qui 
quod ferebat perdidit. Quibus auditis Demo- 
critus partim risit, partim subsannavit nihilque 
amplius scribebat, caput vero crebro concutie- 
bat. At ego, vos quidem, inquam viri Abde- 
ritae, hic manete, ubi autem ipse propius ac- 
cessero et viri verba audiero, corpusque videro, 
affectus veritatem cognoscam, hisque dictis pla- 
cide descendi. Erat autem praeceps locus ille 
et pronus, vix igitur gressum permeavi Ubi 
vero propius accessi, forte in eum incidi cum 
sane quid divino furore actus et concitatus 


sec. m. in H., aliique sex; — &irz codd. 3.; — zZAiv omm. 
nonnuli; — ZAAec i vulg. om., dedit Littr. ex b., ZAAo 
H. sec. m.; — ZAA0G bAécovTA pro ZzoAéczvra mss. 13. — 
T£ QV omm. codd. 6. , &y pro eo habent sex alii; àv SUE 

in mss, duobus etiam legitur; — Zxoówv libri duo, ézzxotav 
quatuor; — iusilacs unus ANE xzí omm. codd. 6., 
qui dein yplduy ferunt; — £c mss. 3.; — ojàé K.; — 
éméctics vulg., ézéce«e Littr. e mss. multis. 

àyà — Scuxót-] & omm. C. b.; — avoU pro zjTÓ6: 
mss. 6.; — qeívzTe codd. 6.; — 38 zivóg codd. 3.; — 
xzi Gu TOG XU A0yGV b.; Aóyov ali im vulgato ordine; — 
T£ Omm. mss. 6.; — TAUTA mss. 4. 

4 — Ope.) "Y Mm alt EP CUDTAS GREG 9., Littr.; — 
3'émAwc. mss. D.; — ézeAÜóv sie Óve Ald., mss. 8., cóTc 
mss. 6., ézeAÓUóv ali 4.; — 6 v; vulgo, pro quo de suo 
Littr. 7, sine causa idonea; — *ypQeiv Ald., mss. 15. 
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boy: émel 0à ém Mola ov, Érutve , ore emi] A ov 
aüTO, 6 Ti 0X moTE y páQcwv év0ovciG dg xai 
ue0^ Opuic. Elioráxew o)v mepipévov aoTOU 
TÓy xaipüv Tíjg dyammóci0g: Ó Ó& juerd cyu- 
xp» Tc QDopuc A4E£ac ToU ypaQtíou dvé- 
DAseLé rs ég ép mpocióvra xai Qucl, «ape 
Eelye.. Kaya, mT0AAÁ ye xal c), AxuóxpiTe , 
ávóp&y coQóTare. 'O O8 alótcÓcig, oiu, 
óri oüx OvopacTi ToÓóctUTÉ j6, 0€ 06, EQ 
Tí xa AÉouzEy; doyvoum *yap ToU coU Ovó.aTOG 
3» TgÓQaoic Tác TOU Esívow zpocwyopíuc. 
"rzc0xpáT4Gc, (wv, &£uorye robvopa, ó Iyr poc. 
'O à? eimze, 5» TOv "Acx/«mimÓRv sbyéveia 
T0AÓ TÉ cO0U TO XÀÉoG TÀG Év iwTpixij coQíuG 
m&Qoír4«s xal ég w«uéíag aàquxroi. "Tí 0 
wpéog, éraipe, deUpÓ c& wyoyt; L&AAO) d 
TQ0 mzávrGV xáÓÜwco: Opfc dà TroUTOV TÜY OÜX 
à&40*5 QUAA«v ÜwuGya Gg &cTi «Aotpóg xai 
puaMaxós, &yxalícat mpocwvéoTepog TÀV TfG 
TÓWA46 Exi(pUóvov ÜOxcv. Katícavrog à ov, 
TáA Quclv, lóiov ov * émidQu0v mpi y ua 
di uevog 0eUgo àQiEa, Qpát e caQpéoc: xai 
yàp «uíeg ó ri OwaíueÜm Evuvepyoiucy dv. 
Káàyco, ró ui» xar' àAcciny , EQuv , airiov, 
dcUpo céo wápiv Zxo, Euvrwxelv cop ávópí- 
&yei dà mpóQaoiv * maTpic, "46 cpec[clov 
T&AÉG. 'O 08, Eevíg roívuv , Quoi, rà mqüra 
Xéypw4co wuerépy. lleipdpuevog Ó'éyO xarà 
mTáyrX TüvÓpücg, xaírep YÓ4 uo| ÓXAov uy 
mapaxómzTcly d&óvrog, duiAozolutva oicÜa , 


tioTfx«eiy — Ésive.] ovv miüTÓl, vulg., sed zivó0; omm. 
mss, 13.; — As£ae vo Qoprc C. b.; — ypádew pro ypz- 
Qeíov mss. 7.; — pocéfAeie mss. 6.; — Quei mpocióvra 
sime xzí C.; — Ésive sec. m. in H. et alii tres, — £éve cett. 

x&yà — "pocwyopíac.] 3é pro ys mss. 5.; — ye om. 
unum; — coQ. Zvàpüy J.; — ri obvouna Ti (0vouuo Tí mss. 
10.. ebvouz MH. b.) 3 zpocíze permulta mss.; GT; óvo- 
paci oU mp. cod. y.; — 3' ÉQw C.; — cívz pro cí mss. 
3.; — xalésuey C. J.; — Ayvoiz — toga yopíazg omm. 
D. K., in illo vero rest. al. m.; — v omm. mss. 6.: — 
zpoQ. 4v b.; — 4 voU Éévov (Erfvovy mss. 4.) poewyopíz 
mss. 12. 

imcToOXpáT4G — iwTpóc.] Ovop.us mss, 5., oUvop.z; unum. 

ó 38 — Qro] ys pro c6. Ald., mss. 14.; — à épé 
pro xzi eg uZc &Qixcai mss. 6.; &Qixverros C. 

Tí — Üóxuv.] ví Bé cc xpíog BsUp. Wyuysv, érzipe mss. 
6.; Tí dé ac xpéoc, &vuipe, BeUpo Wyzye J.; cí Sé ce x péoc, 
$caipe, deUp ymys sec. m. in H.; — xlicov codd. 6., 
xübuv0 b.; — ópZc codd. 8.; — mss. 6. civ oUTue oUx 
&435 QÓAA«w Üwuüvz 6c pro vulgato àc Fev:v obvoc oüx 
Z«232€ QVAAww Ügxog fri; — ox &wNüc obTocí J.; — ox 


scriberet. Itaque constiti tempus opportunum 
dum ipse cessaret exspectans. At ille non multo 
post, deposito impetu et stilo seriptorio, me 
accedentem aspexit et, salve, inquit, hospes. 
Et ego, tu quoque plurimum, inquam, Demo- 
crite, hominum sapientissime. llle vero pudore 
suffusus, opinor, quod me nomine non compel- 
lasset, te vero, inquit, quonam nomine voca- 
vero? Tui enim nominis ignoratio causa fuit, 
cur te hospitem appellarem. Hippocrates, in- 
quam, medicus vocor. At ille, Asclepiadarum, 
inquit, nobilitas, tuaeque in arte medica sapi- 
entiae gloria crebris admodum hominum ser- 
monibus ad nos pervenit. Quodnam vero te 
negotium, o amice, huc adduxit? Quin po- 
tius omissis omnibus consideto. Cernis enim 
istum non iniucundum foliorum acervum quam 
viridis sit et mollis et ad insidendum blan- 
dior invidia obnoxiis fortunae sellis. Cum vero 
consedissem, rursus inquit, privatim igitur an 


publicum animo agitans negotium huc venisti? 


eloquere aperte. Ad id enim te pro viribus 
adiuvabimus. Ego vero, ista sane vera causa 
est, huc tui gratia venio, ut te virum sapien- 
tem conveniam. Occasionem autem patria de- 
dit, cuius legationem obeo. At ille, hospitio 
igitur primum nostro utere. Ego vero perten- 
tans per omnia virum, etsi eum minime delirare 
iam mihi constaret, Philopoemenem , inquam, 
nosti, civem vestrum? llle vero, maxime, 1n- 


&&33e (al m. £w345) Qírev (al. m. QUAA«v) 6xoc (al. m. 
Óxuoc! x,Aospóg, im marg. evuTspzA26 QUAAmM Üwu&v b.; — 
0Gxog QUAAuv C.; — fri om. C., 6vi pro Zr; mss. 6., Zve 
pro £v; Q.'; — Z,Aupog xzí om. ms. unum; 4jAoepóg mss. 
5.; — uaAZxóe codd. 5.; — devi xalíozi pro éyxalicus 
(codd. 6.; — xai zposwyvegT. codd. 5.; — 776 omm. mss. 
7.; — JVvxXc pro Tóxxc libri nonnulli. Equidem sex illo- 
rum mss. lectionem paululum mutatam recepi. 

xalicuvrog — v.] xabícavroc ov J.; — TÁAI Om. J., 
&)0; pro vulgato zA:v sec. m. in H., zr b.; — àv vi 
libri aliquot; — 3;Z. zp. codd. 8.; — 3svp b.; — Qe£so 
vulg., Qpáte wss. 4.; — *uéseg b., ";wsig vulg.; — 2wvZ- 
psüz K.; — Zv omm. mss. 6. 

xàyà — msAÉw.] miri om. unus q.; — Evexsy ciU' 
BsÜpo yZp 5xe coi cuyTUx, 61V C. b.; — Zvyàpi aoQG codd. 5. 

6 à8 — *ucríps.] voívuv Qucí omm. libri nonnulli, so- 
lum $«cí omm. alii. 

c£ipipevog — xpávwv.] veipsóuevog vulg., meipóipsevog mss. 
6.; — X iyd pro vulgato 38 xZyé fert b., xZy& omm. 
mss. 6.; — 34Aov Littr. cum mss. 14., xzvZ34Aov vulg.; — 


7 


éóvroc mss. 4. omm,; — éveóvrog codd. 8. ferunt; — vpué- 
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&Duv, moMr4» &éóvr& Uuércgov; 0 Oà, xai 
uáAa eire, el TÓv Au ovog Aéyeic, Tv oi- 
xcüvro maupà TW» '"Epuaióa xg5ywwv. Tobror, 
ero», o0 xal Twywávo éx marÉpov iÓioc 
Eeiyog* àAA& c0, Axuóxprre, TÀ xpéccov 
L6 Eevía Od oU , xal mqTÓv ye Tí roUTO Tvy- 
xvec typgáQav Qpáte. 'O O'émwwov 0AC- 
yov, cep] uavíug, &Qu. Káyo, & Zeb a- 
cIA&U, (uui, ebxaíocg ye àvrity páQQeig poc 
TOv TÓAD. 'O 08, moíu», Quoi, móAw, 'lz- 
TÓXpa eG; &yà Ó8, obí2v, EQuv, & Awuuóxpire, 
&AA' oüx oid" 0mcc mpocézece: QAM Tí mel 
uaíqo y páQeic: 'TÍ yàp, eize, GAA0, TÀÀY 
7 Tig TE TÉÀEI xal 0xcG &yÜpd moii &y'ytyve- 
T0 XA&l TÍvX TpÓzOV Gz0AcG(éomTO: TÁ TE 
yàp CGm TaUra 0xóca, &Q4, Opfig, ToÜTOU 
uévToI ye àvaríuvo &lyexa , o) uicégy coU 
£oya, wo^c d? Oifruevos Qóom xai Bécwv: 
oicÜm yàp AvÜpómcGw mapaxorác Gc airí4 
"TIToTOUAD aUT4 Às0vácaca, Éztl Tcl 
uiv Qoi évwrápwci, ÀAAA map" oig uiv 
&Aácow», cap! oí; dÉ ri m AÉuv: Tfj Ó' ápe- 
rpíg müTQG vobco! Tuy'yávouci, Gc UÀxc óré 
uà ayab5c, órà O8 QaóA4s Umoxeuév. 
Kàyo, v4 Aía, &Quy, & Axuóxpire, dAv6ÉoG 
ye xai Qpov(uag Aéytig, 00cv eüdaíuová ce 
xpíuQ) TOcmÓTX4G am0ÀaóovTa v"cwuwígc* wulv 
óà ueréx&v TaÜT4G 00x ÉziTÉTQuTTOI. "Epe- 
opívou ài Óià TÍ, GO 'lezóxpuTtGc, 00x émi- 
TérgamTOu; Üri, ÉQwuv, 9 dypol, 9 oixíu, 7 
TÉÍXVM, 9 Óáv&m, *» voUcol, 2 Ü&varoi, 3 
óuGtee, €*» yáuo, 94 roimUrá TIVA T94V EÜXxau- 


vcpoy ióvra b.; — £Qw pro eizs mss. 4.; — &i vóv A. 
mss. 6.; — vulgo sj om.; — tum vov Acuuvog AéyeiG viov 
cett., e quibus 0/0» abieci; — oixéovrz codd. 3. 

coUo — Quáte.] & pro oj mss. 6.; — Écivog pauci 
codd., £évog vulg.; — dQí^:eg i H. supra /34eg; — xpéc- 
coy, mss. J.; — c *v coU T0, 0 yp Quy muy x veis mss. 7.; — 
Tí 4» ToU 0 ypáQeic C.; — Qunoátso sec. m. in H. 

x&yo — ypáQei.] 6c süxaípee sine ys cod. m.; — ei- 
xaípeg sine ys J.; — AvwrwypáQois J.; — àyà piv ob3Év 
cod. 4.; — oiàx cod. v.: — £Qwv post (cw inserit b.; — 
mpoUzcccy mss. O., spoUzecov mss. 6. et Littr., zpocízeOé 
vulgata, de qua non discedendum videtur 

cí — Umoxeipévwc.] zr Aáv omm. mss. 6.; — 54 vic T€ &í4 
vulg., sed zéAz: pro eí4 mss. 6.; sequens xzí e vulg. exci- 
derat, dedit e mss. 13. Littr.; — éyyíyveza: mss. 2., ày- 
yíwerui vulg.; — &moAoQéovrz vulg., recte scriptum de- 
dit Littr. e mss. 6.; alia Z7z6Aco/T0, unum ZzZAeiQéorro 


quit, si Damonis filium dicis, cuius aedes sunt 
iuxta fontem Hermaida? Illum ipsum, inquam, 
cuius antiquus sum et peculiaris hospes. Tu 
vero, Democrite, potiore me hospitio excipito, 
inprimisque quidnam dic scribas. Ille vero pau- 
lum moratus, de insania, inquit. Tum ego, 
Iuppiter Rex, inquam, peropportune sane con- 
tra civitatem scribis. At ille quam civitatem, 
inquit, Hippocrates? Nihil, inquam, o Demo- 
crite, sed nescio quo modo mihi excidit. Sed 
quid de insania scribis? Quidnam vero, inquit, 
aliud quam quid sit, et quomodo hominibus 
innascatur et quanam ratione allevetur. Haec 
enim, inquit, quae vides animantia huius certe 
rei gratia reseco, minime dei opera odio pro- 
sequens, sed bilis naturam et sedem inquirens. 
Nosti enim quod haec, ubi redundarit, ut plu- 
rimum hominum insaniae causa est. In omni 
quidem natura inest, sed in aliis quidem pau- 
cior, in aliis vero copiosior. Huius autem im- 
moderantia morbi exsistunt, velut materia, par- 
tim quidem bona, partim vero mala subiecta. 
Tum ego, per lovem, inquam, o Democrite, 
vere et sapienter ais. Perinde te beatum iudico, 
qui tanta quiete frueris, cuius participes esse 
nobis non liceat. At eo interrogante, cur, Hip- 
pocrates, non liceat? Quod, inquam, aut agri, 
aut res familiaris, aut liberi, àut aes alienum, 
aut morbi, aut mortes, aut servi, aut nuptiae, 
aut eiusmodi quaedam huius opportunitatem 
nobis rescindant. 'lum sane vir ille in solitam 
affectionem dilapsus et abunde in risum effusus 


tu caUüTz óxócz C. b.; — £Qw ixóca mss. 6.; — 
mss. 3.; — £Éfvexa (éivexm codd. 3.) £vzm. mss. 7.; 
vb 70oUAÓ C., unde lonismum recepi; — é7i zács uév vulg. , 
emendavit Littr. e multis codd.; —ZAzTTov vulg., Accu 
mss, 4.; — J3'Écvi pro 3é m; C. b.; — cic; mss. 6.; — 
zAéov vulg., sed zAsíuy mss. 6., zAéuy b.; — v Aeía C.; — 
5 à Zuerpí vulg., * 38 GpusTpím mss. 3.; equidem de meo 
dativum repono; — QAzáÜpuc b. 

xZ4yà — émwvrértum TO.) Ài. ÉQuvy mss. 5.; — c6 «aí pro 
ye xaí mss. 6.; — ferc b.; sed al. m. Aéyeis; — &roA. 
ToO EÜT. mss. 6.; — éiTpÉzETZ: b. 

épeouévo"w — jmoTápveTu:.)] $poufvov mss. 5.; — 3ióri 
C.; — à omm. mss. 6.; — Zyporxív pro poi V oixíu Ald., mss. 
5.; — &moixí4 codd. 6.; — yZpuoc vulg., plur. num. revocavit 
Littr. ex edd. antt., mss. 15.; — süxcipíuv 4uv vmoTÉUVETZ: 
vulg., *^H&v omm. mss. 14., Littr.; — jzeráquverz: Ionice C. 
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píqy ümoráuveroi. "Evratóm O5 6 àv4p eig 
TÓ &«Ü0g xoaTwwéy64 xal páAa aÜpóov Ti 
Avexáy ace xa) iémerdÜace, xai TÓ Àourov 
5zcuwxí4v wys. Kàyo, Tí uévroi, Awuuóxnpire, 
ÉQw, yeMic; mórepoy rd dyaba, &v eizov, 
5? Trà xaxág 0 Ó8 Éri uüAAov» éyéAa xai 
&zoüty óptÜvreg oi "Afjówpirat, ol uiv T&G 
xt(paAdg égurüv Ézaiov, oi 0? rà urea, 
oi 08 Tàg Tpíyag ÉriAAOv: xai yàp, óc 
Ücrepoy ÉQwcay, mAeovágovri map TÓ clo- 
0óc TG yéAcri &yporioaro. "Trorwx ov à* yo, 
A&AA& u9v, ÉQuv, cov &piore , Auuónpire, 
moÓío *yap airíq» ToU z&pí c& máÜeog xara- 
Aa[éctai, Tívog elyexa &&iog &Qávuy &yà vy£- 
AeTog, €» T&à AcwÜÉvra; Óxcc aov maóco- 
poi TüG airíug, 9» c) &Aey wÜ0eig duxnxpoócti 
ro); àxaípoug tyéAcoTag. 'O ài, 'HpaxAeis, 
&Qw, e yàp duce ue éAéyEni, Üepameluv 
Óepazrtóctig, oiw» obÀclg o0ÓezTOTE, Ó) 'lT- 
mÓóxparec. Kai mg o0x &Aeywfeíug, EQwv, 
Q dpioTE, 7) 00x olei dirozóc ye eivai yeAGy 
AyÜpázou ÜávaTov, Y) vocov, ?) mapaxoTAV, 7) 
puayíqu, 4, ueAMay y, 04v, Y cay, Y) AO TI 
«eipov; y ToU TXMV 'y&uouc, Y, TaWWyÜpuaG, 
9 TExVoyy ovíqv, 7) uuo TÉ pu. Y) áp i xal TIR, 
5 &AÀo vi ÓÀcG dayaóv; xai tyàp & Óéov 
olxreípey 'yeAg, xal éQy oici 4ocoÓou. o9), 
xaToytAdo roÓTGV, GoTE Uf re dyaboy, wire 
xuxóy TApa, col Oumxexpícómi. 'O dà, raUTa 
qi, EÉQu, &D. Aéyeic, & "Lmrzóxpareo, dAX 
o)x oicÜÁ zc TOU wuerípou yéAoTOGg Tv 
alríq», quaÜQy Ó' có oid" Óri xpíccova Tic 


ivraU0z — $ys.| Bé pro 34 C.; — eiwbüg 7ábog vulg., 
sed zog omm. mss. 5., in quorum duobus rest.; — xare- 
véx 0» C. 

x&yà — &xpXouTo.] xui £y mss. D.; — uyrot ye J.; — 
&G 3wu. H. al m., b.; — £Qwv à 3wu. mss. 5.; — ysASG 
C. b., xaT4ysAZG cod. y.; — vZyz6Z codd. 6.; — QAaVpz 
al. m. in IL, prima vero xzxZ, contra QAzUpz pr. m. b. 
x2x& secundà; — J3'ópéovreg b., ópüvvsg codd. 4.; — oi 
Mà) — ETIAAo? post éxpáozro infert C.; — zirésv Littr., 
QuTéwy b., zorGv ali, zóc&v vulg.; — cpíx,zc zUTGv mss. 
5.; — ÉQucav codd. 7.; — éxp. cà yeA. C. b.: — xurn- 
véxUw xui uA! LÜpoUv v. (vi om. 0.) 2x pamro TG yéAu: 


mss. 6. 

jzoTUXüV — ysAüTZe.] 38 Py mss. 3.; — ÉQwuv ZAAZ 
p*» mss. 6.; uéy vulg.. u5v mss. 8., Littr.; — 2dvwy àyà 
yéAuvog Eie b., éyà ysA. &Q. C.; — post yéAwroc fe- 
runt ziTóc mss. 6.; — AzAwÜéwrz codd. 5.; — post x«c 


est et vehementius irrisit, ac de cetero quievit. 
At ego, quid sane, Democrite, inquam, rides? 
num de bonis an de malis, quae dixi? Ille vero 
etiam magis ridebat. Quod procul videntes 
Abderitae partim. quidem capita, partim vero 
frontem caedebant, quidam etiam capillos evel- 
lebant. Nam, quemadmodum postea narrabant, 
copiosiore quam solus esset risu usus fuerat. 
Tum ego, at vero sapientum optime, Demo- 
crite, huius enim tui affectus causam depre- 
hendere cupio, quare tibi risu dignus visus 
sum, aut ea quae dicta sunt? ut hoc cognito, 
causa desistam, vel tu reprehensus inopportu- 
nos hos risus summoveas. Tum ile, si, me 
hercule, inquit, redarguere me poteris, curati- 
onem, Hippocrates, qualem nullus unquam fe- 
ceris. Et quomodo, inquam, optime , reprehen- 
sione dignus non videaris, aut. te absurdum 
non esse putas, si hominum mortem rides, aut 
morbum, aut dementiam, aut insaniam, aut me- 
lancholiam, aut caedem, aut quid peius? aut 
contra nuptias, aut conventuum celebritates, aut 
liberorum natales, aut mysteria, aut. magistra- 
tus, aut honores, aut aliud quid prorsus bo- 
num? Quae enim commiseratione digna sunt 
rides et de quibus laetari oporteat, ea etiam 
derides, adeo uti apud te neque boni, ne- 
que mali ullum sit discrimen. At ille, recte 
quidem dicis, Hippocrates, verum risus no- 
stri causam nondum nosti, quam cum didi- 
ceris, certus sum quod meum risum meliorem 
curationem pro tua legatione patriae tibique 


ferunt 7 mss, 5.; — aic«uzi vulg., maócouzi Littr. cum 
codd. 2.; — 3iaxpotom cett. 

6 à8 — Ímmóxpucseg.] Juvíow cett.; — Üepazvíw» b. pr. 
m.; — Góíwv oU3évz oU3ez. vulg.. dí od3éva zrrors in marg. 
Ww» oUXézoTs ojXévz b., o)3 Zwev pro oU3évz K., mmoT& 
mss. 5.; equidem o23eí; de coniectura dedi; — à omm. mss. 3. 

xui — BDuaxeupíalus.] 8Acty y bow apparet in paucis mss. ; — 
oíy vulg., oicÜz mss. 6.; — Tic pro ye J.; — zv. Zvbg. 
codd. 6.; — 3 gsA. 5 Lay. ldem; — axépsiov mss. 4.; — 
3 xe oipácg vulg., sed 3 omm. mss. 6., xzí omm. 8. alia: — 
LAAo Ti 7TEV sec. m, in. H. b., voluerunt, puto, ZAA' 6 v; 
TÉV &y.; mRW ÜAwG Ovouz pro ZAAo Ti 0AcG mss. 6,; — 
yeA96 cod. b.; — xzcaysMis C. b.; — 6&6 páre J. 

6 38 — B'oixeUvrec.] c0 Qu C. b.; — £d» omm. codd. 
5.; — dà omm. codd. 3.; — 5 yp pro ZAA' mss, 6.; — 
74g unus cod. ».; — ToU ante 44eTépou omm codd. 6.; — 
Bé mss. 29.: — &vriQppovrio Éucvog mss. 4.; — meg" codd. 
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mpeceíug ávriQopricáuevog zoíceig Üepa- 
m&Í4y TÓV iuÓ» yíAoTA TÓÜ muT(ÍÓ, xal ce- 
guTüy xal roUg dAMouc duvácei ce DpovíC etv- 
àv) &v icog xàpà OEnuc hmrpx« àuot- 
9400», y»obco 0cq cmovóc cspl rà dczo0Óa- 
cru, QuAoriuoóuevol mpcoctw TÀ u4Ótvoc 
&E£ix, mávreg QuÜpcoroi ry Díoy àvaMoxouct, 
yeAóroy dE Owixeüvreg. "Eyco 8, Aéye, 
Quul, m 06 sv, uxore yàp Qin AavÜs&va &vac 
0 xócqoog vocécy, xai ox &wx 0xou diamÉUpe- 
rai mpeo(0eiuy mpüc Üepuzciuy: TÍ yàp dv ey 
&Ec aüToU; 0 à^ imroAaDov , moAAaí y, Quot, 
&rtipíani xócuov cci, "LrzóxgmTeG, xal u-- 
dajLOG , éraipe , xaTa xpo Ay € zT AOUGÍMV TYV 
Qóciv doUoay. '"AAAAa raUTa £V, ÉQuv, Ax- 
póxpire, OldáEeig év idíg xaipó, ebAaBéouat 
y&p LX xoc xci TW) ümtipíqy OteEiOv yeAav 
&pEsi* icÓi dà vUv mpl ToU cío vytAGTOG TÓ 
Bío. Aóyov dócew. 'O 08 uáAa rpavoóv EzI- 
ód» 01, Óóo, Qucl, TOU &poD "yéAcTOg al- 
Tíus Qoxítig, àyaÜa xal QavAa: &yo à Eva 
ytcA& TO» dvyÜpeomov, àvoí4g ui» yéuovra, 
xcye0y Óà mpwypuárcov» 6pÜGv, mácwci émi[3ov- 
Ajci vqmiáC ovra, xni uxóeuudso Evexev Gpe- 
Atcíqo üAyéovra To)g GAvwvóroug uówouc, 
z&ÍpnTA ys xal dopíorouc uut ooc &uéTQouct 
éribuuíaci 0dtÓovra, Gpyupoy» T5XovTA xai 
«puco», xai p» vawÓóLLEVOy T4G XTÓcl06 TAb- 
T46, miel dà ÜoguDspevoy mepl TÓ TAÀÉOV, 
óxQc müTOÓG ÉAáccuV vyévwTou* xai oD06y ai- 
cxóverai Aeyópjuevoc eüon(uav , ri áo uaa 
y; 0póccti Ótouíov wepci, Gv oi uéy UmO 
cot azo ézureooóc4G T9c Yy4Gc &QOspucav, oi 
Ó8 coÀuwpovicTáT4) TaÓTWV ÉW«0vTEG TWV 
&vyáyx4» Qc év maTpíÓ) Tfj XoAáci zapaué- 
youci, Gpyópio» xal *pucío» uaoTEÓOVTEG , 


7.; — xui éuvrég vulg., ézuróv codd. 5., cezvróv unus 7; 
itaque ceevróv scripsi; — cí«v g7r0v35v mss. 6., 004v c7ov- 
34v cod. b.; — post fíov ferunt Zajp£oT&c mss. 6.; — Z£E. 


ys^. unus cod. i. 

éyà — éoUcay.] Aéye Quui C. b., vulgo Q. A., sed Aéya 
pro A. Q. mss. 3.; — gázors vulg., sequor b.; — yp om. 
7.: — BiaAavbdves vulg., àzAav0dvya C. J. c.: — vocéauy 
züc 5 xócpoc mss. 6.; — Éxei cctt., àizzéuumos vulg., 
sequor C.; — ÜspazwWixv» pr. m. in b.; — £4 om. cod. C.; — 
B8 Üz0A. mss. 3.; — ye om. J.; — eicí omm. D. K.; — 
& iz. mss. 4.; — à érXips b.; — c3v Q. mAovoíxy J. 


ipsi vicissim reportabis, qua etiam alios pruden- 
tiores reddere poteris; pro quibus fortasse me 
etiam medicinam contra docueris; ubi cogno- 
veris quanto studio omnes homines ad ea, quae 
negligenda sunt et nullius pretii facienda, con- 
tendant et in his, quae risu digna sunt, con- 
sectandis vitam consumant. Tum ego, dic per 
Deos, inquam, vereor enim ne totus mundus 
se aegrotare ignoret, neque habeat unde sui 
curationem legatione accersat. Quid enim extra 
eum esse potest? Quo audito, multae, inquit, 
sunt, Hippocrates, mundorum infinitates, no- 
lique, amice, naturam divitem ut parvam exi- 
stimare. Sed haec, Democrite, inquam, suo 
tempore docebis. Vereor enim ne si quando 
infinitatem percensueris, ridere inciplas. Nunc 
vero de tuo risu in vita reddendam esse tibi 
rationem puta. At ille admodum perspicue in 
me intuens, duas, inquit, mei risus causas exi- 
stimas, bona et mala. At ego unum hominem 
rideo, amentia quidem refertum, recte factis 
vacuum, in omnibus consilius pueriliter agen- 
tem, nullius utilitatis gratia immensos labores 
tolerantem, terrae sinus et infinitos recessus 
immoderatis cupiditatibus pervadentem, argen- 
tum et aurum liquantem, neque de horum ac- 
quisitione desistentem, sed semper de copia 
augenda sollicitum, ut ipse eorum servus fiat; 
neque eum pudet beatum appellari, quia terrae 
hiatus effodit per manus captivorum, quorum 
alii a terra rara ipsis illabente intereunt, alii, 
diutissime hac necessitate detenti, in supplicio 
tanquam in patria permanent, aurum et argen- 
tum quaerentes, pulveris vestigia et ramenta 
pervestigantes, arenam aliam aliunde colligen- 
tes, et terrae venas exscindentes ad opulentiam 


&AAL — Bácuw.] pv dedit Littr. e codd. 15., vulgo 
om.; — & 3wg. codd. 6.; — 3é pro y4p codd. 6.; — xwc 
codd. 6., z«e vulgo; — ysA4w libri 8.; — eívvv pro 32 
vUy mss. 6.; — coU codd. ommes Littréi; 3dc«v Aóyov cod. ij. 

6 38 — iUfMpíCovrsc.] TpMx)$, Tp4x codd. nonnulli pro 
TpZvÓv; — Azidóv vulg., sec. m. in H. et Littr. éziàóv; — 
poi Littr. cum mss. 12., ue vulg.; — £Qw D. K.; — ce 
éuoU Qxci J.; — oV uoU codd. 5., uev C. v.: — QA2Upz 
codd. 7.; Jé post iyd omm. codd. 5.; — xai 6 38 yceAg v 
&vbpózou D., H. cum (»ceí post 3é, quod in I. al. m. sen- 
ptum, K.; — vzí' 6 38 yceAd Q.'; — ysAg và &vÜpámroU 
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tyy4 xóvwoc xal dJwuyuara àpsuvGyTEG, dppe- 
pov dAA«» àAAaw6cv dysípovreG xal TÓg 
Tác y5c QAéBao &xráuvovr&c, éc mepiovoíuv 
ele] (cAoxoméovreg, moifovreG éx wy$G Ts 
pumpóo moAeuíuy yu, xal uíay xal Tyv aÀ- 
T5» £oUca» xal) Üauuá(ovci xai muréouci 
0cog 'yéAcc. émipóx bou xmi xpuQíuc wi 
édgüci T3» Qawvepuv UDpíZovrec. Kóvag Gvebv- 
T4, 0| Ó" izrm0UG, 0i d "y puv moAAZV TtpI- 
opíCoyreg lóí4v» émxwypáQ uci xal moAAM&v 
&Üf£AovTEG deoa ó eiv ojóé écuTrGv Óóvavrai- 
yapeiy ozmtÓÓ0Uci, &c uer! ÜMyov éxÁA- 
Aouci, épüci, cira pucéouci, per! émibuuius 
ytwüci, eir' éx(áAAouci T&ÀsÍoug. "Tíg 9$ 
X€y4 cm0UÓ9, xmi &AóyicTOo, uxói» uaví4G 
din (épgouca; zoAeuoUoi Eu uAov, v peu» oov, 
aiperíg ovrec * &vrtyEdpeóo0vci DaciAÉaG, dv- 
Opo(povéouci, ws» Opóccovrec dpyópuv Cw- 
TOUci, p'yópiov &UpóvreG "yv &0fAouci mpí- 
acÜai, QvX4cáuLEvoL y 3v xapm oU TIT XCXOUCI, 
Xxapzo)g &zodóuevoi mTÁAty &pyópioy Anu O- 
yvouci. "Ev 6oqci pueraDoAgci cici, iv 6o* 
xaxíg: oücíq» jy) Cxovrteg oücíq» coÜéouci, 
Éyovreg xgürToUuci, áQavíouci.. KarayeAG 
&Q. ofci xaxom uy tci, Ézirelyo TOv yéAora 
&Q' olg Overwwovci, Üscuobg yàp AAM0cluc 


Ald.; — v post Zvoízc; omm. codd. 8.; — àg6ig om. J.; — 
&vjoyrE pro ZAvyéovrz mss. 6.: — vwvío ove móvove xdi 
póx0oug b.; — &pecpíyciv émibvuing codd. 6., Zperpíua 
eibvuís alii; — vzxovra Littr. cum mss. 16., quorum unum 
D. al. m. xvóvrz, vulgo xríCovra: — cisci 34 K.; — Gxug 
&uTóg ÉAdccev n3» tyíwwTzi vulg., in quibus züTcU ex cod. 
v. Littréus, zívóg om. C., £AzcTtv C. b., &4 omm. mss. 
12; et vero negatio omnino omittenda, et vulgatum ziróc 
servandum; nota est formula àAdec«v xpuuámv ví vectzu! 
Tum xZcuz cóc y9Z; vuleo, veram lect. dedit Littr. e mss. 


14.; xácuuaTz Um-b $9; Q.': — 3scuígv Littr. cum mss. 
14.; ài Óusvog vulg.; —  émummTTOUGvG vulg., iz T0UcuG 
mss. 5., zCoÜc*G Vatt. Foésii, émirecovewve C. b., Littr.; — 
7Ág y(; omm. D. K.; — eAvxpoviug (roAvxpovío D. al. 


m., zoAÀvUxXpovíeG J., ToÀAG xióvq Littr. cum codd. 6.) 
TZÜTYV (moAvxpoweTáT4zv pro c. TzÜTX4) x. «£v C.) 
vulg.; vides quid ipse receperim ; — xz zjévovciv libri 6.; — 
Zpyupov et xpucóv nonnulla mss.; — acTtóovreg Omm. 
Ald., F. G.. pr. m. in IL, LI. J.; — jsygz cod. J., ££ypz- 
TX Ü.; — AvyspevvGveeg J.; —  éyeípovreg vulg., dye. 
Littr. e multis mss., éyeípzvreg Ald.; — Z6 5*6 QAé(z 
sec. m. in H. b.; ze wv£c QAéfQzc vulg.,, cfc; omm. 
codd. 6.; ego vc et c£; recipio; — exrpuvcvree solus 
b. sec, m.; — vulgo (eAomoiécvrec (s. BuAozoisÜvrec) &x 
y5Zc. Schneiderus (jeAoxoztUvrsc; emendavit, Littr. recte, 
uti opinor, BaeAoxozcUvrec, moicovr£g £x dedit; — y$c omm. 
Ald., Parr. 7., vot omm. alii sex; — pro xzi vàv zic£v 


III. 


parandam semper glebas scindentes et terram 
matrem hostilem facientes, eamque unam et 
eandem semper tum admirantur, tum calcant. 
Quantum vero rideri debet, quod cum labore 
partam latentem terram amant, apertam con- 
tumelia afficiunt. Canes emunt, quidam etiam 
equos, quidam vero multa circumscripta regi- 
one, eam sibi adscribunt, e£ cum multis domi- 
nari velint, sibi ipsi imperare nequeunt. Uxo- 
res ducere cupiunt, quas paulo post repudiant, 
amant, deinde odio prosequuntur, cum cupidi- 
tate liberos suscipiunt, deinde eos adultos abdi- 
cant. Quodnam hoc inane studium et rationis 
expers, nihilque ab insania discrepans? Bellum 
intestinum gerunt, quietem optabilem non du- 
centes, regibus vicissim insidias tendunt, homi- 
nes necant, defossa terra argentum investigant, 
argento reperto terram emere cupiunt, terra 
empta fructum divendunt, fructibus divenditis 
rursus argentum caplunt. Quibus mutationibus 
et quantis vitiis: obnoxii! Cum opes non ha- 
beant, eas expetunt, si habent, abscondunt, 
dissipant. Eorum res adversas derideo, verum 
infortunia intento risu excipio. Veritatis enim 
instituta violant, contentionis studio hostiles in- 
ter se rixas habent. Cuin fratribus vero, pa- 


ferunt 74v 38 guíwvy mss. 3., quam lectionem cum vulgata con- 
iungo; — x«i (avpátovreg (UaupdCouci V. alia m., aliique) 
muToUCi (TXTÉoUG, sec. m. in H., b.) vulg., textum dedi 
quemadmodum Littr.; — ez uóx6ov vulg. 8/462, 6ov codd. 4., 
Lind., Littr.; -— xzi v?v Q. jfpíCouc: mss. sex. 

xívzG —— TsAsÍovg.] Gvíovrz. codd. 3.; —  3é plene 
mss. 2.; — u&Az moAAZv, al m. zw 7. b.; — T0AMÍG 
vulg., z0AAGv H. sec. m. aliique 7.; — o/ 38 aíréwv vulg., 
sunt tamen libri, qui veram lect. habent; — éxeBAsx2zet 
codd. sex; — Yvz pic c: cod. j.; — é&püci pro yevv&ci K.; — 
vctXxv6Uciy mss. 6.; — &irz ix(&. codd. 3.; — msAcíug mss. 
sex. 

vía — Aupuávouci.] wsvoazov3íq xz ZAoyicuóc in marg. 
b.; — BiadQépovss J.; — EguQuAxm mss. 6.; — aiperíCovsi 
mss. 6.; — cv éycdpedovuci cod. o., ZyrsveOpevovg: C. ; — 
BaciAXag mss. 4.; — Apyvpov codd. 4.; — pro CxroUc: fe- 
runt zirotc; D. K.; — Zpyvgov cod. «.; — 6éAouc: codd. 
3.; — mumpácxovci vulg., per * C. b.; — Zzo3idópevoi 
libri 2.; Z£vo3exóuevor Ald.; — psvaAauávovci mss. 6. 

éy — &daviíCovei.]. alterum ev. omm. codd. 4.; — 902«- 
Tr&íLG infert post xzxí4 cod. v.; — ToÀvTEÍ4; pro ojcíuy 


mss. 9.; —  zoüéovrec Ald., codd. 3.; — £asiw xpózTouc: 
eópóvreg J.; — ante ZQzviCove: ferunt 5. H. al. m., b. 
XZTA4ytAU — icsUci] xaxompuyéouwci: vulg., xzxozpw- 


yeüc: C. b.; — QuAweix. om. K.; — £xÓpx codd. cs. ., 

Éx6pwv vulg., Éx6pw Littr.; — £xovreg C. pro Éxovsi; — 

peTà 38 &3eAQüv vulg., 3é omisit et Ionismum dedit Littr. 
75 
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zapn[MeD5xaci, QuAovexéovreg Pe móc 
&AA4Aouz, ÓWpiv xy ouci uer& ádeAQs&v xai 
Tox4Gy xal zoAimTÉGV xa) TaUTA Umép TOL0í- 
TOY XxT4UÁTOV, GV obÓtlg Ümvov ÓtozóTwG 
écrl, &AAxAoxrovéouci, àüccuóDia Qpoveuv- 
T£G (Aov» xal margídcy dzopíu4y Um&popéouct, 
mAovríCovci T& dyaEis xal và diua, 626 
T/c oDcíuG üvópiávrm cvéovrat, Óri Óoxéei 
AaAety TÓ &ya^ua, robo Ó8 üAwÜéeg Aa- 
Afovrag piccUci. "T&v u5 loíov éQíevrai: xal 
Y&p Wrtpov oixsüvreg Ü&Aacoay zoléouci xai 
TA év v5ácoici Éóvreg Wr&íouy vy Moy ovrat, 
xal mávyra diamoTpíQouci ig ióíq» émibupuv. 
Kai óoxíovc: ui» i» zoAÉuo dàvdpiw» éma- 
véeoUai, vixyrai Ó8 xaÜ' *wufowv imÓ Tfác 
&ctAyt4g, UrO0 T9G QuAapyupíuc, DmÓ TGV 
maÜÉcv mávTGW, & vocéouci. Ozpoirai Ó' ici 
TOU Díou mávreg. Tí 8 r0v àv , "Lr zónga- 
r&G, éuéupo y£AoTa; o0 yàp aüTÓg Tic TG 
lóígg àvoíg; , &AXà dAAog GAAoU xay EA , 
oi pày T&v gu&Üvóvrav, Óra» a)Tol Ooxécci 
yáQev, oi óà T&v épóvTGV, waAemcoTÉpuy 
vobcov voccüvreg aüTOl, oi dé TOv m AtÓVTGV, 
&AAoi 08 TÉVv mpl y&cpyíuy ác oMÜévrov: 
o Eug Qavéouci yàp ore Tcl TÉN.y«01, obT6 
TOlci Épyoict. "Ey à, rara uiv, éQuv, 
Xpyyum, A«wuóxpire, obÀ" GAÀAOG TIG Gv l4 
Aóyog àpuodiórspog éEmyyíAAeov raAcuTG- 
pÍqv» Üvqyr&v* &AX ai mpéEieG vojoberéouci 
T4v Ayayxa4v, olxovouí4G T€ Eelyexa, xal vau- 
cTwWyí46 xal TáG éréo4G moAiTeíuo, éy 5 oy pea 
elyai T0). &yÜpa 0v: o0 vp elg &ágyíqv aóTÓv 
5» (cig Eyévv4ot: &x ToórGV Óà máAw QD 
Aodok(4 «uÜcioa &oQwAe T0AAG) Opboyvó- 


e mss. nonnullis; — coxéay mss. 5.; — Qhpovéovrec H. al. 
m., b.; zevépev pr. m. in b.; — Uepopéovci b., j7epo- 
pic. vulg.; — Zv3pidvrz vulg., ZvàpiívTzc multi codd., 
Littr.; — Aéyevrac pro AzAéovraG mss. 5.; — quicéoUc: 
codd. 2. 

vüv — ézibvuíwv.] cGV yZp p^ vulg., yp omm. codd. 
4., Littr.; — £fxidíaey vulg., i3íew mss. 3., iàéwv cod. C.; 
mihi i3ígv veram lect. referre videtur; — oxéovrec mss. 3.; — 
xápra üáAnuccuy ézi0. H. al. m., b.; — Zzeigovy vulg., vmeí- 
p«v mss. 7. 

xui — vocíovci.] Zv3peíqv vulg., &»3pí4v codd. 4.; — 
imcGiícz) mss. 5.; — 56 QuAGpyvpíng J., Littr.; — 5c 
om. vulg., dedit Littr.; — ézávr «v mss. 3.; — Z aute voaéovca: 
om. vulg., dedit Littr. e mss. 6.; — vootiz; C., i. e. vo- 


rentibus et civibus mutuas caedes exercent, 
idque pro iis possessionibus, quarum nemo post 
mortem dominus esse potest. Iniustam vitam 
consectantes amicorum et patriae imopiam de- 
spiciunt, indigna et inanimata divitiarum loco 
habent, pro universis facultatibus statuam mer- 
cantur, quod simulacrum loqui videatur, eos 
vero, qui vere loquuntur, odio habent. Res 
alienas expetunt; in continente habitantes ma- 
ritima expetunt, rursusque insulas tenentes con- 
tinentem affectant, cunctaque in suam propriam 
cupiditatem pervertunt. Et in bello quidem vir- 
tutem laudari aequum censent, at in dies a li- 
bidinum indulgentia et avaritia vincuntur et 
affectibus omnibus, quibus laborant. '"Thersitis 
autem vitam omnes referunt. Qua vero in re 
risum meum Lippocrates reprehendisti? Neque 
enim quisquam suam, sed alter alterius amen- 
tiam deridet, hi quidem ebrios, cum ipsi sibi 
sobrii videantur, alii amantes, cum ipsi gravi- 
ore morbo laborent, hi vero navigantes, alu 
agriculturae deditos. Neque enim artibus, ne- 
que operibus inter se consentiunt. Tum ego, 
haec quidem, inquam, vera sunt, Democrite, 
neque alia quaepiam oratio ad convincendam 
mortalium miseriam commodior esse possit; 
verum ipsae actiones hane necessitatem veluti 
decreto quodam imponunt, ad rei domesticae 
dispensationem, navium fabricationem et reli- 
quam rei publicae administrationem, in qua 
versari hominem oportet. Neque enim ad iner- 
tiam eum natura procreavit. Ex his vero rursus 
late sparsa ambitio multorum recte sentientem 
animum aberrare coégit, qui ad omnia velut 


c£UG1. 

Üepo?rui — mvrsc.] 3é codd. 2. 

và 38 — Épyowi.] ysA. épépe J.; — z)TÓg Tic J., 
Littr., vulgo 7:c om., zi7oí sine 7;6 C., sec. m. in H., alii 
5.; — &AX EAAes b.; — xaTazysAMrui vulg., xaTays AA 
C., xaTay£A& codd. 5., Littr.; — xeAezaTépyv émépxv b.; — 
vocéovyrec H. al. m., mss. 3.; — evpQeaveioi C. b.; — cZic 
víXxwzie oUv6 Tic tpyoig vulg., sed céxvzicww obre coici 
Épyoiciv mss. 5.; itaque omnia lonice scripsi. 


éyà 38 — mpooproUzi..] oU38 ÉAAsG mss. 3.; — puoà. 
omm. mss. aliquot; — ZAAZ mss. 4., Ald., z/ omm. mss. 7. 
et Ald.; — oixo3ouís pr. m. in b.; — £vexev codd. 3., &i- 
vexev duo; — ce LAAWG moA«T. COd. 7.; — "r0A/TWÍMG pr. 
m, in b.; — 2yévz vulg., éyévvwoe sec. m. in b., Littr.; — 
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uova. dux, E nM Là &mavTa Gc 
&rl ádiuaTGOÍQ, Uy) xoarturOvtÓvrTGV OP Ty 
áó4Aóry4Ta& t poo picta. *H zov yáp TIG, C 

AYXUÓAXpITE , Vou Éuy X4 o Lopia pov y ÜávaroYy 
mpoctÓóx4ct; Tí; Ó' üuoíog maidorgoQécv 
AmÓAciuy ; &AA^ oO" y yecpyíg xal mAóq 
xal DaciAeim xal wysuovíg rav0" óc" Urápoel 
xarà Ty alOva: obótig yàp cmpoüréAape 
mzTalcmi, &ÀAA' dac! &xacToc ToÜTOV ÉÀ- 
aíc: QéoBerai, TGv O8 eptióvov oód8 ué- 
pywTai* puÓ TOT? 00v Ó CÓG tyéAcG ToÓTOIlCI 
éyápuocrog. 'O dà Awuóxpiroc, uáAa, EQ, 
ya095 róv vóov Urápweig xal uaxpcyy ye Tác 
éusc yvóuxc àzóowuoc, 'Lraóxpgartc, ára- 
pa&í4G xal Tapa xc uérpa uU» ÉmiOxOTÉGV, 
óY dyvoiav. 'lTabvra yàp aórà Óvoím Qpe- 
vicei dioixéovTeG , aüroí re Qyidíog àaY A^ac- 
coy xai TO» éuóv éAdGQeov yéíAcTa. NUv 
Qc &m dgxpóci roici &y cQ [Bí QpevoDAaDéec 
reTÜQ ovra, ü£uAAMoyíoTo Ólnvol, r2; àrá- 
xrOU (opc ducóíóm«roi: vovÜccíq wp a0- 
rapx9c UcWpwxs «4 TRv Eupmávrcov uera[QoA3, 
óEtígc1 Tomi! &uírTOUcA, aiQvíoiov Tpó- 
«A4A^acíqy mavroOÍq» évvcéouca. Oi O' àg m 
á&pwpuíg éxAeAxouévoi maÜíov xarà rÓ Euve- 
«8c &umurTÓvTGV KAÀAoTE GÀAGG To0sUvTEG 
r& Àuréoyra , Qi uevoi rà. uo» Eun Qpégovra, 
&yxaAivócüvzau m0AAdci EuuQopfoi. Fl 0€ 
Tig ÉepU ipi 6 xaTÀ, Obvapu iOfuy TÀà EÓp- 
mayra, Égóeiv, oid T Toy EQypoópee TY)» oy, 
éguróv éEsmIOTÁUEvOG xal Eóy xpiciv idíqv ca- 
(Qéog xaravo4cao xal us» T54c émiÜuuíuc T9 
cz0U09v dópioTO» ÉxT&ÍvQV , TV dà c AOUcÍgy 


s 
em &àimTT. mss. 3.; 
veávr ay b., Littr. ; 


— xu&T siToyoÓwTUV vulg., xa TcvTo- 
— mpoopígua tz mss, 5. 


4 70V — Zvápuon ce. ] s? zov vulg., sed 5 Lind., Littr., 
codd. pauci; — j$ ante xepicuóy om. b., — D TÀÍG fe- 
runt xzi yavTi Ma libri 4.; — fzciAvía pr. m. in b; — 


xui mu dc UÜmápxci ceteri, in quibus xz sententiam ita 
pessumdat, ut sanus sensus elici nequeat; illud cz piene fe E. 
H. K.; — mobrav om. J.; — 3é yc xegeiévav codd. 5.; 

oU utpv. cum mss. 4. Littr. ; equidem vulgatam servo. 

0 à8 — wyvoizv.] vene Edw mss. pou nO pu- 
Xp» omm. mss. 2.; — post Zzó2wuoc addunt £i sec. m. in 
H., b.; — yp xe vrzpaxsc 1. H.; — pá omm. mss. 5.; — 
PniBAEay sec. m. in b. 

TZ2UTZ — yéAua.] àioikeUyree C. b.; 


r ^ 
— G7T4AAÁCCOVTO 
Littr. cum sec. m. 


1n 5H., b. WAT dT TOTO mss. 5. 


sine lapsu summo studio contendunt, non tamen 
obscuritatem praevidere possunt. Quis enim, o 
Democrite, uxorem ducens divortium aut mor- 
tem cogitat? aut liberos educans interitum ? 
Sed neque in agricultura et navigatione, regno, 
imperio quae insunt, omnia per totam vitam 
persistunt. Nemo enim se aberraturum animo 
ante percipit, sed quisque horum bona spe pa- 
scitur, deteriora vero ne meminit quidem. Ne 
igitur tuus hic risus his minime conveniat est 
verendum. Tum Democritus, tardo, inquit, es 
admodum ingenio proculque a mea sententia 
peregrinaris, Hippocrates, neque tranquillitatis 
et perturbationis modum propter ignorantiam 
perspicis. Qui enim haec ipsa prudenti cogita- 
tione disponunt, iis et ipsis facile res succedit 
et ipsi risum meum sublevant. Nunc vero in 
rebus huius vitae, tanquam in stabilibus mente 
capti coecutiunt, neque mente rationis experte 
inordinatum impetum facile discunt. Satis enim 
haec fuerit admonitio, rerum omnium commu- 
tatio, quae subditis conversionibus incidens re- 
pentinam et omnimodam rerum velut rotarum 
agitationem in mentis notione reponit. Illi vero 
tanquam haec firma sit affectionum continenter 
incidentium obliti, aliter alius quae tristitiam 
adferunt expetentes, quae sunt incommoda quae- 
rentes in multis calamitatibus assidue versantur. 
Quodsi quis omnia quae facit pro viribus mente 
versaret, vitam ab omni casu immunem ser- 
varet, se ipse probe noscens, et suam ipsius 
contemperationem aperte intelligens, cupiditatis 
studium non m infinitum extendens, sed natu- 


vUy — évwofovox.] émapvpóci Littr. cum 7. aliisque tri- 
bus; servo vulgatam; — -eoiciv om. J.. moíTOici pro coig: 
mss. 5.; — vv (Mov J. pro àv c8 Mo; — cevcóAuvva: 
vulg., vezóQuavros Lind., Littr., mss. 7.; — AA ZcvA- 
AeyícTa Ald.; — £v. mavwT. J.; évwesboz C. b.; éAíc- 
covcz ali nonnulh. 

oí 3 — ÉEvguqQopici.] Zpupuí xoi BeBaín vulg., sed xzi 
f:Bzín non est nisi scholion ad Zpwpuís spectans; — cug- 


gzumTTÓvT49 codd. nonnulli; — ZAAov' C. b.; — ZAAosc 
vulg., ZAA«c Ald., codd. 11., Littr.; — zo0£écvvsc codd, 3.; — 
ivaAwBeUvrmi, PvxiiviÉowTua. PByxaAwdéovrui pauciorum 
mss. lectiones sunt. 

ej — 6Somropéuv.] ei 3 &pspufpiZe pr. m. in H.; — £p- 
Beiy b.; — váy ante Cav de meo; — ziówv4 mss. 5.; — mi- 


pro ó3evmr. Ald. et 
/5* 


Üwvüv 3i zmüczpusíug ódowropémv vulg., 
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Qóci» xai mávrev TiÜxvó» écopécv xal Ov 
abraoxtíuc ódorropíuv. Kátamep Ó' *» T&v 
mawíc) &ückq nívduvog mqó0wAog, obTc TÓ 
péysbog c&v sürwy4uárov aQuAepóv éoTi: 
&pícw4uo1 Ó' &y Tfjci xaxoónipov(goi EvvÜec- 
pebüvrat.. "AAAo) 08 cà TOv méAaG ux) loropé- 
ovrec UüTO TG ldí4g xaxomQwyl4c àzmáAovro, 
rà Ó5Aa xaUázcsp &ÓwAa pu» mpobecpsUvTEG, 
Uróótryuua TO» uaxpüy (Oíov Éyovreg ytvoué- 
yay xal u5 ysvouévoy», E Gv xal TO écÓue- 
yoy éwpy xaravogcat. '"TaU0 6 éu0g yéAcG, 
&Qgoveg &vÜpcroi, movq4oíuc dínag éxrivovreg, 
QuAapyupfq; , àmM4oTÍq5, Expye, Evédpwc, 
&riouM4c, Dacxavíu; , &pyaAéov éEtimTEWW 
zoAUUAuoavíqy xaxov, dmtipí4 yàp Tío &oTI 
xày TOÓTOlc1, ÓoAoTAaxÍqci ÀYÜn LIA AeUvTEG, 
cxoMóQpovec: &per4g Óà map' aóToic! TpÓ- 
c05 écTi TÓ «Épeiov , QuAodeuóí4v y àp àcxé- 
oUuci, QuAx0dovíqv xocquéouct, vóuoici &zlÜEUV- 
Tt&: 0 08 aüTGV xaraxpíuel TVv dm ponipeoíuv, 
prs ópáclog tuyr& &xotic werexóvTOv* LLO0ÓY4 
à" aicÓ4cig  dvy0pdzoUu arpexeíy Oimvoíqg TW- 
Aawy*»c, TÓ Tt É0v xal TÓ EcÓJLEVOV TpO0QEU- 
uévs4.. AvcapeoTeUvrai mol, xal máA rOlCI 
abro/c| épmEAÁ( oyTO4 , dpv4oápuevoi m doy 
mAÀÉoUCI , yenpyíuy dzeimáuevor abiG tyep- 
ytUct, ixDáAAovreg yaperwv éTÉpu» cicá- 
yovrat, yevvgocavreg &iaxpav, 6ddqavreg éyés- 
y4cav , c&Aw TpÉQQouci, vypac wü&avrO, éc 
aürü Ó' àQiuxójevor crevá( ovci, &v odótuufi 
xaracTáci DéDouov éxovrec TYv yvóuuv wye- 
uóveg xal DaciAéec uaxapíQouci Ty ldióTwy, 


mss. 7., in quorum uno vulgata reponitur, ópéev, quod re- 
cepit Littr.; — equidem vulgatam alio loco servans ópéav 
post viÓxvóv inserui, ita ut in écopésy mutarem et xzí ad- 
derem. 

xabámc:p — EuvisupsÜvcui.] 38 vv cafu vulg., 3 5$ 
TGV 7TUXÉ&V est coniectura Corais a Littr. etiam recepta; — 
iy eUeE (a mss. 4.; — ézieQuAÉseTspov iidem; — 38 £v mss. 
2.. ézí pro éy mss. 7.; — ÉEvvÜeupéovru: codd. 3. 

&AAo0 — xaravoxcz.] 7x TV TZAGiw vulg., TZ 
TÀUVv zéÉAzc; Qc D. F. G. (H. &«c oblit. al. m.) I. J. K. 
Ald. (sme 4&4 C. alique sex); et vero vZ cv zÉAzG sime 
dubio legendum, zZzAzi&y ineptum est; —  &*53àév pro g^ 
codd. 5.; — (eepeüvreg C. b. pro /evopéovrec, H. 0eopéov- 
T£c; — TZ Àà BWAz mss 5.; — 4^4 omm. codd. 6.; — 
bewpeUvrsc. Ücupéovrec ali libri; — 4 ante yev. omm. C., 
quatuor alii; — iv. vulg., yev. mss. 4., Lind., Littr. 

T2VUl — mpoopevuévw.] TZUTZ plene codd. 2.; — Zéxreí- 


ram divitem et omnium alumnam respiciens et 
sibi satis viam suam ire pergens. Quemadmo- 
dum autem optimus crassorum corporis habitus 
periculum denunciat, sic magnus rerum suc- 
cessus lubricus est. Rebus autem in adversis 
insignes conspiciuntur. Alu vero res alienas 
minime inquirentes pravis suis affectionibus per- 
eunt, manifesta velut obscura non providentes, 
cum tamen longam vitam exemplum habeant, 
eorum quae fiunt et non fiunt, ex quibus quod 
futurum est cognoscere oportebat. laec est mei 
risus materia, homines imprudentes improbita- 
tis suae poenas dantes, avaritiae, inexplebilis 
cupiditatis, inimicitiarum, insidiarum, subsidi- 
orum, consiliorum, invidentiae. Difficile est 1nul- 
torum malorum machinatricem solertem verbis 
exprimere cum eorum etiam sit infinitas quae- 
dam, et in his cum dolosis commentis prava 
mente inter se decertent. Apud eos autem vir- 
tutis modus habetur quod est deterius. Men- 
dacia enim amant et m his se exercent, volu- 
ptatis studium extollunt, legibus minime pa- 
rentes. Hic autem meus risus, quae ab his 
nullo proposito consilio fiunt, condemnat, cum 
neque visionis, neque auditionis participes sint. 
At solus hominis sensus recta intelligentia emi- 
nus splendescens quod praesens et futurum est 
praevidet. Omnia detestantur ac rursus ad ea- 
dem se adiungunt, navigationem aversantes na- 
vigant, agricultura propulsata rursus agrum 
colunt, abdicata uxore aliam inducunt, susce- 
ptos liberos sepeliunt, et his sepultis alios pro- 


vovrec codd. 9.; — £vsdpígg vulg., alii codd. éve3peí4g. sed 
évédpuc Littr. cum mss. 9.; — ZvbopiAsUvreg vulg., &v0z- 
RA4AASUvTEG sec. m. in H., ZvbzpiAAÉovTa: codd. 6., unde 
vulgatam emendavit Littr.; — QuAoU qv Q.^; — ZoxeUcoi C.; — 
xocpov C. alique 5.; — Zziléovyrsg b.; — uáT ZxoWe b.; — 
MeTíxovTAG ceteri, uere x óvrav de meo; — 38 zic0. C.; — vw- 
AavyoUc mss. D.; — zoopópevz unus cod. x. 
BvcupeoTsUvrus — müvTAV.] &mwcpusvo, vulg., £zeimrá- 
pevor sec. m. in H. b., Littr.; — yezepyoUciy vulg.. yswp- 
ysVciv b., Littr.; — yevy. £üziyav omm. mss. 5.; — OZavreg 
£ éycvyv. H. sec. m., alii 5.; — sÜxovzai pr. m. in b.: — 
sÜEzvTo .codd. 4.; WyÉavro C.; — sica ég aivà àQux. 
mss. 5.; — (je(jzíwv codd. 7.. Befaízv ali 4.; — £xovoe: 
codd. 7.: — asiAéeg xai oí Ao0) Zpyovrec unus cod. 
T.: — 0 àé ante iàióruc om. C.; — fuoiAwic pr. m. in b.; — 
mpozoAiTevVÓUevo, codd. 7.; — siporexvéovrz mss. 2; — 
&Tà WivàVyou sec. m. in b., volut Zzro xiwàóvov; — 3é ante 
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6 à idióT45 Ópéyerou DaciAt(uc, Ó zoArTEU- 
óutvoG TÓV «EiportoveUüvra Gg àxívduyoy, Ó 
dà eeiporéyy.c éxeivoy Qg sbroveÜvra xarà 
máwroV. 'T5v yàp Ópbrv «éAcuÜov Tc áperís 
oU ÜccpsUcl xaÜopyv xal) Acíqv xal àapóoz Tat- 
cro», tlg Wv oüótig ceTóAuxxe &uDaívew 
Qépovra! ó8 é&m| T?» me xal cxoÀnv, 
TpawuDaríovreg, xaraQepóuevoi xal apoc- 
x6zTOyrEG, 0l Óà cA&TO!| ÉwTÍTTOVTEG, 
&cÜuaivovreg Qc OtcXóuievor, ép ovre , Uove- 
péovreg, mgowytóuevoi. Kal o0g uéy aóTGv 
époreg ürácÜmAo: UromeEmQQxaci &AXorpíuc 
(pao tüvig, dveidely micóvoug: og OE Tf- 

QiAapyupí4, voücog daópiorog: oi à" ÀA- 
AxAoic1 üyreziTÍUevrai* oi d' üró QuAodoEÍ4G 
ég Yépm üvevewévreg Opíüei xaxíuo ég (BuÜov 
ü&zcAcíqg xaTa(Éépovrai. KaraoxázTOUC!, 
eira ézoixodopéovci, wapít ovra, tira pue- 
Tayo0Uci, xal dqeupeüvrou TÀ QuAMsG Ofuouan, 
xaxocpytüvrEG ég CwÜpuyv, và Evwyyevelag 
TOÀELLOTOICUvVTEG, Xm TOÜTUY TÁVTCYV GiTÍM Y 
QiAapyupís. 'T( vuwríov àtugóvrov diaQÉpouci, 
aup' oici dxpiroG puiy 5$ yvy , TÓ 08 goc- 
zt00v Tt&prVÓv; "Ev Ó? oic! Üuuoici TÍ TE- 
piacóv C oie: &A yore: mapaAeMizaot; mn 
óri é&y aürapxeíq ufvovci oi Ogpsg. "Tíg yàp 
Aégy é&g yv xaTrÉxguipe «puoóv; ríg TaUpoc 
mÀsoveEíu. éxopüEaro; Tíg mápÓaAig &mA4- 
oTíqy Xe Opwxe; dug uué9 dypiog cU, OcOy 
Üóarog Gpéxy 04: Aómoc 08 Ónpüipac TO mpoc- 


Xsipor. omm. codd. 5.; 
vávT4V Om. cod. unus. 
TÀV — mpowystpusvoi.] 5c puuíuc mss. 8.; 
sec. m. in H., ali 2.; 6swpeUo: C. Littr.; 
iupévei codd. 4.; — 3' àzí mss. 2.; 
libri 5.; — «p4xvzrsUvrsg codd. 4.; — xai x&bmipópevos 
cod. x. pro xarzQ:sp.; — oi 3é 7A. Óxm. omm. mss, 25 
&momímToVTeG b.; — xaí ante Zap. al. m. H.; — bpíCoy- 
Ttg mss. 5.; — UvcTmspsUvreg codd. 2.; — mpoyyelpevoi b. 
xzi oU — xaraQépovrau.] eic mss, 4.; — &TazcÜd AovG 
codd. 4., &rucbá A016 unus; — ÜTOTET TÁN AUG! mss. 50.; — 
&A oT pine sUvéc Qüopg (DGpac süvig mss. 6.) (Qüpze. sec. 
m. in H., Qiopá C.), &veideíue (Avzideig codd. 8., Zwzi- 
àíg C.) TiGÓVOUG vulg.; textum descripsi .- quemadmodum 
Littr.; — QuAzpyupíne vulg.. QuAepyvpín mss. 5., Littr.; 
oi Y K. X... é codd. 9.; — o; 3' $76 K. Ald., 2 codd. 9.:-c- 


Dr) 


— sÜrovÉovTZ mss. 2.; — xucTZ 


— Üeupéovai 
kJ - 

— égu53vzi b., 
2 - 

— évyayTÍ4v pro Zril 


Qva Sévree codd. 4.; — pítouci J.; — B. óm xaxíug b. 
xacucxámcTowc: — QuAnpyvpíu.] ziv. H. b.; £irz omm. 
codd. 12.; —  oeixodopécvs, H. al. m., b. ézoixo3opé- 


oyréc mss. 5., qui £izz supra omm.; — 3 Zap. mss non- 


creant et rursus educant, senectutem exoptant 
cumque eo pervenerint gemunt, nulloque in 
statu firma mente persistunt. Principes ac reges 
privatum beatum praedicant, privatus regium 
imperium affectat. Qui rem publicam regit, ar- 
tificem. tanquam periculi expertem laudat, ar- 
tifex vero illum velut in omnia potentiam exer- 
centem.  Rectam enim virtutis viam puram 
minimeque asperam atque inoffensam non cer- 
nunt, per quam nullus incedere sustinet. Per 
inaccessam autem et tortuosam feruntur et per 
aspera delati incedunt et offendunt, plerique 
etiam decidunt, velut si quis persequatur anhe- 
lantes, partim sequentes, partim praecedentes 
contendunt. Et eorum quosdam impudentia fre- 
tos nefandi amores alieni cubilis fures fieri suc- 
cendunt, quosdam etiam inordinatus avaritiae 
morbus tabefacit, alii mutuas insidias struunt. 
Ali vero ambitionis studio in aéra subvecti 
sceleris gravitate in exitii profundum praecipi- 
tes deferuntur, diruunt, deinde aedificant, be- 
neficium conferendo gratiam demerentur, deinde 
poenitentia ducti amicitiae iura violant maleque 
afficiendo ad inimicitias deveniunt et cognatio- 
nis iura bello appetunt, horumque omnium 
avaritia causa est. Qua in re ab infantibus lu- 
dibundis discrepant? quos, cum mens iudicio 
careat, quidquid sese forte obtulerit delectat? 
Quod ad cupiditates attinet, non multum a 
brutis animantibus differunt, nisi quod ferae in 


nulla, &Qaipéovru; codd. 2.; — vá om. K.; — XUXOT p 
yéovrse mss. 2.; xuxoTwysUvTea codd. 5., XAXOT pay eUyrec 
vulg.; — mo Apo UGt mss. 5., xaxomoicüyrus in marg. 7ó- 
Aeuoy épmoicowTuG b.; — Amávruv b.; — cmvruv omm. 
mss, 5.; — 5 ante QiAapy. e codd. 5. recepit Lattr. 

Tí-— rtpzrvóy.] Zvpeóvray libri 7.; ZÜupévrav quatuor; — 
LxpnTo6 K. 

éy — Üpse.] mólosg C.; — b vepiooóv om. b. 

víc — GvyÜpurros.] AsÓVra mss, 5.; Aéwv om. K.;— 
Xxpvcíoy sec, m. in H., b.; — «civ mAcovee inv b.; — [àiz] 
zAÉov. Lind.; — Bxopí£ nro vulg., éxopícczTo duo codd. , 
éxopócuTo unus d., quem sequitur Littr.; equidem malui 
vulgatam Eu cuius formae exemplum exstat apud Athen. 


II. p. 127. b; £xopigauTo ceterum imitator noster potius 
quam ieri scripsisse videtur; — 3;bLZ mss. 2.; — 3:- 
V8» sec. m. in b; — xojeo05 pro vulgato opez/ó5 mss. 5., 
GQpíxÓ4 Littr. cum edd. antt. ct mss. nonnullis; — Àé ante 
xai yv£( om. b.; — &mzrouévyzos C.; — Óoiv4g omm. codd. 
3.; — AZvy0p. vulg., &v0p. edd. antt., mss. 7., Littr., 6 ZvBp. 
codd. 7. 
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cTE00v TZc Ayayxaí4G Tpgoguo àvamémzavwTO: 
yépougci à? xai vuEI EvuvamTOUÉVQci o)x Ext 
6oívyG xpo» GwÜpcmOoGc. Kali «póvcv uà» &v- 
aucíoy TáEig Ü«scíuo dAÓyav TÉouam écTl, Ó 
dé ép TO Óigvexég olorpouavíuy Eel TG dceA- 
ytí4g. 'laeaóxpartG, U9 ytAáco TOv xAaí- 
oyra àv é£&pgoTa, Ori EuuQepóvroc dmoxé- 
xAe&Tai, uáMcoTa d'Zw Qupoxívówvog 5$, xal 
Qégewrai xor& xpuuy8v Jy (Qu0Gv ztAyouc, 
&ziTEVO TÓV yéAoTA; M4 ys^áoo TÜ) TYV 
via coAÀAoici Qopríoc: DazTícauwTm, eiT& 
peu Qóusvoy TÉ ÜnAdcon Óri xort(0ibice ao- 
T5. TMpsa; Ey uiv o00" á&íog doxíc ve- 
A&y, éEcupely Óà xaT' a)TÉV wWÜeAóv Ti Àv- 
T4pÓv' &AX' o008 iyTpix9v imp roóTGV Éwpfv 
ciya4, ure T&xyÓuevoy manmova Qápuaxa- 
ó cóg mgÓyovog '"AecxAwmi0c vouscíy col ye- 
vécüo, ccv àvÜpózoug x&pmwvoto! Ev api- 
oT4TAài. Obw, ópgc Ori xàyO 4g xaxí4 
poipa eiu, uavíao die uevoo airíqu, CGa xa- 
raxrtíuQ xal àvaTá uve; Éwxp» d8 EE dvÓpi- 
TQ T3» Girí4v épeuvgoai. Ob, 0pfio óri xai 
6 xócuoG uicavÜpamíuo mETAXüpoTOL; dceipa 
xaTr' nüTGvy Tem EvváÜpoixe* ÜAoG Ó dyÜgo- 
cT0G Éx wytverc voUcóg écTi, TpeQÓutvoc, 
&vpuoroc, ixéruo (Qoxteíuc: aüEavóuevog &rá- 
cónAog, dev, é&vósyg Ódià eweipüg mada- 
yeyhg: àxuáQuv, Üpzoóg" ma po LL CV 
ol«rgóg, TOUG lóíoug zóvoug dAoyicTÍa "y&top- 
y54cag* 6x uwrpécv yàp Aóüpov éEÉbope 
rol0Urog. Aià ToUTO oi uy Üupixot xal bpysic 
&uérpou yéuovreg &y EuuQopfoi xal uo uot, 
oi d'&v (QDÜopfoi xal uovysígci àià mavTÓG, 


xdi — &ctAytiwc.] xaí omm. codd. 5.; — xbóvov uiv 
$yizügioV J.; — éccTi vépuz mss. b.; — ci 3é cod. i; 
38 éc và Biwvewéz solus J., ég omm. cett.; — Exe; om. C. 

"Imz7. — sÜxZzpíoTwT4é.] Üri 36 fperz J.; — v fuyo- 
xiv codd. 5.; — f. 9 xp. mss. 5.; — ziveívo codd. 
8.: — sira xe uerapucuQópevoy mss. 5., uepdiguevovy b.; — 
xaTs[j0wcsv C.; — 5» pro zi7f£y mss. 6., non male; — 
uiv ojinpüs (addit Z£íeg sec. m. in H.) 3oxég vulg., uàv 
oUx (piv cv» QUÀ. b., Littr.) ZEíec 3oxéa codd. 6.; — yz Asv 
vulg., yeAZw codd. 3.; — o3' iwrpiv C.; — n3 Ttxyo- 
Méw«» codd. nonnulli, ;egévz» Ald., mss. 7.; — yivég Um 
Littr. cum mss. 9., yevécóe vulg., quod praestat; — zz- 
pia TEUTZL COd. q.. &EÜx pie TeiT4i Codd. 5. 

ovx, ópg — épevviczs.] haec periodus infertur post ze- 
zAÁpaOTZ, (n J.; — ópZg mss. 2.; — 674 TG xuui«a way 
pops b., Gri 4&'yà Te müTic uoípuc mss. 5.; — xai Cia 


eo, quod satis est, se continent. Quinam enim 
leo aurum defossum in terram abdidit? Quinam 
taurus alienum usurpandi cupiditate ad prae- 
lium impetu quodam delatus est? Quae pardalis 
inexplebilem aviditatem admisit? Sitit quidem 
aper, sed quantum aquae appetit. Lupus vero 
dilaniato, quod sese obtulit, necessario alimento 
quiescit. At si dies iungantur noctibus, homi- 
nem non capit comessandi satietas. Et anniver- 
sariorum temporum ordo brutis quidem ami- 
mantibus coitus finem adfert, hic vero insano 
libidinis stimulo continenter agitatur. Quomodo, 
Hippocrates, eiulantem ob amorem quod suo 
commodo privetur, non derideam? praecipueque 
si quis nullo habito periculorum delectu per 
praecipitia et alta maria feratur, intento risu 
non excipiaam? Non ridebo eum, qui navem 
multis mercibus onustam demersit, deinde mare 
incusantem quod eam plenam submerserit ? 
Equidem haec minime ridicula duco, verum in 
eos aliquid molesti excogitare cuperem. Sed 
neque pro his medicinam esse oportuit, neque 
aliquem, qui Paeonia medicamenta conficeret. 
Cuius rei te admonere debeat tuus ille proge- 
nitor Aesculapius, qui pro servatis hominibus 
gratam beneficii recordationem fulminis ictus 
reportavit. Non vides me quoque huius vitii 
participem esse, dum in insaniae causam in- 
quirens animantia macto ac reseco, quam in 
hominibus perscrutari oportuit? Nonne vides 
mundum ipsum inhumanitate redundare et in- 
finitos adversus hominem affectus cumulare? 
Totus homo ab ipso ortu morbus est. Dum 


codd. 5.; — C&z — aicíw om. K.; — Zvzcéuve vulg., 
per z C. L; — à'é£ b.; — Zv0pózauv Ald., mss. 12., Littr., 
Zv6pózou vulg. 

oUx, — ToioUTog.] ópEc mss. 2.; — xui meipz sec. m. 
in H., aliique sex, xzi zzsípouc AUzz6G xai 7rbsz cod. «,.; — 
xaT u)roV libri duo; — cuv£üpoicev mss. 5.; — ó ante 
Zvbp. sec. m. in H., v. b., Littr.. 6 om. vulg.; — 775 pro 
ixérw& libri nonnulli; — ai£ópevog codd. 3.; — &y3efc vulg., 
Bià aeipóg pro eo permulti libri, Littr.; utrumque coniun- 
gere oportet; — 0pzcic ZxpuáCav vulg., inverso ordine H., 
Littr.; — zZfa4xp. omm. nonnulli libri; — oixvpóz r£ b.; — 
ystpyxcu: b.; — uxrpéuvy F. G. 

Jàià — cQerípov.| xaí ante 3i sec. m. cod. H. b.; — 
xai oí mss. D.; — oi 38 év ÉvuQ. C., oi 38 £uuQ. sine év 
Pam. 6. Q./; — éy £. xai uáx4c: omm. codd. sex; — 
oí — goreíyoi omm. 8. codd.; — oí 32 év (6. libri duo; — 
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ol à y uéÓgci, oi O'&y EmIbUuuÍgo: TGV. &A- 
Aorgíov, oi d" iy &zeAeíqoci TG» cQDerépov. 
"QeAoy Oóvapig Urüpys Tàg &mávrov ol- 
x4ciag àvaxaAódavra qu4óv aQsvai TOV 
dyróg aapaxáAuupua, ci) obrug Ópgv cà 
mgwccóueya éydov* iOoiuev àv oUg uiy &ofí- 
oyrac, oUc óà &uéovrag, érégoug Ó' aixígci 
orpe[3AoUyrag, rog Óà Qápuaxa xvxüvrag, 
ro)g; Óà Euvvoéovrag émiouAy, roUg 08 dp4- 
QíCovrac , dAXoug «aípovyrag, TrobG 08 xAaí- 
oyrac, ToU; Ó& Ecl xaTWyopíq» QíAov Euy- 
y páqovrac, robz 0à à1à QuiAodoElqv Ex(ppovac. 
Ka) vrá ys £r: Dalórepn, al mp5ü£ieg TGYy 
xarà xduwsv xsuÜüouévovw, xai roórGV OxócOl 
uà) véoi, óxócor Ó8 mpec[rai, mircüvTeG, 
ágveópLevor, r&vópoEvol , zréploUci&( oyT&G, MjUOD 
6AiBóuevor, oi dà &ocoríg QeDapyuévor, Qu- 
cüyTrEG, ÓÉcpui0t, oi ó8 rpupfioi yaupivTsc, 
rpéQovrec, &AXoi cáCovrec , &AAoi óáarov- 
T£G, Ümtgopíovyreg G Ewovci, mpg Tàg &A- 
ziouévac wrácixc Gppuuévor, oi poiy &yaí- 
cwxUyroi, oi Óà QpeildooAol, oi óà &zA«oTO!, 
ol uà» Qoveüvreg, oi 08 TumTTÓU Evo, oi O2 
UrepwQaveUvrec, oi dà émrowuévor xevodoE(g: 
xal ol iy iz001c0 TapacTtOTEG, oi Ó& ày- 
dpáci, oi Ó& xuci, oi dà Aíborc: 7) EóAOIcI, 
ol Ó8 «aAxG, ol 08 ypaQci- xal oi uiy &y 
mpec[9eígoi, oi dà é&v cTpaTWyí4ci, oi dà év 
iegecóvqoi, oi dB oTtQQav4Quopéovrsc, oi 
&yorÀoi, ol à' àzoxrewóusvoi.  dépovrau à 


TOoÓTGQV ÉxacoTOl, Oi iy él vauuaí4v, oi 


ó& Émi oTQarÍqU, oi O6 m^ dypoix(4v, Ér&poi 


oí 3' ày uéÓgs: omm. libri 5.; — 38 ev £vr«A. K.; — Zma- 
Así4 hbri 5. 

GQeAov — ExQpovzc.] deAov vulg., &ieAc mss. 5.; — 
ópZv codd. 2.; — ópív — Uc 3é om. C.; — ei3euev vulg., 


£idoy uy mss. 7., &idopev alia 5., (3opev b., dedi 3oruev; — 
pro oUc gév ali libri vo2e uév, quod deinceps saepius ob- 
servatur; — 32 aixíggc. codd. duo; — cmgefAéovrze vulg., 
cTpeQAoUvrzg mss. duo, quod dedi, nisi malis evpe(2Aóov- 
TZ6G; — Tv0)6 38 Q. xvx. omm. nonnulli codd., in quorum 
uno rest. al. m. post ez:/(jovAÍxv; — xvxéovruc H.c.b.; — 
ÉvvvesÜvrac b.; — émi(jovAÍqv codd. 3.; — robe 38 xAaí- 
ovrzc omm. mss. 8., in duobus rest. al. m.; — tum oe 3é 
b. tribus locis; — xzcewyopíu C. v.; — é&v QíAav codd. 5. 

xui — &mowrewópusvo.] xaí ys (xaíror ye codd. 5.) vi- 
vég (Tivég omm. iidem, £c, pro vivég al. m. H.) Qzbtrepzs 
zpáfieg vulg.; cum Littréo b. sequor; — ápveópevor codd. 
2.; — mévópsvo. omm. libri 7.; — (zpuuévor Lind. , libri 


educatur, inutilis, auxilium supplex implorat, 
dum increscit improbus et demens est, puer 
manu ut ducatur opus habet, in aetatis vigore 
constitutus, audax, aetate marcescens misera- 
bilis, suos labores per imprudentiam exoolens. 
Talis enim ex materno cruore sanie permixto 
promicuit. Proptereaque hi quidem indigna- 
bundi et immodica cura referti in calamitatibus 
et pugnis, alii in adulteriis et stupris perpetuo 
versantur, ali in ebrietatibus, alii in rerum 
alienarum cupiditatibus, alii in suis perdendis. 
Quodsi possemus nullo intus relicto velamento 
omnium habitationes detegere, deinde ita quae 
intus aguntur inspicere, hos quidem edere vi- 
deremus, illos vero vomere, alios indignis ver- 
beribus torquere, alios venenum miscere, alios 
insidias struere, alios rationibus studere, hos 
gaudere, illos plorare, hos amicorum accusati- 
onem meditari, illos vero nimia ambitione de- 
sipere. Et certe quaedam sunt in animis altius 
reconditae actiones. Et in his partim quidem 
iuvenes, partim vero senes, petentes, denegan- 
tes, pauperes, rebus affluentes, fame oppressi. 
Hi luxu gravati, sordidi, vincti, illi vero deli- 
ciis gestientes, multos alentes. Alii iugulantes, 
alii sepelientes, ea, quae habent, pro nihilo 
habentes, speratas possessiones captantes, alii 
quidem impudentes, ali parci, ali inexplebi- 
les, ali quidem interficientes, alii verberibus 
afflicti, alii superbe se iactantes, alii inani glo- 
ria attoniti. Et hi quidem equis addicti sunt, 
ali hominibus, ali navibus, alii lapidibus aut 


9., De(upupévo: cett.; — fuzóavreg unus 4«., fuzóovTtc 
alii 3., fózrovrec C.; — cmpuQic cod. «.; — ZA. a. omm. 
codd. 6.; — cdQrcrowreg codd. 9.; — ZAAc 38 Üzuzr. 
codd. 4.; — üzrepopíoug pro dAziCouévze non pauci libri; — 
zpbáEi4G pro xc54cizg codd. 5.; — óppópevor codd. 4.; — 
oí uiv qu» Qpovéovrac pro oí 38 (ov. libri 4., Qovéovrac 
sec. m. in H. b.; — omepwQazvéovrzg libn 3.; — ézrsjo- 
pévos. codd. 9., àzzipóusvo: alii 5. pro. ézzowu.; — mzpe- 
cTücseg vulg., vapeo TeóTec sec. m. im H. b., Littr.; — oj 
— ypaQ. omm. codd. 5.; — 2v codd. 7., Littr., vulgo om. ; — 
zpec(síuc. duo codd., zpec(eínug vulg.; — coceQavaQopíais 
Ald., codd. 7.; — àv 67Ao: libri nonnulli; — Zzoxciv- 
vópevor nonnulli codices. 

Qépovrze — faüupíww.] oí 38 évi cvpzv. omm. Ald., 
mss. 8.,:in quorum duobus rest. al. m.; — ompzTwyiw 
mss. 5.; — 3 ante éz' yp. pauci codd.; — Zqeoizísqv m 
varr. lectt. adnotat Littr.; — ézivwac pro vulgato àzi Q. 
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ó8 éml Qopríouo vac, oi dà ég dyopyv, &re- 
goi d^ z^ dxxA4cíqu, ol 0à ézi ÜCurgov, oi 08 
é&g QuyyX»v, &AAor 08 àAAawóct: xai ol uiv 
éc QuAwdovíq) xal 4dvmá0üciav xal &xgacíqy, 
ol à éc ápyíuv xal jafuuísv. "Tác àva£íouc 
oU) xal ÓycTávoug oTOUudAG OpcUvTEG xci TO- 
caóTaG, TÉG U*« 'wAsuáccJu.EV TOV TOlQVOC 
&xpaucí4y é« ovra ío» aórG»; xápra ydp 
&Azouai uxóà T9v oYXv hTpixXv AvÓdvely a2- 
TOig! ÓucapeoTéovTa! yàp Uc" &«pacígg &ma- 
et, xal pav TWv coQíqv vopí, oci. *H. xov 
yag UT0VOÉG sac AcBdotaf c0U TÀ T0ÀÀAA 
Tic emioT june 7 i Q&óvoy Y 7r EOUIPIOTOmS 
ol T€ yàp vocéoyrec Gua T cóLecümi T9V 
alrí4» Üsoici 9 TÜW Tpocvíuouci: z0AAo0l à8 
TÀ (Qóci mpocáqavreo, ÉxÜaíoouci TOv tOeEp- 
yerácayTA, UixpoU Ócly mpocayavaXTEUVTEG, 
& yop C ovra x peo perMérau oi óà z0AÀoi 
TÜ Tác üTtw»í4; éQ" écuroOici Ex ovrec, at- 
Opit; dóvrec, xnaÜaipoUci TÓ xpéccov: &y àvau- 
cüfroic: *yáp &lci ol quio obre 9' oi zá- 
owovrec £EuvouoAoyécuw &ÜÉAouci, obrE oi 
óuorew»eüvrec uuaprupéetv: Qóvo; wap &v- 
craT2i. Ox dmtípo col! r&v TOioÓTGyv Àt- 
cw4vcóo TraUTa, caQéog 0? cióog &y àvaEio- 
caÜseígci cà moÀÀÁxiG vyev4bévra xai o0 Or 
obcíuy 54 Dacxavíq) QuAore0Áccovra: drgt- 


vZUc.cod. c., Qopzíàzc omm. codd. 5., vzzc ferunt 3., quod 
recepi; — £rspo; 38 à Zyopív l.; — ém Zy.libri duo; — 
oí 3' ante àz é«xAwcíwv mss. 6., 3é plene libri duo, ézí 
unus b.; — Quya3síqy mss. 5.. Quya3íny b.; — ZAAo ZA- 
Aaxóct sine àé mss. 6.; — x2zí ante o/ uéy omm. mss. 6.; — 
oí à8 ig Àpy. «zi fa0. om. J. 

TERg — vopíCovsi.] «zi cZ6 3vcT. codd. 5.; 
xs, sed oezovàáz codd. 5., ezcevàZc mss. 9., quod veram 
lect. refert; — ópüvrsec D.; — voizücZG 0pBvTeG b., voi2Ü- 
cU4G bpBvTtG XZi vcoGc4ÜTXG COdd. 5.; — 6z«c al. m. b.; — 
x^euácupzi Ü.. g MeudTauEY J.: — moiávàe omm. mss. Doe 
T0036 àxpzaíne mss. 8.; — Bvsapeov cüvrza b.; — Zxpos- 
ge, pro Ü-T p. &TUCL codd. b; AUTÀ et in marg. gpofiaei b. 

4 xov — &víaTu Tu.) 4 Xov b., * moy cett.; — Yxovoz yZp 
$-z0 vogtóyruv Ou4Qéwe AwáCscÓu: (AnBdZeotus cod. c.) 
pro 4 xov Awfoóa: mss. 5., Xxovoa wyüp xui Vrmovoía 
Vatt. Foésii; — 46 czQ8s vulgo, oec om. Littr. cum b. et 
cum eodem alüsque czQéeg dedit; —  ve6ZC:cÓzi al. m. 
AweZzcin. b.; — 3i &pwocíz) Ald., mss. 6.; — 79 cóle- 
gózi b.; — "| lUcofci» € mss. 4.; — 75$ ilg Quoc vulg., 
idíg omm. mss. 13., in quorum uno rest. al. m., et Littr.; — 
mptocWa/cZvTtg mss. 2. pro zpocájzwree; — mpocuyuva- 
xTÉéowTtG codd. 9.; —  vouít«evcu. b.; — xpeioQeiAémos 
vulg., xpeoQeiAévas Ald.. xpeüo Tai mss. 7., x peueiAém os 
codd. 5., Littr.;— post xp. ferunt &ivz; H. al. m., b.; — oí 


— vulg. qyv- 


lignis, alii statuis ex aere, alii picturis. Et alii 
quidem legationibus, alii rei militaris admini- 
strationibus, alii rebus sacris. Ali coronas ge- 
stant, alii armati sunt, alui interficiuntur. Et 
horum singuli partim quidem in pugna navali 
versantur, partim in militari officio, partim vero 
in agricultura. Alii vero in navibus onerariis, 
ali m foro, alii in concionibus, alii in theatro, 
alii in exsilio, alii. vero in aliis quibusdam re- 
bus. Et ali quidem ad voluptatis studium, 
mollitiem et intemperantiam feruntur, alii ad 
otium ac desidiam. Cum igitur tot indigna et 
misera studia videamus, quomodo eorum vitae 
eiusmodi intemperantiam ludibrio non habebi- 
mus? Valde quoque metuo ne artem tuam me- 
dicam ipsi non probent. Propter intemperan- 
tiam enim implacide se habent ad omnia et 
sapientiam insaniam existimant. Et certe suspi- 
cor pleraque in arte tua aut per invidiam, aut 
per ingratidudinem palam contumelia affici. Ae- 
grotantes enim simul ac servati sunt, causam 
diis vel fortunae attribuunt. Plerique vero hoc 
sane naturae assignantes bene meritam odio 
prosequuntur, parumque abest, quin indignen- 
tur, si debitores esse existimautur. 
artis imperitiam  praeferentes, 
rantes, 


Multi etiam 
cum sint igno- 
quod praestantius est damnant. Calcu- 


TOAÀÀoÍ sine ce mss. 5.; — £y pro éQ" mss. 3.; — Zíàpiés 
Tt ÜvrrG mss. 5.; — waÓzípouci. vulg., 2x zípovci cod. q., 
ixÜpaívouc, mss. 3., xzÓzipoUc, alii 3., Littr.; — zicÜüwreic: 
mss. 5.; — d4Qo xzi W£Az seixórwG J.; — ore 38 oí 
libi 9.; — cvvópaAo. £ivzs« 6éAovciv vulg., é&ouoAcyéciv 
(cuvopoAoyésiw HH.) &0éAovciv (H. al. m.) mss. 6., Littr.; — 
óuorsxvéovrtec codd. 2. 

ojX — uapTvtí4.] oUx dztipoc GU (&eípoc oí mss. 5., 
&meípoug cV Ald., Zzeipoc otv codd. 3., cGv voioTwv Ac- 
cx«Huáruy (Aecyíuv TuUTZ pro Ascyw«u&rav mss. 5., Ae- 
cxXv é&v (sic) ca2UT2 prn Aecxwuácav C., Acc x, vémy, D. 
al. m.. Aec yxpuác«v inss. 5.; Atc. yay czUTZX H. al. m. b.) 
cuQíos i8 cidàg v2aUTZ (TaUTZ Om. H. in quo oblit. al. 
m., et mss. 6.) é&y DAL (&yaEiomabsino:; mss. 3.) 
vulg. — Unde Littr.: oUx &meípi c0; TÀV 'TOi0UTÉUV AE- 
cxéuv c2UTZ czQÉa, eiàos y ZyaE malen X: T. A, in 
quibus offendit Ascxéev Éueipog, neque enim erat hie ex 
mente scriptoris Aecaxéev, sed malorum supra enumeratorum 
EpmEIpoG ; tum vero offendit czQéce, quod parvae fidei per 
se. quin verendum ut Graecum sit, tum vero czQése 32 d 
Bóg integerrimum est. Itaque ex Aecxxwéamv, Ascx uv égv 
codicum - effeci Ascxxveíw, quam unice veram loci emenda- 
tionem esse opinor. In seqq. y&vvx6évzz edd. antt., mss. 19., 


Lind.; — tum xi ov38 (o0 3 pro e038 C.; 3! pro oj3é 
mss. 7.) &icTíw (ojcí«» mss. l5.) 4 (mc xaí pro * mss. 6., 
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a«eí45 yap obóeuía oürt wyvGcig, obTE Ump- 
rupíq. "Eccpteidía dà Aéycv cabra, ua uot, 
Aauárywre , Ücocióg ric xareQaívero xa) T9v 
Tgoréoy» abrob wopQww 8éEeAeMjouy xal 
Qwuul, & Axuóxpre ueyaMoEc, ueyá^ac 
yt rv c&» Etvíov dopeác elg KG dmofcouau- 
TO0AAOU tyáp u& Tác o9y6 coQí4c Ücupacp.oU 
remAxpGxag: dzovoorío di ctU xQpuE AM 
üciay  dyÜpcorív4G Qciog éEvxveócavrog xal 
yogcayroc. Ocpameíqy 0à AaDàv map cc Tic 
&ug Oumyoíqg, ámaAAáccouoi, TáG CGpwG 
roUro dzaiTceoóoc4G xal T4g TOD cÓpUaTOG 
éripeAciuo: aüpiov O8 xa) xarà T éESgG & 
Ta)UT tysv4cópeUa. 'Avicr&uyy rara eiriv, 
xal 0G wv éroip,og éraxoAovbely , rpoceMÓvTI 
OÉ vivi, 00x oid" OxóUcv, üzeóídou r& (DiBMa. 
Káy& £vuvrovórspoy émeíEag móc ToUg Óv- 
roc 'Afowpírug éml TÉ cxomió àvauívov- 
Tác Q£&, &vópeg, ÉQwv, Tío wpóc &uà mpe- 
cDtíuG wp; Dui» mo0ÀMj* Axuóxpiroy yàp 
cidov, &ydpa coQórarov, ecppovíZ ew àv0pá- 
z0Uc jLobvoy ÓwarüTarOV. 'TaUrT' fw col 
mep] Axpoxpírou, Aaudwwre, QpáCem ya 
óocóvog mávw. "Eppoco. 


Géo x2i ài& pro X H. al. m. b.) QuAovobdccovrz (QuAoTÓ- 
üucoy mss. 6., QuAovrabdcovrz C.) vulg.; locum descripsi 
sicuti Littr. Porro oi3ep;Zc , e$3spigc non pauci codd.; — 
oUre ante yy&cic omm. mss. 5. 

émeeidiu — voxaavros.] Aéysv vraUTA Pmsucilz sine 3é 
codd. 2.; — 3é omm. Ansuper mss. 12.; — (socii ác sine 
Tis b.; — xzi v? TpaT yc a)moU nope &xAalóuevoc b.; — 
&)Tro0U om. K.; — eEeA Mun mss, 5., éx AeAxicuvy. alii 
5.; — Quyi 3M pro xzi Q. unus alterque cod.; — pgeryz- 
AéEeve mss. 0.; — wp pro ys mss. 5., ve mss. 8.. ye 
z&)T9V (T&y addit al. m.) cv H., cv om. Ald., závrav 
pro v&v codd. 6.; — c£ b., Littr., $c om. vulg.: — 6av- 
(ARcpA0U b., lavo od vulg.; — yp (ve pro yp mss. 5., 
dé C. b., Littr.) vulg.; — csU mss. 5., coy vulg., — £t. 
àé €C.; — àAwleluc &ylpum trie iei vulg. PEUT &y- 
ÜpwrívwS Qíciog ali codd. nonnulli, quod recepit Littr.; — 


III. 


lorum enim suffragia stupidis attribuuntur, ne- 
que aegrotantes simul approbare volunt, neque 
eiusdem artis socii testimonio confirmare, cum 
invidia obstet. Neque eiusmodi rerum imperito 
haec vane loquor, sed probe sciens saepe te 
indigna passum esse, neque propter pecuniam 
aut malam voluntatem lubenter te alios convi- 
ciis insectatum. Veritatis enim nulla est cogni- 
tio, neque testimonii confirmatio. Quae cum 
diceret, subridebat, mihique Damagete, divina 
quadam specie esse videbatur priorisque formae 
plane oblitus eram. 'Tum ego, Democrite prae- 
magna hospitalitatis tuae munera 
mecum in Co reportabo, cum multa me sapi- 
entiae tuae admiratione compleveris. 
enim tuarum laudum revertor, quod naturae 
humanae veritatem investigasti et mente com- 
plexus es. Accepta autem a te mentis curatione 
discedo, cum id tempus postulet, ut corpori 
consulatur. Cras vero ac deinceps ad eundem 
locum revertemur. Quae cum dixissem, surrexi, 
ile vero me comitari paratus erat. 
quidam, nescio unde, 


stantissime, 


Praeco 


Cumque 
accederet, libros tradi- 
dit. Et ego ad Abderitas, qui me speculantes 
exspectabant, concitatiore gressu redi. Viri, 
inquam, Abderitae, pro vestra ad me Ld 
magnas habeo gratias. Democritam enim, vi- 
rum sapientissimum vidi, qui solus homines ad 
sanam mentem reducere potest. Haec habui, 
Damagete, quae de Democrito tibi laeto- adimo- 
dum animo narrarem. Vale. 


vorcuyroGc xxi AuAXcazvrog codd. 6. 

Üepazeíu» — vyevucópsUz.] ve pro àé libri 5.: — £2 £c 
dinvoíqg TA4pE crUÜ vulg., vp csU (cov b.) v5e ép lim- 
voí4g mss. 15., Littr.; — vovv libri duo; — Z£ioócvc pro 
&m-4iTS000Y6 mss. D.: — wucAcínc mss. 13., Littr., vulga- 
tam lect. servo; — xí omm. codd. 5 





&wcTáuw) — (hAR.] vaUv' hbri duo; — ZxoAcubeiv 
vulg., éz4x0A. mss. 6., Littr.; — 6ó0zv mss. 7.; — éze3ídov 
codd. 7. 

xZyà — B3waróracow.] 4-6£z xzí vulg., 2msí£ag libri 
5., qui sequens xz/ omm.; — (vzzc vulg., ovrwg C. b., 
Littr.; — xe Zvzgew. cod. v.; — gs om. cod. i.; — zpós 
(4€ b.; — piv omm. mss. 6.; — óvvégpsvov codd. 5 

cZdUT — fppeco.] vaUTu libri duo; 

5.; — Qátew, Óuudywrs €C.; — yubccvsz codd. 8., yq- 


6ócvvov mss. 6.; — post závu ferunt ye Il. al. m., b. 
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nf. 
A«»uwóxpiroc 
IzcT0xpáTti cÓ mc páTTELlY. 


'"EzgAóec «uiv Qc wejwvóci, e "lróxga- 
TtG, €AAÉDopov dccv, z&icÓcig üvor roig &v- 
Opáci, mag! oici Ó zóvog Tío àperig avg 
xpiyerau. "Erwywávouev dà spi xócpuoU óia- 
óéciog xai moAoypgaQí4c, éri T€ &oTpav oD- 
pmvíoy EwyypáQovrec. voüg óà TWv émi 
roÓroi; (civ, Og dxepaíog x&prm écTl Ót- 
óxwuioUpywuéym xal Gg Tw4AoU uavíac xal 
zapapováciog xaÜÉcTwXt, &ueio uiv» Qoi 
&mfvecac, &mwWvéng ài xal ueuwvórac xeívouc 
éxplyag. "Oxóca yàp lvónAuoici OmAAÁo- 
coyra àvà TÓ» Jépm, mAá( ei wing: d Od 
xócug E£uvopa&Tai xai dapuenpigucuéovra Té- 
r&UXE, TOXUTAX vóog &póc (civ épeuvácac 
&rpexéaG ég (Díoc wyoys: wáprupeg Ó& ToÓ- 
ray ai QBAor ai ba^ épelo ypapeicat.  Xpy 
o)y xml ci, Q '"lraóxpaTeGc, Uy» TOloUTOT(Ó- 
zoic1 dvÓpáci EuvéoweoÓni xal EvvouiAÉciv, 
&» vóog dxpórAoog xal) à(ÉDai0g xalÉcTwxs. 
Ki y áp 0i z&icÓti; Qc uejwuvóra ue émoríaug 
eA Ae(Bópo, 9 zivUTY, ava dv éyeyóvet xal céo 
TÉéXy4» Gy xartuéuxpavro, og airíqy zap020- 


Ep. 18. 

emAÜ0:eg — xpívecui.] Q imzT., O6 pep. codd. 4.; — xó- 
cuog pro óvog ll. al. m., b. ; — v5; ZpeTóic omm. mss, 5.; — 
o) X0GM40G LAAZ puvi4 COd. T.; — é£xpívero C. 

écvyxvo|ey — EvuyypáQovrec.] 33 vcóre vulg., sed róre 
om. Littr. cum mss. 12.; — £z; àé vulg., sed £v; ve Littr. 
cum codd. omnibus. 

yvojc — &Expwac.] vyvéczc vulg., yvócs Ald., codd. 7., 
yvüb, mss. 4., wvae0síg b., yvoóg C., Littr.; — coóru«v pro 
é£zi voÓToiG M. al. m., b.; — süxeípeg vulg., &xaípaq 


Ald., mss. 5.. Z7pexéac alia nonnulla, Zxepzíae C., Littr.; — 
&zidsBuuiovpysiusvz mss. 3., OdeOwpiovpywuévz H. al. m., 
alique 4., ézideBwuiovpywuévz vulg.; equidem non capio 
quare compositum cum ézí h. l. usurpetur, sed meque in- 
telligo quare s/4 optativo vulgo scribatur, et infra wxa0seT4- 
x0:; credo vero égzi 3s3wpiovpywuévz abisse in é7:363., 
dein s/4 &713. scribi coeptum esse et infra xalsa xor; itaque 
tum h. l. tum infra indicativum dedi et simplex 3e3wg. ex- 
hibui; quin vulgata infra fert indicativum et xasec/xot e 
mss. 5. dedit Littr. Porro &ue?o codd. 5., 2uo alii quinque, 
éuoío vulg.: — ZQtovze (Zpovz, Ald.) 38 xai &-wvéug 
(AzwVéac à &«í sine ZQpgovzc mss. 13., Littr) vulg.  — éxeí- 
yovc codd. 5. 


óxócu — vpzQam.] 3iAAd4ccovru codd. 3., per 7T 
vulg.;— Z 32 (3e? D.) cett.; — x6cgoc vulg. xócpio Littr. cum 
mss. 11.; — ÉvveopZ mz: al. m. in H., ewveotgr zi b., ÉvvopZ mau 


vulg.; Littr. dedit £uvedpz zi; sed perfectum hocce a librariis 


18. 


Democritus 
JHippocrati |. 


Ad nos venisti, Hippocrates, ut tanquam in- 
sanis veratrum exhiberes, a stultis. hominibus 
persuasus, quibus virtutis labor insania repu- 
tatur. Ac nos quidem de orbis ornatu, po- 
lorum atque insuper de astrorum coelestium 
descriptione scribebamus. Cum autem horum 
naturam cognovisses, quam sine ullo vitio essent 
fabricata et quam procul ab insania ac dementia 
essent posita, naturam quidem meam laudasti, 
ills vero immites et insanos iudicasti. Quae 
enim specie mutabilia per aérem feruntur, nos 
decipiunt, at quae ordinata cernuutur et for- 
mae vicissitudinem sibi habent, ea mens no- 
stra, eorum natura exacte perquisita, in lucem 
produxit. Quarum rerum testes sunt libri a 
me conscript.. Minime igitur, Hippocrates, cum 
huiusmodi viris, quorum mens in summa fluctuat 
et inconstans est, te congredi, aut conversari 
oportet. Nam si ab his persuasus mihi tanquam 
insano veratrum propinasses, prudentia in 1nsa- 
niam evasisset, artemque tuam velut dementiae 
causam increpavissent. Nosce enim te, si me 


est datum perinepte, propter zézsuzs, quod perfectum tamen 
praesentis significatum habet; — xai ZpsíBowrm (Zsvov vá 
Ald.) véreuxs (x«i Zu. ver. om. v.) vulgata. — zi &yi- 
pópoig piwcéovra veT. C., — xui Zputubspoig wig &óvra 
qceT. mss. 4., — xi ui éóvru veT. (0 cum vacuo spatio 
ante Q4) cod. d. «.: — xeà Z£guenpups (Zueubipzg K., 
&ueyipoio. M.) pig dóvri c&T. mss. 3., — xe Gyaduipowuín 
éóyrz (in marg. Zpeiipucíupiw mcérsvxe) b.; itaque Lattr. 
recte, uti opinor, e Suida dedit Zguzijipucuéovrz, cuius 
glossam, vel glossae partem refert vulgatum Zgsífovra:; — 
Quei» pro Qóciv mss. 4.; — éEespevvzoze K.; — c Qc 
C. D. b., Littr., £g Qàe vulg.; — íBAo: solum vulgata, 
ego utrumque z/ de meo adscripsi; — eio vulg., égeio 
codd. 5., égéo codd. 4. 

AX — xaíeTwxs.] xv b.; — yotvw J.; &xpómAoog xci 
Zéífziog vulg., xaí om. H., xziz cum spatio vacuo pro 
xai &D. F., & cum spatio vacuo pro Zf. J., Zzác* usyíaT» 


pro &Q. Ald. G. 

ei — wyeysvwuévwv.] v4 pro co; mss. 3., voi omm. mss. 
4.; — post zeicÜsíg ferunt coóTo;c. H. al. m., aliique 3.; — 
iy éAAe(ópa vulg., quod omm. mss. 6.; — AA. $4 zw TY 


omm. D.. in quo rest. al. m., cod. F., J., est spatium va- 
cuum et dy om. in K., àv pro 4 zivuvZ Ald. G., év zvve$ 
pawí éysyovu) pro 94 7. &. 2v éyey. Vatt. Foésii; — equi- 
dem absurdum £y ante dAAs(. repudiavi; — b. supra ver- 
sum cívtc:ic, quod glossema est ad zvuv/ respiciens. Porro 


* 


Qc Ev ÜdzcTOWTEG Üztpopéoyreg pro Zv — TéxvXv J., — v 
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qc yeyevuérgy.. Pv86t yàp & u9 xaraM.- 
Qeic ue ypáQovra, àvaxexMuévoy 08 $ ox é- 
à«v megimaTeüvra, xal mpocopMcüvra éu.auTQ, 
órà uy Ovwcwepaívovra , órà Oi uidi vra 
&gl voici! évvoouguívo:ci Da" éuel0, xai TOlcI 
py mpocopuAÉouci TG yvopíuov o) mpocé- 
«ovra, éQuorávra à TWv» Oiávoiav xal cxt- 
mTÓuEyoy Cxmáy Aoc, Quo dy A«uuóxprrov 
xaTá yt quoc xpíciy &x TGV Optoutévov ua- 
víqg clxówi éoixévai. Xpw oy vÓv hyrpóv uy 
poUyoy Gu r& máben xplyeiy , &AAA xal mpf- 
yuari* vcoóg T€ (uÜuoUg àvaxpívely Qc émt- 
TozAcioTOYy, xXGl cÓTepov dpoorro TO coc 3) 
uecát oi 3j Mjyot, xal diaQopiy xal Gory xal 
4Així4y obAouEA4v TE TOD Ox94vcog TapaTM- 
poUvra Lyrpeóety TÓ máÜog: ix yàp ToóTGv 
a&máyTcoy eÜw egg TW voUcoy eUpyctic.. " Aaé- 
ora&Axa dé coi TOV Epl uavíqG Aóyov. "Ep- 
paco. 


Jio. 
'O mepi uavízyg Aóy oc. 


Mauvóueün, Gc &Qxv iv TG cepi lepsic voó- 
cov, Uz0 Uypór4rog TOU EyxcQáAov, & Q 


om. C., — éysyóvciw mss. 5., — Zy ante xzreuépui. e mss. 
6. Littréus, vulgo om.; — xazcveuéujzcro vulg., xaTtuég- 
Vavro edd. antt., mss. 12., Littr.; — esp zirí4» vulg., 
Qe 7ZpuiTí4V Littr. ex Aldo, multis codd., ó& vzpaíriov 
mss. 4., zjTi0V — yevópuevoy, al. m. eiríqy — tyevouévsv b. 
Equidem reiicio, quod post yeyevapeévuy legi solet: £AAé(jo- 
pog yàp Dyizívougt 429. 3obeig Pm koTEI Didvoizy, ueuuvóci 
àà wáprz QeAÉcw síu0e, in quibus codd. 4. àeAs; pro 
QQeAézi cíube. — Non sunt haec verba nisi adnotatio mar- 
ginalis, quam repudio. 

yv. — £orévos.] XU (yv&bi pro iav codd. 4. , Littr., 
T: pro cGóww b.) vulg.; — yZp 4c mss. 3.; — xeTtiA£- 
Qe K., xzvuAsAn(Mxsic codd. 4.; — &AX' &vaxexAiuu£vov 
pro vulgato Zvzxsíusvov 3é mss. 4., ZvaxcxAiuévow àé C., 
P dyuxcip. J.; — cxs3óv vulg., e xé3sv Littr. cum mss. 5.; — 
x&i T0ÀMÍXIG br pf» non pauci libri; — óz' épofo vulg., 
v7 £g&/0 codd. 9.; — gév Littr. cum mss. 12., vulgo om.: — 
7 pocopi AeUgi mss. 2.; — zrpocéovr z (sic) Ald.; — àQuev vov z 
codd. 5.; — íixavüg mss. 4. et b., in quo al. m. éxz y Aq; — 
&ywuc mss. 4. et b., al. m. à6uc; — TÍV pro ye mss. 4. 


X oUv "s epácszig.] voioUTOV OUV 2pÀ TbV i. [3 |0U- 
yoy b.; vou DDV J.; — épevypoóg mss. 4. et b., in quo al. 
m. fuÜuoóc; — 14 Asyor om. J.; — xzi zUpuTWp. mss. 4., 


z2pzTwWpéciv MH. al m., quatuor ali et b., in quo al. m. 
ocUvTrZ. Verum de meo verba oUAOMEAIWV v6 TOU GXÁVSOG, 
quae vulgo post 73 z6og leguntur, in eum transtuli locum, 
ubi nunc descripta vides; — £izz i«Tp. codd. nonnulli; — 


non scribentem, sed recumbentem, aut lente 
deambulantem  offendisses et mecum  cogitan- 
tem, modo quidem ea, quae animo agitarem, 
implacide ferentem, modo etiam ridentem et 
convenientibus familaribus mentem non adhi- 
bentem, sed stupendum in modum mente et 
contemplatione in rem aliquam incumbentem, 
ex his quae vidisses iudicantem, Democritum 
insaniae imaginem prae se ferre putaturum fu- 
isse. Medicum igitur non solum ex aspectu, 
sed ex re ipsa affectus iudicare decet et mo- 
dulos utplurimum et num morbus incipiat, an 
in medio sit, an fine, discernere et diversitatem 
anni temporis et aetatis et universum corpus 
observantem affectionem curare; ex his enim 
omnibus facile morbum deprehendas. Misi au- 
tem ad te scriptum de insania. Vale. 


19. 
Je insania íractaltus. 


Insanimus ob humiditatem cerebri, in quo 
animi sunt officia, velut dixi in libello de 


5 4 E - . ^ x 7 vos 
sixamípug pro svxepüg al. m, in b.; — v vZc votcove libri 


quinque, Zy ante v/v al. m. in H.; — szópz£c»*c cod. 7.. ej- 
pícoic cod. i., süpoic b. 
&mícTuAxa — Eppeoco.] &mícT£f:Am codd. 5., xzi óv J. 


19. Sermo de furore. 

6 — Aóyos.] Advertit inscriptio cod. b.: 3nguóxpurog éz- 
moxpári. vrépi MAvíwcg. Nempe si epistolam Hippocratis ad 
Philopoemenem, in qua congressum cum Democrito ille enar- 
rat, et epistolae antecedentis finem respicias, dixeris epistola- 
rum auctorem Ty zep? zví4o Aóyov pro Democriti libello 
venditare. Hoc ipsum autem quam sit ineptum, unusquisque 
videt. Unde factum puto, ut l'oés. postrema verba an- 
tecedentis epistolae redderet. ,,Tuwm autem de insania scri- 
ptum ad te remisi." Nec tamen credo id voluisse scriptorem 
epistolarum, modo conferas finem epistolae 20?*; videtur au- 
tem omnmo ita fuisse ineptus ut libellum citationibus ex 
Hippocrateis refertum et in quo 1pse scriptor ex suis scriptis 
ipsius locos depromere se profiterur, Democrito tribuere ta- 
men voluerit; nisi forte alia hic teneri debeant, de quibus in 
prolegomenis dicam. 

uawóusüu — Zpyzm.] Ante uziwópusiz addunt vv cepi 
puvíug Abóyoy aücrQ ypxQévra iv v mipl iepqg voícov 
mss. 6., quae puto scholion esse ad verba ZzéerzAxz àé 
00i Ty ztp) uMzVí4G Aóyov e fine epistolae antecedentis; — 


HZiy. — voócov om. C.; — puivouéya 3à &e (xabóg D.) 
vulg., emendavit Littr.; — ZQ»v om. D.; — post vovca fert 
Érvxov eip4xdg D.; — izà TWüg ToU Éyx. DypórWTOg EV Q 
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&vri rà Tío duc &pgya. "Oray Dypórtpoc 
T4c Qciog *, &váyxw xiveicÓni, xivoUuuévoU 
0$ uáre T5» Odo árgeuíQem wfjre T*v dxo- 
7v, &AAa &AAors &AAolm Op&v TE xc dX00- 
€, T) TE y AGccav TOlxUTO. Ola AÉyEoUn! , 
oia dv DAÉéz4 v& xal áxoóq éxácrorc: Ücov 
óà àv» drgeuíow 0 &yxíQaAoc, rocoUrov xal 
Qpovei «póvov 6 dvÜpemog. líyvermi, 08 4 
dixQ0ogy ToU éyxsáAou Uró QAÉyuaroc 
xal «oAcc, yvàcti ó$ éxártpa Góe: oi uiv 
y&o Ucr0 QAéyuaroc uaivóuevoi xou oí Té 
cic: xa) o) Dowral ojó8 Óopu(óOtec* oi dé 
Ur0 WoAZc, mrÀQwTOL xci xoaxoUpyol xal o0x 
30euaioi. "Hv uiv &£uvex8g uaívovrmi, a- 
vrai &i Tgo(ciég cici: *»v Ói óe(uaTm xai 
QóDoi, 0z0 ueraoTácios vyíyvera ToU éyxe- 
QéAou ÜOspuaivopévou c0 *«oA9c Opjuocwc 
T" aüró» xarà rà; QAÉDzag ràg aiuaTíri- 
Óucg: óraV Ó8 &zéAÓg € «oAÀ4 mái ég Tràg 
QAéDBac xai TÓ cQuma, míravwTw. "Avia! 
óà xai &oWwroi xai émiAZÜero! mop xav 
duwouívou roU &yxcQáAou 0cr0 QAÉyQuaTOG 
xal EuwcTauévoU map TÓ £Üog. "Oray ó? 
&£aíu4G 0 éyxíQaAos OuaÜspuaíuTal UO 
«oc xarà rà; QAÉDac rà mpocipuuévag , 
exi écayroG TOU aipaToc, évóm Vix OpeUct Qo- 
Bepà xai cg Éypwyopóroc TÓ mpóctzov QAo- 
yid, xal oi óanAuol &pguÓpaívovrai xal « 
yvówuxX émxiyo8t Ti xaxov épyd( eoüni* ToUTO 
xu) dy TQ Üavo aácwt- Ürav di TÓ aiua 
cxtoucÜgs máA ig rTàg QAéDac, céraura:. 
'E» dà TO mÉuzTOQ TÉV Émzi0wuuGv ioTÓpuoa 
Qc éyfyvero áQaoví4, dyvoiln, magaMwpgatig 
cu yal xal ürooTpoQQaí: 9, 08 ty Acca oxpy, 
xa] & u3 diaxAócauTO, AaAciy 00v. 0lóG TE WV, 


TL TÀG Vue DunTsAsi Épyz D.; — post iypócw4cvog addit 
7: Q. Cf. lib. de m. sacro (p. 68. vol. II.). 

üru» — 6 Zvbp.] cf. cap. 17. l. l. (p. 71. infra); — Zvz- 
xicicóu. H.; — "peueiv pro Z&vpeuíCew D. Q^; — ZAX 
C. D.; — £AAoiz post Zxoóswy D.; — ZAAcíx» pro ZA- 
Aon ó;&9 C. b.; — ógZv om. Ald.; — vz/7z D. pro co:- 
uÜrz; — xzi &xoóy Ze XuuAéyscón: D., nempe paulo ante 
BizAéyecUz: non habet; — à' D.; — Zrpepzcn C. 

yíyverai — euaior] cf. l. 1. cap. 18. (p. 72); — àiz- 
Qiopá H.. 3izQopá cett.; — mAWxTzi vulg., zpxvu: C. 
H. b., xézpzsa: legitur l.l., quae vera scriptura esse videtur. 

Y» uà» — méímzawTU.] cf. ll; — yíyvegen b., yívezas 


morbo sacro. Cum humidius quam pro natura 
fuerit, moveri necesse est; cum autem movetur, 
neque visionem, neque auditionem quiescere, 
verum alias varia tum videre, tum audire, lin- 
guamque ea, quae singillatim viderit et audie- 
rit, disserere. Eo autem tempore homo sapit, 
quo cerebrum quiescit. Cerebri vero corruptio 
ex pituita et bile oritur. Utrumque hoc modo 
dignosces. Qui ex pituita insaniunt, quieti sunt 
neque clamosi, neque tumultuantes. Qui vero 
ex bile, hi verberant, malefici sunt, neque qui- 
escunt. Et si quidem continenter insaniant, eae 
causae sunt. 'lerrores vero et metus ex trans- 
mutatione fiunt, calefacto cerebro a bile in 
ipsum per venas sanguine plenas irruente. Ubi 
vero bilis rursus in venas et corpus discessit, 
quiescit. "l'ristatur vero et aestuat et plus quam 
commodum sit obliviscitur, dum cerebrum a 
pituita refrigeratur et praeter naturam concre- 
scit. Cum vero derepente cerebrum a bile ca- 
lefactum fuerit, sanguine in commemoratis ve- 
nis ebulliente, horrenda vident insomnia, ac 
velut evigilato facies incenditur, oculi rubent, 
mensque aliquid mali agitat. Idque etiam in 
somno accidit. Ubi vero sanguis rursus in ve- 
nas sparsus fuerit, quiescit. Libro quinto de 
morbis vulgaribus quendam recensui, in quo 
vocis defectio accidebat, ignoratio, crebra de- 
liria et morbi reversiones. Lingua dura erat, 
ac nisi collueret, loqui non poterat, et plerum- 
que valde amara. Venae sectio solutionem attu- - 
lit, aquae potio, aqua mulsa et veratri potiones. 
Hie cum non diu supervixisset, mortuus est. 
Erat et alius, quem, cum ad convivium proce- 
deret, si tibicinam tibia canentem audiret, timor 


, 


vulg.; — 7c ante QAéQzc MH. b., Littr., vulgo om.; — 
zejseTzs C. 

&virzi — £bog.] Vid. ibid.; — cvviczzu. H. 

óray — mémavwTZi.] cf. extremum caput 18. 1. 1.; — zrpo- 
tipruévzo H. b., eipupévag vulg., — coU ante Zíuzoc om. 
C.; — piove: b.; — éypwyopóz, C. H. b.; — épsólovzzs 
b.; — év v& évumvÍa Ald., C.; — 38 xci (v4 pro xaí edd. 
antt., C. D. H. b.) ziuz vulg. 

iy àB — évsAcóT4cs.] Locos hos in hae editione legis 
Ep. VII. (p. 694. seq. Vol. I); — /evopzeze vulg., ícc6- 
pauca Littr.; — à b.; — éyíyv. H. b., éyív. vulg.; — za- 


paAcpxcia C. 
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xa) cQóOpa cixpy Tà ToÀAÁ* (AsDBorouís 
&Auct, Üdpomocíq, ueMxpwrov, &EAAe(2Ópov 
mócieg: obroc 0M yo» eri sjoaa "o póvov éreAeó- 
T40€. "AAAoc 4v, 0v, OTE &lg zoTÓV Opp.QM, 
QóéBos T£; a0A4Tpídos &Adu Dave , el &xoóctie 
müAoóc4c: Wpép4c di dxoócQy oDOwv EÉrao. 


x^. 


IlzcT0xpáT4G 
AwpoxgírQ &Ó mpáTTELl. 


duro TÉ«Y46, 0 A«4uóxpirt, xaTOp- 
óOuaTa ui oi zmoÀAol] TGv dvÜpdTcv o 
czayráTaci| émaivéouci, Üeoici Óà moÀAÁxiG 
mpocaprüci* yv ÓÉ ri $4. Q0cic àvrimpr£aca 
A&zoAéow TOV ÜcpaztUÓpevov, TOv lyrpóv xa- 
crauéuQovrai mapívreg TÓ Ücioy. Kai &ycye 
doxím zAecíova wepuuoipíuy Y) Tix v XexMg- 
pücóni T4» TÉxywv. "Ey ui» yàp hyrpixgc 
ég TÉAoG 00x à yuoi xaírep v4 ywpaAéoc 
xaüsoTrtÓG* o0Ó8 yàp Ó Tícós süpérwg 'A- 
0cxXA«4z106, &ÀAAG xal mórOg év zoAAoiG Oie- 
Qóv4oe, xabárep "uiv ai rGy EvyypaQéov 
Dí(BAoi zapadeóóxaci. "Hi àv oüv Ü-mÓ cto 
&rloTauAcica "uiv  émioTOA, xareuéÉuQpero 
cep| Tío Qapuaxcígo roU éAAcDÓpov. Elo$- 
«Ow» uà» oüv, OQ Awuóxpire, Gg peuwvóra 
&AAeDopi&y , oÓ xarauavrtucáusvog OcTIG 
TOT' el46^ Qc d évruy Oy Éyvav, oó uà Aía 
zapaQpovéciog EÉpyov, &AAa cw«ó» dzodo- 
«3c Táo4G, xápra TWV ow» (civ &mveoa, 
&picTÓv T€ QDóciog épuwveuTyw» xal xócqLoU 
éxply&* TO)g Óà clomyayóvrag us épeuspá- 
uv Gg uewwqpvórag, Qapuaxsíqg yàp abrol 
Cx prc ov. "Ezcióy roívywv 70 abróuarov 1u£ac 
elg TÓ abrOÓ Euwyeays, OpÜGG zoctig émi- 


Ep. 20. 
€ ^ "v 
im. — mpácei.] Inscr. om. H.; — xaípei pro e0 7 pác- 
T£iV codd. 3.; — mpácociy b. 
- | M - . 
iwTpixio — Übeioy.] zpocáz rovc: C. H. b., in hoc sec. m. 
mpogzprÓGi; — xL» pro Yv codd. 4.; — ZvrumpáE xai 
codd. 4., quorum unus ZvrimpáEw; — ÜmoxAócWTZi pro 
l4 eA M 
&moMégW C.; — iwrpoóg vulg., vày iwrtóv mss. D., vóv TF 
iwTpov C. 
N / ^ P4 
XZi — TÉXVW.] yd mss. 4. 
zs ; CH à 3ó 4 ^ 
E78 zZpzàconaci.] «also Teéa b., wabca cda vulg.; — 
; À 
&Uspyév4G b.; — év moAAo/; omm. codd. 4.; — ai cvGv 


invadebat; interdiu vero si audiret, nihil pa- 


tiebatur. 


20. 


Hippocrates 
Democrito S. 


In arte medica quae recte fiunt plerumque 
quidem hominum vulgus non admodum laudat, 
saepe vero diis attribuit. At si in aliquo repu- 
gnans natura eum qui curatur interemerit, nu- 
men praetermittens medicum incusat. Et ego 
sane plus reprehensionis quam honoris ex arte 
mihi consecutus videor. Neque enim quantum- 
vis iam senex ad artis medicae summam per- 
veni, neque etiam ipsius inventor Aesculapius, 
sed et ipse a sese in multis dissentit, velut 
eorum, qui scripserunt, libri nobis tradiderunt. 
Tua sane quidem ad nos missa epistola per ve- 
ratrum medicationem reprehendebat.  Accitus 
igitur sum, Democrite, velut insanientem ve- 
ratro purgaturus, cum coniicere non possem, 
qualis tandem esses. Postquam vero tecum ver- 
satus, non per lovem desipientiae opus, sed 
omni prope favore prosequendum cognovi, ma- 
gnopere ingenium fuum laudavi, teque prae- 
stantissimum naturae et mundi interpretem iu- 
dicavi, eos vero qui me acciverunt tanquam 
insanos accusavi, cum ipsi medicatione indige- 
rent. Quandoquidem igitur casu contigit ut nos 
una conveniremus, recte feceris, si ad nos cre- 
briores litteras dederis, et a te conscripta com- 


omm. mss. 5. 


4» — &AAÉQopoy.] &mà céo cod. z.; — Z-ooTZzAcicz mss. 
5.; — mepí omm. codd. 4. 

elcáxUwv — ExpyCov.] &AAe(opícuv codd. 4.; — && ov 
libri 3.; — zovze H. v.; — 38 évrvz v C. e. .; — si3ov 
pro £yvev codd. 3.; — c3» Qc vulg., c2» ez» Q. H. 
váv pro cc» libü 3.; — épuwvéz Qócicg mss. 4.; — 3 ei- 
cayay. C. H.; — siezyóvrac C. 

émz53 —  Aóyov.] cz)TouaTóv libri 5.; — cTZvTÁ mss. 
4.; — yzysv Ald., C.; — yeypzppuévev codd. duo; — 


&zÉgcT&£iACG codd. 4.; — ToU omm. mss. 6, 
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cTÉAÀGV «uy muxvórEpoy xal ueraóidoUg TOV  mentaria ad nos transmiseris. Misi antem etiam 


ür0 céo ypaQouévcv E£uvrayuáruv: üzé- ad te de 


cTr&Àxa ÓóÉé coi xal abTOG TÜV pl TOU ÉA- 
AeDopicuuoU Aóyov. "Eppoco. 


, 


xa. 
"Izc-0xpáT465 AwuoxpíroO 
cepi £A AeDopiouob. 

Toi; wu» puioíec &veo xaÜcipouévolg po 
Tc cÓciog cpoUypaívew cà cOuaTa mÀÉov 
Tpogu xai àvacaóci. '"Ecw5v Óà8 zíq &AAÉ- 
Bopov, mp0 rào xivoinc cGy ccu áTGYV LR A- 
Aoy dyc», (4 TpÓc UcVOUG* Ó4AOI ÓÀ 9 vaw- 
TAS ÜTI xÍv4ci; Tà& cuaTO Ttpácok. "Emy9v 
Boó^z u&AAXo)» ys éAAÉBogov, xív& T4 
cóuaTa. 'EAAÉBopog ézixivduvog Toici cáp- 
xmc UyiÉug &xouci. "Ocor év vaio Qapua- 
xomocínig p» ÓupGci, xaÜcipóuevor oO maÓ- 
ovra. ply 5» Óu]5yococi. Xzaouóc é& éAAs- 
Bópou Ünváciuov. "Ec bm&pxaÜápci ocacuL0G 
4» Avyuog émrytvÓnevog, xaxóv. ^Ev Tac 
TapawoxiG Tác xolAÍ4G xal rOicI ÉuÉTOICI TOIGI 
abropárGG yryvopévoici, zv uày ola óet xa- 
6GaíoecÓni xaÜa(ocyTai, EuuQÉpsi T& xal &D- 
Qópoc Qépovci* & 08 u94, Tobvavríow. "Kio 
d8 &Qwv éy TQ mpoyvcoTixQ, xáÜapcig eübc- 
r& $4 dyo, €Q' à davupéro douríu, 9 xagói- 
GyiLÓG, 2 cxoróOwwoc, Y) oTÓóua ExzIXpoÓ[LE- 
yoy , xaUóAou Txig Uzép TV (peviv OÓbvoug- 
*» óà8 xárco, Oz0U «opio zuperoU oTpÓ(Doc, 
óc(QUog 00óvy4, yowvárav Dápoc, xarau5wa 
ductpyoUyra, 0ÓUvai Ev rolg UTÓ TÓ Ol Qpa- 
ypua. OvAáccccÓmi Ó8 6» rmi; (Qapuaxoo- 


Ep. 21. 
immoxpáv4e — 8A As(QopiuoV.] Inscriptionem om. H.; - zrepi 
$AAsQ. imm. Bupoupíra C.; — totam epist. omm. v. «., Lind. 
T0iíG — ZvamZÓCI.| Aph. IV. 13. 
ia3v — cupáccsi.] 3é omm. C. H.; — est parum recte 


scriptus Aph. IV. 14., quem conferas. 

i3» — céuacu.] xe? vulg., xíves H., Littr.; Vid. Aph. 
IV. 15. 

2AAéÉBopog — xovci.] cf. Aph. IV. 16. 

éco. — 23uácaci.] Aph. IV. 19. 

ezZcuóg — 0nv&cipuov.] Aph. V. 1. 

ézi UmepxuÜü. — xaxív.] *» Avyuóc omm. Ald., C. — 
Aph. V. 4. 

év vcio — vowwmvríov.] mücouáToic vulg., euro ÁTaG 


veratri usu libellum. Vale. 


2]. 


Hippocrates ad Democritum 
de purgatione per veratrum. 


Qui non facile per superiora purgantur, iis 
corpora copiosiore cibo et quiete ante potionem 
humectanda sunt. Post veratri potionem cor- 
pora magis ad motionem quam ad somnos ad- 
ducenda. Quod vero motio corpora turbet, id 
indicat navigatio. Cum voles ut veratrum ma- 
gis ducat, corpora moveto. Veratrum carnes 
sanas habentibus periculum creat. Qui in me- 
dicamentorum potionibus non sitiunt, purgari 
non desinunt, priusquam sitiant. Ex veratro 
orta convulsio letalis Immodicae purgationi 
succedens convulsio aut singultus malo est. In 
alvi perturbationibus et vomitionibus sponte 
obortis, si qualia purgari convenit purgentur, 
tum conducit, tum facile ferunt, alioqui contra 
accidit. At velut in praenotionibus dictum est, 
per superiora purgatio accommodata est ei, qui 
sine febre cibi fastidio, aut ventriculi morsu 
aut tenebricosa vertigine torquetur, aut cui os 
amarum est, etin summa omnibus supra se- 
ptum transversum doloribus. Per inferiora vero, 
ubi citra febrem tormina detinent, lumborum 
dolor, genuum gravitas, menses aegre prode- 
unt, et dolores sunt in partibus septo trans- 
verso inferioribus. In medicamentorum autem 


C. H., Littr. — Aph. I. 2. 

&c — àidQpaypua.] cf. Aph. IV. 17. 18. 20.: — sirsts 
Vatt. Foési, süvc0(q C., süTszÜsí4 Ald.; — éàz' (éQ" edd. 
antt., C. D. H.) (addunt à» C. H.) Zmvpéze vulg.; locum 
descripsi sicuti Littr.; — | ante xzpà. omm. C. H.: 5 ante 
cxor. om. H.; — cexoró3civoc vulg., exovó3ivoc C., Littr.; — 
1 ante czóuz om. H.; — ézvuzixp. vulg., éezixpoóuevov H.; — 
pro 3vcepysüvvz Foés. voluit àvcépxovrz:, quod ut Graecum 
sit vereor; non magis quam Littréus quidquam moveo, licet 
Bóccpyz malim; sed nescio quid miser noster consarcinator 
dederit, aut non dederit; — ó3/v4 H. pro ó3óvzi; — c6 
omm. Ald. C., sed Ald. jzà 3izQpcyuzai. 

QuAZccscUm: — cpamvAoós.] )moEÓpovg Ald., jzo£/povc 
cett. — Locus unde ductus sit mihi non constat. 
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cíuig ToUG üoT&íoug TÀ ca TA, UAloTA, 02 
Tobo uéAavac xal Dypocápxoug xai TObG UTO- 
E£weoug Ó8 xal qpeAAobgo xal rpauAoóg. 'Oxó- 
co. dà rà QAeyuaívovra iy àpy T9 voó- 
cou, GG EQwv &v TQ cepi zTi0ÁV4G, ceüUÉog 
érixeigoUci Aütly. Qappaxeíu, ToU uiv Evuv- 
rerauívou xai (Aeyguaívovrog .o00!» dqau- 
péouci, o0dà yàp évOlOtoi 0v £v TO máloc, 
Trà d ávréyovra T vooéuaTi xal byicmà 
Euvrfx0ovci* dcÜsvéog dà roU cua Toc y evoué- 
you, TÓ vócWuLa ézixpaTel xal àvi T GG Ex oUcI. 
"EAAejopíCety 08 "epi og dz x«tpaMis Q€- 
pera QeUpa uy didóvan 08 &rl iuzÓGV, ure 
Qapuaxeósty To0c dp60Uug, Toig Dpay*á- 
ósac, Tobg oTA4vóósmc, ToUG AQaíuouc, 
robo TycuaTÓOtaG, xal Ewpt (íjccovrag, 
óupéósag, Quodótag, évrerauévoug Um óv- 
Opim xa) mÀsupag xal ueráQpeva, TroUc &mo- 
yeyapaapuévoug xal üjuaspa (AÉrovrug xai 
oig W«oi T&v OrGV, xal Tác obpfÜpyc dxpa- 
vtlg, [408 ToUG lxrepiÓemg Y xoiMs4G àcÜe- 
yíaug, 7 oiuoppóósag, 9» &v Qüuaci: zv O8 
Qapguaxsücai doxé£g , EAAeDópo ácaAGc dvo 
xáüaipe, xáro Ó& [5' xpáricToy dà TobTOlG 
duimTRy. 'Xhg 08 EQwv àv TO mpoppwurixQ , Ua 
Qapuaxsóci» 408 ToUg émaveuoDvraG ué- 
Aayam, azocíroug xai mapa(ópouc, xaU" y Dyv 
pixpa, üduv oem, Opa Üpaci, xexAacuuévoy 
&y0ovrag, ÉmoldoUvTag , cxoTGOsaG, dx póouc, 
pÓé Tobg év zmuperQ xavuuarótag, xara- 
xexAacuuévoUc. "Xo dà Ew» &v cQ mpl zTI- 
cáv4G , owcapotióég ym xaÜaípei € cócig 
7uc) dpawuüc &v OEuuéíAmTI TeT plu ÉvOV * 
Euuuícysiy dà xal Toi; £A Ae(dópor; TÓ TpíroV 
MÉpog Tfjg mócio0g, xal q4cco» myíyci. Kafa- 


(39 4d 


0xócot — Exovci.] cf. additam. ad lib. de V. A. $ 5. — 
T0U6 iV cUvTeTZUuÉVOUG xz QAeyuzivovrzg M.; — óQe- 
Aéovc, vulg., &eAsUo: C. H., &Qzipéovei lego ex l. l. cum 
Corn., Foésio; si cum Littréo àeAéovcs: servare velis, cum 
H. saltem scribere oportebit 76204 àv cvvreTZMÉVOUVG Xi 
QAsyguaívovrzg oU3iy GQeAéovci, et tamen vel sic parum 
laudandam lect. habebis; — 3;23/3o; C., 323/3e? H., &vài3o? 
vult Foés.. evo saltem £y3í(3ec. scripsi, alterum enim absur- 
dum; — 3'Zvrex. C.; — yivouévov. vulg., yvyv. H., dedi 
aor. ex ]. ]. 

&AAeBopiCeiw — BunvrRV.] cf. 1.1.$ 40. 55. 57.; — 3 agp. 
vulg., wáre Q. IL, Littr.; — &xpoíoug C.; — Iaíuous 


potionibus vitandi sunt qui corpore probe va- 
lent, praecipue vero nigri et humida carne prae- 
diti, ... , balbi et blaesi. At qui 
per morbi initia, inflammationes confestim per 
medicamenti potionem solvere nituntur, ii de 
distento quidem et inflammato nihil auferunt, 
velut a me dictum est in libro de ptisana. Cru- 
dus enim affectus nihil cedit, quae vero morbo 
resistunt. et sana sunt tabefaciunt, imbecillo au- 
tem reddito corpore morbus superior evadit et 
curari nequeunt. Veratrum autem exhibendum, 
quibus de capite fluxio fertur, at suppuratis 
minime dandum.  Medicamento minime pur- 
gandi decolores, raucedinosi, lienosi, sanguine 
defecti, suspiriosi et sicca tussi vexati, siticu- 
losi, anhe]osi, quique praecordia distenta ha- 
bent et latera et dorsum, qui stupore affecti 
hebetius cernunt, quibus aures sonant, quique 
urinam minime continent, neque qui morbo 
regio laborant et alvo sunt debili, quibus san- 
guis erumpit aut qui tubercula habent. Quodsi 
medicamento purgandum videatur, veratro per 
superiora secure purgato, at per inferiora mi- 
nus. lis autem praestat victus rationem prae- 
scribere. Neque vero, quemadmodum in prae- 
dictis. dixi, medicamento purgandi sunt, qui 
nigra vomitione refundunt, cibos aversantur, 
delirant, quique dolore vexati parum dormiunt, 
qui aspectum ferocem, oculos fractos habent, 
subtumidi sunt, tenebricosa vertigine vexan- 
tur, decolores, neque qui in febre aestuant et 
confracti sunt. Sesamoides vero, velut dixi libro 
de ptisana, per superiora purgat, potum ad 
drachmam dimidiam et in aceto mulso tritum. 
Admiscetur etiam veratris tertia potionis parte 


H., £Qzipovs vulg.; — xzf ante zAcvpZc om. D.; — ZeQz- 
Af, vulg., Foés. desideravit 2eaAéec. H. 202 AG fert; — 
àigiTGv  vulg., recepi cum Littréo probabilem coniecturam 
Foési; sed locus vel sie deseriptus mutilatus est vid. $ 57. I.1. 

&g à8 — xavukexAacpuáévoy.] xabeu3si vulg., Littr. dedit 
lect. e Prorrh. I. 71.; — xexA«u£vov vulg., quod fortasse ex 
x£X Atipévoy natum est; dedi lect, quam exhibui l. l. e Prorr.; — 
&moid. vulg., ézoi3. C., Ald., Littr. 

4e 38 — víysi.] cf. addit. ad lib. de V. A. $ 60.; — &y 
7G C. H., Littr., vulgo om.; — cezpiguéva vulg., vevtig- 
pévov Foés., Littr. ex l. l. 

xalaipgwy — aéovrai.] xaünipew Ald., b., Littr., x20aípe: 
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gel 8 xa) TOUG Év *«povíowg rerapraíong xai 
robo iy Aurupióti zuper( wpovíoug, xai Qv 
o)x ÉcTi Okpoc, o)0à zóxgicic, TobTOUG 0E 
pau mpórspgoy TGy Tpi&y É[dopuáówv , zoTà 0i 
xal mAsupiTixoUGo xal tlAeÓóeig: Gg dà EQuv 
&y TQ mpl yuvaixeíoy, xal 2» ai uigTpat xa- 
óápciog ÓÉcvrau. 


x 
Tzc TOxpUTMC 
-rp0c TÓV vuióy Of£ccaAor. 


'Ieropíuc Ó$ usAÉro coi, O ma, ytcou- 
Tpix4G xal &piÜUdciog: o0 vp uóvov céo TOv 
Díov cüxAsE xai imi mo0AÀA *wpücipov ég 
dyÜpe (uv uowjpay émiTEAÉCE. , GÀ xal T?y 
qux» üEvrépgq» r6 «al T4AavysoTép4v xaTa 
TÓ £y byrQiug QvioUci mà» 6 Ti of ec. Kaf- 
TOL 94 LEV T4g yecpuerpíua loropí4 &oUca T0- 
Aócw4u66 TE Xal mO0ÀvtiÓ4c, xal zy per! 
dzoósíEiog m&gaivouév4, &oToi wexoíuw m póc 
rt rà T&V ÜcTÉuv Üécei xal éEapÜprotig xal 
T4) AourWy TÜV UusÀíG) TE: ép yàp Tv 
TroÓTGYy TOÀUTQpOTÍ4) tÜETV/yyGoTÓTEQOV* xdi 
&uDoAgZ Ts Gpüpo» xai TÉüÉ TUV ÜcTíaV TÓV 
&£uyrpiDouévay  ivamQíci T& xal éxrguzÉCi 
xai Euv»Üéci xal &E£aigéci xal TÉ Aorrá Üepa- 
Tt] WpWcti, elóbg óxoióv TE TÓ *copíoy &cTI 
xai TÓ Ex ToÓTOU éEoipeóuevoy ÓcTÉov. 'H 
óà Tác àpiüusciog TáEIG TpÓc T6 TÀg TEpió- 
doug xal &AÓyouc TG» zUperTGv ueraoTáclaG 
xal] và xXpíclag TV voctóvrQy xa) Tàg ÉV 
yoócoig àoQumAsíac dpxíoucm &oTrO: wáAa 


vulg.; — éyxpovíoig C. pro év xp.; — qx38 £moxp. vulg. 
ovà8 ZzÓóxp. H.; — xazÜzipsw xai 5v» vulg., sed xaleiperm 
omm. C., Littr. — Prior loci pars unde proveniat , non re- 
peri; — ad citationem librorum de Morbis mull. cf. lib. I. 
p. 607. 625. 627. 629. 631. 
Ep. 22. 

iz7. — bcoc2Aóv.] In D. H. b. haec epist. sequitur libel- 
lum de nat. hom.; — zzoxpáre cod. 7.; — inscriptionem 
om. H.; — viéz b. 

icTopíus — apice.) àé vulgo, 34 de meo; — à za, ps. 
c0; C.; — xzi vóy D. cett.; — cs omm. H. v. b. ; — óvzabz: 
vulg., óve/o0z; mss. 2., àvggUus C.; — wpfteic H. v. q. b. 

x&iv0t — ócTÉOV.) zoAvoxX/umy C. H. b.; — perá codd. 
2.; — mpg víg sime cs idem duo; — »zi é£aglpáoeis 
om. Lind.; non sine causa id illi suspectum fuit, sed diffi- 


et minus strangulat. Diuturnis etiam quartanis 
laborantes purgare oportet, et longa febre lipyria 
et eos quibus neque sitis, neque excretio adest, 
neque tamen ante tres hebdomadas. Interdum 
etiam morbo laterali e£ volvulo laborantes. Quin 
etiam purgandum est, si uterl purgatione indi- 
geant, velut dixi libro de morbis mulierum. 


22. 


Hippocrates 
ad Thessalum filium. 


Geometriae et arithmetices cognitioni studium 
adhibeto, mi fili. Neque enim solum vitam tuam 
gloriosam et ad multa in rebus humanis uti- 
lem, verum etiam mentem acutiorem et longe 
splendidiorem ad fructum eorum omnium, quae 
in arte medica usui sunt, consequendum red- 
det. Quamquam quidem geometriae cognitio, 
cum multas et varias formas habeat et omnia 
cum demonstratione ad exitum perducat, tum 
ad ossium positus et articulos suis sedibus emo- 
tos, tum etiam ad reliquam membrorum com- 
positionem utilis futura est. Nam ad horum 
affectuum variam cognitionem facilius pervenies, 
tum etiam articulorum repositione, tum ossium 
contritorum resectione et perforatione et coa- 
ptatione et subtractione, reliquaque curatione 
uteris, noscens qualis locus sit et os exem- 
ptum. Numerorum vero series tum ad am- 
bitus, quae praeter 
rationem in febribus fiunt, et ad iudicandos 
aegros et ad morborum securitates satis futura 


tum ad eas mutationes, 


cile dictu est, num re ipsa auctor hicce dare h. l. non po- 
tuerit; — eig (ég HL.) 4v (cíe& pro sig váv mss. 2.) yz 
(yZp váv D. H. b.) coóv«v zoAvTpomíu» coemVyywO TÓTEpOV 
(émuyvauoóvspoy C.) vulg.; — inde Littr.; ég cv yZp vov- 
Tí&V m6AÀUTpOTÍVV tUszLyVMcTÓTEpoc £dy. Quae innovatio 
mihi non arridet. Ante éguoA*5 addendum visum est xaí, 
quod ceteri non ferunt. Porro cy post ócvcéov om. v.; — 
xcix. vulg., cpzozcón: al. m. b., x pác Littr. de suo; — 
tidór. vulg., siddóg C. H. v. «. b.; — c6 ante x;epícy de 
meo; — AEn oido vulg., e£zipeópuevoy H. v. b. Littr, 

5 SUE £ppaao.] ZAÍyoUE vulg., sdAóyovg H., Littr.; — 
7X6 é&V voícoig (iveoíowg pro év v. H.) &cQaAsízg vulg., 
textum. dedi ex emend. Littréi; — Zee C. v. (b. al. m. 
Zorzi.) Ald., Littr., fecz; vulg.; — guAwrTz D.; — vá 
ante uépez om. Lind.; — &vécioc vuv (Órav om. C., óvrz 
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yàp ceuyó» Ucwpeoíu» Pew &év hyrpuxáj TOI- 
4yót, "Ti; coi TÀ uÉpem Tío ÉmITÁGIOG xal 
Tj; &víciog dyica Üvra T3» Lowpxy EDyvccTaA 
TapéweTai wopig dumAauíu4c* 010 0» xápra 
ég Óóvapuv aQpíaveo T5 coijcóe &jeipíuc. 
"Eppcoco. 


wy. 
A"«póxpgirog "IcmT0xpámei 
c€pl Qóciog àvÓpámov. 


Xp, mávrag dAvÜpózoug hTpiky»  TÉywv 
eríoracÓai, O 'LrzóxpgaTscg, xaA0v yàp áua 
xai &£óuQopov ég TOv [íov, Toórcv O8 uá- 
Ara, ToUg zulÓcíag xal AOycv idpiag *yeye- 
v4ufvouc. "loropíuc coQ gc yap doxéco iyrpi- 
x4» dócAQwv xal Eóvoixov: coQ(q uiv yàp 
qux àvapüerai mío», iwTpixX à voócouc 
ccpáTo) dQeupéerau. AüE£sTai 0? vóog ma- 
peoóoxG Uyit(quG , wv xaA0v govoécei) ToUG 
&c6Ad Qporíovrac: &Ew0; d$ couaTixéo ÀA- 
yeoóo4G, o008 mpobuuíuv der vóog éc ueA€- 
T4V üpeTiG* voUcog 'yàp aptoUca Otivüg 
Jwxv &uavpo, Qóvycw ic Euumábtiay 
&youca. Qóciog 8 àvÜpcíwc broypadw 
Üecopígy Exei rorvoe. 'O uiv éyxéQaAos Qpov- 
péeu Ty» dxpx» TOU cÓuaTOG, dcQáAtiay 
éumemioTtUUÉvO; , Üuéci  veupióocoi éyua- 
ToxÉGV, Üzip (Gv Ocríc) ÓumA&v QQcisg 
àyayaamíg dpwguiai ÓsocÓT4» QüAaxa Oia- 
voíqG xaAózTOuci. "lgvy&G» cóxocuím opüra 
xocpLoUca: TÓ di TGv ÜpuuáTGy Opwrixóy dy 
mOÀUvírcw QüAsUo» ÜypoU &voraoíg, Um 
perüzQ xoiAáci &víogurmu — Üecopíg; dà ai- 
Tiv, &xpiD9c xópw QAaxa cmpcó» cówtpi 


pro rav Ald.) Zwez üvrz viv (tig icoTÁTYV pro óvrz TÁV 
cod. T.i igóruTA, in marg. b.) uoipzv vulg.; cum C., Littr. 
0TZy omis; — ZgAzxínc, in marg. Zu Az«eíue C., Zg- 
BAaxíns Ald.; — Zdixvéoio cod. v. , &Qíxveo b. ppeo om. v; 
Ep. 23. 

3wuóxp. — vÜpiimov.] Inscr. om. H.; — hane epistolam 
et seq. totam omm. C., Lind. 
: icropíug —  ZQaipécvui.]. [acopínv vulgo, sed H. dein 
i^Tpixfy pro vulgato iwrpixso; itaque puto nostrum /eotíue 
hoe loco et dein iwTpixáv scripsisse, quod illi reddo. 


^ ^ P4 
Qícios — xuAUmTOGO:.] imcepyQud*4 H. b.; — cvveiwxz- 
i] ES e c X 7 : ^- 
70/5. Cett.; — Uvmép oy vulg., Uzép Qv C., Littr.; — 3A 
H. b.; — £vzyzaivi vulg., Zvayxaíg Littr. de suo; — xa- 
III. 


est. Praeclarum enim in re medica est tibi id 
subministrari, quod intensionis ac remissionis 
partium, quae ex parte inaequales sunt, faci- 
lem tibi absque errore notitiam praebeat. Qua- 
propter ad huius experientiae facultatem valde 
contendito. Vale. 


22. 


Democritus. Hippocrati 
de natura humana. 


Omnes homines artem medicam nosse decet, 
o Hippocrates, cum praeclara simul res sit et 
ad vitam utilis, tum vero vel maxime erudi- 
tionis et eloquentiae peritos. Sapientiae enim 
cognitionis medicinam sororem et familiarem 
esse duco. Sapientia si quidem animi pertur- 
bationes exhaurit; at medicina corporum mor- 
bos pelli. Mens autem increscit cum adest 
sanitas, cuius curam habere eos, qui recte sen- 
tiunt, praeclarum est. Ubi vero corporis habi- 
tus dolet, mens ad virtutis exercitationem nul- 
lam adhibet diligentiam. Praesens enim morbus 
animum vehementer hebetat et intelligentiam in 
affectus cognationem secum adducit. Humanae 
vero naturae descripüo hane habet speculatio- 
nem. Cerebrum quidem in summa corporis parte 
praesidio locatum est ad securitatem sibi con- 
creditam, intra membranas nervosas colloca- 
tum, supra quas duplicia ossa ex necessitate 
adaptata, dominum mentis custodem cooperi- 
unt. Pilorum concinna ratio cutem exornat. 
Oculorum vero cernendi vis delitescens in hu- 
moris recessu multis tunicis constante in locis 
cavis sub fronte collocata est. Pupilla sincera, 


AümcTouci. yxéQuAoy cett., éyx. emblema est. 

Tpxüv — dimouévsi.] sÜxocpim b.; — xocuücz vulg., 
xocuoUcz de suo Littr.; — 2v iypoU évoTzcíziG Üm0 L£T- 
74V (uérumov H. b.) xoAzcín (xoAucín b.) cvvídpum zi vulg.; 
unde Littr. coniectura effecit: y jypoU svcümÜsim jc0 uíTu- 
voy XoAucí4 GuvidpuTZi. Sed me iudice xoAzGí4 ortum est 

M 
e dittographia xo:Azo:. De éverzoíg quare dubitem, non 
video; quemadmodum  pec7zcí4, ita etiam évcTZcí4 dici 
potest, quod dedit item ten Brimk in Diario Philol. VIII. 
p. 417., iungendum autem zoAvxíruv: — é&voTacíg; itaque 
Üz0 ueTé zu (vulgo uecézuv) xoiAdci évídpuraus (pro cvví- 
dpuT4;) dedi. In seqq. interpunctionem mutavi et 3é post 


bird 
(4 
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Umouéyel. Aur Aoi à QóUcvec ÓcQprciog ézi- 
yvéuoyeg , diopífouci 0(UnAuGv yerrvíqv. 
MaAax4 08 «sAÉo» àQy9 cTóuaT: m&pIzTUG- 
couíy4, Qquárov aicÓxci» &xpiDg cs Ói&p- 
Ópwci» mapíco xs xuMep»oufyw4. Véveioy à 
&«portvég xai) weAóveov wyóuQoig Evvwppco- 
cpésoy. "Exóowsim à uóÜcv Gra Ówutovpy oc 
A»éqysc, oig émi;v Ó glo; oüx dcQal4c 
di xovoc üAoyicoTí4G yíyverat. NaMgs UurT4p 
yAGcca, duc dyys^og, muAcpobca TWV 
ytUcly , Ónupotg Odóvrcv Üpry xoci zeQpoópy- 
TU. Bgóywoc óà xal QépwyE "puoouívot 
&AM Aog ty&irViGci* Ó uy tyàp &g xéAeuÜov 
cyeüuar0OG, 0 dà ég [BuüOv xoiA(uG Tpo(v 
mporíuzei A&Dpov» &Üsóuevog. Kevosióxg Ó8 
xapóíq DaciAlg, Ópysc TiÜ4vOG, mpüg mca 
&riDouA:y évo£Ovxe Üpaxa. Onuival dà mvtó- 
uovoo cXcayyec "ép diodsuóusevou Qavizg ai- 
ri0y zyeUpam Tí&TOUCI. 'Tó 08 Y opwy v atua- 
To; xal weraDáAAoy elg Teo» Eiv Aopoic 
zoixÍAoI; xolMgQ cepímAoó) écTi Wrap, imt 
fuuí4c a/ri0y* wc dà «woÀ"» Tgog €zuTI 
uévouca dixQhopy cópuaroc &vÜpcmwLou UTEQ- 
fAócaca wyfyvyerai. BAa(jepüg O08 coro 
&v6pazívou xal àveQeAxc &vorxog om Av &zé- 
yayri xareuyáC eran m pay pua, uxóev  aroóue- 
yog. Mécw 0? voórGV *«opwysi mavofxreipa 
xolM4 Oi0xÉovcm T7» TÉ. "Evowam € 
xoiM4c &£uvÜéciog Ówuiovpyíg, Euvdoveüneva 
elAeirai cep] xoiM4» éyrega, AXqiog xal 
&conpíciog airim.  Aíduuor dé ve(pgol iEóci 
&yilógucuévor xal WuQieouévo Ówu, oüpcv 
&xpiág delevi cum t. Br.; is autem illud eóxz:píw; mutavit 
in eüxspc, ego süxsp? praetuli; tandem jzopuévew H. b. 

yévsioy — cuvwppsocpuévov.] ZxporsAéc codd., nisi quod 
in b. al. m. Zxpozsvéc, quod recipiendum videtur. 

&xdox ciu — vylyveras.]. àvàoxsiu cett., éx3oy eiu ten Br. 
l.l;— oig éztày 6 Üvpóg vulg.; sed pU0og b. al. m., idem- 


que Calvus legisse videtur et dedit Littr.; sed si Uoc legas, 
etiam éz:&v legere oportebit, quod Foés. Latine expressit. 


AuAMe — miQpoópwrai.] &xvpoíg Ald. H. b.; — píy- 
aoi b. 

xevosidug — Üópuxa.]| xevoridég b.; — év3édwue vulg., 
éyBéduxe Ald. H. b. 

Ünpivzi — cíxTovct.] Üzpivá vulg., üzuswaz W., 6epivat 
ten Br.; — zveuuémrev vulg., zveupóvuv Littr., malo zveó- 

nv "a "f » N17 [] 5 

poyoe scribere; — 23io3ópuevas vulg., àio3eópevas H. b., 3uz- 


Bóusvz: Littr. de suo, sed in mss. lectione latet 3ro3evógevzu . 
vel àie3evugpéyzi, vide ten Br. l. l. 

7ü 3à —- wliyveTui.] cüv Aofhoc mo0AAdwiG XoÍAM mEpí- 
czA60 ÉoTZi Wzz4p legit Littr., xoíAw (xoív4 al. m. b.) ze- 


visionis causa, palpebrae extremam oram, T24g- 
cóy dicunt, promptam custodiam sustinet. Nares 
duplices odoratus arbitrae, oculorum viciniam 
dirimunt. Labra vero os molli suo contactu 
circumplexa verborum sensum et exactam arti- 
culationem regunt et efficiunt. Maxilla autem 
sursum tendens et testudinis in modum con- 
nexa dentium clavis coaptatur. At aures opifex 
ad sermones excipiendos aperuit, in quas cum 
sermo subit, non certus temeritatis minister 
evadit. Lingua loquentiae mater, animi nun- 
cia, gustus custodiae praefecta, tutis dentium 
sepimentis munita est. Guttur ac gula iuxta 
sese coaptata viciniam habent. lllud enim in 
spiritus viam, haec vero in ventriculi profun- 
dum. liberaliter propellendo alimentum demittit. 
Cor regium locum obtinens, coni formam ha- 
bens, iram alens, adversus omnes insultus tho- 
racem induit. Crebrae autem pulmonis caver- 
nae, aéri perviae, spiritum vocis causam pariunt. 
At hepar, quod sanguinem suggerit et in ali- 
mentum transmutat, fibris variae formae circa 
ventriculum fluitat, cupiditatisque causa est, 
Bilis pallida in hepate manens, ubi in corpore 
humano redundat, ipsum corrumpit. Noxius 
et inutilis corporis humani incola est lien, ex 
adverso decumbens, nullum officium sibi expe- 
tens. Medio vero horum loco ventriculus omnia 


suscipiens alimentum subministrat coctionem 


moderans. Intestina vero, quae ventris composi- 
tione continentur, constituta uti cum eo agiten- 
tur, per ventrem convolvuntur, eorum, quae 


pímAoog vulg, Ao(joic. zoixíAow0: xoiAÍMG TrEpímoAog ten 
Brink; veteres de hepate ventriculum amplexo passim loquun- 
tur; Gal. de usu p. àiz ví 38 zepiéQuxe và» yzovépm vb 
$TZ0; — iam vides quid voluerim; — ecc; jam Foés. in 
égvcí mutavit; — xoA5* 38 xAwpá H.; — xz Bixbopü 
cett., otiosum xzí repudio. 

BAaBepac — zivodpusvoc.] BAupepis vulg, QAaeróc Ald., 
b., ten Br., Littr.; — vulg. Zzévxvz: sÜ3s& (sÜBewg Ald.); 
sed in seqq. vulgo aopwyei zavàéwveipz, xoiAÍq xacsvváCe- 
cZ4;, ubi illud qopwyez ... xzi süváCevat, quod inde effecit 
Littr.; aeque ineptum ac vulgatum, sed nostro loco s/3e; est 
glossa ad xzvevváCeTzi spectans, quare e seqq. vocem pri- 


stinam revocavi; —  Foésius minus recte ziv;4j4evog voluit 
in fine loci. 
péscn — zéjiv.] De xacsuvátevus post xoiAÍ4 in vulgata 


dixi in adn. proxime autecedente. 

Évoyu — uiriz.] 3 Evvx,z 3é (sic) pro £voxz 3é H. b., 
fyux,z Ald. 

Svo: — meQónaci.] ima íos cett.; — àvn3paeuévo: H. b. 
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&xxpíciog 00x &AAÓóTpiOL TE(Óxaci. Kópiog 08 
&zácwc xoiMw4G Ó xaAocóutevog iémírAoUG Yya- 
orÉom cca» &pepieíAw(De, uóvou om «voc 
&rsp. 'EE£$96 veupóÓ4c xócoTig lowío cTÓua 
éyidpuou£y4 , Ever Aey uéyov. yy eov, o0- 
pov éxxpíciog alría yíyverau. 'H. 08 yeiri- 
&ca craórX4 uT4p DpeQéov, Oewóv &Xyoc, 
TGy Éy yuvauxl uóoq Uy uupíav mapaurís, ux- 
Tp4 Eure Asuxe uuYoici ico, € 08 mv- 
Acpóg càpE éx[páccouca vyacTpóc mAgÜog 
cQíyyerat veüpoici &x (Qócioc TÓxou zr povoíac. 
PEx« à cópaToc xpeumorol &xTOG olxíqy vé- 
povrat éxvóvoy riora Opyelc, moUAUYÍTG- 
veg éóyreg: Évvouoy à' 05g àzó QAsD&Gv ve 
xal veópQy TÀÉyuam, oUpQy» Ex Uciv zOLIEÓLLE- 
yov, E£uvoucí4g Umoupyóv, Qócioc Uzo ÓtÓw- 
puoópyyrai ÜpiEly YO46 muxa( óuevoy.. Xxx 
dà xal Dpawíoveg xal cà mpoowpruuíva coó- 
TOlcl Gxpm, Ol4xovíqG m&cav àpy)v Euvybpoi- 
cuíva &Éxovra, veüpoy doQaAs Asuroupyísy 
vcAÉouci. 'H à cóuaTog à uwwois Qóocic 
é£éreuEs  mavróuopa om Ad yNvyQ» wyfpu., 
& à4 Ükvarog émicTAaÜtlg Oxícog Éravuct Ai- 
TOUpy 4c. 


xÓ'. 


Ilz-0xpáTOUG Dyitiv0v TpÓcG 
A«xpuuTrpgiov DaciAÉa. 
lc -T0oxpáT4c KGoc 

BaciAet Awuwurpgío o aípeiv. 


Hue xai mpórtpov [iv cTOUÓÁT OvTtG, 


éESe — yiyverai.] 2vuopaouévor H. b. Ald.; — yíyvera: 
H. b., yívezz: vulg. 

5 Nc m povofus.] 5» 38 yevrwiinz ruÓTW UuÁTWD BeeQéov, 
* ($ H.) 3v ZMyos. TV £V yvuvazuxi uóx nv pupíov ra- 
pauTís, píTHD (u*Tpw Foés. coniecit et ex mss, dedit Littr.) 
zeQÓAcvxev^ » 7UAupbG IU X 0G ia y iu Bpácacz cul cQíy- 
yeTui Vejpongi, dx 38 mAfbovc éxxyéovca yacTpoc (o0 T[ÓZ 
al. m. b.) Qcios &x TÓxoU (dwuiovpyyiue pro vóxov voluit 
Corn.) zpovoísg vulg. — Quid mutaverim et quomodo locum 
corruptissimum restituere studuerim ex textu descripto patet. 
Moneo haee: 5 ante 3ewóv iam ten Brinkius delevit; magni 
momenti est exx£ovez et pfezoz tenere, quorum illud glos- 
sema, hoc vocabulum princeps, quare éx()pdo covec dedi ; prae- 
terea perturbatio ordinis est in vulgata, quam sustuli; illud 2x Qà- 
gu6 TÓKOU TpoVoÍNc est 2x qo mpovoíuc TÓC cios TOU TÓXOUV. 

é& — mvuxaCóuevoy.] Ceteri Éxycvor, quod non intelligere 
se profitetur Littr., sed tamen non emendandum censet; imo 


assumuntur et excernuntur causae. At gemini 
renes lumbis insidentes et adipe circumdati ab 
urinarum excretione non alieni natura sunt 
comparati. Omentum vocatum toti ventri do- 
minatur eumque solo liene excepto complecti- 
tur. Vesica deinceps nervosa, coxae ore per 
complicata vasa insidens, urinarum excretionis 
causa exsistit. liuic vicina infantium mater, 
gravis calamitas, sexcentarum aerumnarum mu- 
lieri auctor, uterus delitescit in coxendicum 
recessibus; caro vero ostium custodiens, effun- 
dens ventris repletionem, nervis coarctatur ex 
naturae partionis providentia. Extra corpus pen- 
siles domum incolunt prolis conditores testes, 
multiplices tunicas habentes. Pubi inhaerens 
plexus ex venis et nervis, urinarum effusionem 
peragens, coitus minister, a natura fabricatus 
est, pubis pilis ornatus. Crura et brachia his- 
que annexa extrema, totum officii principium 
coacervatum habent, tutamque nervorum ad- 
ministrationem perficiunt. In imis autem cor- 
poris recessibus natura viscerum omne genus 
fabricavit; quibus sane mors insistens ea cele- 
riter administratione solvit. 


34. 


Hippocratis salubre consilium ad Regem 
Demetrium. 

Hippocrates Cous 

Jegi Demetrio 6. 


Nos cum antea quidem, o rex, operam de- 


scribe exyóvuv cum ten Brink; — eUvooy vulg., süvoíwc H., 
eovor. AM., sÜvor b.; tum Z()4 vulg., pro quo 7f Littr.. sed 
quid &Uvoov Yu nunc sibi velit ipse videat: praecedens oixí5v 
véueTA. Íacit ut £wvopov 3 5g scribam; — 7o3s3wpu. una 
voce vulg., recte dissecuit Littr.; — vulgo GpeEiv 56 zuza- 
Serve (mvxa ouv Littr.), verum feliciter ten. Brinkius in 
Wpe£;v latere vidit (pi£ív. quod solita permutatione literarum 
O et O in vulgatam abit. 


GXÉAw — TsAÉovoi.] cuvuüpuauévy. D.; — veópav me vulg., 
7T£€ Om. lattr. 
J a8 — Aevrovpyíne.] &cuToG cett., sed non placet illa 


&cduuros (sic, iungo &v uvxoig cópauToc; — "AuwTÁ- 
popu vulg., zavróp. ten Brink. 


Ep. 24. 
imcTOxpáíToUc — xmípeuw.] emm. — DaciAéz om. D.; — 
totam epist. om. H.; — BaciMia Ald. b. 
4usíe — &msoTslAugtw.] mpórtpov pé)» b.. vulgo gév 


a 
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BaciAcD, m&pl Tác dvÜpozíuv4G Qócioc &v xe- 
QaAa Üscptjoni, Ewyypádavreg xaÜ&zep 
zEíocac, üztcort(Aaguev. 
páMcra czovÓd( ew mobc £u Qpovac, wuelc 
rà iy xal map T&v mpÓTepov mapeiAwQ6- 
T£GQ, TÀ ÓÉ xal) vüv aürol mgoctEsupóvreG, 
yeypádQaué» cot, Og cb TOig mp0 TÉV dppa- 
oT4«uáray cweíong wyevopévoig &raxoAov0Gv 
xal wpevoc cAtoTáxiG dyoucog &v &lwc 
Tüy &ravT& wpóvov. "Eccri ó8 O00 yév4 dp- 
püoTiBy àmávrG» TG COGY, » uiv xaTa yé- 
y0g, * 08 xaT& máÓog àvópowu. "Tàc 9 émi- 
Üuuíno Trà xarà TWv Tpo(Dwv rác Tt vobcouc 
à&rácag éE ümevayríav Od,et «ateoTq4vUÍaG xai 
yoócouc Uc voücuy yryvouíyaz. '"Ezi cza- 
cU cupsróg EzIy&VÓUEVOG loT4ot TO vÓcwua" 
xt(QaASo Óà cepicduvíag moAAÓv aium xarà 
Trà Gra fayiv 5$ xarà rác fivag: emacpuol 
Tcl TOlG [LEAary o 00100 Ezty ly vópoevon m ab- 
oci TàG JuEAcywoMac. Kal xaüóAou py 
écri xa) píQa cG» àvÜpozívoy voowudrov Y», 
xt(aA»4 xal] rà &ppooTZuara TÀ WÉyicTA 
&x TaÓT4G mapuyfyverai: émixeluéÉv4y yap 
aür4» TQ cÓUaTi, Gozep cixÓay TOV cic(De- 
pouévov àzávreov E£uuatvei nóTTV ÉAxew 
TEplTTÓUATA Xa) TOUG AETTOJLEQElG "«UJLOUG. 

Óà cpocíxysiw cÓv vov OxQc uwosuíav 
aüE4cw AanuBáwg và mpoozírTovTA TÓV dp- 
peoT4uáray Oi TE Tí ÉmiuEAel4G xai TG 
cüratí4c Tíjg mapa col yvyvouéuyG xal ure 
TU; T&v GQpodicíow dxpacínig ure TuiG 
r&y ÓixQópev &óscuárov urs Toig Ümvoig 


om.; — ommes Üeepfcui. vx uépu. caUTAX Ewyyptlavrec, 
sed quid iam epi ví Zvüpuzívwc Qücioc iv xeQuAnía Üco- 
páczi. TÀ uípw4? Satis est et intelligitur zepi 755 Zv0purrívuG 
Qicioc iy xeQuAm(o Üsmpzozi!! Equidem vZ uépa caUcu 
reiicio, emblema alienum esse existimo! 

yUv — xpóvov.] cópovzg al. m. b.; — pocs£evtíaxov- 
£6 cett., aor. de meo dedi; — oic c? (xzí infert de suo 
Littr.) mil zpoTépuv dapac rupi a) ewuetoic yivop.évorg ema- 
xo Nouv vulg.; refeci locum de coniectura. 

fori. — Zvópuui.] Negligenter haee scripsit, 
lateant, quod tamen non probabile mihi videtur. 

TAG — yiyvouévas. ] Z6 2 àémibvuíue cÀG XX T TÀV Tq0- 
Qv éx TV Ümevmvrímv Oye: Enpaivopévav TÓV XtVOUJMÉVGV; 
và 28 TAÓpM TMWEÓVTGV vulg., — im his $je &vàcikvugé- 
yuy TV xsvouuévaoy TZ TAÁÓDA, TV 7TAWpoÓVTGOV 38 TE 
xcv Corn. et Foés. de coniectura; — yes Ewpzwóvrav 
Dypá, Üypzivóvruv Ewpa, xcvoüvruyV T Au, zT AWpotvruy 38 
xev Littr., de coniectura. In Littréi lectione certe aliquid 


nisi vitia 


N9v ó8 cepi àv oci 


derimus ut naturam humanam in summa con- 
sideraremus, ad te conscriptas de ea re velut 
iussisti misimus. Nunc vero ea, quibus summo 
studio prudentes incumbere debent, partim qui- 
dem a maioribus accepta, partim vero etiam nunc 
à nobis inventa ad te scripsimus, ut tu signis 
praecedere morbos solitis obsequens et saepis- 
sime illis utens nullum per omne tempus mor- 
bum experiaris. Sunt autem duo genera morbo- 
rum animantium omnium partim genere, partim 
affectu dissimilia. At alimentorum cupiditates 
et morbos omnes ex contrariis natos deprehendes 
et morbos ex morbis oriundos. Convulsioni suc- 
cedens febris morbum compescit. Capitis vehe- 
mentes dolores multus sanguis per aures aut 
nares prorumpens. Convulsiones melancholicis 
omnibus succedentes melancholias sedant. Et 
in summa quidem humanorum morborum radix 
caput est, ex eoque maximae aegrotationes ad- 
veniunt. Cum enim toti corpori incumbat, eo- 
rum omnium, quae ingeruntur, reliquias et 
tenues humores non secus ac cucurbitula at- 
trahit. Intendere autem animum oportet ut per 
diligentiam et bene ordinatam vitam tuam in- 
crementa nulla capiant morbi accedentes et 
neque intemperanter rebus venereis utaris, ne- 
que cibis diversis, neque somnis corpus supra. 
modum relaxantibus; sed obsequentem signis in 
corpore obortis singulorum occasionem  obser- 
vare oportet, ut morbum, qui accessurus est, 
praecavens, usus curationibus, quas describo, 
sine valetudine adversa vitam transigas. 


quale évy3eixvupévev Cornari requiri puto, malim tamen 
éy3eixvóvrov ante Éwpauvóvrav. At mihi illud £wpzivopé- 
V4V X. T. A. scholion esse videtur, quo in textum intro- 
ducto puto praemissum esse éx my jztvavríuvy Usi, quare 
uno tenore lego: 'Tzc 3'ézilvuíag xarà T24v TpoQ2w Tác 
rs VoócoUG A7TÁOUG X. T. À., ita ut pro vZc 38 voócouc 
vulgatae legam c T& V. 

imi — pusAmyxoAMas.] imo omucpüv cett., 67i omucud 
de meo; — éziyiv. vulg., émiysv, Ald. D. Tum vócquz 
xeQaAW4g (vócwum xsQuAHs b.) moAAZG (z0AAdg coniecit 
Foés. in adn.) àé vulg.; Littr. zoAAXc abiecit, sed in eo latet 
TO0AÀÓV; — ÓTZv pro mipuz Ald. b.; — $zyévrz Ald. b. 

3e; — iàóv.] 3e? 38 vpocéxsiv viv voUv idc (ms inserit 
de suo Littr.) £7Zv &v0v zpaoxeuácuvTU tiq TRUTE T 
pétX.. Habemus rursus interpolationem, quam abigo. In seqq. 
re ante ezipsAcí4w; in ys mutavit Littr. de suo, quod fieri 
non debet. Tum 4zepkoAucTixoig vulg., vzepkzAvaTIXOIG 
al m. b., jzepxy,AacTiXO0/c Lüttr. de.suo, quem sequor. 
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Toi; ÜrtpoyamAacTIXOIS wr pdQevyoy, &AA' éma- 
xoAouÜoUvra oig cowWpLéíoug TOlg Yyvyvop.évoig 
&y cQ cóuaTi OimTwpeiy TUy xoupüv éxácTOU, 
óxoc dv QuAaEáusvon TÓ dppüoTwuam TÓ 
pÉAAoy éziépeoUai, raic Üepamwiaug aic dy 
éyà ypáo «pdevog QiareMig &voucog é&v. 


x£&'. 


Aóy ua "AUuvaígv. 


"Edóo£s TÀ DouAQg xal TÀ Ó9yuo T6) 'Abg- 
yaíoy. "Ecc, 'Llrmoxpár4c KGog iarp0c 
ürápwav xai yeyovog dz 'AcxAwrioD, ue- 
yá^x4» eüyolay jLerà ocTwpíag &VóédeieT at TOIG 
"EAA4ci, órE Xa Aoi(Lob lóvrog m0 yc 
DapDápew àml T5» 'EAAÁÓn, xard TÓTOUS 
ázocrcíAmg Tobg éawToU uaÜwrac, capÜy- 
y&iA& Tío! pv Üepaztíaig orpeuévoug àcqa- 
A&g diuqeóEscÓni cov érióvra Aoiuüv, occ 
rt laTgix9 TÉ V4 "AaóAAcvog diado0cioa rois 
"EAA4eciw» doQaAGg cócti robo xáuvovrag 
aüTGVy: éEÉOwxs 08 xal Evywypádpac àQ0óvcoc 
rà cepl TíG laTpixijg TÉ y4G, v0AAoUc [2ov- 
Aóucvog ToUg cQ ovrac ürápxelv larpoóc: 
TOU T€ llepocüv ()aciAÉoG ueram ouévoU 
aüTO) Ézl Tipuig TOG XOGT^ abTÜY (cOug xci 
oópoig é&QY oig dv» abrOg "Lrzoxpárwo aipi- 
Tài, ÜrEpeióe T&G Uoc écti; ToU DapOpou, 
óri zOAÀÉUi0G xal xolvóg é«fpóc UTcpw TolG 
"EAA4ci. "OzGg oüv ó ó5uog 0 '"Awvalcv 
Qaív4rot mponipoóp.evog mà v exci. da mav- 
rüg Uríp TGy 'EAA4vav. xal tya y &piv ázroóQ 


Post hoe vocabulum vulgata habet: (xzí praemittunt Ald. b.) 
&yvácTcu üvrü2 TOU GÓLZTOG, Quod emblema reieci. Vul- 
gata éxácTov cpuuToG Üx«c, unde recte eiecit cuz Toc 
Littr.; — 3izT£As/g edd. antt., D. b. — Epistolae exitum si 
respicias potius abrumpi , quam absolvi videtur. Num pro zíz Zv 
iyà ypáQoe legendum sit zig Zv éyà yt, non certo con- 
stat, licet in hane partem inclinare me fatear; sed sive ypZqw, 
sive ypéie legas, promittere videtur aliquid, quod non se- 
quitur. Scio quidem principio epistolae sermonem) esse de 
olim scriptis, quae hodie non legantur, sed fieri possit, ut 
plures ad Demetrium epistolae olim fuerint et ut in hac fra- 
gmentum fantum possideamus, non plenam epistolam! 
25. Sen. cons. 

2. Z6«v.] Inscr. om. H.; — totum 3óygz om. D. , odio 
Q./ p— Lindanus huie 3óyua c, praemittit orationem ad aram. 

£àe£e — Awvainv.] 3due Dorice H., quod singulis dein- 


95. 
Atheniensium. Senatus consultum. 


Senatus populusque Atheniensium sic censuit. 
Quandoquidem Hippocrates Cous medicus ab 
Aesculapio oriundus summam benevolentiam in 
servandis Graecis ostendit, cum peste a barbaris 
in Graeciam pervadente, demissis per loca suis 
discipulis medelas indicavit, quibus qui uteren- 
tur instantem pestem secure effugere possent, 
quoque modo ars Apollinis medica Graecis tra- 
dita eos laborantes tuto servaret. Quin et a se 
scripta de re medica liberaliter in publicum emi- 
sit, cum multos esse cuperet medicos, qui ser- 
vare possent. Persarum etiam Rege ipsum ad 
honores suis optimatibus aequales et munera 
quae ipse Hippocrates optaret accersente, bar- 
bari pollicitationes, quod hostis et communis 
Graecorum inimicus esset, contempsit. Ut igi- 
tur constet populum Atheniensem Graecis sem- 
per utiliter consuluisse utque dignam pro meri- 
tis Hippocrati gratiam referat, decrevit populus 
ut in magnis mysteriüs non secus ac llercules 
Iovis filius publice initiaretur et corona aurea 
mile aureorum conoraretur, coronam ipsam 


ceps locis habet in hae seriptiuncula, 

ém508 — £EAAwcw.] iwrpóg b.; — ócTic pro 9ve H. et 
b. supra versum; — azüiv7oU C. b., aóvoU H.; — 2pwyy. 
om. C., mzapÓyysAAsev b.; — 3e xgüoümi ÜcpumSimig mic 
Xpouévovc H. b.; — àiaQei£ano0a, vulg.. futurum de meo, — 
jixcóQecUu, H. et b., qui alia m. 3izeéóeecón;. quod etiam 
C. fert; — iwTpuk 3obsioz Toig EAAwciw ZoQaAGc vulg., 
iwrpix3 TÉX.w GmÓAAGVOS (GmTÓAAG b.) Biz3obeioz voig EA- 
Axciw &oQuAGc cót« E. M. b., quos Littr. sequitur, nisi 
quod cóe; cum vulg. scripsit, ubi ego eee: de meo, item 
de meo ;x4Trpuke in iz7pixc mutavi; — Zxpifüe vulg., 
&Qeiüe H. b., ZQ6óvac C., quod Littr. exhibuit; — 257p:- 
xác vulg., ig pixsíg C. H.; — 38 vE6 Ümocxéctig Q.'; — 
xai zoAÀÉgui0g b. 

6796 — (jov.] 9 post 3uoc praebent H. b., vulgo om.; — 
Qaiverzi: H.; — epi vv &AA. H. et b., in quo vulgata 
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mpémoUcay 'laemoxpárei: ümcip TÓV tÜtpyeTW- 
pévov , ófdoxrai TQ OcXduo usgcai abTOy 
Trà uucTÓpiu TÀ eyá^a Ówuocíg xal&ep 
"HpaxAém Tü/V Ai0g xal oTce(Qav&oai aüTOv 
cTtQáve wpucGQ m0 wgucüv w«iAÍev: àvya- 
yopsücaí r& TOV oTréQavoy llava0wyaíoig TOI; 
pey&Aoig &y TQ dyGyi TOÀ yupyixQ: xal éker- 
yat Tüci Kócv mociv éQwuOcóeiv &y '"Atvauc 
xaüázep mOclv '"AÜwvaov, émtiÓCTEp *» ma- 
Tplg aüT&w dvydpm moioUro» éyéfyywctvy- eivai 
óà 'Lrzoxpárei xal moAivT&Íuy xal círWciv &v 
ITeuraveíg Oià [Mov. 


7 


AG. 
'ETiBÓutoc. 


*Q, z0ÀAÀo| xai TOÀAGy zoAÍcV olxwTuil, 
&y áE£(q peyáAa yeyovóreg, xoivó» obvopa 
OeccaAol, müci vÜpdzolci zixQcu. AváyuM 
Tà (u&uoipauéya Qépgeiy* xaprepety yàp Diá- 
Cerat & (QoóAerat , 5 xal vov &yó eiua Eàv 
&u4 ytwaü 0aAAoDg cTÉLac &m-' Afwvaí,c 
BepoU ixér4g ioguuai: AàAAAà Tío iQ» wey 
Aéyeiy Tolo dyvoéovci. "LrzoxpáTwWG, & &v- 
Opec, 0 iyrpóc 0 KGoc Óià ceuvig xal xaAgG 
airíqG éusacuTO) xa) madag Uuiv EuvícTwui 
yuyvácuscóni, G cmAQ$000: xal yàp Ó*», Q 
&vàpeg, olxelog, Qc simti» &AxÜGG, moAAoiCI 
üuíuy xal oA» ÜpeTípov "yryvdoxopuat , 
Qc TróT( &iTely. Olvoua d'iófuc xal zpocc- 
TÉQO x&«Ópw4xc: ix TÉyWwG Eug Dyic(uG TE 
xxl Qe5c alri05 &vÜpómoici, o0 góyov TOlci 


supra versum; — J3é3oxvz; C., et H. al. m., 3s36*0« b., 
3edówwTui vulg.; —  7£ nuey. pvcT. H. b.; — xpucéo 
idem; — ZvzyopsÜcz: Àé b., sed cs supra versum; — 20. 
zu4ici) Abu. omm. Ald. C.; — cízic;v C. H., Littr.; non 
praestat prae vulgata, quam servavi; — *éAovc pro fov H. 
(b. supra versum fov, in marg. yévovc). 

26. Oratio ad aram. 

& — &yvoéovei.] oixwrzí om. C.; — ysyücvtg idem; — 
pepoipnuéva idem; — xzprspe? (xaprsepeiv A.) yzp [udteotz: 
(BidCeobs al. m. A. H.) Z feóAwvce: (BoóAsTa, mss. 4.) 
vulg.; locum descripsi quemadmodum Laittr.; — si pro 5 
Ald., Parr. 8.; — xi éyà vUv A.: —— ysvef libi 7.; — 
ÜzAAcUe; — (auoU om. J.; — ZAAZ mí; &&v de meo, ceteri 

. solum 7íc édóv; possis etiam ígz 3' àv scribere. 

im. — stimtiv.] à omm. codd. 3.; — 6$ iwTpóc Óguoíae 

(8 uo; Gg A.; 0 xGoc Corn. et Foés. coniecerunt pro ópoíae, 


Quinquatribus magnis in gymnico certamine 
praecone proclamante. Et omnibus Coorum li- 
beris liceat, non secus atque Atheniensium, 
Athenis pubertatem agere, quod eorum patria 
eiusmodi virum procrearit. lippocrates vero 
et civitatis iure et victu in Prytaneo toto vitae 
tempore donetur. 


26. 
Oratio ad aram. 


Vos alloquor, multi et multarum urbium in- 
colae, summaque dignitate constituti, communi 
nomine Thessali Mortales omnes durae fati 
necessati sunt obnoxii, quae quod velit per vim 
extorquere potest. Cui ego quoque nunc cedens 
cum prole mea fronde coronatus ad Minervae 
aram supplex sedeo; quis vero sim iis, qui 
ignorant, dicere oportet. Iippocrates ego, o 
viri, medicus Cous gravi et honesta de causa 
me ipsum et liberos vestrae multitudini cogno- 
scendos hic colloco. Familiaris enim, ut verum 
dicam, multis vestrum et urbium vestrarum 
cognitus sum, ut in summa dicam. Nomen vero 
meum ulterius quam forma processit: propter 
artem meam sanitatis vitaeque causa, non so- 
lum vestram regionem colentibus, sed etiam 


idque dederunt Lind, Littr.) cà 34 vulg.; o? incongruum 
ilis visum est; Foés. o) 3iz cpuxupüe. &AAZ xu&ALG voluit; 
Littr. o) suppressit ceterum vulgatam secutus, cuius rationem 
sum amplexus; — égu8 éevróv vulg., item sec. m. in A., 
qui pr. m. égeevróv, quod recepi. — Tum £wvíerwui yiá- 
cxeGÜzi (yuvyy. À., yudioxeate al. m. H., yivéexere Lind.) 
(à mA40og yivxscUümi: J.) à (Ge C.) mAAbos (mA4boue J., 
zAG40og Parr. 4.) vulg.; Littr. dedit £uvíerwu:. Tivoweobe., 
à 7AwÜoc" xui yxp x. T. A. — Dem oixeio: &v eic GG ci- 
v£iv ZAwü2; (ZAw0dc C.) vulg.; Littr. dedit oixe?o& éóvmrsc 
&6 £i, ZAÀv0Rz; — sed me iudice in vulgata &v oig na- 
&ioG 

tum est ex dittographia oixs/e,; nempe oixs;oc sing. num. 
hie requiri videtur. — Tandem y«yvóoxopzt A., yi. vulg. 

oUvop.u — vyuvyvisoxopzi.] 3é plene A.; — 3oxésg (3oxéci 
H. I. J. K., quod probant Corn., Foés., 3ewéc C., Littr.) 
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r3» üuerép4v olxéouci, ÀAA& xai moA^XAolci 
"EAA4vo» &yyig Ouov, yvyvyóoxouat. "H0 
d? Oióri &y à ümé£ueiva TÓ T4AumoUTOV TQ ua, 
&pío* "Aüqvatoi, à dydpec OtocaAol, xaxa 
é£ovoín oc peópoevot , patr pé Am qzueréogy K& 
y doóA«c uépei Owríüeyroau, rà àAsÓUepn di 
mpoyówov wr5clog doplwrqra. zoteÓpuevol, oOTE 
Ewyyéveiny alüecÜtyreg, f| ioi aóTOIg dO 
'AvóAAGvÓóg re xal 'HoaxAéouc, yTI; ec At- 
yióy c& xal Xoóvioy ToUG x&tvGv TG0nG ixvÉs- 
rai, 000^ "HpaxA£ouc ebepycíag &vl Qppeol Da- 
AópEyoi, Gg Ó xowóg Uy TE Xi "uy OpbOG 
z0iÉGy Ücog ig éx&ívoug naTílero. "Tusig à, 
àAAà mpüg £i0g ixscíos xal ÜcBv Ouoyvícvy 
eE£éMere, duóvars, éAcuÜepócare, T$G lloc 
QuAoriuÍ46 [089 ÉAAcizovTeG. 


A. 
IIpec Qeurix0c 
OcccaAoDU Iz T0oxpáToug uioU. 


Ilgocáxew Wwyfopoi, & d&vópeg '"AÜwvawoi, 
Tüy xaÜicTá[uevo» ég Üuémg xal w9u yuyva- 
cxópevo» muvTl TQ T A4Üci, mpürov à4AGocai 
uy ÜoT:G xal ü0cv écrl, uerà O8 raUTa TÓYV 
&AAgy Aóycv &zTtoÓni. "Eoi uév mary 
"Lrz0xoáTWG, 0v Upseig v ryvéoxere &y DT plu 
54AÍ«x4v OUvauiy Eycei.. Obvoua 08 Oscca Mc: 
yryyáoxopuot dà xay oàx &y Ocurépoic Uuéav, 
ojÀ" óAMyoig, zaTpig ÓÉ uoi Küc, wv ómcc 


38 voUro vulgo post xexpwxe; sed ego in liis nihil esse puto 
nisi adnotationem lectoris, qui ad primum membrum periodi 
adscripsit 3oxés,; 35 oUco, quare ista otiosa resecui; — 
vperépwv (al m. AueTépwv a., Littr.) vulg.; — ante ZAA 
habet ZAAZ xzi moAA5v J.; — Opuéav vulg., zuécv Littr. 
43x — xacílevo.] dci àyd vulg., óréo C. Littr., mihi in 
38 Gv. latere videtur 38 3i67;. quod repono; — ce pro có 
A.;— mu4MxoUTo A.; — yu Epyo mTpRE RH AUTE 
edd. antt. , codd. 3.) été, sed zpZÉ£zi &pée om. A., equi- 
dem Épym 7pZEa. abundare et reüciendum esse dcus — 
d om. A.;— V &£ovei (Éxovst A., mpáEovos J.) (ad- 
dit 4 C) Xp uEvoL (xcpeógee vo pr. m. in. À., aliique sex) 
vulg.; — ex codicis C. ££ovo; ?| Littr. effecit BÉovefg. quem 
sequor; — juecépw» 7 mss. 6.: — ante £v addit zy G.; — 
pepíàu C. ; — Buurílera: vulg., Gzvílevras al. m. A., Littr., 
TísvrzZi C., dimviüévrsg vult Foés.; — ;3ióxTw4TZ vulg., 
3opieTéz, (sic) C., unde Jopíxvzwrz cum Littréo dedi; — £oi- 
oU pro 4tZXA. À.; — díviov A; — xivivy pro xeívov codd. 
3., xipüv K.; — ixvéscón: A.; — porro o90. 'HpaxA£ouc 


multis Graecorum vobis vicinis, esse agnoscor. 
Iam vero quapropter eiusmodi quid facere su- 
stineam, declarabo. Athenienses, o viri Thes- 
sali, potestate abusi metropolin nostram Co in 
servitutem redigunt, libertatem a maioribus ac- 
ceptam armis sibi subüciunt, neque cognatio- 
nem reveriü, quae illis est cum Apolline et 
Hercule et ad Aenium et Sunium eorum po- 
steros descendit, neque ad Herculis advertentes 
animum beneficia, quibus communis vobis et 
nobis Deus recte agens eos affecit. At vos per 
lovem supplieum curam gerentem et per pe- 
nates Deos foras prodite et vestrae dignitatis 
memores in libertatem asserite. 


2T. 


Thessali Hippocratis filii 
oratio. 


Consentaneum esse arbitror, o viri Atheni- 
enses, uf is, qui apud vos dicturus venit , cum 
multitudini hotus non sit, primum quidem qui- 
nam et unde sit demonstret, deinde vero reli- 
quam orationem persequatur. Pater quidem 
mihi est lppocrates, quem quantam habeat 
in arte medica facultatem, optime nostis; no- 
men vero 'Phessalus, qui et inter vos non in 
postremis, neque in paucis sum cognitus. Pa- 


(MpauxAíue A., WpuxAoc mss. b.) eüepyegiGy sivexev (eiv. 
om. A., Evexev H.) mpiíoG (mregi Z pro mépifoc C. . vepisioc 
omm. mss. 9.; Lyon ég pro zepéjog Lind.) vóov (evexévoov 
pro £ivexev mepiíoc vóoy J. ) Bap evot (Ba AA6usvor codd. 7.) 
vulg.; — &ivexsv mps Aude v6ov (2 Aópuevor Voés. coniecit 
cl *HpzuAéoug sUspyscíue évi Qpeoci zAópusvor Littr. dedit 
de coniectura; vóov ()zAójgevor est pars solitae dictionis &/c 
vóoy uAécUüm;, quare o00 'HpzxAéove süspyecíug óc vov 
BaAóusvor dederis, nisi Littréo concedas im corrupto illo vo- 
eabulo latere formulam Homericam, quam cum eo exhibeo: — 
"Hiv c& KG) €WMiv A. 

Üueig — &AAsímOVTG.] x43 uiv pro &AA& J.; — 8ióc 
v& C.; — évémrovreg A.; — &AAÍroVTEG (sic) mss. 5. 

27. "Thessali oratio. 


mpec(svTixóg — víoU.] In F. inser. om., in aliis 5. solum 
a ps6 eurixóg legitur. 
c poc*xcew — ümmecUmni.] mp Tov ui» 3uAGoui Vo TiG J.; — 


ocUTo TÀV E. A. C.; — Ez:0l0zi pro ZzecÓaz, idem. 
obyop.u —- àvyavÓTEpOL.] "uiv ol. m. H, pro vg?v. 
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Up olxeíq écTi éE dp aíov, ér&por époUci, 
oí TiyeG loropíuy éEwyQoacÓni OuvaTÓr Epor. 
*"HA6ov 08 cep sig b-0 ToU maTrQ0c, TÉG- 
capuc &woy cüepyecíag elrély ma WwGV elg 
üuíac wyeysv4uévac: T9v ués cria ma adv 
émi] TÉV goyóvQv, xolvzv 6c dzavTaG TOUG 
"AuQiróovac, Gv Ujécc o0x &AavyíoTw uotga: 
cv Ób érépyy £r) uéQo TaóT4o xal Ói- 
xvouuíy4y ic "EAAXvev Tobo TÀ&íoTOUG: xal 
abra p!) Qavácovrai Tác vÓAg xa) TGy 
zoyóvcy TV éuGy &oUcai: 5» dé Tpír4 TOU 
mraTgÓg lódíq xal T«4^AuxaóT«4, 0cww eig àvwp 
ojóclg Uuiy T€ xal moÀAo0ig "EAAXvav xaTÉ- 
óero: $5 à'boráT4 T&v Ttccápcv x0iy- TOÜ 
zATQoG Xm £us, xal 00x éri éc zr Aéoyag, GA 
é&; üuíag mürobg Ólxveopév4, € mgüc uiv TàG 
zporépag eüepytcíug ounpy &v Quavelu, mp0 
dà éríÉpoy wpiragc werpsouív4 ueyá^4. Ai 
pi) óX süepyecías obrGG EWwovci, &o EQwv 
elvai, àg EuveAóvri &rely , Oe O8 wu9 uoUvoy 
Qávai, &AXA xal) dmodti£ai c eol &Axéec. 
"Aocwsv o0» TO Aóyg T7» &gpwyv TÓV UmOvQ- 
yi&y zonmcopai, rà Óà pyouórora mpra 
A£E£o, y oig cáo? dv us xaraAáDorre ua- 
xpórepa xa) uuÜcdÉcTtpa eim&lv* zoüet OÉ mag 
Apymíog Aéyscni. *"Hy» yàg wpóvoc, OT? 9v 
Kpicaio» &0vog, dxeov uiv zepi vO lluÜixóv 
ispüy ,. yj» à" eiqov 94 ys vóv TO "ATÓAAQVI 
xaÜi£porai. Obror dà oi Kpicatoi yyevópuevot 
vórE TO0ÀÀO0] xal lcwupol xal m Ào0ciol,.TO0Ó- 
voici TOici GyaÜolci ézi xax éw«pccavro' 
éEvpícavTtg yàp To0AAA xai Ota xal ma- 
pávoua cipyácayro, ég TOV Ücov &ce[ooUvrec, 
AeAQobo xaraóou^oóuLEv0i, zpocoía0UGg Aji- 


4AÜow — pueyÁAw.] 7b "uGv K.; — buéíxe C., ÜuZG 
cett,; — 3 évépw C.; — puéCu Parr. 6., weite vulg.; 
£íg omm, mss. 6.; — oj6síg edd. antt., codd. 7.; — xoww& 
H.: — mAéowze libri 4., mAs(owzg vulg.; — Z6 érépag 
eüepyscízo xui mporípug C.; — cpuxpá de meo, pip) cett. 

&í uà) — A Avlésc.] cou V4 ante ol rec ceteri, quod abun- 
dare opinatus releci; — zi olz&c J.; manifesto librarius vidit 
ineptum esse vo/Z2UTZL 6UTGG Éx0U7:., ldque emendare stu- 
duit; — zivzi pro eie; C. 

&pxAv — Aéyscimi.] vcüv Aóyev J.; — post «dv Zpxxv 
C. c£ 3B ZpyóTu fert; — vmcovpyéav Ald., mss. 6.; — 
xaTuA4(o Ald., Vatt. Foési, Parr. 6.; — 38 zZc (8É zc 
C.. Littr.) &pz,zioe (Zpz,míug C.. Littr.) AéyscÓa, vulg. 


zw yZp — xabiépecas.] yàp ó xp. vulg., ó omm. Ald., 





tria mea Cos est, quae qua ratione vobis ab 
antiquo coniuncta sit, ceteri dicent, qui in 
enarranda historia plus valent. Lluc autem veni 
a patre missus, quatuor a nobis in vos collata 
beneficia commemoraturus. Ünum quidem vetus 
quoddam maiorum nostrorum memoria in omnes 
Amphyctyones commune, quorum vos non mi- 
nima pars estis. Alterum vero hoc aliquanto 
maius, quod etiam ad plurimos Graecos per- 
manavit. Et haec quidem ab urbe nostra et ma- 
ioribus nostris profecta deprehendentur. At 
tertium patris est proprium et tantum quan- 
tum nemo unquam hominum tum apud vos, 
tum apud multos Graecos praestitit. Quartum 
et ultimum mihi cum patre commune est, quod 
nec iam in multos, sed in vos ipsos redunda- 
vit. Quod quamquam cum prioribus beneficiis 
comparatum parvum videri queat, ad aliorum 
tamen beneficia collatum, magnum est. Atque 
haec quidem beneficia, ut paucis comprehen- 
dam, quemadmodum dixi, ita se habent. Vera 
autem esse non solum dicere, sed etiam de- 
monstrare convenit. Orationis igitur nostrae 
exordium ab officiis nostris sumam, ac primum 
antiquissima referam, in quibus longiora for- 
tasse et fabulosiora narrare videbor. Sed requi- 
runt fere ut ab antiquo tempore repetantur. 
Olim enim Crisaea gens fuit et circa Pythicum 
templum habitabat, terram autem, quae nunc 
Apollini dicata est, incolebat. Crisaei vero cum 
numerosi essent, potentes et divites, his bonis 
insolentius abutentes, multa gravia et iniusta 
perpetrarunt, in Deum etiam impie se geren- 
tes, Delphos subiugantes, vicinos diripientes, 


Parr. 7., Littr.; — éózecv vulgo, x2 dxéov J., 8c «soy K.; — 


auctor dxsov dedit, vulgatae adhaeret C fimale vocabuli an- 
tecedentis; codicum J. et K. lectt. sunt correctiones corrupti 
ióxcov, quod librarii admiserunt &orxévzi cogitantes. — Post 
xzbpaTrz: Omnes: xzAéera; 38 vb pi» Kpiouioy vs3ov, 
Q Aoxpoi zupoixéovc. xai à MéAmuiwz vpócsug, v0 38 Kíp- 
Quov Üpoc, Q dexécg mUMpzxsivrzi. Si fingere voluisset au- 
ctor Thessalum nunc Athenienses geographiam docentem, admitti 
possit haec observatio; nunc tamen potius adnotationem mar- 


ginalem referre censenda est. — MéAzivz ex hoc loco exponit 
Galenus in gloss.; — zrZzpzxéovrzai in idis fert C. 

oUru — éEv()piCovrsc.] xové Ald., mss nonnulla; — zi 
x4x& codd. 4.; — xai 3ewé J., xzí omm. cett.; — zatá- 


vop.z m páypnaca vulg., sed zpéypuaTa omm. codd, 7., Littr.; — 
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C ÓJLEVOL, Üctopobg cuAÉovrc , 'ywaixág ve xai 
T&idag áyivéovreg, xal elc Trà cÓpaTA ÉEU- 
BeíCovrec. "Av" &v oi "AuQreróovec ópyr- 
cüfyre; xal orpárcuum éc Tv yijv éu Da Aóv- 
rec xml án vwxoavrec, TY *, psv &dyjouv 
xa] rào cóAimg &mÓpUtovy. "EvÜm moAAà xal 
àvócim coicayreg o'werAÍog m*wT«4cay 00 
utía Gy ErpaEav TívovrEG* puaxapioTol Ó" 
4cav aürGv oi i» wepol reAtUTÉGcaVyTEG, ÓtÓ- 
repo! Óà oi doguáAcTO! vytvóuevor, ol r& éG 
éréoqy wp» xal móMumg émepauÜucav: TÀ 
yàp cQérepa xaxà o)x ei ov e» 0plaA.uorst: 
oi ó8 aürov ueívavréG r&y al uaAoToy üTU- 
xécraroi! cay, 0coi qxíCovro é&v wjopy Tij 
égurGy E)» yuyaiE! xal Tíxvolg, G'ypoug TE 
xal dorem mup| mapadidóueva éÜspcov: &rI 
dà roórG» xáxio» Óiyoy» oi iv Tolg T&Í* 601 
dimpxéovrEGc, Óxórt TüV tlpquévmv xax» à 
uày  dvéBAezov, à Ó' émwvÜdvovro, m Aéov 
àxoüoyreG TG üÀwÜécv: obTo yáp xov &bog 
yíyveoÜai* xa) Ow xaxac Xrídag coTwpuG 
eq ov. "Hv 0É cQ móAig &yy9g ToóTov TOU 
Tórz0U peyícT4, Oxou vüy Ó imrmix0g yc 
vílerai, Wc TÀ Téíyx émtoxcudfovro, xai 
robo ÉxX TOV GAÀAvCV coMGy OimQeóyovrag 
&éyovro, rà à? &wptim éEfDaAov xal và 
&yayxaim &ccxopí( oyro, xal disvootyro jo- 
pévely ,. &Amícayreg ure ExUpGv uáx 4 Tyv 
TÓóAw amipcUQwau, pcyTrt xarà uqxog "póvov. 
Oi dà'AuQixróoveg rà, GAÀAa ce xabeiAov xai 
ézi raóT4 TÉ TÓA: (Dpoüpiov zomocáusvoi xat 
ég m0Aopxíuy cxsuácavTEQ, TO ÁdAAÀO0 cTpá- 
rtu xaTà TÓAug dQxav. Ilpolóvrog 08 
TOU wpóvou xai AoiuoU ég TÓ oTpaTÓTEtÓOy 
éprecÓvTOG Xa) TÉy OTpaTiCTÉV voctÓVTGV , 
TlV&y 02 xal &zoÜv4oxóvr av, TGy 02 xal éxJ- 


óewpoíg pro vulgato wyewpyovc C., Littr.; — vix scio quid 
praestet. 

&yU' Qy — émnópbcov.] oi ante 'AuQixT. de meo dedi; — 
x&i ég T2» yi Ald., cdd. 7.; — éufuAóvrec niréuv vulg., 
&üTÉuy om. K.; — puáxwv Ald. F. G.; — ézópóeov lonice 
C. H. al. m. 

ÉyÜn — sixov.] exer Aícve Ald.. exec A(av codd. 7.; — 
xxi ov pcíu vulgo; redundans xaí abiec; — £v ante xetci 
cum Parr. 5.; — 3opiáAwro: C.; — oí 3é pro oí ve Ald., 
mss. nonnulla; — óQ6zAgoic; lonice J.; — oixíCovro vulg., 
skíCovro H. J. K., Littr.; — post &ypoóg K. v& — xxiov 

IIT. 


ad oraculum missos depraedantes, uxores et 
liberos abducentes et in eorum corpora flagi- 
tium committentes. Ex quibus ira commoti 
Amphictyones, immisso in eorum agros exer- 
citu, iisque proelio superatis, regionem deva- 
starunt et urbes expugnarunt. Ubi qui multa 
et nefaria perpetrarunt, in miserabiles calami- 
tates inciderunt, neque poenas minores quam 
alus inflixerant, persolverunt. Ex quibus feli- 
cissimi fuerunt, qui manibus hostium perierunt ; 
deinde qui bello capti sunt, quique ad aliam 
regionem et urbes transmissi sunt. Neque enim 
sua mala ob oculos habuerunt. At qui captivi 
ilie remanserunt, infelicissimi fuerunt, qui in 
sua ipsorum regione inique tractabantur cum 
uxoribus et liberis, agros et urbes igne confla- 
grantes aspexerunt. His autem etiam peius de- 
gebant, qui intra moenia perdurabant, cum 
commemorata mala partim quidem aspiciebant, 
partim vero sciscitando resciscebant, veris ma- 
lora audientes, — sic enim fieri solet, — et 
sane suae saluti diffidebant. Erat autem illis 
urbs prope hune locum maxima, ubi nunc 
equestre certamen celebratur, in quam moenibus 
exstructis aliarum urbium exsules receperunt, 
inutilibus vero eiectis necessaria comportarunt 
et de sustinendo bello cogitabant, sperantes 
neque hostili manu neque longi temporis obsi- 
dione urbem capi posse. Amphictyones vero 
tum reliqua destruxerunt, tum praesidio urbi 
imposito et ad obsidionem comparato, reliquum 
exercitum per urbes dimiserunt. Successu vero 
temporis, cum pestis castra invasisset, militibus 
aegrotantibus, quibusdam etiam morientibus, 
quum ali quoque propter morbum praesidium 
deseruissent, Amphictyones turbati sunt et varia 


om.; —- é6edipeov lonice C. H. al. m.; — &éxicy *»yov K.; — 
pi» dvéQAemOV C., piv EBAsmOV vulg.; — 38 ézev0. C.; — 
xou C.. mov vulg. 

$» B3é cQ: —  xpóvov.] cu codd. 6.; — sie pro vc 
codd. 3.; — «á cse Éxpsuz C.; — uáve £Q' àv (Ex bpüv 
pro Q' óv J., Littr.) ux vulg. 

oí — &Qfkav.] xaí ante ézi rzír9 omm. Ald., codd. 7. 

mpoióvrog — croieiv.] AipoU vulg., AoruoU mss. 7., Littr.; — 
ée eTpuvom. F.; — &xAeimóvrovy C., Littr.; — post éfou- 
Asóovro vulgo QuAs; à8 TÀ WowR oU TUG TTG tyívecUni, quod 
adnotationem refert lectoris, quam repudio; — ZyzvzxT4- 


/3 
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TóvrGy TÓ Qpoópiov dià Tv volcov, oi "Ag- 
QuxTÓovec érapáccovro, xal &AXot GA éov- 
Asüoyro: TÉAOGg 0B &yavaxréovreG TQ áÜel 
xai àzoyvociuawsavreg TQ 0e émérpeqay 
xai "00vTO Ó Tl *«g* zoi&iy. 'O à" éxéAevce 
TOAEULEIy , Xl ürlcWVEiTO xpaTÜQcEly, 7)y éG 
KG &A6óvreg &AáQou maim é&c émixOUpíuV 
&yáycvrai Ebv wqguc ocmsÜcavTeGc, OG Uu 
mpóregov oi Kpicmio iv TQ dÓbrg TO» c(í- 


Tr00a cuA5caoi: & Ó8 u9, T5» zÓAN ob« 


&AÀdGcscÓui. Oli à vabT& dxoücavreg xai 
&AÜóvrso ég KO, rà uavrsuüévra àmcyyt- 
Aa»: àzopeóvrav 08 rGv Kov xal dyvotóv- 
T6) TÓ üzrouávyrcULAG, &vÉoTW wp vyévog 
UL) "AcxAqTiÉO46, mpóyovog 0à wuérepoc, 
I4Tpóg 08 'EAA5Xvov xpárioToG ÓpoAoysópe- 
yog TG» TÓTE€, Üvouá oi *v Nef)poc, OoTiG 
óvou.ncoTl] éQw TO Üéc(parov Wxsw móc émv- 
TÓv: &izep Ó Ücüg oUro maphávece Uuiv, éA- 
0óvrtG ig KG éAáQou maim ég émiMOUpÍ4y 
&yaysiv: Kàg ui» yàp aÜr4, rà O8 éAÁ- 
Qe» £Ewyova veDpol xaAfovrai, Nefopóc 38 
pot obvotta , ézixXoUgíq 0^ dy GAA« Tíc m0- 
TÉpW *yfvorro cTgoaromíÓóq vocéovri i«TQ0U; 
xal u9v TÓ yes süUD éwÓgusvov, oO Qoxéc, Ori 
ToUg TocoUroy '"EAA4vov bmspéyovrag OA[0o 
éc KG& mpocAÜóvrug éraEc 0 Üsóc, vóuicua 
«pucoUv airíeiy: &AAà ToUrOo TÓ ÜÉcQarov 
ég T9v éuyv olxíqy &pwerai Xpócog yáp [ot 
XÉ4&A4Tal üppévcv maidev Ó velTaTOG: ÉoTI 
ó8 mwTw xal idÉg xal ég qpww3w aperá, Gg 
zaTípa Aéysly, mávrGV Óiángrrog TGV TOAL- 
TGy. "Ey ui» ov, el ux; Qui GA Ao doxéct, 


Á 


abróg T& tipi xal TÜy cuida (EG, TtVTM- 


czvrsG K. Dein xai góvo)e yveciuu y fozvrac 9l. m. e6 J.; 
&Uro)6 ywcipzxrczyrsc Ald., Vatt. Foési, C. G. Coraés 
voluit éeuco)c yvecip za Aozyrtc, Littr. dedit xüro76 yvact- 
pax«czvric. Equidem unice probo vulgatam; ceterae lectt. 
sunt correctiones, suut autem natae quia vocem pristinam 
non intelligebant: Zzeyvwecipd xoay est cessarunt. y V9gtpuu- 


xiv, — de disceptatione quid agendum, esset destiterunt. 

6 y — &AdGctcimi.] 3é plene C.; — Zydáyovzz: Ald., 
mss. 6.; — ovx F. I. 

oí 38 — moMwrüw.] u&vrevpz C., Littr.; — óuoAoyopue- 
vov vulg., sequor C.; — óvoguaccí est Littr. coniectura pro 
vulgato óvouZteiv, quam lubens amplector; — 2e ante éz:- 


xovpíq; omm. Ald. G.; — K&c iv yZp «7^4 Littr. cum 


inter se consultabant; tandem vero morbum 
moleste ferentes et de deliberando desistentes 
rem deo commiserunt et quid agendum foret 
interrogaverunt. At ille bellum gerere iussit et 
victoriam est pollicitus, si Co peterent, cervique 
filium cum auro in subsidium adducerent, id- 
que festinabundi, prius quam Crisael in adyto 
tripodem diriperent, alioqui urbem capi non 
posse. Quibus auditis Co profecti oraculum 
renunciaverunt. Haerentibus autem Cois et va- 
ticinium ignorantibus, surrexit ex Asclepiada- 
rum genere quidam ex maioribus nostris, me- 
dicus inter Graecos eius temporis procul omni 
dubio praestantissimus, cui nomen erat Nebrus, 
qui nominatim dixit oraculum ad se respicere, 
si quidem Deus vobis consuluit ut Co profecti 
cervi filium in subsidium adduceretis. Haec 
quidem est Cos, cervorum foetus Nebri appel- 
lantur, Nebrus autem mihi nomen est. Quod- 
nam vero subsidium male habenti exercitui po- 
tius fuerit quam medicus? Quin quod proxime 
cum eo coniunctum est, non existimo consen- 
taneum ut eos, qui in tantum Graecos divitiis 
superant, Deus Co venire iusserit, uti aureos 
nummos peterent. Verum oraculum illud fami- 
liam meam tangit. Chrysus enim mihi vocatur 
filiorum meorum natu minimus. Hic autem 
omnino et specie et animi virtute, si patri di- 
cere liceat, omnibus civibus praecellit. Ego 
igitur, nisi quid aliàd vobis videatur, navi 
actuaria quinquaginta remorum, meis sumpti- 
bus auxiliis medicis et bellicis instructa et ipse 
veniam et filium meum deducam, ut utroque 
modo vobis auxilium feramus. Quae cum di- 


mss. 4., quod non praestat prae vulgata; — rporépz vulg., 
czpoTípy mss. 5., yévovro mporéípw C.; — xi Av TócE 
vulg., in quo 7ó3s de suo Littr.; consentio vózs vitiosum 
esse, sed ó3e mon satisfacit; có ye praefero; —  $ABe 
Ümcpéxovrzg vulg., üUzepéxovrze óAo C., Littr.; — aivésiv 
Tonicee mss. 7.; — é7zi «3v &póv J.; — xexAÉuva vulg., 
xixAéÉaTZ; K., sime ulla dubitatione xéxAwvz: repono; — 
mzáwrz wss. 7. pro zvr4; — tum ócep 0cüg Aéyei (à 
mzurípu Aéysww Ald., Vatt. Foésii, Parr. 7.) vulg.; — 3iz 


cávTQ» c&9 (Bu£xpurog I. H.) (mávvov v» omm. F. J., 
sed spatium vacuum est) vulg. In his textum descripsi, si- 
cuti Littr.,, nisi quod zZvze«v ille non dedit. 

àyà — oxÜGpev.] 3oxfes £AAo H. J.; — 3oxéo: codd. 4.; 
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xóyTOpo» TAÀ4pücag TOic &pol; TÉÀEGCI, UmTM- 
pecíag v& lhyrpixdg xal moAeuixAG, iym ig 
àuQórepa [MowüRuev. 'O géív cime, volg Oi 
&o£e, oi dà ámtoTáAwcav. Ewvavéfwce di 
ó NeDgóg obórog xa) KaAudówito» dvópa map" 
égur rpe(Qópievoy , ümép ob vÓ mürína 6 Aó- 
yog ó4Aócet, órav *4 wpijcig AO. "Ore à" 
oüv dQíxovro oóroi oi dvópeg ob TÓ oTga- 
TóTtÓ0y émeTtAelTO, Ó Ücóg Ewaipe: ol T6 
yàp Óávaroi TOW cTgaTioTG) ÉAxEav, xal 
ócíq TÜxw5« ToU lzz0U TOU EopuAÓW ov, 0c 
4yeiro ToU zoAÉuov OsccaÀóOg iGv xal &vo- 
6c e£ 'HgaxAsióGv, xpoócavroc TÓv co Aqva 
cá ÓTAÓ, Ór ob TÓ DOcp Wyero dg TO TGÍ- 
«0c, Oóxóre dimxovícocÓmi 90eAe, Ne(póc Qap- 
páxoic) &píuye TÓ DOG: ÉvÜev ai xoiAMÍaI TGV 
Kpicaíov ép0&ouoay, xal uéya dX ri £uveDá- 
Aero mpóg TÓ &AGvol T9yv TÓA' xal ivrcUDEy 
ai yvüuat éxcpüucav TOv zoMopxeóyT Gy, à 
TOU ÜtoU ézixoUupfovroc XÓw caQGc. Ilgoc- 
BoAàc dà soicuuívav xal &6Aa cporiüÉwrcv 
TOlg TpÓToig érl TO TEl'yog àva[Ducouévoict 
ó dà'y&y W xaprepóTaTOG, xal y, vóMG spero 
àvífw yàp mp&rog ézl rÓ rely oc Xpócog xai 
xaTréAape Tv TÜpyov, Evveírero Óà ajTG 
&x m0006 Ewacozí( c» 6 àrip 0 KaAvudwoc, 
zEpl o0 mpofAcEa. Kal 6 uiv Xpócog Oógari 
TÀwWytig Éreot xaT! dxp4uc 8x ToU mÜpyou 
Uró Meguoóée, roU Aóxou dà áóeAQpeob, 0c 
àmÉünye AsucÜclg, óre 90s clg TO dOvrov 
TO) TpÍroÓm cuAZcay. 'H 'oOv móc obTcG 
WÀo: 4 re ToU Nef)poU ézixoupíy Ev XpócQ 
0pÜGc àacvT4ct xal xarà TÀ iàrgixG xal 
xarà TÀà TOAÀEQIxA, Ü TC Ütüg AX Ücuce, xai 


— q£AÍGUZOIV 
TÉAsCiy Littr. cum 


Joxíg vulg.; — AwpeTzv T3» £páv K.; 
vulg., quod TEAÉÍGUAIV esse debebit , 
mss. Omnibus; — és J., sic cett. 

ó ui) — ZmtaTáAwczv.] Vulgo oi 38 &mseT. sed Foés. 
oí requirit; non credo aliud quid esse dandum quam vulgatam , 
quae recte se habet. 

£uvavé wee — £A0n.] cvvevéfwuoe. Littr. cum mss. 4., 
véQvoe K. , Sed hae lectt. sunt deteriores vulgatá ; — Tan 
vulg., oUToc Littr. cum mss. 5.; — vó aute &üTÍXZ Omm. 
Parr. 9. 

re — cz Qc. ] o9 omm. libri duo, &c pro o2 alii tres; — 
TOU ante "zov de meo dedi; — «3v ózA£» C.; — Sivxo- 
véeG0ze J., 3iwuovíscUm: mss. 6.; — ueyáAz 34 ci cett., de 
meo mutavi; — ÉEvwve( d AAeTO e — To0AipxzüvTOV idem. 


xisset, statim placuerunt atque ili missi sunt. 
Hic vero Nebrus Calydonium apud se educa- 
tum, cuius statim cum res tulerit, mentio fiet, 
secum navem conscendere iussit. Cum igitur 
ad locum castrorum hi pervenissent, deus lae- 
tatus est. Nam et militum mortes cessarunt, 
cumque divina quadam fortuna equus Eurylo- 
chi, qui belli dux et 'Thessalus erat et originem 
ex Heraclidis altius repetebat, in pulvere volu- 
tatus, canalem, ex quo aqua in urbem deduce- 
batur, ungula percussisset, Nebrus eam venenis 
inquinavit, ex quo Crisaeorum ventres corrupti 
sunt, idque multum sane ad capiendam urbem 
contulit. Indeque velut Deo aperte auxilium 
ferente, obsidentium animi sublati sunt. Cum 
autem impetum in muros facerent, et his qui 
moenia conscensuri essent, praemia propone- 
rent, validissimum certamen fuit, urbsque ca- 
pta est. Chrysus enim primus murum conscen- 
dit et turrim occupavit. Eum autem e vestigio 
sequebatur simul dimicans vir ille Calydonius, 
de quo ante dixi. Et Chrysus quidem ex summa 
turri decidit, hasta percussus a Mermode Lyci 
fratre, qui cum tripoda direpturus in adytum 
venisset, lapidibus obrutus periit. Sic igitur 
urbs capta est, Nebrique auxilium cum Chryso 
tum in medicis, tum in bellicis rebus bene re- 
spondit, deusque verax fuit et quae promiserat 
praestitit. Quibus de causis Amphictyones Apol- 
lini templum, quod nunc Delphis est, dicarunt, 
certamenque gymnicum et equestre, quod num- 
quam antea, nunc constituerunt, totamque Cri- 
saeorum regionem consecrarunt, ea quae dederat 


ob editum oraculum reddentes, Chrysumque 
mpoc(oAZe — poíAsÉn.] &vn(Monoiw vulg., Zvezaín- 


&vx[Mdciuog Ald.: lege Zvafwcouévoig, vul- 


Boc codd. 6., 
— J' givén C.; — 6 ante £v4p om. idem; — 


gata Incongrua; 
ZAcEz idem. 

xai 6 uiv — cuAXcuv.] ó piv oiv J., o0v omm. cett., 
qui cod. J. deseripsit, sensit aliquid. copulae desiderari et 
ojy intulit, equidem malui xzí de meo praemittere; — x27" 
&xpz vulg., veram lect. e paucis mss. dedit Littr.; — gueT2z- 
DIS K — é&AsveToG pro AevcÓsíc nonnulli Fondo sed est 
AtvcTÓG. cul adhaeret $ finale verbi antecedentis. 

6 3 o)v — £moísos.] of (5 Ald.) 3 eOv móc olvtoG 41A€V 
(4Au« Ald.) vulg., Aldi bonam lect. im paucis alüs partim 
etiam corrupte obviam dedit Littr.; — iwrpix& C. H., izv pix 
cett. 

78* 


— 620 — 


& ürécwero Emoí4ce. "EQ" oíg ol " Au Quxró- 
oye£G TO JL£V. "AzÓAAeVI y40v àvÉUecav , TOv 
yUy &Óóvra &év AcAQpoig, dyGvá T€ yuuvixóv 
xai irzi1x0V mpÓTEpOv OD TiÜÓvTEG VUV TiÜÉAnGI, 
T» T€ TÜV Kpicaíov wey» &cacav xabié- 
pocay TQ OÓóvri & &ócÓQxee Oidóvreg xalóri 
&xpwcc, TÓv Tc ToU NefpoU caióm Xpücov 
&apav àv TQ lra00g6Uuo, xal EuvéraEay ày- 
pocía AeAQoUo éayíCem- " AoAuzi&óaug 02 
roi; £y KG é0604 Ne(poU wpiri mpouubíg 
Tp0c avrtÍqv , xaÜdzsp Toici iepo[uvr ue0cl , 
KaAudovíog O8 àz' éxsívou TOU àvÓpóg xai 
éxtíy4G T4G Uroupyígc xal vüv év AscA Qoi 
mgopuayreí4 xal aleiciríg ófdorau. "AAM émá- 
vei ézi rà 4quérega- óri yàp &Ax6éa Aéyo, 
TOU Ta&Tp0g xal &puoU émeMóvrov 'Au QuxTÓ- 
oveG àyeveGcayro TaUTA xxi dTÉÓocav, xai 
&y oT À4 &vaypáxspavreg ev AeAQoic àvébe- 
cay. Kal roórovu uév uoi TOU Aóyou TÉÀOG 
éyraUÜx  xaÜmpGOg óOtí«vuc: ToUg wWueTÉpoUc 
m0 óvoug Upécy eüepyérac. '"loUrov à xa0£- 
pevog, GAAo» sclgácopoi cep] TÓV aüTÉV, 
o) TÓv müTÓv: órt yàp faciAeUg Ó uéyag 
£)v Ilégego: xal voici GAAow: Dap[Dápoict 
&vTrpóártUcce ézl TObG 4 Ói0óvrag ÜÓwp xai 
ys» 'EAA€Gv, * maTplo *» Wueríg4 ciAeTO 
LRAXoy mavowuel üzoAÉcómi, Gc u9 xoaÜ 
ÜufGy rt xa! T&v ra)TQ, Üpiy vyryyooxÓvTOV 
órAa moAÉuium Aá xai &v vqucl oTQar&í4y 
ázocTé(Ag* ÀAX üyéveuce, xaA6v ri xol &Ei0V 
T&V TaTÉpwV pLEyaAopoveuuév4 , o1 Aéyov- 
TQ 'y3ry evéec ce eivau xal HoaxAeioau. "EdoEe 
o0y cQ», Ttocápcy vr ceryÉGv 6&v Tf 
yyog, TávT" éxAcírely x2] ig cà Ópem xara- 
QuyoUci. àyrég coUa coTwpíuc. "Otevy àv, ví 
xaxóy oUx dTÜVT4O6, «,0p4c Ae4AartuuévéG 
xml] ccpárGy 6AcuüÉgm) dvdpazodi( ouévov 


é&Q' oig — JBélormi] (mc7 wv xul yvpuy. J.; — TRGuv 
idem; — xz0iepáeuvro, àóvri vulg., sequor C. cum Littr.; — 
Bédoxs vulg., £3&xs cum mss. 6. Littr., sed in vulgata latet 
i3sóxee, quod veram lect refert; — 3izo(Tíq vulg., 3íeios 
Tí4 libri duo, unde zieiciTí94 recte Littr. 

&AAX — vélssav.] üv« — Aéyu om. Lind.; — coU 7z- 
cpóc omm. libri 5., inter quos J., qui dein ezeAÓóvroc; — 
&mílexzw K.; — &v c« oTÁ4AM C. 

x4) — sUspyéíTrue.] uévro! pro pév Mor K.; — 70 vÉA0G 


Nebri filium in circo equestri sepelierunt et sta- 
tuerunt ut ei Delphi publice parentarent. Ascle- . 
piadis vero in Co in Nebri gratiam vaticinandi 
prudentia concessa est, quemadmodum iis, qui 
sacrorum rituum memoriae praefecti sunt. Caly- 
donüs autem ob illus viri et officit meritum 
etiam nunc apud Delphos primae vaticinandi 
partes et victus publicus perpetuo conceduntur. 
Verum ad nostra redeo, quodque vera refero 
inde patet, quod cum pater et ego accessisse- 
mus, AÁmphictyones haec renovarunt et confir- 
marunt, Delphisque columnae inscripta legenda 
proposuerunt. Atque huius quidem orationis 
hic exitus liquido ostendit maiores nostros de 
vobis esse bene meritos. Ea vero dimissa, aliam 
de iisdem, non tamen eandem proferam. Cum 
enim magnus ille rex cum Persis ceterisque 
barbaris in Graecos, qui eum aqua et terra 
arcerent, exercitum duceret, patria nostra ma- 
luit cum toto populo perire, ut ne in vos et 
eos qui vobiscum sentirent arma sumeret et 
exercitum navibus mitteret; sed excelso animo 
negarunt pulchrum quid et maioribus suis di- 
gnum agentes, qui terra editi et lLleraclidae 
dicuntur. Ipsis igitur placuit, ut quatuor, quae 
erant in insula, omnibus relictis urbibus, in 
montes confugerent et salutem viribus omnibus 
retinerent. Ex quo sane quid mali non accidit, 
regione devastata, liberis corporibus in servitu- 
tem abductis et hostili iure interfectis, urbeque 
et ceteris praesidiis ac templis in cinerem re- 
dactis? quin etiam Ártemisiae Lygdamis filiae 
pro patria vindicta permissum erat omnia, quae 
reliqua essent, asportare. At enim a Diis, ut 
res docuit, derelicti non sumus , sed immanibus 
exortis tempestatibus naves omnes in periculum 


 adductae sunt, pleraeque etiam perierunt et in 


mss. 5.; — xZAG&6 pro xaüzpüc J.; — vpusTépovc codd. 3. 

voUroy — XpaxAsidui.] xacaü£usvog codd. 5.; — ZAAov 
K.; — zépswici vulg., zépscwc; de meo; — 38 zavàwueí 
G.; — ZzocvcíAw» Ald.; — Gv ante zaTép«v ex J. dedit 
Littr.; vulgo om. 

Édo£e — cucwpíwe.] cQu J.; — àv vü vcn Ttixéuy 
idem; — závrz àéxAvméiv C. 

6üew — &dQsícÓu.] 34 Ti xa4xGv codd. 4.; — xépwe 38 
&Awrrvouí»wg Ald., Parr. 7.; — éx0pàv C. et H. al. m.; — 


xu) xrcewouéyov CyÜpq vóuo, Tio dà móA06 
xa) vOv dAÀAcv épuuárcov xal iepow xarai- 
ónAouuévov, &ri 08 xai TÀ Guyaroi TOU Au- 
yóáuioc "Aprsuicíg xarà maTpüov velxog 
dolévrov ixoayveücat mávTOV, 0ca, Aorrà qv; 
A&AAAÀ yàp, Gc fone, Ücolc 00x vue Asóueta- 
«euuGyoy d& vyevouéyov &&aucíav, al r& vigeg 
T/co '"Apregucíug éxiyóUveuoav aca d0AÉ- 
cÜui, mo0AAÀni| Óà8 xai üzóAÀovro, Fg Tc TÓ 
cTpáTtUuUam müTÉG TOAÀOl xepauvol ivímc&cOV, 
cTviÓv Ti TÉG v$coUu xegauvouuÉv4G* Aéye- 
Tt 08 xai ácuara woóov Tfj yuvauxi 0(p0g- 
yui* à à» mávra Qopw4ürion àzícTw Épycv 
üvy4AécToy , OpoAOyígy IXpyv olcapévy 
xai Aíq» uaxg9yy» Aéyecóni, Gors aQeío0c. 
"Aczoóóco dé xai évraUÓx mpoyóvoig Tolg 
&uoig xupiórwra 00 isvóím ToU u4gr' àQ' 
Uuénc üT' ri Aaxeómiuovíou; Y) éTÉpoug 
&AAoug 'EAA4vev Kdoug éxoócim ómTÀa Aa- 
Dev, xaírsp moAAGw T&v ÓpoU vícoug T€ xal 
"Ací4) olxsóvrav Ewvedqauévov Tolg DapDá- 
poig TOU zoÀÉu0U o0 (ig: oi yàp mposorérEG 
Tórt TÉ; vÓAM06 *ca» Káópogs ct xal 'Lr- 
TÓAOx06c* ET" dti dé xeYrou mpoyóvouc 
éuoUg eivai TÓv r£ Kádjsov xai TU» 'LrzóAo- 
«0v: 6 t£v yàp Káópoc, 0c xai czv DouAxv 
aüTX4y "prucE, ÉoTi Tío Éu4G TgOc, Ó dà 
'LIrcóAow065 ££ 'AoxA«4z1240Écov ríéragprog ác 
NeDpoo ToU Kgpicaíoug £wyxaÜeMvroc, wteic 
à" "AcxAuziádat xaT? àv0poyéveiav: Gore xai 
TOUTO TÓ XAXÀÓV TGV WueTÉpCGV TO ÓvGV Tp0- 
eAécÓni. "Emáveiuui o^ ézl róv KáOuov: obroc 
y&p € ó dw^p obrcc ÉFomtuóe rà rv "EA- 
Ajw»ey xaÀ&, Gors, üxóre CA4Ee *» «py 
aoAi0pxoUÍv4 DmÓ "Aprtuucígc, aüToOU xa- 
zo UAE Xa| y tvEWv, Qv ero Ev 
TOi; Tà aÜTU. GipeOUÉvoiG &zl XixeAÍ4G, óxag 


Tí; BÉ om. J., re pro 3é Ald., Parr. 6., Lind.; — xzmw- 
0n Aupévuy J.; — merépav vulg., zacpgov C. H. L, Littr.; — 
Vixoc vulg., rectius ve7xoc Littr.; -— závra (oz cett.; — yv post 
Aouzá om G.; — «$c 'Apr. om. J.; — Éazescv C.; — xdi 


Aíwy guxphy AéyscÓzi proponit Littr. pro xzi Aíww muxpuv 
Aéyscóz, vulgatae; mihi emendatio recipienda visa est. 
&modóem — mposAécÓmi.] xvprzTz vulg. xvpióruTZ 
Ald., xvpiórwra mss. 5., Littr.; — *uéze C.; — pu5re ézi 
L K.; — 48 (uU omm. edd. antt., mss. 5., 4 pro 4f 


eius exercitum crebra fulmina deciderunt, insula 
nostra raro fulmine appetita. Feruntur etiam 
heroum spectra mulieri esse visa, quibus omni- 
bus perterrita atrocibus coeptis destitit tristi 
pactione facta, quae quia longior est a me di- 
mittatur. Hoc vero loco maioribus etiam meis 
quae sint illis valde propria neque falsa reddam, 
Coos numquam adversus vos, neque Lacedae- 
monios neque alios Graecos sponte arma sum- 
psisse, quamvis multi, qui simul insulas et 
Asiam incolunt, bello cum barbaris nulla vi 
coacti coniuncti essent. "Tune enim urbi prae- 
erant Cadmus et LHppolochus, qui re vera ex 
nostris sunt maioribus. Nam Cadmus, qui se- 
natum etiam instituit, ex matris meae maiorl- 
bus est. Hippolochus vero ex Asclepiadarum 
familia a Nebro, qui Crisaeos simul evertit, 
quartus est. Nos autem Asclepiadae ex virili 
stirpe sumus. Proinde praeclarum hoc maiorum 
nostrorum facinus amplecti vos decet. Nunc 
autem ad Cadmum redeo. Hic certe ornamenti 
Graeciae adeo studiosus fuit, ut cum regio Ar- 
temislae obsidione soluta esset, relicta isthic 
uxore et familia, cum 1is, qui eadem sentie- 
bant, in Siciliam profectus sit, ubi Gelonem 
eiusque fratres ab amicitia cum barbaris contra 
Graecos contrahenda diverteret, multaque alia 
praeclara facinora perpetravit, quae verbis ex- 
aggerare tempestivum non est. Ac sane haec 
et eiusmodi multa sunt publica nostrorum in 
vos et reliquos Gràecos officia, ut me dicendi 
facultas deficiat. Iam vero eo devenio ut Hip- 
pocratis patris mei beneficium vobis in mentem 
reducam, quod cum recenseo, verum me dicere 
sic comperletis. Cum pestis ex barbarorum re- 
gione, quae supra lllyrios et Paeones sita est, 
decurrere, et malum ad hanc regionem perve- 


J.) évípove &AAovc (ZAXovc om. J.) $AAvev vulg.; textum 


dedi quemadmodum Littr.; — ózAz Az(Miv ix. J.; — 3i- 
oixeóvroy K.; — cvveQadauéyey J.; — móc C., zÓAe- 
we cett.; — imm0pua x06 C.; — Z&AwÜcim J.; — Og xai T3» 
B. vulg., xí omm. J., Littr.; — £z» coU véQpov J.; — 32 
'AcxA. J. 

iémáveipa — mpáoxoaipovy.] àé C.; — xac r&v pro TZ vÀv 
K.; — caiTÓÁ pr. m. in J.; — &xeg C., Greg vulg.; — 


xuAÜcx Parr. 7. 
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DéAcvm xai robo dóseAQ Uo xeoAócti QuAuv 
£uvü£cÓni xarà "EAMjvav mpóc robo fmpfá- 
poug: diezpgEaro dà xal dAAm m0ÀAA xaAG 
&pya, à uwxüvev oO mgócxolpovy. Ai uev à 
ówuócini xal *uécv mpoyóvcv Ümoupyíai &g 
üuíac xal TroUg dAAoug "EAAwwac, abra 
xal roixürani TO0ÀAÀaÍ: xal yàp éxAeírE| 9 
Oóvauig ToU Aóyov. "Epwouai à" 7ów cO d- 
óóci eüegysoíq» "lrmoxpáTouc marec éuéo 
mp0ío ecÜai* Aéygy à' à» &AxÓcóonui obr OG: 
AoiuoU -jéoyroc dià Tác [apDdpov, X Dép- 
x&T&i "lAAupiGy xal llaióvov, Oxórce 0» &T! 
TaÓTWVy T9V Qu» W«t TÓ xa&xüv, ol roÓTOY 
TG» éÜvéc» (üaciAgeg xarà OóEa» brpuesv, 
4 &A4056c £00ca mawTOa 60i icwve Cow ectat, 
xarà curoóc TOU éuío cíwzOUci ézl Otc- 
cAAÍ4c, — éx&l yàp Ó9y Ó éuóg carp xai 
mgór&poy xal vüv ol«xciy eiye , — xaAÉovrec 
aüTO» ég émiXOUpÍ4y , x pucoU TE Xa) dpyügou 
xa) &AÀA«v xrcávo» o0 guóvov ÉQacav TÉu- 
pev. &yeiv, àAA& xal dzoícsolai 0xóca dv 
abro &0ÉA4 émauóvavra. 'O 0€ &póTw4oiv 
zomcájuevog Oxoimí TivEG Ev pwépsi xivoiEG 
víyvoyruu xará T€ XxaóuaTA xal avÉuoug 
xal wy Aóug xal TÉAAan, d mÉQuxse ràc &Einc 
xively mad TO XaÜsoTWMÓG* OxÓTE O9, TávTGV 
uab5zciag ycíAsTo, TOUG [LEV *x copely éxéAsucE 
ózíc, üzo(Qwuváucvog u5 ológ rc elvai ég 
«wp4y TW) Éxcíyoy lévmr xc di ciwe cá- 
«£05, aüTO0c Ui) OsccoaAom 5psiro zapuy- 
yéAAsIy OxoíolG 9,09 TpÓzOIG Xaxo9 TOU Tp00- 
i(6vroo cüAÁDeixy moiéeoónt, xal EvwyygáQov 
ücpareiqy &Eeríüe: mepl rào mÓMamc: &pà Ó' 
er] Maxedoví4o é&améor&iAe , BaciAeUot yàg 
"HpaxAsidÉc», oi àxsi xaTéÉy0ovci, maTQuxM 
Se, bmüpwt wu. Kyo uiv 5ew Wa ue 


&í ui) — Aóyov.] óuéuv Ald. G.: — x2 ézi (roós pro ézí 
Parr. 7.) ZAAove vulg.; — z0oAAcí C. l1. K. , Littr., cett. omm. 

Épyouzi — imapóvauvra.] ev silóciw Ald.. év e/3ecuv alii 
libri, càx ei3óciv vulg.; recte vidit Littr. in £v si3óc; latere 
£Ü zilóci, ego vero recipiendum duxi; — éuéo $ C.; — zpoa- 
süaecümi: Ald., zpoéysaÜui mss. 5., mpocéxecÓu, vulg.; — 
mpoépyecUus C. J.; — 0xóve AoiuoU ceteri, sed óxóce re- 
dundat et abiiciendum erat; — 34 mss. 5., Littr..3é vulg.; — 
'íkvero xuxáóy C.; — 9" &Awlée €.; — muvÜnaó0sv vulg., 
cum Littr. sequor C.; — £pzeoózi xzi «274 vulg., xzí omm. 
C., Littr.; — xai p. xdi vUy om. G.; — ée ante ézixov- 


nisset, istarum gentium Reges, pro rei medi- 
cae fama, quae re vera vires suas quocumque 
extenderat, ad patrem meum in Thessaliam 
mittunt, qui illic sane, ut prius, etiam nunc 
domum habet, ipsum ut auxilium ferret accer- 
sentes. Neque aurum solum et argentum reli- 
quasque opes se missuros receperunt, verum 
etiam si succurreret, quaecumque vellet reporta- 
turum. llle vero est percontatus, quaenam apud 
eos peculiares agitationes contingerent et aestus, 
ventos et aéris perturbationes, reliquaque quae 
corporum habitus ex praesenti statu agitare 
queunt. Quae quidem omnia edoctus, eos redire 
iussií, responso dato se non posse ad illorum 
regionem proficisci. Quam citissime autem po- 
tuit ipsos quidem Thessalos admonere constituit, 
quibusnam modis ab ingruente malo sibi caverent 
et conscriptam medelam per urbem proposuit. 
Me autem in Macedoniam misit. Cum regibus 
enim Heraclidarum, qui illic regnum obtinent, 
nobis paterni officii familiaritas intercedit. Et 
ego quidem ex "Thessalia, quo me pater ire 
iussit, discessi auxilium illis laturus. Mihi vero 
constitutum erat, ut vestram urbem adirem. 
Draconem autem fratrem mecum ex Pagasis 
profectum Hellespontum navigare iussit, non 
simili praeceptione instructum ac secundum 
quod ipse artem fecit. Neque enim loca omnia 
eadem ferunt auxilia, quod ex aére ambiente 
similia non sint omnia. At Polybum, cui filiam 
suam, sororem meam, locaverat, et reliquos 
discipulos ad diversas urbes misit, ut ad fora 
et compita profecti quam plurimis subvenirent. 
Rebus autem in Thessalia confectis ad vicinas 
gentes, ut illis auxilio esset, se conferebat. Py- 
las vero profectus Doriensibus et reliquis simul 


píny om. K.; o2 uv (o9 pfv alii) pro o2 uóvov pauci codd. ; —. 
$£euv pro Éxsi» partim corrupte in C., recte scriptum in mss. 
nonnullis; — ;Zezcüzi Ald. G., &zoícuc0z: vulg., £70íaecic. 
Lind.; — Zw» e mss. 4. Littr., vulgo om., itaque vulgo é6s- 
Asi, sed 2ó£Aw C. H., Laittr. 

6 à8 — *wiv.] yívovrui xci cá vs (xaTÀ cc C. H.I. K.) 
xaópauTu (mVeÜpuTZ coniecit Foés. in adn.) vulg.; — 7e 
ante &£izc om. C.; — Z2 &Éize omm. mss. 5.; — gafas: 
Ald.. Vatt. Foés., Parr. 5.; — a2 pro zóvóe K.; — "prVeo 
pro Zp&?vo Ald. mss. 5., Littr.; — 0? éxei xaTéxovc: oin. G. 

x&yà — ÜOperípwv.] Üceccu Anc per * C. H. 
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0 raT5p &xÉAsuct, àzr0 OtocaMuc, àpíEoy 
roig éxel" Euveréraxro OÉ uoi Eug Ba Aeiy dc 
TÓMW T4» ÜpeTrÉíQ4». '"AóeAQpeóv dà vOv» égLÓv 
Agáxovyra 6x lloyacécv OpuwÜÉvra mAoUy 
m0iÉecÜmi &Q' '"EAA4ozOvrO» éxÉAscus oO ma- 
pa Axcíay obo UmoUcx«v X arg ErQwcct* 
o0 yàp mávreg TÓTO! T& abTÀ QDÉpouci (do- 
40guarz, Óià cÓ uw» mávT4 TÀ TepiÉy ovra 
é£ dépoc óuoim eivai. llóAuov ó2 vÓv T)v 
ówyarégm Exovra, &u9v Ó8 dóeAQezw, xai 
&AAou; TOV uaÜwréov OiÉreumE ig éTÉpug 
érépoy mÓóMag xai Tpüc dyopàg xal ódoUc 
aoptucopévoUg, OXGG OTi A&ÍcTOIg ÉTApf- 
Emiey. "Qo dà Ó$ và xarà OcocaAMaQv mqvYó- 
caro, Ezoptóero TOlG Ew ouívoig &üveci (Dou- 
óécv: ézi llóAag 08 éA6Qv, AcpieÜüci xal 
roí; dAÀou; ÓpoU duxéc» éz5pxecs: xol 
óxórt Ó* ég AeAQoDco àQí«ero brip 'EAA£- 
voy ixsecíuy Cero TQ ÜsQ xai Üócac Twut T9v 
&ri Boieróv, roi; Ó* exei érauóvag àvaAMóy oc, 
à ríj üuerépy dei xal xav, & vüy éy à éra- 
yopeóo TàÀ Üpiy ccoTÜpux €x ÜujoU mávTOG 
eire. Aoxío d'üuíumv óri àA4Ücóc moAAOUG 
yuryyGoxep* o) yàp máAmi, &AX. roc écrl 
ToUro £vyarOv, EE ob OiA4AvÜa xal ézi 
IIeAomóvv4c0y écT&AAÓ[«v», Toig éx&ívw» ol- 
xéouci (BowÜccv. llávrofev O' z uiv xal My 
xal &pyo àE(4 Tiu$ àmfcvra, QoTE uy ue- 
raéAeoÜo. Ori 00x 9yAXaEducÓm v p4uari- 
cuo ToU &E 'IAAvpigy xai llauóvov. Ila 
óà rào &AAac móAMiaG Tà map Üuénv dcÜ£vra 
peyáAm Ww 54 cs yàp moMrelq 94 Oueré£py 
ürepgys Tr&àg éTÉpuw ai yàp "Abnvai Odq- 
Aórepóy ri TV &AÀav mov ég OóEav, xal 
0 $y TO ÜutTépQ ÜccTQw póctog cTÉQavog 
ériréÜelg (Aou mpüc TÓ dxpo» Wyt. 'AAAA 


&àsAQsbv — zivzi.] ob ante mzpuTAÁciz de coniectura 
Littr.; — 5$ a)vóg C.; — m2b5uaru C. pro Bowiáuara; — 
mávr4 C., Littr., vévvz vulg. 

IlóAvfov — émapfEzisv.] zmoAóDiov cett., de meo solitum 
nomen viro restitui: — JBiénzsum ig C. H.; — de érépag 
écépuy ndi mpo6 &yopác vulg., sed TÀÓTOUS C. mAorác H. 
pro zpóc &yopác; Littréus zp6c ante Zyopág suppressit, sed 
quid m zAoroUc, zr AoTáz lateat se non perspicere profitetur, 
equidem zóA:zG s. TTÓÀILG in eo latere puto, quod loco 
suo intuli; —Jmapesopévav Ald.. Vatt., zapecopévovc G. H.; 
0x«c C. H., Gz«c vulg. j-émapíEas cett. , de meo PIMUTHRR 


Phocensibus auxilium suppeditavit. Cumque 
Delphos pervenisset, pro Graecis Deo suppli 
cavit et sacrificio peracto ad Boeotos se con- 
tulit iisque simili modo suppetias ferens ad vos 
profectus plurima, quae ad salutem satis essent, 
quaeque ego nunc adiicio, penitus ex animo 
dixit. Quae autem dico vera esse, multos ex 
vobis nosse arbitror. Neque enim ita pridem id 
accidit, sed nonus hic annus agitur, ex quo in 
Peloponnesum missus profectus sum, iis qui 
eam incolunt auxilium allaturus. Nobis autem 
undique et verbis et re dignus honor obvenie- 
bat, adeo ut minime nos poeniteat cum Illyriis 
aut Paeonibus de mercede non esse pactos. At 
quae a vobis sunt concessa ad reliquas urbes 
colata magna sunt. Vestra enim res publica 
reliquis praestat. Athenae enim ad gloriam ne- 
scio quid reliquis urbibus sublimius habent. 
Quin etiam corona illa aurea in theatro vestro 
imposita ad summum gloriae culmen ipsum 
perduxit. Sed et bonum illud cumulastis, cum 
patrem meque publice Cereris et Proserpinae 
mysterüs initiastis. Atque haec quidem tria 
sunt tum urbis tum maiorum nostrorum et 
patris mei in vos cum multis Graecis beneficia, 
quae quantum licuit velut funem evolutum vo- 
bis obtendere tentavi. Quartum vero beneficium 
oratione mea repetam, quod, velut proposui, 
in vos ego paterque meus collocavimus. Cum 
enim Alcibiadem in Siciliam cum multis copiis 
mitteretis, neque tamen tam multis quam ad- 
mirandis, — nempe quod fieri potuit, factum 
est, — cumque in concione sermo de medico 
incidisset, quem exercitum sequi oporteret, in 
medium progressus pater meus, me quoad clas- 
sis abesset, suis sumptibus instructum, citra 


Qc — sims. LAAer:c omm. Ald., Vatt. Foésii, C. H.; — 
émápxei C. H.; — 38 xe? C.; — $v» pro 4a& C. G. H. 

Boxég — (lonbzouv.] óuénv C., H. al. m., óu&v vulg. ; — 
xZzi coi Éxsíywv cett.; — (Jouüyaovrsc C. G., Boubzcovca H. 

mayróbsy — Ilaióvov.] ueTzuéAAscÓm: Ald., C. G. H.. 
peu ÉM at Bas., pevugueAécoóu. vulg. 

mEpL —— *ys.] ücámpo C. G. H., per z cett.; 
Ald. G. 

LAAR — Buuocím.] wvoTÓpim xui Üpyim vulgo, sed gv- 
eT/pz xzí omm, C. G. H., quos sequor; — apud Iesychium 
Üpyiz etiam ucz/puz exponitur. 


— xpvcóc 


xai roUTO TO X&A0y UTEpEDiAecÓe nur cavTEG 
Trà Afuwrpoc xal xóguc Opyim xal TOv zaTÉQA 
xal) éuà Owuocía. "Tpeig uiv mücaí pot oiov 
&yóoyri é&éAx&iy T€ xai aw oívioy zr poío ecÓat 
zÓAióg TE Xa mporyóvGy xal marpóc ToU &uéo 
Xápireg ép Üuéag Ev moAAoici "EAAXvoV* 
rerápr4» à' àya Miro Aéy ew. broupyíav , 
y», Qc UrtÜÉuwv, cic Ula &yà xal ó raro 
ó àuüc xartÜÉusÜüa. "Ore yàp '"AXxiDi&O€v 
eEeréumere érl XuxeA(uG m0AMi uiv duv&uu, 
oü«. orco Ó6 TOÀAZ Qg ÓauuacTÉ, — Y 
yàp óc &pya, — Aóyou &y ix«Axcíg bcép 
iwrpoU mgocT&cÓVTOG, 0v Ofo àxoAovbeiy TO 
eTpartÜUaTi, TQpoEMiO,; 0 maTWp UrécweTO 
&uà ézi rà Üuéregm cóuara dct, Toig 
lóíoug dazavEuaci xaTtoxsuncuévoy ual dep 
puc6Gv air6ci0Gg, Ev; &y 6 cTÓAoG &zoÓwus, 
&y &ÀAáocow TiÜÉusvog T0 AucirtAég dAEió- 
«peo éy T«46 Upiy wpeí4o écouÉvuc. "Ey 
yàp obw, óroG à» Trà Ürápwxovra xaTtóa- 
Táyov, 0 émoícoy üpi» Üzovupyécov, AAA xal 
&y &ÀAowci: uey&Aowi &pyoii ér&TÓry uv. 
Kai roUro &Àá«i10TO» TGV uEAMÓvrGY QuOg- 
ctcÓmi* cposíAerO yap guL&AAov 0 maTYwp V 
&uol TQ viel xal é&» ws O0viía cmAcócty xal 
xarà ÜáAaccay xal xarà xivdóvoug cOoAE[Ju- 
Xx0Uc, x4] xarà üppocTíag, wi TOig Éy mAÀa- 
váósci [Mog clücuívai cicli EA Xov mpocxua- 
few 5» roi; £y rerayuévy Ced 9aíoraro 
yàg wápa *vápi uerpeloÜai, xal wu» oióv 
TÉp Ti GvyeüUevoc &x weipóc ég «v eipag EuvaA- 
Aátac &ra£ amiévu. 'O ui» à5 rowórav 


Tp — xuTilüéusÜa.] Vulgo: mpsig uiv müTUi phot Oiov 
&víovri EEéAxsw v& ToUG Aóyovc xai Gx0wíÍGV po coUa 
TÓAL0G TE Ui Tpoyóvuy xui zXTpog TOU ÉuÉo xápuTuG EUV 
T6AAO0/G EAAZv«v' — in quibus cxoíviov et x.dpirse desi- 
deravit Foés.; varr. lectt. vix quidquam notatu dignum ha- 
bent: C. xaí fert ante Tfc/;; tum égéov habent edd. antt. 
G. H.; — ceteras sibi relinquo vocabulorum  corruptelas. 
Petersen voluit: v(£/c àv móTZí 0t €iav Zv éüéAovri eEÉA- 
X£i» TO0UG A0yoUG xci OX 0lw0V Qc Tp CÉXeGUuI zÓAI06 TE Yol 
zp6y6vuV xai mcuTpc &péo xápurauc. Littr. dedit: cpe?g uv 
&üTzi poi oicV ZyVovTI ÉE£Axew v6 TOUG AóyovG Xi Ga,0I- 
víuv mpoéxecüus [ai] móXiog v6 xai maTpóg ToU buéo x d- 
piTéG X. 7. A. — Equidem sic censeo: F'oésii utraque emendatio 
certa et recipienda est, sed 76)6 Aóvyovc emblema est alie- 
num; é&£éAxay idem valet, quod sig Q&c Zys,v, nosterque 
non éÉ£éAxs| voie Aóyovg, sed TZ xpirZc, quare puto 
aliquem, qui locum non intelligeret, 7626 Aóyovc supplevisse; — 
quid sit czoíwov 7f0éxscÓz: facile intellectu est, est funicu- 


ullam mercedem ad curanda vestra corpora 
daturum recepit, parvi suum commodum fa- 
ciens, quod certo sciret id vobis usui fore. Ego 
enim non tantum dum vobis inservio facultates 
meas insumpsi, verum etiam aliis magnis ope- 
ribus praefectus eram. Idque eorum quae di- 
cturus sum est minimum. Maluit enim pater 
in me filio et in terra aliena fluctuare et mari- 
tima ac bellica morborumque pericula experiri, 
quae iis qui errabundam vitam degunt magis 
incumbere solent quam iis qui certam vitae ra- 
tionem sequuntur. Noverat enim gratiam gratia 
remetiri et non veluti re aliqua empta et ex 
manu in manum simul tradita discedere. Et 
haec quidem praestitit. Ego autem cum illius 
sum filius ut vobis auxilium ferrem nihil dili- 
gentiae neque artis praetermisi, meque si quando 
occasio tulisset, vobiscum periculis obieci, neque 
ad haec ambo praestanda aut morbus aut labor 
aut maria et hostilis manus metus deterruit. 
Cuius rei testimonium non ab aliis quibusdam, 
sed a vobis ipsis petendum est. Quare si quis 
contradicere velit, confestim surgat, sed me 
mentiri non existimo. Haec autem per triennium 
praestiti; corona vero aurea donatus et longe 
honorificentius acceptus domum ad nuptias re- 
dii, ut et artis et generis nostri successores 
relinquerem. Et haec quidem a civitate, ma- 
ioribus nostris et patre a meque in vos profecta 
sunt. Dictum etiam est quibus commodis affecti 
a vobis fuerimus. Multos autem ex vobis mi- 
rari arbitror, quorsum haec a me recenseantur. 


lum sibi praetentum tenere defensionis gratia nempe; tandem 
É)v moAAdíg '"EAAÁv&v ineptum est: necessario sive eg ize 
Éj)v mo0AAGíc 'EAA., sive OpZy E)v z. 'E. dandum est. 
" (vs — icouíuwe.] 5 m62ig supplevit Foés. in. Latinis, de- 
dit Littr. ante codicum et edd. lectionem é£ézegze, vulgo 
om.; et vero aut 5 zóA:; supplendum, aut Z£ezégeme scri- 
bendum; — é£ézsgjev H.; — si yZp óc Épyz vulgo, quod 
in x» yZp óc zpyz vere mutavisse opinor Littréum; — za- 
p£AÓdv vulg., cum Littréo sequor H.; — Z7oàxuo: H.; — 
&Eilbxpeuy &óv C. G. H., quos sequitur Littr., sed mihi vul- 
gata vera scriptura esse videtur; — 2g&v vulg., jui» C., 
Littr. 

éyà — éicreráyuw.] xuvcBamÁvovy C. H. 

xai T6UTO — &miÉVGA.] Obveíag (üUvsízig C.) &AAsÓcI 
C. G. H.; — xépr: xápvz C. H.; — dvevuévois vulg., 
&vcópevog Corn., Foés., Littr.; — c C.. eig cett. 

6 piv — wsóBeslau.] ov6é» C.; — &AAs(ímuv vulg., àA- 
Asínm Ald., C. G. H., Littr.; — 4v C. pro vulgato viv; — 
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Uc4pEc: éyc 08, &r& maio &ov éxcívoU, o00$v 
&AAsírO QiAoTiUÍ4G xal Té v4c, Doubéov xal 
xivduycóoy Ev Up Oxór& oU Xopüc eiu: xai 
é&g ra)ÜTÁ wt du órspm oür& volcog, oüTE 
xaxomáUeux, ore Qó(oog 0 íy ÜnAácoq xal ó 
&y Wepci moA&uícov elpyet puaprupíu dà olx 
éy GAAoIG Ticl, £y Ó' üpiv aüTOIG xeira: Gor 
&( TQ üyriAexTÉoV, üynoTYeTO UxdEv Óxvrcac, 
&AÀ' o) Ooxéco qdsódecÓni. Tabra 0? cpr£ac 
&rl rpía érem, or&QQavo0síg Tr& (pucíg cre- 
Qáve, xal éri. x&AMov cóuueóusvog ég c9 
loíqy àmaA0ov éml yáuov, &c oindów ovg xa- 
vaoTÓcOUI xml TÉ ywG xal yevetio v uerépuc. 
"A py 9 mapà TÓAl0g, TpOyOvaV, zaTpÓG 
TE Xa égéo Upiy imp ei, TaUT^ àoTÍ: elpy- 
Trai ÓÉ xal) Qv wei map, üu£av émavpápueta- 
doxéa O8 zoAÀAo); Ouícow Üaupdf twv, Ürtov 
«áp cabra avausuírp4Tui: Og oOv xal 
üuéeg elówre xai épol yíyyvurai à éyo émi- 
Üuuéc, xaipóg Aéyew. 'O maT9p, C dvópeg 
"AÓqva01, xai &yci alrsóusta óuüs, — obTo 
y&p &meiy é£AeuÜ£poc xal QíAovg map& QA«v 
TUXEly ÉAcuÜÉoQv, — &x muTpílos Tío Üu- 
TÉo4G ÜTÀa mOÀÉULIAM uy» GpmucÜni: el O8 Oct, 
Goztp io Óti roUG Uzip TÉG aÜTOV T pOEAX- 
Aulórac, otóucÓn u5» €"uíag ióvrac à» ÀguG- 
paTi uy áAo xal roioórov mpoüTÁpEavTaG, 
&y doÓÀcv uoíoy TiÓZcscÓmi* Eri dà, «al yàp 
obreoG àpuóct| Aye, ixertóouev uy moi$- 
cecÜai TÀà "uírspa Opi» móroig OoupíaTWTA- 
TOÀD utióvov dv émávo wyevéáctcóe: AX 
UmidécÓmi xal ToUro, ÓTri érÉpog Értgm Y 
TÓX*4 TuxÜve: xaí xoTr& quwxpOv ueyáAol 
Tp0ctÓtCÜ4cav xal oi xaprtpol Ór dcÜevéag 
coTWpÍ4g Prux ov. Aoxío dà EóvówAov, Qc 
ux &và4Aórepoy. eir, Ori éQY évl. àvOgi o0 
TÓAM(, àAAAà moÀÀà Éóvem ZÓw zoré GU, 


$ £v ÓzA. C. G. H., Littr., ó om vulg.; — gzprvpín oix 
sme 3é H. 

£ uiv — Aéyew.] cé H.; — &vesuerpirus C.; — 
4àwre H. 

5 muU — Érvxov.] óuZe C.; — Littr.: xai QíAove [xzi] 
TEpZ QíAuv vuxsiv dAcvÜfpuv, de suo [xzí] interponens, 
quod fieri sane non debet; — in his dAzóÓepoy C. H.; — 
T6 MWueTépu vulg., ógeTépuc C. H., Littr; — Zpacüs H.; — 
LLLI C. — xi 3eóusÜzu vulgo, malo «zí omittere; — àév- 
746 &LiwpuüTuV ueyáAuv vulg. óvrac [ev] &£idpai uc- 

III. 


Ut igitur et vos sciatis et quae cupio mihi eve- 
niant, dicendi tempus est. Pater meus et ego, 
viri Athenienses, a vobis petimus, hac enim 
oratione amici et liberi a vobis aniicis et liberis 
impetrare debenius, ne contra patriam nostram 
arma hostilia feratis.. Quodsi deceat, quemad- 
modum sane eos decet, qui suae salutis causa 
in medium prodierunt, etiam rogamus, ne nos 
quos talibus ac tantis honoribus antea dignos 
censuistis, servorum loco habeatis. Ad haec 
etiam, sic enim dicere conveniet, supplicamus 
ne res nostras vobis belli iure subditas possi- 
deatis, si nobis longe inferioribus superiores 
fueritis, sed illud consideretis, quod alia aliter 
fortuna cito praecipitat et quandoque magni 
parvorum opem implorarunt, potentioresque per 
debiles salutem consecuti. Manifestum vero ar- 
bitror, ut ne clarius quidem mihi demonstran- 
dum sit, quod in rebus bellicis ab uno homine, 
nec civitas solum, verum etiam multae gentes 
iam aliquando utilitatem consequi visae fuerint, 
ubi ars valet. Neque nos despiciatis; neque enim 
despiciendi sumus, velut huius rei testimonium 
penes nos est. Ac statim quidem, a quibus nos 
oriundos gloriamur, Aesculapius et Hercules ad 
hominum utilitatem nati sunt, eosque ob vir- 
tutem, qua, cum isthic agerent, erant praediti, 
deorum loco omnes habent. Urbs autem mea 
et ego, qui apud vos dico, velut hominum 
sermones ferunt, ab his originem repetimus. 
Ex quo sane etiam pro Graecis utrosque hac 
in parte et in praeclarissimo quoque facinore 
stetisse planum erit. Neque enim res Troianae 
fabulis sed factis continentur, in quibus Cos 
cum insulis suis non una de multis, sed ma- 
xima in auxilio ferendo fuit. Sic vero etiam 
Aesculapii filii non arte solum, verum etiam 


yáAg Littr., quem recte locum emendare opinor; — gre: 
pro oígu C. H.; — cíüeaüa: C., ci6Zosc0s H.; — 3 70- 
ewcsüs ixsrtÜoucev C., ux omm. Ald. G., zoiowcós H.; — 
Üuécspz C. H.; — 3opóxvwrz Vl.; — v0A) ueióvov Y» £zdva 
yevácecÓz. vulg., sed zoAAoi puóvoy C., unde Littr. T0AAO0íÍ 
recepit, tum *ysvácscüs ex OC. H. scripsit; equidem 70A4 


servo, yevícecUs recipio, y in Zy muto; — oze(3eoÓzi C., 
jzílc0e H.;— érépz C.; — &pxÀ pro cóx,4 H.; — xore C.. 
more vulg.; — cposdábwsuv C., 7poe3esóyauv Das., 7poe3é- 
Óxcav H. 
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eQeAx0fyra év zoAsuixol; xai &vyÜa TÉWyM 
lowós. Mxó& 5uéac ámofMáAwo0t- xol yàp 
o0ói &mÓ[AxTO! écuiv, Qc éy €*yulv uaprupis 
xeirai* AAA dpxxv uiv, &vUev yévoc ev ó- 
ue0 elynt, "AoxAwmióg xai "HpgaxAgc àm 
eQpeAecín àvÜpdm cv éyívovro xal ToóTrovg Óv 
&pery» TX» &vraUÜm &v ÜeGv pw &wouci 
cTüvreg: mTÓAiG 08 ép xai àyco 60 Aéycwv ic 
roóTOUG üvepx 6 uLtÜm, Og àvÜpz ey Aóyol xa- 
TéW«0Uci' 00tcy Ó*» xal Ucrip 'EAA€Xvav Qavsó- 
ucÓa &uqórepo raóTW TpoioTáusvor xa) éml 
mrayri| xaAMoTQ: ob yàp uübog Trà "Tpoixa 
&AX Épya, év oic: $$ Kg Ev Tfci éeuriic 
yácolci o) coAAooT34, ueyíoT4 O' ic Eup- 
uaxí4y àcTí: obTOG 08 xal ol '"'AcxAwmi0U 
zaideg 00 TÉYv»€ uóvov, &AAd xal ózAoici 
&mrQpxeoany "EAA40i. May av yé roi qpvyjv 
xarÉüero &y TÉ 'loqáói, órs, Og oi cabra 
ygáqovreg Aéyouoi, éE£ ia0U ég mÓAw TYv 
Ilpgi&uou ciogA0c. My 0€» uw9Ts xaÜóri Ép- 
QuAoi, urs xaüóri E émapyyóvr ov émaqn- 
yovrec y &yóvausy "EAAct, üÓixourt ,uac. 
OÀ u4xwvío Óà obóà cà Kpgicmia müÓig obre 
Trà llegocixà Aéycv, óxóca xal à«waóare xal 
€y «epci ua AÀov TGV dpríeoG elguuévov écví: 
&y ÜüuuG 8 Aá[ere xal oüTrGG, sbepyérag 
uw" 6cioy ádixciv. "Huéag à scüepyéraG dc 
Tà Epym Quoi, cíveg Qaveic0c, cel maTÉpov 
yey&rsg olay oi putoAóyo! cizoy , TÓ dOixelv 
ávrl TOU 9, p4aT0 &eiyau alpeiaÓe ; o0 y àp &6EAc 
TIXQÓTEpOy AÉy&iy* xeiyor yàp, & &vópec "AUs- 
yai01, "HpaxAs(ónig u&y &rivoy y &prrag , éré- 
goic à8 moÀAoi; tüepyeTwÜÉvreG ETcáQxecay ' 
üzÓóAsiTOL Ó* dy ue 9, "vuépy uaxpa Aéyovra, 
el Oie£íoiut 0xócoig 0xóca dzévT4xs dyaÜA 


px3B — cioXAUs.| wÁ43 T"uíug C.; — éàv piv vulg., ev 
^Hiv Littr., collato loco simili ex Abderitarum ad Hipp. epi- 
stola; — ZAA' ZpaXv piv oí 6soí vulg., Littr. pro oi (0eoí 


de suo oj7o, quia infra iv 0cGv x pw fx ovci; sed quam- 
quam oi Óeoí lbi recte dicat Littr. ineptum esse, non credo 
ex ovT0; esse ortum, sed emblema alienum esse, quare eii- 
cio; —- eÜyopui C.; nota formulam Homericam £vBev yévoc 
eUxópelÜ sivi; — psu vv C., &peviie vv G., &periis 
747; vulg.; — vow óTouc vulg., voíóvovc Littr. de suo; — 
éy oig vulgo, sed £v oci» C. G., i. e. ày oisw. — civ més 
Éwvroiciy víácoiciw vulg., cv vici éwvyriio: víácoic. C. Pe- 
tersen éqgv7Zc coniecit, quod exhibet Littr.; procul dubio in 
codd. scriptura latet id, quod cum Littréo et Petersen exhi- 


armis Graecis auxilium suppeditarunt. Machaon 
certe animum in T'roade reliquit, velut de his 
scribentes tradunt, cum ex equo Priami urbem 
intraret. Ne nos sane vel ex eo quod contri- 
bules sumus, vel ex eo quod inter auxiliares 
Graecis auxilium tulimus, inique opprimatis. 
Non producam longius, neque Crisaeorum res, 
neque Persarum repetens, quandoquidem eas 
audivistis, magisque sunt in manibus quam nu- 
per commemorata. Quin etiam sic in animo 
reponite, impium esse de se bene meritos con- 
tumelia afficere. Nos autem de vobis bene 
meritos cum facta testentur, quales vos esse 
constabit, si ex maioribus orti, quales fabu- 
larum scriptores ferunt, iniuria lacessere quam 
benefici esse malueritis? Neque enim quicquam 
atrocius dicere volo. Illi enim, viri Athenien- 
ses, Heraclidis quidem gratias retulerunt, aliis 
autem multis, a quibus beneficia acceperant, 
auxilio subvenerunt. Dies me sane deficiat, si 
longa enarratione enumerem quanta bona iis 
obvenerint, qui nulla in re de vobis sunt bene 
meriti. In vosmet ipsos intueamini meque vel 
tacente cognoscite qualia perpetretis. Mala res 
est potentia, viri Athenienses, neque enim novit 
quae sua sunt intra modum in aliud tempus 
asservare, verum et urbibus quibusdam et gen- 
tibus exitio fuit. In alios autem tanquam in 
speculum intuentes videte quae ipsi faciatis et 
quam vera ego proferam. Et nova lex est 
ili, qui sibi rerum prosperum successum per- 
suadet, neque etiam difficilia respicit. Non 
hoc est vestrum. Plerumque enim sic etiam 
fortunam estis experti. Nulla vos laesimus in- 
iuria; quodsi laesimus, non armis, sed ver- 


beo, fortasse etiam auctor epistolae re ipsa ita scripsit; non 
infitior tamen me potius zzíT$ exspectavisse. Ante 'AgxAx- 
zi0U articulum de meo adposui. Dein ijvx»v omm. Ald. G. 
De narratione postrema cf. Pausanias III. 26. 7. 

o) — &Bieiv.] ginvím vulg., wwxvvém C., dedit Littr., 
qui monet Foésium coniecisse; àé om. C.; — óxóme xí cett., 
óxócz de meo. 

Wuíug — &yysyovéci.] Quíves pro. Qucí voluit Petersen, 
quod non recepit Littr., neque equidem recipio; — pro sí 
ex C. dedit o£ Littr., perperam; — yey&csc C.; — Zv ante 
v0 ZXixeiy C., Littr., et iidem 4/pzc0s, sed hae lectt. codicis 
C. vulgatá sunt deteriores; — qév post 'HgaxA. om. G.; — 
DzoA(CTO! C.; — 5* om. idem. 
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ojóiy é&v w«peíg Ugly éyyeyovóoi./— TMepiAé- 
dare dà écvroUc xal uy) &ueD eizóvrog yv8r& 
óxoim páccert: xaxov éEoucí4, Q dvdpec 
'"Aówyalol, o0 yàp éríoraTa TÀ ÉcuTÉG ué- 
rpp rapicócoUai, &AXA dX Tag xal zóAInG 
xal] Éüvem éAupvaro. "Ec érépoug à? oiov ég 
x&rozTpov [DAéqpavreg (dere abro] & coifere, 
xal àg éy&à à^«0éan Aéyo. Kal véog dà vó- 
poc, 0OcTiG &EüTUYÍQ mETOlUOG Uu xal àég rà 
duezerín Aérei oU«, Duérspov* coAAd 
yàp xal &ós Oaí(uwovog zem&ípuc0e. Oüóiv 
Üuac dóixéoucy* cl Ó8 xai dixéoucv, u5 
ÓT 0G, áAAd Abyc xpiüctuey. llapouvéouau 
à8 íuéng xal roUTO, Uy) Toon t ápiy érépouc 
óA54cai ézixOUpácaci vUiy* ÉxIxOUpfcOUCI 
yàp, 9v ÓpÜGG moifoci, of rt évróc Oscca- 
A46, "Apysog, Aaxsóaíuovog, xxi Maxe- 
dovíq; DaciAeig xal ei xou Érepoi "HpaxAeióot 
2 '"HeaxAsidégv Ewyeytvéeg olxéouci. Kpéccov 
&rtp [4g và Oíxmim moiéew 9 DimoÜÉévrag: 
oüx &ir0» d'ém^ àvácTaciww: roUTo' 02 Qawe- 
p» zoiÉo, Ori zoÀAOicI tuEAÓLEUa 2 UEAx- 
cópeÜm, cl py avra Óócv ol'Yyerai TÓ "Y pu- 
oToUc ávÜpómoUug Éri clydu. "Ey uiv odv, 
pxgy yáp uoi óóvapg Aóyou, &re 0G éré- 
po» émipéAeimy "puoouíyo, évraüÜm xara- 
mTaóc0. 'A&IG 08 móc Éévovuc v uerépouc xai 
robo $i» Eup9oüAoug düicuévoug clyau, xal 
ÜcGy xal wpcv &vexm xal wapírov, mi àv- 
(pózorg map! AvÜpó rcv wiyyovrai, éx0pà 
pi eloyew Tà üufev ég qufac, eig 0 (DíAx 
mporpÉreoUmi* el yàp us éy Tfj Duerépn m ÓA 
roÓrGy ézITEUÉÓULEÜM , 00x oid" óxou &AÜÓvrec 
Qv iueípopev éy xuprcopuev. 


zepAébjars — AvgávaTo.] xzi puié vulg., sed mihi 
aut xzi p. aut &3j 3é sine xaí legendum videtur. 

ig — Aéye.] óc de coniectura dedi; — Aéy« om. C. 

xai — memcípuo0e.] Ceteri Aézew, de meo fjAéze:. 
Petersen voluit: devic sürVx (M meTO0RG xsAtÓsi [4M xmi iq 
TZ ÓwoTeTÉZ DAémtiw. Credidi simpliciorem emendationem 
sufficere et cum orationis alacritate melius congruere. 

oj38v — xpilusv.] óuZe C. 

mRpzuTÉOMz, — cixéovci.] 0QeiAxoa: Ald. C. G.; — ópiv 
C.; — xaí ante Mzxeà. et ante e/ zov coniiciente Petersen 
addidit Littr., vulgo om.; — 5zov G., xov C., efzov Ald. 

xpéccoy — zivai.] xpeiagov vulg., sequor Ald. G.; — 2zz- 





bis iudicium experiamur. lllud etiam a vo- 
bis peto, ne efficiatis ut aliis, qui nobis auxi- 
lium ferent, hoc beneficium debeamus. Auxi- 
lium enim ferent, si quidem recte faciant, qui 
intra "Thessaliam, Argo, Lacedaemona et Ma- 
cedoniam sunt reges et sicubi alii Heraclidae 
aut Ileraclidis cognatione coniuncti. Praestat 
citra vim quam vi coactos iura exercere. Nihil 
dico de his, qui nos ad defectionem sollici- 
tant, verum hoc vobis aperio, nos multis curae 
esse, aut certe fore, nisi hominum benevolentia 
omnino de medio sublata est. Ego igitur cum 
mihi sit exilis dicendi facultas et me ad aliarum 
rerum studium adiunxerim, hie finem dicendi 
faciam. Peto autem a vobis per hospites no- 
stros et eos, qui nobis consulere consueverunt, 
deorum et Heroum gratia et beneficiorum, quae 
homines inter se conserunt, ut depositis inimi- 
citis, quae adversus nos geritis, vos ad amici- 
tiam convertatis. Quae si in hac civitate vestra 
nobis non successerint, haud scio undenam 
quae cupimus consequamur. 


vácTuciy vulg., iv Z&váoTaci» est coniectura Foésii; — 


zoi£uy C. 
25 el Z € // ri A Y 
&E£ig — é&yxvupícousv.] "ueTépovc vulg.. ÜUueTépouc C., 
Littr.; — opui» C., Littr., 4u;v vulg.; — s'vexz C.; — &x- 


(pag (ÉxÜpz G.) uBv cipysw vàG (T4 G.) 44&v (ZAAZAGV 
pro 4548» Ald. C. G.) éc (ec omm. Ald. C. G.) ?ézc (ópéuc 
Ald.) vulg.; — Littréus dedit: 2x0pz àv eípyeiv TÀ LAM- 
Aew ÜOpízg; — quid ipse velim e textu descripto liquet. 
Tandem éZyxvupácouev vulg., sUpuoipácousv C., Littr.; puto 
vulgatam esse antiquiorem lectionem , alteram correctionem ab 
eo qui éyxupácousv de bonis dici non posse putaret, quod 
mihl non certum. 


pice ODE LS 


TIIIIIOKPATOTX 


TENOZ KAI BIOZ 


KATA ZQPANON. 


'LrmoxpáT4G 'yéve&i uv 4 Koc, ulog 
'HegaxAsíóou xai 'daiapér4c, cig 'HpaxAéan 
&l "AcxA«4Ti0» TÓ yfvog àvaQépov, ád» ob 
ui» &lxocTOg, à» ob O8 'évveaxaudÉxaToC. 
M»»uoveüet 0? Tác yeveaAoyíag abToU "Epa- 
TOcÜÉv4G xai degexódwg xal '"AmoAAÓ0cpoG 

" Apeiog 0 'Tapocóc. Ma0fr4c ó8 y éyovev 
'HpaxAsíoou ToU lóíou zaTpóc, eira ' 'Hpoót- 
x00, xarà ÓÉ Tiyag xai) lopyíou ToU AtOov- 
TíÍvou jWropog, QuAocóQou O8 Axuoxpírou 
ToU "Afjowpírou. Kara óà To)g lleAomOvv4- 
ciaxoUg Wxpuact 9póvoug vy&vvX406eic, c xciv 
leróuawoc à» TQ TpóTQ ep] T95 'Lcao- 
xpároug aipéícswog xarà TO mgro» frog TG 
óydo4xooTzc 'OAuuziádog, Gg dà Xopavog 
ó KGoc épsuvcag và iv KG ypauparoQu- 
Aaxcia apocTíU4ci uovapooUvroc *" ADpiáóa, 
uxvóg "Ay piayoU " Exry xal &xooTá, map 0 
xal] &vayíCem uéxpi vov "Lrzoxpáre: Qwci 
rob; Kdoug. Xwaoxwóclg 0à £v TÉ largiMÉÁ 
xal TOig ÉyxuxAiog uabyuaci TOV Yyovécv 
aüToU TrtAsuT4cÁVTGV LeTÉíoTW TG lÓdíag ma- 
Tpídog, GG uiv xaxocnücc 'Avopéng Qwuoiv év 


l qb yévoc. — ? Quuvepérzuc. — 9 Evyém xa Qeuamuioc. — * 


patr 4s —  Af3vpirov.] oU ante "Afawpírov de meo dedi, 
articulus perierat post syllabam finalem nominis Awuokpirov. 

xuTàh -— Kdücvc.] Nomen 'IoTóuz oc vitii suspicionem 
habet apud nonnullos, quorum alius aliud substituit ; equidem 
nihil certi de hac re in promptu habeo; — Boyle, 2 £y aUTA 
Bx p vov vulg., sed àv i75 om. Voss.; illud dv zi77 ve- 
spicit ad fxrW x«i eixocT. sed ab auctore saltem exspectas , 
s illud indicare velit, zzóc*» 7*5 *uépz, non éy a)75; mihi 
iy z)üT7 emblema alienum esse videtur. 

cuvacxwücig — oxiAGTspoy.] Ferunt omnes 7656 idc 
zu&TpÍlog, quemadmodum paulo ante voU i3íov 77466; pri- 


"podíuou. 


HIPPOCRATIS 


GENUS ET VITA 


EX SORANO. 


Hippocrates genere quidem Cous fuit, He- 
raclidae et Phanaretes filius, ab Hercule et 
Aesculapio ortum ducens, ab uno quidem vi- 
gesimus, ab altero vero decimus nonus. Eius 
autem generis seriem commemoravit. Eratosthe- 
nes, et Pherecydes, et Apollodorus, et Arius 
Tarsensis. Heraclidae vero parentis sui disci- 
pulus exstitit, deinde Herodici et ex quorum- 
dam opinione etiam Gorgiae Leontini oratoris 
et Democriti philosophi Abderitani. Pelopon- 
nesiacis temporibus viguit, natus, ut tradit Hi- 
stomachus in primo de Hippocratis secta, primo 
octogesimae Olympiadis anno; et vero Soranus 
Cous literarum monumenta in Co perscrutatus 
addit, regnante Abriada, mensis Agriani sexto 
et vigesimo die, quo etiam in hunc usque diem 
Coos Hippocrati parentare ait. Arte autem me- 
dica et vulgaribus disciplinis excultus, vita fun- 
ctis parentibus patria excessit, quod tabularium 
in Cnido accendisset, ut eum quidem contume- 
lose criminatur Andreas in suo de artis medi- 
cae origine libro. Ali vero id eo proposito 
fecisse dicunt, ut quae in pluribus locis con- 


5 &ypididov. — 9 éB3ópn. 


mum utroque loco ;3íz6 et iàíov elicere volebam, quod 
paene licere mihi credebam; quia infra éppócz o 38 vv ézv- 
ToU zurpídz, ubi Voss. c34v iz» pro 5v ézvToU. Simili 
modo in fine vitae ézvToU in voU6 éxvToU 7Xiouc delere 
volebam, ab librariis invectum esse credens. Sed ad ézvzov 
quod attinet, in epist. 17. legimus vcZa xsQaAZ2e émvrGv 
Ezi0v, ubi item pron. redundat, et in dogmate legimus 025 
éguToU gaÜáTZc, adeo ut in pronommis usu nihil moveam, 
licet in orat. ad aram legamus égewucóv xai mcZiàmc. Sed 
nune ostendam exemplis adlatis quam frequens sit in epistolis 
et in vita usus nominis 73/02; unde constabit, ommia illa ab 
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TO Epl Tág 'larpuxijg vyeveaAoy(ag iA TO 
'éum ejoa TO £y KvíóQ vy gau onr ou A.axeiov * 
A&AAoi O8 'Quaciv Óri zpoléce) ToU TÀ xaT 
róz0UG &zor&AoÜJLEVA ÜcácacÓmi xai cuy'yv- 
pyacüsyar oxi ATepoy. "Kho dà Xopavog Ó 
Kóog ieropei, Oveigog aóTQ acapéoTw xcAcócv 
Tj» OsccaAGv» y&w» xaromciy. 'l93» 08 cóu- 
raca» '"EAAáóm Üepoeóov &ÜmupuácÓw, Got 
xal) jz0 'llegóí«xa roD Maxeoóvav QaciA£cG 
QUicixoU vouicÜévroc mapaxAwÜévra * Onuocía 
Tóc mórüy éAÓciy uer? EópuQGvroc, 0c xaU 
4Aixíay mpec()órspog 5» müTOU, xal cwuelóca- 
cÓni xu io eivai ró máboc. "Hoa yàp uera 
r0» "ToU maTp0c 'AAcEávopou Üvoarov 'd- 
Aac rác maAAaxídog móTOU, TQ0g YV ÓWAdG- 
cayra TO yty0vOc, éreióy zapepóAaEs raó- 
T46 DAecmouív4G mavyTEAGG éxeivoy rpÉTEGOUGU, 
Aücai iy Twv 'vócov, àvaxrQcactüni! dà TOV 
DaciAéa. llapexAx0w 0) bcO rGV "ADOwpirGv 
'mgüg aóToUg A&ztAÜeiy xal Awuóxprrov (uv 
Qc év uavíg ÜepazeUcai, QücacÜni O8 TWYv 
TÓÀIV ÜA4v.. "AAA xal eig v9» "IAAupiGy xai 
IIlauóvay DBap[Bdpcv ys AoipeoU xovraowádpav- 
roc; xài ótopuívoy TGv éxei (aciAÉaw poc 
abro); éAÓciv, cap T&v mpso[MÉmw Tívm wv 
&xei TÀ, T0AÀA TÉV TvcUuuÁTOV Uabov, éxél- 
youc uiv ümpáxroug &mímEUuwpe, cuAAoycá- 
pevog dà TX4v vócoy ézi TWv "AvTIX)v 9E, 
zO08lTOY TÓÜ ytV4cÓuLEvOV xal TGV zÓAEGY Xa 
TG) uaÜ4TGv émeutAXÜ. 'locobrov à? (pv 
AÉAA«) "Um pEE, GoTe TAc ÓÓE46 abTOU ué- 
«, llegoGv OixzTÜoTOU ytvouévw4G; xal Óu 


! jgTQixde. — ? ExmQQTA4 Ev XvíOu. — ? Qua mpolécse: oU Ücua. và 


7? QíAAue. — * vócoy. — ? de. — 1? ómipxe. 


uno auctore esse literis mandata: im fine ep. 12. 2x zZAzi0U 
13iov Exuv Éfvov; — epist. 17. o0 xui vcwyxávu ix muTé- 
pav i3«og Étívog; — ibid. o£ 38 x ópwv moAAAuv TEtpiopíCov- 
vé idBÍwv mepuypáQouai; — ibid. zvrz 3izoTpéQovs: à; 
iBiuv émilvpinv ; — ibid. o0 yZp züTóc Tic TÀíc i3ÍMc &voíuc, 
&AAR &AAog LAAOU xaTUytAE:; — ibid. e Jé vic éuspps- 
pte xava Bóvapiv iBíqv và EóumAVTAE Ép)eiy; — ibid. xzi 
£üyxpsiw ilv caQéune xaTavoícug; — ibid. jm0 cc 
iBíuwe xuxompkyiu; &mAowrO; —— et vo)c i3íovG mÓvovc 
&AoyiOTÍM ystpyficza; — in orat. ad aram in fine 7/c i3íwc 
QiAoTiMÍ«G puudiv àAAsiTOvTEG; — in Thessali oratione 5 32 
TpívX (sUspyecíq) coU zucpoc iBí4; — ibid. 2g vc 3v i3íwv 
&TíAÜoy. — Hi loci sunt, ubi 72:02 usurpatur et unde con- 
stat vitam secundum Soranum et epistolas ab eadem esse 


xaTà TímOUC ÉwOTEA. Xu cwyy. — ? mEpOíx xou. — 5 Óuuosíuc. — 


ficiebantur spectaret et in ea varietate se magis 
exerceret: ut vero Soranus Cous narrat, per 
somnum admonitus ut 'T'hessaliam incoleret. Per 
totam autem Graeciam medicinam faciens ad- 
mirationi fuit, adeo ut ad Perdiecam Macedo- 
num Regem, qui tabe laborare existimabatur , 
publice vocatus cum Euryphonte, qui eum ae- 
tate excedebat, pervenerit et animi morbum 
esse iudicarit. Cum enim post Alexandri patris 
mortem Philam eius pellicem amore deperiret 
ad eamque re delata postquam ex eius conspe- 
ctu illum prorsus immutari animadvertit, pro- 
pulsato quidem morbo, regem sanitati restituit. 
Ab Abderitanis etiam vocatus est, ut eo se 
conferret e£. Democritum quidem insania labo- 
rantem curaret, totamque urbem servaret. Quin 
etiam cum in lllyrios, Paeones et barbarorum 
regionem pestis ingrueret, earum: gentium re- 
gibus rogantibus uti se ad eos conferret, a le- 
gatis edoctus quinam illic venti ut plurimum 
perflarent, illos re infecta dimisit. Cum vero 
recta coniectura iudicasset morbum in Atticam 
perventurum, id quod futurum erat praevidens, 
tum urbium, tum discipulorum curam susce- 
pit, in tantumque Graecos dilexit, ut cum eius 
nominis gloria ad Persas fama pervenisset, ea- 
que de causa Artaxerxes per Hystanidem Hel- 
lesponti praefectum cum magnis muneribus ab 
eo peteret, uti ad sese veniret, id ob gravita- 
tem, pecuniae contemptum et propinquorum 
amorem recusarit, velut per epistolam ad eum 
scriptam ostenditur. Patriam etiam a bello, 


9 ToU Om. 


manu. Postremo citatus locus advertit: ee 73v i3í4» est ic 
vv iàww opwv, 6g T34V idíqv 7aTpíÀa, unde quaeras, num 
in verbis, ad quam haec adnotamus, i. e. in 7Zc i3íz6 zz- 
cpídog, Mlud zzvTpí3og glossa sit? Equidem non certo con- 
stare dixerim; non video qui oU i3íov zZTpóc scribat, non 
potuisse scribere 7£/c i3 zcpídoc. 

zuptxAZüw — 6Awv.] Vulgo £cacózi àà AonuoU TX3V 7Ó- 
Aiv 6AX4v, sed Ao«u4oU om. Voss., quem sequor; nam vitae 
auctor epistolas composuit et in epistolis Hipp. non dicitur peste 
liberavisse Abderitanam civitatem, sed ^Abderitani feruntur 
sie existimavisse, salvam fore suam civitatem totam, si unus 
Democritus resipuisset. Sine dubio AoruoV emblema alienum est. 

TroCoUToV — BwAoUTzi.] "Továvidog dedi ex. Voss., vulgo 
'Ierávidog , sed in epistolis nomen per v scribitur. 
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roUro 'xal TOU "Apra&épEou óià "Torávidog 
ro0U 'EAAXozOovrío)» Umápwou 'émi ueyá&AaiG 
dupsaig dsouéívou zpüc mürüv ÉAÓciy, OuA TO 
cepyóv xai àQiA&pyupoy xal QuAoIcioy áp- 
yácacümi, Qc xal roUro Oià Tác Tpóg müTOY 
&rioToAgG Ó4AoUrai. "Eppócaro Óà T3» 'éav- 
ToU caTQplóm -oAsuLEicÜmi quÉAAoUcay UT 
'Alxvaío» , OsccaAGy) ÓOew0Üslg émiDowÜsgcau. 
A0 xal) Ampurgüw Éruws Tiv map Kóoig, 
&AÀA&à xal OsccaAoig xai '"Apysío xai 'A0s- 
yaíoig , oíriyeg xal óeüregoy aüTOv ' àQ "Hpa- 
XAíoug Ówpocía molo "EAsucivíoi éuóucay xai 
zoAÍT4» &ypa:dav xal) T5v év lipuravéíq 'cí- 
T3401) ÉOocay elg éxyóvouc. "Aqfóvec d8 rovc 
&ziT4otíoug dOlduocxe c9v TÉyy4»v uera ToU 
Tpoc?xoyroc OpxoU. "ETcAsÓTa 0i ca Aa- 
oiccaíoig, Or&e xal Awuóxpirog (pero 'r&- 
Aeurácac, xai oi uiy évvevixovra éTGV, oi 
óà óyOo$gxovra xml cévre Quciv, ' AOI 
ÉxaTOV XO) TEGOÓpUV, TlvÉég ExoarOV xal Év- 
vém. 'TéómzTrai 08 uera£) 'Vópravog xai 
Aapíco4G xal ÓcíavuTa doy pi ÓcÜpo TÓ UYR- 
ua, y Q pé pi mo0AAoU opuijvoG v [EAMOOGYV 
épya( nuevo» £M, àQ' 'ob và áüvra 
caidápia "*píoucat map T Tá(Qw aóíoc 
aàm4AAarTOV ai TírÜx.. "Ev 08 Too m0AAÀciG 
"elxóciy écxemacuévog Tu» xeQaAsv vy odQpe- 
Tài, OG UÉv TiveG Aéyovct TÍAQ mapáowuov 
cüyeveíag , XaUrep "Oóvcotüc, GAAoi 08 TO 
iuarío: xal ToórGw oi ju! Óv sümcQpÉzElAV, 
&re) QaAaxpüg xv, oi 0à Ói& TO ácÓcvig Tf; 
xeQaA46, oi 08 Ov ÉuQaoiw ToU Ótiv TÓ TOÜ 
WysuLoviXoU oopíoy " Qpoupety, ol óà TOD QDi- 
AacmoócSuou TeXxU5upioy, ol Óà Tío 6€» TOW; 
cwyypápmpaciy doaQeíag, oi 08 mpóc mapá- 
cTacl» TOU Ó&iy "xày TQ Uyiavety " uAÉ&c- 
cecómi rà, DAda Tora, rivig 0€ Ori eig a 
Tg0g TÓ TGv weipBy àzapazóolcTOov cup[TE- 
piAauáyeov "TO ToU luaTíoU m&pixex Up Évov 


quod ei inferre parabant Athenienses, liberavit, 
Thessalis in auxilium vocatis, ideoque splendi- 
dos honores apud QCoos consecutus est. Quin 
etiam a 'Thessalis, Argivis et Atheniensibus 
honorifice acceptus est, qui eum ab Hercule 
secundum publice sacris Eleusinüs initiarunt, 
civitate donarunt, victumque. ei publicum in 
Prytaneo eiusque posteris dederunt. Candide 
et liberaliter studiosos artem docuit, debito 
dato iure iurando. Obit apud Larissaeos, quo 
tempore Democritus mortuus esse fertur, ut qui- 
dam tradunt aetatis anno nonagesimo, ut alii 
vero octuagesimo quinto, alii centesimo quarto, 
quidam etiam centesimo nono. Inter Gyrtonem 
et Larissam sepultus est et in hunc usque diem 
monumentum ostenditur in quo multo t-:apore 
apium examen fuit, quod mel conficiebat, quo 
nutrices infantes aphthis laborantes apud tu- 
mulum illinebant et facile liberabant. In multis 
autem eius imaginibus capite velato pingitur, 
pileo, ut quidem dicunt, velut Ulysses, quod 
est nobilitatis insigne, alii vero pallio et ex his 
ali quidem id fieri propter decorum volunt, 
quod calvus esset, alii vero propter capitis im- 
becillitatem, alii autem expressa sane significa- 
tione, quod principis animae sedem probe mu- 
nitam esse oporteat, alii peregrinationis amorem 
indicare illud dicunt, ali scriptorum obscuri- 
tatem, alii vero, ut demonstretur etiam sanitatis 
tempore quae nocent vitari oportere. Quidam 
vero quod, ne manuum administratio impedire- 
tur, comprehensam circumfluentem vestimenti 
laciniam in caput reiiciebat. De ipsius autem 
scriptis magna est dissensio, cum alii alia sen- 
tiant. Unde cum variae causae iudicio tenebras 
offundant, de his non est facile certum quid 
statuere. Primum quidem agnominatio. Secun- 
dum dicendi stilum servare posse. Tertium quod 
unus et idem quandoque robustius, alias re- 


1 gg voU om  — ? Oeop. Emi ey. Oup. mpic &. EAÜety. — 9 ioíuy. — * üQ'. — 9 aíriaiy. — ^ meAeuTiaui. — 7 AA. ExumTby xu Eyyé£z, omissis 
intermediis. — ? yuprüyos. — ? üv và &QÜoüvru. — 9 ai rírÜu, ante xpícucui infertur. —  !! eixósiy müroU. — Y? Twpeiv. — 1? wübrG. — 
15 QuAGTTEGUni. — 1? TO iud TiOV TrEQLREX- 
ríbumTTU4 — cTírÜmi.] Tupíavog vulg., conferlectt. Voss.; ^ praebuit; vulgo om. 
» D . . - ES -M M 2 P / M M ? 
iàm Foés. Latine vulgatam emendavit; — 4s24ccGv Voss. éy 38 TuÍe — xsQaAz.] &exsmcERcuÉVoS TÀV XEQEAAV mv- 
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ereríóe! Tfj «ea AS. Tlepg? 08 TGv cwy'ypop,- missius per aetatem scribat, aliasque praeter 
uárav abroU TOÀÀ* wyéyovt OinQovía &À- haec causas recensere liceat. Pecunias negle- 
Acy &AAm Ódokacávrev: O0tcv oóx cüuapég xit, morum gravitate excelluit, Graecos maxime 
'zi cep] abrGy ácoQjvacóai, Qi& TÓ z0XAAAg dilexit, quare etiam gentiles suos omni studio 
alríag &mioxoTE» Tfj xpícti, —- prov" T5v coluit, adeo ut totas civitates, quemadmodum 
&rovuuíay, — deóregoy TO dóvacÜai TÓV Yapa- dictum est, pestilentia liberaverit. Ex quo et 
xr5pa Tío (pácsco 'TWpoai, — Tpír4v Oià  praeclaros honores non apud Coos tantum, sed 
TÓ Éya xal] rüv móTÓV zOTÉ LV QcouaAsÓTt- et Argivos et Athenienses adeptus est. Mor- 
pov, 'dAAort doÜevécrsgoy Óià c9» WAixíav tuus duos reliquit filios, 'Thessalum et Draco- 
cwyypáqQeiv, xal &AAac 08 usrd TrobTGv 'ai- nem, et discipulorum magnum numerum, cla- 
Tíag écTiv elrely. "AQpiAápyupog "O? TÓv TQÓ- rissimos autem filios suos reliquisse dicitur. 
c0» xal cejyóg xa) QuAÉAAwv UT pYev , ' Óri 

xal ToUgc OjtotÜvelg ' &Üepáztcuot cujmÁoy 

cc0UÓ5 Gg xal) AoiuGv 0AacG pócacUxi TÓAEIG, 

xaÜázsp eipwroi. '"Olev xal Aaumgüv éruwe 

"riuPv o) capà Kóoug uóvov, "AAA xal 

"Apysíoi; xal "A64vaíoic. Tlaidag 08 " xaTéA- 

zy àzolavav "* dóo, OcccaAÓ» xal Apáxovra, 

xai uaÜ4rac curAx4Ücig* émipaveoráTouc 

dé ToUg émuTOU TaiÓac " AÉéyerau xaraAvrei. 


lopó. — ? uiy T2 É. — 9 mcWpelalus . prov. — * vrovi Ot &gü. — 9 Ya viv miríug timeiy. — 5 Jt vbv vpÓmou ctjpvóc. — 7 bey. — 9 Lüepdmreue civ 
mácw cmov3d. — ? 9ib xmí. — Y cüv mepuy. — !! AAAR 3v xaí. — !? xavíMmEv &mobayáy. — 13 dóo om. — !* yry£albgi uoTaAVTÓV. 
ToU ypáderz; vulgo, sed züvoU om. Voss., quem sequor; — — cepvóc vulg.; &QiAdpyvpog 38 vv Tpózov ccpvÓc Voss., in 
dein vulgo iv zíA«. sed otiosum &v expuli. cuius lectionem x««í introduxi. 
A&QiAdpyvpos — clpwrzi] &QiAdeyupoc 3B xai mpóvOIG mzUiug — xaTuüArEW.] Üavóv vulg., sequor Voss. 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 


- ^ e 


p. 171. vs. ll. legitur 4 voU £óAcv ümóoTZc0:c. Manifesto p. 268. vs. 2. x&Axíridog WpicU xcxauuévou error est ty- 
corrigendum 5 coU £óAov Üzóracic, quod recte ;/^ pographieus; codd. xexavuévov ferunt, quod item 
vitiosum et ex xsexzupévxc ortum; librarius gjzAxoU 


Latime expressum est. 

p. 192. vs. 95. &romAwxEí cÀ msi volUvouz suspicor esse pro g,2Axíridoc antecedere opinatus est. 
adnotationem marginalem, quae eiicienda sit e con- 
textu. 


Legas denique: 


In textu Graeco: p. 127. vs. 23. TZAITUpÍNOI; — pag. 129. vs. 9. ó3ormopémoi : — pag: 148. vs. 4. ée Ti; — pag. 303. 
vs. 15. Bui&xpioiv; — pag. 472. vs. 32. Üzevavriovuévsz. Pd 

In adnotatione: pag. 29. columna secunda vs. antepenult. iwrpeToy ; — pag. 230. col. sec. vs. l. £706 xíàec; — pag: 240. 
col. sec. vs. 4. mcoóTov Corn.; — pag! 253. col. sec. vs. 5. v&v 4. éAx.; — p. 521. col. sec., vs. 20. a TpéQz. 


In Latinis: pag. 8. vs. 19. accommodata; — p. 249, vs. 22. itemque in iis; — p. 468. vs. 3. pane eáque prius. 
' ] l 


DE 


VOLUMINE TERTIO CONTINENTUR: 


FRACTIS ET ARTICULIS. 


VECTIARIUS. 


DE 


DE 


DE 


GLANDULIS. . 

CORDE. 

OFFICINA MEDICI. 

OSSIUM NATURA. 

ULCERIBUS, — DE HAEMORRHOIDIBUS, — DE FISTULIS. 
VISU. 


CORPORUM RESECTIONE. 


DENTITIONE. . 

ALIMENTO. 

CRISIBUS, — DE DIEBUS IUDICATORIIS. 
MEDICO. 

DECENTI HABITU, — PRAECEPTIONES. 


PRAEDICTORUM LIBER SECUNDUS. 


DE 


VICTUS RATIONE LIBER PRIMUS, SECUNDUS, TERTIUS, — 


DE INSOMNIIS. 


DE PRINCIPIIS, — DE AETATE, — DE SEPTIMESTRI PARTU , — 
DE OCTIMESTRI PARTU, — DE NUMERO SEPTENARIO. 
EPISTOLAE, —— ORATIONES, —- VITA HIPPOCRATIS SECUNDUM 


SORANUM. 
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